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समपण 


जीवनकी उषाके छिटकतेही, पत्नीके लिए कही जाती 
जिनके पर्यटन और शिकारकी कथाओंने मनपर 
अमिट छाप छोडा; जिन्होंने खजन-वियोजक 
चिरत्रोषित नातीको एक बार देख लेनेको 
अपूर्ण कामनाके साथ संत्तारसे 
प्रस्थान किया; उन्हीं स्वर्गीय 
मातामह श्री० रामशरण 
पाठककी झतन्नता- 
पूर्ण स्मृतिमें 


<&3॥ 


नकियन 


मज्िम-निकायके छपते वक्‍त, मैंने इस वर्ष विनयपिट क का अनुवाद करनेकी बात लिखी 
थी। अबकी बार संस्क्ृत ग्रंथोंकी खोजमें मुझे तिब्बत आना पढा। में जानता था, कि यहाँ खोजके काममें 
ही बहुत समय लग जायेगा, इसलिये तिब्बतके भीतर ( डो-मो-छम्बी उपत्यकामें ) पहुँचते ही मैंने अनुवादके 
काममें हाथ लगानेका निश्चय कर लिया। हमारे खच्चरवालेका घर डो-मोके पद्-मो-गहू गाँवमें था । 
२७ अप्रैलको वहीं विश्वाम करते वक्‍त अनुवाद प्रारम्भ किया गया । सारा अनुवाद २७ विनोंमें हुआ, 
जिसका विवरण इस प्रकार है--- 


स्थानका नाम 
अप्रैल २७ १ दिन पदु-मो-गछ 
मई २-४ ह- कर फ-रि 
र १२ की ग्यां-चे 
*« २१-२५ कप ल्हासा 
*« २९-२३ १ रे ०४५ 
जून १,२ “ डक 
न ४--६ ३. 
८,९ २ 
११-१७ 8: 30% 


२७ 

बुद्धचर्या का अनुवाद ६८ दिनमें समाप्त हुआ था, म ज्ञझि म-नि का य का ३८ दिनोंमें, और 
अबकी बार इस विनय-पिटकका सिंफ २७ दिनोंमें। मेरे मित्र अनुवादकी सभी त्रुटियोंको इस शीघ्रताके 
कारण बतलाते हैं, यद्यपि उसकी अधिक जिम्मेवारी कामके नयेपन और मेरी अल्पन्नतापर अधिक है। 
तो भी इस ग्रंथमें कुछ त्रुटियोंके दूर करनेका प्रयत्न किया गया है। 

इस अनुवादमें श्रीराजनाथ, एम ० ए० की द्रुतगामिनी लेखनीने बहुत सहायता की है। अबकी बार 
अपनी परीक्षा देकर वह ल्हासाकी यात्रा करने आये थे। वह कुछ पत्रोंकी छोछ भिक्‍्खु-पातिमोक्ख, भिवखुनी- 
पातिमोकक्‍्ख और महावग्ग सारा ही, तथा चुल्लवर्गके तीसरे स्कन्धकके कुछ अंश तकको लिखकर ७ जूनको 
भारत लौट गये । श्रीराजनाथका इस सहायताके लिये कृतज्ञ होना ज़रूरी है। इसके साथ ही ल्हासाकी 
छ-स्रिन्‌-शर्‌ कोठीके स्वामी साहु ज्ञानमान और साहु पूर्णमानने भी निवास और भोजनका उत्तम 
प्रबंध करके कम सहायता नहीं पहुँचाई है, इसलिये उनके लिये भी क्ृतज्ञता प्रकाश करता हूँ । 

इस वर्ष दीघ-निकाय का अनुवाद करना था। उसके कितने ही सूत्रोंका अनुवाद में पहिले 
कर चुका था, बाकीका अनुवाद मेरे कनिष्ट भाई भिक्षु जगदीश काइ्यप, एम० ए० ने कर डाला है। 
अबकी गर्भियोंमें जापानमें रहते वक्‍त, उस अनुवादकी आवृत्ति होगी। भिक्षु काश्यप और श्री 
कृष्णदेव, बी० ए० ने परिशिष्ट तैयार करनेमें बहुत सहायता की हे। और उन्होंने तथा पण्डित, 
उदयनारायण त्रिपाठी, एम० ए० 'और भदन्त आननन्‍दने प्रूफ़-संशोधनमें बहुत सहायता की है । 

भदन्त आनन्द कौसल्यायनने अपनी प्रतिज्ञानुसार अबकी साल १०० जातक-कहानियोंका 
अनुवाद कर डाला है, और ग्रंथ प्रेसमें हैं। आशा है चार और भागोंमें वह जातकोंको हिन्दीमें 
ला देंगे। 


के । राहुल सांकृत्यायन 


बुद्धंकं उपदेशोंको तीन पिटकों में बैँटा कहा जाता है। यथार्थमें मात्रिकाओंकों छोट 
दोष अभिधर्मपिटक पीछेका है; और इस प्रकार वुद्धंक कथित उपदेशों और नियमोंके छिये हमें सूत्त 
आर विनय पिटकोंकी ओर ही देखना पछ्ेगा। चुल्लवर्गके पंचश तिका स्क॑ धक (पृष्ठ ५४८)में 
पाठक सिर्फ धर्म (च्सुत्त) और विनयके ही संगायनकी बात पायेंगे। सुत्तपिटक के 
ग्रंथोंके बारेमें मेने ध म्म पद के अनुवादके समय कुछ कहा है | यहाँ विनय-पिटकके वारेमें कुछ विशेष 
परिचय देना अनावश्यक न होंगा। 


विनय (95८7०) कहते हैं नियमको। चूँकि इस पिटकमें भिक्षु-भिक्षणियोंके 
आचार-संबंधी नियम तथा उनके इतिहास और व्याख्याओंकों जमा किया गया है, इसलिये इसका नाम 
विनयपिटक यथार्थ ही है। 

चुल्लवग्ग केसप्तशतिका स्कंधक (पृष्ठ ५४०)से मालम है कि ब॒द्ध-निर्वाणके १०० 
वर्ष बाद बौद्ध भिक्षु दो निकायों (>>सम्प्रदायों )में विभकक्‍त हो गये--प्राचीन बातोंके दढ़ पक्षपाती 
स्थविर कहलाते थे, और विनय-विरुद्ध कुछ नई बातोंके प्रचार करनेवाले महा सांघिक। पालीकी 
के था व त्थु-अट्ठकथा, दा प-व स. महा वं स तथा कुछ और ग्रंथोंके अनुसार बुद्ध-निर्वाणके २२० वर्षों 
वाद सम्राट्‌ अशोकके समय महासांघिकों और स्थविरोंमें फिर कितने ही छोटे मोटे मतभेद 
होकर १८ निकाय हो गये। क था व त्थु-अ ट् क था के अनुसार यह शाखाभेद इस प्रकार है-- 


बुद्ध-धर्म 
हि टन सेल 
१-स्थविरवादी १३-महासांघिक 
२-वुजिपुत्रक ५-महीशासक. १४-एकव्यावहारिक. १५-गोकुलिक 


(वात्सीपृत्रीय ) 


.. ८-धर्मगुप्तिक ९-सर्वास्तिवादी 
शा 





| १६-प्रज्ञप्तितादी_ १७-बाहुलिक 
मर १०-काइयपीय ' (नबाहुश्रुतिक) 
[2 :2 ः | । 
< थ छ १ -सांकरान्तिक | १८--चैत्त्यवादी 
कि न हु १२-सूत्रवादी 
कक (>न्सौत्रान्तिक) 


चीनभाषामें अनुवादित भदन्त वसुमित्र-प्रणीत अष्टा द ह्य नि का य ग्रंथके अनुसार यह अठारह 
शाखा-भेद इस प्रकार हैँ--- 


हु 


बुद्ध-धर्म 
१-स्थविरवादी १३ जल 
२-हैमबत ' | : |... १४-शि-चि-लुन १६-लोकोत्तरवादी १७-एकव्यावहारिक 


(<-प्रज्नप्तिवादी? ) 


निकल ननकन-+नकननव.८33बढज तन नरक नकाण ेन 3 ने हमकं शत के 


१०--चैतीय १८-गोकुलिक 


६-र्साः 


५--भद्रयाणीय 

(-सभ्मितीय 
७-षाण्णागरिक 
स्तिवादी 


ट। 
हर 


-वात्सीपुत्रीय 
४-धर्मोत्तरीय 


““““८-सर्वा 


अमन नम-+म+ननिनन-॑निनननमन न कील... न कक अलननना>मबन की न कल अकनानन आन हे; जल लनरंजलार प्ले उन्‍कन उपननन नमन अमल हनन»गाकाकक जक नर 
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९-महीशासक ११-काश्यपीय १२-सौत्रान्तिक 


१०-धर्मंगुप्त 

यद्यपि दोनों परम्पराओंमें भेद है, तो भी इन पुराने निकायोंके अठारह भेदकों सभी सम्प्रदायों 
और देशोंके बौद्ध ग्रंथ मानते हैं। ईसाकी चौथी पाँचवीं शताब्दीमें महायानके प्राबल्यके पूर्व भारत और 
बवृहत्तर भारतमें कहीं न कहीं सभी निकायोंके अनुयायी मिलते थे, जिनमें दक्षिण भारतमें सम्मितीय 
और चेत्त्यवादी, लंकामें स्थविरवादी तथा उत्तर भारतमें सर्वास्तिवादी प्रधान स्थान ग्रहण करते थे। 
१८ निकायोंमें सबके सूत्र, विनय और अभिधर्मपिटक भी थे, जिनमें कितनी ही जगहोंमें भेद होनेपर भी 
वह महायान-सूत्रोंकी अपेक्षा आपसमें बहुत अधिक सादश्य रखते थे। उन निकायोंके नागके साथ उनके 
पिटकोंका भी सर्वदाके लिये लोप हो गया है; सिफ़ महासांधिक, सर्वास्तिवादी तथा एकाध औरके 
कुछ ग्रंथ चीन और तिब्बतकी भाषाओंमें अनुवादित हो अब भी मिलते हैं। 


सर्वास्तिवाद और स्थविरवादके विनय-पिटकोंकी तुलना 

जिस अनुवादको हम पाठकोंके सामने रखते हैं, वह स्थविर-निकायका हैं। स्वर्गीय फ्रंच विद्वान 
सेनारने छोकोत्तर-वादियोंके म हा वस्तु नामक विनयग्रंथको संस्कृतमें छपवाया है किन्तु वह लोकोत्तर- 
वादियोंके विनयपिटकका एक अंश मात्र ही है। हाँ, भोटभाषामें अनुवादित मूल सर्वास्तिवादियोंका 
विनयपिटक सम्पूर्ण है, उससे तुलना करनेपर हमें दोनोंमें बहुत समानता मिलती है। यद्यपि आजकल 
पाली विनयपिटकमें प रि वा र*को भी शामिल किया जाता है किन्तु उसके देखनेहीसे मालूम होता है 
वह वि भंग और ख न्ध क ग्रंथोंका संक्षेप मात्र हैं; और वह पढ़नेवबालोंकी सुगमताके लिये बादमें बनाया 
गया। विनयका विभाग स्थविरवादीय पिटकमें इस प्रकार है--- 





'क०-त९५३७०->क पननककतनजम+५»++3५3>+ब>+>4नरमम 


परिवार के अनुसार लंकासें विनय-परम्परा-- 
१--बुद्ध 
 २--उपालि 
३०-“-दासक 
४--सोणक 


| है । 


( १--भिकखु-विभंग 


१--विभंग हक 
( २--भिक्खुनी-विभंग 
| १--महावग्ग 
--खन्‍्धक 
र | २--चुल्लवग्ग 


मूल सर्वास्तिवादके विनय-पिटकमें ग्रंथोंका विभाग इस प्रकार ३... 
| (--भिक्षु-विभंग 


0 ( २-भिक्षुणी-विभंग 
ला | (-“विनय-महावस्तु 
व (२--विनय-श्षुद्रकवस्तु 
५--सिग्गव 
६--मोग्गलिपुत्त तिस्स 
७--महिक 
८--भरिट्ठ 
९---तिस्सदत्त 
१०--काल सुमन (१) 
११--दीघ सुमन 


१२--काल सुमन (२) 
१३--नागत्थेर 
१४--बुद्धरक्खित 
१५--तिस्स 
१६--देव 
१७--सुसमन (१) 
१८--चुलनाग 
१९--धम्मपालित 
२०--खेम 
२१--उपतिस्स 
२२--फुस्स देव (१) 
२३--सुमन (२) 
२४--फुस्स (पुण्फ) (१) 
२५--महासीव 
२६--उपालि (२) 
२७--महावर्ग 
२८--अभय 
२९--तिस्स (२) 
३०--पुस्स (पुष्फ) (२) 
३१--चूल अभय 
३२--तिस्स (३) 

. ३३--फुस्स देव (२) (चूलदेव) 
३४--सिव 


[० मे 


इसके देखनेसे मालम होगा, कि विभंगके संबंधमें तो दोनों निकाय शक राय रखते हैं, किन्तु 
दूसरे भागके लिये स्थविरवादी ख न्‍्थ क नाम देते हैं, और मूलसर्वास्तिवादी विनय व स्तु। लेकिन उनके 
वर्णित विषयोंकों देखनेस मालम होगा कि ख न्‍्धक ओर विन य-व स्तु दोनोंके विस्तार ओर संक्षेप 
का ख्याल छोछ देनेपर, बह एक ही हैं। खन्‍्धककी भाँति विनय-बस्तुरमों भी हर एक विनय-नियमके बननेका 
इतिहास दिया हुआ है। पालछीमें भी पे त व त्थ, विमान व त्थु ग्रंथोंके वत्थु नामकरण उनमें कथाओंके 
संग्रह होनेके कारण हुए हैं । धम्मपदकी अद्गुकथामें भी कथाकें लिये व त्थू (-बस्तु ) शब्दका प्रयोग वरावर 
हुआ है। इस प्रकार मूलसर्वास्तिवादियोंका विनय व स्तु (5विनयकी कथाएं ), महावस्तु, क्षुद्रकवस्तु नाम 
बिल्कुल ही यूक्तियुक्त हैं । इसके विरुद्ध स्थविरवादियोंका ख नथ क, तथा महावग्ग, चुल्लवरण नाम उतने 
सार्थक नहीं हैँ। सच तो यह है, कि पालि-विनयपिटकवालोंकों भी ख न्थ क'का विनय-वस्तु ताम होना 
उसी तरह ज्ञात था, जिस तरह सुत्तपिटकके नि का यों का आग म नाम होना। चु हल ब र्ग के बारहूवे 
सप्तशतिका-स्कंधक (पष्ठ. ५५७)में इसीलिये चाम्पेय क-स्कं ध क की जगह चा म्पे य क-वि न य- 
व स्तु कहा गया हैं। वहींस यह भी मालम होता है, कि विनयपिटकर्क प्रथम भाग विभंगका पुराना नाम 
सु त्त-वि भं ग था। मूलसर्वास्तिवादके विनयमें पहिले भागको प्रातिसोक्ष-सूत्र और विभेंग इन दो 
भागोंमें बाँठा गया है। भोटग्रंथ-सम्पादकानें विभंगकों प्रातिमोक्ष-सूत्रका भाष्य (<दे5ि-दोन-ग्ये-छेर- 
बशद-प) कहा हैं। वस्तुत-विभंगका शब्दा4 भी (अर्थ-)विभाजित करना ही होता है | चुल्लवग्गके सप्त- 
शतिका सकंधकर्मं आये सुत्त-विभंगस मतलब प्रातिमोक्ष-सूत्रोका भाष्य ही है। मलसर्वास्तिवाद-विनय- 
पिटकमें हम प्रातिमोक्ष-सूत्रोंकी अलग पाते हैं, किन्तु पाली विनयपिटकरममें पातिमोक्खपर अलग अट्ठ- 
कथा होनेपर भी उसे पिटकके भीतर सम्मिलित नहीं किया गया: कारण यह था, कि वि भ॑ ग में वह मूल 
सुत्त भी आते हैं। मेने अपने इस अनुवादमें सुत्त-विभंगके भाष्यवाले अंजको छोक्ठ, सिफ़ं प्रातिमोक्ष- 
सूत्रोंको ही लिया है । 
प्रातिमोक्ष-सूत्र भिक्ष्‌ प्रातिमोक्ष और भिक्षणी-प्रातिमोक्ष इत दो भागोंमें बेटे हुए हैं । प्रातिमोक्ष 
में आये नियमोंकी संख्या मूलसर्वास्तिवाद और स्थविरवादमें इस प्रकार है-- 


भिक्षु-नियम स्थविरवाद मुलसर्वास्तिवाद 
?--पाराजिक 4 हु 
२--संघादिसेस १३ १ 
३--अ-नियत २ > 
४--निस्सरिगय पाचित्तिय ३० ३० 
५--पाचित्तिय ०२ ९० 
६--पाटिदेसनिय ४ है 
3--सेखिय ड्ण १०२ 
८---अधिकरण-समथ हट 9 
द टट २६२ 
भिक्षुणी-नियम स्थविरवाद [लगवास्तिवाद 
१--पाराजिक ८ ८ 
२--संघादिसिस... १७ २० 
३--निस्सग्गिय पाचित्तिय ३० ३३ 
४--पाचित्तिय द १६६ १८० 
५--पाटिदेसनिय ११ 





[| ५ | 
भिक्षु-नियम ग्थविरवाद मूलछसर्वास्तिवाद 
६--सेखिय ७५ 22२ 
9--अधिकरण-समथ 9 ष्ट 
3? ३७१ 


इससे मालूम होगा, कि स्थविरवादके विनयकी अपेक्षा मूलसर्वास्तिवादके विनयमें भिक्षओंके 
२० ओर भिक्षुणियोंके ६० नियम अधिक हैं। खन्धक और विनयवस्तुके मिलानेपर भी मुलसर्वास्ति- 
बादमें अधिक परिच्छेद मिलते हें। जिस प्रकार स्थविर्वादियोंका खन्‍्धक महावग्ग और चुल्लवस्ग 
(“क्षुद्रक-वर्ग ) म॑ बँटा है, बेसे ही मूलसर्वास्तिवादियोंका भी गहावस्तु, शुद्रकवस्तु (ऋचुल्ल-वत्थ ) 
दो भागोंमें बेटा है। क्षुद्रकवस्तुके बाद आये दो उत्तरग्रंथ तो क्षद्रकवप्लुके ही परिभिष्ट हैं। पाली महा- 
वर्ग, चुल्लबग्ग और महावस्तुके परिच्छेदोंकी तुलना इस प्रकार ४--- 


महावस्तु 
महावरग ?--पहास्कन्शक १--प्रत न्यावस्त्‌ 
२--उपोसथस्कन्धक २--उपोसथवस्त 
३--वर्षोपनाथिकास्कन्धक “८--वंर्षा वस्तु 
८--प्रवा रणास्कन्धक २--प्रवारणा वस्तु 
५--च्रमेस्कन्धक ५--चर्म वस्तु 
६---भषज्यस्कन्धक ६--भैणज्यवस्तु 
3--कैंटिनस्कन्धक | | ४-+ची वरवस्तु 
८--चीवरस्कन्धक | | ८--करिन-आस्थान-वस्तु 
९--चम्पेयवस्तुस्कन्धक ०--कीशम्बकवस्तु 
? ०---कौशम्बकस्कन्धक ४ ०---कर्म वस्तु 
अतल्लवरग २ -+कंमस्वारंछक | 
२--पारिवासिकस्कन्धक ९ १--परिवासिकवस्तु 
३--समुच्चयस्कन्धक १ २--पुदगलवस्तु 
४--शमथस्कन्धक | १३--शमथवस्तु 
५--पषेद्रकवस्तु * स्कन्धक [ १६--अधिकरण-वस्तु 
८--शयन-आसनस्कन्धक 2०-+शयनासनवस्तु 
3७--संघभेदस्कन्धक १७--संघ भेदवस्तु 
८--त्रतस्कन्धक 
९--प्रातिमोक्षस्थपनस्कन्धक १४--प्रातिसोक्ष स्थपन वस्तु 


इस प्रकार चुल्लवग्गके अन्तिम ३ स्कंधकोंकी छोक़, बाकी सभी स्कन्‍्धक महावस्तुमें आ गये हैं। 
चुल्लवग्गके अवदिष्ट स्क्‍कधक, क्षुद्रक-वसस्‍्तु"में आ जाते हैं, और इनके अतिरिक्त वहाँ बहतसी 
और बातें हैँ, जो कि पाली-विनय-पिटकमें नहीं मिलतीं। 
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)इससें कथायें छोटी छोटी हूँ, इसलिये इसे क्षुद्रकवस्तु-स्कंधक कहा गया हे । 

*सूलसर्वास्तिवादके वितय-पिटकका भोट-भाषानुवाद १२ पोधियों (उदुल-ब क, ख, ग, 
हू, च, छ, ज, था, त, थ, द, न, प) में हुआ है जिनमें--- 

महावस्तु क, ख, ग, हू, 


[ ६ । 


मल सर्वास्तिवादकी अपेक्षा संक्षिप्त होना भी पाली-विनय-पिटकके अधिक प्राचीन होनेमें 

प्रमाण है। 
विनय-पिटककी टीका 

अशोकके समय सर्वास्तिवादका केन्द्र मगधमें नालंदा थी, पीछे मथुराके' पास उरुमुंड पवेत 
(>गोबर्धन ) उसका केन्द्र बना | संभवत: इसी समय इसका पिटक संस्क्ृतमें हुआ । मथुरावाले सर्वास्तिवाद 
या आ य॑ सर्वा स्ति वा द की पुस्तक अशोकावदान इस वक्‍त उपलब्ध है | मथुरामें जब शकोंकी प्रधानता 
हो गई, और आर्यसर्वास्तिवाद उनका विशेष श्रद्धाभाजन हो गया, उसी समय उनका केन्द्र कश्मीर- 
गंधार चला गया; जहाँपर कि शक-साम्राज्यका केन्द्र था । इस तीसरे सर्वास्तिवादका नाम म्‌ ल - 
सर्वास्तिवाद है। सम्राट कनिप्कके समय (ईसाकी प्रथम शताब्दीमें)कुछ मतभेदोंके मिटानेके लय 
विद्वानोंकी एक सभा की गई. जिसमें त्रिपिटकके लेखबद्ध करनेके अतिरिक्त तीनों पिटकोंपर विभाषा 
नामकी टीकायें लिखी गई । इन्हींके कारण पीछे सर्वास्तिवादयोंका नाम वे भा पि क पक्का । (विनय-विभाषा 
का अनुवाद सिर्फ चीन-भाषामें मिलता है)। यह टीका उन परम्पराओंपर अवलूम्बित हैं, जो कि तब 
तक गुरु-विष्य ऋ्रमसे चली आती थी। 

स्थविर-वादियोंका विनय पिटक, जो कि पाली-भाषामें है; सम्राट्‌ अशोकके पुत्र ओर पुत्री महेन्द्र 
और संघमित्राके साथ भारतसे सिहल (लंका ) पहुँचा । तबस अब तक लंका स्थविरवादका केन्द्र हैँ । 
इसमें आई कथाओंकी प्रामाणिकता साँची, कनेरी आदिके स्तूपोंसे निकठी अशोक कालीन आचार्यों 
की अस्थियोंरों हो चुकी हैं। इसके विनय पिटककी टीकार्ये-अट्ठकथायें पहिले कई थीं। कु रु न्दि-अद्गुकथा, 
महापच्चरि-अट्ठकथा, सं खे प-अट्ठकथा, अन्‍्ध क-अटठकथा, महा -अट्ठकथा आदि कितनी ही 
अंटठकथायें बनी थीं, जिनमें कुछ सिहलकी तत्कालीन प्राक्ृत भाषामें थीं। पाँचवीं शताब्दीके आरम्भमें 
भारतीय आचार्य बुद्धघोषने इन्हीं अट्डकथाओंकी सहायतासे पाली भाषामें अपनी अटूठकथायें लिखीं; 
जिनकी उपयोगिता अधिक होनेके कारण पहिलेकी अट्ठकथायें पीछे लुप्त हो गई । बुद्धघोष-विरचित 
विनय-अट्ठकथाका नाम समन्‍्तपासादिका है। मूल विनयकी भाँति यह अट्ठकथा भी बहुतसी 
ऐतिहासिक सूचनायें देती है। अशोकके समयकी बौद्ध सभा और सिंहलमें धर्म-प्रचारके बारेमें तो इसमें 
स्विस्तर वर्णन मिलता है (इसे में अपनी बृद्ध चर्याके अन्तमें अनुवादति कर चुका हूँ ) । इसमें आग्रे 
सिहलके आचार्यों और तत्कालीन राजाओंके नामसे मारूम होता है, कि पुरानी अट्ठकथाओंके 
निर्माणका समय ईसाकी तीसरी शताब्दीसे पूर्व ही पूरा हो चुका था । 

पाठ-परिवतेन 

बुद्ध-निर्वाणसे (४८३ ई० पू्वे)से लेकर राजा बदह्रगामनी (२९-१ ई० पूर्व) के काल तक 
स्थविरवादियोंका त्रिपिटक बराबर कंठस्थ ही चला आया था। वद्रगामनीके समय हंकामें त्रिपिटक 
लेख-बद्ध किया गया। इन चार सौसे अधिक वर्षो तक कंठस्थ ले आनेका प्रभाव एक तो यह पढ्ठा, कि 
मूल त्रिपिटककी भाषा, जो पहिले मागधी थी--का उच्चारण बिगत्ठकर महाराष्ट्रीसा हो गया। वस्तुत: 
यह. स्वाभाविक ही था। सिंहलके प्रथम प्रवासी गुजरात (>-लाट ) से वहाँ पहुँचे थे। पुरानी महाराष्ट्रीकी 
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भिक्षु-प्रातिभोक्ष और विभंग च, छ, ज, जग 
भिक्षुणी-प्रातिमोक्ष और विभंग.. त 

3 क्षुद्रकवस्तु थ, द 

उत्तर-प्रंथ न, प 
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भाँति ही उनकी भाषामें भी श का पूरा वायकाट था, और र्‌ को छ में बदल देनेका रवाज न था। इसके 
विरुद्ध सकी जगह भी शा, तथा र॒ के स्थानपर छल (जैसे राजाका लछाजा) कहना मागश्री भाषाक विशेष 
लक्षण थे। महेन्द्रके सिंहल-आगमन (२४७ ई० पू०)से प्राय: ढाई सौ वर्ष तक त्रिपिटकके कंठस्थका 
भार सिहलके गुजराती-प्रवासियोंको मिला था, जिनके उच्चारण मागधीसे बिल्कुल ही उल्टे थे, यही 
कारण है, जो पलिबोध (>-परिबोध) आदि कुछ शब्दोंको छोछ जिनमें मागधी व्याकरणके अनुसार र के 
स्थानपर ल कायम रकखा गया, मागधीकी सभी विशेषतायें र॒प्त हो गई। और एक प्रकारसे बतेमान 
पाछी त्रिपिटक मागधी न होकर प्राचीन गुजराती भाषाका त्रिपिटक है। 

इसके कंठस्थ ले आनेका एक और प्रभाव पढ़ा । हाँ, उस परिवर्ततका स्थान अधिकतर 
सिहर न होकर भारत था, जहाँपर कि बुद्ध-निर्वाणके २३६ वर्षों बाद तक वह रहा था। यह 
प्रभाव था याद करने के सुभीतेके छिये बहुतसे एकसे अर्थवाले पाठोंकों बिल्कुल उन्हीं 
दब्दोंमें दुहराना । 

मूल बुद्ध-बचन 

त्रिपिटकममें कुछ गाथाओंके प्रक्षिप्त होनेकी बात तो पुराने आचाय नि भी स्वीकार की है । 
मात्रिकाओंकों छोछ सारा अभिधर्म-पिटक ही पीछेका है, इसीलिये जिस प्रकार सुत्त-पिटक और विनय- 
पिटकमें स्थविरवादियों और सर्वास्तिवादियोंके पिटकोंके पाठकी समानता है, वैसा उसमें नहीं। में अपने 
दूसरे लेख महा या नाबौद्ध ध में की उ त्प त्ति "मे यह भी लिख चुका हूँ, कि अभिधर्म-पिटकका एक ग्रंथ- 
कथा-वत्थ्‌ का अधिकांश अशोकके समयमें न लिखा जाकर बहुत पीछे ईसा पूर्व प्रथम शताब्दीक 
वे पु लय वा दी आदि निकायोके विरुद्ध लिखा गया हैं। चुल्लवग्गक पं चश तिका और सप्तश्व ति का 
स्कंधकोंमें भी धर्म (च्सुत्त) और विनयकी ही वात आती हैं। यह भी उक्त बातकी 
पुष्टि करती है। 

फिर प्रश्न होता है, क्‍या सुत्त-पिटक और विनय-पिटक सभी बुद्ध-वचन हैं ? सुत्त-पिटकमें 
मज्ञिम-निकायके घोटम्‌ख सुत्तन्त ( ९४ )की भाँति कितने तो स्पप्ट ही बुद्धनिर्वाणके 
बादके हैं । खुहुक-निकायके पटिसम्भिदामग्ग और निद्देस जसे कुछ ग्रंथ तो अधिंकांशमें 
सिफ पहिले आये सूत्रोंके भाष्य मात्र हैं। सुत्त-पिटकमें आई वह सभी गाथायें, जिन्हें बुद्धके मुखसे निकला 
उदान नहीं कहा गया, पीछेकी प्रक्षिप्त मालम होती हैं। इनके अतिरिक्त भगवान्‌ बुद्ध और उनके 
शिष्योंकी दिव्य शक्तियाँ और स्वग-नर्क देव-असुरकी अतिशयोक्ित पूर्ण कथाओंकों भी प्रक्षिप्त माननेमें 
कोई बाधा नहीं हो सकती। इन अपवादोंके साथ संक्षेपमें कहा जा सकता है, कि सुत्त-पिटकमें 
दीघ, म ज्ञि म, सं यू त्त, अं गु त्त र चारों निकाय, तथा पाँचवें खुहक-निकायके खु ह क पा ठ, ध म्म प द, 
उदान, इतिवृत्त क, और सुत्त-निपात यह छ ग्रंथ अधिक प्रामाणिक हैं। बल्कि खुदुक निकायके इन 
ग्रंथोंमें अधिकतर पहिले चारों निकायोंके ही सूत्रों और गाथाओंक आनेसे, तथा कितने ही ऐतिहासिक 
लेखोंमें चतु निका थि क शब्द आनेसे तो दीघ, मज्ञिम, संयुत्त और अंगृत्तर इन चार निका 
योंको ही वह स्थान देना अधिक युकक्‍क्तियुत्त मालम होता है। इन चारोंमें भीम ज्मि म-निकाय 
अधिक प्रामाणिक हे । 
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१ महावग्ग, महाक्खन्धककी अटद्ठकथामें नेरंजरायं भगवा आदि गाथाओंको पीछे डाली 
(ल्‍न्पच्छा पक्खित्ता) कहा गया है । 
"गंगा-पुरातत्त्वांक पृष्ठ २९०। 
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विनय-पिटक 


ब॒द्धचर्या के प्राककथनमें मैंने लिखा था--' इस पुस्तकमें कुछ जगह एक ही घटनाकी अट्ठ क था 
विनय, और सूत्र तीनोंके शब्दोंमें दिया है, उसके देखनेसे मालूम होगा, किसू त्रों की अपेक्षा विनय में 
अधिक अतिशयोक्ति और अलौकिकतासे काम लिया गया है; और अ ट्‌ ठ क था तो इस बातमें विनयसे 
बहुत आगे बढ़ी हुई हैं। और इसीलिये इसके ही अनुसार इनकी प्रामाणिकताका तारतम्य मान लेनेमे 
कोई हानि नहीं है।' इस प्रकार प्रामाणिकतामें विनय-पिटक सुत्त-पिटकसे दूसरे नंबरपर है। विनय- 
पिटकमें भी परिवार के पीछे लिखे जानेकी वात में पहिले कह चुका हूँ। विभंग और खन्‍्ध कर्म 
विभंग तो पातिमोक्ख-सुत्तोंपर व्याख्या मात्र है, इस व्याख्यामें भी पड वर्गी य भिक्षुओंके नामकी बहुत 
सी नजीरें तो सिर्फ उन अपराधोंका उदाहरण देते मात्रके लिये गढ़ी गई जान पछती हैं। यद्यपि ऐसी नजीरें 
खन्‍्धक में भी पाई जाती हैं, किन्तु वहाँ उनकी संख्या अपेक्षाकृत कम है । इस प्रकार विनय-पिटक का 
सबसे अधिक प्रामाणिक अंग मिक्ष-शिक्षणी-प्रातिमोक्ष (० पातिमोक्‍्ख ) है, फिर खन्धकका नंबर आता 
है: और विभंग उसके बाद । खनन्‍्धकमें भी पातिमोक्खमें आये, पाराजिक" से खिय आदिके 
कितने ही नियम फिरसे दुहराये गये हे । खन्‍्धकके म हा व गर्ग, चु हक व रग पहिले एक ही ग्रन्थके रूपमें 
थे, जैसे कि वह मल सर्वास्तिवादियोंके महावस्तुमें मिलते हे, सिर्फ पंचश ति का और सप्तद्य तिका 
जैसे कुछ अध्याय पीछेके जोले हैं। 


. बुद्धके सम्बन्धमें 


ख न्ध क में बुद्धंक जीवनके कितने ही अंश ही नहीं आते, बल्कि कहीं कहीं तो भगवान्‌के एक 
स्थानसे दूसरे स्थान, वहाँसे तीसरे स्थान--इस प्रकार छ छ सात सात स्थानों तककी यात्राका वर्णन 
आता है। किस्तु इन यात्राओंको सीधे तौरपर जीवनके लिये इस्तेमाऊ् नहीं किया जाता, क्योंकि कितनी 
ही जगह बुद्धके जीवनके बहुत पीछेकी घटनायें नज़जीर देनेके लिये पहिले रख दी गई हे"; और दूसरे 
प्रत्येक स्कंधकका विनय अलऊग होनेसे वहाँ यात्राका क्रम टूटा हुआ हैं। तो भी उनस सहायता अवश्य 
मिल सकती है। 


. विनय-पटककी उपयोगिता 


विनय-पिटक भिक्षुओंके आचार नियमोंके जाननेके लिये तो उपयोगी हैं ही, साथ ही बह 
पुराने अभिलेखों तथा फाहियान, इ-चिडः आदिके यात्रा विवरणोंको समझनेके लिये भी बहुत सहायक है । 
यही नहीं विनयमें तत्कालीन राजनैतिक, सामाजिक अवस्थाकी सूचक बहुत सी सामग्री मिलती है। य्रदि 
चीवर-स्कंधक, चर्म-स्कंघक और भिक्षुणीवि भंग में आये बस्त्र-आभूषण आदिके नामोंकों हम 
साँ ची की मूर्तियोंसे मिलाकर पढ़ें, तो हम उत्तरी भारतके स्त्री पुरुषोंकी तत्कालीन वेष-भूषाका बहुतसा 
ज्ञान पा सकते हैं। शमथ-स्कंधकर्में आई ज्ञ ला का ग्रहणकी प्रक्रिया तो वस्तुत: समकालीन छिच्छवि 
गणतंत्रके वोट छेने आदिकी प्रक्रियाकी नकल मात्र है । आजकल भी हमारी कौंसिलोंमें किसी प्रस्तावकों 
पेश करने, बहस करनें, अन्तमें सभापति द्वारा सम्मति लेनेके खास नियम हैं । विनय-पिटकके देखनेसे 
मालूम होगा कि भिक्षु-संघ (जो कि वस्तुतः उस समयके गणतंत्रोंकी नकल थी )में भी प्रस्ताव पेश 
करते वक्‍त एक खास आकारमें पेश किया जाता था, जिसे ज्ञप्ति कहते थे । ज्ञप्सिके बाद सदस्योंको 


महाबग्ग १७४८ (पृष्ठ१३५)। 
"देखो पृष्ठ २८९ में पादलिग्रासकी बाते । 
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प्रस्तावको दुहराते हुये उसके विपक्षमें बोलनेके लिये तीन बार तक अवसर दिया जाता था, जिसे अन - 
श्रावण कहते थे; और अन्तमें धा र णा द्वारा सम्मतिके परिणामको सुनाया जाता था । 

अन्य पुराने ग्रंथोंकी भाँति इस विनय-पिटकमें वरणित विषयोंकी सुर्खी देनेका ख्याल बहुत ही 
कम रक्‍्खा गया है । वस्तुतः यह ग्रंथ तो कंठस्थ करनेवालोंके लिये था, और उनके लिये सुर्खियाँ उतनी 
आवश्यक न थीं । मेंने सभी जगह अपेक्षित सुखियोंको भिन्न टाइपोंमें दे दिया है। अपने पहिलेके अनु- 
वादोंकी भाँति यहाँ भी अन्तमें विस्तुत परिशिष्ट दे दिया है । यदि पाठकोंकी सहायता प्राप्त होगी, तो 
रह गई त्रुटियोंक़ो दूसरे संस्करणमें ठीक कर दिया जायेगा । 


ल्हासा । 
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क-पातिमोक्ख-सुत्त 
( विभंग ) 


नमो तस्स भगवतों अरहतो सम्मासब्लुद्धस्स । 
( पातिमोक्ख' ) 
१-भिक्खु-पातिमोक्ख 


निदान । १--पाराजिक । २--संघादिसेस । ३--अ-नियत । ४--निस्खग्गिय 
पाचित्तिय । ५--पाचित्षिय । ६--पाटिदेसनिय । ७--सेखिय । ८--अधिकरण-खमथ । 

8$६(निदान ) 

( एक भिक्ु-) भन्‍्ते ! संघ मेरी ( बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो ( तो ) में 
इस नामके' आयुष्मानसे विनय पूछूँ।* 

( चुना जाने वाला भिक्ु--) भन्‍्ते ! संघ मेरी ( बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो 
( तो ) में इस नामके* आयुष्मान्‌ छारा पूछे विनय (-भिक्षु-नियम )का उत्तर दूँ ।-- 

सम्मजनी पदोपो थ उदर्क॑आसनेन च। 
उपोसथस्स एतानि पुब्बकरणन्ति दुच्चति॥ 
( सम्माजनी प्रदीपक्च उदर्क आसनेन च। 
डपोसथस्य एतानि.. पूर्वकरणमित्युच्यते ॥ ) 

( संघसे ) अवकाश ( माँगकर कहता हूँ )--सम्मज्जनीरू-भाड़ देना ( उपोसथागार 
को साफ करना ), पदीपों च 55 और दिया जलाना [ ( दिन होनेसे-) इस समय सूर्यके 
प्रकाशके कारण दीपकका काम नहीं है ( कहना चाहिये ) ], उदक॑ झ्रासनेन चर ओर 
आसन ( बिछाने )के साथ पीने तथा घोनेके लायक जलको रखना, एतानिन्‍-संमाजन 
करना आदि यह चार काये (>>त्रत ) संघके एकत्रित होनेसे पहिले किये जानेसे 
उपोसतथस्स - उपोत्त4' के, पुब्बकरणन्ति - “पूव-करण'”, वृच्चाति - कहे जाते हैं । 


* सासको प्रत्येक कृष्ण चतुदंशी तथा पूणिसाकों उस स्थानमें रहनेवाले सभी भिक्षु संघके 
उपोसथागारमें एकशत्रित हो इन पातिसोक्ख ( -- प्रातिसोक्ष )के नियसोंकी आवृत्ति करते हैं । 

* यहाँ जिस भिक्षुको उस दिन धर्मासनके लिये चुनना हो, उसका नास केना चाहिए । 

३ संघकी स्वीकृति जान वह भिक्ठु संघको प्रणाम कर पॉतीके आरम्भमें रक्खे धर्मासन पर 
बेठ आगेकी बातोंको कहता है । 

४ अ्रस्तावक भिक्षुका यहाँ नास लेना चाहिये। 

४ कृष्ण चतुदंशी और पूर्णमासी। 


६] भिक्‍्खु-पातिमोक्ख 


छन्द-पारिसुद्धि उतु॒क्खान भिकखु-गणना थ ओवादो । 
उपोसथस्ख एतानि पुच्बकिच्चन्ति वुच्चति ॥ 
( छन्दू-पारिशुद्धिः ऋतु-ख्यानं मिक्ष-गणना चा5चवादः । 
डपोसथस्येतानि पूर्वकृत्यमित्युच्यते ॥ ) 
हन्दपारिसुद्धि - छन्द (“"सम्मति--५०८८ ) के योग्य ( रोगी आदि होने के कारण 
उपोसथमें स्वय॑ उपशित न हो सकनेवाले ) भिक्ुओंके छन्द्‌ व ओर शुद्धता ', उत॒क्‍्खान - 
हेमन्‍त आदि तीन ऋतुओंमेंसे इतने बीत गये, इतने बाकी हैं--का कहना । यहाँ (बोद्ध-) 
धर्ममें हेमन्‍त, भीष्म, वर्षाकों लेकर तीन ऋतुयें होती हैं । [ ( जैसे--) यह हेमन्त ऋतु 
है, इस ऋतुमें ( पत्येक पक्षमें एक एक करके ) आठ उडपोसथ ( होते हैं ), इस पत्ष से 
एक उपोसथ पूर्ण हो रहा है, एक उपोसथ ( पहिले ) चला गया, ( अब ) छ उपोसथ 
बाकी हैं |। मिक्खुगणना च-"-और इस उपोसथमें एकत्रित भिज्षुओंकी गणना [इतने ] 
भिज्षु हैं, ओवादो - भिक्ुणियोंको उपदेश देना [ इस समय उनकी पर॑पराके लोप हो जानेसे वह 
उपदेश अब नहों देना रहा |] । एतानि पृब्बकिच्चन्ति वृच्चाति -- छनन्‍्द भेजना आदि यह पाँच 
काम प्रातिमोक्‍्ख कहनेसे पहिले किये जाने से, उपोसथस्स <- उपोसथ कमेके, पुब्बकिचन्ति 
वुच्चति 5 “पूर्वकृत्य” कहे जाते हैं । 
उपोसथो, यावतिका च भिक्‍खू , कम्मप्पत्ता सभागापत्तियो च । 
न विज्ञन्ति धज्जनीया च पुग्गला तर्मि न होन्ति, पत्तकलुन्ति बुच्चति। 
( डपोसथे यावन्तश्व॒ भिक्षवः, कर्मप्राप्ताः सभागापत्तयश्व । 
न विद्यन्ते वजनीयाश्च पुदूगलाः तस्मिन्‌ न भवंति, प्राप्तकल्यमित्युच्यते ॥ ) 
उपोक्थो 5 ( ऋष्ण- )चतुदंशो, पूर्णमासी, ( ओर विशेष कामके लिये संघका ) 
एकत्रित होना--इन तीन उपोसथके दिनोंमें [ आज पूर्णमासीका उपोसथ है ]। यावतिका 
च भिक्‍खू +-जितने भिक्तु, कम्मयत्ता -- उस उपोसथ-क्मको प्राप्त, के योग्य -- के अनुरूप 
हैं, कमसे कम चार शुद्ध भिछ्ु जोकि--( १) मिक्ु-संघ द्वारा न त्यागे मिक्षु, (२) हस्त- 
पाशको बिना छोड़े (बैठकके घिरावेको बिना तोड़े) एक सीमाके भीतर खित, (३ ) समागरापत्तियों 
च ने विज्जतित( जिनमें ) दोपहर बाद भोजन करने आदिके अपराध(--आपत्तियाँ ) नहीं वर्त- 
मान होते; (४) वज्जनीया च पुरगला तस्मिं न होन्तिच्यूहस्थ नपुंसक आदि बैठकके घिरावे 
(-हस्तपाश)से दूर रक्खे जानेवाले इक्कीस (ग्रकारके ) व्यक्ति उस (डपोसथ )में नहीं होते, 
पत्तकल्लन्ति वुच्चाति--इन चार लक्षणोंसे युक्त संघका उपोसथ कमे ग्राप्तकल्य-उचित समयसे 
युक्त कहा जाता है। 
पूर्वक्रण, ( और ) पूर्वकृत्योंको समाप्त कर, (अपने ) दोषोंको ( एक दूसरेको ) बतला- 
कर एकत्रित हुए भिज्षु-संघकी अनुमतिसे आ्रातिमोत्षकी आइत्तिके लिये प्रार्थना करता हूँ । 
भन्‍्ते ! संघ मेरी ( बातकों ) सुने--आज पूणमासी का उपोसथ है। यदि संघ 
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* संघके सामने आनेवाले अभियोग या दूसरे कामसें अपनी सम्मति, अनुपस्थित भिक्षुणी 
दूसरी भिक्षुणी द्वारा भेज सकती है, इसीको यहाँ छन्‍्द कहा गया है । इसी प्रकार रोगी भिक्षणी 
अपनी अदोषता ( शुद्धता )को भी दूसरे ह्वारा भेज सकती है, जिसे पारिशुद्धि कहा गया है । 

* यहाँ जिस दिनका उपोसथ हो, उसका नास लेना चाहिये। 


निदान [७ 


उचित समझे तो उपोसथ करे ओर प्रातिमोक्ष ( नियमों )की आवृत्ति करे। 

क्या है संघका पूर्व कृत्य ? आयुष्मानों ! (अपनी ) शुद्धि (-अ-दोषता )को कहो, 
हम प्रातिमोक्षकी आवदृत्ति करेंगे, सो हम सभी शान्त हो अच्छी तरह सुनें ओर मनमें करें । 
जिससे कोई दोष हुआ हो वह प्रकट करे | दोष न होने पर चुप रहना चाहिये। चुप रहने 
पर में आयुष्मानोंकों शुद्ध (-दोष-रहित ) समकूँगा । जैसे एक एक आदमीसे पूछनेपर 
उत्तर देना होता है, वेसे ही इस प्रकारकी सभामें तीन बार तक पुकारा जाता है। किन्तु, 
जो भिक्तु तीन बार पुकारनेपर याद रहते भी, विद्यमान दोषको प्रकट नहीं करता, 
वह जान बूककर भ्ूठ बोलनेका दोषी होता है। आयुष्मानो ! भगवानने जान बूककर 
भूठ बोलनेकोी अन्तरायिक ( --विपज्नकारक ) कमे कहा है; इसलिये याद रखते हुए दोष 
"युक्त भिज्षुको शुद्ध होनेकी कामनासे विद्यमान दोषको प्रकट करना चाहिये; ( दोषोंका ) 
( अपनेमें ) प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता है । 

आशथुष्मानो ! निदान कह दिया गया। अब में आयुष्मानोंसे पूछता हूँ--क्या 
इन ( आप सब ) (निदानमें कही बातों )से शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क्या इनसे 
गुद्ध हैं ? तीसरी बार भी पूछता हूँ, क्या इनसे शुद्ध है ? आयुष्मान परिशुद्ध हो हैं, इसी- 
लिए चुप हँ--ऐसा मैं इसे धारण करता हूँ , इति । 

निदान समाप्त 





$१-पाराजिक* ( १-४ ) 


आयुष्मानों ! यह चार पाराजिक' धर्म कहे जाते हैं :-- 
) मैथुन 
--जो भिक्षु भिज्ञुओंके कायदा और नियमसे युक्त होते हुए भी, शिक्षञाकों बिना 
छोड़े, दुर्बलताको बिना प्रकट किये, अन्ततः पशुसे भी मैथुन-धर्मका सेवन करे, वह 
पाराजिक होता है -(भिन्नुओंके) साथ न रहने लायक होता है* । 
(२) चोरो'* 
२--जो भिन्नु चोरी समझी जाने वाली किसी ऐसी वस्तुकों बिना दिये ही ग्राम या 
अरण्यसे ग्रहण करे, जिसे (मालिकके) बिना-दिये-हुए ले लेनेसे राजा किसी व्यक्तिको चोर-- 
स्तेन, मूर्ख, मूढ़ कहकर बाँधता, मारता या देश-निकाला देता है, तो वह भिक्तु पाराजिक होता है-- 
(भिन्नुओंके) साथ न रहने लायक होता है' । 
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१ चाराजिकोंके इतिहास ओर विस्तारके लिये देखो बुद्धचर्या पृष्ठ $४१-४६, ३०९-२२ । 

२ जिन अपराधोंके करनेसे भिश्षु भिक्षुपनसे हमेशाके लिये निकारू दिया जाता है थे 
पाराजिक कहे जाते हैं । 

३ बुद्धघर्म (--शासन )में जो जो उपद्रव'''हुए, वह सब वज्िपुत्तकों (--वज्जी गणके 
राजपुरुषों )को लेकर ही हुए । देवदत्तने भी वज्जिपुत्तकोंको अपने पक्षमें पा संघ फूट डाली । 
भगवानके निर्वाणके सौ वर्ष बाद भी इसी तरह '''इन्होंने ही घस और विनयके विरुद्ध शिक्षा देनी 
शुरू की । (-अट्टकथा ) । 

४ उस सस्य राजशूहमें बीस सासे (नसासक) का कार्षापण था।'''यह पुराने नील 
कार्बापणके बारेमें है, दूसर रुद्रदामक आदिके ( कार्षाषणों ) के बारेसें नहीं (--अट्ुकथा । ) 

२ अन्तर-समुद्र्में एक सिक्षुने सुन्दर आकारके एक नारियलके फलको पा, खरादपर 
चढ़ा, शंखके कटोरे सा सनोरस पीनेका कटोरा बना, वहीं रखकर चेैत््य गिरि (-मिहिन्तले, 
लड्ढा ) चला गया। तब दूसरा मभिक्ष अन्तर-समुद्र्मे जा उसी विहारमें निवास करते, उस कटोरे 
न्‍न्‍थालक )को देख चोरीके ख्यालसे के (वह ) भी चेत्य गिरिको ही गया। उस कटोरेमें 
खिचड़ी पीते समय देखकर कटोरेके स्वामीने कहा--यह कहाँ तुम्हें मिला ? अन्तर-ससुदसे छाया 
हुँ । उसने--यह तुम्हारा नहीं है, चोरीसे तुमने लिया है--(कह ) संघमें पेश किया । वहाँ 
निणय न होनेपर वह (दोनों ) मंहाविह्ार ( अनुराघपुर, लट्ढा ) गये । वहाँ मेरी बजवा महाचैस्‍्त्यके 
पास ( संघ )को एकत्रित कर झुकदसा देखना झुरू किया। विनय-धर स्थविरोंने ( संघसे ) निकाल 
देनेकी व्यवस्था दी । उस बेठकर्में आमिधर्मिक गोध स्थविर नास एक विनयमें निषुण ( मिक् ) थे । 
उन्होंने यह कहा--इसने इस कटठोरेकों कहाँ चुराया ९-'अन्तर-समुदमें !” “वहाँ” इसका क्या 


। [ 8११-२ 


6१।३-४ | १-पाराजिक [९ 


(३ ) मनुष्य-हत्या 

३--जो भिक्नु जान कर मनुष्यको प्राणस मारे, या ( आत्म-हत्याके लिये ) शब्य 
खोज लाये, या मरनेकी तारीफ़ करे, मरनेके लिये प्रेरित करे--अरे पुरुष | तुके क्‍्य 
(है) इस पापी दुर्जावन से ? (तेरे लिये) जीनेसे मरना अच्छा है; इस प्रकारके चित्त-विचारसे 
इस प्रकारके चित्त-संकल्पसे अनेक प्रकारसे मरनेकी जो तारीफ़ करे, या मरनक॑ लिय 
प्रेरित करे तो वह भिन्नु पाराजिक होता हैज(मिन्ुओंके साथ) सहवासके अयोग्य 
होता है' । 

४, (४) दिव्यशक्तिका दावा 

४-जो भि्षु नविद्यमान्‌, दिव्य-शक्ति (-उत्तर-मनुष्य-धर्म' )->अलम्‌-आय-ज्ञान- 

दशनको, अपनेमें वतमान कहता है--“ऐसा जानता हूँ, ऐसा देखता हूँ,” तब दूसरे समय 


मूल है ?!-... 'मूल कुछ नहीं है, वहाँ नारिकेलको फोड़ गरी खा खोपड़ीको फेंक देते हैं; (वह ) इंघनका 
काम देता है ।! 'इस भिक्षुके हाथके काम्का क्या मूल्य होगा ?--“सासा या सासेसे कम ।! क्या 
सभ्यक-सम्बुद्धने कहीं सास या सासेले कमकी ( चोरी )के लिए पाराजिककी व्यवस्था देनेके बारम 
कहा है ?! ऐसा कहनेपर,--'साधु, साधु, दीक कहा, डीक विचार किया'--एक ओरसे ( कह छोगों 
ने ) साधुवाद दिया । उस समय भातिक राजाने भी चेत््यकी बंदनाके लिये नगरसे निकलते वक्त 
उस शब्दकों सुना । (--अट्टकथा )। 

१ घसभ राजा ( लड्ढामें ६६-११० ई० )की देवो बीमार पड़ी । एक खीके आकर पूछनेपर 
महापद्य स्थविरने--में नहीं जानता--( यह ) न कह, इस भ्रकार मसिश्षुओंके साथ बात 
की । सिहलद्वीपसें अभय नामक चोर ("डाकू ) पाँच सो अनुयायियोंके साथ एक जगह 
छावनी बॉयकर चारों ओर तीन योजन तक लूटमार करता था। ( जिसके कारण ) अलुराधपुर 
निवासी कलम्लु नदीके भी पार नहीं जाते थे। चैन्यगिरिके रास्तेपर लोगोंका जाना बन्द हो गया 
था । तब एक दिन ( वह ) चोर--चैत्यगिरिको छूट---- ( सोच ) चलछा। आरासके नौकरोंने 
देख कर दीधेमाणक ("--दीघेनिकाय के पंडित ) अमय स्थबविर से कहा । (->अटद्ठकथा ) । 

२ उत्तर-सनुष्य-धमं--( १ ) ध्यान, (२) विभोक्ष, (३) ससाधि, (४ ) सम्पत्ति, 
(५ ) ज्ञान-दशेन, ( ६) साग-भावना, (७) फलू-साक्षात्कार, ( ८ ) क्लेश-ग्रहयण (५९ ) 
विनीवरणता, ( १० ) झ्ून्यागारमें चित्तकी अभिरति (--अनुराग ) ।'''अलम्‌-आये-ज्ञान--तीन 
विद्यायें-दर्शन । जो ज्ञान है वही दर्शन है, जो दशन है वही ज्ञान है । *** 

विश्युद्धापेक्षी--युही होनेकी इच्छासे, या उपासक होनेकी इच्छासे, या आरासिक (+-भारास- 
सेवक ) होनेकी इच्छासे, या श्रामणेर होनेकी इच्छासे ।*** 

ध्यान--( 4 ) अथमध्यान, ( २) द्वितीयध्यान ( ३ ) तवृतीयध्यान, ( ४ ) चतुर्थध्यान । 

विमोक्ष--( १ ) शन्‍्यता-विसोक्ष, ( २ ) अनिमित्त-विसोक्ष, ( ३ ) अ-प्रणिहित-विप्ोक्ष । 

समाधि--( १ ) शझन्यता-सम्ाधि, ( २) अनिभित्त०, ( ३ ) अप्रणिहित० । 

ससापत्ति--( १ ) झून्यता-ससापत्ति, ( २ ) अनिमित्त० (३ ) अश्रणिहित० । 

ज्ञान--तीन विद्यायें । 

मार्ग-भावना--( १ ) चार रुखझति-प्रस्थान, ( २) चार सम्यक-प्रधान, ( ३ ) चार ऋद्धि 
पाद, ( ४ ) पाँच इन्द्रिय, ( ५ ) पाँच बल, ( ६ ) सात बोध्यंग, ( ७ ) आय-अष्टांगिक-सागें । 

२ 
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पूछे जाने या न पूछे जानेपर बदनीयतीसे, या आश्रम छोड़ जानेकी इच्छासे ( कहे ) ख् 
“आयुष्मान ! न जानते हुए मैंने 'जानता हूँ? कहा, न देखते हुए मैंने दिखता हूँ? कहा, मैंने 
भूठ>तुच्छ कहा; (तो) बह पाराजिक होता है, यदि अधिमान (अभिमान) से न कहा हो । 

आयुष्सानो ! यह चार पाराजिक दोष कहे गये। इनमसेंस किसी एकके करनेसे भिक्षु 
भिक्लुओंके साथ वास नहीं करने पाता। जैसे (भिक्षु होनेसे ) पहले वैसेही पीछे पाराजिक 
होकर साथ रहनेके योग्य नहीं रहता । 

आयुष्मानोंसे पूछता हँ--क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी 
पूछता हूँ---क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध 


हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करता हूँ । 
पाराजिक समाप्त ॥१॥ 





फर-साक्षास्कार--( १ ) खोतआपत्ति-फलका साक्षात्‌ करना, (२) सक्ृदू-अगासी ० , 
( ३ ) अनागाम्मी ०, ( ७ ) अईंत्‌० । 

क्लेश-प्रहण--( ३ ) राणका ग्रहाण (--विनाश ), ( २ ) देष-प्रहाण, (३ ) सोह-अ्हाण । 
विनीवरणता-- (१ ) रागसे चित्तकी विनोवरणता (-मुक्ति ) (२ ) हे बसे चित्त-विनीवर- 
णता, ( ३ ) सोहसे चित्त-विनीवरणता । 

शुभ्यागारसें अभिरति--( ३ ) अथसध्यानसे शून्य स्थानमें संतोष, ( २ ) द्वितीयध्यानसे० 
( ३ ) वृतीयध्यानसे०, ( ४ ) चत्ुर्थध्यानसे०, ( -मिक्खु-विभंग )। 


३२-संघादिसेस' ( ५-१७ ) 
आयुष्मानो ! यह तेरह दोष संघादिसेस कहे जाते हैं-- 
(९ ) कामासक्तिता 

१-स्वप्रके अतिरिक्त जान-बूककर वीये-मोचन संघादिसेस है। 

२--किसी भिक्तुका विकार युक्त चित्तस किसी खस्रीके हाथ या वेणीकी पकड़कर या 
ओर किसी अंगकों छूकर शरोरका स्पशे करना संघादिसेस है। 

३--किसी भिक्तुका विकारयुक्त चित्तसे किसी खल्रीके साथ ऐसे अनुचित 
वाक्योंका कहना जिन्हें कि कोई युवा किसी युबतोसे मैथुनके सम्बन्धमें कहता है, 
संघादिसेस है । 

४--किसी भिक्तुका विकार युक्त चिच्तस अपनो काम-वासनाकी तृप्रिके लिये 
किसी ल्लीसे यह कहना--भगिनी ! सभी सेवाओं में “यह” सब श्रेष्ठ सेवा है कि तू 
मेरे जैसे सदाचारी, त्रह्मचारी पुण्यात्माको मैथुनसे सेवा करे, संघादिसेस है। 

५--किसी भिक्ुका ( दूत बन ) किसी श्रीको बातकों किसी पुरुषसे या किसी 
पुरुषकी बातकों किसी खीसे जाकर कहना--( तू ) जार बन या पत्नी बन या अन्ततः 
कुछ ही ज्ञणोंके लिये ( उसकी बन ), संघादिसेस है। 

(२) कुटी-निर्मोण 

६--याचना द्वारा किसी भिक्षुकी अपने लिये स्वामिरहित ( -- नई ) कुटी बनवाते 
समय, ( १ ) प्रमाण-युक्त बनवाना चाहिये | प्रमाण इस प्रकार है--लंबाईमें बुद्धके' बित्ते 
( न्‍बालिश्त )से बारह बित्ता ओर चोड़ाईमें सात बित्ता। (२) मकानके विषयमें 
भिज्ञुओंकों सम्मति देनेके लिये बुलाना चाहिये ओर भिज्कुओंको मकानकी जगह 
ऐसी बतलानी चाहिये, जहाँ ( मकानके बनानेमें जीवोंकी ) हिंसा न हो, जहाँ पहुँचना 
( गाड़ी या सीढ़ी आदिसे ) सुकर हो | भिक्कुका याचना करके हिंसा युक्त तथा पहुँचनेमें 
कठिन स्थानमें कुटी बनवाना या भिक्लुओंको मकानके बारेमें बतलानेके लिये न बुलाना 
या ( कुटोको ) प्रमाणके अनुसार न बनाना संघादिसेत है । 


* इस दोषके लिये कुछ समयका परिवास ( मुअत्तली ) आदि दंड संघ ही दे सकता 
हे, बहुत मिक्ष॒ या एक भिक्षु इसका निर्णय नहीं कर सकते; इसीलिये इसे संघादिसेस कहते हैं । 
( --अट्ठकथा ) । 

२ बुद्ध रूंबे क़दके थे। यदि हम उन्हें ६ फूट क्दका सानें तो कुटीका भीतरी भाग 
१०३ फट > ६ फट होना चाहिये। 
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७--किसी भिक्ुकों अपने लिये स्वामियुक्त ( ८ पुराने ), बड़े विहारकों बनवाते 
समय ( १ ) मकानके विषयमें भिन्षुओंको सम्मति देनेके लिये बुलाना चाहिये और 
भिज्ञुओंकों सकानकी जगह ऐसी बतलानी चाहिये जहाँ ( मकानके बनानेमें जीवों 
की ) हिंसा न हो, जहाँ पहुँचना ( गाड़ी या सीढ़ी आदिसे ) आसान हो। भिक्ुका हिंसा 
युक्त तथा पहुँचनेमें कठिन स्थानमें कुटी बनवाना या मकानके बारेमें सलाह लेनेके लिये 
भि्ुओंको न बुलाना संधादिसेस है। 

(३) पाराजिकका इलज़ास लगाना 

८--कोई भिक्षु दुष्ट ( चित्तसे ) छेषसे, नाराजगीसे दूसरे भिक्नुपर निमूल 
पाराजिक दोष लगाता है, जिसमें कि वह इस त्रह्मचयेसे च्युत हो ( >भिन्तु आश्रम छोड़ ) 
जाय । फिर पोछे पूछने था न पूछनेपर वह मूगड़ा निमूंल ( मालूम ) हो ओर उस ( दोष 
लगाने वाले ) भिक्षुका दोष सिद्ध हो तो पंघादिसेस है।' 

९--किसी भिक्षुका दुष्ट / चित्तसे ) ठेषसे नाराजगीसे दूसरे प्रकारके झगड़े (5- अधि- 
करण )की कोई छोटी बात लेकर दूसरे भिकछुको पाराजिक दोषका लगाना, जिसमें कि 
वह इस त्रह्मचयेसे च्युत हो जाय | फिर पीछे पूछने या न पूछनेपर उस मझगड़ेकी अस- 
लियत मालूम हो और उस ( दोष लगाने वाले ) भिक्नुका दोष सिद्ध हो, (तो उसे ) 
संघादिसेस है ।* 

संचमें फूट डालना 

१०--यदि कोई भिन्नु एक मत संघमें फूट डालनेका प्रयत्न करे या फूट डालने वाले 
झगड़े को लेकर ( उसपर ) हठ पूवक कायम रहे ( जब ) उसे अन्य भिक्नु इस प्रकार 
कहें--आयुष्मान्‌ ! मत ( आप ) एकमत संघको फोड़नेका प्रयत्न करें, सत (आप) फोड़ने वाले 
भंगड़ेको लेकर (उसपर ) हठ पूवक कायम रहें । आयुष्मान्‌ ! संघसे मेल करिये, परस्पर हेल 
मेल रखने वाला, विवाद न करनेवाला, एक उद्देश्य वाला, एक मत रखनेवाला संघ सुख- 
पूर्वक रहता है । उन भिक्लुओं द्वारा ऐसा समझाया जानेपर भो यदि बह भिक्षु उसी प्रकार 
( अपनी ज़िदको ) पकड़े रहे, तो दूसरे भिक्तु उस भिक्षुकी उस ( जिद )से हटानेके 
लिये तीन बार तक कहें | यदि तोन बारके कहनेपर उस (ज़िद )को छोड़ दे तो यह 
उसके लिये अच्छा है ; यदि न छोड़े तो यह संघादिसेस है ।* 
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* भातिय राजा ( लूंकामें १४१-६५ इं० )के समय सहाविहार-वासी और अभय-गशिरि- 
वासी स्थविरोंका इस विषयसें विवाद हुआ ।**'राजाने सुनकर स्थविरोंको जमा कर दीघंकारायण 
नामक ब्राह्मण संत्रीको स्थविरोंकी बात सुननेके लिये भेजा । ( अट्ठकथा ) । 

२ अट्कथाें महापद्म स्थविर, महारु ज्म स्थविर और गोदत्षत स्थविरके सत उद्ध्त हैं । 

3त्रपिटक चूल-अभय स्थविर लोहप्रासाद ( लंका )में भिश्लुओंको घिनयकी कथा कह 
कर उठे ( अट्टकथा ) । 

/ उस सस्य छुछ भगवान्‌ राजशहके वेशुवन करलंदकनिवापमें विहार करते थे। तब 
देवदत्त, कृटमोर-तिस्सक कोकाकिल और खंडदेवीपएुत्र समुद्व॒दत्तेक पास जाकर बोछा-- 

“आओ आबुसो ! हम अश्रश्षण गौतमके संघ -- चक्रको फोड़ें । आओ !**“हस असण 
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११--डस ( संघ-भेदक ) मिक्ुके अनुयायी, पक्षपाती एक दो या तीन भिक्षु हों 
ओर वे यह कहें--“आयुष्मानो ! मत इस भिक्षुको कुछ कहो | यह भिक्षु धर्मबादी है, 
नियमानुकूल ( 5 विनय ) बोलने वाला है। हमारी भी राय और रुचिको लेकर यह कह 
रहा है, हमारे मनकी ( बातकों ) जानता है, कहता है । हमको भी यह पसन्द है |? तब 
पूसरे भिक्ठु उन भिक्तुओंको इस प्रकार कहें--मत आयुष्मानों ! ऐसा कहो । यह 
भिक्ु धमंवादी नहीं है ओर न यह मभिक् नियमानुकूल बोलने वाला है। आसयुष्मानों- 
को भी संघरसें फूट डालना न रुचना चाहिये। आयुष्मानो ! संघसे मेल करो। 
परस्पर हेल मेल वाला, विवाद न करने वाला, एक उद्देश्य वाला, एकमत रखने वाला संघ 
सुख-पूर्वक रहता है । यदि उन ( समभाने वाले ) मिक्षुओंके ऐसा कहने पर भी वे ( संघ- 
भेदक भिज्षुके साथी ) अपनी ज़िदकों पकड़े रहें तो ( समभाने वाले ) भिन्नु तीन बार 
तक उस ( जिद )से हटानेके लिये उसको कहें । यदि तीन बार कहनेपर वे उस ( ज़िद ) 
को छोड़ दें तो यह उनके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े' तो यह संधादिसेस है। 

(५ ) बात न सुनने बाला बनना 


१२--यदि कोई भिक्लु कठ्ु-भाषी है, विहिेत आचार नियमों ( - शिक्षा-पदों ) के 
बारेमें भिज्ञुओं द्वारा उचितरीतिसे कहे जाने पर कहता है--“आप लोग मुझे कुछ न 
बोलें, आयुष्मान्‌ लोग मुझे अच्छा या बुरा कुछ मत कहें। में भी आयुष्मानोंकों अच्छा 
बुरा कुछ नहीं कहूँगा। आयुष्मानो ! ( आप सब ) मुझसे बात करनेसे बाज आयें |” तो 


गौतसके पास चलकर पाँच बातें साँगें ।''' “अच्छा हो भन्‍ते ! सिद्ध ( $ ) जिन्दगी मर वनसें 
ही रहा करे । जो गाँवमें रहे वह दोषी हो । ( २) जिन्दगी मर भिक्षा माँग कर ही खाये । जो 
निमंत्रण खाणग्ये वह दोषी हो। (३ ) जिन्दगी भर फेंके चीथड़ोंको ही सीकर पहनें। जो 
ग्रृहस्थोंके दिये बस को पहने वह दोषी हो । जिन्दगी भर पेडके नीचे ही रहें । जो छतके नीचे रहे 
वह दोषी हो । और ( ४ ) जिन्दगी भर सछली-मांस न खाये । जो मछली सांस खाय वह दोषी 
हो ।' श्रश्षण गौतस इसे नहीं सानेगा तब हम इन पाँच बातोंकों लेकर लोगोंको सममायेंगे । 
आबुसो ! इन पाँच बातोंकों लेकर श्रस्णण गौतसके संघ ++ चक्रको फोड़ा जा सकता है । मनुष्य 
तो आवबुसो ! कठोर जीवनकी ही ओर अधिक श्रद्धा रखते हैं ।” 

तब देवदस अपनी संडली के साथ जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया | जाकर भगवान्‌ को अभि- 
वादन कर'“'एक ओर बैठे हुए ''बोला--“ “अच्छा हो भन्‍्ते ! भिक्ष ( ५ ) जिन्दगी सर बनमें 
ही रहा करे ( आदि पाँचो बातें बोला )।?” 

रहने दे देवदत्त | जो चाहे वनमें रहे, जो चाहे याँवमें रहे, जो चाहे मिक्षा साँगकर 

साय, जो चाहे निमंत्रण खाय, जो चाहे फेंके चीथड़ोंकों सीकर पहने, जो चाहे गृहस्थोंके दिये 
हुए ( नग्रे ) वस्रको पहले । देवदत्त ! ( वर्षाको छो ड॒ ) आढ सास तक ब्रक्षके नीचे रहने की 
तो अनुसति मेंने दे दी है। और उस सांसके ( खाने के ) लिये मैंने अनुमति दे दी है जिसके 
सम्बन्धमें, न यह देखा गया हो, न सुना गया हो, न इसका सन्देह ही किया गया हो ( कि 
वह उसके ढिये सारा गया है ) !”'** *** 

( देवदत्तने इस बहानेको लेकर संघमे फूट डाल दी। यह संघ-भेद भी एक संघादि- 
सेस ससका गया। ) 


१४ ] भिवखु-पातिमोक्ख | 0२।१२-१३ 


भिज्ञुओंको उस भिछ्ुसे यह कहना चाहिये--मत आयुष्मान्‌ अपनेको अवचनीय 
( -5 दूसरोंका उपदेश न सुनने वाला ) बनाय। आयुष्मान्‌ अपनेकोा वचनीय ही बनाव । 
आयुष्मान्‌ भी भिक्लुओंकी डचित बात कहँ। भिकज्षु भो आयुष्यानको उचित बात कह । 
परस्पर कहने-कहाने, परस्पर उत्साह दिलानेसे ही भगवानबकी यह मंडली ( एक दूसरे से ) 
संबद्ध है ।! भिक्नुओंके ऐसा कहने पर भो यदि वह अपनी ज़िदकों पकड़े रहे तो भिक्ु 
तोन बार तक उस (ज़िद्‌ )से हटानेके लिये उसको कहें। यदि तीन बार कहनेपर 
वह उस (ज़िद )को छोड़ दे तो यह उसके लिये अच्छा है। यदि न छोड़े तो यह 
तंघादिसेस है । | 
(६ ) कुलोंका 'बिगाड़ना 


१३--कोइ भिक्कषु किसी गाँव या कस्बे में कुल-दूषक' ओर दुराचारी होकर रहता 
है। उसके दुराचार।देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं। कुलोंको उसने दूषित किया है यह 
देखा भी जाता है सुना भो जाता है। तो दूसरे भिछुओंको उस भिज्षुसे यह कहना 
चाहिये--आधयुष्मान्‌ कुल-दूषक ओर दुराचारो हैं । आयुष्मानके दुराचार देखे भी जाते 
सुने भी जाते हैं। आयुष्मानने कुलोंको दूषित किया है, यह देखा भी जाता है, सुना भी 
जाता है। इस निवास (स्थान )से, आयुष्मान चले जायेँ। आपका यहाँ रहना ठोक 
नहीं है।! मिक्ठुओं द्वारा ऐसा कहे जाने पर यदि वह भिक्ु ऐसा बोले--“भिन्नु लोग रागके 
पीछे चलने वाले हैं, ढंषके पीछे चलने वाले हैं, मोहके पीछे चलने वाले हैं, भयके पोछे 
चलने वाले हैं | उन्हीं अपराधोंके कारण किसी-किसीको हटाते हैं और किसी-किसीको 
नहीं हटाते ! तो उन भिज्लुओंको उस भिक्कलुसे यह कहना चाहिये--'मत आयुष्मान 
ऐसा कहें। भिक्तु लोग रागके पीछे चलने वाले नहीं है, ढ्ेषके पीछे चलने वाले नहीं हैं 
मोहके पीछे चलने वाले नहीं हैं। भयके पीछे चलने वाले नहीं हैं, आयुष्मान्‌ कुल-दूषक 
ओर दुराचारी हैं। आयुष्मानके दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं । आयुष्मानने 
कुलोंको दूषित किया है, यह सुना भी जाता है, देखा भी जाता है। इस निवास (-स्थान ) 
से आयुष्मान्‌ चले जाये। आपका यहाँ रहना ठोक नहीं है ।! भिक्षुओं द्वारा इस प्रकार 
कह जानेपर भी यदि वह भिक्तु अपनी ज़िदकों पकड़े रहे तो मिक्कतु तोन बार तक उस 
( ज़िद )से हटने के लिये उसको कहें । यदि तीन बार कहने पर वह उस ( ज़िद )को छोड़ 
दे तो यह उसके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े तो यह संधादिसेस है * ! 


१ देखो झुब्लवग्ग(! $ २।७ ) 

"आरवस्तीमें ६ आदमी ( आपसमें ) मित्र थे"'। वह आपसमें सलाह कर दोनों 
आ' क्रावकों---सा रिपुत्र ओर सौद्गल्यायनके पास अबजित हुये । पाँच वर्ष बीत जानेपर भात्रिका 
को ख़ब सीखकर उन्होंने सलाहकी--देशमें कभी सुमिक्ष भी होता है, कभी दुर्भिक्ष मी; इसलिये 
हम सबको एक जगह नहीं बास करना चाहिये। फिर उन्होंने ( १ ) पण्डुक और (२ ) लोहि- 
तकसे यह कहा-- आवबुसो ! श्रावस्तीमे सत्तावन छाख कुछ निवास करते हैं। ( बह ) अस्सी 
हजार गाँवोंसे अलुकृत, तीन सौ योजन विस्तृत काशी और कोसलू देशोंकी आमदनीका मुख है, 
यहीं तुस निश्वल हो (वास करो) ।...! (३ ) मेत्तिय और ( ४ ) भुम्मजकसे कहा--'आछुसो ! 
राजगृहमें अट्टारह कोटि मनुष्य वास करते हैं| ( वह ) अस्सी हजार गाँवोंसे अलूंकृत, तीन सौ 
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आयुष्मानो ! यह तेरह संघादिसेस कहे जाते हें--नव प्रथम (बार हीमें ) दोष 
( समझे जाने ) वाले ओर चार तीन बार ( दोहराने पर )। जिनमेंसे किसी एक दोष- 
को करके, भिन्नु जब तक कि जानकर प्रतिकार करता है तब तक ( ओर भिज्षुओंके ) 
साथ निवास करनेकी इच्छा छोड़ वह मिक्तु परिवास' करे। परिवास कर चुकने पर 
फिर छः रात तक वह भिन्तु मानत्व* करे। सानत्व पूरा ही जाने पर वह भिकछ्तु जहाँ बीस 
पुरुषों वाला भिन्नु-संच हो उसके पास जावे | यदि बीस पुरुषोंमेंस एक भी कम वाला 
भिक्ुसंघ हो और बह उस भिक्तुको ( अपराध ) मुक्त करे तो वह भिक्नु मुक्त नहीं है, ओर 
वे भिन्नु लोग निन्‍्दनीय हें--यह वहाँ पर उचित (क्रिया ) है। 

आयुष्मानोंसे पूछता हँ--क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी 
पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भो पूछता हँ--क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान लोग शुद्ध 
हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में घारण करता हूँ । 


संघादिसेस' समाप्त ॥२॥ 


अभनननजनभिनननिनननिलननानन»>न्‍ मनन नली 


योजन विस्तृत अंग और सगध देशोंकी आमदनीका मुख है, वहीं तुम नि३चल हो ( वास करो '''! | 
(५ ) अश्वजित्‌ और (६ ) पुनर्वखुकसे कहा--आवबुसो ! कीटागिर पर दोनों मेघोंकी कृपा 
है, वहाँ ( अच्छे ) ससरय ( फसल ) उत्पन्न होते हैं। वहाँ तुम निइचल हो ( वास करो )'*।! 
"देखो उछवग ( $२॥१ ) देखो चुछृवग ( 8२।३ ) 
“उत्तर राजपुश्नने सुवणका चेत्य बनवा महापञ्च स्थविरके लिये भेजा | स्थविरने अविहित 
समर ( लेनेसे ) इन्कार कर दिया (अद्ककथा)। 


$२-अनियत ( १८-१६ ) 


कि के | कर के हें 
आयुष्मानों ! यह दो अपराध अनियत कहे जाते हे-- 


( १) मैथुन 

१--यदि कोई भिन्नु किसी ख्रीके साथ अकेले, (ऐसे ) एकान्त (>-गुप्त ) आसन वाले 
(मैथुन ) कमके योग्य (स्थान )में बैठे जहाँ उसे श्रद्धालु उपासिका पाराजिक, संघादिसेस, या 
प/चित्तिय इन तीन बातोंमेंसे किसी एककी बात चलाये, ( तो ) बैठना स्वीकार करने 
पर ( उस भिज्षुको ) पाराजिक, संघादिसेत, पाचित्तिय इन तीन बातोंमेंसे जिसे वह विश्वास- 
पात्र उपासिका बतलाये उसी ( अपराध )का ( अपराधी ) उसे बनाना चाहिये। यह 
अपराध ( पाराजिक, संघादिसेस पाचित्तिय तीनोंमेंस एकमें नियत न रहनेसे ) 
आनियत कहा जाता है। 

२--चाह आसन गुप्त न हो ओर न (मैथुन ) कमके योग्य हो; किन्तु (वहाँ ) ख्लरीके साथ 
अनुचित बातें की जा सकती हों; ( तो ) जो ( जहाँ पर कि ) भिन्ु बैसे आसनपर किसी स्रीके साथ 
अकेले एकान्तमें बैठे । उसको देखकर विश्वास-पात्र उपासिका संघादिसेस ओर पाचित्तिय 
इन दो बातोंमेंसे किसी एककी बात चलाये; (तो ) बैठना स्वीकार करने पर ( उस 
भिक्ुको ) संघादिसेस और पाचित्तिय इन दो बातोंमेंसे जिसका (दोषी ) बह विश्वास-पात्र 
उपासिका बतलाये उसी ( अपराध )का ( अपराधी ) उसे बनाना चाहिये। यह अपराध भी 


( संघादिसेस, पाचित्तिय दोनोंमेंसे किसीमें नियत न रहनेसे ) अनियत है। 


अनियत समाप्त ॥३॥ 
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(९ ) कठिन चीवर और चीवर 
आयुष्मानो ! यह तीस अपराध निस्सरिगय पाचित्तिय कहे जाते हैं । 

१--चीवरके * तैयार हो जानेपर कठिन' (चोवर )> मिल जानेपर अधिकमसे 
अधिक दस दिन तक अतिरिक्त (-तीनसे अधिक ) चीवरकों ( पास ) रखना चाहिये । 
इस ( अवधि )को अतिक्रमण करनेपर निस्सरिगिय-पाचित्तिय है । 

२--चीवरके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर भिक्षुओंकी सम्मतिके 
बिना यदि भिक्ु एक रात भी तोनों चीवरोंसे रहित रहे तो निस्तरिगय-पाविततिय है । 

३--चीष रके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर यदि भिज्लुको बिना समयका 
चीवर (का कपड़ा) प्राप्त हो, तो इच्छा होनेपर भिक्षु उसे अहण कर सकता है | ग्रहण करके 
( चीवर ) शीघ्रह्दी दस दिन तकमे बना लेना चाहिये | यदि उसको पूरा नहीं कर सकता तो 
प्रत्याशा होनेपर कमीको पूर्तिके लिये एक मास भर भिक्षु उसे रख छोड़ सकता है। प्रत्याशा 
होनेपर इससे अधिक यदि रख छोड़े तो निस्सरिगिय-पाचित्तिय है। 

४--कोई भिकु अज्ञातिका (जिससे कि उसका पिता या माताकी ओरसे सात पीढ़ों 
के भोतर तक कोई संबंध नहीं ) भिक्षुणीसे ( अपने ) पुराने चीवर धुलवाये, रैंगवाये या 
पिटवाये ( कुन्दी कराये ) तो निस्तर्गिय-पावित्तिय है । 

५--जो कोई भिक्तु किसी अज्ञातिक भिक्ुणीके हाथसे बदलौनके अतिरिक्त 
चोवरको स्वीकार करे तो उसे निस्पर्गिय-पाचित्तिय है । 

६--जो कोई मभिन्नु किसी अज्ञातक ग्हस्थ या ग्रहस्थिनोसे खास अबस्थाके सिवाय 
चीवर देनेके लिये कहे तो उसे निस्सग्गिय-पाचित्तिय है। खास अवस्था है, जब कि भिन्लुका 
चीवर छिन गया हो या खो गया हो । 





' जिन अपराधोंका प्रतिकार संघ, बहुतसे भिक्षु या एक भिक्ष॒के सामने स्त्रीकार कर उसे 
छोड़ देनेपर हो जाता है उन्हें निससग्गिय-पाचित्तिय (-नेस्सगिक-प्रायश्रिक्तिक ) कहने हैं । 

* भिक्षुओंके तीन वस्र (५) अन्तरवासक (--छुज्नी), (२) उत्तरासंग (>चादर), (३) संघाटी 
(“दोहरी चादर ) 

१ वर्षोवासके अंतमं गृहस्थों द्वारा एक संघाठी प्रदान की जाती है जिसे संघ अपनी 
अ रसे किसी सम्मानित भिक्षुको देता है। इसी चीवरको कडिन चीवर कहते हैं, क्योंकि इसकी 
प्राप्ति बहुत कठिन है । 
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७--उसी ( भिक्नु )को यदि अजन्ञातक ग्रहस्थ या गृहस्थिनियाँ यथेच्छ चीवर प्रदान 
करें तो उन चोबरोंमेंसे अपनी आवश्यकतासे एक कम चीवर लेबे' । उससे अधिक लेवे तो 
निस्सरियय-पाचित्तिय है। | 

८--उस भिक्षुके लिये हो अज्ञातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनियोंने चोवरके लिये घन 
तैयार कर रखा हो--इस चीवरके धनसे चीवर तैयार कर अमुक नामवाले भिक्तुकी हम ची वर 
दान करेंगे | वहाँ यदि वह भिक्षु प्रदान करनेसे पहिले हो जाकर अच्छेकी इच्छासे 
( यह कहकर ) चीवरमें हेर-फेर करावे--अच्छा हो आयुष्मान्‌ मुझे इस चीवरके धनसे 
ऐसा-ऐसा चोवर बनवाकर प्रदान करें; तो उसे निस्सरिगिय-पाचित्तिय है । 

९---उसी भिक्षुके लिये दो अज्ञातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनियोंने एक एक चीवरकेलिये 
धन तैयार करके रखा हो--हम चीवरोंके इन धनोंसे एक एक चीवर बनवाकर 
अमुक नाम वाले भिज्नुको चोवर-दान करेंगे। तब यदि वह भिन्तु प्रदान करनेके पहिले 
ही अच्छेकी इच्छासे ( यह कहकर ) चीवरमें हेर फेर करावे--अच्छा हो आयुष्मानो ! 
मुझे इन प्रत्येक चीवरोंके घनसे दोनों मिलाकर इस-इस तरहका ( एक ) चीवर बनवा 
कर प्रदान करें, तो उसे निस्पग्गिय पाचित्तिय है। 

१०--उसी भिक्षुके लिये राजा, राजकमचारो, ब्राह्मण या ग्ृहस्थ चीवरके लिये 
( यह कहकर ) धनको दूत द्वारा भेजें-इस चोवरके धनसे चोवर तैयारकर अमुक 
नामके भिक्ुको प्रदान करो। ओर वह दूत उस भिक्तुके पास जाकर यह कहे--भन्‍्ते ! 
आयुष्मानके लिये यह चीवरका धन आया है। इस चीवरके धनकों आयुष्मान्‌ 
स्वोकार करें। तो उस भिज्नुको उस दूतसे यह कइना चाहिये--आवबुस ! हम चोवरके 
धनको नहीं लेते । समयानुसार विहित चीबर ही को हम लेते हैं । यदि वह दूत उस भिक्तु 
को ऐसा कहे--क््या आयुष्मानका कोई कामकाज करने वाला है ? तो मिन्लुओ ! उस 
भिज्ुकी आश्रम-पेवक या उपासक--किसी कामकाज करने वालेको बतला देना चाहिये-- 
आवुस ! यह भिन्नुओंका कासकाज करनेवाला है। यदि वह दूत उस कामकाज 
करनेवालेकोी सममकाकर, उस भिकछुके पास आकर यह कहे--भन्‍्ते ! आयुष्मानने जिस 
कामकाज करनेवालेको बतलाया उसे मेंने समझा दिया। आयुष्मान्‌ समयपर जायें। 
वह आपको चीवर प्रदान करेगा। भिक्तुओ ! चीवरकी आवश्यकता रखनेवाले भिक्ुको 
उस काम-काज करनेवालेके पास जाकर दो तीन बार याद दिलानी चाहिये--आखबुस ! मुमे 
चीवरकी आवश्यकता है। दो तीन बार प्रेरणा करनेपर, याद दिलानेपर, यदि चीवरको 
प्रदान करे तो ठीक न प्रदान करे तो चार बार पाँच बार, अधिकसे अधिक छु: बार तक 
( उसके यहाँ जाकर ) चुपचाप खड़ा रहना चाहिये। चार बार, पाँच बार ओर अधिकसे 
अधिक छः बार तक चुपचाप खड़े रहनेपर यदि चोवर प्रदान करे तो ठीक, उससे अधिक 
कोशिश करके यदि उस चोवरको प्राप्त करे तो उसे निस्सर्गिय पाचित्तिय है। यदि न 
प्रदान करे तो जहाँसे चीवरका घन आया है वहाँ खयं जाकर या दूत भेजकर (कहलवाना 
चाहिये)--आप आयुष्यमानोंने भिकुके लिये जो चोवरका धन भेजा था वह उस भिक्ु 


१ उदाहरणाथ--यदि उसके तीनों चीवर नष्ट हो गये हों तो वह दो चीवर ले सकता है, 
दोके नष्ट होनेपर एक छे सकता है, और यदि एक ही नष्ट हुआ हो तो एक भी नहीं: के सकता । 
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के कामका नहीं हुआ। आयुष्मानों ! अपने (धन )को देखो, तुम्हारा ( बह ) धन 
नष्ट न हो जाय--यह वहाँपर उचित कतेव्य है | 
( इति ) चीवर बग्ग ॥ १॥ 





(२) आसनके कपड़े आदि 

१?--जो कोई भिन्नु कोषेय'से मिश्रित आसनकों बनवाये उसे निस्सरिगिय 
पाचित्तिय है । 

१२--जो कोई भिक्तु स्वाभाविक काले भेड़के ऊनका आसन बनवाये उसे 
निस्सग्गिय पावचित्तिय है। 

१३--नया आसन बनवाते वक्त भि्कुकों भेड़के अनमेंसे दो भाग शुद्ध काला, 
तीसरा भाग सफ़ेद और चोथा भाग कपिल वरणाका लेना चाहिये | यदि भिनज्नु दो भाग शुद्ध 
काले, तीसरा भाग सफ़ेद ओर चोथा भाग कपिल वर्णोके भेड़के ऊनको न लेकर नया 
आसन बनवाये तो उसे निस्सर्गिय पाचित्तिय है । 

१४--नया आसन बनवाकर भिक्षुकों छः वर्ष तक धारण करना चाहिये। यदि 
छः वषके पहिले हो उस आसनको छोड़े या बिना (ही) छोड़े भिक्ुओंको सम्मतिके बिना 
दूसरे नये आसनको बनवाये तो उसे निस्सरियय पराचित्तिय है। 

१०--बिछानेका आसन बनवाते वक्त भिक्ुको पुराने आसनके छोरसे बुद्धके 
बित्ते भर दुबंण करनेके लिये लेना चाहिये। यदि भिन्नु पुराने आसनके छोरसे बुद्धके 
बित्ते भर बिना लिये नया आसन बनवाये तो उसे निस्सरिगय पाचित्तिय है। 

१६--रास्तेमें जाते वक्त यदि भिक्कुको भेड़की ऊन प्राप्त हो तो इच्छा होनेपर 
भिन्ु ले सकता है । ( किन्तु ) लेकर लेचलनेबाला न मिलनेपर तीन योजन भर तकही 
(अपने) ले जा सकता है। लेचलनेबालेके न होनेपर भी यदि उससे आगे लेजाय तो उसे 
निस्सग्गिय पाचित्तिय है | 

१७--जो कोई भिक्षु भ्रज्ञातिका भिक्ुणीसे भेड़के ऊनको धुलवाये, रंगवाये या 
जटा खुलवाये, उसको निस्सरिगिय पराचित्तिय है। 


(३ ) चाँदो-सोने रुपये-पैसेका व्यवहार 


१८--जो कोई मिक्ठु सोना या रजत' ( चाँदी आदिके सिक्‍के )को अ्रहण करे 
या ग्रहण करवाये या रखे हुए का उपयोग करे तो उसे निस्सरिगिय पाचित्तिय है। 


* कीड़ेके अंडेसे उत्पन्न होने वाले सूत---रेशम, अंडी, टसर आदि । 

*१ रजत कार्षापण ( सिक्‍के )का नाम है जो ताँबेके सापक (--साशा ), दारूके झाशा और 
लोहेके माशोंके रूपसें व्यवह्वत होता था। अट्ठुकथामें सोने, चाँदी, ताँबे, लकड़ी, हड्डी, चमड़े, 
लाहके सिकोंका भी जिक्र आता है । 
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१९--जो कोई भिक्षु नाना प्रकारके रूपयों (+- रूपिय सिक्का ) का व्यवहार' 
करे ! उसको निस्सरिगय पाचित्तिय है। 
(४ ) क्रय-विक्रय 


0 की 


२०--जो कोई भिक्तु नाना प्रकारके खरीदने बेचनेके' कामकों करे उसको 
निस्सरिगय पाचित्तिय हैं | 
( इति ) कोसिय घण्ग ॥ २॥ 


(४ ) पात्र 

२१--फ़ाज़िल ( भिक्षा ) पात्रको अधिकसे अधिक दस दिन तक रखना चाहिये। 
इसका अतिक्रमण करनेपर निस्सरिगय पाचित्तिय है। 

२२--जो कोई भिक्षु पाँचसे कम ( जगह ) टाँके ( छेद वाले ) पात्र से दूसरे नये 
पात्रकों बदले उसे निस्सश्गिय पाचित्तिय है। उस मिज्ुकोी वह पात्र भि्ु-परिषद्को दे 
फू ० / शी है ८१ ५ 
देना चाहिये। ओर जो (पात्र ) भिक्तु-परिषद्का अन्तिम पात्र है उस भिक्तुको ( यह कह 
कर ) देना चाहिये--भिज्षु ! यह तेरे लिये पात्र है। जब तक न टूटे तब तक ( इसे ) धारण 
करना ।--यह यहाँ उचित ( प्रतिकार ) है। 

(६ ) मैषज्य 
२३--भिक्ुकी घो, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़ (...) आदि रोगी भिक्षुओंके सेवन 
आर भेष / कि 

करने लायक़ पथ्य ( > भेषज्य )को अहएण कर अधिकसे अधिक सप्ताह भर रखकर भोग कर 
लेना चाहिये । इसका अतिक्रमण करनेपर उसे निस्सारिगय-पाचित्तिय है ।* 
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१ झहा अशांतिके कारण ( उस समय ) एक ही भिश्लुको महानिहेस ( अंथ ) कंठस्थ था, 
उब चारों निकायोंके रूमरण करनेवाले तिष्य (८ तिस्स ) स्थविरके उपाध्याय महात्रिपिटक 
स्थविरने महारक्षित स्थविर्से कह:--आवुस ! सहारक्षित इस ( भिक्षु )के पाससे भहानिदेस 
को सीख को! । ( अट्ुकथा ) 

* पहारुभ्म स्थविरके उपाध्यायका नाम अशुरुद्ध स्थविर था। उन्होंने अपने इस प्रकार 
के पान्नको घीसे भरकर संघको दिया। शज्रिपिटक चूल-नाग स्थविरके शिष्योंके पास भी इस 
प्रकारका पात्र था ( अठुकथा )। 

३ आधे आढक मर भात गअहण करते थे -- मंगधकी दो नाली चावलरूका भात ग्रहण करते 
थे । सगधकी नाकी साढ़े बारह पलकी होती है--यह अन्धक-अट्ठुकथामें कहा है । खिहलद्वीप 
में प्रचकित नाली बड़ी होती है, तमिक ( देश ) की नाली ( अधिक ) छोटी, सगधकी नाली 
( सध्यस ) अ््माणकी होती है । उस सगधकोी डेढ़ नालीके बराबर एक सिहल-नाली होती है-- 
यह महाअट्रुकथामें कहा है।'”' **' * “नाली भर भात रू सगधकी नालीभमरका भात। 
'अस्थमरका सात ८ सगधकरी नाकीसे डेढ़ ( ८ उपड्ढ ) नारी भरका भात ( अद्ठकथा )। 

४ उपतिष्य स्थविरसे शिष्योंने पूछा'''---'मन्ते ! सक्खन, दहीकी गुलिका और छाछ 
की बूँदे एकट्टा पकानेसे मिक जानेपर तेज-वर्द्वक, रोग-नाशक हैं ? 'हाँ आखुसो !! स्थविरने 


लप 
“%) 
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(39 ) चोबर 

२४--प्रीष्म ( ऋतु )' के एक सास शेष रह जानेपर भिक्तुकों वर्षिकशाटिका' 
चीवरके लिये यत्र करना चाहिये। ग्रीष्मका आधा मास रह जानेपर पहनना चाहिये | 
ग्रीष्मके एक मास शेष रहनेसे पहिले यदि वर्षिकशाटिका चीवबरकी खोज पड़े; ओर ग्रीष्मके 
आधा मास शेष रहनेसे पहिले पहिने तो निस्‍्सरिगय-पाचित्तिय है । 

२५--जो कोई भिक्षु ( दूसरे ) मिक्ुको स्वयं चोवर देकर फिर कुपित ओर नाराज़ 
हो, छीने या छिनवाये उसे निस्सरिगय-पाचित्तिय है । 

२६--जो कोई भिक्तु खय॑ सूत माँगकर कोली (-- जुलाहा )से चोबर बुनवाये 
उसको निस्सग्यिय-प्राचित्तिय है। 

२७--डसी भिन्लुके लिये भ्रज्ञातक ग्रहस्थ या यृहथ्थिनी कोलीसे चीवर बुनवायें 
और वह भिन्तु प्रदान करनेसे पहिले हो कोलीके पास जाकर (यह कह ) चोवरमें हेर 
फेर कराये--आवुस ! यह चीबवर मेरे लिये बुना जा रहा है| इसे लंबा-चोड़ा बनाओ, घना, 
अच्छी तरह तना, ,खूब अच्छी तरह बुना, अच्छी तरह मला हुआ और अच्छी तरह 
छाँटा हुआ बनाओ तो हम भी आयुष्मानोंकों कुछ दे देंगे; ओर नहीं तो कुछ भिक्षा से 
ही; तो उसे निसस्‍्सरिगय-पाचित्तिय है। 

२८--कारत्तिककी ज्रेमासी पूर्शिमाके आनेसे दस दिन पहिलेही यदि भिज्लुको फ़राजिल 
चीवर प्राप्त हो तो ( उसे ) फ़ाज़िल समभते हुए भिक्ुको ग्रहण करना चाहिए। भरहणकर 
चीवर-काल तक रखना चाहिये । उसके बाद यदि रखे तो उसे निस्तर्गिय पाचित्तिय है। 

२९--वर्षावास करते हुए कार्तिक पूर्णिमा तक शंका-युक्क-्भय-सहित, आरण्यक 
(वन ) आश्रमोंमें रहते हुए भिक्षु चाहे तो तोन चीवरोंमेंसे एक चीवरकों 
रख दे सकता है; यदि उसे उस चीवरके चलेजानेका डर हो । (किन्तु ) 
उस भिज्लुकोी अधिकसे अधिक छ: रात तक उस चीवरके बिना रहना चाहिये। 
यदि भिज्षुओंकी सम्मतिके बिना उससे अधिक ( समय तक चीवरके ) बिना रहे तो उसे 
निस्सरिगिय पाचित्तिय है । 
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कहा। महासुम्म स्थविरने कहा--विहित सांसकी चरबी आमिष- युक्त भमोजनके साथ (अहण की) 
जा सकती है । और दूसरी ( चीजें ) निरासिष मोजनके साथ किन्तु महापद्म स्थविरने--यह कुछ 
नहीं--कह खंडन कर कहा--वातरोगी भिश्षु पंचमूलके कषायसे यवागू ( > खिचड़ी )मे भालू 
और सूअरके तेल आदिको डाल पीते हैं, और वह तेज देनेवाली रोगनाशक होती है; ( इसलिये ) 
वह ( अहण को जा ) सकती है । ( अट्कथा ) 

* आषाढ़ पूर्णिमा तक ओऔष्मका अन्तिम सास होता है और बादके अ्रतिपद्से कार्तिक 
पूर्णिमा तक वर्षा । ( अहुकथा ) 

* बरसातमें कपड़ोंके जल्दी न सूखनेसे भिश्षु बरसात भरके लिये लुज्गीके तौरपर पहनने 
लायक एक और चीवर ले सकता है, इसे वर्षिकशाटिका कहते हैं । 

३ आदशविन पूणिमाके बादकी प्रतिपदासे कात्तिक-पूर्णिमा तकका ससय । 
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(५ ) संघके लाभमें भाँजी मारना 

३०--जो कोई मभिक्षु संघके लिये प्राप्त वस्तु (>लाभ)को अपने लिये परिवतन कराले उसे 

निस्सग्गिय पाचित्तिय है। 
( इति ) पत्त वग्ग ॥१॥ 

आयुष्मानो ! तोस निस्सरिगिय पाचित्तिय दोष कह दिये गये। आयुष्मानोंसे पूछता 
हूँ--क्या ( आपलोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं? तीसरी 
बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध है ! आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इसोलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे 
धारण करता हूँ । 

निस्समिय-पाचित्तिय समाप्त ॥४॥ 


$ ५-पाचित्तिय ( ५०-१४१ ) 


आयुष्मानो ! यह बानबे पाचित्तिय दोष कहे जाते हैं । 
(१९) भाषण-संबंधी 
१--जानबूककर भ्ूठ बोलनेमें पाचित्तिय है। 
२--ओयसवाद (-वचन मारने )में पाचित्तिय है । 
३--भिन्नुओंकी चुगली करनेमें पाचित्तिय है । 
४--मभिकछुका भिक्ु-मिन्न (-अनुपसंपत् )को पदोंके क्रमसे धर्म (बुद्धोपदेश ) 
बँचवानेमें पाचित्तिय है । 
(२) साथ लेटना 
५--जो कोई भिन्नु अनुपसंपन्नके साथ दो तीन रातसे अधिक एकसाथ शब्या 
रकखे तो पाचित्तिय है । 
६--जो भिक्षु खीके साथ शयन करे उसे पाचित्तिय है । 
पे 
( ३ ) धर्मोपदेश 
७--विज्ञ पुरुषकों छोड़ जो कोई भिक्ु त्रोको पाँच छः बचनोंसे अधिक धमेका 


उपदेश दे उसे पाचित्तिय है । 
(४ ) दिव्य-शक्ति प्रदर्शन 
८--जो कोई मभिक्ु अनुप्संपक्को दिव्य-शक्तिके बारेमें यथाथे भी कहे उसे 


पाचित्तिय है । 
( ४ ) अपराध प्रकाशन 


९--जो कोई भिक्लु ( किसी ) मिछ्ुके दुटठुल' अपराधको मिल्लुओंकी सम्मतिके 
बिना अनपत्तस्पत् ( पुरुष )ले कहे उसे पाचित्तिय है। 
( ६ ) जमीन खोदना 
१०--जो कोई भिक्ु जमीन खोदे या खुदवाये उसे पाचित्तिय है । 


( इति ) मुखावाद बग्ग ॥१॥ 
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* चार पाराजिका और तेरह संघादिसेस दोष हुटठुल्ल कहे जाते हैं । 
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(9 ) वृक्ष काटना 
११--भूत-आाम (ठण वृक्ष आदि )के गिरानेमें पाचित्तिय है । 
( ८ ) संचके पूछनेपर चुप रहना 
१२--( संघके पूछनेपर ) उत्तर न दे हैरान करनेमें पाचित्तिय है। 
(७ ) निदना 
१३--निंदा ओर बदनामी करनेमें पाचित्तिय है । 
( ९० ) संघको चीजमें बेपवोही 
४--जो कोई भिक्षु संघके मंच, पीढ़ा, बिस्तरा, और गद्देकी खुली जगहमें बिलला 

या बिछवाकर वहाँसे जाते वक्त उन्हें न उठाता है न उठवाता है, या बिना पूछेढी चला 
जाता है उसे पाचित्तिय है । 

१५--जो कोई भिज्षु, संघके विहार (--आश्रम ) में बिछोना बिछाकर या बिछवा- 
कर वहाँसे जाते बक्त उसे न उठाता है, न उठवाता है, या बिना पूछेही चला जाता है, उसे 
पाचित्तिय है। 

१६--जो कोई भिन्ु, जानकर संघके विहारमें पहिलेसे आये भिक्षुका बिना ख्याल 
किये, यही सोचकर कि दूसरा नहीं ( इस तरह ) आसन लगाये कि जिससे ( पहलेवाले 
भिन्ुको ) दिक्कत हो ओर वह चला जाये, तो उसे पाचित्तिय है । 

१७--जो कोई भिक्तु कृषित ओर असंतुष्ट हो ( दूसरे ) भिक्कुको संघके विहारस 
निकाले या निकलवाये उसे पाचित्तिय है 

१८--जो कोई भिक्षु संघके विहारमें ऊपरके कोठेपर पेर धबधबाते हुए मंच 
(>चारपाई ) या पीठपर एकद्मसे बेठे या लेटे उसे पाचित्तिय है। 

१९--भिक्ुको स्वामोवाला (-महल्लक) विहार बनवाते समय, दरवाज़ेमें किवाड़ोंके 
बंद करने और जंगलेके घुमाने या लीपनेके समय हरियालोसे अलग खड़ा हो (बसा) 
करना चाहिये | उससे आगे यदि हरियालीपर खड़े होकर करे तो पाचित्तिय है । 

( ११ ) बिना छना पानी पोना आदि 

२०--जो कोई भिन्षु जानकर ग्राणी-सहित पानीसे, ठृण या मिट्टीको सींचे या सिंच- 

वाये, उसे पाचित्तिय है। 
( इति ) भूत-गाम बग्ग ॥श॥ 


( १२ ) भिन्नणियोंकों उपदेश 
२१--जो कोई भिक्ु ( संघको ) सम्मतिके बिना भिज्ुणियोंकों उपदेश दे, उसे 


पाचित्तिय है । ३ 
२२--सम्मति होनेपर भो जो भिक्ु सूर्यास्तके बाद मिक्ुणियोंको उपदेश दे, उसे. 
पाचित्तिय है । 
३--जो कोई भिन्नु सिवाय खास अवस्थाके मिक्ुणि-आश्रममें जाकर भिन्नुणियोंको 
उपदेश करे तो पाचित्तिय है । विशेष अवस्था है, भिज्नुणीका रुग्ण होना । 
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२७--जो कोई भिक्षु ऐसा कहे--आमिष (+भाजन वस्य आदि )क लिये भिक्षु, 

भिज्नुणियोंको उपदेश करते हैं; उसे पाचित्तिय है । 
(१३ ) भिक्षणोके सम्बन्धसे 

२५--जो कोई मभिह्तु अन्नातिका भिक्तुणीकों परिवतनके बिना (ओर तरहस) चींवर 
दे, उसे याचित्तिय है। 

२६--जो कोई मभिक्षु अन्नातिका भिन्लुणीके चीवरको सिये या सिलवाये, उसे पाच्ित्तिय 
होता है । 

२७--जो कोइ भिक्नु खास अवस्थाकों छोड़ मिह्ुणीके साथ सलाह करके, चाहे 
दूसरेही गाँव तक, एक रास्तेसे जाय, उसे प्राचित्तिय है। विशेष अवस्था हे--जब कि वह 
मार्ग काफिले (-सार्थ )का है या भय ओर शह्जञा-पूर्ण है 

२८--जो कोई भिक्नु, भिक्ुणोके साथ सलाह करके, तिछें उतारने वालीको छोड़ 
( स्नोतके ) ऊपर जानेवाली या नोचे जानेवालो नाव" पर चढ़े, उसे प/चित्तिय है । 

२९--जो कोई भिन्नु जानकर भिक्तुणीके पकवाये भोजनकों, सिवाय ग्रहस्थके 
विशेष समारोहके, खाये, उस पाचित्तिय है । 

३०--जो कोई भिक्षु मिक्षुणोके साथ अकेले एकान्तमें बेठे, उस पाच्तितिय है । 

( इति ) भिक्खुनोवाद-वण्ग ॥३॥ 
( १४) भोजन सम्बन्धों 

३१--नोरोग भिज्ुको ( एक ) निवास-स्थानमें एक ही भोजन ग्रहण करना चाहिये। 
इससे अधिक ग्रहण करे, उसे पाचित्तिय है। 

३२--सिवाय विशेष अवस्थाओं के यणके साथ भोजन करनेमें पाचित्तिय है | विशेष 
अवस्थाएँ ये हैं--रोगी होना, चीवर-दान, चीवर बनाना, यात्रा, नावकी यात्रा 
महासमय (बुद्ध आदिके दशनके लिये जाना ) ओर श्रमणों (-सभो मतके साधुओं )के 
भोजनका समय | 

३३--सिवाय विशेष समयके बंधानवाले भोजनके करनेमें प्रावित्तिय है। विशेष 
समय है--रोग चीवर-दान ओर चोवर बनाना । 

३४--घरपर जानेपर यदि ( ग्रहस्थ ) मिन्लुको आम्रहपृ्वंक पूआ (- पाहुर ), 
संथ (> मद्ठा ) यथेच्छ प्रदान करे तो इच्छा होनेपर पात्रके मेखला तक भरा ग्रहण करे। 
उससे अधिक ग्रहण करे, उसे पाचित्तिय है। पात्रको भेखला तक भरकर ग्रहणकर 
वहाँसे निकल भिज्षुओंमें बाँटना चाहिये--यह्‌ उस जगह उचित है । 

३५-जो कोई भिन्नु भोजन कर लेनेपर, ठप्त हो जाने! पर, खादनीय या भोजनीयको 
अधिक खाये या भोजन करे, उसे पावित्तिय है। 


१ यहाँ केवल नदियोंसे ही नहीं महातीर्थ' पद्चन (-- बन्द्रगाह )से जो तातम्नलिप्तिया 
सुवर्णनूसि जाये, उसे भी आपत्ति नहीं है । सभा अट्टकथाओंमें नदी सम्बन्धी आपत्तिका ही विचार 
किया गया है, समुद्र सम्बन्धी नहीं ( -अट्ठकथा )। द 

२ झांसको अछूग कर सांसके रस (+>"शोरवा )को ग्रहण करो--यह कहनेपर, यदि उस 

४ 
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३६--जो कोई मिक्षु ( दूसरे ) भिक्षुको, खा लेनेपर, ठ॒प्त हो जानेपर, अधिक 
खादनीय भोजनीयको आग्रह पूवक दे--/अहो भिक्ु | खा, भोजन कर”--यह सोच कि 
( इसके इस ) खानेको लेनेपर ( पीछे में आक्षेप करूँगा )--उसे पाचित्तिय है । 

३७--जो कोई भिक्षु विकाल (- मध्याहके बाद )में खाद्य, भोज्य खाये, उसे 
पाचित्तिय है । 

३८--जों कोई भिक्षु रख छोड़े खाद्य, भोज्यको खाये, उसे पाचित्तिय है । 

३९--घी, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़, मछली, मांस, दूध, दही ( आदि ) जो अच्छे 
भोजन हैं उन्हें यदि भिक्ु नीरोग होते हुए अपने लिये माँगकर खाये, उसे पाचित्तिय है । 

४०--जो कोई भिक्लु जल और दन्तथावनकों छोड़ बिना दिये मुखमें जाने 
लायक आहारको ग्रहण करे, उसे पाचित्तिय है । 


( इति ) भोजन धग्ग ॥४॥ 


४१--जो कोई भिक्ु अचेलक (+ नंगे साधू ), परित्राजक या परित्राजिकाकों अपने ५ 
हाथसे खाद्य, भोज्य देवे तो पाचित्तिय है । 

४२--जो कोई भिक्षु ( दूसरे ) भिक्लुकी ऐसा कहे--“आओ आदबुस ! गाँव या 
कस्बेसें भिन्ताटनके लिये चलें |” फिर उसे दिलिवाकर या न द्लवाकर प्रेरित करे-- 
“आधवुस ! जाओ, तुम्हारे साथ मुझे बात करना या बैठना अच्छा नहीं लगता ।?--दूसरा 
( कारण ) न होने पर, सिफ़ इतने ही कारणसे पाचित्तिय है । 

४३--जो कोई भिक्षु भोजवाले कुलमें प्रविष्ट हो बैठकों (बैठक बाज़ी ) 
करता है उसे पाचित्तिय है । 

४४--जो कोई ख्लीके साथ एकान्त पर्देवाले आसनमें बैठे तो पाचित्तिय है। 

४५--जो कोई भिक्षु ख्लीके साथ अकेले, एक्रान्तमें बैठे उसे पाचित्तिय है । 

४६--सिवाय विशेष अवस्थाके, निमंत्रित होनेपर यदि भिक्नु भोजन रहनेपर भी 
विद्यमान भिछ्ुको बिना पूछे भोजनके पहिले या पीछे ग्र॒हस्थोंके घरमें गमन करे तो 
पाचित्तिय है। विशेष अवस्था है--चीवर बनाने ओर चीवर-दान ( का समय )। 

४७--नीरोग भिक्षुको पुन; प्रवारणा' ओर नित्य' -प्रवारणाके सिवाय चातुर्मासके 
भोजन आदि पदार्थ (-अ्रत्यय )के दानकों सेवन करना चाहिये । उससे बढ़कर यदि सेवन 
करे तो पाचित्तिय है | 


में सरसों भरका मांस का टुकड़ा हो, तो उसे छोड़नेपर प्रवारणा (--मोजनकी पूर्ति ) होती है; यदि 
छान किया गया हो, तो ( लिया जा ) सकता है--यह अभय स्थविरने कहा है। सांस-रसके 
लिये पूछनेपर सहास्थविरने--एक मुहूर्त दहरो--कह, 'प्यालेको आवुसो (--लाओ'---कहा । यहाँ 
केसा है---पूछनेपर महाखुम्म स्थविस्ने--लछानेवालेका गन टूट गया इसलिये प्रवारणा हो गई--- 
कहा । महाप्म स्थविरने---'यह कहाँ जाता है ? इसका गसन कैसा है (--ऐेसा अहण करनेपर भी 
प्रवारणा होती है---यह कहकर प्रवारणा नहीं करता है?--कहा ( अट्ठकथा ) । 

* रोगी होनेपर पथ्यादिका दान धुन: प्रवारणा और नित्य-प्रवारणा है । 
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( १४ ) सेनाका तमाशा 
४८--जो कोई भिक्ु वैसे किसी कामके बिना सेना ग्रद्शनकों देखने जाये तो 
पाचित्तिय है | 
४९--यदि उस भिक्षुकों सेनामें जानेका कोई काम हो तो उसे दो तोन रात सेनामें 
बसना चाहिये | उससे अधिक बसे तो पाचित्तिय है । 
०५०--दो तीन रात सेनामें बसते हुए ( भी ) यदि भिक्षु रण-क्षेत्र (- उद्योधिका ), 
परेड (चलाग्र ), सेना-व्यूह या अनीक (55 हाथी घोड़ा आदिकी सेनाओंकी क्रमसे 
स्थापना )को देखने जाये, उसे पाचित्तिय है। 
( इति ) अचेलक बग्ग ॥५॥ 
( १६ ) मद्य-पान 
५१--सुरा ओर कच्ची शराब पीनेमें पाचित्तिय है। 
( ९9 ) हँसो खेल 
५२--जँगलीसे गुदगुदानेमें पाचित्तिय है। 
५३--पानी में खेल करनेमें पाचित्तिय है । 
५४--( व्यक्ति या वस्तुके ) तिरस्कार करनेमें पाचित्तिय है। 
००--जों कोई मिह्ु (दूसरे) मिक्लुको डरवाये, उसे पाचित्तिय है । 
( १८ ) आग तापना 
रे पेते एः ८० कप कक कफ 
५६--वैसी ज़रूरत न होते जो कोई नीरोग भिन्लु तापनेकी इच्छासे आग जलाये 
या जलवाये, उसे पाचित्तिय है । 
( १७ ) रुनान 
५७--जो कोई मभिक् सिवाय विशेष अवस्थाके आध साससे पहले नहाये तो 
पाचित्तिय है । विशेष अवस्था यह हँ--श्रीष्मके पोछेके डेढ़ मास और वर्षाका प्रथम मास, 
यह ढाई मास और गर्मीका समय, जलन होनेका समय, रोगका समय, काम ( >लीपने 
'पोतने आदिका समय ), रास्ता चलनेके समय तथा आँधी-पानीका समय । 
( २० ) चोवर पात्र 
५८“ नया चीवर पानेपर नीला, काला था कीचड़ इन तीन दुर्वर्ण करनेवाले 
( पदार्थों )मेंसे एकसे बदरंग (-- दुबंण ) करना चाहिये। यदि भिन्नु तीन बद्रंग करने 
वाले ( पदाथां )मेंसे किसी एकसे नये चोवरकों बिना बद्रंग किये उपयोग करे, उसे 
पाचित्तिय है । 
५९--जो कोई मिक्षु (किसी) मभिक्लु, भिक्षुणी, शिक्तमाणा, ' श्रामणेर या आमणेरी 
८ ४७ के गा 
को, खय॑ चीवर प्रदान कर बिना लोटाने (की सम्मति पाये) उपयोग करे, उसे पाचित्तिय है। 


* जो भिक्षुणी होनेकी उम्मीदवारी कर रही हो | 
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६०--जो कोई भिक्तु ( दूसरे ) भिक्षुके पात्र, चीवर, आसन, सुई रखनेकी फाँफी 
( सूचीघर ) या कमरबन्दको हटाकर चाहे परिहासके लिये ही क्‍यों न रक्खे, पाचित्तिय है । 
( इति ) छुरापान घग्ग ॥६॥ 
(२९ ) प्ररणणिहिंसा 
६१--जो कोई भिन्नु जानकर प्राणीके जीवको मारे, उसे पाचित्तिय है। 
६२--जो कोई भिक्षु जानकर प्राशि-युक्त जलको पोये, उसे पात्रित्तिय है । 
( २२ ) रझूगढा बढ़ाना 
६३--जो कोई मिन्ञु जानते, धर्माठुसार फेसला हो गये मामलेको फिरसे चलवाने के 
लिये प्रेरणा करे, उसे पाचित्तिय है । 
( २३ ) अपराय छिपाना 
६४--जो कोई मिक्षु जानते हुए (दूसरे ) भिकछुसे दुट्ठुछ' अपराधको छिपाये, उसे 
'पराचित्तिय है| 


( २४8 ) कम आयुवालेकी उपसम्पदा 


६०--यदि भिज्षु जानते हुए बीस वषसे कमके व्यक्तिको उपसम्पन् (+ भिक्कषु बनाना) 
करे तो वह व्यक्ति अन-उपसम्पन्न ( समझा जाय ), बह भिक्तु निनन्‍्द्नीय हैं--यह 
इस ( अपराध )में पाचित्तिय (-प्रायश्चित्त ) है | 
( २४ ) यात्राके साथो 
कमी 


६६--जो कोई मिकह्ु जानते हुए सलाह करके चोरोंके काफ़िलेके साथ एक रास्तेसे, 
चाहे दूसरे गाँव ही तक, जाये, उसे पाचित्तिय है । 
दूँ) के आकार ७. हक का पक 
६७--जो कोई भिन्नु सलाह करके खीके साथ एक रास्तेसे, चाहे दूसरे गाँव तक 


ही, जाय, उसे पाचित्तिय है । 
( २६ ) बुरो चारणा 

६८*--जो कोई भिक्षु ऐसा कहे--में भगवानके धर्मको ऐसे जानता हूँ, कि, 
भगवानके जो ( निवाण आदिके ) विल्नकारक कार्य कहे हैं, उनके सेवन करनेपर भी वह 
विन्न नहों कर सकते। तो (दूसरे) भिक्लुओंकों उसे ऐसा कहना चाहिये--“मत आधयुष्मान्‌ ! 
ऐसा कही । मत भगवानपर भ्रूठ लगाओ। भगवानपर भ्रूठ लगाना अच्छा नहीं है। 
भगवान्‌ ऐसा नहों कह सकते । भगवाचने विप्नकारक कार्योको अनेक प्रकारसे विष्न करने 
वाले कहा है। सेवन करनेपर बह विन्न करते हैं--कहा है ।” इस प्रकार मिज्षुओंके कहने 
पर वह भिक्षु यदि ज़िदू करे तो मिकछुओंको तीन बार तक उसे छोड़नेके लिये उस भिक्षुको 
कहना चाहिये। यदि तीन वार कहे जानेपर उसे छोड़दे तो अच्छा; यदि न छोड़े तो 
पाचित्तिय है। 


* चार पाराजिक और तेरह संघादिसेस । ' देखो 'मज्किस निकाय! १।३।२, पृष्ठ ८४ । 


$५।६९-७३ | ५-पाचित्तिय [ २९ 


६९--यदि कोई भिन्लु जानते हुये उक्त (प्रकारकी बुरी ) धारणावाले ( तथा ) 
धर्मानुसार ( मत ) परिवर्तन न करनेवाले उक्त विचारकों न छोड़े मिक्लुके साथ सह- 
भोज, सह-वास या सह-शय्या करता है, उसे पाचित्तिय है । 

७०--( क ) श्रमणोहेश' भी यदि ऐसा कहे--“मैं भगवानके धर्मकों ऐसे जानता 
हूँ कि भगवानने जो ( निर्वाण आदिके ) अन्तरायिक (- विन्नकारक ) कार्य कहें हें, 
उनके सेवन करनेपर भी वह विन्न नहीं कर सकते”; तो (दूसरे ) मिज्ुओंकी उसे ऐसा 
कहना चाहिये--“आवुस ! श्रमणोदेश ! मत ऐसा कहो । मत भगवानपर भ्ूठ लगाओ। 
भगवानपर भ्रूठ लगाना अच्छा नहीं है। भगवान्‌ ऐसा नहीं कह सकते। भगवानने 
विप्नकारक कार्योंको अनेक प्रकारसे विन्न करनेवाले कहा है। सेवन करनेपर वे विन्न करते 
हैं“-कहा है।” इस प्रकार भिन्लुओं द्वारा कहे जानेपर यदि वह श्रमणोद्देश जिदू करे 
तो भिक्षु श्रमणोद्देशसे ऐसा कहें--“आवुस श्रमणोदेश ! आजसे तुम उन भगवानको 
अपना शास्ता ( -- ड्रपदेशक-- गुरु ) न कहना; ओर जो दूसरे श्रमणोदेश दो रात, तीन 
रात तक भिज्षुओंके साथ रहते है वह ( साथ रहना ) भो तुम्हारे लिये नहीं है। चलो, 
( यहाँसे ) निकल, जाओ !” द 

(ख ) जो कोई भिक्षु जानते हुए, इस प्रकार निकाले हुए श्रमणोद्शको, सेवामें 
रक्खे, (उसके साथ ) सहभोजन करे, सह-शय्या करे, उसे पाचित्तिय है। 

( इति ) सप्पाणक बग्ग ॥७॥ 


ए 
(२७9 ) घामिक बातका अस्वोकारना 
७१--जो कोई भिक्षु, भिज्ञुओंके धार्मिक बात कहनेपर इस प्रकार कहे--आवुस ! 
में तबतक इन भिक्षु-नियमों ( >शिक्षा-पदों )को नहीं सीखूँगा जबतक कि दूसरे चतुर 
विनय-धर * भिक्षुको न॒पूछ लूँ; उसे पाचित्तिय है। मिक्षुओ ! सोखनेवाले भिन्नुको जानना 
चाहिये, पूछना चाहिये, प्रभ करना चाहिये--यह उचित है । 
( २८ ) प्रतिमोक्ष 


७२--जो कोई भिक्षु पातिमोक्‍्ख (-प्रातिमोक्ष )की आवृत्ति करते वक्त ऐसा कहे-- 
इन छोटे छोटे शिक्षा-पदोंको आवृत्तिसे क्या मतलब जो सन्देह, पीड़ा ओर क्षोभ पैदा 
करने वाले हैं। ( इस प्रकार ) शिक्षा-पदके विरुद्ध कथन करनेमें पाचित्तिय होता है । 

७३--जी कोई भिक्षु प्रत्येक आधे मास पातिमोक्खकी आर्वत्ति करते समय ऐसा 
कहे--“आपवुस ! यह तो में अब जानता हूँ कि सूत्रोंमें आये, सूत्रों द्वारा अनुमोदित इस 
घर्मकी भो प्रति पन्द्रहवें दिन आवृत्तिकी जातो है। यदि दूसरे भिन्लु उस मि्ुको पूव॑से 
बैठा जानें; दो तीन या अधिक पातिमोक्खकी आवृत्ति कीजानेपर भो (उसको वैसेही पायें); 
तो बेसमभीके कारण वह भिक्षु मुक्त नहीं हो सकता। जो कुछ अपराध उसने किया है 
उसका धर्मानुसार प्रतिकार कराना चाहिये ओर आगे उसपर मोहका आरोप करना चाहिये-- 
आवुस ! तुमे अलाभ है, तुमे बुया लाभ हुआ है जो कि पातिमोक्खको आवृत्ति करते 


अली जन नितलकमक, 


१ समिक्षु बननेका उम्सेदवार । २ जिसको विनयपिटक ऋंठस्थ है। 


३० ] भिक्‍्खु-पातिमोक्‍्ख [ ६५७४-८३ 


वक्त तू अच्छी तरह दृढ़ कर मनमें धारण नहीं करता । उस मोहके करनेपर (+मूढ़तामें ) 
पाचित्तिय है । क्‍ 
( २७ ) मारना धसकाना 

७४--जो कोई भिक्षु कुपित, असंतुष्ट हो (दूसरे ) भिक्लुको पीटता है, उसे 
पाचित्तिय है । 

७०--जो कोई मिक्षु कुपित, असंतुष्ट हो (दूसरे) मिक्ुको ( मारनेका आकार दिख- 
लाते हुए) धमकावे, उसे पाचित्तिय है | 

(३० ) संघादिसेसका दोषारोप 

७६--जो कोई भिक्तु ( दूसरे ) भिक्ुके ऊपर निमूल संघादिसेत ( दोष )का लांछन 

लगाये, उसे पाचित्तिय है । 


(३९ ) शिक्षकों दिक्न करना 

७७--यदि कोई भिक्षु ( दूसरे ) भिज्लकी ओर नहीं सिफ़ इसी मतलबसे कि इसको 
क्षण भर बेचैनी होगी जान बूमकर संदेह उत्पन्न करे, उसे पाचित्तिय है। 

७८--यदि कोई भिज्ञु--दूसरे नहीं सिफ़ इसी मतलबसे कि जो कुछ यह कहेंगे उसे 
सुनूंगा--कलह करते, विवाद करते, कंगड़ते मिज्लुओंके ( मंगड़ेको सुननेके लिये ) कान 
लगाता है, उसे पाचित्तिय है । 

( ३२ ) सम्मति-दान 

७९--यदि कोई भिक्षु धार्मिक कर्मोके लिये अपनी सम्मति (-छन्द ) देकर पीछे 
मुकर जाता है, उसे पाचित्तिय है । 

८०--यदि कोई भिक्षु, संघके फेसला करनेकी बातमें लगे रहते वक्त बिना (अपना ) 
छुन्द्‌ ("सम्मति-००४७ ) दियेही आसनसे उठकर चला जाय, उसे पाचित्तिय है। 

८१--जो कोई भिक्षु सारे संघके साथ ( एकमत हो ) चीवर देकर पीछे पलट जाता 
है--मुँह देखी करके ( यह ) भिक्ु लोग संघके धनको बाँटते हैं--उसे पाचित्तिय है । 

(३३ ) सांधिक लाभमें भाँजी मारना 

८२--जो कोई मिक्लु जानते हुए संघके लिये मिले हुए लाभको ( एक ) व्यक्ति ( के 

लाभके रूपमें ) परिणत कराये, उसे पाचित्तिय है । 
( इति ) सहधम्मिक घर्ग ॥८॥ 


( ३४ ) राजप्रासादमें प्रवेश 
८३--जो कोई भिक्षु मूर्डामिषिक्त (580ए०/2४४ ) ज्षत्रिय राजाके (राजप्रासाद)में 
राजा ओर रानीके शयनागारसे बाहर न निकले समय, बिना पहिले सूचना दिये इन्द्र-कील' 
(“इन्द्खील)के आगे बढ़े, उसे पाचित्तिय है | 


९ शयनागारका द्वार-रूतंभ । 


6५८४-९२ ] ५-पाचित्तिय [ ३१ 


(३१ ) बहुमूल्य वस्त॒का हटाना 

८४--( के ) जो कोई भिक्षु रत्न या रतन्नके समान ( पदाथे )कों आयाम और सराय 
(5आवसथ )को छोड़, अन्यत्र लेजाये या लिवाजाये, उसे पाचित्तिय है । 

( ख ) रत्न या रनह्नके समान ( पदार्थ )को आराम या आवसथमें लेकर या लिवाकर 
भिक्ुको उसे ( एक जगह ) रख देना चाहिये, कि जिसका होगा वह ले जायगा |--यह 
यहाँ उचित है। 

( ३६ ) अपराह्को गाँवमें जाना 

८५--जो कोई भिक्षु विद्यमान भिक्ुको बिना पूछे विकालमें (+मध्याह्के बाद ) 

गाँवमें बिना किसी बेसे अत्यन्त आवश्यक कामके प्रवेश करे तो पाचित्तिय है। 


( ३9 ) सूचीचर 

८६--जो कोई भिक्लु हड्डी, दनन्‍त या सींगके सृचीघरको बनवाये तो ( उस सूचीघर 
का ) तोड़ देना पाचित्तिय (-प्रायश्रित्त ) है । 

( ३८ ) चौकी, चारपाई 

८७--नई चारपाई या तरूत (-पीठ )को बनवाते वक्त भिन्ु उन्हें, निचले ओटका 
छोड़ बुद्धके अंगुलसे आठ अंगुलवाले पावोंका बनवाये। इसके अतिक्रमण करनेपर 
( पावोंकोी नाप करके ) कटवा देना पाचित्तिय है । 

८८--जो कोई भिक्नु चारपाई या तख्तको र॒ुई भरकर बनवाये तो उधेड़ डालना 
पाचित्तिय है । 

८९--( बैठनेका आसन ) बनवाते समय भिक्षु उसे प्रमाणके अनुसार बनवावे। 
प्रमाण इस गकार है--लंबाई बुद्धके बित्तेस दो बित्ता । चोड़ाई डेढ़, और मगजी एक 
बित्ता। इसका अतिक्रमण करनेपर काट डालना पातचित्तिय (*न्प्रायश्चित्त ) है । 

( ३९.) वस्त्र 

९०--खुजलो ढाँकनेके बस्र ( लंगोट )को बनवाते समय भिक्षु प्रमाणके अनुसार 
बनवाये | प्रमाण इस प्रकार है:--सुबुद्धके बित्तेस चार बित्ता लंबा दो बित्ता चौड़ा | इसका 
अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय (प्रायश्वित्त ) है। 

९१--वर्षाकी लुंगी (वर्षिक-शाटिका ) बनवाते समय मिक्षु उसे प्रमाणके अनु- 
सार बनवाये | प्रमाण इस प्रकार है--सुबुद्धके बित्तेसे लंबाई छः बित्ता, चौड़ाई ढाई बित्ता। 
इसका अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय (न्आयश्वित्त ) है। 

९२---जो कोई भिक्षु बुद्धके चोवरके बराबर या उससे बड़ा चीवर बनवाये तो काट 
डालना पाचित्तिय (>्रायश्वित्त ) है। बुद्धके चीवरका प्रमाण इस प्रकार है--सुगत 
( >बुद्ध )के बित्तेसे लंबाई नव बित्ता ओर चोड़ाई छः बित्ता ।'** | 

( इति ) रतन बग्ग ॥९॥ 

आयुष्मानों ! यह बानबे प्राचित्तिय दोष कहे गये | आयुष्मानोंसे पूछता हँ--क्या 
( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हँ--क्या शुद्ध है ? तीसरी बार भी पूछता 
हँ--क्या शुद्ध हैं। आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इसोलिए चुप हैं---ऐसा मैं इसे धारण करता हूँ। 

पावचिसतिय समाप्त ॥५॥ 





६६-पाटिदेसनिय ( १४२-१४५ ) 


(१ ) भोजनग्रहण और भिज्ञणो 


आयुष्मानों ! यह चार प.टिदेसनिय दोष कहे जाते हैं । 

१--जो कोई भिक्षु ( गृहस्थके ) घरमें ग्रविष्ठ अज्ञातिका भिन्तुणीके हाथसे खाद्य 
भोज्यको अपने हाथ भ्रहण कर खाये या भोजन करे तो उस भिक्लुको पटिदेसना 
( प्रतिदेशना-अपराधकी स्वीकृति ) करनी चाहिये--“आवुस ! मेंने निंदनीय, अयुक्त, 
प्रतिदेशना करने योग्य कायको किया, सो मैं उसको प्रतिदेशना करता हूँ ॥” 

. २-ग्रहस्थके घरोंमें निमंत्रित हो भिज्चु भोजन करते हैें। वहाँ वह भिक्षुणी स्नेह 
दिखलाती हुईं खड़ी हो ( कहती है )--“यहाँ सूप ( उड़द या मूँगकों दाल ) दो, यहाँ 
भात दो,” तो उन भिकुओंकोीं उस भिक्तुणीकों रोक देना चाहिये--“भगिनी | जब तक 
मिन्नु भोजन करते हैं तब तक तू परे चली जा।” यदि एक भिक्षुको भी उस भिन्नुणीका ( यह 
कहकर ) हटाना ठोक न जँचे कि--“भागिनो जब तक भिह्लु भोजन करते हैं, तब तक तू 
परे चलीजा” तो उन (सारे) मिकुओंको प्रतिदेशना करनी चाहिये--“आदवुसो ! हमने 
निंदनोय, अयुक्त, प्रतिदेशना करने योग्य कायको किया, सो हम उसकी प्रतिदेशना करते हैं ।” 

अपने हाथसे ले भोजन करना 

३--जो वह शेैेक्त्य' ( सेख ) माने गये कुल हैं उन कुलोंमें जो भिन्नु अनिमंत्रित 
या नीरोग रहते ( जाकर ) खाद्य भोज्यको अपने हाथसे ग्रहणाकर खाये या भोजन करे तो 
उस भिन्लुको प्रतिदेशना करनो चाहिये--“आवुस ! मैंने निंदनीय, अयुक्त, प्रतिदेशना 
करने योग्य काय किया सो में उसको प्रतिदेशना करता हूँ ।” 

४--जो वह भयावने शंकायुक्त आरण्यक आश्रम हैं बेसे आश्रमोंमें विहार करने: 
बाला, जो भिक्ठु आरासके भीतर भो पहलेसे न निवेदित किये खाद्य भोज्यको निरोग रहते 
अपने हाथसे ले कर खाये या भोजन करे तो उस भिल्षुकों प्रतिदेशना करनी चाहिये-- 
“आवुस ! मेंने निंद्नोय, अयुक्त, अतिदेशना करने योग्य काये किया, सो में उसकी 
प्रतिदेशना करता हूँ ।” 

आयुष्सानों ! यह चार पाटिदेसनिय दोष कहे गये । आयुष्मानोंसे पूछता हूँ---क्या 
आप लोग इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क््या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी 
पूछता हूँ---क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण 
करता हूँ। 


पाटिदेसनिय समाप्त ॥ ६॥ 
१ अत्यन्त श्रद्धालु किन्तु धनहीन कुछ । 


रे२र | क्‍ [ ६६।१-४ 


$७-सेखिय ( १४६-२२० ) 


आयुष्मानो ! यह्‌ ( पचहत्तर ) सेखिय' बातें कही जाती हैं। 


( १९) चोवर पहिनना 
१--परिमंडल ( चारों ओरसे ढाँककर वस्र ) पहिनगा--यह शिक्षा (ग्रहण ) 
करनी चाहिये | 
२--परिमंडल ओदूँगा ०। 


(२ ) गशहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 
३--( गृहस्थोंके ) घरमें अच्छी तरह (शरीरकों ) आच्छादित कर जाऊँगा--०। 
४--घरमें अच्छी तरह ( शरीरको ) आच्छादित कर बैटेगा--०। 
५--घरमें अच्छी तरह संयमके साथ जाऊँगा--०। 
६--घरमें अच्छी तरह संयमके साथ बैठगा--०। 
७--घरमें नोची आँख कर जाऊँगा--०। 
८--धरमें नोची आँख कर बेंदूगा--०। 
९--घर में शरोरको बिना उतान किये जाऊँगा--०। 
१०--घरमें शरीरको बिना उतान किये बैदूँगा--०। 
( इति ) परिमंडल वंग्ग ॥ १॥ 
११--( गृहस्थोंके ) घरमें कहकहा न लगाते जाऊँगा---०। 
२--( यृहस्थोंके ) घरमें कहकहा न लगाते बेठेंगा--०। 
१३--घरम चुपचाप जाऊगा--०। 
१४--घर में चुपचाप बैदूगा--०। 
१५--घरमें देहको न भाँजते हुए जाऊँगा--०। 
१६--घरमें देहको न भाँजते हुए बेठेंगा--०। 
१७--घरमें बाँहको न भाँजते हुए जाऊँगा--०। 
१८--घरमें बाँहको न भाँजते हुए बैटेंगा--०। 
१९-घरमें सिरको न हिलाते हुए जाऊँगा--०। 
२०--घरमें सिरको न हिलाते हुए बैटेंगा--०। 
( इति ) उज्ञग्धिक वग्ग ॥२॥ 


१ “भजिस शिक्षा (भिक्षु-नियम ) को (छोग ) सीखते हैं, वह सेखिय ( शिक्षणीय ) है 
( अट्टकथा ) ।” 
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२१--घरमें कमरपर हाथ न रखकर जाऊँगा--०। 
२२--घरमें कमरपर हाथ न रखकर बेठेंगा--०। 
२३--घरमें न अवगंठित हो (सिर ढॉके ) जाऊगा--०। 
२४--घरमें न अवगुंठित हो (सिर ढाँऊके ) बेठटगा--०। 
२०--घर में न पंजोॉंक बल जाऊुगा--०। 
२६--घरमें न पल्थों मारकर बेंदृगा--०। 
(३ ) भिक्षात्न ग्रहण और भोजन 

२७--भिन्षान्नकों सत्कारपूवक ग्रहए करूंगा--०। 
२८--( भिक्ञा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिज्ञान्नको ग्रहण करूँगा--०। 
२९--(अधिक नहीं) मात्राके अनुसार सूप(--तेमन)वाले भिक्ञान्नको ग्रहण करूँगा-- ०। 
३०--( पात्रसे उभरे नहीं ) समतल भिनज्ञान्नको ग्रहण करूंगा--०। 

(इति ) खम्भक वर्ग ॥१॥ 
३१--सत्कारके साथ भिक्षान्नकों खार्ऊंगा--०। 
३२---( भिन्षा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिन्ञान्नको खारंगा--०। 
३३--एक ओर से भिज्ञषान्नको खारँगा--०। 
३४--मात्राके अनुसार सूपके साथ भिक्षान्नकों खारऊँगा--०। 
३५--पिंड ( स्तृप )को मींज मींजकर नहों भोजन करूँगा--०। 
३६--अधिककी इच्छासे दाल या भाजी ( व्यंजन )को भातसे नहीं ढाँकेगा--०। 

७--नीरोग होते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करूँगा--०। 

३८--न अवज्ञाके ख्यालसे दूसरोंके पात्रकों देखूँगा--०। 
९९---न बहुत बड़ा आस बनाऊँगा--० । 
४०--आसको गोल बनाऊँगा--० । 

( इति ) सक्‍कच्च-बग्ग ॥७॥ 
४१--ग्रासको बिना मुँह तक लाये भुखके द्वारकों न खोलूँगा--० । 
४२--भोजन करते समय सारे हाथको मुँहमें न डालूँगा--० । 
४३--आस पड़े हुए मुखसे बात नहीं करूँंगा--० । 
४०४-मग्रास उछाल उछालकर नहीं खारँगा--० । 
४५--आसको काट काटकर नहीं खाऊँगा--० । 
४६--न गाल फुला फुलाकर खार्ऊँगा--० । 
४७--न हाथ भाड़ भाड़कर खारँगा--० । 
४८--न जूठ बिखेर बिखेरकर खारँगा--० । 
४९---न जीभ चटकार चटकारकर खाऊँगा--० । 
५०--न चपचप करके खारँगा--० | 

( इति ) कबरू-वग्ग ॥०॥ 

५१--न सुड़सुड़कर खौऊँगा--० । 
५२--न हाथ चाट चाटकर खार्केगा--० । 
५३--न पात्र चाट चाटकर खार्ऊँगा--० | 
५४---न ओठ चाट चाटकर खाऊँगा---० । 
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५५--न जूठ लगे हाथसे पानीका बतेन पकड़ूँगा--० । 
५६--न जूठ लगे पात्रके धोवनको घरमें छोड़गा--० । 
( ४ ) कैसेकी उपदेश न करना--- 
५७--हाथमें छाता धारण किये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० | 
८--हाथमें दंड लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धमं नहीं उपदेशगा--० । 
५९--हाथमें शम्र लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
६०--हाथमें आयुध लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
( इति ) सुरुखुरु-बग्ग ॥६॥ 
६१--खड़ाऊँ पर चढ़े नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशंगा--० । 
६२--जूता पहने नीरोग ( व्यक्ति )को घम नहीं उपदेशंगा--० । 
६३--सवारीमें बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
६४--शय्यामें लेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
६०--पालथी मारकर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशँगा--० । 
६६--सिर लपेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धरम नहीं उपदेशंगा--० । 
६७--ढँके शिरवाले नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशंगा--०। 
८--न ( स्वयं ) भूमिपर बैठकर आसनपर बैठे नीरोग (व्यक्ति )को धर्म 
उपदेशगा--० । 
६९--न नीचे आसनपर बैठकर ऊँचे आसनपर बैठे नीरोग (व्यक्ति )को धम 
उपदेशगा--० । 
७०--खड़े हो, बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशैगा--० । 
७१--( स्वयं ) पीछे पीछे चलते आगे आगे जाते नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं 
उपदेशूगा--० | 
७२--६ स्वयं ) रास्तेसे हटकर चलते हुए, रास्तेसे चलते नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म 
नहीं उपदेशंगा--० । 
(५ ) पिसाब-पाखाना 
७३--नीरोग रहते खड़े खड़े पिसाब-पाखाना नहीं करूँगा--० । 
५४--नोरोग रहते हरियालीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगा--० ! 
७५--नीरोग रहते पानीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगा--० | 
( इति ) पादुका-वग्ग ॥७॥ 
आयुष्मानो | (यह पचहत्तर ) सेखिय बातें कह दी गईं। आयुधष्मानोंसे पूछता हूँ--- 
क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरो बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार 
भी पूछता हँ--क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इसोलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे 
घारण करता हूँ। 
सेखिय समाप्त ॥ज। 
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आयुष्मानो | ( समय समयपर ) उत्पन्न हुए अधिकरणों (+-भगड़ों)के शमनके 
लिये यह सात अधिकरण-समथ (>मगड़ामिटाव ) कहे जाते हैं-- 
(१ ) ऋगड़ा मिटानेके तरोके 


१--सन्मुख-विनय देना चाहिये | 

२--स्मृति-विनय देना चाहिये । 

३--अमूढ़-विनय देना चाहिये । 

४--प्तिज्ञात-करण-( >स्वोकार ) कराना चाहिये । 

०५--यड्भूयसिक । 

६--तत्पापीयसिक । 

७--तिखणवत्थारक । 

आयुष्मानों ! यह सात अधिकरण समथ कहे गये। आयुष्सानोंसे पूछता हँ--क्या 
आप लोग इनमें शुद्ध हैं ! दूसरो बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध है ? तीसरी बार भी पूछता 
हँ--क्या शुद्ध हैं ! आयुष्माव लोग शुद्ध है, इसीलिए चुप हैं--ऐसा में इसे धारण 
करता हूँ । 

अधिकरणसमथ समाप्त ॥८॥ 





आयुष्मानो ! निदान कह दिया गया। ( १--७ ) चार पाराजिक दोष कह दिये 
गये | ( ५--१७ ) तेरह संघादिसेस दोष कह दिये गये। ( १८--१९ ) दो अनियत दोष 
कह दिये गये । ( २०--४९ ) तीस निस्सग्यिय-पाचित्तिय दोष कह दिये गये। (५०--१४१ ) 
बानबे पाचित्तिय दोष कह दिये गये। ( १४२--१४५ ) चार पाटिदेसनिय दोष कह दिये 
गये। ( १४६--२२० ) ( पचहत्तर ) सेखिय बातें कह दी गई" । (२२१--२२७ ) सात 
अधिक रणसमथ कह दिये गये। इतना ही उन भगवानके सुत्तों (+--सूक्तों-कथनों ) में आये, 
सुत्तोंद्ारा अनुमोदित (नियम हैं, जिनकी कि) प्रत्येक पन्द्रहवें दिन आवृत्ति की जाती है। उनको 
(हम ) सबको एकमत हो परस्पर अनुमोदन करते-विवाद न करते, सीखना चाहिये । इति । 


भिक्‍्खु-पातिमोक्ख समाप्त 


१ अधिकरणससथोंके अर्थ-विस्तारके बारेमें देखो चुलवग्ग शमथस्कन्धक ४ । 
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(ततिमोक्‍्ख 


खुनी-प 


२-मभिक 
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निदान। १--पाराजिक। २-संघादिसेस । ३--निरसग्गिय-एाचि/त्तय | ४-- पा - 
सिय | ५--पा टदेसनिय । ६--सेखिय | ७---अधिकरण-समथ । 


(निदान 


( एक भिन्नुणी-) आर्ये ! संघ मेरी (बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो (तो ) में 
इस नामकी' आयोसे विनय पूछे ।* 

( चुनी जाने वालो मिक्नुणी-) आर्ये ! संघ मेरी ( बात ) सने, यदि संघको पसंद हो 

तो ) में इस नामकी * आर्या द्वारा पूछे विनय (-भिक्कुणी-नियम )का उत्तर दूँ ।-- 
सम्मज्नी पदीपो चर उदक॑ आसलनेन च। 
उपोसथस्स एतानि पुध्बकरणन्ति वुच्चति ॥ 
( खम्माजनी प्रदीपध्चध उदक॑आसनेन च । 
उपोसथस्य एतानि पूर्वकरणमित्युच्यते ॥ ) 

( संघसे ) अवकाश ( माँगकर कहतो हूँ )--सम्मज्जनी>भाड़ देना (उपोसथागार 
को साफ करना ), पर्दीोपो च 5- ओर दिया जलाना [ (दिन होनेपर- ) इस समय सूयेके 
प्रकाशके कारण दीपकका काम नहीं है ( कहना चाहिये ) ], उदक॑ आसनेन च - और 
आसन ( बिछाने )के साथ पीने तथा घोनेके लायक जलको रखना, एतानि--संमार्जन 
करना आदि यह चार काये (च्त्रत) संघके एकत्रित होनेसे पहिले किये जानेसे, 
उपोस्तथस्स-उपोत्तथ * के, पुब्बकरणन्ति +- “पूव-करण?, बुच्चाति - कहे जाते हैं। 


उन्द-पारिसुद्धि उत॒क्खानं मिक्खुनी-गणना च ओवादो । 
उपोसथस्स एतानि पुब्बकिच्चन्ति वुच्चाति ॥ 
( छन्द्‌-पारिशुद्धिः ऋतु-ख्यानं मिश्लुणी-गणना चाउचवादः । 
उपोसथस्येतानि पूर्वकृत्थमित्युच्यते ॥ ) 
हन्दपारिधुद्धि-छुन्द ( >सम्मति+५०४० )के योग्य ( रोगी आदि होनेके कारण 


१ यहाँ जिस भिक्षुणीको उस दिन घर्मासनके लिये छुनना हो, उसका नाम लेना चाहिए। 

२ संघकी स्व्रीकृति जान वह भिश्षुणी संघको अणास कर सबके आरम्ममें रक्ले धर्मासनपर 
बे४ आगेकी बातोंको कहती है । 

३ ग्रस्तावक भिक्षुणीका यहाँ नाम लेना चाहिये । 

४ कृष्ण चतुदंशी और असावरूया । 
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उपोसथमें स्वयं उपस्थित न हो सकनेवाली ) भिक्ुणियोंके छुन्द और शुद्धता', उत॒ुक्‍्खानं < 
हेमन्‍त आदि तोन ऋतुओंमेंसे इतने बीत गये, इतने बाकी हैं--का कहना । यहाँ ( बोद्ध- ) 
धर्ममें हेमन्त, ग्रीष्म, वर्षाको -लेकर तीन ऋतुयें होती हैं। [ ( जैसे-- ) यह हेमन्त ऋतु 
है, इस ऋतुमें ( प्रत्येक पक्षमें एक एक करके ) आठ उपोसथ ( होते हैं ), इस पतक्तसे 
एक उपोसथ पूण हो रहा है, एक उपोसथ ( पहिले ) चला गया, ( अब ) छ उषोसथ 
बाको हैं ]। मिक्खुनी-गणना च-औओर इस उपोसथमें एकत्रित भिज्लुणिओंकी गणना [इतनी] 
भिक्ुणियाँ हैं, ओवादो-भिक्लुणियोंको उपदेश देना एतानि पुब्बाकेच्चन्ति वृच्चति-छन्द्‌ भेजना 
आदि यह पाँच काम पातिमोक्‍्ख कहनेसे पहिले किये जानेसे, उपोत्तथस्स-उपोसथ कमेके, 
पुब्बकिब्चन्ति वृच्चति-“पूबकृत्य” कहे जाते हैं । 
डउपोसथो, यावतिका च भिक्‍खुनी, कम्मप्पत्ता सभागापत्तियो च। 
न विज्ञन्ति घल्लनीया च पुग्गला तस्मि न होन्ति, पत्तकल॒न्ति वुच्चति। 
( उपोसथे यावन्तश्च भिक्षण्यः, क्मप्राप्ताः समागापत्तयश्च । 
न विद्यन्ते वजनोीयाश्च पुदूगलाः तस्मिन न भधंति, प्राप्तकल्यमित्युच्यते ॥ ) 
उपोप्रथो-( कष्ण- ) चतुर्दशी, पूर्णगमासी, ( ओर विशेष कामके लिये संघका ) 
एकत्रित होना--इन तोन उपोसथके दिलोंमें [| आज पूर्शमासीका उपोसथ है ]। यावतिका 
च भिक्‍खुनियो-जितनो भिक्ुणी, कम्मपत्ता-उस उपोत्तथ-कम्मको प्राप्त, के योग्य-के अनुरूप 
हैं, कमसे कम चार शुद्ध भिक्लुणियाँ जो कि(१ ) भिक्षुणी-संघ द्वारा न त्यागी;(२) हस्त-पाशको 
बिना छोड़े (+बैठकके घिरावेके बिना तो है) एक सोमाके भीतर स्थित; (३) समभायापत्तियों च 
न विज्जन्ति -- ( उनमें ) दोपहर बाद भोजन करने आदिके अपराध (-"-आपत्तियाँ ) 
नहीं होते; (४) वज्जनीया च पुस्यला तस्मिन होन्ति ++ यृहस्थ नपुंसक आदि बैठकके 
घिरावे(-हस्त-पाश )से दूर रक्खे जानेवाले इक्कीस ( प्रकारके ) व्यक्ति उस ( उपोसथ )में 
नहीं होते; पत्तकल्लन्ति वृच्चति--इन चार लक्षणोंसे युक्त संघका उपोसथ-कर्म ग्राप्तकल्य- 
उचित समयसे युक्त कहा जाता है । 
पूर्वकरण, ( ओर ) पूर्वक॒त्योंको समाप्त कर, ( अपने ) दोषोंकों ( एक दूसरेको ) बतला- 
कर एकत्रित हुए मिक्ुणी-संघकी अनुमतिसे ग्रातिमोत्षकी आशद्वत्तिके लिये प्राथेना करती हूँ । 
आये | संघ मेरी (बात ) सुने-आज पूर्णमासी'का उपोसथ है। यदि संघ 
उचित सममभे तो उपोसथ करे ओर ग्रातिमोक्ष (“नियमों )का आवृत्ति करे। 
संघको क्या है पूवे-कृत्य ? आयाओ ! ( अपनो ) शुद्धता ( >अ-दोषता )को कहो, 
हम प्रातिमोक्षकी आशृत्ति करने जा रहे है, सो हम सभी शान्त हो अच्छी तरह सुनें और 
सनमें करें । जिससे कोई दोष हुआ हो वह प्रकट करे | दोष न होनेपर (उसे ) चुप रहना 
चाहिये। चुप रहनेपर में आर्याओंको शुद्ध (+-दोष-रहित ) सममूँगी । जैसे एक-एक आदमोसे 


* अनुपस्थित व्यक्ति संघके सासने आनेवाले अभियोग या दूसरे काममें अपनी सम्सति, 
दूसरे भिक्ष द्वारा भेज सकता है, इसीको यहाँ छन्‍्द्‌ कहा गया है । इसी श्रकार रोगी व्यक्ति 
अपनी अदोबता ( ्झुछता )को भी दूसरे द्वारा ( 059 ) भेज सकता है, जिसे पारिशुद्धि 
कहा गया है । गे 

१ यहाँ जिस दिन का उपोसथ हो, उसका नाम लेना चाहिये | 
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पूछनेपर उत्तर देना होता है, वैसे हो इस प्रकारकी सभामें तीन बार तक पुकार जाता है। 
किन्तु, जो भिकछुणी तीन बार पुकारनेपर याद रहते हुए भी, विद्यमान दोषको प्रकट नहीं 
करती, वह जान बूककर भ्ूठ बोलनेको दोषी होती है। आर्याओ ! भसगवाचने जान-बूक 
कर भूठठ बोलनेको अन्तरायिक ( -विप्नकारक ) कमे कहा है; इसलिये याद रखते हुए दोष 
युक्त भिक्ुणीको शुद्ध होनेकी कामनासे (अपनेमें) विद्यमान दोषको प्रकट करना चाहिये; 
( दोषोंका ) प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता है। 

आयाओ ! निदान कह दिया गया। अब में आर्याओंसे पूछती हँ--क्या (आप सब ) 
इन ( निदानमें कही बातों )से शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती हँ---क्या इनसे शुद्ध हैं ? तीसरी 
बार भी पूछती हूँ, क्‍या इनसे शुद्ध हैं ? आर्या परिशुद्ध ही हैं, इसीलिए चुप हैं--ऐसा में 
इसे धारण करती हूँ, इति । 


निदान समाप्त 
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(१९) मैथुन 
है ४. गे घ हक ञञ॒ कक हे 

आयाओ , यह आठ पाराजिक धर्म कह जाते हे । 

?--जो कोई भिक्षुणी कामासक्त हो अन्ततः _पशुसे गी 
पाराजिका होती है, ( भिकुशियोंके ) साथ न रहने लायक होती है 

(२) चोरी 

२--जो कोई भिन्नुणी चोरी समझी जाने वाली किसी वस्तुकों ग्राम या अरण्यसे 
बिना दिये हुए ही ग्रहण करे, जिसे (मालिकके ) बिना दिये हुए लेलेनेस राजा उस व्यक्तिको 
चोर - स्तेन, मूर्ख, मूढ़ कहकर बाँघता, मारता या देश-निकाला देता है; तो वह भिक्ुणी 
पाराजिका होती है, ( भिक्नुशियोंके ) साथ न रहने लायक होतो है। 

( ३ ) मलुष्य-हत्या 

३--जो भिक्तुणी जानकर मनुष्यको प्राणसे मारे या ( आत्म-हत्याके लिये ) 
श्र खोज लावे, या मरनेकी तारीफ़ करे, मरनेके लिये प्रेरित करे--अरे ! ख्री तुमे कया 
(है) इस पापी दुर्जावनसे ? (तेरे लिये ) जीनेसे मरना अच्छा है। इस प्रकारके विचारसे, 
इस ग्रकारके चित्त-संकल्पसे अनेक प्रकारसे जो मरनेकी तारीफ़ करे, या मरनेके लिये प्रेरित 
करे | यह भो पाराजिका होती है, ( भिकछुणियोंके ) साथ न रहने लायक होती है । 

(४ ) दिव्य शक्तिका दावा 

४--जो भिह्षुणी न विद्यमान, दिव्य-शक्ति (55 उत्तर-मनुष्य-धर्म ) -- अलम-आये- 
ज्ञान-दशनको अपनेमें विद्यमान बतलाती है--“ऐसा जानती हूँ, ऐसा देखती . हूँ ।” तब 
दूसरे समय पूछे जाने या न॒पूछे जानेपर बदनोयतीसे, या आश्रम छोड़ जानेकी इच्छासे 
( कहे )--आर्ये! ! न जानते हुए मेंने 'जानती हूँ” कहा, न देखते हुए मैंने 'देखती हूँ” कहा 
मेंने कूठ>-तुच्छ कहा । वह पाराजिका होती है। यदि अधिमान(-अभिमान)से न कहा हो । 

(३ ) कामासक्तिके कार्य 

५--जो कोई भिक्तुणी कामुको हो, कामुक पुरुषके जानुसे ऊपरके निचले 
शरीरकों सहरावे, घषण करे, अहण करे, छुवे, या दबानेके स्वादकों ले तो वह 
उध्वेजानु-मंडलिका ( भिक्चुणी ) पाराजिका होती है । 

६--जो कोई भिक्षुणी जानते हुए पायाजिक दोषवाली भिन्नुणीको न स्वरय॑ 
टोके, न गणको ही सूचित करे, ओर जब (उक्त मिक्षुणी भिक्षुणी-बेषमें) स्थित या च्युत 
या निकाल दी जाये, या मतान्‍्तरमें चल्नी जाये तो ऐसा कहे--“आर्य ! में पहले हीसे यह 
जानती थी--यह्‌ भगिनी ऐसी ऐसी है, किन्तु न मेंने स्वयं टोका, न ( भिक्तुणी ) गणकों 
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मैथुन-धर्म सेवन करे वह 
। 
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सूचित किया। यह दोष छिपानेबाली ( भिकुणी ) सी पाराजिका होती है ०। 
( ६ ) संचसे निकालेका अनुगमन 
७--जी भि्षुणी समग्र संघ द्वारा अलग किये गये धम-विवय-आओर-वुद्धो पदेशमे 


रा 5 


आदर-रहित, ग्रातकार-रहित आर अकेले भिज्षुका अनुगसन करे तो भिक्षुणियोंकों उस 
भिक्षुणीसे यह कहना चाहिये--“आर्थ | ( -- अइया | ) यह भिन्तु सारे संघ दरार अलग 
किया गया ओर घ्े, विनय, तथा वुद्धोपदेशम आदश्-रहित, प्रतिकार-रहित और सहा- 
यता-रहित है। आये | मत ( इस ) भिछ्लुका अनुगभभन करो ।” इस ग्रकार उन भिक्षुणियों 
रा कही जानेपर यदि वह भिन्नणी बेस ही जिद पकड़े रहे तो भिनज्नुणियोंकों उस 
भिज्नुणीसे तीन वार तक उसके छोड़नेके लिये कहना चाहिये। तीन वार कही जानेपर 
यदि वह उस छोड़ दे तो अच्छा, यदि न छोड़ तो वह उत्त्क्ति तका (55 अलग किय 
हुएका अनुगमन करनेवाली ) पाराजिका होती है 
(39 ) कासासक्तिसे पुरुषका स्पश 

८--जो कोई मभिन्नुणी आसक्त हो, कामातुर पुरुषके हाथ पकड़ने या चदरके 
कोनेके पकड़नेका आरवाद ले, या ( उसके साथ ) खड़ो रहे, या भापण करे, या संकेत 
की ओर जाय या पुरुषका अनुगमन करे, या छिपे ( स्थान )में प्रदेश करे, या शरीरकों 
उसपर छोड़े, तो यह आठ बानोंवालो भिक्षुणी भी पाराजिका होती है । 

आर्थाओ | यह आठ पाराजिक दोप कहे गये। इनमेंस किसी एकके करनेसे भिन्षुणी 
भिक्ुशियोंके साथ वास नहीं करने पाती । जैसे पहिले वैसे ही पीछे पाराजिका होकर 
साथ रहने योग्य नहीं रहती । क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती 
हूँ--क्या शुद्ध हैं? तीसरी बार भी पूछलती हूँ--क्या शुद्ध है ! आया लोग शुद्ध हैं, इसीलिये 
चुप हैं--ऐसा में इसे घारण करती हूँ। द 

पाशजिका खमाप्त ॥ १॥ 





8$२-संघादिसेस ( ६-२५ ) 


आर्याओ ! यह सतन्नह दोष संघादिसेस कहे जाते हैं-- 
(९ ) पुरुषोंके साथ विहरना 
१--जो भिक्षुणी घुमन्त होकर गृहस्थ, गृहर्थके पुत्र, दास या मज़दूरके साथ 
अन्ततः श्रमण परित्राजकके साथ भी विहरे तो यह भिक्तुणी भी प्रथम ( श्रेणीके ) दोष 
को अपराधिनी है। ओर ( उसके लिये ) संघादिसेस है निकाल देना । 
(२) चोरनों या बच्याको भिक्षणी बनाना 
२--जो भिकह्ुणी राजा, संघ', गण", पूग*, श्रेणी” को बिना सूचित किये-- 
जानकर प्रकट चोरनी या बध्याको--( दूसरे मतमें ) साधुनी बनी हुईइको छोड़--साधुनी 
बनावे, वह भिक्लुणी भी ०। 
( ३ ) अकेले घूमना 
३--जो भिक्ुणी अकेली ग्रामान्तरको जावे, अकेली नदी पार जावे, अकेली रात 
को प्रवास करे, ( या ) गणसे अलग चली जावे, वह मिक्षुणी भी ०। 
(४ ) संघसे निकालीको साथिन बनाना 
४--जो भिक्षुणी सारे संघद्वारा धर्म, बिनय ओर बुद्धोपदेशसे अलगकी गई 
मिक्ुणीकों कारक-संघ (-- संघको कार्यकारिणी सभा )को बिना पूछे, ओर गणकी रुचि 
को बिना जाने, साथी बनाती है, वह भिक्नुणी भी ०। 
(५ ) आमासक्तिके काय 
५--जो भिक्ुणी आसक्त हो, आसक्त पुरुषके हाथसे खाद्य, भोज्य अपने 
हाथसे लेकर खाये, भोजन करे, वह भिज्ुणी भी ० 
६--जो भिक्ुणी ( दूसरी ) भिक्लुणीको ऐसा कहे--“आरये ! चाहे आसक्त हो या 
अनासक्त, यह पुरुष तेरा क्या करेगा क्‍योंकि तू तो अनासक्त है ? हाँ ! तो आर्ये ! जो 
कुछ खाद्य भोज्य यह पुरुष तुमे देता है उसे तू अपने हाथसे लेकर खा, भोजन कर; वह 
भिन्ुणी भी० | 
5-किसी भिक्षुशीका किसी ख्रीकी बातकों किसी पुरुषसे या किसी पुरुषकी बात 
को किसी खीसे कहना--तू जारी बन, या पत्नी बन, या अन्ततः कुछ ही ज्षणोंके लिये 
( उसकी बन ); वह भिक्षुणी भी० । 


दि] 
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(६ ) पाराजिकका दोषारोपण 

८--किसी भिक्षुणीका दुष्ट ( चित्तसे ), हेषसे, नाराज़गीसे दूसरी भिक्षुणीपर 
निमूल पाराजिक दोषका लगाना, जिसमें कि वह इस ब्रह्मचयसे च्युत हो जावे, (-भिक्षुणी 
न रह जावे ) फिर पीछे पूछने या न पूछनेपर वह झगड़ा निमूल ( मालूम ) हो, और 
उस ( दोष लगाने वाली ) भिक्तुणीका दोष सिद्ध हो; तो वह भी० । 

९--किसी मिक्षुणीका दुष्ट ( चित्तसे ), देषसे, नाराज़गोसे, अन्य प्रकारके झगड़े 
की कोई बात लेकर दूसरी भिक्नुशीकों पाराजिक दोषका लगाना, जिसमें कि वह इस बह्म- 
चर्यसे च्युत हो जाय; ओर फिर पूछने या न पूछनेपर उस भगड़ेकी असलियत 
मालूम हो ओर उस ( दोष लगानेबाली ) भिन्नुणीका दोष सिद्ध हो; तो बह भी० । 

( 9 ) घर्मेका प्रत्याख्यान 

१०--यदि कोई भिक्ुणी कुपित, असंतुष्ट हो यह कहे--“मैं बुद्धका ग्रत्याख्यान 
करती हूँ, धमेका प्रत्याख्यान करती हूँ, संघका ग्रत्याख्यान करतो हूँ, शाक्यपुत्रीय श्रमणियों 
(साघुनियों ) से मुझे क्या लेना है ? लज्जा, संकोच, शील, शिक्षाकी चाहवाली दूसरी भो 
श्रमणियाँ हैं। में उनके पास ब्रह्मचर्य-वास करूँगी।” तो भिन्नुशियोंकों उस भिक्षुणीसे ऐसा 
कहना चाहिये--“आर्ये | मत कुपित, असंतुष्ट हो ऐसा कहो,--ें बुद्धका प्रत्याख्यान करती 
हैँ, धममका प्रत्याख्यान करतो हूँ, संघका प्रत्यास्यान करती हूँ। शाक्यपुत्रीय श्रमणियों 
से मुझे कया लेना है ? लज्जा, संकोच, शील, शिक्ञाकी चाहवाली दूसरी भी श्रमणियाँ 

हैं; में उनके पास त्रह्मचर्य-बास करूँगीः--आरये ! यह धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया 
है । इसमें श्रद्धालु बन दुःखके अच्छी तरह नाशके लिये ब्रह्मचर्य-वास करो !” भिक्तु- 
णियों द्वारा ऐसा कहनेपर यदि वह भिक्षुणी बैसेही ज़िद पकड़े रहे तो भिक्नुणियोंकों तीन 
बार तक उससे उस जिद्को छोड़नेके लिये कहना चाहिये। तीन बार तक कही जानेपर 
यदि वह उस ज़िदूको छोड़ दे तो उसके लिये अच्छा है, यदि न छोड़े तो वह भी० । 
( ८ ) भिन्नणियोंका निन्‍दना 

११--जो कोई भिक्षुणी किसी अभियोगमें हार जानेपर कुपित, असंतुष्ट हो ऐसा 
कहे--“रागके पीछे जानेवाली हैं मिक्ुणियाँ, द्रेषके पीछे जानेवाली हैं भिक्षुणियाँ, मोहके 
पीछे जानेवाली हैं भिज्नुणियाँ, भयके पोछे जानेवाली हैं भिक्नुणियाँ ।” तो उस मिक्षुणोको 
ओर भिक्षुणियाँ ऐसे कहें--“आर्ये |! किसी झगड़ेमें हार जानेसे कुपित ओर असंतुष्ट हो मत 
ऐसा कहो--'रागके पीछे जानेवाली हैं मिह्लुणियाँ, हेषके पीछे जानेवाली हैं भिन्नुणियाँ, 
मोहके पीछे जानेवाली हैं भिक्षुणियाँ, भयके पीछे जानेवालो हैं भि्ुणियाँ |” आर्या ही 
राग, ठेष, मोह, भयके पीछे जा सकती हैं।” इस प्रकार उन भिक्षुणियों द्वारा कही जाने 
पर यदि वह भिक्ुणी बैसेही ज़िद पकड़े रहे तो भिक्ुणियाँ तीन बार तक उससे वह 
ज़िदू छोड़नेके लिये कहें | तोन बार तक कहे जानेपर यद्‌ वह उस ज़िद्कों छोड़ दे तो 
यह उसके लिये अच्छा है नहीं तो वह भिक्षुणी भी० । 

(० ) बुरा संस 

१२--मिक्ुणियाँ यदि दुराचारिणी, बदनाम, निंदित बन भिक्षुणी-संघके प्रति द्रोह 
करती ओर एक दूसरेके दोषोंको ढाँकती (बुरे) संसर्गमें रहती हों, तो (दूसरी) मिक्षुणियाँ 
उन भिक्षुणियोंकों ऐसा कहें--“भगिनियों ! तुम सब दुराचारिणी, बदनाम, निंदित बन, 
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भिन्नणी-संघके प्रति द्रोह करती हो और एक दूसरेके दोषोंकों छिपाती (बुरे) संसगर्में रहती है 
भगिनियोंका संघ तो एकान्त शील और विवेकका प्शंसक है ।” यदि उनके ऐसा क 
वे भिन्नुणियाँ अपने दोषोंकों छोड़ देनेके लिये न तैयार हों तो वे तोन बार तक उनसे उन्हें 
छोड़ देनेके लिये कहें | यदि तीन बार तक कहनेपर वे उन्हें छोड़ दें तो यह उनके लिये 
अच्छा है नहीं तो वे भिन्नुणियाँ भी० । | 

१३--जो कोई मिक्ुणी ( दूसरी ) भिक्ुशियोंको ऐसा कह्ें--/आयाओ ! तुम सब 
( बुरे ) संसगेमें रहो; मत अलग रहो ! संबमें ऐसे आचार ऐसो बदनामी, ऐसी अपकोति- 
वाली, भिन्नुणी-संबसे द्रोह करनेवाली, एक दूसरेके दोषकों छिपानेबाली, दूसरों मिज्ु- 


हती हो । 
कहनेपर 


शिर्याँ भी हैं। उनको संघ कुछ नहीं कहता, संब दुबल और कमज़ोर होनेके कारण 
तुम्हाराहो कोपसे अपमान करता है, परिमव करता है; ओर यह कहता है--भिगिनियों ! 
तुम सब दुराचारिणी, बदनाम, निद्त बन भिक्ुणी-संघके प्रति द्रोह करती हो, और अपने 
दोषोंको ढाँकनेवाली हो (ब॒रे) संसगमें रहतो हो। भगिनियोंका संघ तो एकास्तशीलता 
ओर विवेकका प्रशंसक है ?” तो भिन्नुणियोंकों उस मित्षुणोस ऐसा कहना चाहिये--“आर्य ! 
मत ऐसा कहो-- आर्याओं ! तुम सब ० विवेकका प्रशंसक है ।!! इस प्रकार उन भिक्षु- 
शियोंके कहे जाने पर० । यदि न माने तो वह भिक्षुणी भी० । 
( ९० ) बंचमें फूद डालना 
१9--यदि कोई मिछ्ुणी एकमत संघमें फूट डालनेका प्रयत्न करे, या फूट डालनेवाले 
भंगड़ेकों लेकर ( उसपर ) हठपूर्वक कायम रहे, तो उसे ओर भिक्षुणियाँ इस प्रकार कहें-- 
आये |! मत ( आप ) एकमत संघमें फूट डालनेका प्रयत्न करें, मत फूट डालनेवाले झगड़ेको 
लेकर ( उसपर ) हठपूवंक कायम रहें। आये |! संघसे मेल करो । परस्पर हेलमेलवाला, 
विवाद न करनेवाला, एक उद्देश्ववाला, एकमत रखनेवाला संब सुखपूवक रहता है ।” उन 
भिक्ुणियों द्वारा ऐसा सममाये जानेपर भी यदि वह भिक्षुणी उसी प्रकार अपनी ज़िद्पर 
कायम रहे तो दूसरी भिक्षुणियाँ उस ० उसके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े, तो वह्‌ ०। 
१०--उस ( संघ-भेदक ) मिक्ुणीकी अनुयायी, पक्षपाती, एक दो या तीन 
भिन्नुणियाँ हों ओर वे यह कहें--आयाओ ! मत इस भिक्षुणीको कुछ कहो। यह 
भिक्तुणी धर्मंबादिनी है। नियमानुकूल ( विनय ) बीलने वाली है। हमारी भी राय और 
रुचिको लेकर यह कह रही है | हमारे मनकी (बातकों ) जानकर कहती है| हमको भी 
यह पसंद है।'” तब वूसरी भिन्लुणियोंकों उन भिन्लुणियोंसे इस प्रकार कहना चाहिये--'मत 
आर्याओ ! ऐसा कहो | यह भिछुणी धर्मवादिनी नहीं है ओर न यह नियमानुकूल बोलने 
वाली है। आर्याओंको भी संघमें फूट डालना न रुचना चाहिये। आर्याओ ! संघसे मेल 
करो । परस्पर हेलमेलवाला, विवाद न करनेवाला एक उद्देश्य वाला, एकमत रखने 
वाला संघ सुख-पूवक रहता है।” यदि भिक्षुशियोंके ऐसा कहनेपर भी वे भिक्षुणियाँ 
अपनी जिदूको पकड़े रहें० । यदि न छोड़ें ०। ' 
९१ ) बत्त न सुननेवालो बनना 
शक “यदि कोई मिक्ुुणी कटुभाषिणी है, विहित आचार नियमों ( शिक्षा-पदों )के 
बारेसें उचित रोतिसे कहे जानेपर कहती है--“आर्यालोग अच्छा या बुरा मुझे कुछ मत 
कहें । में भी आर्याओंकों अच्छा या बुरा कुछ न कहूँगी। आर्याओ ! मुमसे बात करनेसे 
बाज़ आओ |” तो ( अन्य ) मिन्नुणियोंको उस भिक्ुणीसे यह कहना चाहिये--“सत 
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आया अपनेको अवचनीया ( दूसरोंका उपदेश न सुनने वाली ) वनावें। आया अपनेको 
बचनीया ही वनावें। आया भी मिछ्ुशियोंको उचित वात कहें, सिज्षुणियाँ सी आयोको 
उचित बात कहे। परस्पर कहने कहाने, परस्पर उत्साह दिलानेस ही भगवानकी यह 
मंडली ( एक दूसरेसे ) संबद्ध है। भिन्नुणियोंक्रे ऐसा कहनेपर भी ० यह उसके लिये 
अच्छा है । यदि न छोड़े तो ०। 
( ९२ ) कुलींका बिगाढ़ना 

१७--कोई भिक्नुणी किसी गाँव या कस्बेसें कुलदूषिका ओर दुराचारिणी होकर 
रहती है | उसके दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं | कुलोंकों उसने दूषित किया हैं, 
यह देखा भी जाता है, सुना भी जाता है! तो दूसरी मिछुणियोंकों उस भिन्नुणीसे यह 
कहना चाहिये--“आरया कुलदूपिका और दुराचारिणी हैं। आयाके दुराचार देखे भी 
जाने हैं, सुने भी जाते हैं। आयाने कुलोंकोी दूषित किया है, यह देखा भी जाता है, सुना 
भी जाता है। इस निवास ( स्थान )से आयो चली जाय, यहाँ (आपका ) रहना ठीक नहीं 
है।” भिक्नुणियों के ऐसा कहनेपर यदि वह भिन्लुणी ऐसा बोले--“मिक्ुणियाँ रागके पीछे 
चलनेवाली हैं; पके पीले चलनेवाली हैं, मोहके पोल्ले चलनेवालो हैं, भयके पीछे चलने 
वाली हैं | उन्हीं अपराधोंके कारण क्रिसी किसोकों दूर करती हैं और किसो किसोको 
दूर नहीं करतीं ।” तो भिक्लुणियोंकों उस भिछुणीसे यह कहना चाहिये--“मत आया 
ऐसा कहें--भिक्षुशियाँ रागक्ते पीछे चलनेवाली नहीं हैं, ठेषके पीछे चलनेवाली नहीं 
हैं, मोहके पीछे चलनेबाली नहीं हैं, भयके पीले चलनेवाली नहीं हैं | आयो कुलदूषिका 
ओर दुराचारिणी हैं | आर्य दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं । आयाने कुलोंको 
दूषित किया है, यह्‌ देखा भी जाता है, सुना भी जाता है। इस निवास ( स्थान )से आर्या 
चली जाये | यहाँ रहना ठीक नहीं है।” भिकछुणियों द्वारा इस प्रकार कहे जानेपर भी 
यदि ० | यदि न ०। 

आर्याओ | यह सत्रह संघादिसेस कह दिये गये। नव प्रथम ( बारहीमें) दोष ( गिने 
जाने ) वाले और आठ तोन बार तक ( दोहरानेपर ); इनमेंसे यदि किसी एक अपराधको भिज्षुणी 
करे तो वह भिक्ुणी, ( भिक्तु-मिह्ुणी ) दोनों संघोंमें पत्त भर मानत्व' करे । मानत्व पूरा 
हो जानेपर जहाँ बीस भिक्षुशियोंवाला भिकुणी-संव हो उसके पास जाबे। यदि बीस 
भिक्षुशियोंमेंसे एक ( भो ) कम वाला भिक्ुणी-संघध हो ओर वह भिक्तुणीको ( अपराध ) 
मुक्त करे तो वह भिक्तुणी मुक्त नहीं होती और वह भिक्ुणियाँ निंदनीय हैं ।--यह यहाँपर 
उचित (क्रिया ) है। 

आर्याओंसे पूछती हूँ, क्या ( आप ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती हँ--- 
क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आर्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये 
चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करती हूँ । 


संघादिसेस समाप्त ॥ २॥ 
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५ आप ५ य् किक का हें 
आरयाओ ! यह तीस अपराध निस्सरिगय-पराचित्तिय कहे जाते हैं । 


(१) पात्र 
/--जों मिक्षुणो पात्रोंका संचय करे तो निस्सग्यिय-पाचित्तिय है । 
२--जो भिक्षुणी असमयके चीवरकों समयका चीवर मान बँटवाये तो ०। 
(२) चोवर 

३--जो भिक्ुणी ( दूसरी ) भिकछुणीके साथ चीवरकों बदलकर पीछे यह कहे-- 
“इन्त | आयें | इस अपने चीवरको ले जाओ | जो तुम्हारा है. वह तुम्हारा हो, ओर जो 
मेरा है वह मेरा । उसे ले आओ, ओर अपना ले जाओ?” (--यह कह ) छीन ले या छिन- 
वाले तो ० । 

(३ ) चीज़ोंका चेताना ( >-साँगना ) 

४०--जो भिक्षुणी एक ( चीज़ )के लिये कह कर फिर दूसरीके लिये कहे तो ० 

५--जो भिक्षुणी एक (चीज़ )को चेताकर (-माँगकर ) फिर दूसरीको चेतावे तो ० 

६--जो भिक्छुणो दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले संबघके सामानसे ( के 
बदले ) दूसरे ( सामान )को चेताबे तो ० 

७--जो भिक्षुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले संघके माँगे हुए सामानसे 
दूसरे ( सामान )को चेताबे तो ०। 

८--जो भिक्षुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले महाजन ( >जनसमूह ) 
के सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

९--जो भिकछ्षुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले महाजनके माँगे हुए 
सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

१०--जो भिक्षुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले, व्यक्ति ( विशेष )के 
माँगे हुए सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ० । 

( इति ) पत्तवग्ग ॥ १॥ 


(४ ) ओढ़नेको चेताना 
११--जाड़ेके ओढ़नेको चेताते हुए अधिकसे अधिक चार कंस ( सोलह कार्षा- 
पण ) मूल्यका चेताना चाहिये | यदि उससे अधिकका चेताये तो ०। 
१२--गर्मीके ओढ़नेको चेताते हुए अधिकसे अधिक ढाई कंस (दस कार्षापण ) 
मूल्यका चेताना चाहिये । उससे अधिक चेताये तो ०। 
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(५ ) कठिन चोवर और चोदर 


१३--चीवरके तैयार हो जानेपर, कठिन ( चीवर )के मिल जानेपर अधिकसे 
अधिक दूस दिन तक, अतिरिक्त (पाँचसे अतिरिक्त ) चोबरकों रखना चाहिये | इस 
अवधिका अतिक्रमण करनेपर निस्सरिगय-पाचित्तिय है। 

१४--चीवरके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर भिक्ुणियोंकी सम्मतिके 
बिना यदि भिज्नुणी एक रात भो पाचों चीवरोंसे रहित रहे तो ०। 

१५--चीवरके तैयार हो जानेपर, कठिनके मिल जानेपर यदि भिक्ुणीकों बिना 
समयका चीवर (का कपड़ा) प्राप्त हो तो इच्छा होनेपर भिक्ुणी उसे ग्रहण कर सकती है । 
ग्रहण करके शीघ्र ही दस दिन तक ( चीवर ) बना लेना चाहिये। यदि उसको पूरा नहीं करे 
तो प्रत्याशा होने पर कमीको पूर्तिके लिये एक मास भर भिकछुणी उसे रख छोड़ सकती है । 
प्रत्याशा होनेपर इससे अधिक यदि रख छोड़े तो ० । 

१६--जो कोई भिक्नुणी किसी अन्नातक ग्ृहस्थ या ग्रहस्थिनीसे, खास अबवस्थाके 
सिवाय, चोवर देनेके लिये कहे तो ० | खास अवस्था यह है--जब कि भिकछ्ुणीका चोवर 
छिन गया हो या नष्ठ हो गया हो । 

१७--उसी ( भिक्ुणी )को यदि शअन्नातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनियाँ यथेच्छ चोवर 
प्रदान करें तो उन चीवरोंमेंसे अपनी आवश्यकतासे एक चीवर कम लेना चाहिये। यदि 
अधिक ले तो ० । 

१८--उसी भिक्षुणीके लिये ही यदि अज्ञातक ग्रहस्थ या गृहथ्थिनियोंने चीवर के 
लिये धन तैयार कर रखा हो--इस चौोवरके धनसे चीवर तैयारकर में अमुक नामवाली 
भिक्नुणीको चोवर-दान करूँगा | वहाँ यदि वह भिक्नुणी प्रदान करनेसे पहिले ही जाकर 
अच्छेको इच्छासे ( यह कहकर ) चीवरमें हेरफेर कराये--अच्छा हो आयुष्मान्‌ मुझे इस 
चीवरके घनसे ऐसा ऐसा चीवर बनवाकर प्रदान करें, तो० । क्‍ 

१९--उसी भिक्ुणीके लिये दो अज्ञातक ग्रहस्थ या ग़ृहस्थिनियोंने एक एक चोवर 
के लिये धन तैयार कर रखा हो--हम चोवरोंके इन धनोंसे एक एक चीवर बनवाकर अमुक 
नामवाली भिन्नुणीकोीं चोवर-दान करेंगे। वहाँ यदि वह भिक्षुणी प्रदान करनेसे पहिलेही अच्छे- 
की इच्छासे ( यह कहकर ) चीवरमें हेरफेर कराये--अच्छा हो आयुष्मानों ! मुझे इन 
प्रत्येक चीवरके घनसे दोनों मिलाकर ऐसा ( एक ) चोवर बनवाकर प्रद्यन करें; तो ०। 

२०--उसो भिक्ुणीके लिये राजा, राज-कमचारी, ब्राह्मण या ग्रहस्थ चीवरके 
लिये ( यह कहकर ) धनको दूत द्वारा भेजें--इस चीवरके धनसे चीवर तैयारकर अमुक 
नामकी भिक्लुणीको प्रदान करो। ओर वह दूत उस भिक्ुणीके पाख जाकर यह कहे-- 
भगिनों ! आयाके लिये यह चोवरका धन आया है | इस चीवरके धनकों आयो स्वीकार 
करें। तो उस भिक्षुणीकों उस दूतसे यह कहना चाहिये--आवुस ! हम चीवरके धनको 
नहीं लेतीं। समयानुसार विहित चीवरहीकों हम लेती हैं। यदि वह दूत उस भिह्तुणीको 
ऐसा कहे--क्या आर्याका कोई काम-काज करनेवाला है ?--तो उस भिन्लुणीकों 
आश्रम-सेवबक या उपासक--किसी काम-काज करनेवालेको बतला देना चाहिये-- 
आवुस ! यह भिक्षुणियोंका कामकाज करनेवाला है। यदि वह दूत, उस कामकाज करने 
वालेकों समझाकर उस भिकछ्ुणीके पास आकर यह कहे--भगिनी ! आर्याने जिस काम 
काज करनेवालेंको बतलाया, उसे मेंने समझा दिया। आया समयपर जायें। बद्द आपको 

ह ह रा हा न ' 
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चीवर ग्रदान करेगा। चीवरको आवश्यकता रखनेवाली भमिक्नुणीकों उस काम-काज करने 
बालेके पास जाकर दो तीन बार याद दिलानो चाहिये--आवुस ! मुझे चोवरकों आवश्य- 
कता है। दो तीन बार प्रेरणा करनेपर, याद दिलानेपर यदि चीवरको प्रदान करे तो 
ठोक, न प्रदान करे तो चार बार, पाँच बार, अधिकसे अधिक छ बार तक ( उसके यहाँ 
जाकर ) चुपचाप खड़ी रहना चाहिये । चार बार, पाँच बार, अधिकसे अधिक छ बार 
तक चुपचाप खड़ी रहनेपर यदि चोवर प्रदान करे तो ठीक, उससे अधिक कोशिश करने 
पर यदि उस चीबरको प्राप्त करे तो ० । यदि न प्रदान करे तो जहाँसे चीवरका धन आया 
है, वहाँ स्वयं जाकर या दूत भेज कर ( कहना चाहिये )--आप आयुष्मानोंने जिस 
भिछुणीके लिये चोवरका धन भेजा था वह उस भिक्षुणोके कामका नहीं हुआ। 
आयुष्मानों | अपने ( धन ) को देखो, तुम्हारा ( वह ) धन नष्ट न हो जाय--यह वहाँ 
पर उचित कतंव्य है। 
( इति ) चीवर बग्ग ॥२॥ 


(६ ) चाँदी-सोने रुपये-पैसेका ठयवहार 
२१--जो कोई भिक्तुणी सोना या रजत ( >चाँदी आदिके सिक्के )को भरहण करे 
या प्रहण करवाये, रखे हुएका उपयोग करे, तो ०। 
हर २२--जो कोई भिक्ुणी नाना प्रकारके रुपयों (-रुपिय < सिक्का )का व्यवहार 
ता ०। 


(9 ) ऋय-विक्रय 
२३--जो कोई भिछुणी नाना प्रकारके खरीदने बेचनेके कामको करे; तो ० । 
(८) पात्र 


२४--जो कोई भिक्ुणी पाँचसे कम (जगह ) टाँके पात्रसे दूसरे नये पात्रको 
बदले तो ०। उस भिक्षुणीकों वह पात्र भि्ुणी-परिषद्को दे देना चाहिये और जो 
(पात्र ) भिक्ुणी-परिषद्का अंतिम पात्र है उस मिक्ुणीको (यह कहकर ) देना चाहिये-- 
मिज्ुणी ! यह तेरे लिये पात्र है। जब तक न टूटे तब तक (इसे ) धारण करना |-- 
यह यहाँ उचित ( प्रतिकार ) है। 
(० ) भैषज्य 
२०--भिक्षुणीकोीं घो, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़ ( आदि ) रोगो भिक्षुणियोंके सेवन 
करने लायक़ पथ्य ( - भैषज्य )को प्रहणा कर अधिकसे अधिक सप्ताह भर रखकर भोग 
कर लेना चाहिये । इसका अतिक्रमण करनेपर ०। 
( ९० ) चीवर 
२६--जो कोई भिकछुणी ( दूसरो ) भिक्षुणीको स्वयं चीवर देकर फिर कुषित और 
नाराज़ हो, छीने या छिनवाये उसे ०। 
२७--जो कोई मिह्लुणी स्वयं सूत माँगकर कोली (-- जुलाहा )से चीबर बुनवाये 
उसको ०। 
२८--उसी मिह्ुणीके लिये भ्रज्ञातक गृहस्थ या गूहस्थिनी कोलीसे चीवर बुनवायें 
ओर वह मिछणी प्रदान करनेसे पहिले ही कोलीके पास जाकर ( यह कहकर ) चीवरमें 
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हेरफेर कराये--आवुस ! यह चोबर मेरे लिये बुना जा रहा है । इसे लंबा चौड़ा बनाओ, 
घना, अच्छी तरह तना, खूब अच्छी तरह बुना, अच्छी तरह मला हुआ और अच्छी 
तरह छूटाँ हुआ बनाओ, तो हम भी आयुष्मानोंको कुछ दे देंगी; और नहीं तो कुछ भिन्ता 
मेंसे ही; तो ० । 

२९--कात्तिककी ज्रेमासी पूर्णिमाके आनेसे दस दिन पहिले ही यदि भिक्ुणीको 
फाज़िल ( पाँच से अधिक ) चीवर प्राप्त हो तो फाज़िल समभते हुए भिक्षुणीको उसे प्राप्र 
करना चाहिये। ग्रहणकर चौीवरकाल तक रखना चाहिये। उसके बाद यदि रखे तो ०। 


(११ ) संचके लाभमें भाँजी सारना 
३०--जो कोई मभिक्षुणी, संघके लिये प्राप्त वस्तु ( लाभ )को अपने लिये परिवतन 
करा ले तो ० । 
( इति ) जातरूप वबग्ग ॥३॥ 
आयाओ ! तीस निरसस्गिय-गाचित्तिय दोष कह दिये गये। आर्याओंसे पूछती 
हूँ--क्या ( आप लोग ) इनसे ने शुद्ध हैं? दूसरी कर भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी 
बार भी पूछती हँ--क्या शुद्ध हैं ? आया लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण 


करती हूँ । ॒ 
निस्खग्गिय-पाचित्षिय समाप्त ॥३॥ 


४४-पाचित्तिय ( ५६-२२१ ) 


आर्थाओ ! यह एकसौ छियासठ पाचित्तिय दोष कहे जाते हैं-- 
(१ ) लहसुनका खाना 
१--जो भिक्षुणी लहसुन खाये, उसे पाचित्तिय है । 
( २) कासासक्तिके काये 
२--जो भिक्षुणी गुद्यश्थानके लोमको बनवाबे, उसे ०। 
३--तलघातक ' में पराचित्तिय है। 
४--जतुमह क में पाचित्तिय है । 
५--( स्री-इन्द्रिय )की जलसे शुद्धि करते वक्त, भिन्लुणोको अधिकसे अधिक दो 
अँगुलियोंके दो पोर तक लेना चाहिये; उसका अतिक्रमण करनेपर पाचित्तिय है। 
(३ ) भिक्षकी सेवा 
६--जो भिक्तुणी, भोजन करते भिकछ्ुकी जलसे या पंखेसे सेवा करे, उसे 
पाचित्तिय है। 
( ४ ) कच्चा अनाज 
७५--जो भिक्ुणी कच्चे अनाजको माँगकर या मेंगवाकर, भूनकर या भुनवाकर, 
कूटकर या कुटवाकर, पकाकर या पकवाकर खाये उसे ०। 
(४ ) पेसाब-पाखाना-सम्बन्धी 
८--जो भिक्तुणी, पेसाब या पाखानेको, कूड़े या जूठेकों दीवारके पीछे या प्राकारके 
पीछे फंके, उस ०। 
९--जो भिक्ुणी पेसाब या पाखानेको, कूड़े या जूठेको हरियालीपर फेंके, उसे ० । 
(६ ) नाच गान 
१०--जो भिक्षुणी नृत्य, गीत, वाद्यकोी देखने जाये, उसे ०। 
( इति ) लखुन-धग्ग ॥१॥ 


) पुरुषके साथ 
११--जो भिक्षुणी, प्रदीपरहित रात्रिके अंधकारमें अकेले पुरुषके साथ अकेली 
खड़ी रहे, या बातचीत करे, उसे ०। 


ऑिनिनाणाए एड इक निभि नानी फल 


च्ह 
१ क्न्निस सधुन ।_* छाखका बना सेधुन-साधन । 
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१२--जो भिक्षुणी, आड़के ख्थानमें अकेले पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे, या 
बातचीत करे, उसे ०। 

१३--जो भिक्ुणी चोड़ेमें अकेले पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे, या बातचीत 
करे, उसे ०। 
१४--जो भिक्नुणी, सड़कपर, या व्यूह (5 एक निकास ) या चोरस्तेपर अकेले 
पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे या बातचीत करे, या कानमें बात करे; या दूसरी भिन्नुणीको 
( वैसा करनेके लिये ) प्रेरित करे, उसे ० । 

(८ ) ग्रहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 

१५--जो भिक्ुणी, भोजन (-काल ) के पूर्व गृहस्थोंके घरोंमें जा आसनपर बैठे, 
( गृह- ) ख्वामियोंकोीं बिना पूछे चली आये, उसे ० । 

१६--जो भिक्षुणी, भोजन (-काल )के पश्चात्‌ यूहस्थोंके घरोंमें जा, स्वामियोंको 
बिना पूछे आसनपर बैठे या लेटे, उसे ०। 

१७--जो भिक्षुणी, मध्यान्हके बाद ( 5 विकालमें ) गृहस्थोंके घरोंमें जा, स्वामियों 
को बिना पूछे विस्तरा बिछाकर या बिछवाकर बैठे या लेटे, उसे ०। 

(७ ) भिन्नणीको दिक्‌ करना 

१८--जो भिक्षुणी, ( बातको ) उलटा समझ उलटा पकड़कर दूसरी (भिछुणी ) को 

दिक्‌ करे, उसे ०। 
( ९० ) सरापना 
१९--.जो भिक्षुणी, अपनेको या दूसरेको नरक या बत्रह्मचयेको ले कर शाप दे, उसे ०। 
(९९ ) देह पीटकर रोना 
२०--जो भिक्षुणी, अपने ( शरीर )को पोट पीटकर रोये, उसे ०। 
( इति ) रात्तन्धकार-वग्ग ॥२॥। 


( १२ ) स्नान 
२१--जो भिक्षुणी, नंगी होकर नहाये ० । 
२२--बनवाते समय भिक्नुणीको प्रमाणके अनुसार नहानेकी साड़ी बनवानी चाहिये । 
प्रमाण यह है--बुद्धके बित्तेसे लम्बाई चार बित्ता, चौड़ाई दो बित्ता। इसका अतिक्रमण 
करे, तो उसे ० । क्‍ 
( ९६ ) चीचर 
२३--जो भिक्ुणी, ( दूसरी ) भिक्चुणीके चीवरकों न सीने न सिलवाने देकर, पीछे 
कोई बाधा न होनेपर भी वह न सिये न सिलवानेके लिये प्रयत्न करे, तो चार पाँच दिन 
( की देर )को छोड़, उसे ०। 
२४--जो भिक्षुणो, पाँचवें दिन अवश्य संघाटी धारण करने ( के नियम )का 
अतिक्रमण करे, उसे ०। 
२०--जो भिह्षुणी, बिना पूछे ( दूसरेके ) चीवरकों धारण करे, उसे ०। 
२६--जो भिक्षुणो, ( भिछुणी- ) गणके चीवर-लाभमें विश्न डाले, उसे ० । 
२७--जो भिछुणी, धर्मानुसार चीवरके बँटवारेमें बाधा डाले, उसे ०। 
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२८--जो भिक्षुणी, श्रमण (८ भिक्तु )के चीवरकों ( किसी ) ग्रही, परित्राजक 


था परित्राजिकाको दे, उसे ० मु 
२९---जो भिक्षुणी, चीवरकों कम आशासे चीवरकालकी अवधि ' को बिता दे, 


उसे ०। 
३०--जो भिकछुणी ( मभिक्षुणी-संघ द्वारा ) धर्मानुसार किये जाते कठिन ( चीवर ) 
के लेने ( -- उद्धार )में रुकावट डाले, उसे ०। 
( इति ) नग्ग बग्ग ।(३॥ 
( ९४ ) साथ लेटना 
३१--यदि दो मिक्षुणियाँ एक चारपाईपर लेटें तो उन्हें ० । 
३२--यदि दो भिक्ुणियाँ एक बिछोने-ओढ़नेमें लेटे तो उन्हें ०। 
( १९४ ) हैरान करना 
३३--जो मिक्लुणी जानबूककर ( दूसरी ) भिक्नुणीकों हैरान करे, उसे ० | 
( ९६ ) रोगी शिष्याकोी सेवा न करना 
३४--शो भिक्णुणी शिष्या ( 5सहजीविनी )को रोगी देख न सेवा करे न सेवा 
करानेके लिये उद्योग करे, उसे ० । 
( १७ ) उपाश्रय दे निकालना 
... ३५--जो मिकछुणी ( दूसरी ) मिकुणीको आश्रय (5 उपाश्रय ) देकर पीछे कुषित 
ओर असंतुष्ट हो निकालदे या निकलवादे, उसे ०। 
( ९) पुरुष संसगे 
३६--जो भिक्ुणी ग्रहस्थ या गृहस्थके पुत्रसे संसग करके रहे उस भिक्षुणीको 
( दूसरो ) भिक्ुणियाँ इस प्रकार कहें--“आयें ! गृहस्थ या गृहस्थके पुत्रसे संसर्ग करके 
मत रह। भगिनियोंका संघ तो एकान्तशीलता और विवेकका प्रशंसक है ।” इस ग्रकार 
उन भिक्षुणियों द्वारा कहे जानेपर यदि वह ज़िद न छोड़े तो भिक्षुणियाँ उसे तोन बार तक 
समभावें। यदि तीन बार तक सममानेपर वह अपनी जिद छोड़ दे तो यह उसके लिये 
अच्छा है; यदि न छोड़े, तो उसे ० । 
( ९९ ) विचरना 
३७--जो भिक्षुणी भयपूण, अशान्तिपूण (स्व-)देशमें साथियोंके बिना अक्रेली 
विचरण करे, उसे ० | 
३८--जों मिक्कुणी भयपूण, अशान्तिपू्ण वाह्मदेशमें साथियोंके बिना ( अकेली ) 
विचरण करे, उसे ०। 
३९--जो मिह्ुुणी वर्षो कालके भीतर विचरण करे, उसे ०। 
४०--जो मभिक्ुणी वर्षा-बास करके कमसेकम पाँच छ योजन भी विचरशण करनेके 
लिये न चली जाय, उसे ०। 


एड ] 


( इति ) तुबदु-बम ॥७॥ 


) आशिन पूणिसासे कार्तिक पूर्णिमा तकका ससय | 
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( २० ) तमाशा देखना 
४१--जो भिक्षुणी राज-प्रासाद, चित्र-शाला, आराम, उद्यान, या पुष्करिणीको 
देखने जाये, उसे ०। 
(२१) कुर्सों पलंगका इस्तेमाल 
७४२--जो भिक्षुणी कुर्सी या पलंगका उपयोग करे, उसे ० । 
( २२ ) सूत कातना 
४३--जो भिक्षुणी सूत काते, उसे ०। 
( २३ ) ग्रहस्थोंकेसे काम-काज करना 
४०४--जो भिक्षुणी ग्रहस्थकेसे काम-काजको करे, उसे ०। 
(२४ ) रूगड़र न निबटाना 
४५--जो भिन्ुणी ( दूसरी ) भिज्ुणीके यह कहनेपर--“आआओ आये | इस भगड़े 
को निबटा दो”; “अच्छा”--कह पीछे कोई हज न होनेपर भी (उस मगड़ेको ) न निबटावे, 
न निबटानेके लिये प्रयत्न करे, तो उसे ०। 
(२३ ) भोजन देना 
४६--जो भिक्षुणी ग्रहस्थ, परित्राजक या परित्राजिकाकों अपने हाथसे खाद्य, भोज्य 
दे, उसे ०। 
( २६ ) आश्रमके चौवरमें बेपवोही 
४७--जो भिक्तुणी ऋतुकालके चीवरका उपयोगकर (उसे ) धोकर न रखदे, उसे ०। 
४८--जो भिक्तुणी ऋतुकालके चीवरका उपयोग करके बिना धोये रख चारिका 
(> विचरण - रामत )के लिये चली जाय, उसे ० । 
२५ ) कूठी |विद्याओंका पढ़ना पढ़ाना 
४९--जो कोई भिन्नुणी भ्ूठी, विद्याओंको सीखे पढ़े, उसे ० । 
५०--जो भिह्षुणी भूठो विद्याओंको पढ़ाये, उसे ०। 
( इति ) चित्तागार-वग्ग ॥५॥ 


( २८ ) भिन्षवाले आरासममें प्रवेश 
सी --जो मिन्नुणी जानते हुए जिस आराममें भिक्षु हों उसमें बिना पूछे प्रवेश 
कर, उस० | 
(२७ ) निन्‍दना 
५२--जो भिक्षुणी भिक्तुको दुवंचन कहे या निंदा करे, उसे ०। 
५३--जो भिकछुणी क्रद्ध हो ( मिक्षुणी-) गणको निनन्‍्दा करे, उसे ०। 
(३० ) दक्तिके बाद खाना 
५४--जो भिक्षुणी निमंत्रित हो तृप्त होजानेपर खाद्य-भोज्यकों (फिर) खाये, उसे ०। 
(३९ ) ग़हस्थोंसे डाह 
५०--जो भिक्षुणी ( ग्ृहस्थ- )कुलसे मत्सर करे, उसे ०। 
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(३२ ) भिन्षओंरहित स्थानमें वबोबास 
५६--जो भिक्ुणी मिछ्ुुओं-रहित आश्रम( वाले स्थान )में वर्षावास करे, उसे ०। 
(३३ ) प्रवारणा 


५७--जो भिक्नुणी वर्षोबवास करके ( भिक्षु-मिक्षुणी ) दोनों संघोंके पास दृष्ट, 

श्रत, परिशंकित इन तीनों प्रकारसे ( जाने गये अपराधोंकी ) न स्वीकार कर, उस ० | 
( ३४ ) उपदेश-अबण और उपोसथ 

५८--जों भिक्षुणी उपदेश ओर डउपोसथके लिये न जाय, उसे ०। 

०५९--मभिन्लुणीको ग्रति पन्द्रहवें दिन भिक्तु-संवसे दो बातोंके पानेकी इच्छा रखनी 
चाहिये--( १ ) उपोसथमें पूछना, ( २) उपदेश सुननेके लिये जाना । इनका अतिक्रमण 
करनेसे उसे ० । 

(३३ ) पुरुषसे फोड़ा चिरबाना 

६०--जो भिक्षुणी गुद्स्थान में उत्पन्न फोड़े या त्रणको बिना ( भिक्ुशियोंके ) संघ 
या गणको पूछे अकेले पुरुषसे अकेलीही चिरवाये या घुलवाये या लेप कराये बँधवाये या 
छुड़वाये; उसे ० । 

( इति ) आराम-वग्ग ॥६॥ 


( ३६ ) भिक्षणी बनाना 


६?--जो भिक्षुणी गर्भिणीको भिक्षुणी बनावे, उसे ० । 

६२--जो भिक्षुणी दूध पीते बच्चेवालीकों मिक्नुणी बनावे, उसे ०। 

६३--जो भिज्नुणी--जिसने दो वषष तक ( हिंसा, चोरी, व्यभिचार, भूठ, मद्य-पान 
ओर मध्याह्ोपरान्‍्त भोजन--इन छआओंके परित्याग रूपी ) छः धर्मोको नहीं सीखा--ऐसी 
शिक्षमाणा' को भिक्षुणी बनाये, उसे ० । 

६४--जो भिक्ुणी दो वर्षा तक छुहों धर्माको सोखे हुए शिक्षमाणाकों संबकी 
सम्मतिके बिना भिज्ुणी बनावे, उसे ०। 

५--जो भिज्षुणी बारह वषसे कमकी ब्याही स्रीको मिक्षुणी बनावे, उसे ०। 

६६--जो मिक्ुणी पूरे बारह वषकी ब्याही ख्लीकों दो वष तक छओं धर्मोकी शिक्षा 
बिना दिये मिक्कुणी बनाते, उसे ० । 

६७--जो भिक्लुणी पूरे बारह वषको ब्याहो स्लीको दो वर्ष तक छआओं धर्मोकी शिक्षा 
देकर संघकी सम्मति बिना भिक्ुणी बनावे, उसे ० । 

६८--जो भिक्तुणी शिष्या ( >सहजीविनो )को भिक्नुणी बनाकर दो वर्षों तक 
( शिक्षा, दीक्षा आदिमें ) न सहायता करे न करवाये, उसे ०। 

६९--जो मिक्षुणी उपसंपत्र ( >भिक्तुणी ) हो ( अपनी ) उपाध्यायाके साथ दो वर्ष 
' तक न रह, उस ०। 


९ भिक्छुणी बननेकी उस्सीदवारीमें जो नियसोंको सीख रही है । 
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७०--जो भिक्षुणी शिष्याकों मिक्षुणी बनाकर कमसे कम पाँच छ योजन भी 

न ले लिवा जाये, उसे ०। 
(इति ) गाब्सिनो-वग्ग ।।७॥ 

७१--जो भिन्षुणी बीस वषसे कमकी कुमारीको भिक्षुणी बनावे, उसे ०। 

७२--जो भिह्षुणी पूरे बीस वर्षकी कुमारीको दो वष तक छआओं धर्मोकी शिक्षा बिना 
दिये भिन्नुणी बनाते, उसे ०। 

७३---जो भिक्षुणी पूरे बीस व्षकी कुमारीको दो बष तक छओं धर्मोकी शिक्षा 
देकर संघकी सम्मति बिना भिक्षुणो बनावे, उसे ०। 

७४--जो भिक्नुणी बारह वषसे कम उम्रवालीको भिक्तुणी बनावे, उसे ०। 

७५--जो भिक्षुणी पूरे बारह वषबालीको संघको सम्मति बिना भिक्षुणी 
बनावे, उसे ०। 

७६--जो भिन्नुणी--“आर्ये ! मत (इसे ) मिकछुणी बना”--कहे जानेपर 
“अच्छा” कह, पीछे बातसे हट जाय, उसे० । 

७७--जो भिक्षुणी शिक्षमाणाको--“यदि तू आयें ! मुझे चीबर देगो तो में तुमे 
भिक्षुणी बनाऊँगी?”--कह कर पीछे ब्रिना किसी कारणके न भिक्तुणी बनावे, न उसके लिये 
ग्रयल्न करे, उसे० । 

७५८--जो भिक्षुणी शिक्षमाणाको--“यदि तू आये | दो वष तक मेरे साथ साथ 
रहेगी तो में तुमे साधुनी बनाऊँगी?--कह कर पीछे बिना किसी कारणके न भिक्ुणी बनावे, 
न उसके लिये ग्रयत्न करे, उसे० । 

७९--जो भिकुणी पुरुष या कुमारसे संसग रखनेवाली चंडो दुःखदायिका, शिक्षमा णा- 
को भिज्षुणी बनावे, उसे० । 

८०--जो भिक्ुणी माता, पिता या पतिकी आज्ञाके बिना शिक्षमाणाकों मिक्ुणी 
बनावे, उसे० । 

८१--जो भिक्ुणी परिवासके सम्मति-दानसे, शिक्तमाणाकों भिक्षुणी बनावे, उसे० | 

८२--जो भिक्षुणी प्रति बष भिक्षुणी बनावे, उसे० । 

८३--जो भिक्षुणी एक वषमें दोको मिक्कुणी बनावे, उसे० । 

( इति ) कुमारियूत-बग्ग ॥८॥ 


( ३१ ) छाता-जूता, सवारो 
८४--जो भिक्षुणी नोरोग होते हुए छाते, जूतेको धारण करे, उसे० । 
८०--जो भिक्षुणी नीरोग होते हुए सवारोसे जाये, उसे० । 
( ३५ ) आभूषण आदिका श्द्भार, संवार 
८६--जो कोई भिक्ुणी संघाणी'को धारण करे, उसे० । 
८७--जो कोई भिक्षुणी ख्रियोंके आभूषणको धारण करे, उसे० । 
८८--जो भिकुणी सुगंधित चूणोसे नहाये, उसे० । 


१ एक तरहकी साला। 
८ 
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८९--जो भिक्षुणी बासे पानी ( तिलको खल्ली )से नहाये, उसे ०। 
९०--जो भिक्ुणी, मिक्ुणोसे ( अपनी देह ) मलवाये, मिजवाये, उसे०। 
९१--जो भिकछुणी शिक्षमाणासे ( अपनी देह ) मलवाये, मिजवाये, उसे० । 
९२--जो भिक्षुणी श्रामणेरीसे ( अपनी देह ) मलवाये, मिँजवाये, डउसे० | 
९३---जो भिक्षुणी ग्रहस्थिनीसे ( अपनी देह ) मलवाये, मिंजवाये, उसे० । 
(३९ ) भिक्षके सामने आसनपर बैठना, प्रश्न पूछना 
९४--जो भिह्ुणी भिक्ुके सामने बिना पूछे आसनपर बैठे, उसे० । 
९५--जो भिकछुणी अवकाश माँगे बिना भिक्षुसे प्रश्न पूछे, उसे० । 
(४० ) बिना कंचुक गाँवमें जाना 
९६--जो भिछुणी क॑चुकके बिना गाँवमें प्रवेश करे, उसे० । 
( इति ) छत्त-बग्ग ॥९॥। 
(४९ ) भाषणकी अनियमता 
९७--जानबूभमकर भ्ूठ बोलनेमें पाचित्तिय है।' 
९८--श्रोमतवाद (-बचन मारनेमें ) पाचित्तिय है। 
९९--मिक्ुणियोंकी चुगली करनेमें पाचित्तिय है । 
१००--भिज्ुणीका, अ-भिक्नुणीको पदोंके क्रमसे धर्म (5 बुद्धोपदेश ) बँचबाना 
पाचित्तिय है । 
( ४२ ) साथ लेटना 
१०१--जो कोई मिक्ुणी अन्‌-उपसंपन्नाके साथ दो तीन रातसे अधिक एक साथ सोये 
उसे पाचित्तिय है। 
१०२--जो भिक्ुणी पुरुषके साथ शयन करे, उसे पाचित्तिय है। 
( ४३ ) धर्मोपदेश 
१०३--पण्डिता (> विज्ञा )को छोड़ जो कोई भिक्ुणी पुरुषको पाँच छः वचनोंसे 
अधिक धमेका उपदेश दे उसे पाचित्तिय है । 
(४४ ) दिव्य-शक्ति प्रदर्शन 
१०४--जो कोई भिक्तुणी अनुपसंपन्नाकों यथार्थ दिव्य-शक्तिके बारेमें भी कहे उसे 
पाचितिय है । 
( ४४ ) अपराध-प्रकाशन 
१०५--जो कोई भिछुणी ( किसी ) मिछणीके दुटठुल"' अपराधको मभिक्षुणियोंकी 
सम्मतिके बिना अनू-उपसम्पन्ना (“अ-मिक्ुणी)से कहे, उसे पाचितिय है। 


१ सिलाओ--मिक्खु-पातिसोक्ल 6५. १-६४ (पृष्ठ २३-२८) 
* चार पाराजिका और तेरह संघादिसेस दोष दुद्ुछ कह्दे जाते हैं । 
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( ४६ ) जमीन खोदना 
१०६--जो कोई भिक्ुणी ज़मीन खोदे या खुदवाये उसे पाचितिय है। 
( इति ) मुखावाद-वबग ।॥१०।॥॥ 
(४७ ) बृत्च काटना 
१०७--भूतन्याम (+तण बृक्त आदि )के गिरानेमें पाचि।तिय है। 
(४८ ) संघके पूछनेपर चुप रहना 
१०८-- संघके पूछनेपर ) उत्तर न दे हैरान करनेमें पाचितत्तिय है। 
(४९ ) निदना 
१०९--निंदा और बदनामी करनेमें पाचि।त्िय है। 
( ४० ) संघको चौोज़में बेपवाही 
११०--जो कोई भिक्षुणी संधके मंच, पीढ़ा, बिस्तरा ओर गद्देको खुली जगहमें बिछा 
या बिछवाकर वहाँसे जाते वक्त उन्हें न उठातो है, न उठबातो है, या बिना पूछेही चली 
जातो है, उसे पाचित्तिय है। 
१११--जो कोई भिक्षु, संघके विहार (+-आश्रम )में बिछोना बिछाकर था बिछवा- 
कर वहाँसे जाते वक्त उसे न उठाती है, न उठवाती है, या बिना पूछेही चली जातो है, उसे 
प।चित्तिय है । 
११२--जो कोई भिक्षुणी जानकर संघके विहारमें पहिलेसे आई भिन्नुणीका बिना 
ख्याल किये, यही सोचकर कि दूसरा नहीं, ( इस तरह ) आसन लगाये जिससे कि 
( पहलेवाली भिक्ुणीको ) दिक्कत हो, ओर वह चली जाये, उसे पाचित्तिय है। 
११३--जो कोई मिक्षुणी कृपित ओर असंतुष्ट हो (दूसरी ) भिक्लुणीको संघके विहारसे 
निकाले या निकलवाये, उसे पाचित्तिय है । 
११४--जो कोई भिक्तुणो संघके विहारमें ऊपरके कोठेपर पैर धबघबाते हुए मंच 
(>-चारपाई ) या पीठपर एकदमसे बैठे या लेटे उसे पाचित्तिय है । 
११०--भिक्लुणीको स्वामी वा ला(-महल्लक) विहार बनवाते समय, दरवाज़े तक किवाड़ों 
के बंद करने ओर जंगलोंके घुमानेके या लीपनेके समय हरियालीसे अलग खड़ी होकर करना 
चाहिये । उससे आगे यदि हरियालीपर खड़ी हो करे तो पाचित्तिय है । 
( ३१ ) बिना छना पानों पीना आदि 
११६--जो कोई मिक्ु जानकर प्राणी-सहित पानीसे ठृण या मिद्टीको सींचे या सिंच- 
वाये, उसे पाचित्तिय है । 
( इति ) भूत-गामवग्ग ॥११॥ 


( ४२ ) भोजन सम्बन्धी 
११७--नीरोग मिक्तुणीको (एक) निवास-स्थानमें एक ही भोजन प्रहण करना चाहिये। 
इससे अधिक ग्रहण करे तो पाचित्तिय है। 
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११८--सिवाय विशेष अवस्थाके गणके साथ भोजन करनेमें पाचित्तिय, है । विशेष 
अवस्थाएँ ये हैं--रोगी होना, चीवर-दान, चीवर बनाना, यात्रा, नावपर चढ़ा होना 
गहासमय (बुद्ध आदिके दशनके लिये जाना ) ओर श्रमणों (सभी मत्तके साधुओं )क 
भोजनका समय । 

११९--घरपर जानेपर यदि ( गृहस्थ ) भिक्षुणीकों आग्रहपूवक पूआ (“-पाहुर ), 
मंथ (+-पाथय ) यर्थच्छ प्रदान कर तो इच्छा होनेपर पात्रके मेंखला तक भर ग्रहण कर। 
उससे अधिक ग्रहण करे तो पाचित्तिय है। पात्रको मेखला तक भरकर अभ्रहण कर वहाँसे 
निकल भिज्षुणियोंमें बाँटना चाहिये यह उस जगह उचित है। 

१२०--जो कोई भिक्नुणी विकाल (+-मध्याहकें बाद )में खाद्य, भोज्य खाये तो 
पाचित्तिय है । 

१२१--जो कोई भिक्षुणी रख-छोड़े खाद्य, भोज्यकों खाये तो पाचित्तिय है । 

१२२--जो कोई भिक्नुणी जल ओर दन्‍त घोवन को छोड़कर बिना दिये मुखमें जाने 
लायक आहारको ग्रहण करे तो पाचित्तिय है । 

१२५३--जो कोई भिक्ुणी ( दूसरी ) भिक्षुणीको ऐसा कहे--“आओ आर्ये ! गाँव 
या कस्बेमें भित्ञाटनके लिये चलें |” फिर उसे दिलवाकर वा न दिलवाकर प्रेरित करे-- 
“आये ! जाओ, तुम्हारे साथ मुझे बात करना या बैठना अच्छा नहीं लगता, अकेले ही 
अच्छा लगता है ।”--दूसरे नहीं, सिफ्र इतने ही कारणसे पराचित्तिय है 

१२४७--जो कोई भिक्षुणी भोजवाले कुलमें प्रविष्ट हो बैठकी करती है तो उसे 
पाचित्तिय है। 

१२५--जो कोई भिक्तुणी पुरुषके साथ एकान्त पर्देवाले आसनमें बैठती है तो 
पाचित्तिय है। 

१२६--जो कोई भिक्ुणी पुरुषके साथ अकेले एकान्तमें बैठे उसे पाचित्तिय है। 

( इति ) भोजन-बरग्ग ॥१२॥ 


१२७--सिवाय विशेष अवस्थाके, निमंत्रित होनेपर जो भिक्षुणी भोजन रहनेपर 
भो विद्यमान भिक्तुणीको बिना पूछे भोजनके पहिले या पीछे ग्ृहस्थोंके घरमें गमन करे, उसे 
पाचित्तिय है। विशेष अवस्था है--चोबर बनाना और चीवर-दान | 

१२८--नीरोग भिक्ुणीको पन: ग्रवारणा * ओर नित्य '-प्रवारणाके सिवाय चातुर्मासके 
भोजन आदि पदाथे ( - प्रत्यय )के दानकों सेवन करना चाहिये । उससे बढ़कर यदि सेवन 
करे तो पाचित्तिय है । 

( ४३ ) सेनाका तसाशा 

१२९---जो कोई मिक्ुणी वैसे किसी कामके बिना सेना ग्रदर्शनको देखने जाये, उसे 
पाचित्तिय है । 

१३०--यदि उस मभिक्ुणीको सेनामें जानेका कोई काम हो तो उसे दो तीन रात सेनामें 
बसना चाहिये। उससे अधिक बसे तो पाचित्तिय है | 


१ रोगी होनेपर पथ्यादिका दान घुनः-प्रवारणा और नित्य-प्रवारणा है । 


प्र 
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१३१--दो तोन रात सेनामें बसते हुए (भी ) यदि भिक्षुणी रण-क्षेत्र (-- उद्योधिका ), 
परेड (> बलाग्र ) सेना-व्यूह या अनीक ( 55 हाथी घोड़ा, आदिकोी सेनाओंका ऋमसे 
स्थापना )को देखने जाये तो उसे पाचित्तिय है । 
( ४४ ) मद्य-पान 
१३२--सुरा ओर कच्ची शराब पीनेमें पावित्तिय है । 
(४४ ) हँसी खेल 
१३३--ँगलीसे गुदगुदानेमें पावित्तिय है। 
१३४-पानीमें खेल करनेमें पाचित्तिय है । 
१३०--( व्यक्ति या वस्तुके ) तिरस्कार करनेमें पाचित्तिय है । 
१३६--जो कोई भिक्ुणी ( दूसरी ) भिक्ुणोको डरवाये तो पाचित्तिय है। 
( इति ) चरित्त-धग्ग ॥१३॥ 


( ४६ ) आग तापना 
१३७--बैसी ज़रूरत होनेके बिना जो कोई नीरोग भिक्षुणी तापनेकी इच्छासे आग 
जलाये या जलवाये तो पाचित्तिय है । 
( ४9 ) स्नान 
१३८--जो कोई भिक्षुणी सिवाय विशेष अवस्थाके आध माससे पहले नहाये, उसे 
पाचित्तिय होता है। विशेष अवस्था यह है--प्रीष्मके पोछेके डेढ़ मास ओर वर्षाका 
प्रथम मास, यह ढाई मास ओर गर्मीका समय, जलन होनेका समय, रोगका समय, 
काम (5 लोपने पोतने आदिका समय ), रास्ता चलनेका समय तथा आँधी-पानो 
का समय । 
( ४८ ) चीवर-पात्र 
१३९--नया चीवर पानेपर नीला, काला या कीचड़ इन तीन दुबंण करनेवाले 
(पदार्थो)मेंसे किसी एकसे बदरंग (-दुबंण) करना चाहिये। यदि भिक्षुणी तीन बदरंग करने 
वाले ( पदार्थों )मेंसे किसी एकसे नये चीबरकों बिना बद्र॑ंग किये, उपभोग करे तो 
पाचित्तिय है। 
१४०--जो कोई भिक्षुणी (किसी ) भिक्षु, भिज्षुणी, शिक्षमाणा,' श्रामणेर या 
“ आमणेरी को, स्वयं चीवर प्रदान कर बिना लोटाने ( की सम्मति पाये ) उपयोग करे, उसे 
पाचित्तिय है। 
१४१--जो कोई मिक्णुणो (दूसरी) मिह्षुणीके पात्र, चीवर, आसन, सुई रखनेकी फोंफी 
( सूचीघर ) या कमरबन्दकों हटाकर, चाहे परिहासके लिये ही क्‍यों न रक्खे, पाचित्तिय है। 
( ४९ ) प्राणिहिसा क्‍ 
१४२--जो कोई भिक्ुणी जान कर प्राणीके जीवको मारे तो पाचित्तिय है। 
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१ जो भिक्षुणी होनेकी उम्सोदवारी कर रहो हो । 
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१४३--जो कोई सिक्षुणी जान कर प्राणि-सहित जलको पीये, उसे पाचित्तिय है। 
(६० ) रूगड़ा बढ़ाना 


१४४--जो कोई भिक्षुणी जानते हुए धर्मालुसार फैसला हो गये मामलेको फिर चलाने 
के लिये प्रेरणा करे, उसे पाचित्तिय है। 


(६९ ) यात्राके साथी 
१४५--जो कोई भिक्ुणी जानते हुए सलाह करके चोरोंके काफ्रिलिके साथ एक रास्तेसे, 
चाहे दूसरे गाँव ही तक जाये, उसे पाचित्तिय है। 
( इति ) जोति बग्ग ॥१७॥ 


( ६२ ) बुरो धारणा 

१४६--जो कोई भिक्ुणी ऐसा कहे--में भगवानके धर्मको ऐसा जानती हूँ, कि 
भगवानने जो ( निर्वाण आदिके ) विपन्नकारक कारये कहे हैं, उनके सेवन करनेपर भी वह 
विप्न नहीं कर सकते । तो दूसरो मिन्लुणियोंको उसे ऐसा कहना चाहिये--“आये | मत ऐसा 
कहो । मत भगवानपर भूठ लगाओ । भगवानपर भ्ूठ लगाना अच्छा नहीं है। भगवान 
ऐसा नहों कह सकते । भगवानने विप्नकारक कार्मोंकी अनेक प्रकारसे विन्न करनेवाले कहा 
है। सेवन करनेपर वह विप्न करते हें--कहा है।” इस ग्रकार भिज्नुशियोंके कहनेपर 
वह भिक्कुणी यदि जिदू करे, तो भिछुणियोंकों तीन बार तक उसे छोड़नेके लिये उस 
मिन्नुणीसे कहना चाहिये। यदि तीन बार तक कहे जानेपर उसे छोड़ दे, तो अच्छा | यदि 
न छोड़े तो पाचित्तिय है । 

१४७--जो कोई भिक्षुणी जानते हुए उक्त (प्रकारकी बुरी ) धारणावाली (तथा) 
धर्मानुसार (मत) न परिवतेन करनेवाली हो उस विचारको न छोड़नेवाली, मिक्षुणीके साथ 
( जो भिक्नुणी ) सहभोज, सह-वास या सह-शय्या करती है, उसे पाचित्तिय है । 

१४८--( क ) श्रामणेरी ' भो यदि ऐसा कहे--में भमगवानके धर्मकों ऐसे जानता हूँ 
कि भगवानने जो (निर्वाण आदिके ) विप्नकारक (5"-अन्तरायिक ) काम कहे हैं, 
उनके सेवन करनेपर भो वह विप्न नहीं कर सकते”; तो ( दूसरी ) मिज्लुशियोंको उसे ऐसा कहना 
चाहिये--“आर्य ! श्रामणेरी ! मत ऐसा कहो ! मत भगवानपर भ्ूठ लगाओ। भगवान- 
पर भूठ लगाना अच्छा नहीं है। भगवान ऐसा नहों कह सकते। भगवानने विपत्नकारक 
कार्मोंकी अनेक प्रकारसे विपन्न करनेवाले कहा है। सेवन करनेपर वह विन्न करते हैं-- 
कहा है |” इस प्रकार भिज्षुणियों द्वारा कहे जानेपर यदि वह श्रामणेरी ज़िदू करे तो भिक्षु- 
णियाँ श्रामऐेरीको ऐसा कहें--“आर्ये | श्रामणेरी | आजसे तुम उन भगवानको अपना शास्ता 
(“उपदेशक--गुरु ) न कहना, और जो दूसरी श्रामणेरियाँ दो रात, तीन रात तक भिक्षुणियोंके 
साथ रह सकतो हैं बह ( साथ रहना ) भी तुम्हारे लिये नहों है। चलो, ( यहाँसे ) निकल 
जाओ !” 


अशिफिनलीनिीतनिकननाणा। 5 जि "जज जअ» कली अस 


* भिक्षुणी बननेकी उम्मेदवार । 
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(ख ) जो कोई भिक्ुणी जानते हुये, इस प्रकार निकाली हुई श्रामणेरीको, सेवामें 
रक्‍्खे, सहभोजन करे, सह-शय्या करे, उसे पाचित्तिय है । 


( ६३ ) धामिक बातका अस्वोकारना 

४४९--जो कोइ भिक्षुणी, भिन्नणियोंके धामिक बात कहनेपर इस प्रकार कहे--आय ! 
मैं तब तक इन भिक्ुणी-नियमों ("5 शिक्षा-पद्दों )को नहीं सीखूँगी जब तक कि दूसरी चतुर 
क्निय-धर ' भिक्षुणीको न पूछलेँ ; उसे पाचित्तिय है । भिक्नुणियो ! सीखनेवाली भिज्नुण्ियोंको 
जानना चाहिये, पूछना चाहिये, श्रश्न करना चाहिये--यह्‌ उचित है 

( ६४ ) प्रातिसोक्ष 

१५०--जो कोई भिन्नुणी पातिमोक्‍्ख (+-प्रातिमोक्ष )की आवृत्ति करते वक्त ऐसा कहे-- 
इन छोटे छोटे शिक्षा-पदोंकी आवृत्तिसे क्या मतलब जो कि सन्देह, पीड़ा ओर क्षोभ 
पेदा करने वाले हैं-- (इस प्रकार) शिक्षा-पदके विरुद्ध कथन करनेमें पाचित्तिय है। 

१०१--जो कोई भिक्षुणी प्रत्येक आधे मास पातिमोक्‍्खकी आवृत्ति करते समय ऐसा 
कहे--“यह तो में आये ! अब जानती हूँ; कि सूत्रोंमं आये, सूत्रों द्वारा अनुमोदित इस 
धमकी भी प्रति पन्द्रहवें दिन आवृत्ति की जाती है । यदि दूसरी भिक्लुणियाँ उस भिक्षुणीको पूव॑स 
बैठी जानें; (और) दो तोन या अधिक बार पातिमोक्खकी आवृत्तिकी जानेपर भी ( उसको 
वैसेही पायें); तो बेसमकीके कारण वह भिक्षुणी मुक्त नहीं हो सकती । जो कुछ अपराध उसने 
किया है धर्मानुसार उसका प्रतिकार कराना चाहिये ओर आगे उसपर मोहका आरोप करना 
चाहिये--आर्ये ! तुके अलाभ है, तुमे बुरा लाभ हुआ है जो कि पातिमोक्‍क्खकी आवृत्ति 
करते वक्त तू अच्छी तरह दृढ़ कर मनमें धारण नहीं करतो। उस मोहके करनेपर 
( -मूढ़ताके लिये ) पाचित्तिय है। 

( ६४ ) सारना, धमकाना 

१५२--जो कोई भिक्षुणी कुपित, असंतुष्ट हो (दूसरी ) भिक्तुणीकों पीटती है, 
पाचित्तिय है। 

१५३--जो कोई भिक्षुणी कुपित, असंतुष्ट हो ( दूसरी ) भिक्षुणीको ( मारनेका 
आकार दिखलाते हुए ) धमकावे, उसे पाचित्तिय है। 

( ६६ ) संघादिसेसका दोषारोप 


१०४--जो कोई भिक्षुणी (दूसरी) मिक्ुणीपर निमूल संघादिसेस ( दोष )का लांछन 
लगाये, उसे पाचित्तिय है । 
(६9 ) भिन्नणोको दिक करना 
१५०--जो कोई मिक्षुणी (दूसरी) मिक्ुणीको, दूसरे नहीं सिफ्र इसी मतलबसे कि इसको 


क्षण भर बेचैनी होगो ; जान बूमकर संदेह उत्पन्न करे, उसे पावित्तिय है । 
१०६--जो कोई मिक्ुणी दूसरे नहीं सिफ्र इसो मतलबसे कि जो कुछ यह कहेंगी उसे 





१ विनयपिटक जिसे कंटठस्थ है | 
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सुनूँगी; कलह करती, विवाद करती, कगड़ती मिक्ुणियोंके ( कगड़ेको सुननेके लिये ) कान 
लगाती है, उसे पाचित्तिय है । 
(इति ) दिट्वि-बग्ग ॥१५॥ 


( ६८ ) सम्मति-दान 
१०७--जो कोई भिक्षुणी धार्मिक कर्मोके लिये अपनी सम्मति (-छन्द) देकर पीछे हट 
जाती है, उसे पाचित्तिय है। न हे है 
१५८--जो कोई भिक्षुणी संघके फैसला करनेको बातमें लगे रहते वक्त बिना ( अपना ) 
छुन्द्‌ ( - सम्मति -- ४०८० ) दियेहो आसनसे उठकर चलो जाय, उसे पाचित्तिय है । 
१०५९--जो कोई भिक्षुणी सारे संघके साथ ( एकमत हो ) चीवर देकर पीछे पल्चट जातो 
है--मुँह देखी करके (यह) भिकछु लोग संघके धनको बाँटते हैं--उसे पाचित्तिय है। 
(६९ ) सांघिक लाभमें भाँजी मारना 
१६०--जो कोई भिक्लुणो जानते हुए संघके लिये मिले हुए लाभको ( एक ) व्यक्ति 
( के लाभके रूपमें ) परिणत करतो है, उसे वह पाचित्तिय है । 
(3० ) बहुमूल्य वस्तुका हटाना 
* १६१ --(क) जो कोई मिक्षुणी रल्न या रन्नके समान ( पदार्थ को आराम ओर 
सराय (-आवसथ)से दूसरी जगह ले या लिवा जाये, उसे पाचित्तिय है । 
6 एस ०७ 
( ख ) रह्न या रत्नके समान ( पदाथ )को आरास या आवसथसे लेकर या लिवाकर 
मिक्ुणीकों उसे एक ( जगह ) रख देना चाहिये, (यह सोचकर ) कि जिसका होगा बह ले 
जायगा ।--यह यहाँ उचित हे । 
हे ( 9१ ) सूचीघर 
१६२--जो कोई मिछुणी हड्डी, दन्त या सींकके सूचीघरको बनवाये, उसके लिये ( उस 
सूचीघरका ) तोड़ देना पाचित्तिय (प्रायश्वित्त ) है ! 
(9२ ) चौकी, चारपाद 
१६३--नई चारपाई या तरूत (-पीठ )को बनवाते वक्त भिक्षुणी उन्हें, निचले ओटको 
छोड़ बुद्धके अंगुलंसे आठ अंगुलवाले पावबोंका बनवाये। इसे अतिक्रमण करनेपर 
( पाबोंको नाप कर) कटवा देना पाचित्तिय है। 
१६४--जो कोई मिकुणी चारपाई या तरूतको रुई भरकर बनवाये, उसके लिये उधेड़ 
डालना पाचित्तिय है। 


( 3३ ) वस्त्र 
१६०--खुजली ढाँकनेके वस्र ( लंगोट )को बनवाते समय भिक्षुणी प्रमाणके अनुसार 
बनवाये । प्रमाण इस प्रकार है--बुद्धके बित्तेसे चार बित्ता लंबा दो बित्ता चौड़ा । इसका 
अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय ( ज"ञआयश्वित्त ) है। 
१६६--जो कोई भिक्ुुणी बुद्धफे चीवरके बराबर या उससे बड़ा चीवर बनवाये तो काट 
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डालना पाचित्तिय (न्ञ्रायश्वित्त ) है । बुद्धेष चीवरका प्रमाण इस प्रकार है---सुगत 
( >बुद्ध )के बित्तेसे लंबाई नो बित्ता और चोड़ाई छ बित्ता । ... | 
( इति ) धम्मिक-धग्ग ॥१९॥ 


आर्याओ ! यह एकसे छाछठ पाचित्तिय दोष कहें गये। आयाओंसे पूछती हँ-- 
क्या ( आप लोग ) इनसे हे हैं ? दूसरी बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ! सी बार 
भी पूछती हँ--क्या शुद्ध हैं ? आर्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण 
करती हूँ। 
पाचित्तिय समाप्त ॥४३॥ 


8४-पाटिदेसनिय' ( २२२-२६ ) 


आयाओ ! यह आठ पाटिदेसनिय दोष कहे जाते हैं-- 
(१ ) खानेकी चीज़को खास तौरसे माँगकर खाना 

१--जो भिक्छुणी नीरोग होते हुए माँगकर घी खाये उसे प्रतिदेशना करनी 
चाहिये--“आयें ! मेंने निन्‍न्दूनीय, अयुक्त, प्रतिदेशना करने योग्य कायये किया। सो में 
उसकी ग्रतिदेशना करतो हूँ ।” 

२--जो कोई भिक्ुणी नीरोग होते हुए दहीको माँगकर खाये, उसे० । 

३--जो कोई भिक्ुणी नीणोग होते हुए तेलको माँगकर खाये, उसे० । 

४--जो कोई भिछुणी नीरोग होते हुए मधुको माँगकर खाये, उसे० | 

५--जो कोई भिक्ुणी नीरोग होते हुए मक्खनको माँगकर खाये, उसे० । 

६--जो कोई भिकछुणी नीरोग होते हुए मछलीको माँगकर खाये, उसे० । 

७--जो कोई भिक्षुणी नीरोग होते हुए मांसको माँगकर खाये, उसे० । 

८--जो कोई भिक्ुणी नीरोग होते हुए दूधको माँगकर खाये, उसे० । 

आयाओ ! यह आठ पाटिदेसनिय दोष कहे गये। आर्याओंसे पूछती हँ--क्या 
( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी 
पूछती हँ--क्या शुद्ध हैं? आया लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे धारण 
करती हूँ। 

पाटिदेसनिय समाप्त ॥५॥ 





,... एलना करो भिक्‍्खु-पातिसोक्ख, पाच्रित्तिय ह५। ३९ ( पृष्ठ २६ ) । अपराध स्वीकार 
पूवक क्षतायाचना पाठटिदेसनिय कहा जाता है । 
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६६--सेखिय' 


आर्याओं ! यह ( पचहत्तर ) सेखिय (-- सोखने योग्य ) बातें कहो जाती हैं-- 


(१९ ) चीवर पहिनना 
१--परिमंडल ( चारों ओरसे ढाँककर ) वस्त्र पहिनूगी--यह शिक्षा ( ग्रहण ) 
करनी चाहिये । 
२--परिमंडल ओढूँगी। 
(२) गहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 
--( गृहस्थोंके ) घरमें अच्छी तरह (शरीरको) आच्छादित करके जाऊँंगो--० । 
०--घरमें अच्छी तरह ( शरीरको ) आच्छादित करके बेदगी--० । 
५--घर में अच्छी तरह संयमके साथ जाऊँगी--० । 
६--घरमें अच्छी तरह संयमके साथ बैदुँगी-- ० । 
७--घरमें नीची आँखकर जाऊँगी--० । 
८--धरमें नीची आँखकर वैदूँगी--० । 
९--घरमें शरीरको बिना उतान किये-जाऊंगी--० । 
१०--घरमें शरीरको बिना उतान किये बैदुँगी-० । 
( इति ) परिमंडल बग्ग ॥ १ ॥ 


११-( गृहस्थोंके ) घरमें न कहकहा लगाते जाऊँगी--० । 
१२--( ग्ृहस्थोंके ) घरमें न कहकहा लगाते बेढँगी--० । 
१३--घरमसें चुपचाप जाऊगी--० । 
१४--घर में चुपचाप बेदगी--० । 
१५--घरमें देहको न भाँजते हुए जाऊँगी--० । 
१६--घरमें देहको न भाँजते हुए बैटेंगी--० । 
१७--घरसें बाँहको न भाँजते हुए जाऊगी--० । 
१८--घरमें बाँहको न भाँजते हुए बेटंगी--० । 

९---घरमें सिरको न हिलाते हुए जारँगी--० । 
२०--धरमें सिरको न हिलाते हुए बैदुँगी--० । 


( इति ) उज्जग्धिक बग्ग ॥२॥ 


लत, 
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१--घरमें न कमरपर हाथ रखकर जाऊँगी--० ! 
२२--घरमें न कमरपर हाथ रखकर बेदेगी--० । 
२३--घरमें न अवगंठित हो ( सिर ढॉँके ) जाऊंगी--० । 
२४--घरमें न अवगंठित हो ( सिर ढाँके ) बेटगी--० । 
२०--बरमें न पंजोंके बल जाऊँगी--० । 
२६--घरमें न पालथी मारकर बेटँगी--० । 
(३) भिक्षात्न ग्रहण और भोजन 
२७--भिन्ञान्नको सत्कार पूबक ग्रहण करूँगी--० । 
२८--( भिन्ञा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिक्षान्नको ग्रहण करूँगी--० | 
२९---( अधिक नहीं ) मात्राके अनुसार सूप ( - तेमन )वाले भिक्षान्नको प्रहण 
करूँगी--० । 
३०--६ पात्रसे उभरे नहीं ) समतल भिक्षान्नकों ग्रहण करूँगी--० । 
( इति ) खम्भक वश ॥३॥ 


३?१--सत्कारके साथ भिन्षानज्नकों खारऊँगी--० । 
३२--( भिक्षा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिन्षान्नको खार्ऊंगी--० । 
३३--एक ओर से भिज्षान्नकों खारऊँगी--० । 
३४--मात्राके अनुसार सूपके साथ भिक्षान्नको खाऊँगी--० । 
३५--पिंड ( स्तृप )को मींज मींजकर नहीं भोजन करूँगी--० । 
३६--अधिक दाल या भाजीकी इच्छासे (व्यंजन )को भातसे नहीं ढाँऊकूगी--० । 
३७--नी रोग होते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करूँंगी--०। 
३८--न अवज्ञाके ख्यालसे दूसरोंके पात्रको देखूँगी--० । 
३९---न बहुत बड़ा ग्रास बनाऊँगी--० । 
४०--प्रासकों गोल बनाऊँगी--० । 
( इति ) सकच-वग्ग ॥४॥ 


४?१--प्रासको बिना मुँह तक लाये मुखके द्वारकों न खोलूँगी--० । 
४२--भोजन करते समय सारे हाथको मुँहमें न डालूँगी--० । 
४३--आ्आरास पड़े हुए मुखस बात नहीं करूँगो--० । 
४४--प्रास उछाल उछालकर नहीं खाऊंगी--० । 
४५--ग्रासको काट काटकर नहीं खार्ऊँगी--० । 
४६--न गाल फुला फुल्ाकर खाऊँगी--० । 
४७-न हाथ माड़ काड़कर खाऊँगी---० | 
४८--न जूठ बिखेर बिखेरकर खारऊँगी--० । 
४९--न जीम चटकार चटकार कर खाऊँगी--० । 
५०--न चपचप करके खारऊँगी--० । 

( इति ) कब-बग्ग ॥णा 


५१--न सुड़्सुड़कर खारऊँगी--० । 
५२--न हाथ चाट चाटकर खाऊँगी--० | 
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०५३--न पात्र चाट चाटकर खारऊँगी--० । 

५४--न ओठ चाट चाटकर खारँगी--० । 

५०- न जूठ लगे हाथसे पानीका बतन पकड़गी--० | 
०५६--न जूठ लगे पात्रके धोवनको घरमें छोड़ंगी--० । 


(४ ) कैसेको उपदेश न करना 
७--हाथमें छाता धारण किये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशूगी--० । 
५८--हाथमें दंड लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशृगी--० । 
५९--हाथमें शम्त्र लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेश॑गी--० । 
६०--हाथमें आयुध लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशृगी--० । 
( इति ) सुरुरुरु-वग्ग ॥६॥ 


६१--खड़ाऊँपर चढ़े नीरोग (व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगी--० । 
२--जूता पहने निरोग ( व्यक्ति )को धम नहीं उपदेशगी--० । 

६३--सवारीमें बेठे नीरोग ( व्यक्ति )की धर्म नहीं उपदेशृंगी--० । 

६४-शपब्यामें लेटे नीरोग ( व्यक्ति )को घममं नहीं उपदेशूंगी--० । 

६५--पालथी मारकर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशँगी--० । 

६६--सिर लपेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशंगी--० । 

६७--6ढँ के शिरवाले नीरोग ( व्यक्ति )को धरम नहीं उपदेशृंगी--० । 

६८--न (स्वयं) भूमिपर बैठकर; आसन पर बैठे नीरोग (व्यक्ति)को घम उपदेशूृगो--०। 

६९--न नीचे आसनपर बैठकर ऊँचे आसनपर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धमम 
उपदेशगी--० । 

७०--खड़े हो, बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहों उपदेशंगी--० । 

७१--( अपने ) पीछे पीछे चलते आगे आगे जाते नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं 
उपदेशंगी--० | 

७२--( अपने ) रास्तेस हटकर चलते हुए, रास्ते से चलते नीरोग (व्यक्ति )को धम 
नहीं उपदेशगी--० । 

(४) पिसलाब-पाखाना 


७३--नीरोग रहते खड़े खड़े पिसाब-पाखाना नहीं करूंगी--० । 
७४--नोरोग रहते हरियालीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगी--० । 
७०५--नोरोग रहते पानोमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगी--० । 

( इति ) पादुका-बग्ग ॥»। 


आर्याओ ! यह ( पचहत्तर ) सेखिय बातें कह दो गई। आर्याओंसे में पूछती हैँ-- 
क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ! दूसरो बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ! तीसरी बार 
फिर पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आर्या लोग इनसे शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे 
धारण करती हूँ। 
सेखिय समाप्त ॥९॥ 








६४७-अधिकरणु-समथ ( ३०५४-११ ) 


आर्याओ ! ( समय समयपर ) उत्पन्न हुए अधिकरणों (- भगड़ों )के शमनके 

लिये यह सात अधिकरण-समथ कहे जाते हैं-- 
(१ ) रूगढ़ए मिटानेके तरोके 

१--सन्मुख-विनय देना चाहिये। 

२--स्मृति-विनय देना चाहिये। 

३--अमूढ़-विनय देना चाहिये । 

४--प्रतिज्ञात-करण ( >स्वीकार ) कराना चाहिये। 

०५--यड्भूयसिक । 

६--तत्पापीयसिक | 

७५--तिखवत्थारक । 

आयाओ | यह सात अधिकरण समथ कहे गये। आर्याओंसे पूछती हँ--क्या आप 
लोग इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ?! तीसरी बार भो पूछती हँ-- 
क्या शुद्ध हैं ! आर्या लोग इनसे शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे घारण करती हूँ । 

अधिकरण समथ समाप्त ॥७॥ 

आयाओ ! निदान कह दिया गया। ( १-८ ) आठ पाराजिक दोष कह दिये गये । 
( ९-२५ ) सत्तरह संघादिसेस दोष कह दिये गये। ( २६-५५ ) तीस निस्सरिगय-पाचित्तिय 
दोष कह दिये गये । ( ५६-२२१ ) एक सो छाछ्ठठ पाचित्तिय दोष कह दिये गये। ( २२२- 
२२९ ) आठ पाटिदेसनिय दोष कह दिये गये। ( २३०-३०७ ) पचहत्तर सेखिय बातें कह 
दी गई । ( ३०५-३११ ) सात अधिकरण-समथ कह दिये गये । इतनाही उन भगवानके 
सुत्तों (-- सूक्तो--कथनों )में आये, सुत्तों द्रा अनुमोदित ( नियम हैं. जिनकी कि ) प्रत्येक 
पन्‍्द्रहवें दिन आवृत्ति की जाती है। ( हम ) सबको एकमत हो परस्पर अनुमोदन करते, 
विवाद न करते उन्हें सीखना चाहिये | 

इति 
भमिक्‍्खुनी-पातिमीक्ख समाप्त 


पातिमोक्ख समाप्त 
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स-खन्धक 


३-महावग्ग 


३-महावग्ग 


१-महास्कन्धक 


१--बुद्धत्च लाभ और बुद्धकी प्रथम यात्रा । २--शिष्य, उपाध्याय आदिके कतेंव्य। ३-- 
उपसंपदा और प्रबन्नज्या। ४--उपसंपदाकी विधि । 


६ १-बुडत्त्वत लाभ ओर बुडकी प्रथम यात्रा 
?--उरुवेला 


( १ ) बोधि-ऋथा 

उस समय बृद्ध भगवान्‌ उ रुवे ला में* ने रंज रा नदीके तीर बोधि-वृक्षके नीचे, प्रथम बुद्धपद 
(--अभिसंबोधि)को प्राप्त हुए थे। भगवान्‌ बोधिवृक्षके नीचे सप्ताह भर एक आसनसे मोक्षका आनंद 
लेते हुए बैठे रहे । उन्होंने रातके प्रथम याममें प्रतीत्य-समुत्पादका अनुलोम (5-आदिसे अन्तकी 
ओर) और प्रतिलोम (अन्तसे आदिकी ओर) मनन किया ।---“अविद्याके कारण संस्कार होता हैं, 
संस्कारके कारण विज्ञान होता है, विज्ञानके कारण नाम-रूप, नाम-रूपके कारण छआयतन, 
छ आयतनोंके कारण स्प हो, स्पर्शके कारण वे द ना, वेदनाके कारण तृष्णा, तृष्णाके कारण उपादान, 
उपादानके कारण भ व, भवके कारण जा ति, जाति (>-जन्म)के कारण जरा (+-बुढ़ापा), मरण, शोक, 
रोना पीटना, दुःख, चित्त-विकार और चित्त-खेद उत्पन्न होते हैं । इस तरह इस (संसार)की--जो 
केवल दु:खोंका पूंज है--उत्पत्ति होती है। अविद्याके बिल्कुल विरागसे, (अविद्याका) नाश होनेसे, 
संस्कारका विनाश होता है। संस्कार-नाशसे विज्ञानका नाश होता है। विज्ञान-ताशसे नाम-रूपका नाश 
होता है। नाम-रूपके नाशसे छ आयतनोंका नाश होता है। छ आयतनोंके नाशसे स्पर्श का नाश होता 
है। स्पश-नाशसे वेदना का नाश होता है। वेदना-नाशसे तृष्णा का नाश होता है। तृष्णा-नाशसे उपादान 
का नाश होता है। उपादान-नाशसे भव का नाश होता हैं। भव-नाशसे जाति का नाश होता है। जाति- 
नाशसे जरा, मरण, शोक, रोना-पीटना, दुःख, चित्त-विकार और चित्त-खेद नाश होते हैं। इस प्रकार इस 
केवल दुःख-पुञजका नाश होता है। भगवान्‌ने इस अर्थकों जानकर, उसी समय यह उ दा न कहा-- 





१ भोट-भाषामें अनुवादित मूल सर्वास्तिवादके विनय-वस्तुर्में इसे ही प्रन्नज्या-बस्तु कहा 


गया है । 
२ बोधगया, जि० गया (बिहार)। 
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“जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी विप्र (-ब्राह्मण) को। 
तब शांत हों कांक्षा सभी, देखे स-हेतु धर्मकों॥ 
फिर भगवान्‌ने रातके मध्यम-याममें प्र॒तीत्य-स मुत्पादकों अनुलोम-प्रतिकोमसे मनन 
किया |--- अविद्याके कारण संस्कार होता है० दुःख पुंजका नाश होता है” । भगवान्‌ने इस अर्थको जान- 
कर उसी समय यह उदान कहा--- 
“जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी विप्रको। 
तब शांत हों कांक्षा सभीही जान कर क्षय-कार्यको ॥ 
फिर भगवान्‌ने रातके अन्तिम-याममें प्रतीत्य-समुत्पादको अनुलोम-अ्रतिलोम करके मनन 
किया ।-- अविद्या० केवल दुःख-पुंजका नाश होता है । भगवान्‌ने इस अर्थवो जानकर उसी समय 
यह उदा न कहा-- 
“जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी विप्रको। 
ठहरे कँपाता सार-सेना, रवि प्रकाश गगन ज्यों ॥* 


बोधिकथा समाप्त । 


(९ ) अजपाल कथा 

सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ उस समाधिसे उठकर, बो धि व्॒‌ क्ष के नीचेसे वहाँ गये, जहाँ अज पा ल 
नामक बर्गंदका वृक्ष था, वहाँ पहुँचकर अजपाल बगदके वृक्षके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आनंद 
लेते हुए, एक आसनसे बैठे रहे। उस समय कोई अभिमानी ब्राह्मण, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आया। पास 
आकर भगवान्‌के साथ.... (कुशलक्षेम पूछ) ...एक ओर खढ़ा होगया। एक ओर खढे हुए उस 
ब्राह्ममणने भगवान्‌से यों कहा- है गौतम ! ब्राह्मण कैसे होता है ? ब्राह्मण बनानेवाले कौनसे धर्म है” ? 
भगवानने इस अर्थको जानकर, उसी समय यह 3 दा न कहा--- 

“जो विप्र बाहित-पाप मल-अभिमान-बिनु संयत रहे । 

वेदांत-पारग; ब्रह्मचारी ब्रह्मवादी धर्मसे । 

सम नहिं कोई जिससा जगत (में) ।” 


(३ ) मुचलिन्द कथा 
फिर सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ उस समाधिसे उठ, अजपा ले बर्गदके नीचेसे वहाँ गये, जहाँ 

मुचलिद ( वृक्ष ) था। वहाँ पहुँचकर मुच लिदके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आनन्द लेते हुए 
एक आसनसे बेठे रहे। उस समय सप्ताह भर अ-समय महामेघ, (और ) ठंडी हवा-वाली बदली पढ्ी । 
तब मु च लि न्‍नद नाग-राज अपने घरसे निकलकर भगवान्‌के शरीरको सात बार अपने देहसे लपेटकर, 
शिरपर बढा फण तानकर खा हो गया जिसमें कि भगवानको शीत, उप्ण, डेस, मच्छर, वात; 
धूप तथा रेंगनेवाले जन्तु न छूवें। सप्ताह बाद मुच लि न्‍द नागराज आकाशको मेघ-रहित देख,' 
भगवान्‌के दशरीरसे (अपने ) देहको हटाकर (और उसे) छिपाकर, वालकका रूप धारणकर भगवान्‌के 
सामने खत्ठा हुआ। भगवान्‌ने इसी अर्थवो जानकर उसी समय यह उदान कहा-- 

“सन्तुष्ट देखनहार श्रुतर्मा, सुखी एकान्तमें । 

निहंन्द् सुख हुँ लोकमें, संयम जो प्राणी मात्रमें ॥ |॒ 

सब कामनायें छोव्वना, बेराग्य है सुख लोक में । 

है परम सुख निईचय वही, जो साधना अभिमानका ॥ 
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( ४ ) राजायतन कथा 


सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ फिर उस समाधिसे उठ, मु च लि दके नीचेसे वहाँ गये, जहाँ रा जा- 
यतन (वृक्ष) था। वहाँ पहुँचकर रा जा य त नके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आनन्द लेते हुए एक आसनसे 
बैठे रहे । उस समय त प स्सु और भ ल्लि क, (दो) बनजारे उ त्क ल दे श़ से उस स्थानपर पहुँचे । उनकी 
जात-बिरादरीके देवताने तप स्सु, भल्लिक बनजारोंसे कहा-- माष॑ (मित्र) ! बुद्धपदको प्राप्त हो यह 
भगवान्‌ रा जा य त नके नीचे विहार कर रहे हैं। जाओ उन भगवान्‌को मट्ठे (>मन्थ) और लड्ड (- मधु- 
पिड)से सम्मानित करो, यह (दान) तुम्हारे लिये चिरकाल तक हित और सुखका देनेवाला होगा। तब 
तपस्सु और भल्लिक बनजारे मट्ठा और लड्डू ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। पास जाकर भगवान्‌को 
अभिवादनकर एक तरफ खड़े हो गये । एक तरफ खड़े हुए तपस्सु और भल्लिक बनजारोंने यह कहो-++ 

“भन्ते ! भगवान्‌ ! हमारे मट्ठझे और लड्डुओंकों स्वीकार कीजिये, जिससे कि चिरकाल तक 
हमारा हित और सुख हो।” 

उस समय भगवान्‌ने सोचा-- तथागत (भिक्षाको) हाथमें नहीं ग्रहण किया करते; में मट्ठा 
और लड्डू किस (पात्र) में ग्रहण करूँ।” तब चारों म हा रा जा भगवानके मनकी बात जान, चारों 
दिशाओंसे चार पत्थरके (भिक्षा-)पात्र भगवान्‌के पास ले गये--“भन्ते ! भगवान्‌ ! इसमें मट्ठा 
और लड्ड्‌ ग्रहण कीजिये।” भगवान्‌ने उस अभिनव शिलामय पात्रमें मट्ठा और लड्ड प्रहणकर भोजन 
किया। उस समय तपस्सु, भल्लिक बनजारोंने भगवान्से कहा--भन्‍्ते ! हम दोनों भगवान्‌ तथा धर्म- 
की शरण जाते हैं। आजसे भगवान्‌ हम दोनोंको अंजलिबद्ध शरणागत उपासक जानें।” 

संसारमें वह्दी दोनों (बुद्ध और धर्म) दो वचनों-से प्रथम उपासक हुए।' 


(५ ) त्रह्मययाचन कथा 


सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ फिर उस समाधिसे उठ, राजायत न के नीचेसे जहाँ अजपाल 
बंद था, वहाँ गये। वहाँ अजपाल बर्गंदके नीचे भगवान्‌ विहार करने छूग। तब एकान्तमें ध्यानावस्थित 
भगवान्‌के चित्तमें वितक पैदा हुआ-- मैंने गेभीर, दुर्देशन, दुर्‌-शैय, शांत, उत्तम, तककसे अप्राप्य, निपुण, 
पण्डितों द्वारा जानने योग्य, इस धर्मको पा लिया। यह जनता काम-तृष्णा (-आलयमें) रमण करने 


१इस प्रकार (वेशाख पूणिमाके दूसरे दिन) प्रतिपद्की रातको यह मनमें कर (१) बोधि वक्षके 
नीचे सप्ताह भर एक आसनसे बंठे।....तब भगवानूने आठवें दिन समाधिसे उठ.... (२) (वज्य-) आसनसे 
थोड़ा पूर्वलिये उत्तर दिशामें खड़े हो.... (वज्य-) आसन ओर बोधि वृक्षको, बिना पलक भिराये (+>अनि- 
मेष) नेत्रोंसे देखते सप्ताह बिताया। वह स्थान अनिमेष चेत्त्य नामवाला हुआ। फिर (३) (वज्ञ-)- 
आसन और खड़े होने (अनिसेष चेत्त्य)के स्थानके बीच, पूर्वसे पश्चिम लम्बे रत्न-चंक्रम (--रत्नसय 
टहलनेके स्थान) पर टहलते सप्ताह बिताया, वह रत्न-चंक्रम चेत््य नामवाला हुआ। उसके पश्चिम- 
दिल्ञामें देवताओंने रत्नघर बनाया। वहाँ आसन सार बैठ अभिषमं-पिटक....पर विचार करते सप्ताह 
बिताया। वह स्थान रत्नघर-चेत्त्य नामवाला हुआ। इस प्रकार बोधिके पास चार सप्ताह बिता, पाँचवें 
सप्ताह बोधिवृक्षसे जहाँ (५) अजपाल न्यग्रोध था, (भगवान्‌) वहाँ गये। उस न्यग्रोध (बर्गद)के 
नीचे बकरी चरानेवाले (--अजपाल) जाकर बेठते थे, इसलिये उसका अजपाल न्यग्रोध नाम हुआ ।... 
बोधिसे पूर्दिज्ञाममें यह वृक्ष था।...- (६) सुचलिन्द बृक्षके पास वाली पुष्करिणीमें उत्पन्न यह दिव्य 
शक्तिधारी नागराज था।... महाबोधिके पूर्वकोणमें स्थित (उस) भुचलिन्द वक्षसे..... (७) दक्षिण 
दिशामें स्थित राजायतन वुक्षके पास गए। (--अट्ठकथा ) 
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वाली काम-रत काममें प्रसन्न हैं। काममें रमण करनेवाली इस जनताके लिये, यह जो का येंका रण 
रूपी प्र ती त्य -स म्‌ त्पा द है, वह दुर्देशनीय है; और यह भी दुर्देशेनीय है, जो कि यह सभी संस्कारों- 
का शमन, सभी मन्त्रोंका परित्याग, तृष्णाका क्षय, विराग, निरोध ("--दुख-निरोध), और निर्वाण 
है। में यदि धर्मोपदेश भी करूँ और दूसरे उसको न समझ पावें, तो मेरे लिये यह तरददुद, और पीड़ा 
(मात्र) होगी। उसी समय भगवान्‌को पहिले कभी न सुनी, यह अद्भुत गाथायें सूझ पड़ीं-- 

“यह धर्म पाया कष्टसे, इसका न युक्त प्रकाशना। 

नहिं राग-हेष-प्रलप्तको हें सुकर इसका जानना। 

गंभीर उल्दी-धारयत दुर्देश्य सुक्ष्म प्रवीणका । 

तम-पुंज-छादित रागरतद्वारा न संभव देखना ॥* 

भगवान्‌के ऐसा समझनेके कारण, (उनका) चित्त धर्मप्रचारकी ओर न झुककर अल्प-उत्सु- 
कताकी ओर झुक गया। तब स हा प ति ब्र ह्या ने भगवान्‌के चित्तकी बातको जानकर ख्याल किया-- 
“लोक नाश हो जायगा रे ! जब तथागत अहंँत्‌ सम्यक्‌ संबुद्धका चित्त धर्म-प्रचारकी ओर न झुक, अल्प- 
उत्सुकता (5उदासीनता )की ओर झुक जाये।” 

(ऐसा ख्यालकर) सहापति ब्रह्मा, जैसे बलवान्‌ पुरुष (बिना परिश्रम) फैली बाँहको समेंट 
ले, समेटी बाँहको फंलादे, ऐसे ही ब्रह्मलोकसे अन्तर्धान हो, भगवान्‌के सामने प्रकट हुए। फिर सहा- 
पति ब्रह्माने उपरना (नचहूर) एक कंधेपर करके, दाहिने जानुको पृथिवीपर रख, जिधर भगवान्‌ 
थे उधर हाथ जोड़, भगवान्से कहा--भन्ते ! भगवान्‌ धर्मोपदेश करें,सुगत ! धर्मोपदेश करें। अल्प- 
मलवाले प्राणी भी हैं, धर्मके न सुननेसे वह नष्ट हो जायेंगे । (उपदेश करें) धर्मको सुननेवाले (भी होवेंगे ) 
सहापति ब्रह्माने यह कहा, और यह कहकर यह भी कहा-- 

“मगधमें मलिन चित्तवालोंसे चिन्तित, पहिले अशुद्ध धर्म पैदा हुआ। 

(अब दुनिया) अमृतके द्वारको खोलनेवाले विमल (पुरुष)से जाने गये इस धर्मको सुने। 

“पथरीले पर्वतके शिखरपर खड़ा (पुरुष ) जैसे चारों ओर जनताको देखे । उसी तरह हे सुमेध ! 

हे सर्वेत्र नेत्रवाले ! धर्मूपी महलपर चढ़ सब जनताको देखो।॥। 

“है शोक-रहित ! शोक-निमग्न जन्मजरासे पीछित जनताकी ओर देखो। उठो वीर ! हे संग्रा- 
मजित्‌ ! है सार्थवाह ! उऋण-ऋण ! जगमें विचरो, धर्मप्रचार करो, भगवान्‌ ! जाननेवाले भी मिलेंगे।” 

तब भगवानूने ब्रह्मके अभिप्रायको जानकर, और प्राणियोंपर दया करके, बुद्ध-नेत्रसे लोकका 
अवलोकन किया। बुद्ध-चक्षुस लोकको देखते हुए भगवान्‌ने जीवोंकों देखा, उनमें कितने ही अल्प- 
मल, तीकषण-बुद्धि, सुन्दर-स्वभाव, समझानेमें सुगम प्राणियोंको भी देखा । उनमें कोई कोई परलोक और 
दोषसे भय करते, विहर रहे थे। जैसे उत्पलिनी, पद्मिनी (>-पद्मसमुदाय) या पुंडरीकिनीमें से कितने 
ही उत्पल, पद्म या पुंडरीक उदकमें पैदा हुए उदकमें बँधे उदकसे बाहर न निकल (उदकके) भीतर ही 
डूबकर पोषित होते हैं । कोई कोई उत्पछ (नीलकमल) , पद्म (रक्तकमल ) , या पुंडरीक (इवेतकमल) 
उदकमें उत्पन्न, उदकमें बँधे (भी) उदकके बराबर ही खड़े होते हैं। कोई कोई उत्पछ, पद्म या पुंडरीक 
उदकमें उत्पन्न, उदकसे बंधे (भी), उदकसे बहुत ऊपर निकलकर, उदकसे अलिप्त (हो) खड़े होते हैं । 
इसी तरह भगवान्‌ने बुद्ध-चक्षुस लोकको देखा--अल्पमल, तीक्ष्णबुद्धि, सुस्वभाव, सुबोध्य प्राणियों 
को देखा जो परलोक तथा बुराईसे भय खाते विहर रहे थे। देखकर सहापति ब्रह्मासे गाथाद्वारा 
कहा--- 

उनके लिये अमृतका द्वार बंद होगया, जो कानवाले होनेपर भी, श्रद्धाकों छोड़ देते हैं। 

है ब्रह्मा ! (वृथा) पीड़ाका ख्याककर में मनुष्योंकों निपुण, उत्तम, धर्मको नहीं कहता था ।' 
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फ ( ६ ) धमम चक्र प्रवर्तन 
तब ब्रह्मा सहापति--भगवान्‌ने धर्मोपदेशके लिये मेरी बात मानली' यह जान, भगवान्‌को, 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर वहीं अन्तर्धान होगये। 
उस समय भगवान्‌के (मनमें) हुआ--में पहिले किसे इस धर्मकी देशना (-उपदेश) 
करूँ इस धर्मको शीघ्र कौन जानेगा ?” फिर भगवानके (मनमें) हुआ--यह आला र-कालाम 
पण्डित, चतुर मेधावी चिरकालसे निर्मेल-चित्त है, में पहिले क्‍यों न आलार-कालामको ही धर्मोपदेश दूँ ? 
वह इस धर्मको शीघ्र ही जान लेगा।” तब (गुप्त) देवताने भगवानसे कहा---भन्‍्ते ! आलार-कालामको 
मरे एक सप्ताह हो गया।” भगवान्‌को भी ज्ञान-दर्शन हुआ--आलार-कालामको मरे एक सप्ताह 
हो गया । तब भगवान्‌के (मनमें) हुआ--आलार-कालाम महा-आजानीय था, यदि वह इस धर्मको 
सुनता, शीघ्र ही जान लेता।” फिर भगवान्‌के (मनमें ) हुआ--यह उ ह्‌ क-रा म पुत्त पण्डित, चतुर, 
मेधावी, चिरकालसे निर्मेल चित्त हैं, क्‍यों न में पहिले उद्दक-रामपुत्तको ही धर्मोपदेश करूँ ? वह इस धर्म॑- 
को शीघक्ष ही जान लेगा।” तब (गुप्त--अन्तर्धान) देवताने आकर कहा--“भन्ते ! रात ही उदक- 
रामपुत्त मर गया ।” भगवान्‌को भी ज्ञान-दर्शन हुआ।....। फिर भगवान्‌के (मनमें) हुआ--- प ज्च - 
वर्गीय भिक्ष्‌ मेरे बहुत काम करनेवाले थे, उन्होंने साधनामें लगे मेरी सेवा की थी। क्‍यों न में पहिले 
पञ्चवर्गीय भिक्षुओंको ही धर्मोपदेश दू ।” भगवानूनें सोचा-- इस समय पञ्चवर्गीय भिक्षु कहाँ विहर 
रहे हें ?” भगवान्‌ने अ-मानुष विशुद्ध दिव्य नेत्रोंसे देखा-- पञ्चवर्गीय भिक्षु वाराणसी के * ऋ षि- 
पतन मृगदावमें विहारकर रहे हैं।' 
तब भगवान्‌ उ रु बे छा में इच्छानुसार विहारकर, जिधर वाराणसी है, उधर चारिका (+ 
रामत)के लिये निकल पड़े। उपक आजीवक "ने भगवान्‌ को बोधि (>चबोध गया) और 
गयाके बीचमें जाते देखा | देखकर भगवानूसे बोला--आयुष्मान्‌ (आवुस ) ! तेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हें 
तेरी कांति परिशुद्ध तथा उज्वलू है। किसको (गुरु) मानकर, हे आवुस ! तू प्रब्नजित हुआ है? तेरा - - 
गुरु कौन है ? तू किसके धर्मको मानता हैं ? ” 
यह कहनेपर भगवान्‌ने उपक आजीवकसे गाथामें कहा--- 
“में सबको पराजित करनेवाला, सबको जाननेवाला हूँ; 
सभी धर्मो्में निलप हूँ। 
सर्व-त्यागी (हूँ), तृष्णाके क्षयसे मुक्त हूँ; में अपनेही जानकर उपदेश करूँगा । 
मेरा आचार्य नहीं है मेरे सदश (कोई) विद्यमान नहीं । 
देवताओं सहित (सारे) लोकमें मेरे समान पुरुष नहीं । 
में संसारमें अहँत्‌ हूँ, अपूर्वे उपदेशक हूँ । 
में एक सम्यक्‌ संबुद्ध, शान्ति तथा निर्वाणको प्राप्त हूँ । 
धर्ंका चक्‍का घुमानेके लिये का शियों के नगरकों जा रहा हूँ । 
(वहाँ) अन्धे हुए लोकमें अमृत-दुन्दुभी बजाऊंगा ॥“ 
आयुष्मान्‌ ! तू जैसा दावा करता है उससे तो अनन्त जिन हो सकता है। 
“मेरे ऐसे ही आदमी जिन होते हैं, जिनके कि चित्तमल (5"आखव) नष्ट हो गये हें। 
मैंने बराइयोंको जीत लिया है, इसलिये हे उपक ! में जिन हूँ। 
ऐसा कहनेपर उपक आजीवक--“होवोगे आवुस ! ” कह, शिर हिला, बेरास्ते चला गया। 


१ बर्तमान सारनाथ, बनारस। '* उस समयके नंगे साधुओंका एक सम्प्रदाय था। सकक्‍्खली- 


गोसाल इनका एक प्रधान आचारयें था। 
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२---वा रा एसी 


तब भगवान्‌ क्रमशः यात्रा करते हुए, जहाँ वाराणसीमें ऋषि-पतन मृगदाव था, 
जहाँ पञ्चवर्गीय भिक्षु थे, वहाँ पहुँचे । पञ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्‌को, दूरसे आते हुए देखा । देखते ही 
आपसमें पवका किया--- 

“आवुसो ! साधना-भ्रष्ट जोढ्य बटोरू श्रमण गौतम आ रहा है। इसे अभिवादन नहीं करना 
चाहिये और न प्रत्युत्थान (जसत्कारार्थ खढा होना) करना चाहिये। न इसका पात्र-चीवर (आगे 
बढ़कर) लेना चाहिये | केवल आसन रख देना चाहिये, यदि इच्छा होगी तो बेठेगा।*” 

जैसे जैसे भगवान्‌ पञचवर्गीय भिक्षुओंके समीप आते गये, वैसेही वैसे वह....अपनी प्रतिज्ञापर 
स्थिर त रह सके। (अन्तमें ) भगवान्‌के पास जानेपर एकने भगवानका पात्र-चीवर लिया, एकने आसन 
बिछाया; एकने पादोदक (>पेर धोनेका जल), पादपीठ (>पैरका पीढ़ा) और पादकठलिका (“पैर 
रगठ्वनेकी लकछी ) ला पास रक्खी। भगवान्‌ बिछाये आसनपर बैठे । बैठकर भगवानूने पैर धोये। (उस 
समय ) वह (लोग ) भगवान्‌के लिये आवुस' शब्दका प्रयोग करते थे। ऐसा करनेपर भगवानूने कहा-- 
“भिक्षुओं ! तथागतकों नाम लेकर या आवुस' कहकर मत पुकारो। भिक्षुओ ! तथागत अहँत्‌ सम्यक्‌- 
सम्बुद्ध हैं। इधर कान दो, मेंने जिस अमृतको पाया है, उसका तुम्हें उपदेश करता हूँ । उपदेशानुसार 
आचरण करनेपर, जिसके लिये कुलपुत्र घरसे बेघर हो सन्यासी होते हैं, उस अनुपम ब्रह्मचर्यफलको, 
इसी जन्ममें शीक्र ही स्वयं जानकर-साक्षात्कारकर-लाभकर विचरोगे।” 

ऐसा कहनेपर पञ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्से कहा--आवुस ! गौतम! उस साधना- 
में, उस धारणामें और उस दुष्कर तपस्यामें भी तुम आयोके ज्ञानदशनकी पराकाष्ठाकी विशेषता, 
उत्तरमनुष्य- धर्म (“दिव्य शक्ति) को नहीं पा सके; फिर अब साधनाश्रष्ट, जोढछू-बटोरू हो तुम 
आर्य-ज्ञान-दर्शनकी पराकाष्ठा, उत्तर-मनुष्य-धर्मको क्या पाओगे।” 

यह कहनेपर भगवानूने पत्चवर्गीय भिक्षुओंस कहा--मिक्षुओ ! तथागत जोछ-बटोरू 
नहीं हैँ, और न साधनासे भ्रष्ठ हैं, । भिक्षुओ ! तथागत अहंत्‌ सम्यक्‌ संबुद्ध हैं ०। ० लाभकर 
विहार करीगे। 

दूसरी बार भी पज्च वर्गी य भिक्षुओंने.भगवान्से कहा--“आवुस ! गौतम ०” दूसरी बार भी 
भगवान्‌ने फिर (वही) कहा० । तीसरी बार भी पञ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्से (वही ) कहा ०। 
ऐसा कहनेपर भगवानूने पतच्तचवर्गीय भिक्षुओंसे कहा---“भिक्षुओ ! इससे पहिले भी कया मैंने कभी इस 
प्रकार बात की है ? 

“भन्ते ! नहीं” 

“भिक्षुओं ! तथागत अहँत्‌० विहार करोगे ।” 

तब भगवान्‌ पच्चवर्गीय भिक्षुओंकों समझानेमें समर्थ हुए; और पञ्चवर्गीय भिक्षओंने भग- 
वान्‌के (उपदेश) सुननेकी इच्छासे कान दिया, चित्त उधर किया।..... हु 

। 'भिक्षुओ! साधुको यह दो अतियां सेवन नहीं करनी चाहिये । कौनसी दो ? (१) जो 
यह हीन, ग्राम्य, अनाछी मनुष्योंके (योग्य), अनाय॑े (-सेवित), अन्थोसे युक्त, कामवासनाओंमें लिप्त 
होना हैं; और (२) जो दुःख (-मय), अनार (-सेवित) अनर्थोंसे युक्त आत्म-पीढामें छूगना है। 
भिक्षुओ ! इन दोनों ही अतियोंमें न जाकर, तथागतने मध्यम-मार्ग खोज निकाला है, (जोकि) 





* देखो, संयुत्त नि० ५५: २: २ 
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सब नाशमान्‌ है, यह विरज"विमल धर्मचक्ष्‌ उत्पन्न हुआ। इस उपदेशके कहे जानेके समय 
आयुष्मान्‌ कौ ए्डि न्‍य को--“जो कुछ उत्पन्न होतेवाला है वह सब नाशमान्‌ हे--यह विरज-- 
निर्मेल धर्मका नेत्र उत्पन्न हुआ। 

(इस प्रकार) भगवान्‌के धर्मके चक्‍केके घुमाने (--धर्म-चक्रके प्रवत्तेन करने )पर भूमिके 
देवताओंने शब्द किया--“भगवान्‌ने यह वाराणसीके ऋषिपतन मृगदाव में उस अनुपम 
धर्मके चक्‍केकों घुमाया जोकि किसीभी साधु, ब्राह्मण, देवता, मा र, ब्रह्मा या संसारके किसी व्यक्तिसे 
रोका नहीं जा सकता।” भूमिके देवताओंके शब्दको सुनकर चतुर्महाराजिक देवताओंने शब्द 
सुनाया--०। च तु में हा रा जिक देवताओंके शब्दको सुनकर त्रय स्त्रिंश देवताओंने०। ० याम 
देवताओंने ० । ० तु षित देवताओंने ० । ० निर्माण र ति देवताओंने ० । ० बश व रत्ती देवताओंने०।० 
ब्र हु का यि क देवताओंने ० । इस प्रकार उसी क्षणमें, उसी मुह॒र्त्तमें यह शब्द ब्रह्मोक तक पहुँच गया 
और यह दस हजारों वाला ब्रह्मांड कंपित, सम्प्रकंपित--संवेषित हुआ । देवताओंके तेजसे भी बढ़कर 
बहुत भारी, विशाल प्रकाश लोकमें उत्पन्न हुआ । 

तब भगवान्‌ने उदान कहा--आओहो ! कौंडिन्यनें जान लिया (ऋ"आज्ञात)। ओहो! 
कौंडिन्यने जान लिया।” इसीलिये आयुष्मान्‌ कौंडिन्यका आज्ञात कौं डि न्‍य नाम पछा। 


(७ ) पंच वर्गीयोंकी प्रत्रज्या 

तब धर्मको साक्षात्कारकर प्राप्तकर-विदितकर, अवगाहनकर संशय-रहित, विवाद-रहित, 
बृद्धके धर्ममें विशारद (और) स्वतंत्र हो आयुष्मान्‌ आज्ञात कौंडिन्यने भगवानसे यह कहा--*भन्ते ! 
भगवान्‌के पास मुझे प्रब्न ज्या' मिले, उपस म्प दा मिले।” 

भगवानूने कहा-- भिक्षु ! आओ, (यह ) धर्म सुंदर प्रकारसे व्याख्यात है, अच्छी तरह दुःखके 
नाशके लिये ब्रह्मबचयें (का पालन) करो।” 

यही उन आयुष्मानकी उप स म्प दा हुई। 

भगवान्‌ने उसके पीछे भिक्षुओंकों फिर धर्म-संबंधी कथाओंका उपदेश किया। भगवान्‌के 
धारमिक उपदेश करते"-अनुशासन करते आयुष्मान्‌ वष्प और आयुष्मान्‌ भदहिय को भी--जो 
कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब नाशमान्‌ हैं--यह विरजल्‍"-विमरू धर्म-चक्ष्‌ उत्पन्न हुआ । 
तब धर्मको साक्षात्कार कर० उन्होंने भगवानसे कहा--“भन्‍्ते ! भगवान्‌के पास हमें प्रग्नज्या मिले, 
उपसम्पदा मिले ।” 

भगवान्‌ने कहा-- भिक्षुओ ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है, अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये 
ब्रह्मचय (पालन) करो ।॥” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई । 

उसके पीछे भगवान्‌ (भिक्षुओं द्वारा) छाये भोजनको ग्रहण करते, भिक्षुओंकों धामिक 
कथाओं हारा उपदेश करते--अनुशासन करते (रहे) । तीन भिक्षु जो भिक्षा माँगकर छाते थे, उसीसे 
छओ जलने निर्वाह करते थे। भगवान्‌के धामिक कथाका उपदेश करते"अनुशासन करते, आयुष्मान्‌ 
महानाम और आयुष्मान्‌ अश्व जितू को भी जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब नाशमान्‌ है---०। 
वही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। 

तब भगवान्‌ने पंचवर्गीय भिक्षुओंकों सम्बोधित किया-- 


*) श्रासणेर होनेका संन्यास। ' भिक्षु होनेका संन्यास । 


१५१७ | पंचवर्गीयोंकी प्रत्नज्या |. 


“भिक्षुओ ! रूप (--भौतिक पदार्थ) अन्‌-आत्मा है। यदि रूप (पुरुष)का आ त्मा होता तो 
यह रूप पीछादायक न बनता; और रूपमें--'मेरा रूप ऐसा होता' मेरा रूप ऐसा न होता, यह पाया 
जाता। चूंकि भिक्षुओ ! रूप अना त्मा है इसलिये रूप पीछादायक होता है; और रूपमें--मेरा रूप 
ऐसा होता, मेरा रूप ऐसा न होता--यह नहीं पाया जाता । 

“भिक्षुओ! वेदना अनात्मा है०।० संज्ञा०।०संस्कार ०। भिक्ष॒ुओ ! विज्ञान 
अनात्मा है। यदि भिक्षुओ ! विज्ञान (5-अभौतिक पदार्थ) आत्मा होता तो विज्ञा न पीछादायक न 
बनता; और विज्ञानमें--मेरा विज्ञान ऐसा होता, मेरा विज्ञान ऐसा न होता--यह नहीं पाया 
जाता। 

“तो कया मानते हो भिक्षुओ ! रूप नित्य है या अनित्य ? 

“अनित्य, भन्ते ! 

“जो अनित्य है वह दुःख है या सुख ? ” 

“दुःख, भन्‍्ते ! 

“जो अनित्य दुःख, और विकारको प्रप्त होनेवाला है; क्या उसके लिये यह समझना उचित 
हे--यह (5“अनित्य पदार्थ) मेरा है, यह में हूँ, यह मेरा आत्मा है ? 

नहीं, भच्ते ! 

“तो क्‍या मानते हो भिक्षुओ ! वे द ना नित्य है याअनित्य ? ०। ० संज्ञा ० । ०सं स्का र ०। ० 
विज्ञान ० 

'तो भिक्षुओ ! जो कुछ भी भूत, भविष्य, वर्तमान संबंधी, भीतरी या बाहरी, स्थूल या सूक्ष्म, 
अच्छा या बुरा, दूर या नजदीकका रूप है, सभी रूप न मेरा है, न में हूँ, न वह मेरा आत्मा है--ऐसा 
समझना चाहिये। इस प्रकार ठीक तौरसे समझकर देखना चाहिये ०। ० वेदना ० | ० संज्ञा ० | ० 
संस्कार ० । ० विज्ञान ० । 

“भिक्षुओ ! ऐसा देखते हुए, विद्वान, आर्य-शिष्य रूपसे उदास होता है, वेदनासे उदास होता 
हैं, संज्ञासे उदास होता है, संस्कारसे उदास होता है, विज्ञानसे उदास होता है। उदास होनेपर (उनसे ) 
विरागको प्राप्त होता है। विरागके कारण मुक्त होता है। मुक्त होनेपर मुक्त हूँ ऐसा ज्ञान होता है। 
और वह जानता हँ--आवागमन नष्ट हो गया, ब्रह्मचयंवास पूरा हो गया, करना था सो कर लिया, अब 
यहाँ कुछ करनेको (बाकी ) नहीं है" ।” 

भगवान्‌ने यह कहा। संतुष्ट हो पं च वर्गी य भिक्षुओंने भगवान्‌के भाषणका अभिनंदन किया। 

इस उपदेशके कहते समय पंचवर्गीय भिक्षुओंका चित्त आख्रवों (>मलों)से विलूग हो मुक्त 
हो गया । 

उस समय तक लोकमें छ अहँत थे। 


प्रथम भाणवार ॥ १॥। 


* चराचर जगत्‌॒का उपादान कारण, रूप आदि पाँच स्कन्धों (--समूहों)में बँठा है। सारे 
भौतिक पदार्थ रूप स्कन्धमें हैं। साधारणतः रूप वह हैं जिसमें भारीपन ओर स्थान घेरनेकी योग्यता हो । 
जिसमें न भारीपन है, और न जो जगहको घेरता हे वह विज्ञान स्कन्ध है ! रूपके संबंधसे विज्ञानकी तीन 
अवस्थाएँ हें--वेदता, (अनुभव करना ), संज्ञा (जानकारी प्राप्त करना), और संस्कार (>-चित्तमें 
उक्त जानकारी और अनुभवका असर रह जाना) हे। 
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(८ ) यशकी प्रत्रज्या 


उस समय यश नामक कुलपुत्र, वा राणसी के श्रेष्ठीका * सुकुमार छड़का था | उसके तीन 
प्रासाद थे--एक हेमन्तका, एक ग्रीष्मका, एक वर्षाका। वह वर्षाके चारों महीने वर्षा-कालिक प्रासादमें, 
अ-पुरुषों (+-स्त्रियों)के वाद्योंसे सेवित हो, प्रासादसे नीचे न उतरता था। (एक दिन) ....यश कुल- 
पुत्रकी....निद्रा खुली। सारी रात वहाँ तेलका दीप जलता था। तब यश कुलपुत्रने....अपने परिजनको 
देखा--किसीकी बगलमें वीणा है, किसीके गलेमें मृदंग है....। किसीको फैले-केश, किसीको लार-गिराते, 
किसीको वर्राते, साक्षात्‌ श्मशानसा देखकर, (उसे ) घ॒णा उत्पन्न हुई, चित्तमें वेराग्य उत्पन्न हुआ । 
यश कुल-पुत्रने उदान कहा-- हा ! संतप्त ! ! हा! पीछित ! ! ” 

यश कुलपुत्र सुनहला जूता पहित, घरके फाटककी ओर गया....। फिर....नगर द्वारकी ओर....! 
तब यश कुल-पुत्र वहाँ गया, जहाँ ऋषि प त न मुग दा व था। उस समय भगवान्‌ रातके भिनूसार- 
को उठकर, खुले (स्थान) में टहल रहे थे। भगवानने दूरसे यश कुल-पुत्रको आते देखा | देखकर टह- 
लनेकी जगहसे उतरकर, बिछे आसनपर बैठ गये । तब यश कुलपुत्रने भगवान्‌के समीप (पहुँच), उदान 
कहा-- हा ! सन्‍्तप्त ! ! हा! पीछित ! ! /। 

भगवानने यश कुलपुत्रसे कहा-- यश ! यह है अ-संतप्त। यश ! यह है अ-पीछ्ठित। यश ! 
आ बैठ, तुझे धर्म बताता हूँ ।” 

तब यशकुल-पुत्र 'यह अ-सन्तप्त है, यह अ-पीछित है--(सुन) आहलादित, प्रसन्न हो 
सुनहले जूतेको उतार, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। पास जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर 
बैठ गया। एक ओर बेठे यश कुलपुत्रको, भगवान्‌ने आनुृपूर्वी कथा, जेसे---दान-कथा, शीलकथा, स्वर्ग 
कथा, कामवासनाओं का दुष्परिणाम अपकार दोष, निष्कामताका माहात्म्य प्रकाशित किया। जब भग- 
वान्‌ने यशकों भव्य-चित्त, मुदुचित्त, अनाच्छादित-चित्त; आहलादित-चित्त और प्रसन्नचित्त देखा, तब 
जो बुद्धोंकी उठानेवाली देशना (>-उपदेश ) है--दुःख, समुदय (+-दुःखका कारण ), निरोध (-दुःखका 
नाश), और मार्ग (<दुःख-नाशका उपाय )--उसे प्रकाशित किया। जैसे कालिमा-रहित शुद्ध-वस्त्र 
अच्छी तरह रंग पकत्ता है, वेसेही यश कुल-पुत्रको उसी आसनपर “जो कुछ उत्पन्न होनेवाला धर्म है, 
वह नाशमान्‌ है”--यह वि-रजज-निर्मेल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । 

(९ ) श्रेष्ठी गृहपतिकी दीक्षा 


यश कुछ-पुत्रकी माता प्रासादपर चढ़, यशकुछ-पुत्रको न देख, जहाँ श्रेष्ठी गृह-पति था वहाँ 
गई, (और ) ....बोली-- गृहपति ! तुम्हारा पुत्र यश दिखाई नहीं देता है” ? 

तब श्रेष्ठी गुह-पति चारों ओर सवार छोछ, स्वयं जिधर ऋषि-पतन मृग-दाव था, उधर गया । 
श्रेष्ठी गहपति सुनहले जूतोंका चिन्ह देख, उसीके पीछे पीछे चला। भगवानने श्रेष्ठी गृहपतिको दूरसे 
आते देखा। तब भगवान्‌को (ऐसा विचार) हुआ-- क्यों न में ऐसा योगबल करूँ, जिससे श्रेष्टी गृह- 
पति यहाँ बैठे यश कुल-पुत्रको न देख सके ।” तब भगवान्‌ने वेसाही योग-बल किया। श्रेष्ठी गृहपतिने 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ....जाकर भगवानसे कहा-- भन्‍्ते | क्या भगवान्‌ने यश कुल-पुत्रको देखा है ? ” 

“गृहपति ! बैठ। यहीं बैठा तू यहाँ बैठे यश कुलपुत्रकों देखेगा।” 

श्रेष्ठी गृहपति--- यहीं बैठा में यहाँ बेठे यश कुछ-पुत्रको देखूँगा” (सुन) आह्लादित+« 


हल न. अज उटललनाननानिमलननननञकननक- वन कल सन नम नमन नानक का पट: 


* श्रेष्ठी नगरका एक अवेतनिक पदाधिकारी होता था, जो कि धनिक व्यापारियोंमेंसे 
बनाया जाता था। 
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प्रसन्न हो, भगवानकों अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया ।....भगवानूने आनुपूर्वी ' कथा, जैसे-- दान- 
कथा ०' प्रकाशित की श्रेष्ठी गृहपतिको उसी आसनपर० धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । 

भगवानके धर्ममें स्वतन्त्र हो, वह भगवान्से बोला-- आइचर्य ! भन्‍्ते !! आइचय्ये !' भच्ते : 
जैसे औंधेको सीधा कर दे, ढँकेको उघाढ्ठ दे, भूलेको रास्ता बतला दे, अंधकारमें तेलका प्रदीप रख दे, 
जिसमें कि आँखवाले रूप देखें; ऐसेही भगवान्‌ने अनेक पर्यायसे धर्मको प्रकाशित किया । यह में भग- 
वान्‌की शरण जाता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी। आजसे मुझे भगवान्‌ क्ष॑जलिबद्ध शरणागत उपा- 
सक ग्रहण करें।” ' 

वह (गहपति) ही संसारमें "तीन-वचनोंवाला प्रथम उपासक हुआ । 

जिस समय (उसके) पिताकों धर्मोपदेश किया जा रहा था, उस समय (अपने) देखे जोर 
जानेके अनुसार गंभीर चिन्तन करते, यश कुल-पुत्रका चित्त अलिप्त हो, आखवों (ऋदोषों ++ 
मलों ) से मुक्त होगया | तव भरावान्‌के (मनमें) हुआ--पिताको धर्म-उपदेश किये जाते समय (अपने ) 
देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करते, यश कुल-पुत्रका चित्त अलिप्त हो, आखवोंसे मुक्त हो 
गया। (अब) यश कुलछ-पुत्र पहिली-गृहस्थ अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति) में रह, गृहस्थ सुख 
भोगनेके योग्य नहीं है, क्‍यों न में योग-बलके प्रभावकोी हटा लँ।” तब भगवान्‌ने ऋद्धिके प्रभावकों 
हटा लिया। श्रेष्ठी गृहपतिने यश कुछ-पुत्रको बैठे देखा । देखकर यश कुलपुत्रसे बोला-- 

“तात! यद्य! तेरी माँ रोतीपीटती और शोकमें पढ्ी है, माताको जीवन दान दे ।” 

यश कुलपुत्रने भगवान्‌की ओर आँख फेरी। भगवानने श्रेष्ठी गृहपतिसे कहा-- 

“सो गृहपति ! क्‍या समझता है, जैसे तुमने अपूर्ण ज्ञानसे, अपूर्ण साक्षात्कारसे धर्मको देखा, 
वैसेही यशने भी (देखा) ? देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करके, उसका चित्त अलिप्त हो, 
आखवोंसे मुक्त हो गया है। अब क्‍या वह पहिली गृहस्थ-अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति ) में रहकर, 
गृहस्थ सुख भोगनेके योग्य है ? ” 

“नहीं, भच्ते ! 

“गृहपति ! (पहिले) अपूर्ण ज्ञानसे, और अपूर्ण दर्शनसे यशने भी धर्मको देखा, जैसे तूने। 
फिर देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करके, (उसका) चित्त अलिप्त हो आख्रवोंसे मुक्त हो गया। 
गृहपति ! अब यश कुल-पुत्र पहिलेकी गृहस्थ-अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति ) में रह गृहस्थ-सुख भोगने 
योग्य नहीं है ।” ह 

“छाभ है भन्‍्ते ! यश कुछ-पुत्रको; सुलाभ किया भन्‍्ते! यश कुल-पुत्रने; जो कि यश्ञ 
कुलपुत्रका चित्त अलिप्त हो आखवोंसे मुक्त हो गया। भन्‍्ते ! भगवान्‌ यशको अनुगामी भिक्षु 
बना, मेरा आजका भोजन स्वीकार कीजिये ।” 


भगवान्‌ने मौनसे स्वीकृति प्रकट की । 
श्रेष्ठी गृहपति भगवान्‌की स्वीकृति जान, आसनसे उठ, भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणा- 


कर, चला गया। फिर यश कुल-पुत्रने श्रेष्ठी गृहपतिके चले जानेके थोढ्टीही देर बाद भगवानूसे कहा--- 
“भनन्‍्ते ! भगवान्‌ मुझे प्रब्नज्या दें, उपसंपदा दें।” 
भगवानने कहा-- भिक्षु ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये ब्रह्म- 
चर्यका पालन करो।” यही इस आयृष्मान्‌की उपसम्पदा हुईं। उस समय लोकमें सात अहूँत्‌ थे । 
यश-प्रबज्या समाप्त । 


न्‍अकनन विनय >+-मम-म नमन-ननन फननाा >ॉन्‍म>मााा फननाआनमपकततलका 


*देखो पृष्ठ ८४। . “बुद्ध, धर्म और संघ तीनोंकी श़रणागत होनेका वचन। 
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भगवान्‌ पूर्वाहण समय वस्त्र पहिन (भिक्षा-)पात्र और चीवर ले, आयुष्मान्‌ यशकों अनु- 
गामी भिक्ष्‌ बना, जहाँ श्रेष्ठी गृहपतिका घर था, वहाँ गये । वहाँ ,बिछे आसनपर बेठे। तब आयुष्मान्‌ 
यशकी माता और पुरानी पत्नी भगवानके पास आईं । आकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठ 
गईं। उनसे भगवानूने आनुपूर्वी कथा० कही | जब भगवान्‌ने उन्हें भव्यचित्त ०, देखा; तब जो बुद़ों- 
की उठाने वाली देशना हँ--दुःख, समुदाय, निरोध और मार्ग--उसे प्रकाशित किया । जैसे कालिमा- 
रहित शुद्ध-वस्त्र अच्छी तरह रंग पकव्ठता है, वेसेही उन (दोनों) को, उसी आसनपर--'जो कुछ समु- 
दय-धर्म हैं, वह निरोध-धर्म है “--यह विरज---निर्मेल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । धर्मको साक्षात्कार कर०, 
सन्देह-रहित, कथोपकथन-रहित, भगवान्‌के धर्मंमें विशारद और, स्वतन्त्र हो, उन्होंने भगवान्से कहा-- 
आश्चर्य ! भन्‍्ते ! |! आइचर्य भन्‍्ते | ! ० आजसे हमें भगवान्‌ अछ्जलिबद्ध शरणागत उपासिकायें जानें। 
लोकमें वही तीन बचनों वाली प्रथम उपासिकायें हुईं । 

आयुष्मान्‌ यशके माता पिता और पुरानी पत्नीने, भगवान्‌ और आयुष्मान्‌ यशको उत्तम 
खाद्य भोजनसे संतृप्त किया-संप्रवारित किया। जब भोजनकर, भगवानने पात्रसे हाथ खींच लिया, 
तब वह भगवान्‌की एक ओर बैठ गये। तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ यशकी माता, पिता और पुरानी 
पत्नीको धामिक-कथा द्वारा संदश्शन८ समाज्ञापनब-समुत्तेजन"संप्रह्षण कर आसनसे उठकर चल दिये । 

( १० ) यशके ग्रहस्थ मित्रोंको प्रत्रज्या 

आयुष्मान्‌ यशके चार गृही मित्र, वाराणसीके श्रेष्ठी-अनुश्रेष्ठियोंके कुलके कूक्कों--वि म ल, 
सुबाहु, पृर्णजित्‌ और गवांप ति ने सुना, कि यश कुल-पुत्र शिर-दाढी मुत्ठा, काषायवस्त्र पहिन, 
घरसे बेघर हो प्रब्नजित हो गया। सुनकर उनके (चित्तमें) हुआ--“वह *धमंविनय छोटा न होगा, वह 
संन्यास (“प्रत्रज्या) छोटा न होगा, जिसमें यश कुलपुत्र शिर-दाढ़ी मुठा, काषाय-वस्त्र पहिन, घरसे 
बेघर हो, प्रब्नजित हो गया ।” 

वह वहसे आयुष्मान्‌ यशके पास आये। आकर आयुष्मान्‌ यशकों अभिवादनकर एक ओर 
खत्ठे हो गये। तब आयुष्मान्‌ यश उन चारों गृही मित्रों सहित जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भग- 
वान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गये । एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ यशने भगवात्से कहा-- 
'भन्‍्ते ! यह मेरे चार गृही मित्र वाराणसी के श्रेष्ठी-अनुश्रेष्ठियोंक कुलके लकब्छकके--विम ल, 
सुबा हु, पूर्णजित्‌ और ग॒ वा म्प ति--हें । इन्हें! भगवान्‌ उपदेश करें-अनुशासन करें।” 

उनसे भगवानने ० *आनृपूर्वी कथा कही ०। वह भगवानके धमंमें विशारद>स्वतन्त्र हो, 
भगवानसे बोले--- भन्‍्ते ! भगवान्‌ हमें प्रत्नज्या दें, उपसम्पदा दें।” 

भगवान्‌ने कहा--“भिक्षुओं ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है। अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये 
ब्रह्मचर्यका पान करो।” यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंको 
धार्मिक कथाओं द्वारा उपदेश दिया--अनुशासना की ।. . (जिससे) अलिप्त हो उनके चित्त आखवोंसे 
मुक्त हो गये । उस समय लोकमें ग्यारह अहँत्‌ थे । 

आयुष्मान्‌ यशके ग्रामवासी (-जानपदजदीहाती) पुराने खान्दानोंके पुत्र, पचास गृही- 
मित्रोने सुना, कि यश कुलपुत्र . . साधु हो गया। सुनकर उनके चितक्तमें हुआ--“वह धर्मविनय 
छोटा न होगा . .। जिसमें यश कुल-पुत्र . . प्रत्नजित हो गया।” वह आयुष्मान्‌ यहाके पास आये । .. 
आयुष्मात्‌ यश उन पचास गृहीमित्रों सहित . . भगवान्‌के पास . . . गये ।. . . भगवान्‌ने. . .निष्कामताका 
माहात्म्य वर्णन किया. . .। वह. . .विशारद हो भगवानूसे बोले--हमें उपसम्पदा मिले”, . .।. . .उन 
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आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुईं। तब भगवान्‌ने. . .उपदेश दिया।. . - (जिससे ) अलिप्त हो उनके चित्त 
आखवोंसे मक्‍त हो गये । उस समय लोकमें एकसठ अहूँत्‌ थे। 

भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं सम्बोधित किया-- 

“भिक्षओ ! जितने (भी) दिव्य और मानुष बन्धन हैं, में (उन सबों)से मुक्त हूँ, तुम भी 
दिव्य और मानृष बंधनोंसे मुक्त हो। भिक्षुओ ! बहुत जनोंके हितके लिये, बहुत जनोंके सुखके 
लिये, लोकपर दया करनेके लिये, देवताओं और मनुष्योंके प्रयोजनके लिये, हितके लिये, सुखके लिये 
विचरण करो । एकसाथ दो मत जाओ । हे भिक्षुओ ! आदिमें कल्याण-(कारक) मध्यमें कल्याण 
(-कारक ) अन्तमें कल्याण (-कारक) (इस) धर्मका उपदेश करो । अर्थ सहितः व्यंजन-सहित, केवल 
(>अमिश्र ) ल्‍परिपूर्ण परिशुद्ध ब्रह्मचर्यका प्रकाश करो। अल्प दोषवाले प्राणी (भी) हैं, धर्मके न श्रवण 
करनेसे उनकी हानि होगी। (सुननेसे वह) धर्मके जाननेवाले बनेंगे। भिक्षुओ ! में भी जहाँ उरु बे ला 
है, जहाँ से ना नी ग्राम है, वहाँ धर्म-देशनाके लिये जाऊँगा 


(११ ) मार कथा 
तब पापी मार जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवानसे गाथाओंमें ब्रोला-- 
“जितने दिव्य और मानृष बन्धन हें, उनसे तुम बँधे हो | 
है श्रमण ! मेरे इन महाबन्धनोंसे बँबे तुम नहीं छुट सकते॥ 
(भगवान्‌ने कहा )-- 
“जितने दिव्य मानृष बन्धन हें उनसे में मुक्त हूँ । 
हे अन्तक ! महाबन्धनोंसे में मुक्त हूँ, तू ही बरबाद है ॥* 
(मारने कहा )---, 
“(राग रूपी) आकाशचारी मनका जो बन्धन हैं। 
हे श्रमण ! में तुम्हें उससे बाँधृंगा, मुझसे तुम छूट नहीं सकते ॥ 
(भगवानूने कहा )-- 
“ (जो) मनोरम रूप, शब्द, रस, गन्ध और स्पर्श (हैं) । 
उनसे मेरा राग दूर हो गया, इसलिये अन्तक ! तुम बरबाद हुए।॥ 
तब पापी मारने कहा--मुझे भगवान्‌ जानते हैं, मुझे सुगत पहचानते हँ-- 
(कह ) दुखी>"दुर्मेना हो वहीं अन्तर्धान हो गया। 
मार-कथा समाप्त ॥११॥ 


( १२ ) उपसम्पदा-कथा 


उस समय भिक्षु नाना विशाओंसे नाना देशोंसे प्रब्ज्याकी इच्छावाले, उपसम्पदाकी 
अपेक्षावाले (आदमियोंको) लाते थे, कि भगवान्‌ उन्हें प्रद्नजित करें, उपसम्पन्न करें । इससे भिक्षु भी 
परेशान होते थे, प्रब्रज्या-उपसम्पदा चाहनेवाले भी | एकान्तस्थित ध्यानावस्थित भगवान्‌के चिक्तमें 
(विचार) हुआ-- क्यों न भिक्षुओंकों ही अनुमति दे दूं, कि भिक्षुओ ! तुम्हीं उन उन विद्याओंमें, उन 
उन देश्षोंमें (जाकर) प्रन्नज्या दो, उपसम्पदा करो ।” 

तब भगवानने सन्ध्या समय भिक्षु-संघको एकन्रितकर धर्मकथा कह, सम्बोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! एकान्तमें स्थित, ध्यानावस्थित० । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तुम्हें ही उन उन दिशाओंमें, उन उन देशोंमें प्रन्नज्या देनेकी, 
उपसम्पदा देनेकी । 7 
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“और उपसम्पदा देनेका प्रकार यह है--पहिले शिर दाढ़ी मूँव्ठवा, काषाय-वस्त्र पहना, उप- 
रना एक कन्धेपर करा, भिक्षुओंकी पाद-बंदना करा, उकट्ूँ बैठा, हाथ जोब्वाकर 'ऐसे बोलो” कहना 
वाहिये--- बुद्धकी शरण जाता हूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण जाता हूँ। दूसरी बार भी बुद्ध ० 
धर्म० संघकी शरण जाता हूँ। तीसरी बार भी बुद्ध ०, धर्मं० संघकी शरण जाता हूँ। इन तीन शरणा- 
गमनोंसे प्रवश्नज्या और उपसम्पदा (देनेकी) अनुमति देता हूँ ।” 

तब भगवान्‌ने वर्षावास कर भिक्षुओंको सम्बोधित किया--भिक्षुओ ! मेने मूलसे मनमें 
(विचार) करके, मूलसे ठीक प्र धान (जल्‍्मोक्षकी साधना) करके अनुपम मुक्तिको पाया, अनुपम 
म॒क्तिका साक्षात्कार किया। तुमने भी भिक्षुओ ! मूलसे मनमें (विचार) करके., मूलसे ठीक प्र धा न 
करके अनुपम मुक्तिको पाया, अनुपम मुक्तिका साक्षात्कार किया । 

तब पापी मार, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌से गाथाओंमें बोला-- 

“जो दिव्य और मानुष मारके बंधन हें उनसे (तुम) बँधे हो । 

श्रमण मारके बन्धनसे बँधे हो, मुझसे मुक्त नहीं हो सकते | 
(भगवान्‌ने कहा )-- 

“जो दिव्य और मानुष मारके बंधन हें उनसे में मुक्त हूँ । 

में मारके बन्धनसे मुक्त हूँ, अन्तक ! तुम बरबाद हो ॥।” 

तब पापी मार--'मुझे भगवान्‌ जानते हैं, मुझे सुगत पहचानते ह”“--(कह ) दुःखी॑- 
दुर्मना हो वहीं अन्तर्धान हो गया । 


(१३ ) भद्ववर्गीय कथा 


भगवान्‌ वाराणसीमें इच्छानुसार विहारकर, (साठ भिक्षुओंको भिन्न भिन्न विशाओंमें भेज), 
जिधर उ रु बे ला है, उधर चारिका (>-विचरण ) के लिये चल दिये। भगवान्‌ मार्गसे हटकर एक बन 
खण्डमें पहुँच, बन-खण्डके भीतर एक वृक्षके नीचे जा बैठे। उस समय भद्ग वर्गीय (नामक) तीस 
मित्र, अपनी स्त्रियों सहित उसी वन-खण्डमें विनोद करते थे। (उनमें) एककी पत्नी न थी। उसके 
लिये वेश्या छाई गईं थी। वह वेश्या उनके नशामें हो घूमतें वक्त, आभूषण आदि लेकर भाग गई। तब 
(सब) मित्रोंने (अपने) मित्रकी मददमें उस स्त्रीको खोजते, उस वन-खण्डको हींछते, वृक्षके नीचे 
बेठे भगवान्‌को देखा। (फिर) जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवानूसे बोले--भन्ते ! भग- 
वान्‌ने (किसी) स्त्रीकों तो नहीं देखा ?” 

“कुमारो ! तुम्हें सत्रीसे क्‍या है ?” 

“भन्‍्ते ! हम भद्गरवर्गीय तीस मित्र (अपनी अपनी ) पत्नियों सहित इस वन-खण्डमें सैर विनोद 
कर रहे थे। एककी पत्नी न थी, उसके लिये वेश्या लाई गई थी । भन्‍्ते ! वह वेश्या हमलोगोंके नशामें 
हो घूमते वक्‍त आभूषण आदि लेकर भाग गईं। सो भन्‍्ते ! हमलोग मित्रकी मददमें उस स्त्रीको खोजते 
हुए, इस बन-खण्डको हींछ रहे हैं।” 

तो कुमारो क्‍या समझते हो, तुम्हारे लिये कौन उत्तम होगा; यदि तुम स्त्रीको ढूँढो, या 
तुम अपने (5-आत्मा)को ढूँढी ।” 

“भन्‍्ते ! हमारे लिये यही उत्तम है, यदि हम अपने को ढूँढें ।” 

“तो कुमारो ! बेठो, में तुम्हें धर्म-उपदेश करता हूँ ।” 

“अच्छा, भन्‍्ते ! ” कह, वह भद्व वर्गी य मित्र भगवान्‌को वन्दना कर, एक ओर बैठगये। 
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उनसे भगवानूने आनुपूर्वी कथा०" कही।. .-.भगवान्‌के धर्ममें विशारद हो. . भगवान से बोले-- 
“भेगवान्‌के हाथसे हमें प्रत्नज्या मिले. . .। वही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। 
द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 





उरुवेला 
(१४ ) उर्वेलामें चमत्कार प्रदर्शन 
वहाँसे भगवान्‌ क्रमश: विचरते हुए. . .उ रु वे ला पहुँचे। उस समय उरुवे ला में तीन जटिल 
(5 जठाधारी )--उ रु वे ल-का इ्य प,, न दी-का इ्य प और ग या-का इय प--वास करते थे। 

उनमें उरूुबेल-का श्य प जटिल पाँच सौ जटिलोंका नायक-विनायक- अग्र"प्रमुख-प्रामुख्य था । 
न दी-का श्य प जटिल तीन सौ जटिलोंका नायक ०। ग या-का इय प जटिल दो सौ जठटिलोंका नायक०। 
तब भगवान्‌ने उरुबेल-काइयप जटिलके आश्रमपर पहुँच, उरुबेल-काश्यप जटिलसे कहा-- हे काश्यप ! 
यदि तुझे भारी न हो , तो में एकरात (तेरी) अग्निशालामें वास करूँ।” 

“महाश्रमण ! मुझे भारी नहीं है (लेकिन ), यहाँ एक बढ्ठाही चंड, दिव्य-शक्तिधारी, आशी- 
विष-घोर-विष नागराज है। वह (कहीं) तुम्हें हानि न पहुँचावे ।” 

दूसरी बार भी भगवानने उरुवेल-काइ्यप जटिलसे कहा-- . .।” 

तीसरी बार भी भगवान्‌ने उरुवेल-काइयप जटिलसे कहा---“. . .।” 

काश्यप ! नाग मुझे हानि न पहुँचावेगा, तू मुझे अग्निशालाकी स्वीकृति दे दे ।” 

'महाश्रमण ! सुखसे विहार करो ।” 

१--प्र थ म प्रा ति हा य---तब भगवान्‌ अग्निशालामें प्रविष्ट हो तृण बिछा, आसन बाँध, 
शरीरको सीधा रख, स्मृतिको थिर कर बैठ गये। भगवान्‌को भीतर आया देख, नाग कुद्ध हो थुआँ 
देने लगा। भगवान्‌के (मनमें) हुआ-- क्यों न में इस नागके छाल, चर्म, मांस, नस, हड्डी, मज्जाको 
बिना हानि पहुँचाये, (अपने) तेजसे (इसके) तेजकों खींच लँ।” फिर भगवान्‌ भी वैसेही योगबलसे 
धुंआँ देने लगे। तब वह नाग कोपको सहन न कर प्रज्वलित हो उठा। भगवान्‌ भी तेज-महाभूत(>तेजो धातु) 
में समाधिस्थ हो प्रज्वलित हो उठे। उन दोनोंके ज्योतिरूप होनेसे, वह अग्निशाला जलूती हुई--प्रज्व- 
लित-सी जान पकने लगी। तब वह जटिल अग्निशालाको चारों ओरसे घेरे, यों कहने लगे--“हाय ! 
परम-सुन्दर महाश्रमण नागद्वारा मारा जा रहा है।” भगवानने उस रातके बीत जानेपर, उस नागके 
छाल, चर्म, मांस, नस, हड्डी, मज्जाको बिना हानि पहुँचाये, (अपने) तेजसे (उसका) तेज खींचकर, 
पात्रमें रख (उसे) उ रु वे ल का श्य प जटिलको दिखाया-- है काइ्यप ! यह तेरा नाग है, (अपने) 
तेजसे (मेंने) इसका तेज खींच लिया है ।” 

तब उस्बेल-काश्यप जटिलके (मनमें) हुआ--महादिव्यशक्तिवाला>-महा-आनुभाव-वालूग 
महाश्रमण हूँ; जिसने कि दिव्यशक्ति-सम्पन्न आशी-विष--घोर-विष चण्ड नागराजके तेजको (अपने) 
तेजसे खींच लिया। किन्तु मेरे जैसा बहँत नहीं. ..। तब भगवान्‌के इस चमत्कार (+-ऋद्धि-प्रातिहार्य॑) 
से उरुवेलकाश्यप जटिल ने प्रसन्न हो भगवानूसे यह कहा--महाश्रमण ! यहीं विहार करो, 
में नित्य भोजनसे तुम्हारी (सेवा करूँगा) ।” 

२-्वि ती य प्रा ति हा ब--तब भगवान्‌ जठाधारी उरुवेल-काश्यपके आश्रमके पास एक 
बन-खण्डमें विहार करते थे। एक प्रकाशमान रात्रिको अतिप्रकाशमय चारों महाराज (देवता), 


कक 
बज 
का 
॥। 


१ देखो पृष्ठ ८४ । * कप्पासिय वन-संड। 
१२ 
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उस बन-खण्डको पूर्णतया प्रकाशित करते, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आये | आकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति चारों दिशाओंमें खत्ठे हो गये । तब जटिल उरुवेल काश्यप उस रातके 
बीत जानेपर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानूसे यह बोला-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है। महाश्रमण ! इस प्रकाशमान. रात्रि 
को बत्ठे ही प्रकाशमान्‌ वह कौन थे, जोकि इस बन-खण्डको पूर्णतया प्रकाशित कर, जहाँ तुम थे, वहाँ 
आये । आकर तुम्हें अभिवादन कर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति चारों दिश्ञाओंमें खब्छे हो गये ? ” 

“काहइयप ! यह चारों म हा रा जा थे, जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आये थे।* 

तब जटिल उस्वेल काइयपके (मनमें) हुआ-- महाश्रमण बड़ी दिव्यशक्तिवाला>+- 
महानुभाव है, जिसके पास कि चारों महाराजा धर्म सुननेके लिये आते हैं । तो भी यह वैसा अद्देत्‌ नहीं 
है, जैसा कि में।” 

तब भगवान्‌ जटिल उस्वेल काश्यपके भातकों खाकर उसी वन-खंडमें विहार करने लगे। 

३--त ती य प्रा ति हा यै--तब एक प्रकाशमान्‌ रात्रिको पहलोंके प्रकाशसे (भी )अधिक प्रकाशमान्‌ , 
अधिक उत्तम, अति दीप्तिमान्‌ देवोंका इन्द्र श क्र उस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशित करता जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ गया। जाकर भगवानको अभिवादनकर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति एक ओर खड़ा 
हो गया। तब जटिल उरुवेल काश्यप उस रात के बीत जानेपर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भग- 
वानसे यह बोला- महाश्रमण ! (भोजनका) कार है। भात तैयार है। महाश्रमण ! इस प्रकाश- 
मान्‌ रात्रिको पहलोंके प्रकाशसे अधिक प्रकाशमान्‌, अधिक उत्तम, अति प्रकाशमान्‌ कौन इस वन- 
खंडको पूर्णतया प्रकाशित करते आकर तुम्हें अभिवादन कर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति एक ओर 
खड़ा हुआ था ? 

“काश्यप ! वह देवोंका इन्द्र शक्र था जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आया था।” 

तव जटिल उरसुवेल काइ्यपके ( मनमें ) हुआ-- महाश्रमण वब्दी दिव्यशवितवाला--- 
महानुभाव है जिसके पास कि देवोंका इन्द्र शक्त धर्म सुननेके लिये आता हैँ; तो भी यह वसा अहंत्‌ नहीं 
हैं, जैसा कि में। 

तब भगवान्‌ जटिल उरुवेल काइयपके भातकों खाकर उसी वन-खंडमें विहार करने लगे। 

४--च तु थ॑ प्रा ति हा ये--तब एक प्रकाशमान्‌ रात्रिको अति प्रकाशमभय स॒ हा (लोक- 
समूह)का पति ब्रह्मा उस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशित करता, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भग- 
वान्‌को अभिवादनकर एक ओर खा हुआ। 

तब जटिल उरुवेल काश्यप उस रातके बीत जानेपर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भग- 
वानूसे यह बोला-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका ) काल है। भात तैयार है। महाश्रमण ! इस श्रकाशमान्‌ रात्रिको 
बढाही प्रकाशमान्‌ वह कौन था जोकि इस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशितकर, जहाँ तुम थे, वहाँ आकर 
तुम्हें अभिवादनकर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति एक ओर ख्ठा हुआ ?” 

“काश्यप ! वह सहाका पति ब्रह्मा था जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आया था ।” 

तब जटिल उरुवेल काश्यपके ( मनमें ) हुआ-- महाश्रमण बढ्शी दिव्यशक्तिवाला-- 
'महानुभाव है, जिसके पास कि सहापति ब्रह्मा धर्म सुननेके लिये आता है। तौभी यह वैसा अहंत्‌ नहीं 
है जैसा कि में ।” 

तब भगवान्‌ जटिल उरुवेल काह्यपर्के भातको खाकर उसी वन-खंडमें विहार करने लगे। 
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भगवान्‌ उरुवेलकाइय प जटिलके आश्रमके समीपवर्ती एक वन-खंडमें. . .उर्वेल 
काइ्यपका दिया भोजन ग्रहण करते हुए, विहार करने लगे। 

०--पं च म प्रा ति हा य--उस समय उरुवेल-काश्यप जटिलकों एक महायज्ञ आ उपस्थित 
हुआ; जिसमें सारेके सारे अं ग-म ग ध-निवासी बहुतसा खाद्य भोज्य लेकर आनेवाले थे। तब उरु- 
वेल काइयपके चित्तमें (विचार) हुआ-- इस समय मेरा महायज्ञ आ उपस्थित हुआ है, सारे अंग- 
मगधवाले बहुतसा खाद्य भोज्य छेकर आयेंगे। यदि महाश्रमणने जन-समृदायमें चमत्कार दिखलाया, 
तो महाश्रमणका लाभ और सत्कार बढ़ेगा मेरा लाभ सत्कार घटेगा। अच्छा होता यदि महाश्रमण 
कल (से ) न आता । 

भगवान्‌ने उरुवेल-काइ्यप जटिलके चित्तका वितर्क (अपने) चित्तसे जान, "उत्तर कुरु जा, 
वहाँसे भिक्षात्न ले अनव तप्त "सरोवरपर भोजनकर, वहीं दिनको विहार किया। उरुवेल- 
काश्यप जटिल उस रातके बीत जानेपर, भगवानके. . .पास जा. . .बोला--'महाश्रमण ! (भोजनका ) 
समय है, भात तैयार हो गया। महाश्रमण ! कल क्‍यों नहीं आये ? हम लोग आपको याद करते थे-- 
क्यों नहीं आये ? आपके खाद्य-भोज्यका भाग रक्‍्खा है। 

“काह्यप ! क्‍यों ? क्‍या तेरे मनमें (कल) यह न हुआ था, कि इस समय मेरा महायज्ञ 
आ उपस्थित हुआ हूँ? महाश्रमणका छलाभसत्कार बढेगा० ? इसीलिये काश्यप ! तेरे चित्तके 
वितकंको (अपने) चित्तसे जान, मेंने उत्तरकुरुजा, अनवतप्त सरोवरपर० वहीं दिनको विहार 
किया ।” 

तब उस्वेल-काइ्यप जटिलकों हुआ--“महाश्रमण महानुभाव दिव्य-शक्तिधारी है, जोकि 
(अपने ) चित्तसे (दूसरेका) चित्त जान लेता है। तो भी यह (वैसा) अहंँत्‌ नहीं है, जैसा कि में।” 

तब भगवान्‌ने उर्वेल-काश्यपका भोजन ग्रहणकर उसी वन-खंडमें (जा) विहार किया।. . . 

६-प ८ठ प्रा ति हा य---एक समय भगवान्‌को पांसुकूल* (>-पुराने चीथड़े) प्राप्त हुए। 
भगवान्‌के दिल में हुआ,--मैं पांसु-कूछोंको कहाँ धोऊँ।” तब देवोंके इन्द्र श क्र ने, भगवान्‌के 
चित्तकी बात जान . .हाथसे पुष्करेणी खोदकर, भगवान्से कहा-- भन्‍्ते | भगवान्‌ ! (यहाँ) 
पांसुकूल धोवें । 

तब भगवान्‌कों हुआ--में पाँसुकूछोंको कहाँ उपछे ।” 

 इन्द्रने. . .( वहाँ) वबत्यी भारी शिला डाल दी. ..। 

तव भगवान्‌को हुआ--- में किसका आलरूम्ब ले (नीचे) उतरूँ ?”. . .इन्द्रने. . शाखा रूटका 
दी.:.। 

में पांसुकुलोंको कहाँ फैलाऊँ ? . . .इन्द्रने. . .एक बत्ठी भारी शिला डालदी. . . 

उस रातके बीत जानेपर, उरु्वे-काइ्यप जटिलने, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ पहुँच, भगवान्‌से 
कहा-- महाश्रमण ! (भोजनका ) समय है, भात तैयार हो गया है। महाश्रमण ! यह कया ? यह 
पुष्करिणी पहिले यहाँ न थी ! . . .। पहिले यह शिला (भी) यहाँ न थी; यहाँपर शिला किसने डाली ? 
इस ककुध (वृक्ष)की शाखा (भी) पहिले लटकी न थी, सो यह लटकी है।” 

“मुझे काइयप ! पांसुकूल प्राप्त हुआ ०. . .।” उर्वेल-काश्यप जटिलके ( मनमें ) हुआ--- महाश्रमण 


९ प्रेरुपबंतकी उत्तर दिज्ञामें अवस्थित द्वीप॥ ' सानसरोबर झील। 
३ रास्ता या कछ्योंपर फेंके चीयले। 
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दिव्य-शक्ति-धारी है! महा-आनुभाव-वाला है. ..। तो भी यह वैसा अहंत्‌ नहीं है, जैसा कि में ।” 
भगवान्‌ने उरुवेल-काश्यपका भोजन ग्रहणकर, उसी वन-खंडमें विहार किया। 

७--स प्त म प्रा ति हा 4--तब जटिल उ रु वे ल-का श्य ५ उस रातके बीत जानेपर, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवानूसे कारूकी सूचना दी--महाश्रमण (भोजनका ) काल है। भात 
तैयार है । 

“काश्यप ! चल में आता हँ--कह जटिल उर्वेल-काइ्यपको भेजकर, जिस जम्बू (>-जामुन ) 
के कारण यह ज म्बू-द्ी प कहा जाता है, उससे फल लेकर (काइ्यपसे ) पहले ही आकर अग्निशालामें 
बैठे । जटिल उस्वेल-काशयपने भगवान्‌को अग्निशालामें बेठे देखकर कहा-- 

“महाश्रमण किस रास्तेसे तुम आये। में तुमसे पहिले ही चला था लेकिन तुम मुझसे पहिले ही 
आकर अग्निशालामें बेठे हो ? ' 

“काह्यप ! में तुझे भेजकर जिस जम्बू (>-जामुन)के कारण यह जम्बू-ढीप कहा जाता 
है; उससे फल ले पहिले ही आकर में अग्निशालामें बैठ गया। काइ्यप यह वही (सुन्दर) वर्ण, रस, 
गन्ध युक्त जम्बू फल है। यदि चाहता है तो खा।'" 

“नहीं महाश्रमण ! तुम्हीं इसे लाये, तुम्हीं इसे खाओ।* 

तब जटिल उरुवेल काह्यपके मनमें हुआ--'महाश्रमण बढ्ठी दिव्य-शक्ति-वाला--महा- 
नुभाव है, जोकि मुझे पहिले ही भेजकर जिस जम्बू (>-जामुन)के कारण यह जम्बू-द्वीप कहा जाता हैं, 
उससे फल लेकर मुझसे पहिले ही (आकर ) अग्निशालामें बैण।तो भी यह वैसा अहँत्‌ नहीं है 
जैसा कि में ।” 

तब भगवान्‌ जटिल उरुवेल काश्यपके भातको खाकर उसी वन-खंडमें विहार करने लगे । 

८-१०--अ ष्ट मू, नव म, दश म प्रातिहायें--तब जटिल उरुवेछ काइ्यप उस रातके 
बीतनेपर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका ) काल है। भात तैयार है ।” 

'काश्यप चल ! में आता हूँ ।-- (कहकर ) जटिल उरुवेल-काश्यपको जिस जम्बूके कारण 
यह ज म्बू-दी प कहा जाता है उसके समीपके आम०। ० आँवला ० । ० हरें ० । 

११--ए का द श म प्रा ति हा 4--तब जटिल उरुवेछ काइयप उस रातके बीतने पर जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को कालूकी सूचना दी-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है ।” 

“काश्यप ! चल में आता हूँ।--(कहकर) त्रय स्त्रि श (देव-छोक) में जाकर पारिजात 
पुष्पको ले (काश्यपसे ) पहिले ही आकर अग्निशालामें बैठे । जटिल उरुवेल काइयपने भगवान्‌को अग्नि- 
शालामें (पहलेही) बेठे देखकर यह कहां--- 

'महाश्रमण ! किस रास्तेसे तुम आये, में तुमसे पहिले ही चला था, लेकिन तुम मुझसे पहिलेही 
आकर अग्निशालामें बठे हो ?” 

'काश्यप ! में तुझे भेजकर त्रय स्त्रिंश (देव-लोक) में जाकर पारिजात पुष्पको ले पहले 


ही आकर अग्निशालामें बैठा हूँ। काश्यप ! यही वह (सुन्दर) वर्ण और गन्ध युक्त पारिजातका 
पुष्प है।” 

तब जटिल उरुवेल काश्यपके (मनमें) यह हुआ--“महाश्रमण दिव्य शक्तिवाला-- महा- 
नुभाव है जो कि मुझे पहलेह्टी भेजकर त्रयस्त्रिशं (देव लोक) जा पारिजातके फूलको ले पहिले ही 
आकर अग्निशालामें बैठा है; तो भी यह वैसा अहंत नहीं है जैसा कि में । द 


रा 
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१२--छा द श म॒प्रातिहा यें--उस समय जटिल ( ““जटाधारी वाणप्रस्थ साधु ) 
अम्निह्वेत्र के लिये लकतठ्ी (फाठ्ठते वक्‍त) फाछ न सकते थे। तब उन जटिलोंके (मनमें) यह हुआ-- 
“निस्संशय यह महाश्रमणका दिव्य-वलू है, जोकि हम काठ नहीं फाछ सकते हैं।” 

तव भगवान्‌ जटिल उरुवेल काश्यपसे यह बोले--- 

“काह्यप [ फाठ्ठी जाये लकह्लियाँ ? 

“महाश्रमण ! फाछ्ठी जायेँ लकह्ठियाँ। 

और एक दी वार पाँच सौ लकछ्ठियाँ फाछदी गईं । 

तब जटिल उरुवेर काश्यपके मनमें यह हुआ-- महाश्रमण दिव्यशक्तिवाला>"-महानुभाव 
है जोकि लकछ्ियाँ फाव्ठी नहीं जा सकती थीं। तो भी यह वसा अहंत्‌ नहीं है जेसा कि में।” 

१३--त्र यो द श म प्रा ति हा य---उस समय जटिल अग्नि-परिचर्याके लिये (जलाते वक्‍त ) 
आगको न जला सकते थे। तब उन जटिलोंके (मनमें) यह हुआ--- 

“निस्संशय यह महाश्रमणका दिव्य-बल हैं जो हम आग नहीं जला सकते हैं ।” 

तब भगवान्‌ने जटिल उरुवेल काश्यपसे यह कहा-- 

“काइयप ! जले जावे अग्नि ? 

“महाश्रमण ! जल जावे अग्नि । 

और एक ही बार पाँच सौ अग्नि जल उटी० । 

१४--च तु दें श म प्रा ति हा य--उस समय जटिल परिचर्या करके आगको बुझा नहीं सकते 
थे०। उस समय वह जटिल हेमनतकी हिम-पात वाली चार माघके अन्त और चार फाल्गुनके 
आरम्भक्री रातोंमें ने रं ज रा नदीमें डूबते उतराते थे, उन्‍्मज्जन, निमज्जन करते थे। तब भगवान्‌ने 
पाँच सौ अँगीठियाँ (योगबलसे ) तैयार कीं, जहाँ निकलकर वे जटिल तापें। तब उन जटिलोंके 
मनमें यह हुआ--निस्संशय ० ।” 

१५--पं च द श म प्रा ति हा य--एक समय बढ्ठा भारी अकालमेघ बरसा | जलकी बढ्ठी 
बाढ़ आगई। जिस प्रदेशमें भगवान्‌ विहार करते थे, वह पानीसे डब गया। तब भगवान्‌कों हुआ--- 
क्यों न में चारों ओरसे पानी हटाकर, बीचमें धूलियुक्त भूमिपर चंक्रमण करूँ (टहलूँ) ?” भगवान्‌ 
पानी हटाकर .. . धूलि-युक्त भूमिपर टहलने लगे। उस्वेल-काइयप जटिल--- अरे ! महाश्रमण 
जलमें डूब न गया होगा ! ! ” (यह सोच ) नाव ले, बहुतसे जटिलोंके साथ जिस प्रदेशमें भगवान्‌ विहार 
करते थे, वहाँ गया। (उसने ) . . .भगवान्‌को. . .धूलि-युक्त भूमिपर टहलते देखा। देखकर भगवानसे 
बोला-- महाश्रमण ! यह तुम हो ?” 

“यह में हँ” कह भगवान्‌ आकाझमें उछ, नावमें आकर खछ्ठे हो गये। 

तब उसरुवेल-काइ्यप जठिककों हुआ--महाश्रमण दिव्य-गक्ति-धारी है, हो! किन्तु यह 
वेसा अहंत्‌ नहीं है, जेसा कि में ।” 

तब भगवान्‌को (विचार) हुआ--- चिरकाल तक इस मूर्ख (>-मोघपुरुष )को यह (विचार) 
होता रहेगा--कि महाश्रमण दिव्य-शक्तिधारी है; किन्तु यह वैसा अहूत्‌ नहीं है, जेसा कि में। क्‍यों न 
में इस जटिलको फटकारूँ ? ” 

तब भगवानूने उम्वेल-काश्यप जटिलसे कहा--काह्यप ! न तो तू अहंत्‌ है, न अहंत्के 
मार्गपर आरूढ़ । वह सूझ भी तुझे नहीं है, जिससे अहंत्‌ होवे, या अहँतृके मार्गपर आरूढ़ होवे।” 

( १५ ) काश्यप-बंधुओंकी प्रत्रज्या 
(तब) उरुवेल-काश्यप जटिल भगवान्‌के पैरोंपर शिर रख, भगवान्से बोला--“भन्ते ! 
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भगवानके पाससे मुझे प्रन्नज्या मिले, उपसम्पदा मिले ।” 

“काश्यप ! तू पाँच सौ जटठिलोंका नायक....है। उनको भी देख....।” 

तब उदस्वेल काश्यप जठिलने....जाकर, उन जटिलोंसे कहा-- में महाश्रमणके पास ब्रह्मचये- 
ग्रहण करना चाहता हूँ; तुमलोंगोंकी जो इच्छा हो सो करो।” 

“पहलेहीसे |! हम महाश्रमणमें अनुरक्त हैं, यदि आप महाश्रमणके शिष्य होंगे, (तो) हम 
सभी महाश्रमणके शिष्य बनेंगे!। 

वह सभी जटिल केश-सामग्री, जटा-सामग्री, 'खारी और घीकी सामग्री, अग्निहोत्र-स्तामग्री 
(आदि अपने सामानको ) जलूमें प्रवाहितकर, भगवान्‌के पास गये। जाकर भगवानके चरणोंपर शिर 
झुका बोले-- भन्ते ! हम भगवात्के पास प्रत्रज्या पावें, उपसम्पदा पावें।' 

“भिक्षुओ ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है, भली प्रकार दु:खके अन्त करनेके लिये ब्रह्मचर्य पालन 
करो ।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसंपदा हुईं । 

न दी का श्य प जटिलने केश-सामग्री, जटा-सामग्री, खारी और घीकी सामग्री, अग्निहोत्र-सामग्री 
नदीमें बहती हुई देखी। देखकर उसको हुआ--- अरे ! मेरे भाईको कुछ अनिष्ट तो नहीं हुआ है, 
(और ) जटिलोंको-- जाओ, मेरे भाईको देखो तो (कह, ) स्वयं भी तीन सौ जटिलोंको साथ ले, जहाँ 
आयुष्मान्‌ उरुवेल-काश्यप थे, वहाँ गया; और जाकर बोला--'काश्यप ! क्‍या यह अच्छा है?” 

“हाँ, आवुस ! यह अच्छा है ।” 

तब वह जटिल भी केश-सामग्री....जलमें प्रवाहितकर, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर.... 
बोले--- भन्ते ! ....उपसम्पदा पावें।”.....बही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। 

गया का श्य प जटिलने केश-सामग्री नदीमें बहती देखी ।.... काश्यप ! क्‍या यह अच्छा है ? 

“हाँ! आवुस ! यह अच्छा है ।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुईं । 
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तब भगवान्‌ उरुवे ला में इच्छानुसार विहारकर, सभी एकसहस्र पुराने जटिल भिक्षुओंके 

महाभिक्षु-संधके साथ गया सी स गये । 
( १६ ) गयासीस पर आदीप्त पर्यायका उपदेश 

वहाँ भगवान्‌ एक हज़ार भिक्षुओंके साथ गया "“गया-सीसपर विहार करते थे। वहाँ 
भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं आमन्त्रित किया-- भिक्षुओ ! सभी जल (<नष्ट हो) रहा है। क्‍या जरू रहा 
है ? चक्ष्‌ जल रही है, रूप जल रहा है, चक्षुका विज्ञान) जल रहा है, चक्षुका सं स्प शे जल रहा है, और 
चक्ष॒के संस्पशंके कारण जो वेदनायें--सुख, दुःख, न-सुख-त-दुःख--उत्पन्न होती हें, बह भी जरू रही 
हैं ?--राग-अग्निसे, हेष-अग्निसे, मोह-अग्निसे जल रहा हैं| जन्म, जरासे, और मरणके योगसे, रोने- 
पीटनेसे, दुःखसे, दुर्ममस्कतासे, परेशानीसे जल रही हे--यह में कहता हूँ । 

“श्रोत्र० । ०शब्द० । «“श्रोत्र-विज्ञान० । ०«श्रोत्रका-संस्प्श० । ०»श्रोत्रके संस्पर्शके कारण 
(उत्पन्न) वेदनायें० | ध्वाण (“-नासिका-इन्द्रिय ) ....गंध....घ्राण-विज्ञान जल रहे हैं। क्राणका संस्पर्श 
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! खरिया, झोली। श्गयासीस-गयाका ब्रह्मयोनि पर्वत है । 
) इन्द्रिय और विषयके सम्बन्धसे जो ज्ञान होता है। 
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जल रहा हैं....यह में कहता हूँ । जिहवा० । ०रस० | ०जिट्वा-विज्ञान ० | ०जिद्वा-संस्पर्श ० ।०जिह्वा- 
संस्प्शके कारण (उत्पन्न) वेदनायें०....०जल रही हें।....बह में कहता हूँ। काया ०-०स्पर्श ० ....काय- 
विज्ञान ०....०काय-संस्पर्श....काय-संस्पशसे (उत्पन्न) वेदनायें०....०जल रही हें। ०....मन ० ....०धर्म ० 
.०मनो-विज्ञान ०....०....० मन-संस्पर्श....मन-संस्पशंसे (उत्पन्न) वेदनायें जल रही हेँं। किससे जल 
रही हैं। राग-अग्निसे द्वेष-अग्निसे मोह-अग्निसे जल रही हैं। जन्म, जरा और मरणके योगसे जरू रही 
हैं । रोने-पीटनेसे दुःखसे दुर्मेनस्कतासे जल रही हें--यह में कहता हूँ । 

भिक्षत॥ओ! ऐसा देख, (धर्मको) सुननेवाले आये शिष्य चक्षसे निवंद*-प्राप्त होता है 
रूपसे निर्वेद-प्राप्त होता है, चक्षु-विज्ञानसे निर्वेद-प्राप्त होता है, चक्षु-संस्पर्णसे  निर्वेद-प्राप्त होता है; 
चक्षु-संस्प्शके कारण जो यह उत्पन्न होती है वेदना--सुख, दुःख, न सुख-न दुःख--उससे भी निर्वेद- 
प्राप्त होता है । 

“श्रोत्र ० । शब्द ० । श्रोत्र-विज्ञान ० । श्रोत्र-संस्पर्श ० । श्रोत्र-संस्पशके कारण (उत्पन्न ) वेदना० । 
धाण० । गंध० । घाण-विज्ञान ० । धाण-संस्पशे ० ध्राण-संस्पशके कारण (उत्पन्न) वेदवा० । जिह्वा० । 
रस ० । जिह्वा-विज्ञान० । जिह्वा-संस्पर्श ० । जिह्वा-संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) वेदना०। काय०। 
स्पर्श ) ०। काय-विज्ञान०। काय-संस्पर्श ० | काय-संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) वेदना० । 

“मनसे निर्वेद-प्राप्त होता हैं। धर्मसे निर्वेद-प्राप्त होता है। मनो-विज्ञानसे निर्वेद-प्राप्त होता 
है। मन-संस्पशंसे निर्वद-प्राप्त होता है। मन-संस्पर्शके कारण जो यह वेदना--सुख, दुःख, न सुख-त 
दुःख--उत्पन्न होती हैं उससे भी निवंद-प्राप्त होता है। 

उदास हो विरकक्‍्त होताहै । विरक्‍्त होनेसे मुक्त होता हैँ। मुक्त होनेपर में मुक्त हूँ” यह ज्ञान 
होता हैं। वह जानता है-- आवागमन ख़तम हो गया, ब्रह्मचर्य पूरा हो गया, करता था सो करचुका, 
और यहाँ कुछ (करनेको बाकी ) नहीं है ।” इस व्याख्यानके कहे जाते वक्‍त उन हज़ार भिक्षुओंके चित्त 
निरलिप्त हो आवागमन देनेवाले चित्त-मलोंसे छुट गये।...... 

उर्वेल प्रातिहार्य (नामक) तृतीय भाणवार समाप्त ॥३॥ 
७-ञाराजिग्र३ 
( १७ ) राजगृहमें बिंबिसारकी दोक्ता 

भगवात्‌ गया सी स में इच्छानुसार विहारकर, (राजा बिबिसारसे की हुई प्रतिज्ञा का 
स्मरणकर ) सभी एक हजार पुराने जटिल भिक्षुओंके मह्दान्‌ भिक्षु-संघके साथ, चारिकाके लिये चल 
दिये। भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते, राजगृह पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ राजगृहमें लट्ठ* (यदि) 
वनके सु प्र तिष्ठित चौरे (“-चेत्य)में ठहरे। 

मगध-राज श्रेणिक बिबिसार ने (अपने मालीके मुँहसे) सुना, कि शाक्यकुलसे साथु बने 
दशाक्यपुत्र श्रमण गोतम राजगृहमें पहुँच गये हेँ। राजगृहमें लटिंठ (>यट्ठ)ब न के सुप्रतिष्य्त 
चेत्यमें विहार कर रहे हैं। उन भगवान्‌ गौतमका ऐसा मंगल-यश फैला हुआ है--“बह भगवान्‌ अहंत्‌ 
हैं, सम्यक्‌-संब॒द्ध हें, विद्या और आचरणसे युक्त हैं, सुगत हैं, लोकोंके जानने वाले हैं, उनसे उत्तम 
कोई नहीं है ऐसे (वह) पुरुषोंके चाबुक-सवार हैं, देवताओं और मनुष्योंके उपदेशक हैं-- 
(ऐसे वह) बुद्ध भगवान्‌ हैं।” वह ब्रह्मलोक, मारलछोक, देवलोक, सहित इस लोकको, देव-मनुष्य-सहित 


स्‍२३०००५+०+- 


) ल्रोतआपन्न, सकृदागामी, अना-गामी, अहंँत्‌। * बेराग्यकी पूर्वावस्था। 
३ हीत, उष्णआदि। ४ राजगिरके पासका जठियाँव । 
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साधु-ब्राह्मण-युक्त (सभी ) प्रजाको, स्वयं समझलन्साक्षेतत्कारकर जानते हैं। वह आदियें कल्याण- 
(-कारक), मध्यमें कल्याण (-कारक), अन्तमें कल्याण (-कारक ) धर्मका, अर्थ-सहित-व्यञ्जन-सहित 
उपदेश करते हैं । वह केवल पूर्ण और शुद्ध ब्रह्मचयका प्रकाश करते हैं । इस प्रकारके अहूँत्‌ लोगोंका 
दर्शन करना उत्तम हैं। 

मगध-राज श्रेणिक बिबि सार वारह लाख मग ध-निवासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके साथ 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठ गये । वह बारह लाख मगध- 
निवासी ब्राह्मण गृहस्थ भी--कोई भगवान्‌कों अभिवादनकर, कोई भगवानूसे कुशल प्रइन पूछकर, 
कोई भगवानकी ओर हाथ जोछकर, कोई भगवान्‌को नाम-गोत्र सुनाकर, कोई कोई चुप-चापही एक 
ओर बैठ गये। तब उन बारह छाख मगधके ब्राह्मणों, गृहस्थोंके (चित्तमें) होने लगा-- 

“क्योंजी ! महाश्रमण (गौतम) उरुबेल- काइ्य पका शिष्य है, अथवा उरुबेल-काइयप 
महाश्रमणका शिष्य है ? 

तब भगवान्‌ने उस बारह लाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके चित्तके वितर्कको जान, 
आयुष्मान्‌ उछ्बेल-काश्यपसे गाधामें कहा-- 

“हे उरुबेल-वासी ! हे तप: कृशोंके उपदेशक ! क्‍या देखकर (तूने) आग छोद्ी ? 

काश्यप ! तुमसे यह बात पूछता हूँ, तुम्हारा अग्निहोत्र कैसे छूटा ? ” 

(काइयपने कहा )-- रूप, शब्द और रसरूपी कामभोगोंमें, स्त्रियोंके रूप शब्द, और रसमें 
हवन करते हें, काम-भोगोंके रूप शब्द और रसमें *कामेष्ठि-यज्ञ करते हैं। यह रागादि उपधियाँ मल हें, 
(मेंने) यह जान लिया, इसलिये में यज्ञ और होमसे विरक्त हुआ ।” 

भगवान्‌ने (कहा )-- हे काइ्यप ! रूप शब्द और रसमें तेरा मन नहीं रमा। तो देव-मनुष्य- 
लोकमें कहाँ तेरा मन रमा, काइ्यप ! इसे मुझे कह ।” 

“काम-मदमें अविद्यमान, निलूप, शांत रागादि-रहित (निर्वाण-) पदको देखकर । निर्विकार, 
दूसरेकी सहायतासे न पार होने वाले (निर्वाण-)पदको देखकर (में) इष्ट और यज्ञ और होमसे 
विरक्‍्त हुआ ।” 

तब आसुष्मान्‌ उरुबेल-काइयप आसनसे उठ, उपरने (>“उत्तरासंग) को एक कंधेपर कर, 
'भगवान्‌के पेरोंपर शिर रख भगवानूसे बोले--- भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे गुरु हैं, में शिष्य हूँ। भन्‍ते ! 
भगवात्‌ मेरे गुरु हें, में शिष्य हूँ ।” तब उन बारह राख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके (मनमें) 
हुआ---उस्बेल-काइयप महा-श्रमणका शिष्य है 

तब भगवान्‌ ने उन बारह लाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गहस्थोंके चित्तकी बात जान 
आनुपूर्वी कथा० कही ० । तब बिंबिसार आदि ग्यारह छाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंको उसी 
आसनपर “जो कुछ पैदा होनेवाला हैं, वह नाशमान है” यह विरज>निर्मेल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ; 
'ओऔर एक छाख उपासक बने । 

तब धर्मको जानकर, प्राप्तकर, विदितकर, अवगाहनकर सन्देह-रहित, विवाद-रहित बन भग- 
वान्‌के धर्ममें विशारद और स्वतंत्र हो, बिम्बिसारने भगवानूसे कहा--“भन्‍्ते ! पहिले कुमार-अवस्थामें 


मैरी पाँच अभिलाषायें थीं, वह अब पूरी हो गईं। भन्‍्ते ! पहिले कुमार अवस्थामें (चित्तमें) यह होता 


था-- (क्या ही अच्छा होता ) यदि मुझे (राज्यका) अभिषेक मिलता ।” यह मेरी... 'पहिली अभिलाषा 
थी, जो अब पूरी हो गई है। 'ेरे राज्यमें अहँत्‌ यथार्थ बुद्ध आते” यह मेरी.. “दूसरी अभिलाषा 
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१ किसी कामनासे किया जानेवाला यज्ञ । 
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थी, वह भी अब पूरी होगई । उन भगवान्‌की में सेवा करता; यह मेरी तीसरी अभिलाषा थी, 
वह भी अब पूरी हो गई। वह भगवान्‌ मुझे धर्म-उपदेश करते” यह मेरी चौथी अभिलापा थी, वह 

भी अब पूरी हो गई । “उन भगवान्‌को में जानता यह पाँचवीं अभिलाषा थी, वह भी अब पूरी होगई। 
आइचर्य है! भन्‍्ते ! ! आश्चर्य है ! भन्‍्ते ! | जैसे औंधेको सीधा कर दे, ढेंकेकोी उधात्ठ दे, भूलेको 
रास्ता बतला दे, अंधकारमें तेलकी रोशनी रख दे, जिसमें थाँखवाले रूप देखें; ऐसेही भगवानूने अनेक 
प्रकारसे धर्मको प्रकाशित किया। इसलिये में भगवान्‌की शरण लेता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी । 
आजसे भगवान्‌ मझे हाथ-जोछ शरणमें आया उपासक जानें। भिक्षु-संघ-सहित कलके लिये मेरा 
निमन्त्रण स्वीकार करें।' 

भगवान्‌ते मौन रह उसे स्वीकार किया। तब मगध-राज श्रेणिक विम्बिसार भगवान्‌की स्वी- 
कृतिको जान, आसनसे उठ भगवान्‌कों अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। मगध-राज श्रेणिक 
विम्बिसारने उस रातके बीतनेपर, उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवानकों कालकी सूचना दौ-- 
भन्‍्ते ! काल होगया, भोजन तैयार है। तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय सु-आच्छादित (हो), (भिक्षा-) 
पात्र और चीवर ले, सभी एक सहसख्र पुराने जटिल-भिक्षुओंवार्लें महान्‌ भिक्षुसंघके साथ राजगृहमें 
प्रविष्ट हुए । 

उस समय देवोंका इन्द्र शक्त ब्राह्मण-कुमारका रूप धारणकर बुद्ध स हित भिक्षु-संघके आगे 
आगे यह गाथाएँ गाता हुआ चलता था-- 

“(भगवान्‌ राजगृहमें प्रवेश कर रहे हें) 

पुराण जटिलोंके साथ (वह) संयमी; 

मुक्‍्तोंके साथ वह मुक्त, कुंदन जैसे वर्णवाले, भगवान्‌ राजगृहमे ॥ 

पुराने शान्त जटिलोंके साथ (वह) शान्त, मुक्तोंके साथ (वह) मुक्त । कुंदन जैसे ० ॥ 

पुराने मुक्त जटिलोंके साथ (बह) मुक्त, विप्रमुक्तोंके साथ (वह) विप्रमक्त । कुंदन जैसे ०॥। 

पुराने पार उतरे जटिलोंके साथ (वह भव) पार उतरे विप्रमुक्तोंक साथ (वह) विप्रमुक्त । 
कुंदन जेसे ०।। 

दद्य (आर्य-) निवास, दक्ष-बल, दश-धर्म (--कर्मपथ-) सहित, दश्चों (अशेक्ष्य अंगो) से युक्त । 

दा सौ (पुरुषोंसे) युक्त (बह) भगवान्‌ राजगहमें प्रवेश करते हें। 

लोग देवोंके इन्द्र श क्रको देखकर ऐसा कहते थें-- 

“अहो ! यह ब्राह्मण-कुमार सूदर है। अहो ! यह कुमार दरनीय है। अहो * यह कुमार 
चित्तको भला लगनेवाला है। किसका यह माणवक है ? ” 

ऐसा कहनेपर देवोंका इन्द्र शक्र उन मनृष्योंसे गाथामें बोला-- 

“जो धीर, सबसे बुद्धिमान, दान्त, शुद्ध (और) अनुपम पुरुष हैं। 

लोकमें अहँत्‌, सुगत है, उनका में परिचारक हूँ॥* 

तब भगवान्‌, जहाँ मगध-राज श्रेणिक बिम्बिसारका घर था, वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संघ- 
सहित बिछे आसनपर बैठे | तब मगधराजने....बुदसहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम भोजन कराया, 
संतुप्त कराया, पूर्ण कराया; और भगवान्‌के पात्रसे हाथ खींच लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बैठे मगध-राज....के (चित्तमें) हुआ-- भगवान्‌ कौनसी जगह विहार करें ? जो कि गाँवसे न बहुत दूर 
हो, न बहुत समीप हो, इच्छुकोंके आने जाने लछायक हो; (जहाँ) दिनमें बहुत भीछ न हो (और) 
रातमें लोगोंका हल्ला गुल्ला न हो; मनुष्यके लिये एकान्त स्थान हो, एकान्तवासके योग्य हो ? ” तब 
मगध-राज....को हुआ--यह हमारा वे छु (वे णु) वन उद्यान गाँवसे न बहुत दूर है, न बहुत समीप ०, 
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एकान्तवासके योग्य है। क्यों न में वेणबन-उद्यान बुद्ध सहित भिक्षु-संघको प्रदान करूँ । 
तब मगध-राज....ने भगवानसे निवेदन किया--भन्‍्ते ! में वेणुबन उद्यान बुद्ध-सहित 
भिक्ष-संघको देता हूँ ।” 
भगवान्‌ आराम स्वीकार किये; और फिर मगध-राजको भधर्म-संबंधी कथाओं द्वारा,.... 
समुत्तेजितकर....आसनसे उठकर चलेगये। 
भगवान्‌ने इसीके सम्बन्धमें धर्म-संवंधी कथा कह, भिक्षुओंकों सम्बोधित किया-- भिक्षुओ ! 
अनुमति देता हूँ आरामके ग्रहण करनेकी।” 2 
( १८ ) सारिपुत्र और मोद्गल्यायनको प्रत्नज्या 
उस समय संजय (नामक) परिब्राजक राजग हमें ढाई सौ परिब्राजकोंकी बढी जमातके 
साथ निवास करता था। सा रिपुत्र, और मौदूग ल्‍याय न, संजय परिव्राजकके चेले थे। उन्होंने 
(आपसमें) प्रतिन्षाकी थी--जो पहिले अमृतको प्राप्त करें, वह दूसरेसे कहे। उस समय 
आयुष्मान्‌ अद्व जित्‌ पूर्वाहण समय सु-आच्छादित हो, पात्र और चीवर ले, अति सुन्दर-- 
प्रतिक्रांत आलोकन>विलोकनके साथ, संकोचन और प्रसारणके साथ, नीची नजर रखते, संयमी ढंगसे, 
राजगृहमें भिक्षाके लिये प्रविष्ट हुए। सारिपुत्र परित्राजकने आयुपष्मान्‌ अश्वजित्‌॒को अतिसुन्दर....आ- 
लोकन-विलोकनके साथ....नीची नजर रखते संयमी ढंगसे राजगृहमें भिक्षाके लिये घ्मते देखा। देख- 
कर उनको हुआ--“लछोकमें अहंत्‌ या अहंतके मार्गपर जो आउरूढ़ हैं, यह भिक्षु उनमेंसे एक है। क्‍यों त 
में इस भिक्षुके पास जा पूछू---आवुस ! तुम किसको (गुरु) करके साधु हुए हो; कौन तुम्हारा 
गुरु हैं ?; तुम किसके धर्मको मानते हो?” फिर सारिपुत्र परिन्राजक (के चित्तमें) हुआ-- 
यह समय इस भिक्षुसे (प्रइन) पूछनेका नहीं है, यह घर घर भिक्षाके लिये घूम रहा है। क्यों न में इस 
भिक्षुके पीछे होल ।” 
आयुष्मान्‌ अश्वजित्‌ राज-गृहमें भिक्षाके लिये घ्मकर, भिक्षाकों ले, चल दिये। तब सारिपुत्र 
परित्राजक जहाँ आयुष्मान्‌ अद्वजित्‌ थे, वहाँ गया; जाकर आयुष्मान्‌ अद्वजित॒के साथ यथायोग्य 
ऊँदल प्रइत पूछ एक ओर खढ्ठा होगया | ख्े होकर सारिपुत्र परित्राजकने आयुष्मान्‌ अश्वजित्से कहा--- 
_आवुस ! तेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हैं, तेरी कान्ति शुद्ध तथा उज्वलू हैं। आवुस ! तुम किस- 
को (गुरु) करके साधु हुए हो, तुम्हारा गुरु कौन है ? तुम किसका धर्म मानते हो ? ” 
आवुस ! शा क्‍्य-कुलसे प्रन्नजित शा क्‍्य - पुत्र (जो) महाश्रमण हैं, उन्हीं भगवान्‌को 
(गुरु) करके में साधु हुआ। बही भगवान्‌ मेरे गुरु हूँ। उन्हीं भगवानका धर्म में मानता हैँ।” 
आते गुरुका क्या मत है किस (सिद्धांत)कों वह मानते हैं ?” 
' » आवृस : में नया हूँ, इस धर्ममें अभी नया ही साधु हुआ हूँ; विस्तारसे में तुम्हें नहीं बतला 
सकता, इसलिए संक्षेपमें तुमसे धर्म कहता हूँ।” 
तब सारिपुत्र परिब्राजकने आयुष्मान्‌ अब्वजित्‌ 
थोड़ा बहुत जो हो कहो, सारहीको मुझे बतछाओ । 
सारही से मुझे प्रयोजन है, क्या करोगे बहुतसा विस्तार कहकर।” 
दे आदृष्मान्‌ अश्वजित्ने सारिपुत्र परिब्राजकसे सह ध में -पर्याय (5-उपदेश) कहा-- 
हेतु (कारण) से उत्पन्न होनेवाली जितनी वस्तुयें हैं, उनका हेतु है, (यह) तथागत 
बतलाते हें। 
उनका जो निरोध है (उसको भी बतलाते हैं), यही महाश्रमणका वाद है।” 
तब सारिपुत्र परिब्राजकको इस धर्म-पर्यायके सुननेसे--“जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब 


से कहा--“अच्छा आवुस ! 
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नाशमान्‌ हैं; यह विरज>विमल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ। यही धर्म है, जिससे कि शोक-रहित पद, 
प्राप्त किया जा सकता हैं; और जिसे कि कल्पोंसे लाखों बिना देखे छोछ् गये थे । 

तब सारिपुत्र परित्राजक जहाँ मौद्गल्यायन परित्राजक था, वहाँ गया। मौद्‌ग ल्‍्या य न परि- 
ब्राजकने टूरसे ही सारिपुत्र परिन्राजककों आते देखा। देखकर सारिपुत्र परित्राजकसे कहा--आवुस ! 
तेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हैं, तेरी कान्ति शुद्ध तथा उज्वल हैं। तूने आवुस ! अमृत तो नहीं पा लिया ? ” 

हाँ आवुस ! अमृत पा लिया।* 
“आवबुस ! केसे तूने अमृत पाया ? ” 

'आवुस ! मेंनें आज राजगृ हमें अश्वजित्‌ भिक्षुको अति सुन्दर....आलोकन>विलोकनसे 
““भिक्षाके लिये घूमते देखकर.... (सोचा) लोकमें जो अहंत्‌ हैं....यह भिक्षु उनमेंसे एक हें ।!....मेंने.... 
अश्वजित्‌.....से पूछा....तुम्हारा गुरु कौन हैं...) अश्वजितने यह धर्मपर्याय कहा--हेतुसे उत्पन्न० । 

तब मौद्गल्यायन परिव्राजककों इस धर्म-पर्यायके सुननेसे--जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, 
वह सब नाशमान्‌ है --यह विमल"विरज धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ ।...... 

मौद्गल्यायन परित्राजकने सारिपुत्र परिव्राजकसे कहा--“चलो चलें आवुस !! भगवानके 
पास, वह हमारे गुरु हें। और यह (जो) ढाई सौ परिब्राजक हमारे आश्रयसे-हमें देखकर यहाँ 
विहार करते हैं; उन्हें भी बूझलें (और कहदें)--जैसी तुम छोगोंकी राय हो वैसा करो--।” 

तब सारिपुत्र, मौद्गल्यायन जहाँ वह परिब्राजक थे, वहाँ गये; जाकर उन परिब्राजकोंसे 
बोले-- आवुसो ! हम भगवानके पास जाते हैं, वह हमारे गुरु हैं ।” 

“हम आयुष्मानोंके आश्रयसे--आयुष्मानोंकों देखकर, यहाँ विहार करते हैं । यदि आयुष्मान्‌ 
महाश्रमणके शिष्य होंगे, तो हम सबभी महाश्रमणके शिष्य होंगे ।” 

तब सारिपुत्र और मौद्गल्यायन संजय परिन्राजकके पास गये । जाकर संजय परि- 
ब्राजकसे बोले-- 

“आवुस ! हम भगवानके पास जाते हैं, वह हमारे गुरु हैं । 

“नहीं, आवुसो ! मत जाओ। हम तीनों (मिलकर) (इस जमातकी महन्थाई करेंगे।' 

“दूसरी बार भी सारिपुत्र और मौद्गल्यायतने संजय परिब्राजकसे कहा--....हम भगवानके 
पास जाते ह....। 

४ मत जाओ ! हम तीनों (मिलकर) इस जमातकी महन्थाई करेंगे ।” 

तीसरी बार भी....। 

तब सारिपुत्र और मौद्गल्यायन उन ढाई सौ परिज्राजकोंको ले, वेणुब॒न चले गये । संजय 
परिब्राजकको वहीं मूँहसे गर्म खून निकल आया। 

भगवानने दूरसे ही सारिपुत्र और मौद्गल्यायनको आते हुए देख भिक्षुओंकीं सम्बोधित किया-- 

“प्िक्षुओं ! यह दो मित्र कोलित (नमौद्गल्यायन) और उपतिष्य (च"सारिपुत्र) 
आ रहे हैं। यह मेरे प्रधान शिष्य-युगल होंगे, भद्ग-युगल होंगे ।” 

गम्भीर ज्ञान अनुपम, भवनाशक, मुक्त, (और) दुलेभ (निर्वाण)के विषयमें वेणुवनमें बुद्धने 
हमारे लिये भविष्यद्वाणी की ।|-- 

कोलित और उप तिष्य यह दो मित्र आ रहे हैं। 

यह मेरे दो मुख्य शिष्य उत्तम जोढ्दी होंगे ।॥” 

तब सारिपुत्र और मौद्गल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिर 
झुकाकर बोले-- 


जै४ 
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१) 
। 


“भ्न्ते ! हमें भगवान्‌ प्रब्रज्या दें, उपसम्पदा दें & 

भगवान्‌ने कहा-- भिक्षुओ आओ (यह) धर्म सु-व्याख्यात हैं। अच्छी प्रकार दुःखके क्षयके 
लिये ब्रह्मचर्य-पालून करो ।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई । 

उस समय मग ध के प्रसिद्ध-प्रसिद्ध कुल-पुत्र भगवान्‌के शिष्य होते थे। लोग (देखकर) 
हैरान होते, तिन्दा करते और दुःखी होते थे--अपुत्र बनानेको श्रमण गौतम (उतरा) हैं, 
विधवा बनानेकों श्रमण गौतम (उतरा) है, कुऊ-नाशके लिये श्रमण गौतम (उतरा) है। अभी 
उसने एक सहस्र जटिलोंको साधु बनाया। इन ढाई सौ सं जय के परिब्राजकोंको भी साधु बनाया। 
अब मयध के प्रसिद्ध-असिद्ध कुल-पुत्र भी श्रमण गौतमके पास साधु बन रहे हैं । वह भिक्षुओंकों देख 
इस गाथाको कह, ताना देते थे-- 

“महाश्रमण मगधों के *गि रिब्रज में आया है। 

संजयके सभी चेलोंको तो ले लिया, अब किसको लेनेवाला है?” 

भिक्षुओंने इस बातको भगवानसे कहा। भगवानने कहा-- 

'भिक्षुओ ! यह शब्द देर तक न रहेगा। एक सप्ताह बीतते लोप हो जायगा। जो तुम्हें उस 
गाथासे ताना देते हूँ. . .। उन्हें तुम इस गाथासे उत्तर दो-- 

“महावीर तथागत सच्चे धर्म (के रास्ते)से ले जाते हैं । 

धर्मसे ले जाये जातोंके लिये बुद्धिमानोंको हसद क्‍यों ?” 

:* 'छोगीने कहा--शा क्य पुत्रीय (>शाक्य-पुत्र बुद्धके अनुयायी) श्रमण, धर्म (के 
रास्ते) से ले जाते हैं, अधर्मसे नहीं ।” 

सप्ताह भर ही वह शब्द रहा। सप्ताह बीतते-बीतते छोप होगया । 

चतुर्थ भाणवार समाप्त ॥ ४॥ 


$ २-शिप्य, उपाध्याय आरिके कत्तंज्य 
( ?१ ) शिप्यका कत्तेब्य 

उस समय भिक्षु उपा ध्या य के बिना रहते थे, (इसलिये वह ) उपदेश--अनशासन न 
किये जानेसे, बिना ठीकसे पहने, विना टौकसे ढाँके, बेसहरीसे भिक्षाके लिये जाते थे। खाते हुए मनष्यों 
के भोजनके ऊपर, खाद्यके ऊपर. . .पेयके ऊपर जे पात्रको बढ़ा देते थे। स्वयं दाल भी भात भी माँगकर 
खाते थे। भोजनपर बैठे हल्ला मचाते रहते थे। लोग हैरान होते, धिक्‍्कारते और दुःखी होते थे। 
पया शा क्य पुत्री य श्रमण बिना ठीकसे पहिने० भोजनपर बेठे भी हल्ला मचाते रहते हैं, जैसे कि 
ब्राह्मण ब्राह्मण-भोजमें। भिक्षुओंने छोगोंका हैरान होना० सुना। जो भिक्ष निर्लोभी सन्तुप्ट, लज्जी, " 
संकोचझील, शिक्षार्थी थे, वह हैरान हुए, विवकारने लगे, दुखी हुए ०।. | 4 तेब उन भिक्षओंने गे 
वलनूत इस बातकों कहा।. ..। भगवानने धिक्‍्कारा--'भिक्षुओ ! उन नालायकोंका ( पह करना ) 
अनुचित है . .अयोग्य है.. असाधुका आचार है, अभव्य है, अकरणीय है। भिक्षुओ ! कैसे बह 





९ हि जान क्‍ 
कि राजगह । े गकर अपराध नहीं करता, अपराध हो जानेपर छिपाता नहीं । 
न जानेंके रास्ते नहीं जाता, ऐसा व्यक्तित लज्जी कहा जाता हैं ।” (-...अट्ठकथा) 
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नालायक विना ठीकसे पहिने० भिक्षाके लिये घूमते हें०। भिक्षुओं ! (उनका) यह (आचरण) 
अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये नहीं है, और न प्रसन्नों (--श्रद्धालओं )को अधिक प्रसन्न करनेके लिये ; 
बल्कि अप्रसन्नोंकी (और भी) अप्रसन्न करनेके लिये, तथा प्रसन्नोंमेंसे भी किसी किसीके उलट देनेके 
लिये है। तव भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकों अनेक प्रकारसे धिक्कारकर. . .भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिल्षुओ अनुमति देता हूँ उपाध्याय (करने )की । उपाध्यायको शिष्य (“सद्धिविहारी ) 
में पुत्र-बुद्धि रखनी चाहिये, और शिप्यको उपाध्यायमें पिता-वृद्धि. . .। 

इस प्रकार उपाध्याय ग्रहण करना चाहिये--उपरना (उत्तरा-संग )को एक कंघेपर करवा, 
पाद-वंदन करवा, उकह्ँ बेठवा, हाथ जोढवा ऐसा कहलवाना चाहिये--भन्‍्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये, 
भन्‍्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये, भन्‍्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये।*. . . 

“भिक्षुओ ! शिप्यको उपाध्यायके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये। अच्छा वर्ताव यह है-- 
समयसे उठकर, जूता छोव्ठ, उत्तरासंगकों एक कंधेपर रख, दातृवन देनी चाहिये, मुख (धोनेको) 
जल देना चाहिये। आसन विछाना चाहिये । यदि खिचकी (कलेऊके लिये) है, तो पात्र धोकर 
(उसे) देना चाहिये।. . .। पानी देकर पात्र लेकर. . .बिना घसे धोकर रख देना चाहिये। उपाध्यायके उठ 
जानेपर, आसन उठाकर रख देना चाहिये । यदि वह स्थान मेला हो, तो झाद्टू देना चाहिये । यदि 
उपाध्याय गाँवमें जाना चाहते हें, तो वस्त्र थमाना चाहिये,. .. , कमर-बन्द देना चाहिये, चौपेतकर 
संघाटी' देनी चाहिये, धोकर पानी भर पात्रदेना चाहिये। यदि उपाध्याय अनुगामी-भिक्ष चाहते हें, 
तो तीन स्थानोंको ढाँकते हुए घेरादार (चीवर) पहन, कमर-बन्द बाँध चोपेती संघाटी पहिन, मुद्धी 
बाँध, धोकर पात्रढे उपाध्यायका अनुचर (>पीछे चलनेवाला) भिक्षु बनना चाहिये। (साथमें) न 
बहुत दूर होकर चलना चाहिये, न बहुत समीप होकर चलना चाहिये। पात्रमें मिली (भिक्षा)कों 
ग्रहण करना चाहिये । उपाध्यायके बात करते समय, बीच बीचमें बात न करना चाहिये। उपाध्याय (यदि) 
सदोप (बात) बोल रहे हों, तो मना करना चाहिये। लौटते समय पहिलेही आकर आसन बिछा देना 
चाहिये, पादोदक (>पैर धोनेका जल) , पाद-पीठ, पा दक ठ ली (पैर घिसनेका साधन) रख देना 
चाहिये। आगे बढकर पात्र-चीवर (हाथसे) लेना चाहिये । दूसरा बस्त्र देना चाहिये। पहिला वस्त्र ले 
लेना चाहिये। यदि चीवरमें पसीना लगा हो, थोछी देर धूपमें सुखा देना चाहिये। धूपमें चीवरको डाहना 
न चाहिये। (फिर) चीवर बटोर लेना चाहिये।. . .यदि भिक्षान्न है, और उपाध्याय भोजन करना 
चाहते हैं, तो पानी देकर भिक्षा देनी चाहिये । उपाध्यायकों पानीके लिये पूछना चाहिये। भोजन कर 
लेनेपर पानी देकर, पात्र ले, झुकाकर बिना घिसें अच्छी तरह धो-पोंछकर मुहृरतभर धपमें सुखा देना 
चाहिये। धूपमें पात्र डाहना न चाहिये।. . .यदि उपाध्याय स्नान करना चाहें, स्नान कराना चाहिये।. . . 
यदि जं ता घ र (>स्तानागार ) में जाना चाहें, (स्तान-) चूर्ण ले जाना चाहिये, मिट्टी भिगोनी चाहिये । 
जंताघरके पीढेको छेकर उपाध्यायके पीछे पीछे जाकर, जन्ताघरके पीढ़ेको दे, चीवर ले एक ओर रख 
देना चाहिये। (स्नान-) चूर्ण देना चाहिये। मिट्टी देनी चाहिये।. . .उपाध्यायका (शरीर) मलना 
चाहिये । (उपाध्यायके ) नहा लेनेसे पूर्वही अपने देहको पोंछ (सुखा), कपढ्ा पहन, उपाध्यायके 
दरीरसे पानी पोंछना चाहिये। वस्त्र देना चाहिये। संघाटी देनी चाहिये। जंताघरका पीढ़ा ले पहिलेही 
आकर, आसन बिछाना चाहिये०।. . . 

जिस विहारमें उपाध्याय विहार करते हैं, यदि वह विहार मैला हो, तो समर्थ होनेपर उसे 
साफ करना चाहिये। विहार साफ करनेमें पहिले पात्र चीवर निकाकूकर, एक ओर रखना चाहिये । 
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गद्दा-चहर निकालकर एक ओर रखना चाहिये । तकिया... रखनी चाहिये । चारपाई ख्ीकर. *" 
केवाछमें बिना टकराये लेकर, एक ओर रख देना चाहिये । पीढ़ेको खाकर. . .केवामें बिना टकराये ०। 
चारपाईके (पावेके) ओट० । पौदानकों एक ओर०। सिरहानेका पटरा एक और० । फर्शको नि बिल 
के अनुसार हिफाजतसे ले जाकर० । यदि विहारमें जाला हो, तो उल्लोक पहिले बहारना चाहिये। अंधेरे 
कोने साफ करने चाहिये । यदि भीत (दीवार) गेरूसे गच की हुई हो, तो छत्ता भिगोकर रगढ्कर 
साफ करनी चाहिये। यदि काली हो गई, मलिन भूमि हो, (तो भी) छत्ता भिगोकर रगढ्ठकर साफ 
करनी चाहिये।. . .। जिसमें धूलसे खराब न हो जाय । कब्ठेको ले जाकर एक तरफ फेंकना चाहिये । 
फरशको धूपमें सुखा, साफकर फटकारकर, ले आकर पहिलेकी भाँति बिछा देना चाहिये । चारपाईके 
ओटको धूपमें सुखा साफकर ले आकर, उनके स्थानपर रख देना चाहिये । चारपाईको धूपमें सुखा, साफ- 
कर, फटकारकर नवाकर केवाठकों बिना टकराये. . .ले आकर०। पीढ़ा०। तकिया०। गद्दा चहृर 
धूपमें सुखा साफकर फटकारकर ले आकर बिछा देना चाहिये। पीकदान सुखा साफकर लेकर यथा- 
स्थान रख देना चाहिये।. . .। 
यदि धूलि लिये पुरवा हवा चल रही हो, पूर्वकी खित्ठकियाँ बन्द कर देनी चाहिये ।. . .। यदि 
जाके दिन हों, दिनको जंगला खुला रखकर, रातको बन्द कर देना चाहिये । यदि गर्मीका दिन हो तो 
दिनको जंगला बन्दकर रातको खोल देना चाहिये। यदि आंगन (>परिवेण) मेला हो, आंगन झाल्वना 
चाहिये। यदि कोठरी मैली हो ० । यदि बैठक मैली हो०। यदि अग्निशाला (पानी गर्म करनेका घर ) 
मैली ० । यदि पाखाना मैला हो ० । यदि पानी न हो, पानी भरकर रखना चाहिये। यदि पीनेका जल 
न हो०। यदि पाखानेकी मठकीमें जल न हो०। 
यदि उपाध्यायको उदासी हो, तो शिष्यको (उसे) हटाना हटवाना चाहिये, या धामिक कथा 
उनसे करनी चाहिये। यदि उपाध्यायकों शंका (5कौकृत्त्य) उत्पन्न हुई हो, तो शिष्यको हटाना 
हटवाना चाहिये, या धामिक कथा उनसे करनी चाहिये। यदि उपाध्यायको (उल्टी) धारणा उत्पन्न 
हुई हो, तो शिष्यको छुछाना छुब्वाना चाहिये, या धामिक कथा उनसे करनी चाहिये । यदि उपाध्यायने 
,परि वा स* देते योग्य बढ्शा अपराध किया हो, तो शिष्यको कोशिश करनी चाहिये, जिसमें कि संघ 
उपाध्यायकों परिवास दे। यदि उपाध्याय (दोषके कारण) म्‌ लाय-प्र ति क षे॑ ण* के योग्य हों, तो 
शिष्यको कोशिश करनी चाहिये, जिसमें कि संघ उपाध्यायका मूलाय-प्रतिकर्षण करे। यदि उपाध्याय 
मानत्त्व *के योग्य हों, ०। यदि उपाध्याय अ हवा न "के योग्य हों, ०। यदि (भिक्षु-) संघ, 
उपाध्यायको तर्जनीय' (च््तज्जनीय), नियस्‍्स"*, प्रब्राजनीय,' पतिसारणीय"*, 
या उत्क्षे प णी य* कर्म (दंड) करना चाहे तो शिष्यको उत्सुकता करनी चाहिये, जिसमें कि 
संघ उपाध्यायको दंड न करें या हल्का दंड करें। यदि संघने तज्ज नी य, नियस्‍्स, पब्बा जनी य, 
पतिसारणीय या उत्क्षेपणीय दंड कर दिया हो तो शिष्यको उत्सुकता करनी चाहिये कि उपाध्याय 
ठीकसे रहें, लोम गिरा दें, निस्तारके अनुकूल बर्ताव करें; जिसमें कि संघ उस दंडको मंसूख कर दे। 
यदि उपाध्यायका चीवर धोने लायक हो तो शिष्यकों धोना चाहिये, या उत्सुकता करनी 
चाहिये जिसमें कि उपाध्यायका चीवर धोया जावे। यदि उपाध्यायको चीवर बनाने की जरूरत हो,० 
यदि उपाध्यायको रंग पकानेकी जरूरत हो,० यदि उपाध्यायका चीवर रँगने छायक हो, ० । चीवरको 
रँंगते वक्‍त अच्छी तरह उल्लदुलंटकर रंगना चाहिये। कहीं खाली न छोव्ठना चाहिये । उपाध्यायको 
बिना पूछे न किसीकी पात्र देंना चाहिये न किसीसे पात्र ग्रहण करना चाहिये; न किसीको चीवर देना 





* देखो चुल्लबग्गके २ (पारिवासिक) स्कंधक और ३ (समुच्चय) स्क्रंधक । 
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चाहिये न किसीसे चीवर लेना चाहिये. न किसीको परिष्कार (>उपयोगी सामान) देना चाहिये. 
न किसीसे परिप्कार लेना चाहिये; न किसीका बाल काटना चाहिये. न किसीसे बालू कटवाना 
चाहिये; न किसीकी (देह) घँसनी चाहिये, न किसीसे घँंसानी चाहिये; न किसीकी सेवा करनी 
चाहिये, न किसीसे सेवा करानी चाहिये; न किसीका पीछे चलनेवाला भिक्षु (अनना चाहिये, न 
किसीको पीछे चलनेवाला भिक्षु बनाना चाहिये; न किसीका भिक्षान्न ले आना चाहिये, न किसीसे 
भिक्षान्न लिवाना चाहिये। उपाध्यायकों बिना पूछे न गाँवमें जाना चाहिये, न (साधनाके लिये) 
इमशानमें जाना चाहिये, न (किसी) दिशाकी ओर चल देना चाहिये। यदि उपाध्याय रोगी हों तो 
(रोगसे) उठनेकी प्रतीक्षा करते, जीवनभर सेवा करनी चाहिये। 
शिष्यका ब्रत समाप्त । 


(२ ) उपाध्यायके कत्तेव्य 

उपाध्यायको शिष्यसे अच्छा बर्ताव करना चाहिये। वह बर्ताव यह है--उपाध्यायको शिष्य 
पर. . .अनुग्रह करना चाहिये,. . .(शिष्यके लिये) उपदेश देना चाहिये. . .।. . .पात्र देना चाहिये. . .। 
यदि उपाध्यायको चीवर है, शिष्यको. . .नहीं।. . .चीवर देना चाहिये; या शिष्यको चीवर दिलानेके 
लिये उत्सुक होना चाहिये--परिष्कार* देना चाहिये। . .। यदि शिष्य' रोगी हो, तो समयसे उठकर 
दातुवन. . ., मुखोदक देना चाहिये। आसन बिछाना चाहिये। यदि खिचढ्ठी हो, तो पात्र धोकर देना 
चाहिये। पानी देकर, पात्र ले बिना घिसे धोकर रख देना चाहिये। शिष्यके उठ जानेपर, आसन उठा 
लेना चाहिये। यदि वह स्थान मेला है, तो झ्ाव्टू देना चाहिये। यदि शिष्य गाँव में जाना चाहता है, तो 
वस्त्र थमाना चाहिये० ।०यदि पाखानेकी मटकीमें जरू न हो०। सेवा करनी चाहिये। 

उस समय शिष्य उपाध्यायके चले जानेपर, विचार-परिवर्तत कर लेनेपर (या) मर जाने 
पर. . .विना आचार्यके हो, उपदेश>अनुशासन न किये जानेसे, विना ठीकसे (चीवर) पहने विना 
ठीकसे ढेके बेसहूरीसे भिक्षाके लिये जाते थे०। भगवान्‌ने. . .भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आचार्य (करने)की 4 


(३ ) हटाने ओर न हटाने योग्य शिष्य 

१--( क) उस समय शिष्य उपाध्यायोंके साथ अच्छी तरह न बत॑ंते थे इससे जो निर्लोभी, 
संतुष्ट, लज्जाशील, संकोची, शिक्षा चाहनेवाले भिक्षु थे वह हेरान होते, धिक्‍कारते और दुःखी होते 
थे--- क्‍यों शिष्य उपाध्यायोंके साथ ठीकसे नहीं बतेंते ! 

तब उन भिक्षुओंने भगवान्से इस बातकों कहा। 

“भिक्षुओं ! सचमुच शिष्य उपाध्यायोंके साथ ठीकसे नहीं बतंते ?” 

सचमुच, भगवान्‌ ! 

भगवानूने धिक्‍्कारा 'भिक्षुओं! उन नालायकोंका (यह करना) अनुचित है, अ-योग्य 
है, साधुओंके आचारके विरुद्ध है, अ-भव्य है, अ-करणीय है। भिक्षुओ ! कैसे वह नाछायक उपाध्यायके 
साथ अच्छी तरह नहीं बतंते ? भिक्षुओं ! (उनका) यह (आचरण ) अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये 
नहीं है और न प्रसन्नोंको अधिक प्रसन्न करनेके लिये; बल्कि अप्रसच्चोंकी (और भी) अप्रसन्न करनेके 


अनणकनानन- 4नननमननीयनननीन।::ननीभनिय नम बनाम. ८७ िनजनननमनन 


* रोगी होनेपर उपाध्यायकों शिष्यकी बह सभी सेवायें करती होगी, जो दिष्यके कतेंव्यमें 
(पृष्ठ १०१-२) आ चुकी हैं । 
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लिये तथा प्रसन्नोंमेंसे भी किसी किसीको उलटा देनेके लिये हैँ। है 

तब भगवानने उन भिक्षुओंकों अनेक प्रकारसे घिक्कारकर. . संबोधित किया--- 

'प्िक्षुओ ! शिषप्योंको उपाध्यायके साथ बेटीक बर्ताव नहीं करना चाहिये । जो बेठीक बर्ताव 
करे उसे दु कक ट (-दु प्क त)का दोप हो । $ 

(ख) (तब भी) ठीकसे नहीं बर्तते थे। ( भिक्षुओंने) भगवान्‌से यह बात कही। ( भग- 
बानूने कहा )-- 

'ज्िक्षओ ! बेठीक बर्ताव करनेवाले (शिष्यको) हटा देनेकी अनुमति देता हूँ।6 

"और इस प्रकार भिक्षुओं ! हटाना चाहिये ।--तुझे हटाता हूँ; मत फिर तू यहाँ आना ; 

या ले जा अपना पात्र-चीवर'; या मत तू मेरी सुश्रुषा करता--इस श्रकार शरीरसे या वचनसे 
सूचित करनेपर वह्‌ शिष्य हटा समझा जाता है। (यदि) न कायासे, न वचनसे, न काय-वचनसे सूचित 
करे तो शिष्य हटाया नहीं समझा जाता।' 

२---उस समय शिप्य हटाये जानेपर क्षमा-याचना नहीं करते थे । भगवान्से इस बातकों 

(भिक्षुओंने) कहा। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भ्षिक्षतो ! क्षमा करानेकी अनमति देता हँ।7 

(तो भी) नहीं क्षमा कराते थे। भगवानूसे यह बात कही। (भगवानूने कहा न 

'भिक्षओ ! हटाये हुए (शिष्यको) न क्षमा कराना योग्य नहीं; जो न क्षमा कराये उसे 
दु कक ट का दोप हो।”8 

३--(क) उस समय क्षमा करानेपर भी उपा ध्या य क्षमा नहीं करते थे। भगवानसे यह बात 
कही । (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ | क्षमा करनेकी अनुमति देता हूँ।“9 

(ख) तो भी नहीं क्षमा करते थे; (जिससे) शिष्य चले जाते थे, या गृहस्थ हो जाते थे, या 
अन्य मतवालोंके पास चले जाते थे। भगवानसे यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ ! क्षमा माँगनेपर न क्षमा करना उचित नहीं। जो न क्षमा करे उसको दु कक ट का 
दोष हो ।7० 

४---उस समय उपाध्याय ठीकसे बर्ताव करनेवाले (शिष्य )को हटाते थे और बेठीकसे बर्ताव 
करनेवालेको नहीं हटाते थे। भगवान्से यह बात कही। (भगवानने कहा.)--- 

(क) भिक्षुओ! ठीकसे बर्ताव करनेवालेको नहीं हटाना चाहिये। जो हटावे उसको 
दुककटका दोष हो। और भिक्षुओ ! बेठीकसे बर्ताव करनेवालेको न हटाना योग्य नहीं; जो न हटावे 
उसे दु कक ट का दोष हो ।7 

(ख) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों हटाना चाहिये--( १) उपाध्यायमें अधिक 
प्रेम नहीं रखता; (२) उपाध्यायमें अधिक श्रद्धा नहीं रखता; (३) अधिक लज्जाशील (+-लज्जी) 
नहीं होता; (४) अधिक गौरव नहीं करता और (५) अधिक (ध्यान आदिकी ) भावना नहीं करता । 
भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त शिष्यको हटाना चाहिये ।72 

े (ग) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे यक्‍त शिष्यकों नहीं हटाना चाहिये--(१) उपाध्याममें 
अधिक प्रेम रखता है; (२) उपाध्यायमें अधिक श्रद्धा रखता है; (३) अधिक हरूज्जाशील होता है; 
(४ ) आधिक गौरव करता है; और (५) अधिक (ध्यान आदिकी) भावना करता है। भिक्षओ ! इन 
पाँच बातोंसे युक्त शिष्यको नहीं हटाना चाहिये।”73 हु 

(घ) सभिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्य हटाने योग्य है--(१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम 
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नहीं रखता; ० (५) अधिक भावना नहीं करता०। 74 

(ह) नभिक्षुओ ! पाँच वातोंसे यक्‍क्त शिष्य हटाने योग्य नहीं है--( १) उपाध्यायमें 
अधिक प्रेम रखता है; ० (५) अधिक भावना करता हँ०। 75 

(च) भिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों न हटानेपर उपाध्याय दोषी होता है; और 
हटानेपर निर्दोष होता हु-- (१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम नहीं रखता; ० (५) अधिक भावना नहीं 
करता हे ० ।76 

(छ) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त शिषप्यको हटानेपर उपाध्याय दोषी होता हैं और 
न हटानेपर निर्दोष होता है--(१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम रखता है; ० (५) अधिक भावना 
करता हैं० ।77 

(७ ) तोन शरणांसे पत्रज्या 

उस समय. . .ब्राह्मण रा ध ने भिक्षुओंके पास साधु बनना चाहा। भिक्षुओंने (उसे) साधु न 
बनाना चाहा। वह. . .प्रब्॒ज्या न पानेसे दुर्बल, रूखा, दुर्वर्ण, पीछा हाछ-हाछ-निकला होगया । . . । भग- 
वान्‌ने उस ब्राह्मणको देख. . .भिक्षुओंकी संबोधित किया--भिक्षुओ ! इस ब्राह्मणका उपकार किसी 
को याद हैं ? 

ऐसे कहनेपर आयुष्मान्‌ सारि पुत्र ने भगवान्से कहा-- भन्ते ! में इस ब्राह्मगका उपकार 
स्मरण करता हूँ।' 

“सारिपुत्र ! इस ब्राह्मणका क्‍या उपकार तू स्मरण करता है?” 

“भन्‍्ते ! मुझे राजगृ ह में भिक्षाके लिये घूमते समय, इस ब्राह्मणने कलछीभर भात दिल- 
वाया था। भत्ते में इस ब्राह्मणका यह उपकार स्मरण करता हूँ।" 

“साधु ! साथु ! सारिपुत्र ! सत्पुरुष कृृतज्ञ-कृतवेदी (होते हैं)। तो सारिपुत्र ! तू (ही) 
इस ब्राह्मणको प्रत्नजित कर, उपसम्पादित कर।” 

“भन्‍्ते ! कैसे इस ब्राह्मणको प्रन्नजित करूँ, (कैसे) उपसम्पादित करूँ ?” 

तब भगवान्‌ने इसी सम्बन्धरमें--इसी प्रकरणमें धर्मसम्बन्धी कथा कह भिक्षुओंकोी सम्बो- 
घित किया-- 

“भिक्षुओ ! मेंने जो तीन शरण-गमनसे उपसम्पदाकी अनुमति दी थी, आजसे उसे मन्सूख करता 
हँ। (आजसे ती न अन्‌ श्रावणों और) उोथी ज्ञ प्ति वाले क में के साथ उपसम्पदाकी अनुमति देता 


9५.4 


हूं ।76 
इस तरह. . .उपसम्पदा करनी चाहिये--योग्य समर्थ भिक्ष्‌ संघको ज्ञापित करे--- 


क. ज्ञ प्ति-- भन्‍्ते ! संघ मुझे सुने; 'अमुक नामक, अमुक नामके आयुष्मान्‌का उम्मेदवार 
(>उपसंपदापेक्षी) है। यदि संघ उचित समझे, तो संघ अमुक नामकको, अमुक नामकके उपाध्यायत्त्वमें 
उपसम्पन्न करे ।--यह ज्ञप्ति है । 

ख. अनुश्राबण (१) भन्‍्ते! संघ मुझे सुते; अमुक नामक, अमुक नामके आयुष्मान्‌का 
उपसम्पदापेक्षी है। संघ अमुक नामकको अमुक नामकके उपाध्यायत्त्वमें उपसम्पन्न करता हैं। जिस 
आयुष्मानको अमुक नामककी उपसंपदा अमुक नामकके उपाध्यायत्त्वमें स्वीकार है, वह चुप रहे, 


जिसको स्वीकार न हो, वह बोले। 


१ यहाँ नाम लेना चाहिये। 
१४ 


जज गक  2/क 
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नामक आयुष्मान्‌का उपसम्पदापेक्षी' है०। जिसको स्वीकार न हो, वह बोले। 
(३) तीसरी बार भी इसी बातको बोलता हँ-- भन्ते ! संघ सुने० ।* 
ग. धा र ण।--संघकों स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा समझता हूँ।” 


(२) दूसरी बार भी इसी बातकों बोलता हँ-- भन्‍्ते ! संघ सुने, यह अमुक नामक, अमुक 


(५ ) डपसम्पदा कर्म 

१--उस समय कोई भिक्षु उपसम्पन्न होनेके बाद ही उलछटठा आचरण करता था। भिक्षुओंने 
उससे यह कहा-- आवुस ! मत ऐसा कर, यह युक्त नहीं हैँ। उसने उत्तर दिया--' मैंने आयुष्मानों 
सेयाचना (जप्रार्थना) नहीं की कि मुझे उपसम्पन्न (-भिक्षु) बनाओ। क्‍यों मुझे बिना याचना 
किये तुमने उपसम्पन्न बनाया ? 

भगवानसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

'भिक्षुओ ! बिना याचना किये उपसम्पन्न नहीं बताना चाहिये। जो उपसम्पन्न करे उसे 
दृ कक ट का दोप हो। भिक्षुओं ! याचता करनेपर उपसम्पन्न करनेकी अनुमति देता हँ। 79 

२>“उ प स मप दा या च ना-- और भिक्षुओ [ इस प्रकार याचना करनी चाहिये-- 
वह उपस म्प दा पे क्षी (>भिक्ष होनेकी इच्छावाछा) संघके पास जाकर (दाहिने कंधेको खोल) 
एक कंधेपर उत्त रासंघ (>-उपरना)को करके भिक्षुओंके चरणोंमें वंदगाकर, उकलूँ बैठ, हाथ 
जोक़कर ऐसा कहे--भन्ते / संघसे उप स म्पदा (पाने)की याचना करता हूँ; भन्‍्ते ! संघ दया 
करके मेरा उद्धार करे।' दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी 'भन्‍्ते ! संघसे उपस म्प दा (पाने ) की 
याचना करता हूं; भन्‍्ते ! संघ दया करके मेरा उद्धार करे | 

“(तब भिक्षुओ ! ) योग्य, समर्थ भिक्षु संघको ज्ञापित करे-- 

क. ज्ञप्ति-- (१) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--अमुक * नामवाले (भिक्ष॒को ) उपाध्याय बना 
अमुक नामवाले आयुष्मान्‌का (शिप्य), अमुक नामवाला यह (पृरुष ) उपसम्पदा चाहता है। 
यदि संघ उचित समझे तो संघ अमुक नामकको, अम॒क नामके उपाध्यायके उपाध्यायत्त्वमें उपसम्पदा 
करे।--यह ज्ञ प्ति (>-सूचना है।) 

व. अनु श्रा व णग-- (१) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--अमुक तामवाला, यह अमक नामवाले 
आयुष्मान्‌का उपसम्पदा चाहनेवाला (शिष्य) है। संघ अमक नामवालेको अमक नामवाले (भिक्ष) 
के उपाध्यायत््वम उपसम्पन्न करता हैं। जिस आयष्मानकों अमक नामवाछेकी उपसम्पदा, अमक 
नामवाले (भिक्षु) के उपाध्यायत्त्वमें स्वीकार है, वह चुप रहे, जिसको स्वीकार न ही, वह बोले। 

(२) दूसरी बार भी इसी बातको बोलता हँ--पूज्य संघ मेरी सुने०। 
(३) तीसरी बार भी इसी वातकों बोलता हँ--पृज्य संघ मेरी सुने ० । 


ध्या 


ग. धा र णा-- संघको स्वीकार है, इसीलिये चुप है---.ऐसा समझता हू 


( 5 ) भिक्ु-पनके चार निश्रय 
उस समय राजगृ हमें उत्तम भोजोंका सिलसिला चल रहा था। तब एक ब्राह्मणके मनमें 
ऐसा हुआ--यह शा क्य-पुत्रीय (बौद्ध) श्रमण (>साध ), शीऊरू और आचारमें आरामसे 


५ ः क्ष चाह किक सवाला 
भक्ष-पन चाहनेबाला * अमुकके स्थानपर उपसम्दापेक्षीका नाम लिया 
जाता हूँ, कहीं-कहीं एक काल्पनिक नाम “नाग” भी छिया जाता हे। 
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रहने वाले हें; सुंदर भोजन करके शान्त गय्याओंमें सोते हें; क्यो न में भी शाक्य-पुत्रीय साथुओंमें 
साधु वनूँ। तब उस ब्राह्मणने भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रज्याके लिये प्राथना की । भिक्षुओंने उसे 
प्रश्न ज्या और उपसंपदा दी। उसके प्रव्रजित होनेपर (बह) भोजोंका सिलसिला टूट गया। 
भिक्षुओंने (उससे) यह कहा-- 

“आ आवृुस ! भिक्षाचारके लिये चलें।” 

उसने उत्तर दिया-- आवुसों ! में भिक्षाचार करनेके लिये प्रत्रजित नही हुआ हूँ । यदि मुझे 
दोगे तो खाऊंगा, यदि न दोगे तो छौट जाऊँगा।” 

क्या आवुस ! तू उदरके लिये प्रव्रजित हुआ ? ” 

“हाँ आवुस ! 

(तब) जो भिक्षु निर्लोभी, संतुप्ट, लज्जाशीक, संकोचशील और शिक्षा चाहनेवाले थे, वह 
हैरान हो धिक्‍्कारंते और दुखी होते थे--कैसे यह भिक्षु इस प्रकारके सुंदर रूपसे व्याख्यात धर्म 
में पेटके लिये प्रब्रज्या देते हें!” (और) यह बात भगवानसे कही। (भगवान्‌ने कहा)--- 

“सचमुच भिक्षु! तू पेटके लिये प्रब्नजित हुआ ? ” 

“सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवानूने निंदा की--नालायक कैसे तू पेटके लिए ऐसे सुंदर रूपसे व्याख्यात धर्ममें 
प्रत्रजत होगा ? नालायक ! न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ०।” 

निदा करके धार्मिक कथा कहकर भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ। उपसंपदा करते वक्‍त चार नि श्चयों (>-जीविकाके ज़रियों)- 
को बतलानेकी-- ( १) यह प्रव्नज्या, भिक्षा माँगे भोजनके निश्रयसे है; इसके (पालनमें) जिंदगी भर 
तुझे उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं )--संघ-भोज, (तेरे) 
उद्देश्स्से बता भोजन, निमंत्रण, शलाका भो ज न*, पाक्षिक (भोज), उपोसथके दितका (भोज), 
प्रतिपदका (भोज ) । 

(२) पढे चीथछोंके बनाये चीवरके निश्चयसे यह प्रब्रज्या है; इसके (पालनमें) ज़िन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैँ)--क्षौ म * (वस्त्र), कपा- 
सका (वस्त्र ), कौशेय (-रेशमी वस्त्र), कम्बल (-ऊनी वस्त्र), सन (का वस्त्र), भाँगकी (छाल- 
का वस्त्र) । 

(३) वृक्षके नीचे निवास करनेके निश्रयसे यह प्रत्रज्या है; इसके (पालनमें) जिन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हें)--विहार, आदूययोग 
(>अटारी) ०», प्रासाद, हम्य, गुहा । 

(४) गोमूत्रकी औषधीके निश्चयसे यह प्रन्नज्या हे। इसके (पालनमें) जिन्दगी भर उद्योग 
करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं )--घी, मक्खन, तेल, मधु, खाँक़ | 20 


उपाध्याय-ब्रत पाँचवा भाणवार समाप्त ॥। ण। 


१ कुछ परिसित व्यक्तियोंके लिये भोज देते बकत गिनकर उतनेकी सूचना संघमें भेज दी 
जाती थी और संघ शलाका बॉटकर उन व्यक्षिययोंका निश्चय करता था। 


* अलसीकी छालका बना हुआ कपक्ा । 


क्र 
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(७ ) उपसम्पादकके वर्ष आदिका नियम 

उप से न की क था--उस समय एक ब्राह्मण-कुमार (>-माणवक) ने भिक्षुओंके पास आकर 
प्रक्रज्या पानेकी प्रार्थना की। भिक्षओंने उसे तुरंत ही (चारों) नि श्रय बतलाये। उसने यह कहा-- 

“भन्ते ! यदि प्रक्नजित होने के बाद (इन) निश्चयोंके बतलाये होते तो में (इन्हें) पसंद 
करता; अब में नहीं प्रश्नजित होऊँगा। यह निश्चय मुझे नापसन्द है, प्रतिकूल है।' 

भिक्षुओंने यह वात भगवानूसे कही। (भगवानूने कहा |-- 

“पिक्षुओ | तुरंत ही निश्चय नहीं बतला देना चाहिये। जो बतलाये उसे दु कक ट का दोष हो। 
भिशक्षुओ ! अनुम ति देता हैँ उपसंपदा हो जानेके बाद निश्रयोंको बतलाने की। 27 

. उस समय भिक्ष दो पुरुप(>कोरम्‌ ), तीन पुरुष वाले (भिक्षु-)गण से भी उपसंपदा देते थे। 

भगवानसे यह वात कही। (भगवान्‌ने कहा)-- भिक्षुओं ! दससे कम वर्ग (-कोरम्‌ ) वाले गणसे 
उपसंपदा न करानी चाहिये। जो कराये उसको दु कक ट का दोष हो। अनुमति देता हूँ, दस या दससे 
अधिक पुरुषवाले गण द्वारा उपसंपदा कराने की । 22 

उस समय एक वर्ष दो वर्षके (भिक्ष्‌ बने) भिक्षु भी शिष्योंकी उपसंपदा करते थे। आयुष्मान्‌ 
उपसेनवंगन्तपुत्तनेभी (भिक्ष बननेके) एक वर्ष बाद ही शिष्यको उपसंपादित किया । (दूसरे) 
वर्षावासकों समाप्त करलेनेपर वह दो वर्षके (भिक्ष) हो एक वर्षके (भिक्षु बने अपने) शिष्यको लेकर 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे। आगस्तुक भिक्षुओंके साथ 
कृशल-प्रश्न करना बुद्ध भगवानोंका स्वभाव है। तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ उपसे नवंगन्तपुत्त से 
यह कहा-- 

“भिक्ष ! ठीक तो रहा, अच्छा तो रहा, रास्तेमें तकलीफ तो नहीं पाये ? ” 

“ठोक रहा भगवान्‌ ! अच्छा रहा भगवान्‌ ! क्लेशके बिना हम रास्ते आये । 

जानते हुए भी तथागत (किसी बातको) पूछते हैं। जानते हुए भी नहीं पूछते । (पूछनेका ) 
काल जानकर पूछते हूँ, (व पूछनेका) कार जानकर नहीं पूछते | तथागत सार्थक (बात) को पृछते हैं; 
निरथ्थंकको नहीं पूछते। निरर्थक होनेपर तथागतोंकी मर्यादा-भंग (>-सेतु-धात) होती है। बुद्ध भग- 
वान्‌ दो प्रकारसे भिक्षुओंकों पूछते हैं--(१) शिष्योंको धर्मोपदेश करनेके लिये और (२) (शिष्योंके 
लिये) भिक्षु-नियम (>शिक्षा-पद) बनानेके लिये। 

तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ उपसेन वंगन्त पु त्रसे यह कहा-- 

'भिक्षु ! तू कितने वर्षका (भिक्ष) है?” 

“में दो वर्षका हूँ, भगवान्‌ ! ” 

और यह भिक्ष्‌ कितने वर्षका (मभिक्षु) है? 

एक वर्षका है, भगवान्‌ ! “ 

यह भिक्षू कौन है ? 

“यह मेरा शिष्य है, भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवानूवे-- नाछायक ! यह अनुचित है, अयोग्य है, साधुओंके आचारके विरुद्ध 
है, अभव्य है, अकरणीय है। कैसे तू नाछायक ! (स्वयं) दूसरों द्वारा उपदेश और अनुशासन किये जाने 
योग्य होते दूसरेका उपदेश और अनुशासन करने वाला बनेगा ? नालछायक ! तू बढी जल्दी जमातकी 
गठरी वाला और बटोरू बन गया। नालायक ! न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये हैं ०.।” निंदा 

करके धामिक कथा कहकर भिक्षुओंको संबोधित किया-- 
'भिक्षुओं ! दस वर्षसे कमवाले ( भिक्षु ) को उपसंपदा न करानी चाहिये । जो उपसंपदा कराये 
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उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, दस या दससे अधिक वर्षवाले (भिक्षु) द्वारा 
उपसंपदा करनेकी । 23 

उस समय भिक्ष्‌ अचतुर और अजान होते हुए भी हम दस वर्षके हैँ! ऐसा सोच (दूसरेकी) 
उपसंपदा कराते थे, और शिप्य पंडित (>-होशियार) देखे जाते थे तथा उपाध्याय अवझ; उपाध्याय 
विद्या-रहित (>अल्प-श्रुत) देखे जाते थे और शिष्य विद्वान्‌ (चचबहुश्रुत); उपाध्याय प्रज्ञारहित 
देखे जाते थे और थिपष्य प्रज्ञावान्‌ । (तब) एक पहले अन्य साध-संप्रदायमें रहा (शिष्य) उपाध्यायके 
धर्म-संबंधी वात कहनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदाय (>>तीर्थायतन) में चला गया | 
तब जो वह भिक्षु निलंभी, संतुष्ट ० दुखी होते थे---कैसे अचतुर और अजान होते हुए भी हम दस वर्षके 
हैं! ऐसा सोच (दूसरेकी ) उपसंपदा कराते हैँ; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं ! ! ” तब उन भिक्षुओंने 
भगवान्‌से यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

सचमुच भिक्षुओं ! अचतुर और अजान होते हुए भी, हम दस वर्षके हैं' ऐसा सोच, (दूसरे- 
की ) उपसंपदा कराते हैं; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं ? 

'सचम्‌ च भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवान्‌ने निदा-- 

“भिक्षुओ ! कैसे वह नालायक अचतुर और अजान होते हुए भी 'हम दस वर्षके हैं" ऐसा सोच 
(दूसरेकी ) उपसंपदा कराते हूँ; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं? भिक्षुओ !न यह अप्रसन्नों ०।” 

निदा करके भगवान्‌ने धर्म-संबंधी कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

'भिक्षुओ ! अचतुर, अजान (पुरुष दूसरेकी ) उपसंपदा न करे। जो उपसंपदा करे उसे दुक्कट- 
का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चतुर और जानकार दस या दससे अधिक वर्षवाले भिक्षुको 
उपसंपदा करने की ।22 


(८ ) अस्तेबासोका कतंव्य 

उस समय शिष्य उपाध्यायके (सभिक्षु-आश्रमसे) चले जानेपर, विचार-परिवर्तत करलेनेपर 
या मर जानेपर, या दूसरे पक्षमें चले जानेपर भी बिना आचार्यके ही उपदेश--अनुशासन न किये जानेसे 
बिना ठीकसे (चीवर) पहने, बिना ठीकसे ढँके बेशहूरीके साथ भिक्षाके लिये चले जाते थे, खाते हुए 
मनुष्योंके भोजनके ऊपर, खाद्यके ऊपर....पेयके ऊपर, जूठे पात्रको बढ़ा देते थे। स्वयं दाल भी भात भी 
माँगते थे, खाते थे। भोजनपर बेठे हल्ला मचाते रहते थे। छोग हैरान होते, घिक्कारते और दुखी होते थे-- 
क्यों शाक्यपुत्रीय श्रमण बिना ठीकसे पहने ० हल्ला मचाते रहते हैं, जैसे कि ब्राह्मण, ब्राह्मण-भोजनमें ? 
भिक्षुओंने लोगोंका हैरान होना, धिक्कारना और दुखी होना सुना। तब जो भिक्षु निर्लोभी, संतुष्ट, 
लज्जाशील, संकोचशील, सीखकी चाह वाले थे, वह हैरान हुए, धिक्कारने छगे, दुखी हुए ० ।........ 
तब उन भिक्षुओंने भगवान्से इस बातको कहा।....। भगवान्‌ने धिक्कारा...... 

“भिक्षुओ ! उन नालायकोंका यह करना अनुचित है ० अकरणीय है ० भिक्षुओ ! कैसे वह 
नालायक बिना ठीकसे पहने ० हल्ला मचाते रहते हैं, जैसे कि ब्राह्मण, ब्राह्मण-भोजनमें ? भिक्षुओ ! 
(उनका) यह (आचरण) अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये नहीं है ० ।” 

तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकी अनेक प्रकारसे धिक्‍्कारकर....संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! में आचार (करने)की अनुमति देता हूँ। 25 

आचार्यको शिष्यमें पृत्र-बुद्धि रखनी चाहिये, और शिष्यको आचार्यमें पिता-बुद्धि। 

आचार्य ग्रहण करनेका यह प्रकार है--उ प र ने को एक कंधेपर करवा चरणकी बंदना 
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करवा, उकत्हूँ बैठवा, हाथ जोब्ववा, ऐसा कहना चाहिये-- भन्‍्ते : मेरे आचार्य बनिये। आयुष्मान्‌के 
आश्रयसे में रहेगा, भन्‍्ते ! मेरे आचाये बनिये, ० भन्ते * मेरे आचार बनिये ० ।' यदि (आचार्य) 
वचनसे ठीक है,' अच्छा है', युक्त है', उचित है', या सुन्दर रीतिसे करो, कहे; या कायासे सूचित 
करे, या काय-वचनसे सूचित करे तो वह आचारयके तौरपर ग्रहण किया गया । यदि न कायासे सूचित 
करता है, न वचनसे सूचित करता है, न काय-वचनसे सूचित करता है, तो उसका आचार्यके तौरपर ग्रहण 


नहीं होगा । 
“पिक्षुओ ! शिष्यको आचार्यके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये ० । 


( ५ ) आचायका कतंव्य 
आचार्यको शिष्यके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये ०१ । 
छठा भाणवार (समाप्त) ॥६९॥ 
( ५० ) निश्रय टूटनेके कारण 
उस समय शिष्य आचायेके साथ अच्छी तरह न बतंते थे इससे जो अल्पेच्छ, संतुष्ट, लज्जा- 
शील, संकोची, शिक्षा चाहने वाले ० ।' पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों हटानेपर उपाध्याय दोषी होता 
है, और न हटानेपर निर्दोष होता है ०। 
उस समय भिक्ष अचतुर.,, और अजान होते हुए भी हम दस व्षेके हें! ऐसा सोच (दूसरेकी ) 
उपसंपदा करते थे और शिष्य पंडित देखे जाते थे और आचार्य अबूझ ०।" 
उस समय शिष्य आचार्य और उपाध्यायके चले जानेपर, विचार-परिवर्ततन करलेनेपर या 
मर जानेपर या दूसरे पक्षमें चले जानेपर भी निश्र य (८शिष्यत।) के खतम होनेकी बातको नहीं 
जानते थें। (भिक्षुओंने) यह बात भगवानसे कही। भगवानने कहा ।-- 
१-- भिक्षुओ ! यह पाँच बातें हैं जिनसे उपाध्यायसे नि श्र य टूट जाता है--( १) उपाध्याय 
( भिक्षु आश्रमसे ) चछा गया हो; (२) विचार-परिवर्तत करलिये हो; (३) मर गया हो (४) 
दूसरे पक्षमें चछा गया हो; (५) स्वीकृति दे गया हो । भिक्षुओं ! यह पाँच बातें हैं जिनसे उपाध्यायसे 
निश्रय 2ट जाता है। 26. 
>-- भिक्षुओ ! यह छ बातें हैं जिनसे आचार्यसे निश्रय टूट जाता है--( १) आचार्य आश्रमसे 
चला गया हो; (२) विचार-परिवर्तेन करलिये हो; (३) मर गया हो; (४) ) दूसरे पक्षमें चला 
गया हो; (५) स्वीकृति दे गया हो; (६) उपाध्यायने समाधान कर दिया हो । भिक्षुओं ! यह छ ०। 27 


५२-उपसम्पदा और प्रत्नज्या 
( १ ) उपसम्पदा देने ओर न देने योग्य गुरु 
:-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको (द्सरेकी )न उपसंपदा करानी चाहिये, न निश्रय 
देना चाहिये, न श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) त (वह) संपूर्ण शील (सदाचार)-- 
पुजसे युक्त होता है; (२) न संपूर्ण समाधि-पुंजसे युक्त होता है; (३) न संपूर्ण प्रज्ञा-पुंजसे संयुक्त 
होता है; (४) न संपूर्ण विमुक्ति (--राग देषादिका परित्याग)-पुंजसे युक्त होता है; (५) न संपूर्ण 
विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे संयुक्त होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे ० ।28 





१ देखो पृष्ठ १०३-४ ! 
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२-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों (दूसरेकी) उपसंपदा करनी चाहिये, निश्चय 
देना चाहिये, श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) (वह) संपूर्ण शीरू (-सदाचार )-पुंजसे युक्त 
गीता हैं ०; (५) संपूर्ण विमक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार-पंजसे संयुक्त होता है। भिक्षओं ! इन पाँच 
हे हे प्‌ च््ठ ध्् ्ऊ 5 के ध्ठ 


बातोंसे ० । 29 

२३-- और भी भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी (दूसरेकी)न उपसंपदा करनी चाहिये, 
ने निश्रय देना चाहिये, न श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) न (वह) स्वयं संपूर्ण शीलंपंजसे 
युक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण शील-पुंजकी ओर प्रेरित करनेवाला होता है; (२) न स्वयं संपूर्ण समाधि- 
पुंजसे संयुक्त होता है, और न दूसरेको संपूर्ण समाधि-पुंजकी ओर प्रेरित करता है, (३) न स्वयं संपूर्ण 
प्रज्ञापुंजसे संयुक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण प्रज्ञा-पुंजी ओर प्रेरित करता है, (४) न स्वयं संपूर्ण 
वि मु क्ति-पुंजसे युक्त होता है, और न दूसरेको संपूर्ण विमुक्ति-पुंजकी ओर प्रेरित करता है, (०) न स्वयं 
संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे युक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके 
साक्षात्कारके पूंजजी ओर प्रेरित करता है। 3० 

४-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको (दूसरेकी) उपसंपदा करनी चाहिये, निश्चय 
देना चाहिये, श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) (वह) संपूर्ण शील-पुंजसे युक्त होता है ० ; 
(५) संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे संयुक्त होता है । भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे ० । ३ 

५-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
अश्वद्धाल्‌ होता है; (२) लज्जा-रहित होता है, (३) संकोच-रहित होता है; (४) आलसी होता है; 
(५) भूल जानेवाला होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच वातोंसे युक्त । 32 

६-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करती चाहिये ०--(१) श्रद्धालु होता 
है; (२) लज्जाल होता है; (३) संकोचशील होता है; (४) उद्योगी होता है; (५) याद रखने 
वाला होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 33 

७-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
शीलसे हीन होता है; (२) आचारसे हीन होता है; (३) बुरी धारणावाल्य होता है; (४) विद्या- 
हीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ०। 34 

८-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) शीलसे हीन 
नहीं होता; (२) आचारसे हीन नहीं होता; (३) बुरी धारणावाला नहीं होता; (४) विद्यावान्‌ 
होता हैं; (५) प्रज्ञावान्‌ होता है। भिक्षुओं ! इन पाँच बातोंसे युक्त ०। 3६ 

४-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
बीमार शिष्य या अन्तेवासीकी सेवा करने या करानेमें समर्थ नहीं होता; (२) (मनके) उचाटको 
हटाने या हटवानेमें समर्थ (नहीं) होता; (३) (मनके) उत्पन्न खटकेको दूर करने करानेमें (नहीं) 
समर्थ होता; (४) दोष (5-अपराध) को नहीं जानता; (५) दोषसे शुद्ध होनेको नहीं जानता । 
भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 36 

१०-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--( १) बीमार 
शिष्य या अन्तेवासीकी सेवा करने या करानेमें समर्थ होता है ० (५) दोषसे शुद्ध होना जानता है। 
भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 37 

११-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--नहीं 
समर्थ होता (१) शिष्य या अन्तेवासीको आचार विषयक सीख सिखलानेमें; (२) शुद्ध ब्रह्मचरयकी 
दिक्षामें ले जानेमें; (३) धर्म की ओर (>-अभिधम्मे) ले जानेमें; (४) विनय की ओर (+- 
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अभिविनये) ले जानेमें; (५) उत्पन्न धारणाओंके विषयमें धर्मानुसार विवेचन करनेमें। भिक्षुओ ! 
इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 38 

१२-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--समर्थे होता है 
(१) शिष्य या अन्तेवासीको आचार विषयक सीख सिखलानेमें ० (५) उत्पन्न धारणाओंके विषयमें 
धर्मानुसार विवेचन करनेमें। भिक्षुओं ! इन पाँच वातोंसे युक्त ० | 39 

१३-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--( १) 
न दोपको जानता है; (२) न निर्दोषताकों जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बढ्ठे 
दोप (+-आपत्ति)को जानता हैं; (५) और (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनोंके प्रा ति मो क्षों को विस्तारके 
साथ नहीं हृद्गत किये रहता, सू क्‍त (चवुद्धोपदेश) और प्रमाण से (प्रातिमोक्षको ) न सुविभाजित 
किये रहता, न सुप्रवर्तित, न सुनिर्णीत किये रहता हे। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 4० 

१४-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) दोषको 
जानता है; ० (५) प्रातिमो क्षों को विस्तारके साथ ह्ृदूगत किये रहता है ०। भिक्षुओ ! इन पाँच 
बातोंसे यूक्‍त ० । 

१५-- और भी भिक्षुओ ! पॉच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
न दोषको जानता हैं; (२) न निर्दोषताको जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बढ्े 
दोपको जानता है; (५) दस वर्षसे कमका (भिक्षु) होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 47 

१६-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) दोषको 
जानता है ० (५) दस वर्षसे अधिकका भिक्षु होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ०।” 42 

पंचकोंसे उपसंपदा करणीय समाप्त । 

!-- भिक्षुओ : इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) न संपूर्ण 
शील-पुजसे युक्त होता है; (२) न संपूर्ण समाधि-पुंजसे ०; (३) न संपूर्ण प्रज्ञा-पुंजते ०; (४) न 
संपूर्ण विमुक्ति-पुजसे ० (५) न संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे ०; (६) न दस 
वर्षसे अधिकका भिक्ष्‌ होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे संयुक्त ०। 43 

२-- भिक्षुओ ! इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) संपूर्ण 
शील-पुंजसे होता हैं ० (६) दस वर्षसे अधिकका (भिक्षु) होता है। भिक्षुओं ! इनछ बातों से 
युक्त ०। 44 

३--० ' । 4$-$ 8 

छक्कोंसे उपसंपदा करणीय समाप्त । 
( २ ) अन्य संग्रदायी व्यक्तियोंके साथ 

( के ) छोटे व्यक्ति की उपसम्पदा 

० आप जो वह एक (पुरुष) * दूसरे साधु-संप्रदाय (-न्अन्यतीर्थ) में (शिष्य) रहा, उपा- 
ध्यायके धर्म-संबंधी बात करनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदायमें चला गया, उससे 
फिर आकर, भिक्षुओंके पास उपसंपदा पानेकी प्रार्थना की | भिक्षुओंने भगवानसे इस बातको कहा। 
(भगवान्‌ने कहा )--- 
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* तीनसे सोलह॒वें तकके नियम पिछले पंचकके प्रकरणके तीसरेसे सोलहबेंकी रद 
पाँच बातें, और छठवीं बातें, दस वर्षसे कम या अधिकका. भिक्ष होना समझो। जी । 
" देखो पृष्ठ १०९ हु द 
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'भिक्षुओ ! जो वह पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (शिप्य) उपाध्यायके वर्म-संबंधी बात 
कहनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदायमें चछा गया फिर आनेपर उसकी उपसंपदा 
न करनी चाहिये, और भिक्षुओ ! जो कोई ऐसा पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुप) इस धर्ममें 
भन्रज्या या उपसपदा पानेकी प्रार्थना करता है, उसे चार महीनेका परिवास देता चाहिये। 59 

भिक्षुओ ! (परिवास) इस प्रकार देना चाहिये--पहिले दाढी, मँछ म॒क्तवाकर, काषाय 
वस्त्र पहता एक कंधेपर उत्तरासंधको करवा भिक्षुओंके चरणोंकी बंदना करवा, उकल्हूँ बैठवा, हाथ जोढछवा 
ऐसा कहो कहना चाहिये--बुद्धकी शरण जाता हूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण जाता हूँ । 
दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी--बुद्धकी शरण जाताहूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण 
जाता हूँ ।' 

_भिक्षुओ ! उस पहले दूसरे संप्रदायमें रहे (पुरुष)को संघके पास जाकर एक कंधेपर उपरना 
रख भिक्षुओंके चरणोंकी वंदनाकर उकढ्ूँ बैठ, हाथ जोछ ऐसे याचना करानी चाहिये-- 

या च ना-- भन्ते ! में (इस नामवाला) पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (अब) इस भर्ममें 
उपसपदा पाना चाहता हूं; सो में भन्‍्ते ! संघके पास चार महीनोंका प रि वा स चाहता हूँ । दूसरी बार 
भी०। तीसरी बार भी--भन्‍्ते ! में (इस नामवाला) पहले अन्य साधु-संप्रदायमें रहा (अब) इस 
धर्मम उपसपदा पाना चाहता हूँ; सो में भन्‍्ते ! संघके पास चार महीनोंका परिवास चाहता हूँ।' 

(तब) योग्य, समर्थ भिक्ष संघको ज्ञापित करे-- 

(क) ज्ञप्ति--भन्‍न्ते ! संघ मेरी सुने ! यह अमुक नामवाला, पहले अन्य साध-संप्रदाय 
में रहा (अब) इस धर्ममें उपसंपदा पाना चाहता है; और संघसे चार मासका परिवास चाहता है०। 

ख. अनु श्रा व ण--( १) ० संघ इस नामवाले पहिले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहे (इस पुरुष) 
को चार मासका परिवास देता है। जिस आयुष्मान्‌को इस नामवाले पहले अन्य साध-संप्रदायमें रहे 
(इस पुरुष ) को चार मासका परिवास दिया जाना स्वीकार है वह चप रहे जिसको स्वीकार न ही वह 
गीले। (२) (दूसरी बार भी०)। (३) (तीसरी बार भी०) 

ग. धा र णा--- संघने इस नामवाले पहिले अन्य साधु-संप्रदायमें रहे (इस पुरुष)को चार 
मासका परिवास दे दिया, संघको स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा. समझता हूँ। 

( ख ) ठीक न होने लायक 

भिक्षुओ! इस प्रकारसे पहिले अन्य साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुष) साध्य होता है, और 
इस प्रकार असाध्य ।” 

क. कैसे भिक्षुओं ! पहिले-दूसरे-साधुसंप्रदायमें रहा (पुरुष) अनाराधक होता है?-- 

(१) असभिक्षुओ! जो पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुष) अतिकालमें गाँवमें जाता 
है, और बहुत दिन बिताकर निकलता है। इस प्रकार भी भिक्षओ ! पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा 
(5>अन्य-तीथिक-पूर्व ) अनाराधक होता है । 

(२) और फिर भिक्षुओ! वेश्याकी-आँख-पतल्वेवाला होता है, विधवाकी-आँखपल्ेवाला 
होता है, बढ्ठी-उम्रकी-कुमारिकाकी आँख-पत्वेवाला होता है, नपंसककी-आँख-पल्ेवाला होता हैं, 
भिक्षुणीकी-आँख-पतछेवाला होता है। इस प्रकार भी भिक्षओ ! अन्य तीथिक पूर्व, अनाराधक [ 
असाध्य ) । 

(३) और फिर भिक्षुओ! अन्य ती थि क पृ व॑, गरु-भाइयोंके छोटे-बल्ठे जो काम हैँ, उनके 
करनेम दक्ष, आलसरहित नहीं होता। उनके विषयमें उपाय और सोच नहीं करता, न क रनेमें समर्थ, 
. न ठीकसे विधान करनेमें समर्थ होता है। ऐसे भी भिक्षुओ० । 

१ 
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(४) “और फिर भिक्षुओ ! अन्य ती थि क पृ वे, शील, चित्त और प्रज्ञाके संबंबमें पाठ 
करने तथा पूछनेमें तीन्र इच्छावाला नहीं होता। ऐसे भी भिक्षुओ ! ०। 

(५) “और फिर भिक्षुओं ! अन्य-तीथिक-पूर्व जिस संप्रदायसे (पहिले) संलूग्न होता है 
उसके ज्ञास्ता (“उपदेष्टा), उसके वा द, उसकी स्वीकृति, उसकी रुचि, उसके दानके संबंधर्मे 
अप्रचंसा करनेपर कृपित होता हैं, असंतृप्ट होता है, नाराज होता है; और बुद्ध या ध मे या संघ की 
अंधे्शसो कि वे संतुप्ट होता है, प्रसन्न होता है, हृष्ट होता है । अथवा जिस संप्रदायसे (पहिले) 
संलगत था उसके शास्ता उसके वाद, उसकी स्वीकृति, उसकी रूचि, उसके दानके संबंधों अप्रशंसा 
करनेपर संतुष्ट होता हैं, प्रसन्न होता है, हृप्ट होता है। 

भिक्षुओ ! अन्यती धिक पूर्व के असाध्य होनेमें यह संघसे संबद्ध (बात) है। इस प्रकार 
भिक्षुओं ! अन्य तीथि क पूर्व अनाराधक होता है। “भिक्षुओ! इस प्रकारके अनाराधक (++ 
असाध्य) अन्य ती थिक पृ व॑ के आनेपर उपसंपदा न करनी चाहिये। 6० 

( ग ) ठीक होने लायक 

कैसे भिक्षुओ ! अन्यती थिक पूर्व आराधक (“च्साध्य) होता है ?-- 

(१) भिक्षुओ! जो अन्य ती थिक पू वे अतिकालमें ग्राममें प्रवेश नहीं करता, न बहुत 
दिन विताकर निकलता है, (वह पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा) आ रा धक होता है। 

(२) ओर फिर भिक्षुओं ! बवेश्याकी-आँख-त-पत्ठेवाला, विधवाकी-आँख-न-पत्ठेवाला, 
बर््वी-उम्रकी-कुमारिकाकी-आँख-न-पछेवाला,  नपुंसककी-आँख-न-पत्ठेवाला, . भिक्षुणीकी-आँख-न-पत्ठे 
वाला अन्य ती थि कपू व॑ आराधक होता है । 

(३) और फिर भिक्षुओ! (जो) अन्यती थि क पू व॑, गुरु-भाइयोंके छोटे-बछे जो काम 
हैं, उनके करनेमें दक्ष, आलस-रहित होता है, उनके विषयमें उपाय और सोच करता है, करनेमें तथा 
टीकले विधान करनेमें समर्थ होता है, (बह) आ रा ध क होता है। 

(४) और फिर भिक्षुओ! (जो) अन्य ती थि क पू व॑ शील, चित्त और प्ज्ञाके संबंधमें 
पाठ करने तथा पूछनेमें तीव्र इच्छावाला होता हैं, (वह) आराधक होता है। 

(५) ओर फिर भिक्षुओ ! (जो) अन्यती थि क पृ व॑ जिस संप्रदायसे (पहिले) संलग्न 
था, उसके शास्ता, उसके वाद, उसकी स्वीकृति, उसकी रुचि उसके दानके संबंधमें अप्रशंसा करनेपर 
संतुष्ट होता है, प्रसन्न होता है, हृष्ट होता है, और बुद्धया ध में या सं घ की अप्रदंसा करते वक्‍त 
कृपित होता हे, असंतुष्ट होता है, नाराज होता है। अथवा जिस संप्रदायसे (पहिले) संलग्न था उसके 
दास्ता०की प्रशंसा करने पर कुपित० होता है, और बु द्ध, ध मं, या सं घ की प्रशंसा करनेपर संतुष्ट ० 
होता है, भिक्षुओ ! (उस) अन्य तीथिक पू व॑ के साध्य होनेमें यह संघसे संबद्ध (बात) है। इस 
प्रकार भिक्षुओं : (वह) अन्य ती थि क पू व॑ आराधक होता है। ' भिक्षुओ ! इस प्रकारके आराधक 
अन्य ती थिक प्‌ व॑ के आनेपर उसे उपसंपदा देनी चाहिये। 67 

( ३ ) वाणप्रस्थियोंकरे लिये विशेप ख्याल 

यदि भिक्षुओ ! अन्यती्िकपूर्व नंगा आबे, तो उपाध्यायका चीवर उसे ओढ़ाना चाहिये। 
यदि बिना कटे केशोंबाला आए, तो मुंडन-कर्मके लिये संघसे पूछना चाहिये। भिक्षुओ ! जो वह अग्नि- 
होत्री, जटाधारी (>जटिलक>"-वाणप्रस्थी ) हों, तो आतेही उनकी उपसंपदा करनी चाहिये ; 
उन्हें परिवास न देना चाहिये। सो क्‍यों? भिक्षुओ ! वह क्मवादी (>>कर्मके फलको माननेवाले ), 
और क्रिया-वादी होते हैं । 62 


'भिक्षुओ! यदि शा क्‍्य-जा ति का अन्य ती थि क प वे आवे तो आते ही उसकी उपसंपदा 
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करनी चाहिये, उसे परिवास न देना चाहिये। भिक्षुओ ! यह में (अउने) जातिवालोकों परंपरा तकके 
लिये उपहार देता हूँ ।” 63 
सप्तम भाणवार समाप्त ॥७॥। 
(४) ग्रत्रज्याऊ लिये अयोग्य व्यक्ति 

१---उस समय मग ध में, कुष्ठ, फोछा, चर्म-रोग, सूजन और मृगी-यह पाँच बीमारियाँ 
उत्पन्न हुई थी। पाँचों वीमारियोंसे पीछ्ित हों लोग जी व क कौ मा र भू त्य के पास आकर ऐसा कहते 
थे-- अच्छा हो आचार्य ! हमारी चिकित्सा करो।* 

“आर्यो! मुझे बहुत काम हें; बहुत करणीय है। मगधराज सेनिय वि म्बि सा र की सेवाम 
जाना पत्ता है। रनिवास और ब्‌ द्धग्न मु ख भिक्षु-संघकी भी (सेवा करनी होती है) । में (आप 
लोगोंकी ) चिकित्सा करनेंमें असमर्थ हैँ ।* 

तब उन मनृष्योंके मनमें यह हुआ--यह शा क्य पु त्रीय श्रम ण (जचवौद्ध भिक्ष) आराम- 
पसन्द (>-सुखशील) और सु ख स मा चा र (5"-आरामवालें काम करनेवाले) हैं । ये अच्छा भोजन 
करके (अच्छे) निवासों और गय्याओंमें सोते हैं। क्‍यों न हम भी शाक्यपृत्रीय श्रमणोंमें (जाकर) 
भिक्ष्‌ बन जायें। तब भिक्ष भी सेवा करेंगे और जी वक कौमा र भ त्य थी चिकित्सा करेगा। 

तब उन मनुष्योंने भिक्षुओंके पास जाकर प्रन्नज्या (संन्यास) माँगी। शिक्षुओंते उन्हें प्रन्नेज्या 
दी, उपसंपदा दी । तब भिक्षु भी उनकी सेवा करते थे और जी व क कौ मा र भू त्य भी उनकी 
चिकित्सा करता था | 

उस समय बहुतसे रोगी भिक्षओंकी सेवा करतें हुए बहुत याचना, माँगना किया करते थे-- 
'रोगीके लिये पथ्य दीजिये, रोगीके सेवक के लिये भोजन दीजिये, रोगीके लिये ओषध दीजिये। ' जी व क 
कौ मा र भ त्य भी बहुतसे रोगी भिक्षुओंकी चिकित्सामें लगे रहनेसे किसी राज-कार्यको छोछ बेठा। 
कोई पुरुष पाँच रोगोंसे पीक्षित हो जीवक कौमारभृत्यके पास आकर ऐसा बोला--- अच्छा हो आचार्य ! 
मेरी चिकित्सा करे । 

“आये ! मेरे बहुतस काम हैँ, बहुत करणीय हें। मगधराज सेनिय बि म्बि सा र की सेवामें 
जाना पढ्ता है। रनिवास और ब॒ द्ध प्र मु ख* भिक्ष-संवकी भी (सेवा करनी होती है) । में (आपकी) 
सेवा करनेमें असमर्थ हूँ ।” 

“आचार्य ! मेरा सारा धन तुम्हारा होगा और में तुम्हारा दास हूँगा। अच्छा हो आचार्य मेरी 
चिकित्सा कर।' 

“आये मेरे वहुतसे काम हें० ।* 

तब उस मनुष्यके (मनमें) ऐसा हुआ--यह था क्‍्य पुत्री य श्र मण आराम-पसन्द (5 
सुख-शील) और सु ख-स मा चा र (ः"आरामवाले काम करनेवाले) हैं । ये अच्छा भोजन करके 
(अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हें। क्‍यों न में भी शाक्यपुत्रीय श्रमणोंमें (जाकर) भिक्ष बन 
जाऊँ। तब भिक्षु भी सेवा करेंगे और जीवक कौमारभृत्य भी चिकित्सा करेगा और नीरोग होनेपर 
में भिक्ष-आश्रम छोछ चला जाऊँगा ।” द 

तब उस मनुष्यने भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रज्या (-सन्यास) माँगी। भिक्षुओंने उसे प्रब्नज्या 
दी, उपसम्पदा दी। तब भिक्षु भी उसकी सेवा करते थे और जीवक कौमारभृत्य भी उसकी चिकित्सा 


करते थे। 


जिसमें बुद्ध प्रमुख हैं । 
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नीरोग होनेपर वह भिक्षूपत छोछ चला गया। जी व क कौमारभृत्यने निक्षु-आश्रम छोककर 
चले गये उस आदमीको देखा। देखकर उस पुरुषसे पूछा-- क्यों आये! तुम तो भिक्षु बने थे ? ' 
“हाँ आचायें 
“तो आये ! तुमने क्‍यों ऐसा किया ! ' 
तव उस पुरुषने जीवक कौमारभुत्यसे सब बात बतला दी। (उसे सुनकर ) जीवक कौमार- 
भृत्य हैरान होता, धिक्कारता और दुखी होता था--कैसे भदन्‍्त (लोग) पाँच रोगोंसे पीठ्ठित (पुरुष 
को) प्रव्नज्या देते हैं! तब जीवक कौमारभुृत्य भगवान्‌के पास गया। जाकर भगवान्‌की बन्दनाकर 
एक ओर बैठ गया | एक ओर बैठे जीवक कौमारभुत्यने भगवान्से यह कहा-- अच्छा हो भन्‍्ते ! आर्य 
(वनभिक्ष) लोग पाँच रोगोंसे पीढ्ितको प्रन्नज्या न दें।_ 
नब भगवान्‌ने जी व क कौमारभुत्यको धामिक कथा कह. . .समुत्तेजित संप्रहषित किया। 
तब जीवक कौमारभृत्य भगवान्‌की धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित. . .हो आसनसे उठकर भगवानूकों 
अभिवादनतकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा 
कहकर भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“भिक्षुओं ! (कुष्ठ आदि) पाँच रोगोंसे पीछ्ितको नहीं प्रब्रज्या देनी चाहिये। जो प्रन्नज्या 
दे उस दु कक ट का दोप हो | 64 
२--उस समय मगधराज सेनिय वि म्बि सा र के सीमान्तमें विद्रोह हो गया था। तब मगधराज 
सेनिय विम्विसारने (अपने) सेना-तायक महामात्योंकों आज्ञा दी-- जाओ रे ! सीमान्तकों ठीक करो | 
“अच्छा देव ! “--(कह) सेता-तायक महामात्योंने मगधराज सेनिय. बिम्बिसारकों उत्तर 
दिया । 
तब अच्छे अच्छे योधाओंके (मनमें) ऐसा हुआ--हम युद्धकों पसन्‍द करके, जाकर पाप करेंगे 
और बहुत अ-पुण्य पैदा करेंगे। क्या उपाय है जिससे कि हम पापसे बचें; अ-पुण्यकों न पैदा करें ? तब 
उन योधाओंके (मनमें) ऐसा हुआ-- यह शा क्‍्यपुत्रीय श्रमण धर्मचारी उत्तमाचारी, ब्रह्मचारी, 
सत्यवादी, शीलवान्‌ धर्मात्मा हैं। यदि हम शा कय पुत्री य श्रम णों के पास (जाकर) प्रन्नजित हो 
जायें तो हम पापसे बच जायँगे, अ-पुण्यको पैदा न करेंगे।' 
तब उन योधाओंने भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रज्या माँगी, और भिक्षुओंने उन्हें प्रत्रज्या और 
उपसंपदा दी। सेना-नायक महामात्योंनें उत राजसैनिकोंसे पूछा--- 
“क्यों रे! इस इस नामवाले योधा नहीं दिखाई देते ? ' 
“स्वामी ! इस इस नामवाले योधा भिक्षुओंके पास प्रत्रजित हो गये।” 
तब वह सेना-तायक महामात्य हँेरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे--कैसे शा क्‍य 
पुत्रीय श्रमण राजसनिकोंको प्रब्रज्या देते हैं !” तब सेना-तायक महामात्योंने यह बात मगधराज 
सेनिय क्‍ विम्विसारसे कही। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने व्यावहारिक महामा त्यों (+- 
त्यायाधीशों ) से पुछा--- 
“क्यों जी! जो राज-सैनिकको प्रब्रज्या दे उसको क्या होना चाहिये?” 
देव: उस (उपाध्याय) का सिर काटना चाहिये, अनुशास क (<>उपदेश करने 
वाले ) की जीभ निकालनी चाहिये, और (“संन्यास देनेवाले) गणकी पसली तोक देनी चाहिये।” 
तब मगधराज सेनिय बि म्बि सा र, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मगधराज सेनिय बिम्बिसारने भगवान्से यह कहा-- 
'भन्‍्ते ! (बुद्ध धर्मके प्रति) श्रद्धानक्ति न रखनेवाले राजा भी हैं। वह थोछी बातके लिये 


7 
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भी भिक्षुओंको पीछा दे सकते हैं। अच्छा हो भच्ते ! आर्य (>>भिक्षु) लोग राजसैनिकको प्रब्नज्या न दें ।” 

तब भगवानूने मगधराज सेनिय विम्बिसारको धामिक कथा कह . . . संप्रहर्षित किया। तब 
मगधराज सेनिय विम्बिसार भगवान्‌की धामिक कथासे. . . संप्रहषित हो, आसनसे उठ, भगवान्‌कों 
अभिवादन कर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवानूने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धारमिक कथा 
कह भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! राजसैनिकोंको नहीं प्रब्नज्या देनी चाहिये। जो दे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 65 

३--उस समय अं गू लि मा ल डाकू (आकर ) भिक्ष्‌ बना था। छोग (उसे) देखकर उद्दिग्न 
होते, त्रास खाते और भागते, दूसरी ओर चले जाते, दूसरी ओर मुह कर लेते और दरवाजा बन्द कर 
लेते थे। छोग हेरान होते, घिक्‍्कारते और दुखी होते थे--कसे शाक्य-पुत्रीय श्रमण ध्वज ब न्‍्ध 
(>ध्वजा उछाकर डाका डालनेवाले ) डाकको प्रन्नज्या देंगे ! ” 

भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होने, धिककारते और दुखी होनेकों सुना। तब उन भिक्षुअ 
भगवानसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ  ध्वजबन्ध डाकको नहीं प्रब्रज्या देनी चाहिये। जो दे उसे दु कक ट का दोष हो।” 66 

४--उस समय मगधराज सेनिय बिस्बिसार ने आज्ञा कर दी थी--जो शाक़्यपुत्रीय 
श्रमणोंके पास जाकर प्रत्नजित होंगे उनको (दंड आदि) कुछ नहीं किया जा सकता। (भगवानृका ) 
धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया है, (लोग) दुःखके अच्छी प्रकार अन्त करनेके लिये (जाकर) ब्रह्मचर्य 
पालन करें ।' ह 
उस समय कोई पुरुष चोरी करके जेल (जकारा?) में पता था । वह जेलको तोकछ भाग, 
कर भिक्ष॒ुओंके पास प्रत्नजित हो गया। लोग (उसे) देखकर ऐसा कहते थे--यह वह जेल तोछ्नेवाला 
चोर हैं। अहो ! इसे ले चले । कोई कोई ऐसा कहते थे--आर्यो ! मत ऐसा कहो । मगधराज सेनिय 
बिम्बिसारने आज्ञा दे दी है-- जो शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास जाकर प्रन्नजित होंगे उनको (दंड आदि) 
कुछ नहीं किया जा सकता। (भगवान्‌का ) धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया है, (लोग ) दुःखके अच्छीप्रकार 
अन्त करनेके लिए (जाकर) ब्रह्मचर्य पालन करें। (इससे ) लोग हैरान होते, धिक्कारते और दुखी 
होते थे-- यह शाक््यपुत्रीय श्रमण अभय चाहनेवाले हेँ। इनका कुछ नहीं किया जा सकता। कैसे यह 
शाक्‍्यपुत्रीय श्रमण जेल तोलछनेवाले चोरको प्रब्रज्या देंगे ! 

भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओं ! जेल तोत्ठनेवाले चोरको नहीं प्रत्रज्या देनी चाहिये। जो दे उसे दु कक ट का 
दोष हो । 67 

५--उस समय कोई पुरुष चोरी करके भागकर भिक्ष्‌ बन गया था। वह राजाके अन्तःपुर 
(कचहरी ) में लिखि त था--- (यह) जहाँ देखा जाय, वहीं मारा जाय । लोग उसे देखकर ऐसा 
कहते थे--यह वही लिखित क चोर है। अहो इसे मार दें।' कोई कोई ऐसा कहते थे आर्यो ! मत 
ऐसा कहो । मगधराज सेनिय बिम्बिसारने आज्ञा दे दी है--जो शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास ० । (भगवान्‌ 
ने यह कहा )-- 

“्षक्षो ! लिखित क चोरको नहीं प्रब्रज्या देनी चाहिये० |68 

६--उस समय कोछ्ठा मारनेका दंड पाया हुआ एक पुरुष भिक्षुओंके पास प्रन्नजित हुआ था | 
लोग हैरान होते०। (भगवानने कहा )-- 

“प्िक्षुओ ! कोढ्ा मारनेका दंड पाये हुएको नहीं प्रत्नजित करना चाहिये० ।“69 

७--उस समय एक पुरुष (राज-) दंडसे लक्षणाहत (>"आगमें छाल किये लोहे आदिसे दागा) 
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हो भिक्षुओंमें आकर प्रत्नजित हुआ था। ०। (भगवानूने कहा )-- 
“भ्िक्षओं |! (राज-) दंइसे लक्षणाहतको नहीं प्रव्नज्या देती चाहिये०। - 7० 
दम समय एक ऋणी पुरुष भागकर भिक्षुओंके पास प्रत्नजित हुआ था। धनियों (>ऋण 
देनेवालों ) ने देखकर यह कहा--यह हमारा ऋणी है। अहो ! इसको ले चर्लें।' दूसरोंने ऐसा कहा-- 
'मत आर्यो ! ऐसा कहों। मगधराज सेनिय विम्बिसारने आज्ञा दे रखी हैं? । (भगवान्‌ने यह कहा )-- 
“जिक्षतं ! ऋणीकों नहीं प्रत्रज्या देनी चाहिये०। 7 ह 
९-..उस समय एक दास (गुलाम) भागकर भिक्षुओंमें प्रत्रजत हुआ था। मालिकोंने 
देखकर गेसा कहा--यह वह हमारा दास है। अहो ! इसे ले चलें०। (भगवान्‌ने यह कहा 2 
“भिक्षुओं ! दासको नहीं प्रव्नज्या देती चाहिये०। 72 
(५ ) मुंडनके लिये संध्रको सम्मति 
उस समय एक स्वर्णकार (८कम्मार)का पुत्र माता-पिताके साथ झगछाकर आरामम जा 
भनक्षओंक साथ प्रत्रजित हो गया। तब उस स्वर्णकार-पुत्रके माता-पिताने उसे खोजते हुए आराममें 
जा भिक्षुओंसे पूछा--'क्या भन्‍्ते ! इस प्रकारके लक्लकेकों देखा है ?” न जाननेके कारण भिक्षुओंने 
कहा-- हम नहीं जानते ।' न देखनेके कारण कहा--हमने नहीं देखा। तब उस स्वर्णकार-पुत्रके 
माता-पिता खोज करके उसे भिक्षओंमें प्रत्नजित हुआ देख हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे-- 
'यह शाक्यपृत्रीय क्षमण निर्लज्ज, दुःशील, झूठ बोलनेवाले हैं जिन्होंने जानते हुए कहा, हम नहीं जानते ; 
देखते हुए कहा, हमने नहीं देखा । यह लकका तो यहाँ भिक्षुओंके पास प्रत्नजित हुआ हे ।! भिक्षुओंने उस 
स्वर्णकार-पुत्रके माता-पिताके हैरान होने, ध्रिक्कारने और दुखी होनेको सुना | तब उन्होंने यह बात 
भगवानसे कही। (भगवानने यह कहा )-- 
“भिक्षओं ! मंडन-कर्म करनेके लिये संघकी अनुमति लेनेकी आज्ञा देता हूँ। 73 
( ६ ) बीस वषस कमकी उपसम्पदा नहीं 
उस समय राजगृहमें सप्तदग वर्गीय ("-जिस समुदायमें सत्रह आदमी हों) लड़के 
एक दूसरेके मित्र थे। उपा लि लब्ठका उनका मुखिया था। तब उपालिके माता-पिताके (मनमें) 
ऐसा हुआ-- किस उपायसे हमारे मरनेके बाद उ पा लि सुखसे रह सकेगा, दुख नहीं पायेगा ?” तब 
उपा लि के माता-पिताक (मनमें) ऐसा हुआ--यदि उपा लि लेखा सीखे तो वह हमारे मरनेके बाद 
सुखसे रह सकेगा, दुख नहीं पायेगा ।। तब उपालि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ---यदि उपालि 
लेखा सीखेगा तो उसकी अँगुलियाँ दुखेंगी | हाँ यदि उपालि गण ना (हिसाब) सीखे तो हमारे 
मरनेके बाद० । तब उपा लि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ--यदि उपालि गण ना सीखेगा 
तो उसकी जाँघ दुखेगी। हाँ यदि उपालि रूप (>सराफी) सीखे तो हमारे मरनेके बाद०।' तब 
उपालि के माता-पिताके (मन) ऐसा हुआ--यदि उपालि रू प को सीखेगा तो उसकी आँखें 
दुर्खेगो। हाँ यह गावयपुत्रीय श्रमण सुखशील और सुख-समाचार हैं। ये अच्छा भोजन करके 
(अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हैँ। क्‍यों न उपालि भी शाक््यपुत्रीय श्रमणोंमें जाकर भिक्षु 
बन जाय। इस प्रकार उपालि हमारे मरनेके बाद० ।' 
उपालि रूब्ठकेने (अपने) माता-पिताके इस कथा-संलापको सुना। तब उपालि लक्का जहाँ 
उसके (साथी) लक्के थे वहाँ गया। जाकर उन लक्षकोंसे बोला---आओ आर्यों! हम सब शाक्य- 
पुत्रीय श्रमणोंके पास जाकर प्रन्नजित हों ।' तब उन लक्ककोंने अपने अपने माँ-बापके पास जाकर यह कहा 
““ हमें घरसे-बेघर हो प्रब्ज्या लेनेकी आज्ञा दें। तब उन लछ्दकोंके माता-पिताने एक सी रुचि 
रखनेवाले लब्कोंके अभिप्रायको सुंदर जान अनुमति दे दी । उन्होंने भिक्षुओंके पास आकर भ्रब्रज्या 
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“आनन्द ! क्‍या वह बच्चे कौवा उठाने लायक हैं?” 
“हाँ हैं, भगवान्‌ ! ” हल 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमसें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकी संबोधित 


किया--- 
“भिक्षुओं ! कौवा उल्ठानेमें समर्थ पन्द्रह वर्षसे कम उम्रके बच्चेको श्रामणेर बनानेकी अनुमति 


देता हूँ। 76 
(८) भ्रामणेर शिष्योंकी संख्या 

२३--उस समय आयुष्मान्‌ उपनं द शाक्यपुत्रके पास कंट क और म ह क दो श्रामणेर थे। 
वह एक दूसरेकों दुर्वंचन कहते थे। भिक्षु (यह देख) हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे-- 
कैसे श्रामणेर इस प्रकारका अत्याचार करेंगे ! ” उन्होंने भगवान्से यह बात कही। (भगवान्‌ने यह 
कहा )--- 

'भिक्षुओ ! एक (भिक्षु)के दो श्रामणेर नहीं रखना चाहिये। जो रखे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो ।77 

(९ ) निश्रयकी अवधि 


उस समय भगवान्‌ने राज गृ ह में ही वर्षा, हेमन्‍्त और ग्रीष्मको बिताया। लोग हैरान होते, 
धिक्‍्कारते और दुखी होते थे--शा क्य पु त्री य श्रमणोंके लिये दिशाएँ अन्धकारमय हैं, शून्य हैं। इन्हें 
दिग्याएँ जान नहीं पढछतीं ।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होने, धिक्कारने और दुखी होनेंको सुना। 
तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही। तब भगवानने आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित 
किया-- जा आनन्द ! जलछकका (अवापुरण) ले एक ओरसे भिक्षुओंकोी कह--आवुसो ! 
भगवान्‌ दक्षिणा- गिरिमें चारिका करनेके लिये जाना चाहते हैं।जिस आयुष्मान्‌की 
इच्छा हो आये।' द 

अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) भगवान्‌कों उत्तर दे आयुष्मान्‌ आनन्दने जल छक्‍का ले एक ओरसे 
भिक्षुओंकी कहा--आवुसो ! भगवान्‌ दक्षिणागिरिमें चारिका करनेके लिये जाना चाहते हेँ। जिस 
आयुष्मान्‌की इच्छा हो आये ।' भिक्ष॒ओंने यह कहा-- आवुस आनंद ! भगवान्‌ने आज्ञा दी है, दस वर्ष 
तक निश्चय लेकर बसनेकी, दस वर्ष (के भिक्षु)को निश्रय देनेकी। उसके लिये हमें जाना होगा और 
निश्चय ग्रहण करना होगा। थोछे दिनका निवास होगा और फिर लौटकर आना होगा, और फिर दो- 
बारा निश्चय ग्रहण करना होगा । इसलिये यदि हमारे आचार्य और उपाध्याय चढेंगे तो हम भी चढेंगे। 
न चलेंगे तो हम भी नहीं चलेंगे। (अन्यथा ) आवुस आनन्द ! हमारे चित्तका ओछापन समझा जायगा।' 
तब भगवान्‌ छोटेसे भिक्षु-संघके साथ दक्षिणागिरिमें विचरनेके लिये चले गये। तब भगवान्‌ 
दक्षिणा-गिरिमें इच्छानुसार विहारकर राजगृहमें छौट आये। तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ 
आनंदसे पूछा-- 

क्या था आनंद ! जो तथागत छोटेसे भिक्षु-संघके साथ दक्षिणागिरिमें विचरनेके लिये 
गये ? ” 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने भगवान्‌कों वह सब बात बतलाई। भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रक- 
रणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ चतुर और समर्थ भिक्षुको पाँच वर्ष तक निश्रय लेकर बसने की न्‍ 
और अ-चतुरको जीवन भर तक (निश्रय लेकर बसने की ) । 78 


१७३।१० |] किसके लिये निश्रय आवश्यक है और किसके छिये नहीं है [ १२१ 


स्प क्र 


नहां हैं 


0) 


सा 


( १० ) किसके लिये निश्रय आवश्यक है ओर क्रिसऊ लि 

क--भिक्षुओं ! पाँच बातोंसे यक्त भिक्षकों निश्चय के बिना वास नहीं करना चाहिये--- 
(१) न वह संपूर्णशील-पुँजसे युक्त होता है, ० * (५) न संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार-पजसे 
संयुक्त होता हैं। भिक्षु इन पाँच वातोंसे युक्त भिक्ष॒कों निश्चयके बिना वास्त नहीं करना चाहिये। 79 

ख--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्रयके बिना वास करना चाहिये--(१) वह 
संपूर्णशील-पुंजस युक्त होता हैं, ० * (५) संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार पुंजसे संयुक्त होता 
हैं। भिक्ष्‌ इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रयके बिना वास करना चाहिये। 8० 

ग--और भी शिक्षुओं ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्चयके बिना वास नहीं करता चाहिये-- 
(१) अ-श्रद्धालु होता है; (२) लज्जा रहित होता है; (३) संकोच-रहित होता है; (४) आलूसी 
होता है; (५) भूल जाने वाला होता है। ० । 87 

घ--भिक्षुओं ! पाँच वातोंस यक्त शिक्षकों निश्चयके बिना वास करना चाहिये-- 
(१) श्रद्धाल होता है ०। (५) याद रखने वाला होता हैं। ० । 82 

ढ--और भी भिक्षओ ! पाँच वातोंसे यक्त भिक्षकों निश्रयके बिता नहीं रहना चाहिये-- 
(१) शीलके विषयमें शीलू-हीन होता है; (२) आचारके विपयमें आचार-हीन होता हैं; (३) धारणा- 
के विषयमें बुरी धारणावाला होता है; (४) विद्याहीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन होता है। ०। 83 

च--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्चयके बिना रहना चाहिये--(१) शीलहीन 
नहीं होता; (२) आचारहीन नहीं होता; (३) धारणाके विषयमें बुरी धारणावाला नहीं होता; 
(४) विद्यावान्‌ होता है; (५) प्रज्ञावान्‌ होता है। ० । 84 

छ--और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे यकत भिक्षुकों निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये-- 
(१) दोषको नहीं जानता; (२) न निर्दोषताकों जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) 
न बढ्ठे दोषको जानता है; और (४) भिक्ष-भिल्लुणी दोनोंके प्रातिमोक्षोंकों विस्तारके साथ नहीं हृद्गत 
किये रहता। सू क्‍त (न-बुद्धोपदेश )से और प्रमाणसे प्रातिमोक्षकों न सुविभाजित किये रहता, 
सुप्रवतित, न सु-निर्णीत किये रहता है। ०। 85 

ज--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको नि श्र य के बिना रहना चाहिये--(१) दोषको 
जानता है; ० (५) प्रातिमोक्षोंकोी विस्तारके साथ हृद्गत किये रहता हैं | ० । 86 

झ--और भी भिक्षओ। पाँच वातोंसे यक्त भिक्षको नि श्र य के बिना नहीं रहना चाहिये--- 
(१) न दोषको जानता है; (२) न निर्दोषताकों जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) 
न बढ्ठे दोषको जानता है; (५) ओर पाँच वर्षसे कमका भिन्षु होता है। ० । 87 

व्य--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी निश्रयके बिना रहना चाहिये--( १) दोषको 
आनता है; (२) निर्दोषताको जानता हैँ; (३) छोटे दोषको जानता है; (४) बछे दोषको जानता 
है; (५) पाँच वर्षसे अधिकका भिक्षु होता हैं। ० । 88 

ट--भिक्षुओं ! इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये--( १) न 
संपूर्ण शील-पुंजसे युक्त होता है; ०१ (६) न पाँच वर्षसे अधिकका भिक्षु होता है । ० । 89 

ठ--० निश्रयके बिना रहना चाहिये--( १) संपूर्ण शील-पुंजसे युक्त होता है; ० (६) पाँच 
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१ देखो पृष्ठ ११२-१३ 
*ड से द तक . पिछले पंचकके प्रकरणके ग से वा तक की तरह पाँच पांच बातें और छठी 


बात पाँच वर्षसे कम या अधिक का भिक्षु होना समझो । 
१६ 


१२२ ] ३-महावग्ग | १७३।११ 


वर्षसे अधिकका भिक्षु होता हैं। ० ।9० 

ड-..-० निश्चयके बिता नहीं रहना चाहिये--( १) अ-श्रद्धालु होता है; (२) लज्जा-रहित 
होता है; (३) संकोच-रहित होता है; (४) आल्सी होता है; (५) भूल जानेवाला होता है; (६) 
पाँच वर्षसे कमका भिक्षु होता है। ० । 97 

ढु-..० निश्चके बिना रहना चाहिये--( १) श्रद्धालु होता है; (२) लज्जाल होता हैं; (३) 
संकोच-शील होता है; (४) उद्योगी होता है; (५) याद रखने वाला होता है; (६) पाँच वर्षसे अधिक- 
का भिक्षु होता हैं। ० । 92 

ण--० निश्चयके बिना नहीं रहता चाहिये--( १) शीलहीन होता है; (२) आचारहीन होता 
है; (३) धारणाके विपयमें बुरी धारणावाला होता है; (४) विद्याहीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन 
होता है; (६) पाँच वर्षसे कमका भिक्षु होता है। ० । 93 

त--० निश्रयके बिना रहना चाहिये--(१) शीलहीन नहीं ०; (६) पाँच वर्षसे अधिक 
का भिक्ष होता है। ० । 94 

थ--० निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये--( १) न दोषको जानता है; (२) न निर्देषिता- 
को जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बढ्ठे दोषको जानता है; (५) ( भिक्ष-भिक्षुणी ) 
दोनोंके प्रातिमोक्षोंको विस्तारके साथ नहीं हृदूगत किये रहता, सू क्‍त (>बुद्धोपदेश) और प्रमाणसे 
प्रातिमोक्षको न सु-विभाजित किये रहता, न सु-प्रवरतित, न सु-निर्णीत किये रहता; (६) पाँचवर्षसे 
कमका भिक्ष होता है। ० । 95 

द--० निश्चयके बिना रहता चाहिये--( १) दोषको जानता है; ० (६) पाँच वर्षसे अधिक- 
का भिक्ष्‌ होता हैं। ० । 96 

अष्टम भाणवार समाप्त ॥८।॥ 


#-कपिलवस्तु 


( ११ ) प्रत्रज्याके लिये माता-पिताकी आज्ञा 

(क) रा हु ल की प्र ब्र ज्या---तब भगवान्‌ राजगृहमें इच्छानुसार विहार करके कपिलवस्तु- 
की ओर विचरण करनेके लिये चल दिये। क्रमशः: विचरण करते जहाँ कपिलवस्तु है वहाँ पहुँचे। और 
भगवान्‌ वहाँ शा क्‍्य (-देश) में कपिल व स्तु के न्य ग्रो धा रा म में विहार करते थे। 

भगवान्‌ पूर्वाहमण समय पहनकर पात्र-चीवर ले जहाँ शु डो द न श्ञाक्यका घर था, वहाँ गये । 
जाकर बिछाये आसनपर बेठे। तब रा हु ल-माता-देवीने रा हु ल - कुमारको यों कहा-- राहुल ! 
यह तेरे पिता हैं, जा दायज (>नवरासत) माँग।* 

तब राहुल-कुमार जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के सामने खा हो कहने लगा--- 
'श्रमण ! तेरी छाया सुखमय है ।” तब भगवान्‌ आसनसे उठकर चल दिये। राहुलकुमार भी भगवानके 
पीछे पीछे लगा-- ह 

“श्रमण ! मुझे दायज दे, श्रमण ! मुझे दायज दे।” 

तब भगवानूने आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे कहा 

“तो सारिपुत्र ! राहुल-कुमारको प्रब्रजित करो।” 

भनन्‍्ते ! किस प्रकार राहुल-कुमारको प्रब्नजित करूँ ? ” 

इसी मौकेपर इसी प्रकरणमें धामिक कथा कहकर, भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

(ख) श्रामणेरबनाने की विधि--“भिक्षुओं ! .तीन शरण-गमनसे श्रामणेर-प्रब्नज्या- 


न्च्दँ 


( 


की अनुज्ञा देता हूँ। इस प्रकार प्रत्रजित करना चाहिये। पहिले शिर-दाढी मुँछ॒वा कापाय-बस्त्र पहिनता, 
एक कंधेपर उपरता करवा, भिक्षुओंकी पाद-वन्दना करवा, उक& बेठवा, हाथ जोछवा ऐसा कहो 
बोलना चाहिये--''ब॒द्धकी शरण जाता हूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, रंघकी शरण जाता हूँ। दूसरी 
बार भी०। तीसरी बार भी बंडको गरण०। ०7 

तब आयुप्मान्‌ सारिपुत्रते राहुल-कुमारको प्रत्नजित किया। तब शु्‌ द्वो द त शाक्य जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ गया; और भगवान्‌कों अभिवादन कर, एक ओर बेठ गया । एक ओर बेठे हुए शुद्धोदन शाक्‍्यने 
भगवानसे कहा-- 

“भन्ते ! भगवानूसे में एक वर चाहता हैँ ।” 

“गौतम ! तथागत वरसे दूरहो चुके हैं ।” 

“भन्‍्ते ! जो उचित है, दोष-रहित हैं। 

“बोलो गौतम ! 

“भगवान्‌के प्रश्नजित होनेपर मुझे बहुत दुःख हुआ था, वेसेही न न्द (के प्रत्नजित) होनेपर भी । 
राहुलके (प्रत्नजित) होनेपर अत्यधिक। भन्‍्ते ! पुत्र-प्रेम मेरी छाल छेद रहा है। छाल छेदकर ० । 
चमड़ेको छेदकर मांसको छेद रहा है । मांसको छेदकर नसको छेद रहा है । नसको छेदकर हड्डीको छेद रहा 
हड्डीको छेदकर घायलू कर दिया हैँ । अच्छा हो, भन्‍्ते ! आये (#भिक्षुटोग) माता पिताकी 
अनुमतिके बिना (किसीकों ) प्रब्रजित न करें ।" 

(ग) माता-पिता की आज्ञा से प्र कब्र ज्या--भगवानने शुद्धोदत शाक्यसे धार्मिक कथा 
कही....] तब शुद्धोदन्त शाक्य....आसनसे उठ अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया। भगवानूने इसी 
मौकेपर, इसी प्रकरणमें धार्मिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित किया-- भिक्षुओ ! माता पिताकी 
अनुमतिके बिना, पूत्रको प्रत्नजित तन करना चाहिये । जो प्रब्रजित करे, उसे दुक्कटका दोष है ।” 98 


।१२ | हर श्रामणे रोके विपयमें [ १२३ 
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कई 


( १२ ) श्रामणेरोंक्रे विषयमें नियम 

(क) श्रा म णे रों की सं ख्या---तव॒ भगवान्‌ क पि ल व स्तु में इच्छानुसार विहारकर श्रावस्तीमें 
विचरणके लिये चल दिये | क्रमदः विचरण करते जहाँ श्रावस्ती हैं वहाँ पहुँचे और भगवान्‌ वहाँ 
श्रावस्तीमं अनाथ पिंडिक के आराम जेतवनमें विहार करते थे । उस समय आयुष्सान्‌ सारिपुत्रके 
सेवक एक खान्दानने आयुष्मान्‌ सारिपुत्र के पास (अपने) बच्चेको (यह कहकर) भेजा--इस 
बच्चेको स्थविर प्रत्नज्या दें ।/ तब आयुप्मान्‌ सारिपुत्रके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवानने आज्ञा दी है 
कि एक (भिक्षु)कों दो श्रामणेर न रखने चाहिये और मेरे पास यह राहुल श्रामणेर है ही । मुझे क्या 
करना चाहिये ?' 

उन्होंने भगवान्से वात कही । (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चतुर और समर्थ एक भिक्षुकों भी दो श्रामणेर रखनेकी, या 
जितनोंको वह उपदेश और अनुशासन कर सके उतनोंके रखनेकी |” ०99 

(ख) श्रामणे रों के शि क्षा प द--तब श्वामणेरोंके (मनमें) यह हुआ--हम लोगोंके कितने 
शिक्षा-पद (>आचार-नियम) हैं, हमें क्या क्या सीखना चाहिये। (भिक्षुओंने) भगवानूसे यह 
बात कही । (भगवानूने कहा )-- 

“जभििक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको दस शिक्षा-पदों की, जिन्हें श्रामणेर सीखें-- 
(१) प्राण-हिंसासे बाज आना; (२)चोरी करनेसे बाज आना; (३) अ-ब्रह्मचर्यसे बाज आना; (४) 
झूठ बोलनेसे बाज आना; (५) मद्य, कच्ची शराब (आदि) बुद्धि-अ्रष्ट करने वाही (चीजों )से बाज 
आना; (६) दो पहर बाद भोजन करनेसे बाज़ आना; (७) नाच, गीत, बाजा, और चित्तको चंचल 


बेर 5 
न 
१३००५ न 


जा 


१२४ | ३-महावर्ग [ १५३।१३ 


करनेवाले तमाशोंसे वाज आना; (८) माला, गंध और उबटनेके धारण, मंडत, विभूषणकी वातसे वाज 

आना। (१) ऊँची गय्या और महार्ष शय्यासे बाज़ आना; (१०) सोना-चाँदीको ग्रहण करनेसे बाज 

आना। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको (इत ) दस शि क्षा-प दों की जिन्हें श्रामणेर सीखें । 70० 
( १३ ) दंडनीय श्रामणेगेंको दंड 

(क) दं ड नी य--उस समय श्रामणेर भिक्षुओंके साथ गौरव और प्रतिष्ठा न रखते हुए उल्टी 
वत्तिके हो रहे थे। भिक्षु हैरान होते, घिक्कारते और दुखी होते थे--कैप्ते श्रामणेर भिक्षुओंके साथ 
गौरव और प्रतिष्ठा न रखते हुए उल्टी वृत्तिके हो रहे है ?' उन्होंने यह बात भगवानूसे कही। (भग- 
वानने यह कहा )-- 

म्िक्षओं ! अनुमति देता हूँ, पाँच वातोंसे युक्त श्रामणेरको दंड करनेकी--( १) भिक्षुओंके 

अ-लाभकी कोशिश करता है; (२) भिक्षुओंके अनर्थकी कोशिश करता है; (३) भिक्षुओंके वास 
न पानेकी कोशिश करता है; (४) भिक्षुओंकी निन्दा, शिकायत करता है; (५) भिक्षुओंमें परस्पर 
विगाछू कराता है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, (इन ) पाँच बातोंसे युक्त श्रामणेरकी दंड करतेकी । 07 

(ख) दं ड--तब भिक्षुओंक्रे (मनमें) ऐसा हुआ--क्या दंड करना चाहिये ! 

उन्होंने भगवानसे यह वात कही । (भगवानने यह कहा )--- 

“भ्रक्षुओ ! अनुमति देता हैँ, आवरण (“नघरके भीतर आनेसे रोकना) करनेको ।” 702 

(ग) द॑ ड में नि य म--- (9) उस समय भिक्षु श्रामणेरोंके लिये सारे संघारामका आवरण 
करते थे जिससे श्रामणेर आरामके भीतर प्रवेश न पानेसे चले जाते, गृहस्थाश्रमममें लौट जाते या तीथिकों- 
के मतमें चले जाते थे। उन्होंने भगवानसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! सारे संघारामका आवरण नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दु कक ट का दोष होता 
है। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, जहाँ वह बसता हो या घूमता हो वहाँ आव रण करनेकी ।” 703 

(0) उस समय भिक्षु श्रामणेरोंके मुखके आहारका आव रण (++रोक) करते थे। लोग 
खिचढ्ठी, पान, और संघ-भोजन तेयार करते वक्‍त श्रामणेरोंसे यह कहते थे--- आओ भन्‍्ते! खिचकी पिओ, 
आओ भन्‍्ते ! भात खाओ | श्रामणेर ऐसा उत्तर देते थे--आवुसो ! वैसा नहीं कर सकते। भिक्षुओंने 
हमारा आवरण किया है।' लोग हैरान होते, धिक्‍्कारते और दुखी होते थे--- कैसे भदन्त लोग श्रामणेरोंके 
मुखके आहारका आवरण करेंगे ! ' लोगोंने भगवानूसे यह बात कही । (भगवानने यह कहा )-- 

'भिक्षुओ ! मुखके आहारका आवरण नहीं करना चाहिये। जो करे उसको दुक्‍कटका दोष 
होता है ।” 7०4 रे हु 

दंड करनेका वर्णन समाप्त । 

(८०) उस समय षड्वर्गीय " (-छ पुरुषोंवाला समुदाय) भिक्ष्‌ उपाध्यायोंसे बिना 
पूछे ही श्रामणेरोंका आवरण करते थे। उपाध्याय खोजते थे--हमारे श्रामणेर क्‍यों नहीं दिखलाई पद् 
रहे हैं । (दूसरे) भिक्षुओंने यह कहा--आवुसों | षड्‌ वर्गीय भिक्षुओंने आवरण कर दिया है।' उन 
श्रामणेरोंके (उपाध्याय) हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे--कैसे षड्वर्गीय भिक्षु बिना हमसे 
पूछे ही हमारे श्रामणेरोंका आवरण करेंगे !” (उन्होंने) भगवानसे यह बात कही । (भगवान्‌ने यह 
कहा )-- 

_भिक्षुओ ! उपाध्यायोंसे बिना पूछे आव रण नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दुक्कटका 
दोष हो । 705 


* षड्वर्गीयोंके बारेसें देखो पाति मो दख पृष्ठ १४ टि० । 
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(4) उस समय प ड् वर्गी य भिक्षु स्थविर भिक्षुओंके श्रामणेरोंको फुसछा ले जाते थे। स्थविर 
लोग अपने ही दतौत और मुख धोनेके जलकों लेते तकलीफ पाते थे। (छोगोंने) भगवानसे यह बात 
कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

'भिक्षुओ ! दूसरेकी परिपद्‌ (>-अनुचरगण )को नहीं फुसछाना चाहिये। जो फुसलाये उसे 
दुककटका दोष हो | 706 

उस समय आयुप्मान्‌ उपनंद शाक्य-पुत्रके श्रामणेर कंट क ने कं ट की नामक भिक्षुणीकों 
हू पित किया। भिक्षु हैरान होते, धिक्‍कारते, दुखी होते थे-- कैसे श्रामणेर इस प्रकारके अनाचारकों 
करेंगे ! ' भगवानूसे यह वात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )--- 

व. निका ल ने का दं ड-- भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दस वातोंसे युक्त श्रामणेरको निकाल 
देनेकी--( १) प्राणि-हिंसका दोषी होता है; (२) चोर होता हे; (३) अ-ब्रह्मचारी होता है; (४) झ्ठ 
बोलने वाला होता है; (५) गराव पीनेबाला होता है; (६) बुद्धकी निंदा करता है; (७) धर्मकी 
निदा करता है; ; (८) संघकी निंदा करता है; (१९) झूठी धारणावाला होता है; (१०) भिक्षुणी- 
दूषक होता हैं। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, (इन ) दस बातोंसे युक्त श्रामणेरको निकाल देनेकी ।” 07 

( १४ ) उपसंपदाक लिये अयोग्य व्यक्ति 

१&डस समय एक पंडक (>“हिजढ्ठा) भिक्षुओंके पास आकर प्रब्नजित हुआ था। वह 
जवान-जवान भिक्षुओंके पास आकर ऐसा कहता था--आओ आयुष्मानों ! मुझे दृषित करो ।' भिक्षु 
फटकारते थे-- भाग जा पं ड क, हट जा पंडक, तुझसे क्या मतलब है ?” भिक्षुओंके फटकारनेपर वह 
बड़े बड़े स्थूछ शरीर वाले श्रामणेरोंक पास जाकर ऐसा कहता था--आओ आयुष्मानो ! मुझे दूषित 
करो।' श्रामणेर फटकारते थे--भाग जा पंडक, हट जा पंडक, तुझसे क्या मतलव है ?' श्रामणेरोंके 
फटकारनेपर हाथीवानों और साईसोंके पास जाकर ऐसा कहता था--आओ आवुसो ! मुझे दूषित 
करो। हाथीवानों और साईसोंने दृषित किया और वह हैरान होते, धिक्‍्कारते. . .थे-- यह शाक्य- 
पुत्रीय श्रमण पंडक है। जो इनमें पंडक नहीं हैं वह पंडकोंको दूषित करते हैं। इस प्रकार यह सभी अब्नह्म- 
चारी हँं। उन हाथीवानों और साईसोंके हेरान होने, धिक्‍्कारते. . .को भिक्षुओंने सुना। (उन्होंने) 
भगवानसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

'भिक्षुओं / उपसंपदा न पाये पंइकको उपसंपदा नहीं देनी चाहिये; और उपसंपदा पायेको 
निकाल देना चाहिये। 708 

२--उस समय कुलीनतासे च्युत एक पुराने खान्दानका सुकुमार छछका था। तब उस कुली 
नतासे च्यूत पुराने खानदानके सुकुमार लकछके के (मनमें) यह हुआ--में सुकुमार हूँ (इसलिये) अप्राप्त 
भोगको न प्राप्त करनेमें समर्थ हूँ, न प्राप्त भोगके प्रतिकार करनेमें (समर्थ हँ)। किस उपायसे में सुखसे 
जी सकता हूँ, कष्टको न प्राप्त हो सकता हूँ ?' तब उस कुलीनतासे च्युत पुराने खानदानके सुकुमार पुत्रके 
(मनमें ) यह हुआ--यह शाक्य-पुत्रीय श्रण सुख शी ल और सुख-आचा र हैं। ये अच्छा भोजन 
करके (अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते है। क्‍यों न में स्वयं पा त्र-ची व र संपादितकर दाढ़ी- 
मूछ मुँढा, काषाय वस्त्र पहन आराममें जाकर भिक्षुओंके साथ वास करूँ ?' तब उस कुलीनतासे च्यूत 
पुराने खान्दानके लल्ककेने स्वयं पा त्र - ची व र संपादितकर केश दाढ़ी मुद्ठा, काषाय वस्त्र पहन आ राम 

(>भिक्ष-निवास ) में जा भिक्षुओंका अभिवादन किया । भिक्षुओंने पूछा-- 

“आवृुस ! कितने वर्षके (भिक्षु) हो! ” 

“आवुसो ! कितने वर्षके होनेका क्या मतलब ? ” 

“आवबुस ! कौन तेरा उपाध्याय है ? ” 
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तब भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ उपालिसे यह कहा-- 

“आवुस उपा लि इस प्रव्नजित (>नसाधु)की पूछताछ करो | 

तब आयुप्मान्‌ उपा लि द्वारा पूछताछ करनेपर उस कुलीनतासे च्यूत पुराने खान्दानके लत्केने 
सव वात कह दी । आयुष्मान्‌ उपालिने वह वात भिक्षुओंसे कह दी। भिक्षुओंने वह बात भगवानूसे कही । 
(भगवानने यह कहा )-- 

“भिनक्षओ ! चोरीसे वस्त्र पहने उपसंपदा-रहित (पुरुष )को नहीं उपसंपदा देनी चाहिये। उप- 
मंपदा प्राप्त कर लिये हो तो उसे निकाल देना चाहिये। भिक्षुओ ! तीथिकों (>-अन्य पन्थके अनु- 
यागियों ) के पास चले गये उपसंपदा-रहित (पुरुष )को उपसंपदा न देनी चाहिये। यदि उपसंपदा पा 
गया हो तो उसे निकाल देना चाहिये। 709 

३--उसे समग्र एक नाग (अपनी) नाग-योनिसे घृणा करता, दिक होता, जुगृप्सा करता था। 

तब उस नागके (मनमें) ऐसा हुआ-- किस उपायसे में नाग-योनिसे मुक्त होऊँ और जल्दी मनुष्यत्वको 
पाऊ ? तव उस तागके (मनमें) ऐसा हुआ--यह शाक्यपृत्रीय श्रमण धर्मचारी,. . .बह्मचारी, सत्य- 
वादी, शीलवान्‌ और पृष्यात्मा हैं। यदि में शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास प्रब्रज्या पा सकूँ, तो इस प्रकार नाग- 
योनिसे मृक्‍त हो सकता हूँ, और शीक्य ही मनुष्यत्वको प्राप्त हो सकता हूँ । तब उस नाग ने तरुण ब्राह्मण 
(्माणवक )का रूप धारणकर भिक्षुओंके पास जा प्रब्रज्या माँगी। भिक्षुओंने उसे प्रत्रज्या और उप- 
संपदा प्रदानकी। उस समय वह नाग एक भिक्षुके साथ सीमान्तके विहारमें निवास करता था। एक दिन 
वह सिक्ष्‌ रातके भिनसारकों उठकर टहुूने लगा। तब वह नाग उस भिष्ुके बाहर निकलनेपर बेफिक्र हो 
सोने रगा और सारा विहार सांपसे भर गया, तथा खिक्ककियोंसे फण निकल रहे थे। तब उस भिक्षुने 
विहारमे प्रवेश करनेके लिये किवाव्को खोलते वक्‍त देखा कि सारा विहार साँपसे भर गया है और 
खिल कियोंसे फण निकल रहे हैं। देखकर भयभीत हो चिल्ला उठा । (दूसरे) भिक्षु दौ८् आ उस भिक्षुसे 
बोले--आवुस ! किसलिये तू चिल्ला उठा? 

आवुसो ! यह सारा विहार साँपसे भरा है, और खिकछकियोंसे फण निकल रहे है।” 

तव वह नाग उस शब्दक कारण सिमिटकर अपने आसनपर बैठ गया। भिक्षुओंने उससे यह 
कहा--- 

'आवुस ! तू कौन है?” 

'भन्‍्ते ! में नाग हूँ ।” 

'आवुस ! तूने क्‍यों ऐसा किया ? ” 

तब उस नागने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने उस वातको भगवान्‌ूस कहा। तब 
भगवानूने इसी संवंधर्मं इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघकों जमाकर उस नागसे यह कहा--- 

“तुम इस धर्म विनय के योग्य नहीं क्योंकि तुम नागहो । जाओ नाग ! वहीं अपने (लोकमें ) । 
चतुर्दशी पूर्णमासी, और अष्टमी, और पक्षके उपोसथकों उपवास करो। इस प्रकार तुम नागयोनिसे 
मुक्त हो जाओगे और जल्‍दी मनुष्यत्वको प्राप्त करोगे।” 

तब वह नाग--में इस धर्मके योग्य नहीं हैं--- (सोच) दुःखी (>दुर्मना) आँस बहाते 
हुए चीत्कार कर चला गया। तब भगवानूने भिक्षुओंकीं संबोधित किया--- 

:._ भिक्षुओ! नागके स्वभावको प्रगट करनेके दो सयय हैं--(१) जब अपने स्वजातीय स्त्रीसे 
मंथुन करता है; (२) और जब निधड़क हो निद्रा लछेता हैं। भिक्षुओं ! यह दो नागके स्वभावको प्रगट 
करनेके समय हैं। भिक्षुओ ! तियंक्‌ योनिवाले प्राणीको बिना उपसंपदाक्े होनेपर उपसंपदा न देनी 


३] 
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चाहिये और उपसंपदा पाया हुआ होनेपर उसे निकाल देना चाहिये।'' 77० 

४--उस समय एक ब्राह्मण-पुत्र (ल्‍माणवकने) माताकों जानसे मार डाछा। उस समय 
वह उस बरे कमसे पब्चात्ताप करता, हैरान होता और जुगुप्सा करता था। तब उस ब्राह्मण-पुत्रक 
(मनमें ) ऐसा हुआ-- किस उपायसे में इस बुरे कमंसे निकल सकता हूँ ” तव उस माणवकके मनमें 
ऐसा हुआ--यह वाक़्यपुत्रीय श्रमण धर्मचारी, समचारी ब्रह्मचारी, सत्यवादी, शीलवान्‌, उत्तम- 
बर्मवाले हे। यदि में जाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास प्रत्रज्या पाऊँ तो इस प्रकार में इस बुरे कामसे मुक्त 
हो जाऊ। तव उस माणवकलने भिक्षुओंके पास जा प्रव्रज्या माँगी। भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ उपालिसे यह 
वात कही-- आवुस उपालि ! पहले भी एक नाग ब्राह्मण-पुत्रका रूप धारणकर भिक्षुओंमें प्रत्रजित हुआ 
था। अच्छा हो आवुस उपालि ! इस माणवककी पूछ-ताछ करो। तब उस माणवकलने आयुष्मान्‌ उपालि 
के पूछताछ करनेपर यह सब वात कह दी। आयुप्मान्‌ उपालिने भिक्षुओंसे वह बात कही। भिक्षुओंने 
भगवान्‌स वह बात कही। (भगवानूने यह कहा )-- 

“भिक्षुओं ! उपसंपदा-रहित माताके हत्यारेकों नहीं उपसंपदा देनी चाहिये, और उपसंपदा 
पाये हुए हो तो उसे निकाल देना चाहिये। 777 

५--उस समय एक माणवकलने पिताकों मार डा था। उस समय वह उस बुरे कर्मसे पदचात्ताप 
करता, हँरान होता और जुगुप्सा करता था। तब उस ब्राह्मण-पुत्रके (मनमें) ऐसा हुआ--किस 
उपायसे में इस बुरे कर्मसे निकल सकता हूँ ? तब उस माणवकके (मनमें) ऐसा हुआ--यह शाक्य- 
पुत्रीय श्रमण धर्मचारी, समचारी, ब्रह्मचारी, सत्यवादी, शीलवान्‌, उत्तमधमंवाले हें। यदि में शाक्य- 
पुत्रीय श्रमणोंके पास प्रब्रज्या फरऊ तो इस प्रकार में इस बुरे कामसे मुक्ति पाऊँ। तब उस माणवकने 
भिक्षुओंके पास जा प्रन्रज्या माँगी । 

भिक्षुओंने आयुष्मान उपा लिसे यह बात कही--आवृस उपालि ! पहले भी एक नाग 
ब्राह्मण-पुत्रका रूप धारणकर भिक्षुओंमें प्रत्रजित हुआ था। अच्छा हो आवुस उपालि ! इस माणवककी 
पूछताछ करो।' तब उस माणवकने आयुप्मान्‌ उपालिके पूछताछ करनेपर वह सब बात कह दी। 
आयुष्मान्‌ उपालिने भिक्षुओंसे वह बात कही। भिक्षुओंने भगवान्स वह वात कही। (भगवानने यह 
कहा )-- 

“भिक्षुओ ! उपसंपदा-रहित पिताके हृत्यारेको नहीं उपसंपदा देनी चाहिये, और उपसंपदा 
पाये हुए हो तो उसे निकाल देना चाहिये। 772 

६-“उस समय साक ते ("अयोध्या ) से श्रावस्ती जानेवाले मार्गपर बहुतसे भिक्षु जा रहे 
थे। मार्गके बीचमें चोरोंने निकलकर किन्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंकी लूटा और किन्हीं किन्हींको मार डाछा । 
श्रावस्तीसे निकलकर राजसेनिकोंने भी किन्‍्हीं किन्हीं चोरोंको पक लिया और कोई कोई चोर भाग 
गये। वह भागे हुए चोर भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रजित हो गये। जो पकढे गये थे वे बधके लिये ले जाये 
जाने लछगे। उन प्रब्रजित (चोरों )ने उन चोरोंको बधके लिये ले जाते देखा | देखकर उन्होंने यह कहा-- 
अच्छा हुआ जो हम भाग गये । यदि पकछे जाते तो हम भी इसी प्रकार मारे जाते।' उन भिक्षुओंने यह 
पूछा-- क्यों आवुसो ! तुम क्‍या कहते हो ? 

तब उन प्रब्नजितोंने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही। 
(भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! यह भिक्षु (लोग) अहंत्‌ हैं। भिक्षुओ ! अहँत्‌-घातकको यदि उपसंपदा न मिली 
हो तो उपसंपदा न देनी चाहिये, और उपसंपदा मिली हो तो उसे निकाल देना चाहिये |” 773 

७--उस समय साके तसे श्रा व सती जानेवाले मार्गपर बहुतसी भिक्षुणियाँ जा रही थीं। 
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मार्गके वीचमें चोरोंने निकलकर किन्हीं किन्हीं भिक्षुणियोंको लूटा और किन्हीं किन्हींको मार डाछा। 
श्रावस्तीसे निकलकर राजसैनिकोंने भी किन्‍्हीं किन्हीं चोरोंकों पकछ् लिया और कोई कोई चोर भाग 
गये। वह भागे हुए चोर भिक्षुओंक पास जाकर प्रत्नजित हो गये। जो पकल्ठे गये थे वधके लिये ले जाये 
जाने छगे। उन प्रत्नजित (चोरोंने) उन चोरोंको वधके लिये ले जाते देखा। देखकर उन्होंने कहा-- 
'अच्छा हुआ जो हम भाग गये। यदि पकढ्ठे जाते तो हम भी इसी प्रकार मारे जाते।' उन भिक्षुओंने 
पूछा--क्यों आवसो ! तुम क्या कहते हो ? ' 
तब उन प्रव्नजितोंने भिक्षुओंसे वह सब वात कह दी। भशिक्षुओंने भगवान्से वह सब बात 
कट्टी । (भगवानने यह कहा )-- 
'भिक्षुओं ! यह भिक्षुणियाँ अहंत्‌ हैं। भिक्षुओं ! अहंत्घातककों उपसंपदा न पाये होनेपर 
उपसंपदा न देनी चाहिये, और उपसंपदा पाये हो तो उसे निकाल देना चाहिये ।774 
८--उस समय एक (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवाला व्यक्ति भिक्षुओंके पास प्रत्नजित हुआ था। 
वह (व्यभिचार) करता कराता था। भगवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 
“भिक्षुओं ! उपसंपदा-रहित (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवाले व्यक्तिको उपसंपदा न देनी चाहिये । 
उपसंपदा पा गया हो तो उसे निकाल देना चाहिये।* ॥7 5 
९--उस समय भिक्षु उपाध्यायके बिना उपसंपदा देते थे। भगवान्स यह बात कही। 
( भगवान्‌ने यह कहा )-- 
“भिक्षुओं ! उपाध्यायके बिना उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कटका दोष 
हो ।776 
१०--उस समय भिक्षु संघको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। भगवानसे यह बात 
कहीं । (भगवानने यह कहा:)-- 
“भिक्षुओ ! संघको उपाध्याय बना उपसंपदा नहीं देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्‍्कट 
का दोप हो। 777 
११--उस समय भिक्षु गणकों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। ०-- 
'भिक्षुओं ! गणको उपाध्याय बना नहीं उपसंपदा देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्‍्कट 
का दोष हो। 778 
१२--उस समय भिक्षु पंडकको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। ०-- 
१३--० चोरीके वस्त्र पहनेकों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे ०। 779 
१४--० तीथिकोंके पास चले गयेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे० | 72० 
१५--० तियंगू-योनिवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 727 
१६--० मातृ-घातककों उपाध्याय वना उपसंपदा देते थे०। 722 
१७--० पितृ-बातककों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 723 
१८--० अहूँत्‌-धातकको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 724 
१९--० भिक्षुणी-दूषककों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०।25 
२०--० संघमें फूट डालनेवालेकों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 
२१--० (बुद्धके शरीरसे) लोह निकालनेवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे० | 726 
२२--० (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। भगवानसे 
यह बात कही। (भगवानने कहा )-- है 


' भिक्षुओ * (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवालेको उपाध्याय बनाकर उपसंपदा न देनी चाहिये । 
जो उपसंपदा दे उसे दु कक ट का दोष हो।” 727 


झा 
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२३--उस समय भिक्ष्‌ पात्र-रहित (व्यक्ति)कों उपसंयदा ढेते थे। वह पात्रके बिता हाथोंमें 
ही भिक्षा माँगते थे। लोग हैरान होते, घिक्‍कारते थे-- कैसे यह पात्रके ब्रिना हायथोंमें ही भीख माँगते 
हैं जेसे कि तीथिक । भगवानूस यह वात कही। (भगवाल्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ[! पात्र-रहितकों उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कटका दोष 
हो। 728 

२४--उस समय भिक्षु चीवर-रहित (व्यक्तित)को उपसंपदा देते थे और वह नंगेही 
भिक्षाटन करते थे। छोग हँरान होते. . थे-- कैसे ये नंगेही भिक्षाटन करते हैं जैसे कि तीथिक ! भग- 
वावूसे यह बात कही । (भगवानने यह कहा )-- 

'भिक्षुओ ! चीवर-रहित (व्यक्ति )को उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुककट 
का दोप हो। 7209 

२५--उस समय लिशक्षु पात्र-चीवर-रहित (व्यक्ति )कों उपसंपदा देते थे। वह नंगे हो हाथोंमें 
ही भिक्षा माँगते थे ०-- 

भिक्षुओ ! पात्र-चीवर-रहितकों उपसंपदा न देनी चाहिये, ० । 73० 

२६--उस समय भिक्षु मँंगनीके पात्रके साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर पात्र ले 
लिया जाता था और वह हाथोंमें भिक्षा माँगते थे। ०-- 

“भिक्षुओं ! मँगनीके पात्रके साथ उपसंपदा न देनी चाहिये | जो दे उसे दु क्कट का 
दोप हो। 7 

२७--उम्त समय भिक्षु मेंगनीके चीवरके साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर चीवर 
ले लिया जाता था, और वह नंगेही भिक्षाटन करते थे। ०-- 

“भिक्षुओं ! मँगनीके चीवरकें साथ उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुककटका 
तीष हो ।” 732 

२८--उस समय भिक्ष मंगनीके पात्र-चीवरके साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर 
पात्र-चीवर ले लिया जाता था और वह नंगे हो हाथोंमें भिक्षा माँगते थे। छोग हैरान होते, दुखी होते, 
धिक्‍कारते थे--- (कैसे यह नंगे हो हाथोंमें भिक्षा माँगते हैं) जैसे कि तीथिक।' भगवानसे यह बात 
कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

भिक्षुओं ! मेंगनीके पात्र-चीवरके साथ उपसंपदा न देनी चाहिये। जो दें उसे दुक्कटका दोष 
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( १०५ ) प्रत्रज्याके लिये अयोग्य व्यक्ति 

१--उस समय भिक्षु कटे हाथवालेको प्रब्रज्या देते (--श्रामणेर बनाते) थे। मनुष्य देख 
कर हैरान होते . . थे। भगवान्‌स यह बात कही। (भगवानूने यह कहा )-- 

“भिक्षओ ! कटे हाथवालेको प्रब्रज्या न देनी चाहिये। जो प्रन्नज्या दे उसे दुक्‍कटका दोष 
हो। 734 

२--०--कटे पैरवालेको ० । 735 

३--०--कटे हाथ-पैरवालेको ० | 736 

४---०---कटे कानवालेको ० | 737 

५--०--कटी नाकवालेको ० । 738 

६--०--केंटे नाक-कानवालेको ० | 739 

७--०--कटी अँगुलियोंबालेको ० | 74० 

१७ 


१३० |] ३-महावग्ग [ १(४।१ 
८--०--नोक कटी (अँगलियों ) वालेकी ० | 747 
९---०--पोर कटी (अंगुलियों )वालेकी ० | 742 
१०--०--(सभी अंगुलियोंके कट जानेसे) फण जैसे हाथवालेको०। 7435 
११--०--क्ुवड़ेकी ० । 744 
१२--०--बौनेकों ० | 74$ 
१२३--०--घेघेवालेको ० । 746 
१४--०--ल क्ष णा हु त (+>जलते लोहेसे दागे हुए)को०। 747 
१०-- ०--कोछ्ठे मारे गयेको०। 748 
१६--लि ख्वि त क को ० । 749 
१७--सी प दि (5-एक रोग )को ०। $० 
१८--बुरे रोगवालेकी ० | 757 
१९---परिषद्‌-दृपकको ० । 7$ 2 
२०--कानेको ० । 753 
२१--ललेको ० | 754 
२२--लगड़ेको ० । 7९९ 
२३--पक्षाघातवालेको ० । 75 6 
२४--ईयपिथ (“अच्छी रहन सहन) रहितको० । 757 
२५--बुढ़ापासे दुवेंछकको ० | 58 
२६--अंधेको ० | 759 
२७--शूंगेको ० । 760 
२८--बहिरेकी ० । 767 
२९--अंधे और गुंगेको०। 762 
३०--अंधे और बहरेको०। 763 
३१--शृंगे और बहिरेको०। 764 
३२--अंधे, गूंगे, बहरेको प्रब्नज्या देते थे, ० भगवानूसे यह बात कही । ( भगवानने यह कहा औज- 
_भिक्षुओ : अंधे, गूंगे, बहरेको नहीं प्रन्नज्या देनी चाहिये। जो प्रब्रज्या दे उसे दुक्कटका दोष 
हो । 765 ््ि | 





प्रश्नज्या-न-देने-योग्य (प्रकरण) समाप्त ॥ 
नवम भाणवार समाप्त ॥९॥। 
$ ४-उपसम्पदाकी विधि 
( १ ) निश्रयके नियम 


(“उस समय ष ड् वर्गी य भिक्षू लज्जाहीनों * को नि श्र य देते थे। भगवानूसे यह बात कही । 
(भगवान्‌ने यह कहा )-- 
'भिक्षुओ ! लज्जाहीनोंको निश्रय नहीं देना चाहिये; जो दे उसे दुक्कटका दोष हो।” 766 


/4++कमलकननन-3+८>सलन-म ० कान 


देखो पृष्ठ १०१ दि०। 
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२--उस समय भिक्ष्‌ लज्जाहीनोंका निश्रय लेकर वास करते थे, और वह भी जल्दी ही लज्जा- 
हीन बुरे भिक्ष हो जाते थे। भगवानूसे यह वात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

“भ्रिक्षओं ! लज्जाहीनोंका निश्चय लेकर वास नहीं करना चाहिये। जो बास करे उसे 
दुककटका दोप हो । 767 

३--तब भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी हे कि लछज्जाहीनोंकीं न निश्चय 
देना चाहिये न लज्जाहीनोंका निश्रय छे वास करता चाहिये; लेकिन लज्जाशील (+>लण्जी ), लज्जा- 
हीन (>>अलज्जी ) को कैसे हम जानेंगे ?' भगवानूसे यह वात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षओं ! अनुमति देता हूँ चार पाँच दिन तक प्रतीक्षा करनेकी जितनेमें कि भिक्षुके स्वभाव 
को जान जाय।” 768 

४--उस समय एक भिक्ष्‌ को स ल देशमें रास्तेमें जा रहा था। उस समय उस भिक्ष॒के (मनमें) 
ऐसा हुआ-- भगवान्‌ने आजा दी है कि निश्रयर्के बिना नहीं रहना चाहिये और में निश्चय लेने योग्य 
होते हुए रास्तेमें हें। कैसे मुझे करना चाहिये ?' भगवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

'भिक्षुओ ! अनमति देता हूँ, रास्तेमें जाते हुए भिक्षुको, निश्चय न पानेपर बिना निश्चयहीके 
रहनेकी |” 769 

५--उस समय दो भिक्ष्‌ को स ल देशमें रास्तेमें जा रहे थे। वह एक वास-स्थानमें गये। वहाँ 
एक भिक्ष्‌ बीमार पव्ठ गया। तब उस बीमार भिक्षुके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि 
निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये; में निश्रय लेने योग्य होते हुए रोगी हूँ। कैसे मुझे करना चाहिये ? 
भगवानूसे यह वात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, रोगी भिक्षुकी निश्चय न पानेपर विना निश्चयहीके रहनेकी । 77० 

६--तव उस बीमारके परिचारक भिक्षुके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि 
निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये और में निश्चय लेने योग्य हूँ और यह भिक्षु रोगी है, मुझे कैसा 
करना चाहिये ? भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बीमारके परिचारक भिक्षुको इच्छा रखते भी निश्चय न पाने 
पर बिना निश्चयके रहनेकी । 777 

७--उस समय एक भिक्षु जंगलमें रहता था। उस निवास-स्थानपर उसे अच्छा था। तब उस 
भिक्षुके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवानूने आज्ञा दी हैं कि निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये, और में 
निश्रय लेने योग्य होते हुये जंगलमें हैँ; तथा मुझे इस वास-स्थानपर अच्छा है। मुझे कैसा करना चाहिये? ' 
भगवानूसे यह बात कही |-- 

“प्ििक्षुओं ! अनुमति देता हूँ जंगलमें रहनेवाले भिक्षुको निवास अनुकूल मालूम होनेपर, 
निश्रयके न मिलनेपर बिना निश्चयके ही रहनेकी; (यह सोचकर ) जब अनुकूल निश्चयदायक आयेगा 
तो उसका निश्रय लेकर वास करूँगा। 772 

(२ ) बढ्वोंक़ी गोत्रके नामसे पुकारना 

उस समय आयुष्मान्‌ म हा का इय प के पास एक उपसंपदा चाहनेवाला था। तब आयुष्मान्‌ 
महाकाइ्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दके पास (यह कहकर) दूत भेजा--आनन्‍्द ! आओ और इस 
पुरुषके लिये अनू श्राव ण करो।' 


अनन्त कम मल्‍मभ नस. + विन-++ 


१ उपसंपदा देने (भिक्ष बनातने)के समय उपसंपदा देनेकी स्वीकृति तथा उपाध्याय और 
आचार्यके नाम संघके सामने ऊँचे स्व॒रसे लिये जाते थे । इसीको अनुश्नावण कहते हैं । 
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आयुप्मान्‌ आनंदने ऐसा कहा--स्थविर (महाकाश्यप ) का नाम भी लेनेस मे असमर्थ हू। 


स्थविर मेरे गुरु हैं।' 

--भगवानसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा औ-- 

प्िक्षतों! अनमति देता हूँ, गोत्र (के नाम)से पुकारनेकी। 773 

(३ ) अनुश्रावश॒के नियम 

9- उस समय आयप्मान महाकाद्यपके पास दो उपसंपदा चाहनेवाले थे। में पहले उपसंपदा 

लगा, में पहले उपसंपदा लँगा' कहकर वे विवाद करते थे। भगवात्‌से यह बात कही ।-- 
भिक्षओ ! अनमति देता हैँ एक साथ दोके अ न श्रावण की ।” 774 
उस समय वहतसे स्थविरोंके पास उपसंवदा चाहनेवाले थे । म॑ं पहले उपसंपदा छूगा, भ॑ 
पहले उपसंपदा लुँगा' कहकर वे विवाद करते थे। तब स्थविरोंने कहा--आवुसों ! (आओ) हम सब 
एकही अन्‌ श्रावण करें। भगवानसे यह वात कहीं ।-- 
. पजिल्लओ ! अनुमति देता हूँ दो तीनके लिये एक अनुश्रावण करनेकी । छेकिन यदि उनका 
उपाध्याय एक हो, अनेक न हों । 775 
(9) गर्भसे दीस वर्ष क्री उपसम्पदा 

उस समय आयुप्मान्‌ कु मा र का इ्य प ने गर्भ से बीस वर्ष गिनकर उपसंपदा पाई थी तब 
आयष्मान्‌ कुमा र का इय प के (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने विधान किया हूँ कि बीस वषेसे 
कमके व्यक्तिकों उपसंपदा न ढेती चाहिये और मेंने गर्भमें (आने )से लेकर बीस वर्ष जोछ उपसंपदा 
पाई। क्‍या मेरी उपसंपदा ठीक है ?' भभवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! जब माताकी कोखमें पहले पहल चित्त उत्पन्न होता है, पहले पहल विज्ञान 
प्रादुर्भत होता है तबसे लेकर जन्म माननेकी है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गर्भसे बीस (वर्षवाले )को 
उपसंपदा देनेकी | 776 





( ५ ) उपसम्पदाके बाधक शारीरिक दोष 

उस समय कोछो भी, फोछेवाले भो (बुरे) चर्म-रोगवाले भी, शोथवाले भी, मगीवाले भी उप- 
संपदा पाये देखें जाते थे। भगवानसे यह बात कही-- 

'भिक्षओं : अनुमति देता हूँ उपसंपदा करते बकत तेरह प्रकारके (उपसंपदामें )अ न्‍त रायिक 
(>नवाधक ) बातोंके पूछनेकी। और भिक्षुओ ! इस प्रकार पूछना चाहिये--क्या तुझे ऐसी बीमारी 
(जसेकि) (१) कोढ़, (२) गंड (एक प्रकारका बुरा फोढ्ा), (३) किलास (+एक प्रकारका 
बुरा चम-रोग), (४) शोथ, (५) मृगी, (६) तू मनृष्य है, (९) तू पुरुष है? (८) तू स्वतंत्र (अदास) 
है? (९)तू उऋण है? (१०) तू राज-सैनिक तो नहीं है ? (११) तुझे माता पिताने (भिक्षु 
बननेकी ) अनुमति दी हैं ? (१२) तू पूरे बीस वर्षका है? (१३) तेरे पास पात्र-चीवर (संख्यामें) 
पूर्ण हें ? तेरा क्‍या नाम है ? तेरे उपाध्यायका क्‍या नाम है?” 7 77 

( ६ ) उपसम्पदा के 

(क) १--अ न्‌ शा स न--उस समय अनुशासन न किये ही उपसंपदा-चाहनेवालेसे भिक्ष लोग 
(तैरह) विघ्नकारक बातोंको पूछते थे। उपसंपदा चाहनेवाले चुप हो जाते थे, मक हो जाते थे, 
उत्तर नहीं दे सकते थे। भगवानूसे यह बात कही |-- 

_भिक्षुओ : अनुमति देता हूँ, पहले अनुशासन दे (>सिखा) करके, पीछे अन्तरायिक वाधक 
बातोंके पूछनेकी |” 778 


१९४६ | उपसम्पदा | हरे 


२--६ भिक्षु लोग ) वहीं संबके बीचसें अनु झा सन करते थे। उपसंपठा चाहनेवाले (फिर) 

उसी तरह चुप रह जाते थे, मूक हो जाते थे, उत्तर न दे सकते थे। भगवानूसे यह वात कही ।-- 

भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, एक ओर के जाकर विध्नकारक वातोंके अनुद्यासन करनेकी ; 

और संघके जीचमें पूछनेकी । भिक्षुओ ! न 

ग्रहण कराना चाहिये। उपाध्याय ग्रहण करा गे 

संघाटी, यह उत्तगासं घ, यह अन्तर वास क। जा उस स्थानमें खड़ा हो । 779 
३--( उस समय ) मूर्ख, अजान, अनुशासन करते थे। ठीकसे अनुशासन न होनेके कारण उप- 


कक 


इस प्रकार अनशायन करना चाहियं--पहल उपाध्याय 


बतलाना चाहिये--यह तेरा पात्र हे, यह 





संपदा चाहनेवाले चुप रद्ग जाते, मूक हो जाते, उत्तर न दे सकते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
भिक्षुओं : मूर्ख, अजान अनुगासन न करें । जो अनुशासन करें तो. दुक्कटका दोष हो । भिक्षुओ ! 





अनुमति देता हूँ चतुर समर्थ भिक्षकों अन॒ुणासन करनेकी ।78० 


(ख) अनुधास क का चु ना व--उसत समय सम्मतिके बिना ही अनुशासन करते थे। भग- 
वानूस यह बात कही ।--भिक्षुओ ! सम्मतिके बिना अनुशासन नहीं करना चाहिये। जो अनुशासन 


क्कटका दोष हो। गी ! अनुमति देता हूँ सम्मति प्राप्तकको अनुशासन करनेकी । 87 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मंत्रण करना चाहिये--अपने ही अपने लिये सम्मंत्रण करना 

चाहिये या दूसरे को दसरेके लिये सम्मंत्रण करना चाहिये। कैसे अपने ही अपने लिये सम्मंत्रण करना 
चाहिये ?--चतुर, समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी (वाल) सुने, यह अमृक नामवारा अम॒क नामवाले आयुष्मानका उपसंपदा 
चाहनेवाला (शिप्य) है। यदि संघ उचित समझे तो में अमुक नामवाले (इस पुरुष )को अनुशासन 
करूँ |।--इस प्रकार अपनेही अपने लिये सम्मंत्रण करना चाहिये | 

“कैसे दूसरेके लिये सम्मंत्रण करना चाहिये ?--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी (बात) सुने। यह इस नामवाला इस नामवाले आयुष्मात्‌का 
उपसंपदा चाहनेवाला (शिप्य) हैँ। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाला (भिक्षु) इस नामवाले 
(उपसंपदा चाहनेवाले ) को अनुशासन करे ।---इस प्रकार दूसरेको दूसरेके लिये सम्मंत्रणा करनी चाहिये। 

तब उस सम्मति प्राप्त भिक्षकों उपसंपदा चाहनेवालेके पास जाकर ऐसा कहना चाहिये--- 

ख. अनु गा स न--- अमुक नामवाले ! सुनते हो ? यह तुम्हारा सत्यका काल (>भूतका काल ) 
है । जो जानता हैँ संघके वीच पूछनेपर है होनेयर “है” कहना चाहिये; नहीं होनेपर नहीं कहना चाहिये । 
चुप मत हो जाना, मूक मत हो जाना, (संघमें) इस प्रकार तुझसे पूछेंगे--क्या तुझे ऐसी बीमारी है 
(जैसे कि) कोढ़, गंड, किलास, द्ोथ, मृगी ? क्‍या तू मनुष्य है; पुरुष है; स्वतंत्र हैं; उऋण है; राज- 
सैनिक तो नहीं है; तुझे माता-पिताने (भिक्षु बनानेकी ) अनुमति दी है; तू पूरे वीस वर्षका है; तेरे पास 
पात्र-चीवर (पूर्ण संख्यामें ) हें ? तेरा क्या नाम है ? तेरे उपाध्यायका क्या नाम है ? 

(उस समय अनशासक और उपसंपदा चाहनेवाले दोनों) एक साथ (संघमें) आते थे। (भग- 
वानसे यह बात कही )-- ; 

“भिक्षुओ ! एक साथ नहीं आना चाहिये। 782 

ग. उपसंपदामें ज्ञप्ति, अनृश्रावण और धारणा--अनुभ्ञासक पहले आकर संघको सूचित करे-.- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात) सुने ! यह इस नामका इस नामवाले आयुष्मान्‌का उपसंपदा चाहने- 
वाला शिष्य है। मेंने उसको अनुशासन किया है। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवालरा (उपसंपदा 
चाहनेवाला) आवे। आओ ! कहना चाहिये। (फिर) एक कंधेपर उत्त रासंघको करवाकर 
भिक्षुओंके चरणोंमें वंदना करवा, उकढ्ूँ बेठवा, हाथ जुब्दवा, उपसंपदाके लिये याचना करवानी चाहिये । 
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१३४ ] ३-महावग्ग [ १६४।७ 
(१) 'भन्‍्ते ! संघसे उपसंपदा माँगता हूँ। पृज्य संघ अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे। 
(२) दूसरी बार भी ०। 


(३) तीसरी बार भी याचना करवानी चाहिये--पूज्यसंघसे उपसंपदा माँगता हूँ। पृज्यसंघ 


अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे।' 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको ज्ञापित करे-- 

'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--यह इस नामवारहा इस नामवाले आयुष्मानका 'उपसंपदा चाहनेवाला 
शिष्य है। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले (उम्मेदवार ) से विध्चकारक बातोंको पूछ ' 

सुनता हैं इस नामवाले ! यह तेरा सत्यका (भूतका) काल है। जो है उसे पूछता हूँ। होने 
पर “हे” कहना, नहीं होनेपर “नहीं है कहना। क्या तुझे ऐसी बीमारी हैं (जैसे कि) कोढ ० तेरे पात्र- 
चीवर (पूर्ण संख्यामें ) हैं ? तेरा क्या नाम है ? तेरे उपाध्यायका क्या नाम है ? 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्ष संघको सूचित करे-- 

क. ञ प्ति-- भन्‍्ते ! संघ मेरी (बाल)सुने। यह इस नामवाला, इस नामवाले आयुष्मानका 
उपसंपदा चाहनेवाला (शिप्य), (तेरह) विध्नकारक बातोंसे शुद्ध है। (इसके) पात्र-चीवर परि- 
पूर्ण हैं। (यह) इस नामवाला (उम्मीदवार) इस नामवाले (भिक्ष॒ुकों) उपाध्याय बना संघसे उपसंपदा 
चाहता हैं। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले (उम्मीदवार) को इस नामवाले (आयुष्मान्‌) के 
उपाध्यायत्वमें उपसंपदा दे--यह सूचना है । 

ख. (अनु श्रावण)-- (१) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह इस नामंवाला इस नामवाले आयु- 
प्मानका उपसंपदा चाहनेवाला शिष्य अन्तरायिक बातोंसे परिशुद्ध है, (इसके) पात्र-चीवर परिपूर्ण 
हैँ। (यह) इस नामवाला उम्मीदवार इस नामवाले ( आयुष्मान्‌ ) के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा चाहता 
है। संघ इस नामवाले (उम्मीदवार )को इस नामवाले (आयुष्मान्‌ ) के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा देता 
है। जिस आयुष्मान्‌को इस नामवाले (उम्मीदवार ) की इस नामवाले (आयुष्मान्‌)के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा पसंद है वह चुप रहे। जिसको पसंद नहीं है वह बोले । (२) दूसरी बार भी इसी बातको कहता 
हँ--पूज्य संघ मेरी सुने ०। (३) तीसरी बार भी इसी बातको कहता हुँ--पृज्यसंघ मेरी सुने ० जिसको 
पसंद नहीं है वह बोले । 

7. बा र णा-- इस नामवाले (उम्मीदवार)को इस नामवाले ( आयुष्मान्‌ ) के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा संघने दी। संघको पसंद है, इसलिये चुप हें--ऐसा में इसे धारण करता हूँ ।'' 

उपसंपदा कर्म समाप्त 


(७ ) पंद्रह वषसे कमका श्रामणेर 
उसी समय (समय जाननेके लिये / छाया नापनी चाहिये, ऋतुका प्रमाण बतलाना चाहिये, 
दितका भाग बतलातना चाहिये, संगी ति ' बतलानी चाहिये। चारों निश्चय * बतलाने चाहियें--- 
(१) यह प्रब्रज्या भिक्षा माँगे भोजनके निश्यसे हैं। इसके (पालनमें) ज़िन्दगी भर तुझे उद्योग करना 
चाहिये । हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे लिये विहित हेँं)--संघ-भोज, तेरे उद्देश्यसे बना भोजन 
निमंत्रण, भर छा का भो ज न, पाक्षिक (भोज) उपोसथके दिनका (भोज), प्रतिपदुका (भोज) । (२) 
पढें चीथछोंके बनाये चीवरके निश्चयसे यह प्रत्नज्या है; इसके (पालनमें ) जिन्दगी भर उद्योग करना 


कसन्‍नप्कक + ल्‍्े 


े छाया ऋतु ओर दिवका भाग---इन तीनोंके इकट्ठा करनेको सं गी ति कहते हैं । 
देखो पृष्ठ १२१-२२ भी। 


१३४८ | श्रामणेर शिप्योंकी संख्या पा 


चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक छाभ (भी तेरे लिये विहित हैं)-- क्षौ म (अलसीकी छाछका वस्त्र ), 
कपासका (वस्त्र), कौशेय (+>रेशमी वस्त्र), कम्बल (--ऊनी वस्त्र), सनका (वस्त्र ), भाँगकी 
(छालका वस्त्र)। (३) वृक्षके नीचे निवासके निश्रयसे यह प्रब्रज्या है। इसके (पालनमें ) जिन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे छिये विहित हैं)--विहार, आढदययोग 
आसाद, हर्म्ख, गहा। (४) गोमूत्रकी ओपधिके निश्चयसे यह प्रद्रज्या है। इसके (पालनमें) ज़िन्दगी 
भर उद्योग करना चोहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं)--घी, मक्खन, तेल 
मथ्रु, खांछ | 783 
चार निश्रय समाप्त 
( ८) श्रामणेर शिष्योंकीं संख्या 

उस समय (कुछ) भिक्षु एक भिक्षुकों उपसंपदा दे, अकेले ही छोछ चले गये । पीछे अकेले ही 
चलते वक्‍त रास्तेमें उसे अपनी पहलेकी स्त्री मिली । उसने पूछा-- 

क्या इस वक्‍त प्रत्नजित हो गये हो ? ” 

हाँ प्रत्रजित हो गया हूँ ।” 

प्रश्नजितोंके लिये स्त्री-समागम बहुत दुर्लभ है। आओ ! मैथुन-सेवन करो।” 

वह उसके साथ मैथुन कर, देरसे गया। भिक्षुओंने पूछा-- 

'आवुस ! क्‍यों तूने इतनो देर रूगाई ? ” 

तब उसने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने भगवान्से वह सब बात कही । (भग- 
वानूने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उपसंपदा करके एक दूसरे (भिक्षुकों साथी) देनेकी और चार 
अकरणीयोंके वतलानेकी--- 

(१) उपसम्पन्न भिक्षुको अन्ततः पशुसे भी मैथुन नहीं करना चाहिये। जो भिक्षु मैथुन करे 
वह अश्वमण होता है, अशाक्य-पुत्रीय होता हे। जैसे शिर-कटा-पुरुष उस शरीरसे जीनेमें असमर्थ होता 
है ऐसे ही भिक्षु मैथुन करके अश्रमण होता है, अद्ाक्यपृत्रीय होता है । यह तेरे लिये जीवन भर अकरणीय है। 

(२) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षुको चोरी समझे जाने वाली (किसी वस्तुको) चाहे वह तणकी 
शलाका ही क्‍यों न हो न लेना चाहिये। जो भिक्ष पा द * या पा द के मल्य या पादसे अधिककी चोरी 
समझी जानेवाली (चीज़ )को ग्रहण करे वह अश्रमण, अज्ञाक्य-पुत्रीय होता है। जैसे ढेंपसे छटा पीछा 
पत्ता फिर हरा होनेके अयोग्य है, ऐसेही भिक्षु पा द या था द के मूल्यके या पादसे अधिककी चोरी समझी 
जानेवाली (चीज़ )को ग्रहण करे वह अश्वमण, अश्ञाक्ष्यपुत्रीय होता है। यह तेरे लिये जीवन भर 
अकरणीय है । 

“(३) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षुको जान बूझकर प्राण न मारना चाहिये चाहे वह चींटा मांटा 
ही क्‍यों न हो। जो भिक्ष्‌ जान वृक्षकर मनुष्यके प्राणको मारता है या अन्ततः गर्भपात भी कराता है वह 
अश्रमण, अश्ाक्यपुत्रीय होता हैं। जेसे कोई मोटी शिला दो टूक हो जानेपर फिर जोछने रायक नहीं 
रहती ऐसेही भिक्षु जान बूझकर मनुष्यको प्राणसे मारनेसे अश्रमण अजश्ञाक््यपुत्रीय होता है। यह तेरे 
लिये जीवन भर अकरणीय है। 

“ (४) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षुको (अपने) दिव्य शक्ति ("उत्तरमनुष्यधर्म )को न कहना 
चाहिये। अन्ततः शून्यागारमें में रमण करता हूँ , इतना भर भी (नहीं कहना चाहिये ) । जो बुरी नीयत- 
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) पाँच साथक (--मासा)5"१ पाद; ४ पाद-१ कार्षापण; (देखो पृष्ठ ८,९ भी) । 
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वाला लोभके वशमें पछा मिक्षु अविद्यमान, असत्य--दिव्य-शक्षित, ध्यान, विमोक्ष, समाधि, समापत्ति, 
मार्ग या फल--को (अपनेमें) बतलाता हैं वह अश्वमण अशाक्यपुत्रीय होता हैं । जैसे शिर कटा ताव्ठ 
फिर बढ़नेके योग्य नहीं होता, ऐसे ही बुरी नीयतवाला लोभके वहमे पढ्ा भिक्षु अविद्यमान, असत्य-- 
दिव्य-श बित (अपनेमें) बतलाकर अश्वमण अज्यावयपृत्रीय होता हैँ। यह तेरे लिये जीवन भर अकर- 
णीय है। 784 ॥॒ 

' चार अकरणीय समाप्त 


(९ ) निश्रयक्री अरवाधि 
उस समय एक भिक्ष (दोपको करके ) दोषको न देखनेसे उ त्क्षि प्त होनेपर धर्म छोवकर चला 
गया। उसने फिर आकर भिक्ष॒ुओंसे उपसंपदा माँगी। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

.. “प्िक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु दोष (आपत्ति) के न देखनेसे उत्क्षिप्त हो निकल जाता हैं और 
वह फिर आकर उपसंपदा माँगता है तो उससे ऐसा पूछना चाहिये-- क्या तुम उस दोषको देखते हो ? -- 
यदि वह कहे--'ें देखता हूँ' तो उसे प्रब्नज्या देती चाहिये। यदि कहे नहीं देखता हूँ तो प्रब्नज्या नहीं 
देवी चाहिये। प्रव्न॒ज्या देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस आपत्तिको देखते हो ?” यदि कहे में देखता 
है तो उपसंपदा देनी चाहिये | यदि कहे नहीं देखता हूँ तो उपसंपदा नहीं देनी चाहिये। उपसंपदा 
देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस आपकत्तिको देखते हो ?' यदि कहे में देखता हूँ तो 
उसका ओ सा रण* करना चाहिये; यदि कहे नहीं देखता हूँ तो उसका ओसारण नहीं करना 
चाहिये। ओ सा रण करके पूछना चाहिये-- क्या तुम उस आपत्तिको देखते हो ?” यदि कहे कि 'देखता 
हँ--तो अच्छा हैँ। यदि कहे "नहीं देखता तो एकमत होनेपर फिर उ त्क्षि प्त करना चाहिये। यदि एकमत 
न मिलता हो तो साथके भोजन और निवासमें दोष नहीं। यदि भिक्षुओ ! आपत्तिके न प्रतिकारसे भिक्षु 
उत्क्षिप्त होनेपर चला जाये और वह फिर आकर भिल्षुओंसे उपसंपदा माँगे तो उससे ऐसा पूछना चाहिये-- 
'बया उस दोषका तुम प्रतिकार करोगे ? यदि कहे प्रतिकार करूँगा! तो प्रन्नज्या देनी चाहिये, यदि कहे 
प्रतिकार नहीं करूँगा तो प्रन्रज्या नहीं देनी चाहिये । प्रत्नज्या देकर पूछना चाहिये क्या तुम उस दोषका 
प्रतिकार करोगे ? यदि कहे प्रतिकार करूँगा' तो उपसंपदा देनी चाहिये; यदि कहे प्रतिकार नहीं करूँगा' 
तो उपसम्पदा नहीं देनी चाहिये | उपसंपदा देकर पूछना चाहिये क्‍या तुम उस आपत्तिका प्रतिकार करोगे ? ' 
: यदि कहे प्रतिकार करूँगा तो ओ सा रण करना चाहिये । यदि कहे प्रतिकार नहीं करूँगा! तो ओ सा रण 
नहीं करना चाहिये। ओ सा रण करके पूछना चाहिये क्या उस दोषका प्रतिकार करते हो ? ” यदि वह 
प्रतिकार करे तो ठीक; यदि प्रतिकार न करे तो एकमत होनेपर फिर उत्क्षिप्त करना चाहिये। यदि 
एकमत न प्राप्त ही तो साथके भोजन और निवासमें दोष नहीं। 785 

यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्ष बुरी दृष्टिके न त्यागनेसे उत्क्षिप्त होकर चला गया हो और वह 
फिर आकर भिक्षुओंसे उपसंपदा माँगे तो उससे पूछना चाहिये--क्या तुम उस बुरी धारणाकों छोछेगे ?' 
यदि कहे कि--छो&गा-तो प्रत्ज्या देनी चाहिये; यदि कहेकि--नहीं छोट/टंगा--तो प्रब्नरज्या नहीं देनी 
चाहिये । प्रश्नज्या देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस बुरी धारणाकों छोव्होगे ?--यदि कहे कि--- 
छो्ूँगा--तो उपसम्पदा देनी चाहिये; यदि कहेकि--नहीं छोरुँगा--तो उपसम्पदा नहीं देनी चाहिये । 
उपसंपदा देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस बुरी धारणाको छो्योगे--यदि कहे--छो छंगा--तो 
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. अपराध होनेपर संघकी ओरसे उ त्क्षिप्त करनेका दंड होता है । उस दंडको हटा लेना 
ओसारण कहा जाता है । 


१९४९ | निश्रयकी अवधि | १३७ 


ओसारण करना चाहिये; यदि कहे--नहीं छोव्टृगा---तो ओसारण नहीं करना चाहिये। ओसारण 
करके कहना चाहिये--उस बुरी धारणाकों छोछो ! --यदि छोव्ठता है तो अच्छा है। यदि नहीं छोव्ठता 
तो एकमत मिलनेपर फिर उत्तक्षिप्त करना चाहिये। एकमत न मिलनेपर साथ भोजन और निवासमें 
दोष नहीं | 786 


प्रथम महाक्खन्धक ( समाप्त ) ॥१॥ 


१८ 


२-उपोसथ-स्कन्धक 


१---उपोसथका विधान और प्रातिमोक्षकी आवृत्ति | २--उपोसथ-केन्द्रकी सीमा और उपो- 
सथोंकी संख्या । ३--प्रातिमोक्षकी आवृत्ति और उसके पूर्वके कृत्य । ४--असाधारण अवस्थाें 
उपोसथ । ५--कुछ भिक्षुओंकी अनुपस्थितिमें किये गये नियस-विरुद्ध उपोसथ | ६--उपोसथर्मे 
काल, स्थान और व्यक्ति संबंधी नियम । 


$ १-प्रातिमोक्षकी आवृत्ति 


2-राजयह 


(१ ) उपोसथका विधान 

उस समय ब्‌द्ध भगवान्‌ राजगृ हके गृध्य कू ट पवेतपर रहते थे। उस समय दूसरे मतवाले 
(परित्राजक) चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा होकर धर्मोपदेश करते थे। उनके 
पास लोग धर्म सुननेके लिये जाया करते थे, (जिससे कि) वह दूसरे मतवाले परिजत्राजकोंके प्रति प्रेम और 
श्रद्धा करते थे; और दूसरे मतवाले परित्राजक (अपने लिये) अनुयायी पाते थे। तब मगधराज सेनिय 
वि म्बि सा र को एकान्तमें विचार करते वक्‍त चित्तमें ऐसा ख्याल पैदा हुआ---इस समय दूसरे मत- 
वाले परिब्राजक चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा होकर धर्मोपदेश करते हैं । उनके 
पास लोग धर्म सुननेके लिये जाया करते हैं, (जिससे कि) वह दूसरे मतवाले परिब्राजकोंके प्रति प्रेम और 
श्रद्धा करते हैं; और दूसरे मतवाले परिब्राजक (अपने लिये) अनुयायी पाते हैं। क्यों न आर्य (+-बौद्ध- 
भिक्षु) छोग भी चतुर्देशी, पर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हों ? _ तब मगधराज सेनिय बिम्बि- 
सार, जहाँ भगवान थे, वहाँ गया । जाकर * 'अभिवादन कर एक ओर बैठ गया | एक ओर बेठे मगधराज 
सेनिय बिम्बिसारने भगवान्से यह कहा-- भन्‍्ते ! मुझे एकान्तमें बेठे विचार करते चित्तमें ऐसा ख्याल 
हुआ--इस समय दूसरे मतवाले परिब्राजक चतुर्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा होकर 
धर्मोपदेश करते हैं । उनके पास छोग धर्म सुननेके लिये जाया करते हैं, (जिससे कि) वह दूसरे मत 
वाले परिब्राजकोंके प्रति प्रेम और श्रद्धा करते हँ और दूसरे मतवाले परित्राजक (अपने लिये ) अनुयायी 
पाते हैं। क्‍यों न आर्य (>भिक्षु) लोग भी चतुदेशी, पू्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हों ?' 
अच्छा हो भन्‍्ते ! आये लोग भी चतुद्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा हों।” 

तब भगवान्‌ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारकों धामिक कथा कह. . .समुत्तेजित, संप्रह्षित 
किया। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसार भगवान्‌की धार्मिक कथासे समुत्तेजित, संप्रहषित हो आसनसे 
उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवानने इसी संबंध इसी प्रकरणमें 
धामिक कथा कह भिक्षओंकोी संबोधित किया--- 


“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित होनेकी ।”7 
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( २) उपोसथके दिन धर्मोपदेश 

उस समय (यह सोचकर कि ) भगवान्‌ने चतुद्देशी, पूर्णमासी और पक्षकी अप्टमीको एकत्रित 
होनेकी आज्ञा दी है। भिक्ष लोग चतुर्दशी, पूर्णमासी और पक्षकी अप्टमीकों एकत्रित हो चुपचाप बैठते 
थे। जो मनृप्य धर्मोपदेश सुननेके लिये आते थे वह (यह देख ) हेरान होते. . .थे-- कैसे शाक्यपुत्रीय 

श्रमण चतुदंशी, पृणमासी और पक्षकी अप्टमीको एकत्रित हो चुपचाप बंठते हैं, जेंस कि गंगे भेद्ध ! 
एकत्रित होकर तो धर्मपदेश करना चाहिये था न।' भिक्ष॒ुओंनें उन मनुष्योंके हेरान होनेको सुना । तब 
उन भिक्षओंने भगवानूसे इस वातको कहा, और भगवान्‌ने इसी संबंधर्में, इसी प्रकरणमें धामिक कथा 
कह भिक्षओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ चतुर्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हो धर्मोपदेश 
करनेकी | 2 

(३ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिमें नियम 

१--एक समय एकान्तमें स्थित विचारमग्न भगवान्‌के चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ--'क्यों 
न, जिन शिक्षा-पदों (>भिक्षु-नियमों ) को मेने भिक्षुओंके लिये विधान किया है उन्हें लेकर प्रा ति मो क्ष की 
आवृत्तिकी अनुमति दूँ। यही उनका उपोसथ क म॑ हो।' तब भगवान्‌ने सायंकाल एकान्त चिन्तनसे 
उठ इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धार्मिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! आज एकान्‍्तमें स्थित विचारमग्न मेरे चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ--कक्‍्यों न, जिन 
शिक्षा-पदोंको मेंने भिक्षुओंके लिये विधान किया है उन्हें लेकर प्रा ति मो क्ष की आवृत्तिकी अनुमति दूँ ।$ 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, प्रातिमोक्षकी आवृत्तिकी । 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार आवृत्ति करनी चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 
मेरी (बात) सुने । यदि संघ ठीक समझे तो उपोसथ करे और प्रा तिमो क्ष 
की आवृत्ति करे--संघका क्‍या है पूर्व कृत्य ? आयुष्मानो ! (अपनी आचार-) शुद्धिकों कहो, ०" 
प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता हैं। 4 

प्रा ति मो क्ष ( पातिमोक्‍्ख ), प्रातिस्‍आदि, मुख>-प्रमुख (प्रधान) | यह भलाइयोंमें प्रमुख 
हैं, इसलिये प्रा ति मौ ख्य* कहा जाता है।. . . . . . 


( ५ ) प्रातिमाक्षकी आवृत्तिमें दिन-नियम 


२--उस समय भिक्ष्‌ लोग (यह सोचकर कि) भगवानने प्रातिमोक्ष-आवृत्तिकी अनुमति दी 
है, प्रतिदिन प्रातिमोक्ष-आवत्ति करने रूगे। भगवानसे यह बात कही--- 

“भ्रिक्षओ ! प्रतिदिन प्रातिमोक्ष-आवत्ति नहीं करनी चाहिये। जो करे उसे दकक्‍कटका दोष हो। 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, उपोसथके दिन प्रातिमोक्षकी आवृत्ति करनेकी |” 

उस समय भिक्षुलोग (यह सोचकर कि ) भगवानूने प्रातिमोक्ष-आवृत्तिकी अनुमति दी है चतु- 
देशी, पंचदशी और अष्टमी, पक्षमें तीन तीन बार प्रातिमोक्षकी आवृत्ति करते थे। भगवानूसे यह बात 


कही-- 





१ देखो पृष्ठ ७ भी । 
* पालोमें पातिमोक्ख के संस्कृत करनेमें सोक्ख का मोक्ष किया जाता है किन्तु 
प्राचीन कालमें मो क् ख के सो क्ष के अर्थरमें न लेकर सौ रुय या प्रधानताके अर्थमें लेते थे । 
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'भिक्षुओ ! पक्षमें तीन तीन बार प्रातिमोक्ष-आवृत्ति नहीं करनी चाहिये। जो करे उसे दुक्कट- 
का दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पक्षमें एक बार चतुर्दशी या पंचदशीको प्रातिमोक्ष-आवृत्ति 
करने की । 6 

(५ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिमें समग्र होनेका नियम 

१--“उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु परिषद्के अनुसार अपनी-अपनी परिषद्के लिये प्रातिमोक्ष- 
आवृत्ति करते थे। भगवान्‌्से यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! परिषद्के अनुसार अपनी-अपनी परिषद्के लिये प्रातिमोक्ष-आवृत्ति नहीं करनी 
चाहिये। जो पाठ करे उसे दुक्कटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, समग्र (< सभी एकत्रित 
भिक्षु-मंडडी )को उपो सथ कर्म की ।/ > 

तब भिक्षुओंके मनमें यह हुआ-- भगवान्‌ने समग्र (>सभी एकत्रित भिक्षु-मंडली ) के लिये 
उपोसथ क में का विधान किया है, यह समग्रता क्या चीज़ है? क्या एक निवास-स्थानमें रहने वाले 
सभी, या सारी पृथ्वी (के भिक्षुओंकों समग्र कहेंगे) ? ” भगवानसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एक निवास-स्थानमें जितने (भिक्षु) हैं उन्‍्हींकों समग्र माननेकी ।” 8 

२-“उस समय आयुप्मान्‌ महा कप्पिन राजगृ हके मह कु च्छ (-मद्रकुक्षि) मृगदाव- 
में रहते थे। तब आयुष्मान्‌ महाकप्पिनको एकान्तमें विचारमग्न होते समय ऐसा चित्तमें विचार उत्पन्न 
हुआ-- क्या उपो सथ में में जाऊँ या नहीं जाऊँ ? क्या सं घ क म॑ में में जाऊँ या न जाऊँ ? मैं तो अत्यन्त 
ही विशुद्ध हूँ ।' तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ महाकप्पिनके मनके विचारको अपने मनसे जानकर,जैसे बलवान्‌ 
पुरुष समेटी बाँहको (बिना प्रयास) पसारे या पसारी बाँहको (बिना प्रयास) समेटे, वैसे ही गुध्नक्ट 
पर्वतपर अन्‍्तर्ध्यान हो मद्रकृ क्षिमृ ग॒दाव में आयुष्मान्‌ महाकप्पिनके सामने प्रकट हुए। भगवान्‌ 
विछे आसनपर बैठे। आयुष्मान्‌ महाकप्पिन भी भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे । एक ओर 
बेठे आयुष्मान्‌ महाकप्पिनसे भगवानने यह कहा-- 

क्या कप्पिन ! एकान्तमें विचार मग्त होते समय तुम्हें ऐसा चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ--- 
क्या उपोसभथ में में जाऊँ या नहीं जाऊँ? क्या संघक्मंमें में जाऊँया नहीं जाऊँ ? में तो अत्यन्त ही 
विशुद्ध हूँ ?” 

हाँ भन्‍्ते | ” 

यदि तुम (जैसे) ब्राह्मण उपोसथका सत्कार>गुरुकार नहीं करेंगे, मान>पूजा नहीं करेंगे 
तो कौन उपोसथका सत्कारः गुरुकार, मान-पूजा करेगा ? ब्राह्मण! उपोसभ्में तुम्हें जाना चाहिये, 
न जाना नहीं चाहिये; संघ-कर्ममें तुम्हें जाना चाहिये, न-जाना नहीं चाहिये ।' 

अच्छा भन्‍्ते !” (कह) आयुष्मान्‌ महाकप्पिनने भगवान्‌को उत्तर दिया। 

तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ महाकप्पिनको धार्मिक कथा कह. . .समुत्तेजितकर . . . जैसे बलवान्‌ 
पुरुष समेटी बाँहकों पसारे या पसारी बाँहको समेटे ऐसे ही म॒द्र कुक्षि मृगदाव में आयुष्मान महा- 
कप्पिनके सम्मुख अस्तर्धान हो गृध्यकूट पर्वत पर प्रकट हुए । 


$२-उपोसथ केन्द्रकी सीमा ओर उपोस्थोंकी संख्या 
( १ ) सीमा बाँधना क्‍ 
(-“तब भिक्षुओंके मनमें यह हुआ---भगवानूने एक निवास-स्थानमें जितने (भिक्षु) हों उतनों 


. को समग्र कहा, किन्तु एक निवास- स्थान कितनेका होता है ?' भगवानूसे यह बात कही-- 
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'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सीमाके निर्णय करनेकी | 9 

“भिक्षुओं | इस प्रकार सीमाका निर्णय करना चांहिये; पहले चिहन--पर्वत-चिह्न, पाषाण- 
चिह्न, वन-चिह्न, वृक्ष-चिह्त, मार्ग-चिह्न, बल्मीक (>दीमककी घरकी मिट्टी )-चिह्तन, नदी-चिह्न, 
उदक-चिहन--वतलाना चाहिये। चिह्नोंको बताकर चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संधको सूचित करें-- 

क. ज्ञ प्ति-- भन्ते ! संघ मेरी (बात) सुने । चारों ओरके जितने चिहन हैं वे बतला दिये 
गये। यदि संघ उचित समझे तो इन चिह्नोंवाली सीमाको एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान स्वीकार 
करे--यह सूचना है। 

खे. अन्‌ श्राव ण--( १) 'भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात) सुने। जितने चारों ओरके चिहल 
बतलाये गये हैं, संघ इन चिहनोंवाली सीमाको एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान स्वीकार करता 
है। जिस आयुप्मानकों इन चिह॒नोंवाली सीमाका एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान मानना पसंद 
हैं वह चुप रहे; जिसको पसंद नहीं है वह बोले ।. . . । 

ग. धा र णा-- संघकों यह चिह्न एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी सीमाके लिये 
स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा इसे में समझता हूँ।' 

२--उस समय पड वर्गीय भिक्ष्‌ (यह सोचकर कि) भगवान्‌ने सीमा निर्णय करनेकी 
अनुमति दी है, बड़ी भारी चार योजन, पाँच योजन, छः: योजनकी सीमानिश्चित करते थे । दूर होनेसे 
भिक्ष्‌ लोग उपो स थ के लिये प्रातिमोक्षका पाठ करते वक्‍त भी आते थे। पाठ हो चुकनेपर भी आते 
थे। बीचमें भी रह जाते थे। भगवान्‌स यह बात कही ।-- 

"भिक्षुओं ! चार योजन, पाँच योजन, या छः योजनकी बहुत भारी सीमा नहीं निश्चित करनी 
चाहिये। जो निश्चित करे उसे दुककटका दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ अधिकसे अधिक तीन 
योजनकी सीमा निश्चित करनेकी ।” 70 

३--उस समय पषड़्वर्गीय भिक्षु नदीके परले पार तककी सीमा निश्चित करते थे। उपोसथके 
लिये आते वक्‍त भिक्ष्‌ बह जाते थे, (उनके ) पात्र-चीवर भी बह जाते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! नदीके पार सीमा नहीं निश्चित करनी चाहिये। जो निहिचत करे उसे दुककटका 
दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसी जगह नदीके पार भी सीमा निश्चित करनेकी जहाँ हमेशा 
रहनेवाली नाव, या हमेशा रहनेवाला पुल हो ।” 77 

(२ ) उपोसथागार निश्चित करना 

१--उस समय भिक्ष्‌ छोग वारी-बारीसे परिवेणों में' बिना सूचना दिये प्रातिमोक्ष-पाठ 
करते थे। नये आये भिक्षु नहीं जानते थे कि कहाँ आज उ पो स थ होगा। भगवान्‌से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! बारी-बारीसे परिवेणमें बिना सूचना दिये प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। 
जो पाठ करे उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ विहार, अटारी, प्रासाद, ह मय या 
गृहा जिस किसीको संघ चाहे उपोसथागा र'के लिए सम्मति लेकर उसमें उपोसथ 
करनेकी | 72 

“भिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मति लेनी चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले विहारको 


उपोसथागार करार दे--यह सूचना है।” 
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१ आँगन । 
रे उपोसथ करनेका शाल । 
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ख. अन्‌ श्रा व ण--( १) “भत्ते ! संघ मेरी सुने, संघ इस तामवाले विहारकों उपोसंथागार 
करार देता है; जिस आयुष्मान्‌कों इस नामवाले विहारका उपोसथागार करार देना पसन्द हो वह 
चुप रहे; जिसको न पसन्द हो बोले।. . .। 

ग. था र णा---'संघको इस नामवाले विहारकों उपोसथागार करार देना स्वीकृत हैं, इसलिये 
चुप है--इसे में ऐसा समझता हूँ। 

२--उस समय एक (मभिक्षु-)आश्रममें दो उपोसथागार करार दिये गये थे। यह समझकर कि 
यहाँ उपोसथ होगा भिक्ष्‌ दोनों जगह एकत्रित होते थे। भगवानूसे यह बात कही :-- 

“भ्रिक्षतं ! एक आवास (ज"आश्रम) में दो उपोसथागार नहीं करार देना चाहिये। जो 
करार दे उसे दुक्कटका दोप हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एकको हटाकर दूसरेमें उपोसथ करनेकी । 75 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार त्याग करना चाहिये, चतुर, समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले उपोसथागारकों 
त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ग-- ( १) “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने। संघ इस नामवाले उपोसथागारकों 
त्यागता है। जिस आयुप्मानकों इस नामवाले उपोसथागारका त्याग पसन्द हो वह चुप रहे; जिसको 
पसन्द न हो वह बोले।... 

ग. धा र णा--'संघने इस नामवाले उपोसथागारको त्याग दिया। संघको पसन्द हैँ, इसलिये 
चूप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।* 

३--उस समय एक आवासमें बहुत छोटा उपोसथागार करार दिया गया था। एक उपोसथ 
(के दिन) बड़ा भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ। भिक्षुओंने न॒ करार दी हुई भूमिमें बेठकर प्रातिमोक्ष 
को सुना। तब उन भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--'भगवानूने विधान किया है कि उपोसथागारके लिये सम्मति 
लेकर उसमें उपोसथ करना चाहिये और हमने न करार दी हुई भूमिमें बेठकर प्रातिमोक्षकों सुना। 
क्या हमारा उपोसथ करना ठीक हुआ या बेटीक ?” भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! चाहे करार दी हुई भूमिमें, चाहे करार नदी हुई भूमिमें प्रातिमोक्षकों सुने, उपो- 
सथका करना ठीक ही होता है। इसलिये भिक्षुओ ! संघ जितने बड़े उपोसथके बरामदेकों चाहे उतने 
बड़े उपोसथर्के बरामदेको करार दे। 74 

और भिक्षुओं ! करार इस प्रकार देना चाहिये--पहले चिहनोंको बतलाना चाहिये। चिहनों 
को बतलाकर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने। चारों ओर जिन चिह॒नोंकी सीमा बतराई गई है उन 
चिहनोंसे घिरे उपोसथके बरामदेको यदि संघ उचित समझे तो करार दे--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने---चारों ओर जित चिहनोंकी सीमा बतलहाई 
गई हैं उन चिह्नोंसे घिरे उपोन्नथके बरामदेकों संघ करार देता हैं । इन चिह्नोंसे घिरे बरामदेका 
उपोसथ करार देना जिस आयुष्मान्‌कों पसंद हो वह चुप रहे, जिसको पसंद नहो वह बोले।. . . 

ग. धा र णा--/इन चिह्नोंसे घिरे (स्थानका) उपोसथका बरामदा करार देना संघको 
स्वीकार है, इसलिये चुप है--इसे ऐसा में समझता हूँ।” 

४---उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन नये नये भिक्षु सबसे पहिले ही एकत्रित हो, स्थविर 
भिक्षु नहीं आ रहे हैं, यह सोच चले गये और उपोसथ अपूर्ण हो गया। भगवानसे यह बात कही-- 
कर मिली ! अनुमति देता हूँ उपोसथके दिन सबसे पहिले स्थविर भिक्षुओंके एकत्रित 

गीनेकी ।” ॥5 
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( ३ ) एक आवासमें उपोसथागारकों संख्या ओर स्थान 

१--उस समय राज गृह में बहुतसते आवासोंकी एक सीमा थी, जिसके लिये भिक्ष्‌ विज्यद 
करते थे--हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय, हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय । भयवान्‌से 
यह बात कही-- 

“यदि भिक्षुओ ! बहुतसे आवासोंकी एक सीमा हो जिससे भिक्षु हमारे आवासमें उपोसथ 
किया जाय, हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय, कहकर विवाद करें, तो भिक्षुओ ! उन सभी 
भिक्षुओंको एक जगह एकत्रित हो उपोसथ करना चाहिये । और जहाँ स्थविर भिक्षु रहते हैं वहाँ 
एकत्रित हो उपोसथ करना चाहिये । (अछग ) वर्ग बाँधकस संघको उपोसथ नहीं करना चाहिये । जो 
करे उसे दुक्‍कट का दोष हो ।” 76 

२--उस समय आयुष्मान्‌ महा काइयप अंधक विदसे राजगृह उपोसथके लिये आते 
हुए नदी पार करते वक्‍त गिर गये और उनके चीवर भीग गये । भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ महाकाश्यपसे 
पूछा-- 

“आवुस  किसलिये तुम्हारे चीवर भीगे हैं ?” 

“आबुसो ! आज में अंधक विदसे राजगृह उपोसथके लिये आ रहा था । रास्तेमें नदी 
पार करते गिर गया इसलिये मेरे चीवर भीगे हैं । भगवान्से यह बात कही |-- | 

“भिक्षुओं ! एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी जो सीमा संघने करार दी है संघ उस 
सीमाको तीन चोवरोंका नियम न रखकर करार दे । 7 

ओर भिक्षुओं ! इस प्रकार करार देना चाहिये, चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. ज्ञप्ति--“भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी 
सीमा करार दी है, यदि संघ उचित समझे तो वह उस सीमाकों तीन चीवरका नियम न रखकर 
करार दे--यह सूचना है । 

ख. अनु श्राव ण--( १) “भन्ते ! संघ मेरी सुने । संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास- 
स्थानकी सीमा करार दी है उस सीमाकों संघ तीन चीवरका नियम न रखकर करार देता है। 
जिस आयुष्मान्‌को इस सीमामें तीन चीवरका नियम न रहनेका करार देना पसंद हो वह चुप रहे; 
जिसको पसंद न हो बोले ।... 

ग. था र णा--“संघको उस सीमाका तीन चीवरका नियम न रहनेका करार देना स्वीकृत 
है इसलिये चुप हँ--इसे में ऐसा सयझता हूँ ।” 

(४ ) उपोसथमें आनेमें चोवरोंका नियम 

(“उस समय भिक्ष्‌ यह सोच कि भगवान्‌ने तीन चीवरके नियम न होनेके करार देनेकी 
अनुमति दी हैं, (गृहस्थोंके) घरमें चीवरोंको सालछ' आते थे और वह चीवर खो भी जाते थे, चहोंसे 
खा भी लिये जाते थे और भिक्षु कम कपड़ेवाले या रूखे चीवरोंवाले हो जाते थे। (जब दूसरे ) 
भिक्षु ऐसा पूछते--आंवुसोी ! क्‍यों तुम कम कपकछेवाले रूखे चीवरों वाले हो ? ” 

“आवुसो ! हमने (यह सोचा कि) भगवान्‌ने तीन चीवरोंके नियम न होनेके करार देनेकी 
अनुमति दी है, (गृहस्थोंके). घरमें चीवरोंको डाल आये थे और वे चीवर खो गये, जल गये, 
चहोंसे खा भी लिये गये, इसी कारण हम कम कपकेवाले या रूखे चीवरोंवाले हो गये हैं । भगवान्‌ 
से यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! संघने जो वह एक उपोसथवाले, एक निवास-स्थानकी सीमा करार दी है संघ उस 
सीमाको ग्राम और ग्रामके टोलेके अपवादके साथ तीन चीवरका नियम न होनेका करार दे । 78 
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“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करार देना चाहिये। चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करें-- 

क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने। संधने जो एक उपोसथवाले एक निवासस्थानकी सीमा 
करार दी हैं यदि संघ उचित समझे तो गाँव और गाँवके टोलेके अपवादकक साथ उस सीमाको तीन 
चीवरोंका नियम लागू न होना करार दे--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ण-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास- 
स्थानकी सीमा करार दी थी गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ संघ उस सीमामें तीन चीवरोंका 
नियम न होना करार देता है। जिस आयुप्मान्‌कों गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ इस सीमामें 
तीन चीवरका नियम न होना, करार देना पसंद हो वह चुप रहे, जिसे पसंद न हो वह बोले।. . .। 

ग. धा र णा--“'संघको गाँव और गाँवकें टोलेके अपवादके साथ उस सीमाका तीन चीवरोंका 
नियम न रखना करार देना पसन्द है, इसीलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।” 


(५ ) सोमा और चोवरके नियम 


१-- भिक्षुओ ! सीमाके करार देते वक्‍त पहिले एक निवासकी सीमा करार देनी चाहिये। 
फिर तीन चीवरके नियम न रहनेको करार देना चाहिये । भिक्षुओ ! सीमाका त्याग करते वक्‍त पहले तीन 
चीवरके नियम न रहनेको त्यागना चाहिये, पीछे (एक निवास-स्थानकी ) सीमाको त्यागना चाहिये । 79 

और भिक्षुओ ! तीन चीवरके नियम न रहनेको इस प्रकार त्यागना चाहिये, चतुर समर्थ 
भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । जो वह संघने तीन चीवरके नियम न रहनेको करार 
दिया था, यदि संघ उचित समझे तो उसे त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अ न्‌ श्रा व णग-- भन्ते ! संघ मेरी सुते। जो वह संघने तीन चीवरके नियम न होनेको 
करार दिया था संघ उसे. . .त्यागता है। जिस आयुष्मान्‌को यह तीन चीवरोंके नियम न रहनेका त्याग 
पसंद है वह चुप रहे; जिसको पसंद नहीं है वह बोले. . . 

ग. थार णा-- संघको. . .पसंद है, इसलिये चुप है--इसे में ऐसा समझता हूँ।” 

२-- और भिक्षुओ ! इस प्रकार (एक निवास-स्थानकी) सीमाको त्यागना चाहिये, चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने। संघने जो एक उपोसथवाले निवास-स्थानकी सीमा 
करार दी थी, यदि संघ उचित समझे तो संघ उस सीमाको त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अनु श्रा व ण--“भन्ते ! संघ मेरी सुने । संघने जो वह एक उपोसथवाले एक निवास-स्थान 
की सीमा करार दी थी, संघ उस सीमाको त्यागता है। जिस आयुष्मान्‌को इस. . .सीमाका त्याग पसंद 
है वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है वह बोले।. . .। 

ग. धा र णा--संघने उस. . .सीमाको त्याग दिया, संघको यह पसंद है, इसलिये चुप हैं--- 
ऐसा में इसे समझता हूँ।” 

३े-- भिक्षुओ ! सीमाके न करार देनेपर, न स्थापित किये जानेपर (भिक्षु) जिस गाँव या 
कस्बेका आश्रय लेकर रहता है उस गाँव या कस्बेकी जो सीमा है वही एक उपोसथवाला एक निवास- . 
स्थान है। गाँव न होनेपर भिक्षुओ ! जंगलके चारों ओर जो सात अवकाश हैं वही वहाँ एक उपोसथ 
वाले एक निवास-स्थानकी सीमा हैं। भिक्षुओ ! सभी नदियाँ असीम हैं, सभी समुद्र असीम हैं, सभी 
स्वाभाविक सरोवर असीम हैँ। भिक्षुओ ! नदी, समुद्र, या स्वाभाविक सरोवरमें मझोले (कदके) 
सा जा ओर जो पानीका घिराव होता है वही वहाँ एक उपोसथवाले एक निवास-स्थान की 

मा है। 2० 
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(६ ) सीमाऊके भीतर दूसरी सीमा न 
१--उस समय प इवर्गीय भिक्षु सीमाकें भीतर सीमा डाछूते थे। भगवानूसे यह 
बात कही-- 

“भिक्षुओ ! जिनकी सीमा पहले करार दी गई है उनका वह काम धर्मानूसार अटूट और 
यथार्थ है। भिक्षुओं ! जिनकी सीमा पीछे करार दी गई है उनका वह काम धर्म-विरुद्ध, टूटने छायक, 
अयथार्थ है। भिक्षओं | सीमाके भीतर सीमा न डइलनी चाहिये। जो डाले उस द्‌ कक ट का दोप हो ।” 27 

२--उस समय पड्वर्गीय भिक्ष्‌ सीमामें सीमा छगातें थे। भगवानसे यह बात कह्दी-- 

भिक्षुओ ! जिनकी सीमा पहले करार दी गई है उनका काम धर्मानुकूल, अट्ट, यथार्थ है। 
जिनकी सीसा पीछे करार दी गई उनका काम धर्मविरुद्ध, टूटने छायक, अयथार्थ है। भिक्षुओ ! सीमामें 
सीमा नहीं लूगानी चाहिये। जो लगाये उसे द कक ट का दोप हो। भिक्षओ | अनमति देता हूँ, सीमाको 
करार देते वक्‍त बीचमें फासिला रखकर सीमा करार देनेकी।” 22 


(७ ) उपोसथोंकी संख्या 

१--उस समय भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ--कितने उपोसथ हूँ ? भगवानूस यह बात 
कही-- 

“भिक्षुओ ! चतुर्देशी, पंचदशी (-पूर्णमासी)के यह दो उपोसथ हैं, ...। 23 

२--भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ-- कितने उपोसथ कमे हैं ?' भगवानूसे यह बात कही -- 

“भिक्षुओ ! यह चार उपोसथ कर्म हैं: (१) (संघके कुछ) भागका धर्म-विरुद्ध (नियम 
विरुद्ध) उपोसथ कर्म करना; (२) समग्र (संघ)का धर्म-विरुद्ध उपोसथ कर्म करना; (३) भागका 
धर्मानुकूल उपोसथ करना; (४) समग्रका धर्मानुकूठ उपोसथ कर्म करना। इनमें भिक्षुओ ! जो य 
धर्म-विरुद्ध (कुछ) भागका उपोसथ कर्म है, भिक्षुओ ! इस प्रकारका उपोसथ कर्म नहीं करना चाहिये। 
भिक्षुओ! मेने इस प्रकारके उपोसथकर्म (करने)की अनुमति नहीं दी है। और भिक्षुओ ! जो यह 
धर्म-विरुद्ध समग्रका उपोसथ कर्म है, भिक्षुओ ! इस प्रकारके उपोसथ कर्मको नहीं करना चाहिये। मेने 
इस प्रकारके उपोसथ कर्मकी अनुमति नहीं दी है। और भिक्षुओ ! जो यह धर्मानुकूछ भागका उपोसथ 
कर्म है, भिक्षओ ! इस प्रकारके उपोसथ कर्मकों नहीं करना चाहिये। मेने इस प्रकारके उपोसथ 
कर्मकी अनुमति नहीं दी। उनमें भिक्षुओं ! जो यह धर्मानुकूठ समग्र (संघ)का उपोसथ कम है, 
भिक्षुओ ! इस प्रकारके उपोसथ कर्मको करना चाहिये। मेने इस प्रकारके उपोसथ कर्मकी अनुमति दी 
है। इसलिये भिक्षुओ ! जो वह धर्मानुकूल समग्रका उपोसथ कर्म है उसे करूँगा--ऐसा भिक्षुओं ! 


छत 


तुम्हें सीखना चाहिये । 24 


$ ३-आ्रातिमोज्षकी आबृत्ति ओर पूवके कृत्त्य 


( १ ) आधृत्तिमें क्रम 
१--तब भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ-- कितने प्रातिमोक्षके पाठ हैँ ?” भगवानसे यह बात 
कही --- 
“भिक्षुओ ! यह पाँच प्रातिमो क्ष के पाठ हें“-- (१) निदान का पाठ करके बाकीको 
सुने अनुसार सुनाना चाहिये--यह प्रथम प्रातिमोक्षका पाठ है; (२) निदानका पाठ करके चार 
पाराजिकोंका पाठ करना चाहिये। शेषको स्मृतिसे सुनाना चाहिये, यह दूसरा प्रातिमोक्षका पाठ हैं; 


१९ 
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(३) निदानका पाठ करके और चार पा रा जि कों का पाठ करके और तेरह सं घा दि से सो का पाठ 
करके बाकीको स्मृतिसे सुनाना चाहिये; यह तीसरा प्रातिमोक्षका पाठ है; (४) निदानका पाठ 
करके, चार पाराजिकोंका पाठ करके, तेरह संघादिसेसोंका पाठ करके, दो अ नि य तों का पाठ करके 
वाकीको सुने अनुसार सुनाना चाहिये, यह चौथा प्रातिमोक्षका पाठ है। (५) और विस्तारके साथ 
पाँचवाँ। भिक्षुओ ! यह पाँच प्रातिमोक्षके पाठ हैं । 25 

उस समय भगवालूने प्रातिमोक्षके पाठकों संक्षेपसे कहनेकी अनुमति दी थी, इस- 
लिये (भिक्षु) सर्वदा संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ करते थे । भगवानूसे यह वात कही-- 

“ज्िक्ष॒ओ ! संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे उसे दु कक ट का 
दोष हो । 26 

(२) आपतर्कालमें संज्षिप्त आवृत्ति 

१--उस समय को स रू देशके एक आवासमें उपोसथके दिन शबरों (के उपद्रव )का भय था 
(इसलिये ) भिक्ष्‌ विस्तारके साथ प्रातिमोक्षका पाठ नहीं कर सके। भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओं अनुमति देता हूँ विध्न होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षकें पाठ करनेकी ।” 27 

२--उस समय पड़्वर्गीय भिक्ष्‌ बाधा न होनेपर भी संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ करते थे। 
भगवान्‌ से यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! बाधा न होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे 
उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बाधा होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षके पाठ करनेकी। 
वह बाधाएँ यह हैं--( १) राज-बाधा, (२) चोर-बाधा, (३) अग्नि-बाधा, (४) उदक-बाधा, (५) 
मनृप्य-वाधा, (६) अमनुष्य-बाधा, (७) हिसक-जंतु-बाधा, (८) सरीसूप-बाधा, (९) जीवनकी बाधा, 
(१० )ब्रह्मचर्यकी बाधा,--भिक्षुओं ! ऐसे विघ्नोंके होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षके पाठकी अनुमति 
देता हँ; और बाधा न होनेपर विस्तारसे ।” 28 

( ३ ) याचना करनेपर उपदेश देना 

उस समय पषड्वर्गीय भिक्ष्‌ संघके मध्यमें बिना याचना किये ही धर्मोपदेश करते थे। भगवानसे 
यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! याचना किये बिना संघके बीचमें धर्मोपदेश नहीं करना चाहिये। जो करे उसे 
दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविर भिक्षुकों स्वयं उपदेश करनेकी या दूसरेको 
(इसके लिये) प्रार्थना करनेकी ।” 29 

( ४ ) सम्मति होनेपर विनय पूछना 

१-“उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु बिना सम्मतिके संघके बीचमें विनय पूछते थे। भगवानूसे 
यह बात कही |--- 

_भिक्षुओ ! बिता सम्मतिके संघके बीचमें विनयको नहीं पूछना चाहिये। जो पूछे उसको 
दु क्क्ूट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सम्मति पाये (भिक्षु)कों संघके बीच विनय 
पूछनेकी । 3० 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मति लेनी चाहिये--स्वयं अपने लिये सम्मति लेनी चाहिये 
या दूसरेको दूसरेके लिये सम्मति लेनी चाहिये। कैसे स्वयं अपने लिये सम्मति लेनी चाहिये ?-- 
चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने। यदि संघ उचित समझे तो मैं इस नाम 
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वाले भिक्षुसे विनय पूछूं। इस प्रकार स्वयं अपने लिये सम्मति छेनी चाहिये। कैसे दूसरेको दूसरेके लिये 
सम्मति लेनी चाहिये ? चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे। भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--यदि संघ उचित 
समझे तो इस नामवाला (भिक्षु), इस नामवाले (भिक्षु)से विनय पूछे । इस प्रकार दूसरेको दूसरेके लिये 
सम्मति लेनी चाहिये।*' 

२--उस समय अच्छे भिक्ष्‌ (संघकी) सम्मतिसे संघके बीचमें विनय पूछते थे। षड़वर्गीय 
भिक्षुओंकों प्रतिकूलता होती थी, नाराजगी होती थी, (और वह) बध करनेका डर दिखाते थे। 
भगवानसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, संघके बीचमें (उसकी) सम्मतिसे परिषद्कों देखकर व्यक्तिकी 
तुलना करके विनय पूछनेकी |” 37 

३--उस समय प ड्वर्गीय भिक्षु संघके बीचमें सम्मतिके बिना ही विनयका उत्तर देते थे। 
भगवानसे यह बात कही ।|-- 

“भिक्षुओ ! सम्मति न पाया संघर्क बीचमें विनयका उत्तर न देदे। जो उत्तर दे उसको 
दु कक टका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सम्मति-प्राप्तकको संघके बीचमें विनयका उत्तर 
देनेकी । 32 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार संमंत्रणा करनी चाहिये--स्वयं अपने लिये संमंत्रणा करनी 
चाहिये या दूसरेको दूसरेके लिये मंत्रणा करनी चाहिये। कैसे भिक्षुओ ! स्वयं' अपने लिये संमंत्रणा 
करनी चाहिये ? चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--पृज्य संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे 
तो में इस नामवाले (भिक्षु) द्वारा वितय पूछनेपर उत्तर दूँ। इस प्रकार स्वयं अपने लिये संमंत्रणा करनी 
चाहिये। कंसे भिक्षुओ ! दूसरेको दूसरेके लिये संमंत्रणा करनी चाहिये ?--चतुर समर्थ भिक्षु संघको 
सूचित करे--पृज्य संघ मेरी सुने। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाला (भिक्षु) इस नामवाले 
भिक्षुद्वारा विनय पूछनेपर उत्तर दे।' इस प्रकार दूसरेकों दूसरेके लिये संमंत्रणा करनी चाहिये।” 

४--उस समय भले भिक्षु सम्मति पाकर संघके बीचमें विनयका उत्तर देते थे । षड्वर्गीय भिक्षुओं- 
को प्रतिकूलता और नाराजगी होती थी, (और वह) बध करनेका डर दिखलाते थे। भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघके बीचमें सम्मति-प्राप्त द्वारा परिषद्की देख भालकर व्यक्ति- 
की तुलनाकर विनयके उत्तर देनेकी ।33 

(५ ) अवकाश लेकर दोषारोंप करना 

१-“उस समय षड्वर्गीय भिक्षु मौका न दिये ही भिक्षुओंपर दोष लगाते थे। भगवानूसे 
यह बात कही |-- 

'भिक्षुओं ! बिना अवकाश दिये भिक्षुको दोष नहीं लगाना चाहिये । जो दोष लगाये उसे दु कक ट 
का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अवकाश कराके दोष लंगानेकी। आयुष्मान्‌ मेरे लिये अवकाश 
करें, में तुमसे कुछ कहना चाहता हूँ।” 34 

२--उस समय भले भिक्षुओंसे ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु अवकाश कराकर दोष लगाते थे। षड्वर्गीय 
भिक्षुओंको डाह नाराजगी थी, और वह बध करनेकी धमकी देते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, अवकाश करनेपर भी तुलना करके व्यक्तिको दोष रूंगानेकी |” 

३--उस समय ष ड् वर्गी य भिक्षु, भले भिक्षु हमसे पहले अवकाश कराते हैं (यह सोच) पहिले 
ही आपत्ति-रहित शुद्ध भिक्षुओंको व्यर्थ, अकारण, अवकाश कराते थे। भगवानसे यह बात कही । 3 $ 

“भिक्षुओं ! आपत्ति-रहित शुद्ध भिक्षुओंको व्यर्थ अकारण अवकाश (!209£ 07 0+वं८४) 


१४८ ] ३-महावग्ग | २४२॥९ 


नहीं करना चाहिये, जो कराये उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ व्यक्तिकों तोलकर 
अवकाश करानेकी । 36 
( ६ ) नियम-विरुद्ध कामके लिये फटकार 
१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु संघके बीचमें अधर्मका (>सभाके नियमके विरुद्ध) 
काम करते थे। भगवान्‌से यह बात कही ।-- 
“पझिक्षुओं ! अधर्मका काम नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दुक्कटका दोष हो | 37 
तिसपर भी अधमंका काम करते ही थे। भगवानूसे यह वात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अधर्मका काम करनेपर धिक्कारनेकी ।” 38 
२--उस समय भले भिक्ष्‌ पड्वर्गीय भिक्षुओंकों अधर्मके काम करनेपर धिक्‍्कारते थे । षड्- 
वर्गीय भिक्षु द्रोह करते नाराज़ होते थे और बध करनेकी धमकी देते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ देखेंकी प्रगट करनेकी |” 39 
३--उन्‍्हीं पद्वर्गीय (भिक्षुओं)के पास देखेकों प्रकट करते थे (इसपर) षड्वर्गीय भिक्षु 
द्रोह करते, नाराज होते और बधकी धमकी देते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ चार पाँच (व्यक्तियों) द्वारा धिक्‍्कारनेकी और दो तीन द्वारा 
देखेकों प्रकट करनेकी; और एकको यह मुझे पसन्द नहीं है' ऐसा अधिष्ठान करनेकी ।” 4० 


(७ ) प्रातिमोक्षको ध्यानसे सुनाना 

उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्ष्‌ संघके बीचमें प्रातिमोक्षका पाठ करते हुए जानबूझकर नहीं सुनाते 
थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! प्रातिमोक्ष पाठ करनेवालेको जानबूझकर-न-सुनाना नहीं करना चाहिये । जो 
न सुनाये उसे दुक्कटका दोष होता है।” 47 

(८ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिमें स्वर-नियम 

उस समय आसुष्मान्‌ उदायि संघके प्रातिमोक्ष-पाठ करनेवाले थे। उनका स्वर कौवे जैसा 
था। तब आयुष्मान्‌ उ दा यि को ऐसा हुआ-- भगवानू्‌ने विधान किया है प्रातिमोक्ष-पाठ करने वालेको 
(जोरसे ) सुनानेका; और में काक जैसे स्वरवाला हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात 
कही ।-- 

'भिक्षुओ * अनुमति देता हूँ, प्रातिमोक्ष-पाठ करनेवालेको (जोरसे) सुनानेके लिये कोशिश 
करनेकी, कोशिश करनेवालेको दोष नहीं ।” 42 


(९ ) कहाँ और कब प्रातिमोक्षकी आवृत्ति निषिद्ध है 

१-“उस समय देवदत्त गृहस्थोंसे युक्त परिषद्में प्रातिमोक्ष-प्राठ करता था । भगवानसे यह 
बात कही ।--- 

'भिक्षुओ ! गृहस्थ-युक्त परिषदमें प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे उसे 
दुककटका दोष हो ।” 43 

२--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु बिना कहे ही संघके बीचमें प्रातिमोक्षका पाठ करते थे। भग- 
वानसे यह बात कही ।--- 

' 'भिक्षुओ! बिना प्रार्थना किये संघके बीचमें प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ 
करे उसे दुक्कटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविरके आश्रयसे प्रातिमोक्षकी ।” 44 
अन्यतीथिक भाणवार समाप्त ॥१॥ 


२५३॥११ ] काल और अंक विद्या [5 


२---चोदना वत्थ 

तब भगवान्‌ राज ग॒ृ ह में इच्छानुसार विहार करके चो द ना व त्थु की ओर विचरनेके लिये 
चल पढ्े। क्रमण: विचरते जहाँ चोदनावत्थ्‌ था, वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ चोदनावत्थू (>ःचोदना- 
वस्तु ) में विहार करते थे। 

( १० ) ग्रातिमोक्षकी आवृत्ति केसा भिन्षु करे 

१--उस समय एक आवासमें बहुतसे भिक्ष रहते थे। वहाँका स्थविर (वृद्ध) भिक्षु मूर्ख 
अजान था। वह उपो स थ या उपोसथ-कर्म, प्रा ति मो क्ष या प्रातिमोक्ष-पाठकोीं नहीं जानता था। तब 
उन भिक्षुओं (के मनमें) यह हुआ--भगवान्‌ने स्थविर (तनवुद्ध )के आश्रयसे प्रातिमोक्षका विधान 
किया है। और यह हमारा स्थविर मूर्ख, अजान हैं। यह उपोसथ या उपोसथ कम, प्रातिमोक्ष या प्राति- 
मोक्ष-पाठकों नहीं जानता। हमें कैसे करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, वहाँ जो भिक्षु चतुर, समर्थ हो, उसके आश्रयमें प्रातिमोक्ष हो । 45 

२--उस समय उपोसथ के दिन एक आवासमें बहुतसे मूर्ख, अजान भिक्षु रहते थे; वह उपोसथ 
या उपोसथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठको नहीं जानते थे। उन्होंने स्थविरसे प्रार्थना की-- भन्‍्ते ! 
स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें।' उसने उत्तर दिया--आवुसो ! मेरे लिये (यह) नहीं है । दूसरे स्थविरस 
प्रार्थना की--० । तीसरे स्थविरसे प्रार्थना की-- भन्‍्ते ! स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें।' उसने भी उत्तर 
दिया--आवुसो ! मेरे लिये (यह) नहीं है।' इसी प्रकारसे संघके (सबसे ) नये (भिक्षु)तकसे प्रार्थना- 
की-- आयुष्मान्‌ प्रातिमोक्ष-पाठ करें।' उसने भी उत्तर दिया--भन्‍्ते ! मेरे लिये (यह) नहीं है।' 
भगवानूसे यह वात कही-- 

यदि भिक्षुओ ! एक आवासमें बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु रहते हैं और वह उपोसथ या उपो- 
सथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, वह स्थविर (< भिक्षु)से प्रार्थना करते हें-- 
'भन्‍्ते ! स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें' और वह ऐसा कहे--मेरे लिये यह करता नहीं है। ० इसी प्रकार 
संघके (सबसे) नये (भिक्षु)से प्रार्थना करते हें-- आयुष्मान्‌ ! प्रातिमोक्षका पाठ करें। वह भी ऐसा 
कहे--यह मेरे लिये करना नहीं है । तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों एक भिक्षु यह कहकर चारों ओर 
आवासमें भेजना चाहिये--जा आवुस ! संक्षेप या विस्तारसे प्रातिमोक्षकों याद करके आजा।*” 

तब भिक्षुओंकों ऐसा हुआ 'किसके द्वारा भेजना चाहिये ? भगवान्से कहा ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविर भिक्षुकों नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी ।” 46 

३--स्थविरके आज्ञा देनेपर नये भिक्ष्‌ नहीं जाते थे। भगवानसे यह वात कही-- 

'भिक्षुओ ! स्थविरके आज्ञा देनेपर नीरोग (भिक्षु)कों जानेसे इनकार नहीं करना चाहिये। 
जो जानेसे इनकार करे उसे दुक्कटका दोष हो | 47 

ऐराजयह 
( ११ ) काल और अंककी विद्या सीखनी चाहिये 

१--तब भगवान्‌ चो द ना व त्थ में इच्छानुसार विहार करके फिर राजगृह चले आये। उस 
समय भिक्षाटन करते भिक्षुओंसे छोग पूछते थे--भन्ते ! पक्षकी (आज) कौन (तिथि) है ? भिक्षु 
ऐसा बोलते थे---आवुसो ! हमें माल्म नहीं । लोग हैरान. . .होते थे--यह शाक्‍्य-पुत्रीय श्रमण पक्ष- 
की गणना मात्रको भी नहीं जानते । यह और भली बात क्‍या जानेंगे ! ' भगवान्से यह बात कही |-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पक्षकी गणना सीखनेकी |” 48 

तब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ--किनको. पक्ष-गणना सीखनी चाहिये?” भगवानसे यह 
बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सबको ही पक्ष-गणना सीखनेकी ।”49 
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२--उस समय लोग भिक्षाटन करते भिक्षुओंसे पूछते थे--भन्‍्ते ! भिक्षु कितने है? भिक्षु 
ऐसा बोलते थे--आवुसो ! हमें मालम नहीं।' लोग हैरान. . .होते थे--यह शाक्य-पुत्रीय श्रमण एक 
दूसरेको भी नहीं जानते और यह क्या किसी भली बातको जानेंगे ! ” भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंके गिननेकी |” $० 

३--तब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ-- भिक्षुओंकी गणना अब करनी चाहिये ?” भगवानसे 
यह बात कही ।|-- 

भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ उपोसथके दिन नाम लेकर या शलाका बाँटठकर गिनती 
करनेकी । $7 

( १२ ) उपोसथके समयकी पूवेसे सूचना 

१--उस समय आज उपोसथ है--यह न जानकर दूरके गाँवको भिक्षाटनके लिये चले जाते 
थे और वह (उपोसथर्मे) प्रातिमोक्षके पाठ करते वक्‍त भी पहुँचते थे, पाठके समाप्त हो जानेपर भी 
पहुँचते थे।--भगवानूस यह वात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आज उपोसथ है, इसको बतलानेकी ।” ६2 

२--तंब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ--किसको कहना चाहिये ?'---भगवान्से यह बात 
कही ।--- 

'भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ अधिक बूढ़े स्थविर भिक्षुको बतलानेकी ।” 53 

३२-“उस समय एक अधिक वृद्ध स्थविर याद नहीं रखता था। भगवानसे यह बात कही |-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनके वक्‍त बतलानेकी ।” 5५ 

४--भोजनके समय भी नहीं याद रखता। भगवानसे यह बात कही ।-- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिस समय याद हो उसी समय बतलानेकी।” 55 

(१३ ) उपोसथागारकी सफाई आदि 

१--( के) उस समय एक आवासमें उपोसथागार मलिन रहता था। नये आनेवाले भिक्षु 
हैरान. . .होते थे--क्यों भिक्षु उपोसथागारमें झाट्टू नहीं देते | भगवानसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उपोसथागारमें झाव्ठू देनेकी ।” 56 

(ख) तब भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--किसे उपोसथागारमें झात्मू देना चाहिये? भगवान्‌से 
यह बात कही ।--- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, स्थविर भिक्षुको नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी।” 57 

(ग) स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर नये भिक्षु नहीं झाव्दू देते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 

_भिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर नीरोग होते झाद्टू देनेसे इनकार नहीं करना चाहिये । 
जो झाद्दू देनेसे इनकार करे उसे दुक्कटका दोष हो।” $8 

२--(क) उस समय उपोसथागारमें आसन बिछा नहीं होता था। भिक्षु भूमिपर ही बैठ जाते 
थे, जिससे शरीर भी, चीवर भी मैले होते थे। भगवान्से यह बात कही |--- 

'भिक्षुओ! अनुमति देता हैँ, उपोसथागारमें आसन बिछानेकी |” 59 

(ख) तब भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--उपोसथागारमें किसे आसन बिछाना चाहिये ?” भग- 
वानूसे यह बात कही |-- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, स्थविर भिक्षुको नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी ।” 6० 

(ग) स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर भी नये भिक्षु नहीं मानते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

_भिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर तीरोग होते इनकार नहीं करना चाहिये। जो इन- 
कार करे उसे दुक्कटका दोष हो ।” 67 


२९४३२ ] असाधारण उपोसथ ! [ १५१ 
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३--(क) उस समय उपोसथागारमें दीपक नहीं होता था। भिक्षु अंधकारमें शरीरको भी 
चहल देते थे, चीवरको भी चहल देते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, उपोसथागारमें दीपक जलानेकी | १ ०। 62 


४-असाधारण अवस्थामें उपोस्तथ 
( १ ) लम्बी यात्राके लिये आज्ञा 


उस समय बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षुओंने लंबी यात्राको जाते वक्‍त आचार्य उपाध्यायसे नहीं 
पूछा। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यहाँ बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु लम्बी यात्रा जाते वक्‍त आचार्य उपाध्यायसे नहीं 
पूछते। भिक्षुओ ! उन्हें आचार्य उपाध्यायसे पूछना चाहिये कि वह कहाँ जायँगे किसके साथ जायेँगे। 
भिक्षुओ ! यदि वह मूर्ख अजान भिक्षु दूसरे मू्खे अज्ञान भिक्षुओंकी साथी बतलायें तो आचार्य उपाध्यायोंको 
अनुमति नहीं देनी चाहिये । यदि अनुमति दें तो दुककटका दोप हो; और यदि भिक्षुओ ! वह मूर्ख अजान 
भिक्ष्‌ आचाये उपाध्यायकी अनुमति बिना ही चले जाय तो उन्हें दुक्कटका दोष हो। 63 


(२ ) प्रातिमोक्ष जाननेवाला भिज्लु न होनेपर आवासमें नहीं रहना चाहिये 


“(क) यदि भिक्षुओ ! एक आवासमें वहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु रहते हैं और वह उपोसथ या उपो- 
सथ कम, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, वहाँ दूसरे बहुश्रुत (विद्वान), आगम (-बुद्ध 
उपदेश ) को जाननेवाले हें, धर्मंधर (- बुद्धके सुत्तोंकी जाननेवाले), विनयधर (“भिक्षु नियमोंको 
याद रखनेवाले), मात्रि का धर (>सुत्तोंमें आई दर्शन-संबंधी पंक्तियोंकों याद रखनेवाले ), पंडित, 
चतुर, मेधावी, लज्जाशील, संकोची और सीख चाहनेवाले भिक्षु आवें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों 
उस भिक्षुका संग्रह करना चाहियेज"-अनुग्रह करना चाहिये, (आवश्यक वस्तुएँ) प्रदान करनी चाहिए। 
(स्नान) चूर्णे, मिट्टी, दतौन, मुँह धोनेके पानीसे सेवा करनी चाहिये। यदि संग्रह--अनुग्रह, (आवश्यक 
वस्तु ) प्रदान, चूर्ण, मिट्टी, दतौन, मूँह धोनेका पानी द्वारा सेवा न करे तो दुक्कटका दोष हो। (ख) 
यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथके दिन वहुतसे मूर्ख अजान भिक्ष्‌ रहते हें और वह उपोसथ या 
उपोसथ कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठकी नहीं जानते तो भिक्षुओ उन भिक्षुओंकों आवासके चारों 
ओर (यह कहकर) एक भिक्षुको भेजना चाहिये--आवुस ! जा संक्षेप या विस्तारसे प्रातिमोक्षको सीख 
कर चला आ। इस प्रकार यदि हो जाय तो अच्छा नहीं तो उन सभी भिक्षुओंको, जहाँ उपोसथ या उपो- 
सथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ जाननेवाले रहते हें उस आवासमें चला जाना चाहिये; यदि न 
चले जाये तो दुक्कटका दोष हो। (ग) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे मूखे अजान भिक्ष्‌ वर्षावास 
करते हैं, वह उपोसथ या उपोसथ-कर्मं, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, तो भिक्षुओ ! उन 
भिक्षुओंकीं (अपनेमेंसे) एक भिक्षुको (यह कहकर) आवासके चारों ओर भेजना चाहिये---जा आवुस, 
संक्षेप या विस्तारसे प्रातिमोक्षको सीख आ । इस प्रकार यदि मिले तो अच्छा, नहीं तो भिक्षुओ ! 
उन्हें उस आवासमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; यदि वर्षावास करें तो उन्हें दृकक्‍कटका 
दोष हो । 64 
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१ आसन और झाह् देनेके प्रकरणके समानही यहाँ भी पाठ हे । 
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(३ ) उपोसथ या संघकममें अनुपस्थित व्यक्तिका कतेव्य 
१--तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! (सब लोग) जमा हो जाओ, संघ उपोसथ करेगा।' 
ऐसा कहनेपर एक भिक्षने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! एक भिक्षु रोगी है। वह नहीं आया है।” 

“पिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, रोगी भिक्षुको (अपनी) शुद्धि (की बात) भेजनेकी।” 65 

“और भिक्षुओ ! (शुद्धिकी बात) इस प्रकार भेजनी चाहिये--उस रोगीको एक भिक्षुके पास 
जाकर उ त्त रासं ग को एक कंधेपर कर, उकढ्ूँ वेठ, हाथ जोछ ऐसा कहना चाहिये-- शुद्धि देता हूँ 
मेरी गुद्धिको छे जाओ, मेरी शुद्धिको (संघर्मे जाकर) कहना । इस प्रकार कायासे सूचित करे, वचनसे 
सूचित करे, काय-वचनसे सूचित करे तो शुद्धि भेजी गई (समझी ) जाती है। यदि न कायासे सूचित करे, 
न वचनसे सूचित करें, न काय-वचनसे सूचित करे तो शुद्धि भेजी गई नहीं होती। इस प्रकार यदि कर 
सके तो ठीक, यदि न कर सके तो भिक्षुओ ! वह भिक्षु चारपाई, या चौकीपर (बेठाकर) संघके बीचमें 
लाया जाय, और उपोसथ करे। यदि भिक्षुओ ! रोगीके परिचारक भिक्षुओंकोी ऐसा हो--यदि 
हम रोगीकों उसकी जगहसे हटायेंगे तो रोग बढ़ जायगा या मृत्यु होगी, तो भिक्ष॒ओ ! रोगीको उस 
जगहसे नहीं हटाना चाहिये। (बल्कि) संघको वहाँ जाकर उपोसथ करना चाहिये, किन्तु संघके एक 

भागको उपोसथ नहीं करना चाहिये; यदि करे तो दु कक ट का दोष हो । 

“यदि भिक्षओ ! शुद्धि (की बात कह ) देनेपर शुद्धि ले जानेवाला वहाँसे चला जाय तो शुद्धि 
दूसरेको देनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! शुद्धि (की बात कह) देनेपर शुद्धि ले जानेवाला (भिक्षु-पनसे ) 
निकल जाये या मर जाये या श्रामणेर बन जाये, या भिक्षु-नियमको त्याग दे, या अन्तिम अपराध (< 
पाराजिक)का अपराधी हो जाये, या पागल विक्षिप्त-चित्त, मूछित हो जाये, या दोष न स्वीकार 
करनेसे उ त्क्षि प्त क हो जाये, या दोष या दोषके कामसे उत्तक्षिप्तक हो जाये, या वुरी धारणाके न छोछनेसे 
उत्क्षिप्तक माना जाने लगे, पंडक माना जाने लगे, चोरीसे भिक्षु-वस्त्र पहननेवाला माना जाने छगे, या 
तीथिकोंमें चला गया हो, या तियक्‌ योनिम चलागया माना जाने लगे,मातृघातक ०, पितृधघातक ०, अहेत्‌- 
घातक ०, भिक्षुणी-दूषक ०, संघर्में फूट डालनेवाला०, (बुद्धके शरीरसे ) लोहू निकालनेवाला०, (स्त्री- 
पुरुष ) दोनोंके लिगवाला माना जाने छगे, तो दूसरेको शुद्धि-प्रदान करनी चाहिये। भिक्षुओ ! यदि शुद्धि 
ले जानेवाला शुद्धि दे देनेके बाद चला जाये तो शुद्धि नहीं ले जाई गई समझनी चाहिये। भिक्षुओ ! यदि 
शुद्धि ले जाने वाला शुद्धिके दे देनेके बाद रास्तेमें ही (भिक्ष आश्रमसे ) निकल जाय०" (स्त्री-पुरुष) 
दोनोंके लिगवाला माना जाने लगे तो शुद्धि ले जाई गई समझनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! शुद्धि ले 
जानेवाला शुद्धि दे देनेके बाद संघर्मे जाकर सो जानेसे नहीं बतलाता, प्रमाद करनेसे नहीं बोलता, 
(अपराध) करनेसे नहीं बोलता तो शुद्धि ले जाई गई होती है। और शुद्धि ले जानेवालेको दोष नहीं । 
यदि भिक्षुओं ! शुद्धि ले जानेवाला शुद्धिके दे देतेके बाद संघर्मं पहुँचकर जान बूझकर नहीं बतलाता, 
तो भी शुद्धि ले जाई गई होती है; और शुद्धि ले जानेवालेको दुक्कटका दोष होता है ।” 66 

२--तब भगवानूने भिक्षुओंकों संबोधित किया। “भिक्षुओ ! जमा हो। संघ (विवाद-निर्णय 
आदि ) कर्मको करेगा। 

ऐसा कहने पर एक भिक्षुने भगवानूसे यह कहा--भन्‍्ते ! एक भिक्षु रोगी है, नहीं आया है।” 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोगी भिक्षुकों (अपना) छंद (>सम्मति, 7006) भेजने की।” 6+ 
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१ पहलेहीकी तरह दृहराना चाहिये । 
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वालेको दु कक ठ का दोप होता है। भिक्षुओ ! अनमति देता हूँ उपोसथके दिन झाद्धि देते वक्‍त छंदके भी 
देनेकी, यदि संघको कुछ करणीय हो ।” 

उस समय एक भिक्षुको उपोसथके दिन उसके खान्दानवाछोंने पकछ लिया। भगवानूसे 
यह वात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुको उसके खान्दानवाले पकछ लें तो (दूसरे) भिक्षुओं- 
को खान्दानवालोंसे ऐसा कहना चाहिये--अच्छा हो आयुष्मानो ! तुम मुहूर्त भर इस भिक्षुकों छोद्ध 
दो जितनेमें कि यह भिक्षु उपोसथ करले।' यदि ऐसा हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भिक्षुओंको 
खान्दानवालोंसे ऐसा कहना चाहिये--आयुष्मानो ! मुह॒र्ते भरके लिये जरा एक ओर हो जाओ, जितनेमें 
कि यह भिक्षु अपनी शुद्धि दे दे।' इस प्रकार यदि हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भिक्षु खान्दान 
वालोंसे ऐसा कहे--आयुष्मानो ! तुम लोग मुहूर्त भरके लिये इस भिक्षुको सीमाके बाहर ले जाओ 
जितनेमें कि संघ उपोसथ करले।' इस प्रकार यदि हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भी संघके एक 
भागको उपोसथ नहीं करना चाहिये, यदि करे तो दुक्‍कटका दोष ;हो |” 68 

४-- भिक्षुओं ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुकी राजा पकछे, ०। 69 

५-- भिक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुको चोर पकछे, ० | 7० 

६--' ० बदमाश पकछे, ०। 7 

3-- “»भिक्षुके झत्रु पकछें, ० । 72 

(५ ) पागलके लिये संघकी स्वीकृति 
८--तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकोीं संबोधित किया-- भिक्षुओ ! जमा हो । संघको करणीय 
(काम ) है।” ऐसा कहनेपर एक भिक्षुने भगवानसे यह कहा--- 

“भन्‍्ते ! एक ग गें नामवाला भिक्षु उन्मत्त है। वह नहीं आया।” 

“भिक्षुओ ! यह दो प्रकारके उन्मत्त होते हें--(१) भिक्षु उन्मत्त है और उपोसथको याद 
भी रखता है नहीं भी रखता है; (२) भिक्षु उन्मत्त है और संघ कर्मको याद भी रखता है, नहीं भी 
रखता है; है लेकिन (उपोसथ ) नहीं याद रखता, उपोसथ्में आता भी है नहीं भी आता, संघ-कर्ममें आता 
भी है नहीं भी आता; हे किन्तु नहीं आता। भिक्षुओ ! उनमें जो वह उन्मत्त -पागल, उपोसथको याद 
भी रखता हूँ, नहीं भी याद रखता, संघ-कर्मको याद भी रखता है नहीं भी याद रखता; उपोसथर्में 
आता भी है, नहीं भी आता; संघ-कर्ममें आता भी है, नहीं भी आता; भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ 
ऐसे उन्मत्तके लिये उन्मत्त होनेके ठहराव करनेकी। 73 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ठहराव करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित 
करे-.- 

क. ज्ञ प्ति--“'भन्ते ! संघ मेरी सुने, ग गे भिक्षु उन्‍्मत्त है, वह उपोसथको याद भी रखता 
है, नहीं भी याद रखता; संघ-कर्मको, याद भी रखता है, नहीं भी याद रखता: उपोसथमें आता भी 
है, नहीं भी आता; संघ-कर्ममें आता भी है, नहीं भी आता। यदि संघ उचित समझे तो वह ग ग॑ भिक्षुके 
उन्मत्त होतेका ठहराव करे। ग गे भिक्षु चाहे उपोसथको याद रखे या न रखे; संघ-कर्मको याद रखे 
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! शुद्धि भेजनेकी तरह ही सभी बातें यहां भी दुृहरानी चाहिएं। 
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या न रखे; उपोसथ्में आये या न आये; संघ-कर्ममें आये या न आये; संघ गर्ग भिक्षुके साथ या उसके 
बिना उपोसथ करे, संघ-कर्म करे--यह सूचना हू । 

ख. अ न्‌ श्रा व ण-- (१) “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--ग गे॑ भिक्षु उन्मत्त है। वह उपोसथको 
याद भी रखता है नहीं भी रखता० संघ ग गे भिक्षुके उन्‍्मत्त होनेका ठहराव करता है। ग गें भिक्षु चाहे 
उपोसथको याद रखे या न रखे, संब-कर्मको याद रखे या न रखे; उपोसथमें आये या न आये; संध- 
कर्ममें आये या न आये। संघ गर्ग भिक्षुके विना उपोसथ करेगा, संघ-कर्म करेगा। जिस आयुष्मान्‌को 
गर्ग भिक्षुके लिये उनन्‍्मत्त होनेका ठहराव ०, पसन्द है वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है वह बोले। . .। 

ग. धा र णा--संघने गर्ग भिक्षुके लिये उन्मत्त होनेका ठहराव स्वीकार किया० संघ ग गे 
भिक्षुके साथ या गर्ग भिक्षुके विना उपोसथ करेगा, संघ-कर्म करेगा। यह संघको पसंद है, इसलिये 
चुप हे--इसे में ऐसा समझता हूँ।' 

(५ ) उपोसथक्े लिये अपेक्षित वर्ग-संख्या 

उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन चार भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंकी यह हुआ-- 
'भगवानने उपोसथ करनेका विधान किया है और हम चार ही जमने हैं, कैसे हमें उपोसथ करना चाहिये ।' 
भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चार (भिक्षुओं)के प्रातिमोक्ष-पाठकी। 74 

( ६ ) शुद्धिवाला उपोसथ 

१--उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन तीन भिक्ष्‌ रहते थे। तब उन भिक्षुओंकों यह 
हुआ--भगवान्‌ने चार भिक्षुओंके प्रातिमोक्ष-पाठकी अनुमति दी हैं और हम तीन ही जलने हैं । केसे 
हमें उपोसथ करना चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, तीनको शुद्धिवाले उपोसथके करनेकी।” 75 

और इस प्रकार करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंकों सूचित करे--आयु- 
ष्मानों ! मेरी सुनों, आज उपोसथ हैँ। यदि आयुष्मानोंकों पसंद हो तो हम एक दूसरेके साथ शाद्धि 
वाला उपोसथ करें।' (तब) स्थविर भिक्षुकी एक कंधेपर उत्तरासंगकर, उक््ँ बैठ, हाथ जोछ, उन 
भिक्षुओंस ऐसा कहना चाहिये--आवुसो ! में दोषोंसे शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझो, आवुसो ! में शद्ध हूँ, 
मुझे शुद्ध समझो; आवुसो में शुद्ध हूँ मुझे शुद्ध समझो ! ' नये भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंगकर उकक्ँ 

' बेठ, हाथ जोठ्ठ, उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें, भन्‍्ते! में 
शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें; भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें ।' ” 

२--उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन दो भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ-- 
भगवानूने चारके प्रातिमोक्ष-पाठकी अनुमति दी है और तीनको शुद्धिवाले उपोसथको करनेकी किन्तु 
हम दो ही जलने हूँ, कैसे हमें उपोसथ करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ । अनुमति देता हूँ दोको शुद्धिवाला उपोसथ करनेकी।” 76 

और शिक्षुओ ! इस प्रकार करना चाहिये--(पहले) स्थविर (न्युद्ध) भिक्षुको उत्तरा- 
संग एक कंधेपर कर, उकढूँ बैठ, हाथ जोढ्, नये भिक्षुसे ऐसा कहना चाहिये--आवुस ! में शुद्ध हूँ, 
मुझे शुद्ध समझो; आवुस ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझो; आवुस ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझो ।' 
(फिर) नये भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंगकर, उकढूँ बैठ, हाथ जोठ्, स्थविर भिक्षुसे कहना चाहिये--- 
भन्ते | में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें; भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें, भन्‍्ते ! में शुद्ध हैँ, मुझे शुद्ध 
समझें।' ” का 
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धो 


३--उस समय उस आवासमें उपोसथके दित एक भिक्ष रहता था। उस भिक्षकों ऐसा 
हुआ-- भगवान्‌ने अनुमति दी है चारको प्रातिमोश्ष-याठ करनेकी; तीनकों झुद्धिवाला उपोसथ, 
दोका शूद्धिवाल्ला उपोसथ करनेकी, किन्तु में अकेला हूँ, मुझे कंसे उ्पोसथ करना चाहिये ?' 
भगवानूसे यह वात कही ।-- 
यदि भिक्षओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन एक भिक्षु रहता हैं तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों 
जिस उपस्थान-शाला ("चौोपाल), मंडप, वक्ष-छायामें भिक्ष आया करते हैं, उस स्थानको ज्ञात्धू 
दे, पीने और इस्तेमाल करनेके पानीकों रख, आसन विछा, दीपक जलछा वेठना चाहिये । यदि दूसरे भिक्षु 
आवें तो उनके साथ उपोसथ करना चाहिये। यदि न आयें तो, आज मेरा उपोसथ है, ऐसा दंढ संकल्प 
(>अधिप्टान) करना चाहिये। यदि अधिष्ठान न करे तो द्ुबकटका दोष हो। भिक्षुओ ! जहाँ 
पर चार भिक्ष रहें, वहाँ एककी गद्धि लाकर तीनको प्रा ति सो क्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। यदि पाठ 
करें तो दुक्कटका दोप हो। भिक्षुओं ! जहाँपर तीन भिक्षु हैं, वहाँ एककी शुद्धि लाकर (बाकी) दोकों 
गद्धिवाला उपोसथ नहीं करना चाहिये। यदि करें तो दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! जहाँपर दो शभिक्षु 
हैं वहाँ एककी शुद्धि लाकर (बचे एकको) अधि प्ठान न करना चाहिये। यदि अधिष्ठान करे तो 
दुककटका दोष हो।” 77 
(७ ) उपोसथके दिन दोषोंका प्रतिकार 
उस समय उपोसथके दिन एक भिक्षसे दोप (ज"अपराध) हो गया । तब उस भिक्षुकों यह 


हुआ--भगवान्‌ने विधान किया है कि सदोप (भिक्षु)को उपोसथ नहीं करता चाहिये, और में सदोष 


हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही ।-- 

१-- भिक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुकों दोप याद आया हो; तो भिक्षुओ ! उस भिक्षु 
को एक भिक्षुके पास जाकर उत्तरासंग एक कंधेपर कर उक््ं बैठ, हाथ जोढछ् ऐसा बोलना चाहिये-- 
आवृस ! मझसे ऐसा दोष हुआ है। उसकी में प्र ति दे श ना (अपराध-स्वीकार, (077/25507 ) 
करता हूँ (और) उस (दूसरे भिक्षु)को कहना चाहिये-- क्या तुम देखते हो (अपने दोषको) ? 

हाँ देखता हूँ।' 

आगेके लिये बचाव करना। 78 

२--“यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुको उपोसथके दिन दोष (किया या नहीं किया इसमें) संदेह 
हो तो उस भिक्षुकों एक भिक्षुके पास जाकर उत्तगासंग एक कंधेपर कर उकट्ँ बेठ, हाथ जोछ ऐसा 
कहना चाहिये-- 

आवुस ! में इस नामवाले दोषके विषयमें संदेहमें पव्ठा हूँ। जब संदेह-रहित होऊगा तो उस 
दोषका प्रतिकार करूँगा--इस प्रकार कह वह उपोसथ करे, प्रातिमोक्ष सुने । उसके लिए उपोसथ में 


रुकावट नहीं करनी चाहिये।” 79 
( ८ ) दोषका प्रतिकार केसे ओर किसके सामने 

१--(क). उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु अधूरे दोषकी देश ता (+-अपराध-स्वीकार ) 
करते थे। भगवानूसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अधूरे दोषकी दे श ना नहीं करनी चाहिये। जो (अधूरी) देशना करे उसे दु कक ट 
का दोष हो ।” 8० 

(ख). उस समय ष ड्वर्गी य भिक्षू अधूरे दोष (की देश ना करनेपर उस) को ग्रहण करते 
थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 
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“पभिक्षु रे दोष (की प्र तिदेश ना)को नहीं ग्रहण करना चाहिये। जो ग्रहण करे 
क्क्र ट का दोप हो | 87 

२--उस समय एक मसिक्षुक्रों प्रातिमोक्ष-पाठके समय दोष याद आया। तब उस भिक्षुकों ऐसा 
हुआ-- भगवानने विधान किया है कि सदोष (भिक्ष)को उपोस थ नहीं करना चाहिये, और में 
सदोय हूँ। मुझे कैसा करना चाहिये ?” भगवानूस यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! यदि किसी भिक्षुकों प्रातिमोक्ष-पाठकें समय दोष याद आये तो भिक्षुओ : उस 
भिक्षकों अपने पासके भिक्षुसे ऐसा कहता चाहिये--आवुस ! मेंने इस नामवाले दोषको किया है। 
बहाँसे उठकर में उस दोपका प्रतिकार करूँगा । (यह) कह उपो स थ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष 
समनना चाहिये; उसके लिये उपोसथर्में रुकावट न डालनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! प्रातिमोक्ष-पाठके 
समय किसी भिक्षुकों दोषके विषयमें संदेह हो तो उस भिक्षुकों पासके भिक्षुसे ऐसा कहना चाहिये-- 
'आवस ! मुझे इस नामवाले दोपके विषयमें संदेह है। जब संदेह-रहित हँगा तब उस दोषका प्रतिकार 
करूगः । (यह) कह उपोसथ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष सुनना चाहिये । उसके लिये उपोसथको छोव्टना 
नहीं चाहिये। 82 

३--(क). उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन सभी संघसे अधूरा दोष हुआ था। तब 
उन भिक्षज्ञोकों ऐसा हुआ-- भगवान्‌ने विधान किया है कि अधूरे दोषकी प्रति दे श ना नहीं करनी 
चाहिये, न अधरे दोष (की प्र ति दे श ना )को ग्रहण करना चाहिये। और इस सारे संघसे अधरा दोष 
हुआ हैं। हमें कैसा करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओं ! यदि किसी आवासमें उपोसथके दिन सारे संघसे अध्रा (-सभाग) दोष हुआ 
हो, तो भिक्षुओं : उन भिक्षुओंकीं (अपनेमेंसे) एक भिक्ष॒ुकों पासवाले आवासोंमें (यह कहकर ) भेजना 
चाहिये--'आवुस ! जा, इस दोषका प्रतिकार कर चछा आ। फिर हम तेरे पास दोषका प्रतिकार 
करेंगे। यदि ऐसा हो सके तो अच्छा, न हो सके तो चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे--भन्ते ! 
संघ मेरी सुने--इस सारे संघसे अधूरा दोष हुआ है (संध) जब दूसरे दोष-रहित शुद्ध भिक्ष॒कों देखेगा 
तो उसके पास उस दोषका प्रतिकार करेगा। (यह) कह उपोसथ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष पढ़ना 
चाहिये। उसके लिये उपोसथको छोछ नहीं देना चाहिये। 83 

(ख). यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथके दिन सारे संघको सभाग दोषके होनेमें 
सन्देह हो गया हो तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--भन्ते ! संघ मेरी सुने । इस सारे संघको 
सभाग दोषके विपयमें संदेह हैं। जब वह संदेह-रहित होगा तो उस दोषका प्रतिकार करेगा।' (यह ) 
कह उपोसथ करे। प्रातिमोक्षका पाठ करे उसके लिये उपोसथकों छोछ नहीं देना चाहिये । 84 

(ग). यदि भिक्षुओं ! एक आवासमें वर्षावास करते संघसे सभाग दोष हो गया हो तो उन 
भिक्षुओंकीं (अपनेमेंस) एक भिक्षुको (यह कहकर) आस-पासके आवासमें भेजना चाहिये--जा 
आवृस : उस दोषका प्रतिकार कर चला आ; (फिर) हम तेरे पास उस दोषका प्रतिकार करेंगे।' 
यदि यह हो सके तो अच्छा है; न हो सके तो एक भिक्षुकों सप्ताह भरके लिये (यह कहकर ) भेजना 
चाहिये--जा आवुस ! उस दोषका प्रतिकार कर चला आ; फिर हम तेरे पास दोषका प्रतिकार 
करेंगे।' “ 85६ 

४--उस समय एक आवासमें सारे संघले सभाग दोष हुआ था और वह उस दोषके नाम-गोन्न 
को नहीं जानता था। तब वहाँ एक दूसरा बहु-श्रुत, आगमज्ञ, धर्म-धर, विनय-धर, मात्रिका-धर, पंडित, 
चतुर, मेधावी, लज्जा-शील, संकोची और सीखनेकी चाहवाला भिक्ष आया। तब उसके पास एक भिक्ष 
गया। जाकर उस भिक्षुसे यह बोला-- 


उसे 


ध्भ 


(पं 
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वासी सिक्ष एकत्रित होते हैं, वह नहीं जानते कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये हैं। वे धर्म समझ, 
विनय समझ | संख्का एऋ) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ 
करे ओर उनके प्रानिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु--जों संख्यामें समान हों--आजायेँ 
तो जो पाठ हो चका वह टीक, बाकीकों (वह भी ) सुनें। पाठ करनेवालोंकों दोष नहीं। 88 

(३) “यदि शिक्षओं ! किसी आवासमें उपोसथर्क दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्ष एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नही आये । वे धर्म समझ, विनय समझ, 
(संघक्रा ण्क ) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें और उनके 
प्रातिमोक्ष-पयाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्ष जो संख्यामें उनसे कम हें० तो जो पाठ हो चुका 
बढ़ टीक, वाकौकों वह भी सु्ते। पाट करनेवाल्टोंकों दोप नहीं। 89 

२--( ४) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आध्वमवासी मिक्ष एकत्रित ह्रों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो 
संख्याम उनसे अधिक है आजाय॑ेँ तो भिक्षुओं ! उन भिक्षओंकों फिरसे प्रातिमोक्षपाठ करना चाहिये। 
प्राठ करनेवालोंकों दोष नहीं। 9० 

(५) “यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे---चार या अधिक-- 
आश्षमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों" और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी 
भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हैं, आजाय॑ेँ तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो चुका सो ठीक । उनके पास 
(आये झिक्षुओंकरी ) घु द्वि बतलानी चाहियें। पाठ करनेवालोंकों दोष नहीं। 97 

(६) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथर्क दिन बहुतसे--चार या अधिक--भिक्षु 
एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु--जो संख्यामें उनसे 
क्रम है--आजाये तो भिक्षुओं ! पाठ हो चुका सो ठीक । उनके पास (आये भिक्षुओंको) शुद्धि 
वतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दोष नहीं। 92 

३--(७) यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें उपोसधके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के अभी न उठने 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हैं आजायँ, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे 
प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये, (पहले) पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 93 

(८) “यदि भिक्ष॒ुओ | किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों० और प्रातिमोक्ष-पाठकर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रम- 
वासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हैं, आजायेँ तो भिक्षुओं होगया पाठ ठीक। उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवाछोंकों दोष नहीं। 94 

(९) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों >और प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर भी दूसरे 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हैं, आजाये, तो भिक्षुओ ! होगया पाठ ठीक। उनके पास 
गुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 95 

४--( १०) यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक---- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके 
रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजाय॑ँ तो भिक्षुओ ! 
उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये। (पहले) पाठ करनेवालोंको दोष नहीं । 96 

(११) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी 
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निक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ छोगोंके रहते तथा 
कुछ लछोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी जो संख्यामें उनके समान हों आजायेँ तो भिक्षुओ ! जो 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास श्‌ द्वि बतछानी चाहिये । पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)कों दोष 


नहीं । 97 

(१२) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-आश्रम- 
वासी भिक्षु एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते 
तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आजाय॑ँ तो भिक्षओ ! 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये । पाठ करनेवाले ( भिक्षुओं ) को दोष नहीं। 98 

५--( १३) यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ 
जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायेँ तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको 
फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)को दोष नहीं | 99 

(१४) यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथा सारे परिषद्के उठ 
जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायँ तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो 
टीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)का दोष नहीं। 70० 

(१५) यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्षु एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथासारी परिषद्के उठ जाने 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायँ,तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक 
उनके पास शुद्धि बतलछानी चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)का दोष नहीं ।” 


पन्द्रह अदोषता समाप्त । 


(०) अन्य आाश्रमवातियोंकी अनुपस्थितिको जानकर किया ग्रया दोषयुक्त उपोत्तथ 


६--( १) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहतसे--चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्ष 
उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्ष नहीं आये। वे धर्म समझ, विनय 
समझ, (संबका एक) भाग होते भी (अपनेकों) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें 
और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्ष जो संख्यामें उनसे अधिक हैं, आजायेँ, 
तो भिक्षुओ उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और (पहले) पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 702 

(२) यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्ष 
उपोसथके दिन एकत्रित हों० और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी 
भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायेँ, तो भिक्षुओं ! जो पाठ होगया वह ठीक; बाकीकों (वह 
भी) सुततें। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है । 703 

(२) यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय 
दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आजाय॑ेँ, तो भिक्षुओं ! जो पाठ होगया वह 
ठीक; बाकीकों (वह भी) सुनें। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 7०५ 

७--(४) यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 

आश् जा भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक हैं, आजायँ, तो भिक्षत ! उन भिक्षुओंको 
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फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये; और (पहले) पाठ करनेवालोंकों .दु कक ट का दोप हैँ | 705 
(५) “ब्रदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें'और उनके प्रातिमोक्ष-पा कक 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों, आजाय॑ँ, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया 
वह टीक: उनके पास ग ड्धि बतलछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 706 
| (६) 'यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्षमाठ कर चुकने 
पर दसरे आश्रमवासी भिक्ष जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायँ, तो भिक्षुओ ! जो पाठ होगया वह ठोक; 
उनके प्रास श द्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष हैं। 7०7 
हज ) “बद्ि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमीक्ष-पाठ कर 
चकतेपर किन्त परिपद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें, 
तो भिक्षओं ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये (पहले) पाठ करनेवालोंको 


(नी 


(८) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिपद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आ 
जाये, तो भिक्षओं ! जो पाठ होगया वह ठीक; उनके पास शुद्धि वतलानी चाहिये । पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोप हैं । 709 

(१९) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषदके अभी न उठने पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायें, 
तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलछानी चाहिये। पाठ करने वालोंको 
दु कक ट का दोष है।770 

९--( १०) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लछोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजाय॑ँ, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना 
चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 777 

(११) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ छोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनके समान हों, आजायँ, तो भिक्षुओ ! पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी 
चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओंकों दुक्कटका दोष है। 772 

(१२) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ छोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे कम हों, आजाय॑ँ, तो भिक्षुओ ! पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी 
चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओंको दु कक ट का दोष है। 773 

१०--( १३) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष- 
पाठ कर चुकने तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक 
हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है । 774 

(१४) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें, 
तो भिक्षुओ ! पाठ हो गया सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये फाढू करनेवाले भिक्षुओंको 
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दुं कक ट का दोष हैं। 775 

9७) विदि 5 ण्पोशधाओ लि ए्काः & रे ञँ पक उन ०2 प्राति ० क्ष ४५ 
(१2०) ग्रदि ० उपोसथर्क दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिसोक्ष पाठ कर 
सरे आश्वमबासी शिक्ष जो संख्यामें उनसे कस हों, आ 


जाओ 
सपा ॥ापा जालएए 
५ भ्ड् (आ ि, 


90 


भत । ग अ आोज व टीवी पे और तबारे भिक्षओं 
जाये, तो भिक्षनं ! पाठ हा गया था ठाक; उनक पास शाडइ बतलाना त्राहय | पठ करनवाल (भक्षुआ- 


पंद्रह बर्ग-अवर्गके ज्ञान समाप्त 

(८) बच आवमा।तियाडओं बउुाजितिने सन्‍्दहफ साथ किब। गया दोवज-युक्त-उपोस्तथ 

११--( १) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें वहतसे--चार या अधिक-आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथ के दिन एकत्रित हों ओर ने जाने कि रकछ दूगरे आश्रमवासी भशिक्षु नहीं आये। वह--हमें 
उपोसथ करना युक्त हे या नहीं--इसमें सब्देह् टयत हाथ उपोत्तथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें, ओर 
उनके प्रातिमोक्ष-गाठ करते समय दसरे आश्रमवासी भिलक्ष जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जायें, तो 
भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये, और (पहले) पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष हैं। 777 

(२) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ०, सन्देह यक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय ० भिक्ष जो संख्यामें उनके समान हों आ जायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक; वाकीकों (वह भी ) छुमें, याठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 778 

(३3) यदि ० उपोसथरक दिन एकत्रित हों, वे जानें ०, सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० प्राति- 
मोक्ष-याठ करते समय ० भिक्ष्‌जों संख्यामें उनसे कम हों आ जायें, तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह 
टीक; वाकीकों (वह भी ) खुने। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 779 

१२--(४) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें०, सन्देह-युक्त होते उपोसथ 
करें ० प्रातिसोक्ष-पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें, तो भिक्ष॒ुओ ! उन 
भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये, और पाठ करनेवालोंको दुक्कटका दोष है।72० 

(५) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ०, सन्देह-यक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों आजायें, तो भिक्षओ ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक, उनक पास शुद्धि बताती चाहिये। पाठ करनेवाकोंको दु कक ट का दोष हैं। 727 
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(६) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हां और वे जानें ० सन्देह-पुक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रतिमोक्षका पाठ कर चुकने पर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों आजायें तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 722 

१३--(७) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें० सन्देह-युक्त होते उपोसथ 
करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यासें उनसे अधिक 
हों आजायें, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पयाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दुक्कटका दोष हैं। 723 ु 

(८) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों 
आजायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया वह टीक, उनके पास शुद्धि बतलछानी चाहिये। पाठ करनेवालों 
को दु कक ट का दोष है। 724 

(९) यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्‍त होते उपोसथ करें « 

२१ 
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१६० | 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चकने किन्तु परिपद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उससे कम हों आ 
जाये. तो भिक्षओं ' जो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास बुद्धि वतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 


दु कक ट का दोष हैं। 25 जि 
१४-- (१०) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपो- 


मथ कर ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिपद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ 


जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायें, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकोीं फिरसे प्रातिमोक्ष 


पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोप है। 720 

(११) “यदि ० उपोसथ्के दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ कर ० 
प्रांतमोक्षका पाठ कर चकनेपर किन्तु परिपद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० 
भिन्न जो संख्यामें उनके समान हों आजायें तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 727 

(१०) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युकक्‍त होते उपोसथ करें० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा परिपद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० 
भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आजायें तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शु द्वि बत- 
लानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है।28 

१५--( १३) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ 
करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे 
अधिक हों आजायें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये । पाठ करने- 
वालोंको दु कक ट का दोष है। 720 

(१४) “थदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान 
हों, आजायें तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोप है। 730 

(१५) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, 
आजायें तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों 
दुक्‍्कटका दोप है । 737 

पन्‍द्रह संदेहयुक्त समाप्त 


(६८) अन्य आवापिकोंकी अनुपस्थितियें संकोचके साथ किया गया दोषयुक्त उपोप्तथ 


१६--( १) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये। वह--हमें उपोसथ 
करना युक्त ही है, अयुक्त नहीं है--ऐसे संकोचके साथ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें, और उनके 
प्रातिमोक्ष पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायें, तो भिक्षुओ ! 
उन भिक्षुओंकी फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये और (पहले) पाठ करनेवालोंको दुक्‍कटका 
दोष हैं । 73 2 

(२) यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आजाय, तो 
भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक, बाकीको वह भी सुततें। पाठ करनेवालोंको दुक्कटका दोष है। 733 


दि 
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(३) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० भिक्षु जो संख्याम उनसे कम हों आ जायें, तो 
भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया बह ठीक; वाकीकों वह भी सुनें। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोप 
है। 734 

१७--(४) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० 
भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायेँ, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमौक्ष पाठ करना 
: चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोप है। 735 

(५) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उनके समान हों, आजाय॑ँ, तो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलछानी चाहिये | पाठ 
करनेवालोंकों दु कक ट का दोप है। 736 

(६) “थ्रद्वि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उनसे कम हों, आजायँ, तो पाठ होगया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ 
करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 737 

१८--(७) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० किन्तु 
परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजाय॑ेँ तो उन भिक्षुओंकों फिरसे 
प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 738 

(८) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परिषद्के 
अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायेँ तो पाठ हो चुका सो ठीक, उनके पास 
शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष हैँ। 739 

(९) “थदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परिषद्के 
अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्या में उनसे कम हों, आ जायेँ तो पाठ हो चुका सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष हैँ। 74० 

१९--( १०) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु 
परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ 
जाये, तो उन भिक्ष॒ओंको फिरसे प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का 
दोप है। 747 

(११) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परि- 
षद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आ जाये 
तो पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये । पाठ करनेवालोंको दुक्कटका दोष है । 742 

(१२) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परि- 
षद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आ जायें तो 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष हैं । 743 

२०--( १३) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर तथा 
सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आ जाय, तो उन भिक्षुओंकों फिरसे 
प्रातिमोक्षका पाठ करता चाहिये। (और पहिले) पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 744 

(१४) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आ जाये, तो जो पाठ हो चुका सो ठीक; 
उनके पास शुद्धि करनी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है । 745 

(१५) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर तथा सारी 


३-महावग्ग [ २५५१ (८) 


१६४ ।ै 
जैक | ध्फ के बल का उल््ल 5 री कक हर जे. 
न च्कद ज ध्6 है संख्याम उनसे जि की का नि ८१ह॥ नसाए >> हु ॥००० हु: हु प्रा मा द्वाः सम द्व उनके पर 
परियदके उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो से उनसे कम हों आ जायें, तो पाठ ही चुका सी टौंक; उ 


पास भद्धि करनी चाहिये । पाठ करनेवालोंकों दु वक ट का दीप हैं 
पनद्रह संफोच-सहित समाप्त 


गवासने बहटसे--चार या अधिक--आश्रमवासी 


कप कि ञ 3 हे पे 2+% कक न्खाए के कल संद्ड 
3 आांगईंधरसिदो प्म्मह्ट ह कस परकक हक _अ्क्कलकलकम. हर“ दा पता + ०4० कक. व्ध्म धाम तप कु ्धा ता फल 
वक्ष उपोसथकते दित एकत्रित हों और वे जानें कि कुछ दूसरे आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये फिर 
कु 
का शिलीा 8 इन न बुक । हनी नकारा हाय दिति उप कर 
बढ़ विनप्ट हो जाये. बढ़ विनाप्ट दो जाये, उनसे बसा सतझव ! -+एसे कटूदित पूर्वक उपसिथ करें, 


प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्याम 
उनसे अधिक हों आ जाय॑ँ तो भिक्षुओं ! उन भिन्नुओंकों फिरसे प्रातिझीक्ष पाठ करना चाहिये और 
(- स्थछ-अत्यय - वछा अपराध ) का दोष हैं। 747 
(०) “यदि ० कटवित-एर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्ष पाठ करते समय ० भिक्षु जो संख्याम 
उनके समान हों आ जायेँ तो भिक्षओं ! जो पाठ हो गया वह ठीक; वाकीकोी (वह भी ) सुने । पाठ करने- 
बालोंको थ हल ज्च य का दोप है। 740 
(३ ) “यदि ० झटक्ति-पृ्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्ष या करते समय ० भिक्षु जो सख्याम 
उनसे कम हों आ जाये तो भिन्षओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; बाकीको (वह भी ) सुने । पाठ करनेवाला- 
को थ्‌ हल च्च य का दीप हैं । 749 
२२--(४) “यदि ० कट्क्ति-पूर्वक उपोसथ करें » प्रातिमोक्ष पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जायेँ तो उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये और 
पाठ करनेवालोंकों थु ल्‍ल च्च य का दोष है। 75० 
(५) “थदि ० कटक्ति-पूर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उनके समान हों, आ जायें तो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलझानी चाहिये और 
पाठ करनेवालेको थु ल्‍ल ज्च य का दोष है । 757 
(६) “यदि ० कट्वित-पूर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उनसे कम हों, आ जाये तो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये और पाठ 
करनेवालेको थ्‌ हल ज्च य का दोप है। 752 
२३--(७) यदि ० कट्क्ति-पूर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु 
परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षू जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जाये तो उन भिक्षुओंको फिरसे 
प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और पाठ करनेवालोंकों थ्‌ हल जऋ्च य का * दोष है। 753 
(८) यदि कटूक्ति-पूर्वक उपोसथ करें ०» प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी 
न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आ जाय॑ँ तो पाठ हो गया सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये और पाठ करनेवालोंको थ्‌ ल्‍ल ज्च य का दोष है । 754 
(९) 'यदि० कटृक्ति-पूर्वक्क उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषदके 
अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आ जायें तो पाठ हो गया सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल लव य का दोष है । 755 


प्रातिमोक्षदा पाठ करें और उनके 


४ हम पि ब्ब तब ड़ ड्फा 
| पद्ाल ) शाटठ कऋारननालाकओा थ तल बलयय 


* थुल्लच्चय (>स्थूल-अत्यय ) एकके भूलोंकी देशना करता है और जो उसे नहीं ग्रहण करता 
उसके समान दोष (अत्यय) नहीं इसलिये यह बसा कहा जाता है। (--अट्ठ कथा) । 


२५५१ (ग) | आवासिक और उपोसध के 


ड्ँ प्य्ु च् ः ्ध्रिाटिड ० कागी। एगनहा हि के प्राति हिआ हु जप 55 (+ े जन स लखन 
२८--( १०) “यदि० बटबवित-पूर्दक उपोस करें 9 प्रातिशोल पाठ कर चकने किन्‍्त 


शा वए ० बा इ क्र्दा मा गे - ब्टाजा जअका-+ ५-55 कम नम के बल 20 लक न पधिक च्प्ना बय हर 
्पाः कीछ हा ति सह तथा कुछ ॥४ कि उठ आनयरर नशा जा सख्याम उत्तम आवक ज्ञा आ 
गये ्द हा भ्रक्ष ं का | भ्ि ह्ष प्‌ हक मम कल 358 फिर्प प्रति तू 2] पिन करना > ड्स [ कल जम बाबा इ०्आ क्ग्स न 
जाये तो भिक्ष॥आ उन लिक्षजौका फिरस प्रातझाक्ष पाठ करना (टिये। (पाहल। पाठ बरल- 


| 
वालाकों थ्‌ तल बच य का दोप हैँ । 756 
(११) “यदि ० कटुक्ति-पूर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्ष पाठ कर चुकने किन्तु परियपदके 
कुछ लोगोके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों आ जाय॑ेँतों 
भिक्षुओं ! पाठ हो चुका सो टीक; उनके पास खुद्धि बतछानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंकों 
प्‌ हल च्च य का दोप हैं। 757 
(2०) यदि ० कटूबित-पूवंक उपोंसथ करें ० प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकने किन्तु परिषदके कुछ 


लोगोके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्ष जो संख्यासें उनसे कम हों, आ जाये तो भिक्षओ ! 
पाठ हो चका सो ठोक, उनके पास शद्धि बतललछानी चाहिये; और पाट करनेवालोंकों थ ल्‍छ बच य का 


था 


/ 


दोप है । 758 
२५--( १३) यदि ० कट्क्ति-पुवेक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चकने तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्ष जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जाये, तो भिक्षणो ! उन भिक्षओंकों 
फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और पाठ करनेवालोंको थ्‌ हल बच य का दोष है । 59 
(१४) यदि ० कट्किति-पृवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने तथा सारी 
परिपद्के उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों आ जाय, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो 
चुका सो ठीक, उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍लच्चय का 
दोष हैं । 760 हु 
(१५) यदि ० कट्क्ति-पू्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्या में उनसे कम हों आ जाये, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो चुका 
सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल जच य का दोष है ।” 767 
पत्रह कट्क्ति-पृबंक समाप्त 


पचीसी समाप्त 
ख, अन्य आव्रासिकोंकी थातिकों जानें बिना किया गया उपोस्थ 
२६-५०-- यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें बहुतसे--चबार या अधिक--आश्रमवासी 


भिक्षू उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं जानें कि कुछ अन्य आश्रमवासी भिक्षु सीमाके भीतर आ 
रहे हैं। ०१।762 -786 
५१-७५-- यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं जा न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्षू सीमाके भीतर आ गये हैं। ०* ।” 787-27 2 
ग. अन्य आवशसिकोंको अनुपस्थितिकों देखे बिना किया गया उपोसथ 
७६-१००-- यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं दे ख ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ू सीमाके भीतर आ रहे हैं। ०' । 273-237 


क्लीन लि काल भापण ध पा प्पपशिनताणओ अजनणा 


१ पिछली पद्दीसीकी तरह इसे भी उपोस थ करते, उपोस थ कर चुकने, परिषद्के बैठे रहने 
परिषद्में कुछके उठजाने तथा कुछके बेठे रहने और सारी परिषद्के उठ जाने, इन पॉचोंको न जानने, 
जानने, संदेहयुक्त, संकोच्रयुक्त और कदृक्षति-पूर्वकके साथ पढ़नेपर पच्चीस भेद होंगे । 


३-महावग्ग [ २७६।१ 


हा चिदॉरि 
ल्डीि 
हर । 
३ नकल रकाओ | 


१० १-१ २५-- यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं दे ख ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष सीमाके भीतर आ गये हैं। ० । 23 8-20 2 
... घ, अन्य आवासिकोंकी अनुपस्थितिको सुने बिना किया गया उपोक्तथ 
१०२६-१० ०-- “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं सु न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
सिक्ष सीमाके भीतर आ रहे हें। ०* | 263-287 
न्‍ १५ १-१७५---थदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं सु न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष सीमाके भीतर आ गये हैं। ०१ । 288-37 » 
( २ ) कुछ नवागन्तुकोंकी अनुपस्थितिको जानकर या जाने, देखे, सुने 
बिना नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
१७६-३५०--यदि० भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक--आश्रमवासी 
भिक्ष॒ उपोसभके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ नवागन्तुक भिक्षु नहीं आये० १ ।”373-487 
| (३ ) कुछ आश्रमवासियोंकी अनुपस्थितिको जानकर या जाने, देखे, 
सुने बिना नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
३५१-५२५--“यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक--नवागन्तुक 
भिक्षु उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्ष्‌ नहीं आये ० * ।488-662 
(४) कुछ नवागन्तुकोंकी अनुपस्थितिको जाने, देखे, सुने बिना 
नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
५२६-७००--* यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--नवागन्तुक 
भिक्ष्‌ उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ नवागन्तुक भिक्ष्‌ नहीं आये ०१ ।” 663-837 


(६-उपोसथके काल, स्थान ओर व्यक्तिके नियम 


(१ ) उपोसथकी दो तिथियोंमें एक स्वोकार 
१-- जव भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ) चतुर्देशीका हो और नवागन्तुकोंका 
पंचदशीका, तो यदि आश्रमवासी (संख्यामें) अधिक हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंका अनुसरण 
करना चाहिये। यदि (दोनों) बराबर हों तो (भी) नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंका अनुसरण करना 
चाहिये। यदि नवागन्तुक (संख्यामें) अधिक हों तो आश्रमवासियोंकों नवागन्तुकोंका अनुसरण करना 
चाहिये । 83 8 
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* “आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये”,को लेकर जैसे ऊपर १७५ प्रकारसे कहा गया हे बैसेही यहाँ 
भी दुहराना चाहिये । 

“आश्रमवासी भिक्षु नहीं आयेको लेकर जैसे ऊपर १७५ प्रकारसे कहा गया है बेसेही 
यहाँ भी दुहराना चाहिये । 

*सद्ध्मप्रकाशप्रेसके (अलुतगम बेन्तोता, लंका १९११ ई०) 'महावर्ग'में 'सत्ततिक सतानि' 
(सत्तर सौ) छपा है जिसमें 'तिक' यह दो अधिक अक्षर प्रमादसे छपे मालम होते हैं, क्योंकि 
उपयुक्त ऋमसे गिनती ७०० (+>सत्त सतानि) ही होनी चाहिये । 

४ऊपर जेसाही यहाँ भी समझो । 


२५६।२ ] सम्मिलित उपोसथ [ १६७ 


[#] 


२-- जव भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ ) पंचदर्शीका हो और नवागन्तुकोंका 
चतुर्दशीका, तो यदि (संख्यामें) आश्षमवासी अधिक हों तो नवागन्तुकोंकों आश्रमवासियोंका अनुसरण 
करना चाहिये ०१ । 8309 

२३-- जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ ) प्रतिपदका हों और नवागन्तुकोंका 
पंचदशीका तो यदि (संख्यामें) आश्रमवासी अधिक हों तो आश्रमवासियोंकों इच्छा बिना (अपनेकों 
देकर ) नवागन्तुकोंके (संघ ) की पूर्णता नहीं करनी चाहिये; नवागन्तुकोंको सीमासे वाहर जाकर उपो- 
सथ करना चाहिये। यदि (दोनों संख्यामें) बराबर हों तो आश्रमवासियोंकों इच्छा बिना (अपनेकों 
देकर) नवागन्तुकों (के संघ)की पूर्णता नहीं करती चाहिये। यदि (संख्यामें) नवागन्तुक अधिक हों 
तो आश्रमवासियोंकों आगन्तुकों (के संघ)की या तो संपूर्णता करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना 
चाहिये। 84० 

४-- जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ ) पंचदशीका हो और नवागन्तुकों- 
का प्रतिपद्का तो यदि संख्यामें आश्रमवासी अधिक हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंके संघकी पूर्णता 
करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना चाहिये; यदि बराबर हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंकी 
पूर्णता करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना चाहिये; यदि संख्यामें नवागन्तुक अधिक हों तो नवागन्तुकों- 
को, इच्छा बिना, आश्रमवासियोंकी संपूर्णता नहीं करनी चाहिये, बल्कि आश्रमवासियोंकों सीमाके 
बाहर जाकर उपोसथ करना चाहिये ।” 847 

( २ ) आवासिकों ओर नवागन्तुकोंका अलग उपोसथ नहीं 

१-- जव भिक्षुओ ! नवागन्तुक भिक्ष्‌ आश्रमवासी भिक्षुओंकी आश्रमवासिताके आकार, 
लिंग -5 निमित्त; उद्देश्य, और अच्छी तरहसे बिछी चारपाई, चौकी, तकिया-बिछौना पीने धोनेके पानी, 
तथा अच्छी तरह साफ-वाफ आँगन देखें । और देखकर संदेहमें पल्5ें--क्या आश्रमवासी भिक्षु हैं या नहीं । 
संदेहमें पद्ठकर वह खोज न करें। और बिना खोज उपोसथ करें, तो दु कक ट का दोष है। यदि संदेहमें 
पठछकर वह खोज करें, खोज कर न देखें और बिना देखे उपोसथ करें तो दोष नहीं। संदेहमें पठ्ठकर वह 
अलग उपोसथ करें तो द्ुक्‍्कटका दोष है। संदेहमें पछे वे खोजें, खोजनेपर देखें, देखनेपर नष्ट 
हों ये, विनष्ट हों ये, इनसे क्या मतरूब ? --इस कट्क्ति-पूवंक उपोसथ करें तो थु हल ज्च य का 


० 


दोष है। 842 
२--“जब भिक्षुओ ! नवागंतुक भिक्षु आश्रमवासी भिक्षुओंकी आश्रमवासिताके आकार, 
लिंग, उद्देश्य, टहलनेमें पैरका शब्द, पाठका शब्द, खाँसनेका शब्द और थूकनेका दब्द सुनें । और 
सुनकर संदेहमें पत्ठें०* थुल्लच्चयका दोष होता हैं। 843 

३--“जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षू नवागंतुक भिक्षुओंकी नवागंतुकताके आकार लिंग 
-निमित्त, उद्देश्य, अपरिचित पात्र, अपरिचित चीवर, अपरिचित आसन, पाँवोंका धोना, पानीका 
सींचना देखें, देखकर संदेहमें पतें---क््या नवागंतुक है, या नहीं है ?--संदेहमें पठुकर वह खोज न 


रण 


करें० * थुल्लल्चयका दोष है | 844 
४--“जब भिक्षुओं ! आश्रमवासी भिक्षु नवागंतुक भिक्षुओंकी नवागंतुकताके आकार लिंग 


- निमित्त, उद्देश्य, आते वक्‍त पेरका शब्द, जूताके फटफटानेका शब्द, खाँसनेंका शब्द, थृंकनेका शब्द 
सुनते हैं | सुनकर संदेहमें पछते हँ--क्या नवागंतुक है, या नहीं है ?--संदेहमें पदढ्कर खोज न करें० * 


१ ऊपरहीकी तरह इसे भी पढ़ो । * ऊपरहीकी तरह इसे भी पढ़ो ) 
३ ऊपरहीकी तरह पढ़ी । 
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७..जवब भिक्षओं  नवागंतक भिक्ष नाता प्रकारके सहनिवासवाल आश्रम्वाला भिक्षु३ को 
कारके सश्ननिवासका ख्याल आता है। एक प्रकारक सहातवासका ख्यारू 


जि 


अप 28 बना यदि अकेले उपोसथ करे तो दोब नहाँ | वह 


पूछे कल ब्चय किये थि के हे हु लक 5 
पछे ! पुछकर निडुचय ने करें, निश्चय केय 4 दि अकेले उपोसथ दु कक ट का दाप है । 
ह ०८ ह ् त्चय ला हम पा मन हा आल कक कक थे द्र्च- ने पर 

वे पूछें, वछकर निशच्रय ने करे, निग्चय किये विता अछग उपोसथ करें तो दोप नहीं। 840 


६-- जब भिक्षओं ! नवागंतुक भिक्षु एक तरहके सहनिवासवाले आश्रमवासी भिक्षुओंको 
देखें और वह भिन्न सहनिवासवाले हें का ख्याऊरू करतणें, भिन्न सहनिवासका ख्याऊ करके दर्या 
करें, दयाफ्त किये बिना अकेले उपोसथ करें तो दु कक ट का दोप हैँ । यदि वह पूछे, पूछकर निदचय 
करें, निश्चय करनेके वाद अलग उपोसथ करें तो दु कक ट का दोप है । वे पूछें, पूछनेके बाद निरुचय 
करे, निव्चय अलग उपोसथ करे तो दोप नहीं । 847 

3--“ जब भिक्षओं ! आश्रमवासी भिक्ष, नवागंतुकोंकों नाना प्रकारके वस्त्र पहने देखें और 
वे एक प्रकारके वस्त्रवाला होनेका झ़्याल करें, एक प्रकारके वस्त्रवाछा होनेका ख्याल बारके 
दर्याफ्त न करें (न पूछे), पूछे बिना अकेले उपोसथ करें तो दोष नहीं। वे पूछें, पूछकर निश्चय न 
करें और निश्चय किये बिना अकेले उपोसथ करें तो दु कक ट का दोष हू । वे पूछें, पूछकर निश्चय न 
करें, निश्चय किये बिना अलग उपोसथ करें तो दोप नहीं । 848 

८-- जब भिक्षुओ ! आश्रमवासों भिक्षु नवागंतुक भिक्षुओंको एक प्रकारके वस्त्रवाला देखें, 
वे नाना प्रकारके वस्त्रवाछा होनेका खझुयाल करें, ताना प्रकारके वस्त्रवाला होनेका ख्याल करके 
दर्यापत्त न करें, दर्याफ्त किये बिना निश्चय करें, निश्चय करके अछूग उपोसथ करें तो दु कक ट का 
दोप है । वे पूछें, पुछकर निवचय करें, निश्चय करके एक साथ उपोसथ करें तो दोष नहीं ।” 849 


तन 


(६६ ५. बक 
है | 
त । 


१--भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विष्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसयथके दिन भिक्ष 
वाले आश्रमको छोछ, भिक्ष रहित आश्रममें न जाना चाहिये । 85० 

२--“भिक्षुओं संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भि्लुवाले 
आश्रमको छोछ जो आश्रम भी नहीं है और जहाँ भिक्षु भी नहीं है वहाँ नहीं जाना चाहिये । 857 

२-- भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्त-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्ष 
वाले आश्रमसे न भिक्षु रहित आश्रममें जाना चाहिये और न वहाँ ही जाना चाहिये जो आश्रम 
नहीं है । 852 

४--भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्च-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन जो 
(भिक्षु) आश्रम नहीं है किन्तु वहाँ भिक्षु रहते हैं, ऐसे स्थानसे भिक्ष-रहित आश्रममें नहीं जान 
चाहिये । 853 

५-- भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन ऐसे स्थान 
से जो (भिक्षु) आश्रम नहीं है किन्तु जहाँ भिक्षु रहते हैं ऐसे स्थानसे उस स्थानको तहीं जाना चाहिये 
जो न (भिक्षु-) आश्रम है और न जहाँ भिक्षु रहते हैं। 854 

६-भिक्षुओ | संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन जो 
(भिक्षु-) आश्रम नहीं है किन्तु जहाँ भिक्षु हैं, ऐसे स्थानसे उन स्थानोंको नहीं जाना' चाहिये जो 
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२५६।३ ] उपोसथके दिन यात्रा 


भिक्षु-रहित (भिक्षु-) आश्रम है । या जो भिक्षु-रह्तित अनू-आश्रम है । 855 
' भिक्षओं : संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्ष- 
वाले आश्रमकों छोठ अनू-आश्रम या भिक्ष-रहित आश्रममें न जाता चाहिये | 856 
“ भिक्षुओं ! संबका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले आश्रम या अनाश्रमकों छोछ़कर भिक्षु-रहित अन्‌-आश्रममें नहीं जाना चाहिये । 857 
४ भिक्षुओं ! संघका साथ होते या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्ष- 
बाले आश्रम या अनाश्वमसे भनिश्लु-रहित आश्रम या अनाश्रममें नहीं जाना चाहिये । 858 
१०--“ भिक्षुओं : संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्वमसे उस भिक्ष॒ुवाल्ले आश्रममें जाना चाहिये जहाँपर कि नाना सहनिवासवाले 
भिक्षुहों। 

+  भिक्षओं ! संघका साथ होने या विष्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले आश्रमसे उस भिक्षुवालले अनाश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना सहनिवासवाले 
भिक्ष हों। 859 

१२--/भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्ना-वाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रम या अनाश्रममें वहीं जाना चाहिये जहाँपर नाना सहनिवासवाले 
भिक्ष हों । 860 

१२-- भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले अनू-आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रममें नहीं जाना चाहिये, जहाँ नाना सहनिवासवाले 
भिक्षुहों। 867 

१४--४ भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले अनू-आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रम या अनू-आश्रमर्में नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना 
सहनिवासवाले भिक्षु हों । 862 

१५--४ भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले आश्रम या अन्‌-आश्रमसे ऐसे भिक्ष॒ुवाले अनू-आश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना 
सहनिवासवाले भिक्षू हों । 863 

- भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्त-वाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रम या अनू-आश्रमसे भिक्षुवाल्ले ऐसे आश्रम या अनू-आश्रम में नहीं जाना चाहिये जहाँ कि 
नाना सहनिवासवाले निक्षु हों । 864 

१७-- ४ भिक्षुओं ! उपोसथके दिन भिक्षवाले आश्रमसे ऐसे भिक्षवाले आश्रममें जाना 
चाहिये जहाँपर एक प्रकारके सहनिवासवाले भिक्षु हों, और जहाँपर जानेके लिये वह उसी 
दिन पहुँच जा सके । 865 

१८--४ भिक्षुओ ! उपोसथके दिन भिक्ष॒ुवाक्ले आश्रमसे ऐसे भिक्ष॒वाले अनू-आश्रममें जाना 
चाहिये ० । 866 

१९--/ भिक्षुओ ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले आश्रमसे भिक्षुवाले ऐसे आश्रम या अन्‌- 
आश्रममें जाना चाहिये जहाँपर कि एक सहनिवासवाले भिक्षु हों और जहाँपरके लिये वह समझे 


कि उसी दिन पहुँच सकता है । 867 
२०--४ भिक्षुओं ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले अनावाससे ऐसे भिक्षुवाले आवासमें जाना 


चाहिये ० । 868 
२१--४ ०» भिक्षुवाले अनाश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले अनू-आश्रममें जाना चाहिये. ० । 869 


२२ 
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[-- ० भिक्षुवालले आश्रम या अनू-आश्रमसे भिक्षुवाले ऐसे आश्रममें जाना चाहिये० | 877 

२४-- ० भिक्ष॒वाले आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले अनू-आश्रमममें जाना चाहिये ० | 872 
२०-- ० भिक्षुओं ! उपोसथरके दिन भिक्ष॒वाले आश्रम या अनाश्रमसे भिक्ष॒ुवाले ऐसे आश्रम 

या अनाश्रमर्मे जाना चाहिये जहाँगपर एक जसे सहनिवासवाले भिक्षु हों, और जहाँपरके लिये वह 


्थ 
ध््् 
४ 


जानता हो कि उसी दिन पहुँच सकेगा ।” 873 
(४ ) प्रातिमात्ष-आवृत्तिके लिये अयोग्य सभा 
१-- भिक्षुओं : जिस परिपद्में भिक्षुणी बैठी हो उसमें प्रातिमोक्ष पाठ नहीं करना चाहिये । 
जो पाठ करे उसे दुब्कटका दोप हो । 874 
२--“ » दछिल्षमाणा बैठी हो ० । 875 
३-- » श्रामणेर बेठा हो ० । 876 
४--- » श्रामणेरों बंठी हो ० । 877 
“ ० (भिक्षु) नियमोंका प्रत्याख्यान करनेवाला बैठा हो ० । 878 
६--“ ० अन्तिम दोप ( > पाराजिक )का दोषी बैठा हो ० । 879 
७--- ० दोषके न देखनेसे उत्तक्षिप्त हुआ ( पुरुष ) बैठा हो उसमें प्रातिमोक्ष पाठ नहीं 
करना चाहिये । जो पाठ करे उसे धर्मानुसार ( दंड ) करवाना चाहिये । 88० 
८--“ ० दोषके प्रतिकार न करनेसे उ त्क्षिप्त हुआ पुरुष बैठा हो ० । 887 
९--“ ० बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्क्षिप्त हुआ पुरुष बैठा हो ० । 882 
१०--“ ० पंडक बैठा हो उसमें प्रातिमोक्ष पाठ नहीं करना चाहिये । जो पाठ करे उसे दुक्‍्कट 
का दोष हो । 883 
११-- ० चोरीसे ( अपने आप ) चीवर पहन लेनेवाला ( पुरुष ) बैठा हो ० । 884 
१२--” ० तीथिकोंके पास चला गया बैठा हो ० । 885 
१३--“ ० तियंगू योनिवाला (नाग आदि ) बैठा हो ० । 886 
१४--“ ० मातृ-बातक बेठा हो ० । 887 
१५--“ ० पितृ-घातक बंठा हो ० । 888 
१६-- ० अहुँदु-धातक बैठा हो ० । 889 
१७--४ » भिक्षुणी-दृषक बेठा हो ० । 89० 
१८-- ० संघमें फूट डालनेवाला बैठा हो ० । 897 
१९-- ० (बुद्धके शरीरसे ) लोह निकालनेवाला बैठा हो ० ।8 92 
२०--“४ ०» (स्त्री-पुरुष ) दोनों लिंगोंवाला बैठा हो ० । 8 93 
२१--“४ » भिक्षुओ ! परिषद्के न उठी होनेके सिवाय परिवास संबंधी शुद्धि देकर उपोसथ 
नहीं करना चाहिये ।” 894 हु 


( ५ ) उपोसथके दिन ही उपोसथ 
का 'भिक्षुओं ! संघकी समग्रताके अतिरिक्त उपोसथसे भिन्न दितको उपोसथ नहीं करना 
चाहिये ।” 895 
तृतीय भाणवार समाप्त ॥३॥ 


उपोसथ-क्खन्धक समाप्त ॥२॥ 


३-वर्षोपनायिका-स्कंधक 


१--वर्षावासका विधान और उसका काल । २--बीचमें सप्ताह भरके लछिये वर्षाबासका तोतना 
३--वर्षावास करनेके स्थान । ४ड--स्थान-परिवर्तनर्में सदोषता और निर्दोषता । 


( ?-वर्षावासका विधान और काल 


(-गगाजभृह 


हि 'ऊ 


( १ ) वर्षावासका विधान 

१->उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृह के वेणुवन करूंदक निवाप में विहार करते थे 
उस समय तक भगवान्‌ने वर्षावास करने का विधान नहीं किया था और भिक्षु हेमन्तमें, भी प्रीष्ममें 
भी, वर्षामें भी विचरण करते थे । छोग हैरान होते थे--'कैसे झाक्य-पुत्रीय श्रमण हरे तृणोंकों मदन 
करते एक इन्द्रियवाले जीव (+-वृक्ष-वनस्पति)को पीछा देते बहुतसे छोटे छोटे प्राणि समुदायोंको 
मारते हेमन्तमें भी, ग्रीप्ममें भी, वर्षामें भी विचरण करते हें ! यह दूसरे तीर्थ (“मत) वाले जिनका 
धर्म अच्छी तरह व्याख्यान नहीं किया गया है वह भी वर्षावासमें छीन होते हैं, एक जगह रहते हैं 
यह चिढ्ियाँ वृक्षोंके ऊपर घोंसले बनाकर वर्षावासमें लीन होती हैं, एक जगह रहती है किन्तु ये 
शाक्य-पुत्रीय श्रमण हरे तृणोंको मर्देन करते० विचरण करते हैं ।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान 
होनेकी सुना। तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही । भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें 
धार्मिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास करनेकी ।” 7 

(२) वर्षावासका आरम्भ 

१--तब भिक्षुओंकों यह हुआ--कबसे वर्षावास करना चाहिये ?' 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षा (ऋतु) में वर्षावास करनेकी ।” 2 

२--तब भिक्षओंकी यह हुआ--'क्या है व स्सू प ना यि का (>वर्षोपनायिका>-”जों तिथि वर्षा 
को ले आती है) ?' 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! एहिली और पिछली यह दो वर्षोपनायिका हैं । आषाढ़ पूणिमाके दूसरे दिनसे 
पहला (वर्षावास) आरम्भ करना चाहिये, या आषाढ़ पूर्णिमाके मास भर बाद पिछला (वर्षावास) 
आरम्भ करना चाहिये । भिक्षुओ ! यह दो (श्रावण क्रृष्ण-प्रतिपद्‌ और भाद्र क्ृष्ण-प्रतिपद्‌) व र्षो- 
पनायिकाहे। ३ 
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३ ) वर्षावासके बीच यात्रा नहीं 
उस समय पढ़वर्गीय भिक्ष वर्षावास बसकर वर्षाकालके वीचहीमें विचरण करनेके लिये 
चल देते थे । छोग उसी प्रकार हैरान होते थे--कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण हरे तृणोंकों मर्दन करते ० 
विचरण करने हैं : 

भिक्षओंगे उन मनप्योंके हैरान होने..को सुना । तब जो अल्पेच्छ (जललोभ रहित) भिक्षु 
थे वह हैरान होते थे--कसे पड्वर्गीय भिक्षु वर्षावास आरम्भ करके वर्षाकालके भीतर ही विचरण 
करने चले जाते हैं | तब उस भिक्षओंने भगवानसे यह बात कही । भगवान्‌ने इसी प्र रणमें इसी 
संबंधमें धार्मिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया ।--- 

“भिक्षओं ! वर्षावास आरंभ करके पहले तीन मास (श्रावण, भाद्र, आश्विन) या पिछले 
तीन (भाद्र, आश्विन, कातिक) बिना एक जगह बसे विचरणके लिये नहीं जाना चाहिये । जो 
जाये उसे दृ वक ट का दोप हो । 4 
द 7---उस समय पड़वर्गीय भिक्ष वर्षावासके लिये (एक जगह) रहना नहीं चाहते थे। भग- 
वानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षओं ! वर्षावासके लिये (एक जगह) न-रहना, नहीं करना चाहिये । जो (वर्षावासके 


लिये) न रहे उसे दुककटका दोप हो । 5 
9 ) वर्षापनायिकाकों आवास नहीं छोछना 


उस समय पड्वर्गीय भिक्ष वर्षावबास न रखनेकी इच्छासे बर्षोपनायिका के दिन ही 
जान बुझकर आश्रम छोढ देते थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षओ ! वर्षावास न रखनेकी इच्छासे वर्षोपनाथिकाके दिन जान बझ्ककर आश्रमको नहीं 
&ना चाहिये । जो छोछे उसको दक्‍कटका दोष हो ।॥76 


( ५ ) राजकीय आविकमासका स्वीकार 

उस समय मगधराज सेनिय बिम्बिसार ने वर्षमें (अधिकमास ) जोलनेकी इच्छासे भिक्षओं 
के पास संदेश भेजा--क्यों न आर्य छोग आवनेवाली पूर्णिमासे वर्षावास आरम्भ करें ।' भगवानूसे 
यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (अधिक मासके विषय में) राजाओंका अनुसरण करनेकी ।” 

 + मलिक. 20... 5 कक. । वि 
$२-बीचर्म सप्ताह भरके लिये व्षावासका तोछना 
२---श्रावस्ती 
( १ ) संदेश मिल्लनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना 

तब भगवान्‌ राज ग॒ह में इच्छानुसार विहार करके श्रा व सती में विचरण करने चल दिये। 
क्रमशः विचरण करते जहाँ श्रा वसस्‍्ती है वहाँ पहुँचे और वहाँ भगवान श्रावस्ती में अनाथ पिडिक 
के आराम जे त व न में बिहार करते थे । उस समय को स ल देशमें उदयन उपासकने संघके लिये 
विहार ( >निवास-स्थान-आश्रम ) बनवाये थे। उसने भिक्षओंके पास संदेश भेजा--- “भदन्त 


लोग आवें | में दान देना चाहता हूँ, धर्मोपदेश सुनना चाहता हैं, और भिक्षुओंका दर्शन करना 
चाहता हूँ । भिक्षुओंनें ऐसा कहा--आवुस ! भगवानने विधान किया हैँ कि वर्षावास आरंभ 


(छः 
हि । 


३(२।१ ] वर्षावासमें स्थान छोछना [ १ 


[अक 


करके पहले तीन मास या पिछले तीन मास विना बसे विचरण करनेके लिये नहीं चल देना चाहिये । 
उदयन उपासक तव तक प्रतीक्षा करे, जब तक कि भिक्ष॒ वर्षावास करते हैं। वर्षावास समाप्त 
करके वे आयेंगे । यदि उसको काम करनेकी शीघ्रताहों तो वहीं आश्रम-वा्सी भिक्षुओंके पास विहार 
की प्रतिष्ठा करानी चाहिये । 

(यह सुन कर) उदयन उपासक हैरान “' होता था--'कैसे भदन्‍्त छोग मेरे संदेश भेजनेपर 
नहीं आते ! में ( दान-)दायक, ( कर्म-)कारक, और संघका सेवक हूँ । भिक्षुओंने उदयन उपासक 
के हैरान ... होनेको सुना । तब उन्होंने भगवान्से यह बात कही । भगवान्‌ने उसी संबंधर्में उसी 
प्रकरणमें घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।--- 

१--मिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, सात ( व्यक्तियों )के सप्ताह भरके कामके लिये संदेश 
भेजनेपर जानेकी, किन्तु बिना संदेश भेजे नहीं--( १ ) भिक्षुका (काम हो), ( २) भिक्षुणीका 
( काम हो ), ( ३ ) शिक्षमाणाका ( कामहो ), ( ४ ) श्रामणेरका ( काम हो ), ( ५ ) श्षामणेरीका 
(काम हो), (६ ) उपासकका ( काम हो ), ( ७ ) उपासिकाका (काम हो); भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हूँ, इन सातोंका सप्ताह भरका काम होनेपर संदेश भेजनेपर जानेकी, किन्तु बिना संदेश भेजे 
नहीं । सप्ताह भर रहकर फिर लौट आना चाहिये। 8 

२--(क ) । “जब भिक्षुओ ! (किसी) उपासकने संघके लिये विहार बनवाया हो और यदि 
वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--भदन्‍्त लोग आवें, में दान देता चाहता हूँ, धर्मपदेश सुनना 
चाहता हूँ, और भिक्षुओंका दर्शन करना चाहता हूँ; तो भिक्षुओ ! संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके 
कामके लिये जाना चाहिये, किन्तु संदेश न भेजनेपर नहीं (जाना चाहिये) और सप्ताह भरमें छौट 
आना चाहिये । 9 

(ख) “यदि भिक्षुओ ! (एक) उपासकने संघके लिये अटारी (- अड्ढयोग) बनवाई हो, 
प्रासाद, हम्ये, गृहा, परिवेण (-आँगनदार घर), कोठरी, उपस्थान-शाला (चौपाल), अग्नि- 
शाला, कप्पियकुटी (भंडार), पाखाना, (>बच्च-कुटी), चंक्रम (स्टहलनेकी जगह), चंक्रमन- 
शाला (ल्टहलनेकी शाला), उदपान (>प्याव), उदपान-शाला, जन्ताघर (>स्नानगृह), जन्ताघर- 
बाला, पुष्करिणी, मंडप, आराम (ज"बाग), और आराम-वस्तु ( न्‍बागके भीतरके घर .) बनवाये 
हों; और वह भिक्षओंके पास संदेश भेजें--'भदन्त लोग आयें, में दान देना चाहता हूँ, धर्मोपदेश 
सुनना चाहता हूँ, भिक्षुओंका दर्शन करना चाहता हूँ, +--तो भिक्षुओ | संदेश मिलनेपर सप्ताह 
भरके कामके लिये जाना चाहिये ; बिना संदेश भेजें नहीं (जाना चाहिये); सप्ताह भरमें लौट 
आना चाहिये । 70 

(ग) “यदि भिक्षुओ ! (एक) उपासकने बहुतसे भिक्षुओंके लिये अटारी० सप्ताह भरमें 
लोट आना चाहिये। 77 

(घ) “ ० एक भिक्षुके लिये० | 72 
(हट) “ ० भिक्षुणी-संघके लिये० । 73 
(च) “ ० बहुतसी भिक्षुणियोंके लिये० । 74 
(छ) “ ० एक भिक्षुणीके लिये० । 75 
(ज) “ ०» बहुतसी शिक्षमाणाओंके लिये० ।76 
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झ) “ ० एक शिक्षमाणाके लिये० । 77 
ञ) “ तसे श्रामणेरोंके लिये० । 78 
ट ) “ ० एक शआमणेरके लिये० । 79 


१७४ ] ३-महावग्ग [ ३७२।१ 
(5) “ » बहुतसी श्रामणेरियोंके लिये० | 2० 
(ड ) “ ० एक श्रामणेरीके लिये० | 27 
(ढ ) “ यदि भिक्षुओं ! उपासकने अपने लिये घर, शयनीय-घर, उ हो सित (>रातके रहनेका 
घर), अठारी, माल (<पर्णकुटी), दूकान (उआपण ), आपणशाला, प्रासाद, हम्य, गृहा, परिवेण, 
कोठरी, उपस्थान-गाला, अग्नि-शाला, रसव ती (रसोईघर ), पाखाना, चंक्रम, चक्रमनशाला, प्याव, 
प्यावशाला (पौसला), स्नान-गृह (जजन्ताघर), जन्‍्ताघर-शाला पुष्करिणी, मंडप, आराम, 
आरामवस्त, वनवाये हो, और वह पृत्रका व्याह करनेवाला हो, या केनन्‍्याका ब्याह करनेवाला हो, 
या रोगी हो, या उत्तम सु त्त ल्‍तों (>बुद्धोपदेश)का पाठ करता हो, और वह भिक्षुओंके पास संदेश 
भेजे--'भदत्त लोग आयें०.--सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये | 22 

३--(क) “यदि भिक्षुओ ! ( किसी ) उपासिकाने संघके लिये विहार बनवाया हो और वह 
भिक्षओंके पास संदेश भेजे--'आर्य छोग आयें, में दान देना चाहती हूँ, धर्मोपदेश सुनना चाहती हूं, 
भिक्षओंका दर्गनन करना चाहती हूँ तो--संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके लिये जाना चाहिये, बिना 
संदेश भेजे नहीं; और सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये । 23 

(ख़) “यदि भिक्षुओं ! किसी उपासिकाने संघके लिये अड्ढयोग (--अटारी)० सप्ताह भरमें 





लोट आना चाहिये | 24 

(ग) “ यदि भिक्षुओं ! किसी उपासिकाने बहुतसे भिक्षुओंके लिये० । 25 
घ ) ' ० एक भिक्षके लिये० | 26 
) ' ० भिक्षुणीसंघके लिये० | 27 
) “ ० बहुतसी भिक्षुणियोंके लिये० । 28 
) “ ० एक भिक्षुणीके लिये० | 29 
) “ ० बहुतसी शिक्षमाणाओंके लिये० | 3० 
) “ ० एक शिक्षमाणाके लिये० । 37 
) “ ० बहुतसे श्रामणेरोंके लिये० । 32 
) “ ० एक श्रामणेरके लिये० । 33 
) “ ० बहुतसी श्रामणेरियोंके लिये० । 34 
) ० एक श्रामणेरीके लिये ० ।35. 
) “ ० अपने लिये निवास घर--शयनीय घर ०। 36 

(ण॑) “ ० पुत्रका ब्याह करनेवाली, या कन्याका ब्याह करनेवाली हो, या रोगी हो, या 
उत्तम सुत्तन्तोंका पाठ करती हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--आयें लोग आयें, इस 
सुत्तन्तकों सीखें, कहीं ऐसा न हो कि यह सु त्त न्‍्त ( याद करनेवालेके बिना ) नष्ट हो जाय', या 
उसका और कोई कृत्य करणीय हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--'आर्य लोग आवें, में दान 
देना चाहती हूँ, धर्मोपदेश सुनना चाहती हूँ, भिक्षुओंका दर्शन करना चाहती हँ--तो भिक्षुओं ! 
संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके लिये जाना चाहिये, न संदेश भेजनेपर नहीं; और सप्ताह भरमें 
लौठ आना चाहिये । 37 

. ४--( क ) “” यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने संघके लिये ० । 38 
ख ) “ ० यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने बहुतसे भिक्षुओंके लिये ० । 39 

ग) “ ० एक भिक्षुके लिये ० । 4० 
घ ) “ » भिक्षुणी-संघके लिये ० । 47 


। 
0)॥ 
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२३९२॥२ | संदेशके विना भी सात दिनके लिये बाहर जाना [ १७५० 


(डः) “ ० बहुत सी भिक्षुणियोंके लिये ० । 42 
(च) “ ० एक भिक्षुणीके लिये ० । 43 

) “० एक भिक्षुणीके लिये ० । 44 
० बहुतसे शिक्षमाणाओंके लिये ० | 45 
० एक शिक्षमाणाके लिये ० । 46 
ञअ) “ ० बहुतसे श्रामणेरोंके लिये ० | 47 
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(2) “ ० एक श्रामणेरके लिये ० | 48 

(5) “ ० बहुतसी श्रामणेरियों के लिये ० । 49 
(ड) “ ० एक श्रामणेरीके लिये ० । $० 

(ढ) “ ० अपने लिये ० । $7 


(क) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षणीने संघके लिये ० ।$2 ०* (ढ) अपने लिये ० । 65 
६--(क) “ यदि भिक्षुओ ! शिक्षमाणाने ० । ० ।१66 (ढ) ० अपने लिये । 79 
) 
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वर 
| | 


७--(क ) “ यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरने ० । ०१8० (ढ6) ० अपने लिये ० । 95 


८--(क ) “ यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरीने ० । ०* 94 (ढ) ० अपने लिये ० ।” 707 


(२ ) संदेशके बिना भो सात दिनके लिये बाहर जाना 

उस समय एक भिक्ष्‌ रोगी था। उसने भिक्षुओंके पास संदेश भेजा--'में रोगी हूँ, भिक्षु 
लोग आवें । भिक्षुओंके आगमनको चाहता हूँ । भगवानूसे यह बात कही । 

१-- भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच (व्यक्तियों) के सप्ताह भरके कामके लिये संदेश भेजे 
बिना भी जानेकी । संदेश भेजनेपरकी तो बात ही क्‍्या--भिक्षुके, ( कामके लिये ), भिक्षुणीके, 
शिक्षमाणाके, श्रामणेरके और श्रामणेरीके । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ इन पाँचोंके सप्ताह भरके 
कामके लिये बिना संदेश भेजे भी जानेकी । संदेश भेजनेपरकी तो बात ही क्‍या । सप्ताहमें लौटना 
चाहिये । 708 

२--(क ) “मभिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु रोगी हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--में 
रोगी हूँ, भिक्षु लोग आवें; में भिक्षुओंका आगमन चाहता हूँ, तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके कामके 
लिये बिना संदेश भेजे भी जाना चाहिये, संदेश भेजनेपर तो वात ही क्‍या । रोगीके पशथ्यका प्रबंध 
करूँगा, रोगीके सुश्रूषकका प्रबंध करूँगा, रोगीके लिये ओषधका प्रबंध करूँगा, देखभाल करूँगा या 
सुश्रषा करूँगा--( इंस विचारसे जाना चाहिये ) सप्ताहमें छौट आना चाहिये | 709 

(ख) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुका मन (संत्याससे) उचट गया हो और वह भिक्षुओंके पास 
संदेश भेजे--'मेरा मन उचट गया है, भिक्षु लोग आवें, भिक्षुओंका आगमन चाहता हूँ, तो 
भिक्षुओ ! बिना संदेश भेजे भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये । संदेश भेजनेपर तो बात 
ही क्या । (यह सोचकर कि) उचाटको दूर करूँगा या दूर करवाऊंगा, या धामिक कथा कहूँगा; 
सप्ताहमें लौट आना चाहिये | 770 

(ग) “ यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुकों संदेह (5-कौकृत्य) उत्पन्न हुआ हो और वह 
भिक्षुओंके पास संदेश भेजे, मुझे संदेह (--कोकृत्य) उत्पन्न हुआ है ० ( यह सोचकर कि) संदेहको 


/3++०>»२%»-++ जीत प>न समन कै+झ--+-+ककाजारजम तन 


१ऊपरकी तरह यहाँ भी दुृहराना चाहिये । 


१७६ | ३-महावरग | ३२७२॥२ 


हंटाऊँगा या हटवाऊँगा, या धर्मकी बात सुनाऊंगा ० | ॥77 
(धर) / बदि भिक्षुओ ! भिक्षुकों बुरी धारणा उत्पन्न हुई हो (यह सोचकर कि) बुरी 
धारणाकों दर करूँगा या कराऊँगा, या उसे धर्मकी बात सुनाऊगा ० | 772 
(४) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने परिवास देने योग्य बढ्या दोष किया हो और वह भिक्षुओं 
पास संदेश भेजे--मैंने परिवासके योग्य बा दोष किया है ० (यह सोचकर कि) परिवास देवेका 
यत्न करूँगा या सुनाऊँगा, था गणके सामने होऊगा ० । 773 
(च) “यदि भिक्षुओ ! भिक्षुमूलप्रतिकर्षण (दंड)के योग्य हो और वह भिक्षुओंके 
पास संदेश भेजे--में मूल प्रतिकर्षणाई हूँ ० (यह सोचकर कि ) मूल प्रतिकर्षणके लिये प्रयत्न करूँगा 
या सुनाऊँगा या गणके सम्मुख होऊंगा ०। 774 
(छ) “यदि भिक्षुओ ! (कोई) भिक्षु मान त्वा हूँ (>-मानत्व दंड देनेके योग्य ) हो ।० 775 
(ज) “यदि भिक्षुओ ! (कोई) भिक्षु अब्भान (आह्वान) के योग्य हो ० । 776 
(झ) “यदि भिक्षुओ ! संघ किसी भिक्षुका (दंड) करम--त जे नी(य, निय सस्‍्स, प्रब्राज- 
नीय, प्रतिसा रणी य, उ त्क्षेप णी य--करना चाहे और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--संघ मेरा 
(दंड-)* कम करता चाहता है ० (यह विचारकर कि) संघ (दंड-)कर्म न करे या हल्का (दंड) 
करे । और सप्ताहमें लौट आना चाहिये। 777 
(जब) “यदि भिक्षुओ ! संघने भिक्षुको तर्जनीय ० (दंड-)कर्म कर दिया हो, और 
वह भिक्षओंके पास संदेश भेजे--संघने मुझे (दंड-)कर्म कर दिया । भिक्षु लोग आवें। में भिक्षुओंका 
आगमन चाहता हूँ; तो भिक्षुओं ! बिना संदेश भेजे भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये 
संदेश भेजनेपर ती बात ही क्या। ऐसा ( प्रयत्न) करनेके लिये कि ( वह भिक्षु ) अच्छी तरह 
बर्ताव करे, रोवाँ गिरावे, निस्तारके लिये बर्ताव करे, ( जिसमें कि ) संघ उस दंडको उठा ले । 
सप्ताहमें लौट आना चाहिये । 778 
“३-- के ) यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षुणी रोगिणी हो ०१ । 728 
४--(क) “यदि भिक्षुओ ! शिक्षमाणा रोगिणी हो ०।* (छ) शिक्षमाणाकी शिक्षा टूट गई 
हो ० (यह सोचकर कि) उसे शिक्षा (आचार-नियम) के ग्रहण करानेका प्रयत्न करूँगा ०.। (च) 
यदि भिक्षुओ ! शिक्षमाणा उपसंपदा ग्रहण करता (> भिक्षणी बनना) चाहती है और वह भिक्षओंके 
पास संदेश भेजं--'में उपसंपदा ग्रहण करना चाहती हूँ, आर्य छोग आयें । में आयोका आगमन चाहती 
हूँ तो भिक्षुओरे .: बिना संदेश भेजे भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये । संदेश भेजने- 
पर तो बात ही क्‍या । (यह सोचकर कि) उपसंपदा ग्रहणमें उत्सकता पैदा करूँगा सुनाऊगा, 
या गणके सामनें होऊँगा, सप्ताहमें लौट आना चाहिये । 733 
५--(क) यदि भिक्षुओ ! श्रामणेर रोगी हो ०* (७) ० श्रामणेर वर्ष पूछना चाहे और 
वह भिक्षुओंके पास दूत भेजें ० (यह सोचकर कि) उससे पूछँगा, या उसे बतलाऊँगा ०।या 
श्रामणेर उपसंपदा ग्रहण करना चाहता है ० । 738 
७-- यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरी हो ० १ |! $ 
८--उस समय किसी भिक्षुकी माता रोगिणी थी। उसे पुत्रके पास संदेश भेजा--मैं रोगिणी 


१ ऊपर भिक्षुके लिये आई हुई (ज) तक सभी बातें यहाँ भी क्‍ दुहरानी चाहिए । 
* भिक्षुके लिये ऊपर (घ) तक आई हुई सभी बातें यहाँ भी दुहरानी चाहिए । 
3 आ्रामणेरकी तरह यहाँ भी दुहराना चाहिये । 


३५२।३ | संदेश मिलनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना [१३७ 


हैं, मेरा पुत्र आये, में पुत्रका आगमन चाहती हूँ । तव उस भिक्षुको हुआ--भगवान्‌ने विधान किया है 
संदेश भेजनेपर सात जनोंके सप्ताह भरके कामके लिये जानेक्रो । संदेश न भेजनेपर नहीं; और सन्देश 
भेजे बिना भी पाँच जनोंके सप्ताह भरके कामके लिये जानेको: संदेश भेजनेपर तो वात हो क्या । 
और यह मेरी माता रोगिणी है, किन्तु वह उपासिका (चबौद्ध स्त्री) नहीं हैं। मुझे कैसे करना 
चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही --- ह 

“भिक्षओं : अनुमति देता हूँ सात जनोंके सप्ताह भरके कामके लिये, बिना संदेश भंजे भी 
जानेकी । संदेश भेजनेपर तो बात ही क्या--भिल्लु, भिक्षुणो, शिक्षमाणा, श्रामणेर, श्रामणेरो, 
माता और पिता (के कामके लिये) । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ इन सातोंके सप्ताह भरके कामके 
लिये बिना संदेश भेजे भी जानेकी; संदेश भेजनेपर तो बात ही क्‍्या। सप्ताह में लोट आना 
चाहिये ।7309 

९-- यदि भिक्षुओं ! (किसी) भिक्षुकी माता रोगिणी हो, और वह पृत्रके पास संदेश 
भेजे--'में रोगिणी हूँ, मेरा पुत्र आवे, में पुत्रका आगमन चाहती हूँ; तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके 
कामके लिये बिना संदेश पाये भी जाना चाहिये; संदेश पानेकी तो बात ही क्‍या । ( इस विचारसे 
कि ) पथ्यका प्रबंध करूँगा, रोगिणीकी सुश्रूषाका प्रवन्ध करूँगा, ओषधिका प्रबंध करूँगा, देखभाल 
करूँगा या सेवा करूँगा । सप्ताहमें छौट आता चाहिये । 74० डे 

१०-- यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुका पिता रोगी हो ०१ ।” 347 


( ३ ) संदेश मिलनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना 


(--यदि भिक्षुओं ! भिक्षुका भाई बीमार हो और वह भाईके पास संदेश भेजे--'में 
रोगी हूँ, मेरा भाई आये, में भाईका आगमन चाहता हूँ, तो भिक्षुओं ! सप्ताह भरके कामके लिये 
संदेश भेजनेपर जाना चाहिये, बिना संदेशके नहीं; और सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये । 742 

२--- यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुका जाति-भाई बीमार हो और वह भिक्ष॒के पास संदेश 
भेजे---'में बीमार हूँ, भदन्‍त आयें, में भदंतका आगमन चाहता हूँ तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके 
कामके लिये संदेश भेजनेपर जाना चाहिये संदेश न भेजनेपर नहीं। और सप्ताहमें छोट आना 
चाहिये । 743 है 
४ यदि भिक्षओं ! भिक्षुका भतिक (विहारका नौकर) बीमार हो और वह भिक्षुओंके 
पास संदेश भेजे--'में बीमार हूँ, भदन्‍त लोग आयें, में भदन्‍्तोंका आगमन चहता हूं; तो भिक्षुओं ! 
संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये। संदेश' न भेजनेपर नहीं । सप्ताहमें 
लौट आना चाहिये ।” 744 

४--उस समय संघका (बढ्ठा) विहार टूट रहा था । एक उपासकने जंगलमें (लकढ्ी)सामान 
कटवाया था । उसने भिक्षुओंके पास सन्देश भेंजा---'यदि भदन्त लछोग इस सामानको ले जा सकें तो 
में इसे उन्हें देता हूँ; भगवान्से यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, संघके कामसे जानेंको ( किन्तु ) सप्ताहमें छौट आना 
चाहिये ।” 745 

वर्षावास भाणवार समाप्त 


अननननननितपबगिनग 7 


१ झाताकी तरह यहाँ भी दृहराना चाहिये । 
२३, 


३-महावग्ग [ ३॥३। ३ 


-वर्षावास करने के स्थान 


स्ट्ट्य्ट्ा 
/६44 


( १ ) विशेष परिस्थितिमें स्थान-त्याग 
उस समय को सल देशके एक (भिक्षु)आश्रमम वर्धावास करनतवाड भिक्षओंकी जंगली 
(ल्‍व्यालों)ने उत्पीव्ठित किया, पकद्धा, और मारा भी । भगवानसे यह वात कही ।-- 

9... यदि भिक्षओं ! वर्षावास करते भिक्षओंकों जंगली जानवर पीछित करते, पकढते 


और मारते है तो इस विघ्न-वाधाके कारण, वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टूटनेका डर नहीं 


जानवरों 


(करना चाहिये) । 746 
२--बदि भिक्षओं ! वर्षावास करते भिक्षुओंकी सरीसप (-साँप-बिच्छू ) पीछित करें, डसे 
और मारें तो इस विघ्न-वाधाके कारण, वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टूटनेका डर नहीं 


( करना चाहिये ) | 747 

३--४“ ० चोर ० । 748 

४--“” ० पिशाच ० । 749 

५--“ यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करतेवाले भिक्षुओंका ग्राम आगसे जल जाये और भिक्षुओं 
को भिक्षाकी तकछीफ़ हो तो इस विध्न-वाधाके कारण वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टूटनेका 
डर नहीं (करना चाहिये) । 7$० 

६--“ ० भिक्षुओंका आसन और निवास आगसे जलरू गया हो और मिक्षु आसन और 
निवासके बिना तकलीफ़ पाते हों ० । 757 

७--' ० भिक्षुओंका गाँव जलसे डूब गया हो और भिक्षुओंकों भिक्षाकी तकलीफ़ 
हो ० | 752 

८---/ ० भिक्षुओंका आसन और निवास पानीसे डूब गया हो, और भिक्षु आश्रम और 
निवासके बिना तकलीफ़ पातेहों ० । 753 

(२) गाँव उजलनेपर गाँववालोंके साथ 

१--उस समय एक (भिक्षु) आवासमें वर्षावास करते समय भिक्षुओंका गाँव चोरोंने उठा 
दिया । भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जहाँ वह गाँव गया वहाँ जानेकी ।” 7९4 

२--० गाँव दो टुकछे हो गया । भगवानसे यह वात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिधर अधिक संख्या है, उधर जानेकी ।” 755 

२३-अधिक संख्यावाले श्रद्धा-रहित, प्रसन्नता-रहित थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिधर श्रद्धावान्‌ , प्रसन्नतावान्‌ हैं उधर जानेकी ।” 756 


( ३ ) स्थानको ग्रतिकूलतासे ग्राम-त्याग 
१-उस समय को स ल देशके एक (भिक्षु-) आवासमें वर्षावास करते भिक्षओंको आवश्यकता 
नुसार रूखा-अच्छा भोजन भी पूरा नहीं मिला । भगवानूसे यह बात कही |--- 
“भिक्षुओ ! यदि वर्षावास करनेवाले भक्‍िक्षुओंकी आवश्यकतानसार रूखा-अच्छा भोजन 


भी पूरा नहीं मिलता तो इसी विध्न-बाधाके कारण वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टटनेका 
डर नहीं। 757 


(कल 


हि 
+ 


३५३।५ | संब-भेद रोकनेके छिये स्थान-त्यार [ १ 


२--यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाले भिक्षु आवश्यकतानुसार अच्छा या बरा भोजन 
पूरा पाते हैं किन्तु वह भोजन अनुकूछ नहीं है तो इसी विध्न-वाथाके कारण वहास चल देना चाहिये, 
वषावास टूटनेंका डर नहीं | 7 58 
० भाजन पूरा पाते हूँ और वह भोजन अनुक्छ भी होता है, किन्तर अनकलू ओपष 
नहीं पाते तो इसी विष्न-वाधा ० | 759 

४-- ० अनुकूल आंपध भी पाते हें लेकिन अनकल उपस्थाक (>अन्न, भोजन देनेवाला 
गृहस्थ ) नहा पाते तो इसी विघध्न-बाधा० ।” 76० 

( ४) व्यक्तिकों प्रतिकूलतास स्थान-त्याग 

?-- यदि भिक्षुओं ! वर्षावास करनेवाले + क्षुकोी स्त्री बुलाती हँ--आओ, भन्‍्ते ! तम्हें 
हि र ण्य (-अशर्फ़ी) दूँगी, तुम्हें सुवर्ण दँगी, तुम्हें खेत, मकान, बैल 5, गाय, दास, दासी, भार्या बनाने- 
के लिये कन्या दूँगी या में तुम्हारी हंगी या तुम्हारे लिये इसरी भार्या लाऊँगी.' तब यदि भिक्षके 
(मनमें ) ऐसा हो--“भगवान्‌ने चित्तको जल्दी बदल जानेवाला कहा हूँ, क्या जानें मेरे ब्रह्म चर्य॑में 
विध्न हो तो वहाँसे चल देना चाहिये; वर्षावासके टटनेका डर नहीं । 767 
२--“४ ०» भिक्षुको वेब्या बुलाती है ०* । 762 
रे-- ० भिक्षुकोीं स्थूछ कुमारी (अधिक अवस्थावाली अविवाहिता स्त्री) बलाती 
763 
४-- » भिक्षुकों पंडक (हिजछा) बुलाता है ०१ । 7 64 
५-- » भिक्षुकों जातिवाले बुछाते हैं ०१ । 765 
६--“ ० भिक्षुकों राजा बुलाते हैं ०* । 766 
७--“ » भिक्षुकों चोर बुलाते हैं ०* । 76+ 
८--“ ० भिक्षुकों बदमाश बलाते हैं ०* | 768 
९-- ० यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाला भिक्ष जिसका स्वामी नहीं, ऐसे खज़ानेको 
देखे । तब भिक्षुकोी ऐसा हो--“भगवानने चित्तको जल्दी बदल जानेवाला कहा हा हैं, क्या जाने मेरे 
ब्रह्मचयंम विध्त हो । तो वहाँसे चल देना चाहियें ; वर्षावासके टटनेका डर नहीं ।” 7 609 


ने 
धर 
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( ०» ) संघ-भंद रोकनके लिये स्थान-त्याग 

(--यदि सिक्षुओ ! वर्षावास करनेवालछा भिक्ष्‌ बहुतसे भिक्षओंकों संघर्में फट डालनेकी 
कोशिश करते देखे और वहाँ भिक्षुको ऐसा हो--'संघ में फट डालनेकों भगवान्‌ने भारी (दोष) कहा 
है, मेरे सामनेही रांघमें कहीं फूट न पछ जाय; (यह सोच) वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास 
टूटनेंका डर नहीं । 77० 

२--यदि भिक्षुओं ! वर्षावास करता भिक्षु सुने कि अमुक (भिक्ष-) आवासमें बहुतसे 
भिक्षु संघर्मे फूट डालनेकी कोशिश कर रहे है ०। 777 ह 

३--“ ० भिक्षु सुनता है कि अमुक (भिक्षु-)आवासमें बहतसे भिक्ष संघर्में फट डालनेकी 
कोशिश कर रहे हैँ, और यदि भिक्षुकों ऐसा हो--'यह भिक्षु मेरे मित्र हैँ । यदि में इनको कहूँ कि 
आवुसों ! भगवानूने संघर्मे फट डालनेकी भारी (अपराध) कहा है, मत ओप आयष्मान संघनमें 


* ऊपर स्त्री हीकी तरह यहाँ भी पढ़ना चाहिये । 
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फट हालनेकी इच्छा करें; तो वह मेरी बातकों करेंगे, कान देकर सुरंग, ध्यान दग, तो 
बहा चला जाना चाहिये | वर्षावास टटलेका डर नहीं। 77 
त् गे | बर्षावास करनेवाला भिक्ष सुने कि अमुक (भिक्षु-)आवासम बहुतसे 


| 
८-- यदि भि 


रा फ 


कक्ष सधमें फट डालनेटी कोशिश कर रहे हैं, और यदि भिक्षकों ऐसा हो--वे भिक्षु मेरे मित्र 
ने ह क्र्न्ति | उनके मित्र मेरे मित्र हैं । यदि में उनके मित्रोंसे कहँगा ती वे इन्हं कहग--आवुसा ! 
भगवानने संघने फट डालनेकों भारी (अपराध) कहा है, मत आप आयुष्मान्‌ संघ्में फूट डालनेकी 
हे का उनकी बातकों करेगे, कान देकर सर्वेगे, ध्यान देंगे, तो वहाँ चला जाना चाहिये। 
वर्षावास टटनेका डर नहीं । 775 
५-- यदि भिक्षओं ! वर्षावास करनेवाला भिल्षु सुने 

मिक्षओंने संघर्मे फूट डाल दी । यदि भिक्षुकों ऐसा हो--यह / क्षु मेरे मित्र हें ० । 774 
ह ० भिक्ष सने ० | यदि भिक्षुकोी ऐसा हो--वे भिक्षु मित्र नहीं हैं किन्तु उनके 
मित्र मेरे मित्र ०१ | 775 

$-- 4 सते--अमक (भिक्षुणी-)आवासम बहुतसी भिक्षुणियाँ संघर्में फूट डालनेकी 
कोगिश कर रही है | यदि भिक्षुकों ऐसा हो--वे भिक्षुणियाँं मेरी मित्र हैँ । यदि में उनसे कहँगा-- 
भगिनियों ! भगवानते संघरममे फट डालनेको भारी (अपराध ) कहा हे ० ध्यान देंगी, तो वहाँ चला जाना 
चाहिये । वर्षावास ट्टनेका डर नहीं। 770 

८-- ४ वे भिक्षुणियों मेरी मित्र नहीं हैं, किन्तु उनके मित्र मेरे मित्र हैं। यदि में उनके 
मित्रोंसे कह्ँगा तो वे इन्हें कहेंगे ० ध्यान देंगी०। 77 

९-० भिक्षु सुने--अमुक (भिक्षुणी-)आवासमें बहुतसी भिक्षुणियोंने संघर्में फूट डाल दी 
है और यदि भिक्षुकी ऐसा हो--वे भिल्षुणियाँ मेरी मित्र हैं"। 78 

१०-- ० भिक्षु सुत--अमुक (भिक्षुणी-)आवासमें बहुतसी भिक्षुणियोंने संघर्में फूट डाल 
| हैं और यदि भिक्षुकों ऐसा हो--वे भिक्षुणियाँ मेरी मित्र नहीं हैं, किन्तु उनके मित्र मेरे 
मित्र हैं2। 779 





(भिक्षु-)आवासम बहुतसे 
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( ६) धुमन्तू यृहस्थोंके साथ-साथ वर्षाबास 

१(--(क) उस समय एक भिक्षु ब्रज (>गायोंके रेवत्ठ) में वर्षावास करना चाहता था । 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ ब्रजमें वर्षावास करनेकी ।” 78० 

(ख) ब्रज उठकर वहाँसे चछा गया । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जहाँ ब्रज उठकर जाए वहाँ जानेकी ।” 787 

२-उस समय एक भिक्षु वर्षो प नायिका के समीप आनेपर सा थे (- कारवाँ ) के साथ 
जाना चाहता था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ सार्थ के साथ वर्षावास करनेकी ।” 782 

रे--उस समय एक भिक्षु वर्षो पनायिकाके समीप आनेपर नावसे जाना चाहता था । 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ नावपर वर्षावास करनेकी ।” 78 ह 





१ ऊपरकी तरह यहाँ दृहराओ । 
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(७ ) वर्षावासके लिए अयोग्य स्थान 
१-“उस समय भिक्षु वृक्षोंके कोटरमें वर्षावास करते थे । लोग देखकर . . हेरान होते थे-- 
कैसे (यह शाक्य-पुत्रीय श्रमण वृक्षोंके कोटरमें वर्षावास करते हैं ) जैस कि पिशाच !' भगवानस 
यह बात कही -- 
'भिक्षुओं ! वृक्षके कोटरमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; जो करे उसको दक्‍कट का 
दोष हो | 84 
२--उस समय भिक्षु वृक्ष-वाटिकामें वर्षावास करते थे । लोग हैरान .. होते थे--- (कैसे यह 
गाक्यपुत्रीय श्रमण वृक्ष-वाटिकार्म वर्षावास करते हैं) जैसेकि शिकारी ! भगवानसे यह बात कही ।-- 
भिक्षुओं : वृक्ष-वाटिकामें वर्षावास नहीं करना चाहिये | जो करे उसे दर कक ट का दोष हैं । 785 
“उस समय भिक्षु चौढ्टेमें वर्षावास करते थे । वर्षा आनेपर वक्षके नीचेकी ओर भी भागते 
श; तीमक झुरमुटकी ओर भी भागते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ ! चौढेमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; जो करे उसे द कक ट का दोप हो।' 786 
४--उस समय भिक्षु बिना घर-मकान के वर्षावास करते थे और सर्दीसि भी तकलीफ़ पाते 
थे गर्मसि भी तकलीफ़ पाते थे । भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! बिना घर-मकानके वर्षावास नहीं करना चाहिये । जो करे उसे दु कक ट का 
दोप हो । 787 ््््ि 
५उस समय भिक्षु मुर्दों (के रखने)की कुटियोंमें वर्षावास करते थे । लोग हैरान . . होते 
थे-- (कैसे यह शाक्यपुत्रीय श्रमण मुर्दोंकी कुटियोंमें वर्षावास करते हैं) जैसेकि मुर्दा जलानेवाले 
शवदाहक * भगवानसे यह बात कही |--- 
“भिक्षुओ ! मुर्दोकी कुटियोंमें वर्षावास नहीं करना चाहिये, जो करे उसे दु क्‍्कट का 
दोष हो ।” 788 
ईएउस समय भिक्षु छप्परोंमें वर्षावास करते थे । लोग हैरान .. होते थे--(०) जैसेकि 
चरवाहे ! भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ ! छप्परोंमें वर्षावास नहीं करना चाहियें। जो करे उसे ढ़ कक ट का दोपहो ।” 78 9 
७-उस समय भिक्षु चाटी (अनाज रखनेका मिट्टीका बड़ा कुंडा जिसे कहीं-कहीं छो छ 
भी कहते हे) में वर्धावास करते थे। छोग हैरान .. होते थे ० जैसे तीथिक' ! भगवानसे यह 
बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ; चाटी में वर्षावास नहीं करना चाहिये ० दु कक 2० ।” 90 
( ८ ) वर्षांवासमें प्रत्रज्या 
(“उस समय श्रा वस्ती में संघने प्रतिज्ञा (<कतिका) की थी--“वर्षाके भीतर प्रन्नज्या 
नहीं देंगे ।। विशाखा मृगा रमाताके नातीने भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रज्या माँगी । भिक्षओंने 
कहा--आवुस  संघने प्रतिज्ञा की हे कि वषकिे भीतर प्रब्रज्या न देगें। आवस तब तक प्रतीक्षा 


करो, जब तक कि भिक्षु वर्षावास कर लेते हैं। वर्षा समाप्त होनेपर वे प्रब्रज्या देंगे,।' तब भिक्षओंने 
वर्षावास करके विशाखा मृगारमाताके नातीसे कहा--“अब आओ आवस ! प्रब्नज्या लो। उसने 





* बुद्धेके समयके आजीवक, निग्नेन्‍्ध (-जैन) आदि साधु-सम्प्रदाय । 
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कड़ा--भन्‍्ते ! यदि में पहले प्रत्जित हुआ होता तो (भिक्षु जीवनमें) रमण करता; किन्तु अब में 
नहा प्रतजित होऊंगा। विशाखा मृगारमाता हैरान . . होती थी--कस आय लोग ऐसी प्रतिज्ञा 
| ।न काल ऐसा है कि जिसमें धर्माचरण नहीं किया 


के भीतर प्रद्ृज्या नहीं दंग 


विगाला मगारमातक हृदान . ने यह बात भगवानस 


, होनेकों सुना । तब उन्हे 


नज्ञा नहीं करनी चाहिये कि वर्षाके भीतर हम प्रन्नज्या नहीं देंगे । 
जो करे उसे दृककटका दोप हो | 797 
67५0 नें हि पे छछ क्र प्री 5९ 
९४-स्थान-परिवतनमें सदोषता ओर निर्दोषता 


( ? ) पढ़िलों वषपिनायिकास वचन द वर्षावासम व्यतिक्रम नापद्ध 

8- उस समय आयपष्मान उपनंद शाक्यपुत्रने राजा प्रसेनजित्‌ कोसलसे पहिली वर्षोपतायिका 

ये वर्षावास करतेका वचन दिया था। और उन्होंने उस आवास (भिक्षु-आश्रम) में जाते वक्‍त रास्तेमें 

बढ़त चीवरोंबाछा एक आवास देखा | तब उनको हुआ--क््यों न में दीनों आवासोंमें वर्षावास 

क्रम 7 इस प्रकार मझे वहत चीवर मिलेगा । तब वह दोनों आवासोंमें वर्षावास करने लगे । राजा 

जत को सल हैरान ... होता था-- कैसे आर्य उ प न॑ द शाक्यपुत्र हमें वर्षावासका वचन देकर 

॥ ति है । भगवान्‌ने अनेक प्रकारसे झूठ बोलनेकी निंदा की है, और झूठ बोलनेके त्यागको 

भिक्षुओंने राजा प्रसेवजित्‌ कोसलके हैरान होनेको सुना। तब जो अल्पेच्छ भिक्षु थे 

बह हैरान होते थे--कैसे आयुष्मात्‌ उपनंद शाक््यपुत्र राजा प्रसेनजित्‌ कोसलकों वर्षावासका 

वचन दे झठ करते हैं ! भगवानने तो अनेक प्रकारसे झुठ बोलनेकी निदा की है और भूठ बोलनेके 

त्यागको प्रगंसा है !! तब उन भिक्षुओंने यह बात भगवान्‌से कही । भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें 
भिक्षु-संघको एकत्रित कर आयुष्मान्‌ उपन॑ द शाक्यपुत्रसे पूछा-- 

“सचमुच उपनंद ! तूने राजा प्रसेनजित्‌ कोसछकको वर्षावासका वचन दे झूठ 


/ हे 


किया ! 

“हाँ सच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--'कैसे तू निकम्मा आदमी राजा प्रसेनजित्‌ कोसलको वर्षावासका 
वचन दे झूठा करेगा ? मोघ-पुरुष ! मेंने तो अनेक प्रकारसे झुठ बोलनेकी निदा की है और झूठ 
बोलनेके त्यागको प्रशंसा है ।मोघ-पुरुष ! यह न अम्नसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० । फटकार 
कर धामिक कथा कह भगवान्‌ने ( भिक्षुओंकीं ) संबोधित किया-- 

“यदि भिक्षुओं ! कोई भिक्षु ( किसीको ) पहिली वर्षोपनायिकासे वर्षावास करनेका 
वचन दे और उस आवासमें जाते वक्‍त रास्तेमें एक बहुत चीवरोंवाला आवास देखे । तब उसको 
हो--क्यों न में दोनों आवासोंमें वर्षावास करूँ ? इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा' । तब बह दोनों 
आवासोंमें वर्षावास करने लगे । भिक्षुओं ! उस भिक्षुकी पहिली ( वर्षोपनायिका ) न मालम हो, 
तोभी तुरंत उसको दुककटका दोष हो ।” 792 

(२) पहिली वर्षोपनायिकासे वचन दे आवाससे जाने-लौटनेके नियम 

१--(दीष )---क.“यदि भिक्षुओं ! किसी भिक्षुने पहिली वर्षोपनायि का से वर्षावास 
करनेका वचन दिया हो और उस आवासमें जाते वक्‍त वह बाहर उपोसथ करे पीछे विहारमें जाये, 
आसन-वासन बिछाये, धोने-पीनेका पानी रखे, आँगनमें झात्मू दे, और करने लायक कामके न रहने 
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पर उसी दिन चला जाये । भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों पहली वर्षोपनाथिक्ता न माल्म हो, तो भी 
तुरंत उसको दुक्कटका दोप हो । 793 ह 

ख. “यदि भिक्षुओं ! किसी भिक्षुने पहिली वर्षोपनायिकासे वर्षावास करनेका वचन 
दिया हो और उस आवासमें जाते वक्‍त वह बाहर उपोसथ करे पीछे बिहारमें जाये, आसन-बासन 
विछाये, धोने-पीनेका पानी रखे, आँगनमें झाछदे, और करने लायक कामके बाकी रहतेही उसी 
दिन चला जाये; भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिली वर्षोपषनायिका न मालूम हो, तो भी तुरन्त 
उसको दुककटका दोप हो । 794 

“आँगनमें झाछदे और करने लायक कामके बाकी न रहनेपर दो-तीन दिन बिता 

कर चला जाय; भिक्षुओ ! उस भिक्षुको० दुक्कट का दोष हो । 795 

घ. 'ऑगनम झाछ दे और करने लायक कामके वाकी रहते ही दो-तीन दिन बिताकर 
चला जाये; भिक्षुओ ! उस भिक्षुकी० दुक्कटका दोष हो । 796 

$. “० ऑगनर्म झाछू दे और सप्ताहभरके करने लायक़ कामके रहते दो-तीन दिन 
बिताकर चला जाय, और वह उस सप्ताहको बाहर वितावे; भिक्षुओं ! उस भिक्षुको० दुक्‍्कटका 
दोष हो । 7 

( ३ ) कब आना-जाना आर कब नहीं 

२--(दोप नहीं )--क. “० आऑँगनमें झाकू दे और सप्ताह भरके करने लायक कामके 
रहते दो-तीन दिन बिताकर चला जाय, और वह उस सप्ताहके भीतरही छौट आये; भिक्षुओं ! 
उस भिक्ष॒कों दोष नहीं | 798 

ख. “० आऑगनमें झादछ्धू दे और वह प्रवारणाके * आनेके एक सप्ताह पहले करने 
लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है तो भिक्षुओ ! वह भिक्षु चाहे उस आवासमें आये या न 
आये, उस भिक्षुकी० दोष नहीं । 799 

३-- (दोष ) ८. “० आँगनमें झाल्टू दे और वह करने लायक काम बाकी न रखकर उसी दिन 
चला जाता है | भिक्षओ ! उस भिक्षको० द कक ट हो । 20० 

ख. “० आगनमे झाव्ट दे और वह करने लायक कामकों बाकी रखकर उसी दिन चला 
जाता है० दुक्कट हो | 207 

ग. “० आँगनमें झाछूदे और करने छायक कामको न छोछ् दो-तीन दिन रहकर चला 
जाता है ० । 202 

घ्‌. “० आँगनमें झाछू दे और करने छायक कामको बाकी रख दो-तीन दिन रहकर चला 
जाता हैं ० । 223 

ऊ. १२. “० आगनमें झाछ दे और सप्ताह भरके लायक कामको छोछ दो-तीन दिन रहकर 
चला जाता हैँ और वह सप्ताह, भर बाहर बिताता है, उस भिक्षको० दुक्‍कट हो | 2०4 ४ 

च. “० आगनमें झाछ दे और वह॒ दो-तीन दिन बसकर सप्ताहभर करने रकायक कामको 
छोव्कर चला जाता है और उसी सप्ताहमें लौट आता है, उस भिक्षुको० दुककट हो । 2०5 

४--( दोष नहीं) “० आँगनमें झाक्ध दे और प्रवा रणा के एक सप्ताह पहिले करने 
लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है, तो भिक्षुओ चाहे वह उस आवाससमें आये या न आये : 
उस भिक्षुको० दोष नहीं ।” 206 है 


१ बर्षावास समाप्तिपर पछनेवाली (आदिवन) पूणिमाको प्रवारणा कहते हैं । 
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१८४ । 
(४ ) विछलों वर्षोपनायिकास वचन 4 आवासस जान-लोटनमें नियम 
:-- दोष |--कर. ''यदि भिक्षुओं ! भिक्षुने पिछली (वर्षोपनायिका ) से वर्षावास करनेका 
उस आवासकों जाते वक्‍त बाहर उपोसथ करे, पीछे बिहार में जाय, 


वचन दिया हो आर वह 
आसन-वासन बिछाये, धोने-पीनेका पानी रखे, आँगनमें झा 
र॒ चला जाय, भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों पिछली वर्षपनायिका न मालूम 


ठ दे और वह उसी दिन करने लायक कामको 
बाकी न रखक लम हो तो भी 
तुरंत उसको दुक्क ट का दीप ही | 2०7 

ख. “9 आँगनमें झाठ्ू दे और वह उसी 
जाय ० दुक्‍्कटका दोष ही । 206 
| ग. “० आँगनमें झाद्टू देता हैं 
चला जाता है ० दु कक ट का दोप हो । 209 

घ. “० आँगनमें झाद्यू देता है और दो-तीन दिन रहकर करने लायक काम बाक़ी रखकर 


चला जाता हैं ० दु कक ट का दोष हो | 270 
छू. “० आँगनमें झाद्धू देता है और दो तीन दिन रहकर सप्ताहभर करने लायक कामको 


बाक़ी रखकर चला जाता है, और वह उस सप्ताहकों बाहर बिताता है ० दु कक ट का दोष हो । 277 
२--( दो प न हीं )--क. “० आँगनमें झाछ्धू देता हैं और दो-तीन दिन रह सप्ताह भर 
करने लायक कामको वाक़ी रखकर चला जाता है और उस सप्ताहके भीतर ही लौट आता हूँ ० दोष 


- दिन करने लायक कामको बाकी रखकरचला 


और दो-तीन दिन रहकर करने छायक कामको न बाकी रखकर 


नहीं | 272 
ख. “० आँगनमें झाद्धू देता हैं और वह चातुर्मासी कौ मु दी (“शरद पूनो-आदशिवन 
पूरणिमा)के एक सप्ताह पूर्व करने छायक कामकों बाकी रखकर चला जाता है तो भिक्षुओ ! चाहे वह 
भिक्षु उस आवासमें आवे या न आवे उस भिक्षुको० दोष नहीं | 275 

३--(दोप)--क. “० आँगनमें झाछ्ू देता है और वह उसी दिन करने लायक कामको 
बाकी न रख चला जाता है ० दुक्‍कटका दोष हो | 274 

ख. “० आँगनमें झाद्टू देता है और वह उसी दिन करने लायक कामको बाक़ी रखकर 


चला जाता है ० । 275 
ग. “० आँगनमें झाक्ू देता है और दो-तीन दिन रहकर करने लायक कामको बाक़ी न रखकर 
चला जाता है ० | 276 
। | ० |. ., 
घ. “० आँगनमें झाद्ठ देता हैं और दो-तीन दिन रहकर करने लायक कामको बाक़ी रखकर 
चला जाता हैं ० । 277 
छ. “० आँगनमें झाकछू देता है और दो तीन दिन रहकर सप्ताह भरके करने लायक कामको 
बाक़ी रखकर चला जाता है और वह उस सप्ताहको बाहर बिताता है उस भिक्षुको ० दुक्कटका 
दोष हो । 278 ह॒ हु 
४--(दो ष न हीं)--क. “० आँगनमें झाक्ठ देता है, और दो-तीन दिन रह सप्ताह भरके 
कामको बाक़ी रखकर चला जाता है ओर उसी सप्ताहके भीतर लौट आता है, तो भिक्षुओ ! उस 
भिक्षुको ० दोष नहीं । 279 हु 
०4 जिकाय थे 
की ख. “० आँगनमें झाद्ू देता है, और वह चातुर्मासी कौ मुदी (--आदिविन पूणिमा)के 
एक सप्ताह पूर्व करने लायक कामको/बाकी रखकर चला जाता है, तो भिक्षुओ ! चाहे वह भिक्ष उस 
आवासमे आये या न आये उस भिक्षुको० दोष नहीं । 220 हु 


वस्सूपनायिकक्खन्धक समाप्त ॥३॥ 


४“अंवबारणा-स्कथक 


१.--भवारणाम्र स्थान, काल और व्यक्ति-संबंधी नियम | २--कुछ भिक्षुओंकी अनुपस्थितियें 
की गई नियम-विरुद्ध प्रवारणा। ३--असाधारण प्रवारणा। ४--झवारणा स्थगित करना। 
५“-“प्रतारणाकी +हाब्िकों आगे बढ़ाना । 


3५१-पअवरणार्म स्थान, काल ओर व्यक्ति सम्बन्धी नियम 


?--श्रावस्ती 
(१ ) मोन ब्तका निपेध 


(“उस समय बुद्धभगवान्‌ श्रावस्ती में अनाथपिडिकके आराम जेतवबन में 
विहार करते थे। उस समय बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्ष को स छ देशके एक भिक्ष-आश्रममें 
वर्षावास करते थे । तव उन भिक्षुओं को यह हुआ--'किस उपायसे हम एक मत विवाद-रहित हो 
मोद-युकत, अच्छी तरह वर्षावास करें, और भोजनसे न दुख पायें ।' तब उन भिक्षओं को यह हआ-- 
यदि हम एक दूसरेसे आलाप-संलछाप न करें, जो भिक्षा करके गाँवसे पहले आये वह आसन बिछावे 
पर धोनेका जल, पैर धोतेका पीढ़ा, पैर रगछनेंकी कठली, रबखें, कृठेकी थालीको धोकर रक्‍्खे 
धोने-पीनेके पानीकों रक्खे, भिक्षा करके गाँवसे पीछे आये, तो जो कुछ खाकर बचा हआ हो यदि 
चाहे तो उसे खाय, न चाहे तो तृण-रहित स्थानमें छोव्ददे या प्राणी-रहित पानीमें छाल दे और वह 
आसनको उठाये, पैर धोनेका जल, पैर धोनेका पीद़ा, पैर रगछनेकी कठली समेटे. कछेको थालढीको 
धोकर रखदे, धोने-पीनेका पानी उठावे, और चौकेकों साफ करे। जो पीनेवाले पानीके घढ्े 
इस्तेमाल करनेवाले पानीके घढ्ले, या पाखानेके घत्लेको रिक्त, खाली देखे तो उसे भरके रखदे । यदि 
उससे न होसके तो हाथके इशारेस रे वुल्वकर हाथक संकेतस रखवा दे । उसके कारण दुर्वचन न बोले । 
इस प्रकार हम एकमत, विवाद रहित हो मोदयुक्त, अच्छी तरह वर्षावास कर सकेंगे और भोजनसे 
भी न दुख पायेंगे । 

तव उन भिक्षुओंने एक दूसरेसे आलाप-संलाप नहीं किया ० उसके कारण द्र्ववचन नह 
बोले । यह नियम था कि वर्षाके बाद वर्षावास करके भिक्ष भगवान्‌के दर्शनके लियें जाते थे । तब 
वषावास समाप्त कर तीन महीनेके बाद आसन-वासन समेट पात्र-चीवर ले वह भिक्ष श्राव सती की 
ओर चल पढे । क्रमश: जहाँ श्रावस्तीमें अनाथपिडिकका आराम जेंतवन था और जहाँ 
भगवान्‌ थ॑ वहाँ पहुँचे। पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठे । बुद्ध भगवानोंका यह 
नियम है कि वह आये भिक्षुओंसे कुशलू-प्रश्न पूछते हैं । तब भगवानने उन भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“भिक्षुओ ! अच्छा तो रहो, यापन करने योग्य तो रहा ? तुम लोगोंने एकमत, विवाद- 
रहित हो मोद-युक्त अच्छी तरह वर्षावास तो किया ? भोजनके लिये तुम्हें तकलीफ तो नहीं हुई ? ” 
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गवान ! अच्छा रहा, यापन करने योग्य रहा, हमने एक मत विवाद-रहित ही मोद- 


हरा 
कत अच्छी तरह वर्यावास किया, भोजनके लिये हमें तकलीफ़ नहीं हुई । 

जानते हुए भी ( किसी किसी बातकों ) तथागत पूछते हे, जानते हुए भा ( किसी किसी 
बातको ) नहीं पूछते | काल जानकर पूछते हैं, ( न पूछने का ) का जानकर नहीं पूछते । तथागत 
सार्थक ( बात ) को पूछते हैं, व्यर्थकी ( बातको ) नहीं ( पूछते ) । व्यर्थको ( बातका पूछना ) 
तथागतकी मर्यादासे परे हैं। बुद्ध भगवान दो कारणोंसे भिक्षुओंसे पूछते हैं--( १) धर्म उपदेश करने 
के लिए; (२) या थिष्योंके लिए शि क्षापाद (< तियम ) विधान करनेके लिए। तब भगवान्‌नें 
उन भिक्षओंस यह कहाः--- 

“मभिक्षओं ! कैसे तुमने एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्त अच्छी तरह वर्षावास किया और 
तुम्हें भोजनके छिये तकलीफ़ नहीं हुई । 

“भन्ते ! हम बहुतसे प्रसिद्ध संप्नान्त भिक्षु कोसल देशके एक भिक्षु-आश्रममें वर्षावास करने 
लगे । तब हम भिक्षुओंकों यह हुआ--किस उपायसे०' उसके कारण दुर्वचन न बोले । इस प्रकार 
भन्‍्ते ! हमने एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्त अच्छी तरह वर्षावास किया; और भोजनके लिये 
तकलीफ नहीं हुई ।” 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

'भभिक्षुओं ! न-अच्छी-तरहसे ही इन मोघ-पुरुषों (5 निकम्मे आदमियों)ने वर्षावास किया 
तो भी यह समझते हें कि इन्होंने अच्छी तरहसे वर्षावास किया। भिक्षुओ ! इन मोघ-पुरुषोंते 
पशुओंकी तरह ही एक साथ वास किया, तो भी यह समझते हैं कि इन्होंने अच्छी तरह वर्षावास किया 
भिक्षुओं ! इन मोघ-पुरुषोंने भेछोंकी तरह ही एक साथ वास किया, तो भी ० । भिक्षुओं ! इन मोघ- 
पुरुषोंने पक्षियोंकी तरहही एक साथ वास किया, तो भी०। भिक्षुओ ! केसे इन मोघ-पुरुषोंने 
ती थि कों के मूक ब्रतको ग्रहण किया ! भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिए है० ।* 

फटकार कर धर्म-संबंधी कथा कह, भगवानने भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! मूक ब्रतको, जिसको कि तीथिक लोग ग्रहण करते हँ--नहीं ग्रहण करना चाहिये । 
जो ग्रहण करे उसको दुक्कट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास समाप्त किये 
भिक्षओंको देखे, सुने और सन्देह वाले इन तीन तरह (के अपराधों या दोषों ) की प्र वा र णा (-_वारणा- 
मार्जन) करनेकी और वह तुम्हें एक दूसरेके लिये अनुकूल, दोष हटाने वाली, विनय-अनुमोदित होगी ।” 

“और भिक्षुओ ! प्रवा रणा इस प्रकार करनी चाहिये--चतुर, समर्थ भिक्षु संघको सूचित 
करे-'भन्ते ! संघ मेरी सुने । आज प्रवारणा (पवारणा) हैँ । यदि संघ उचित समझे तो वह प वा- 
रणा करे । तब स्थविर (वृद्ध) भिक्षु एक कंधेपर उत्तरासंग रख उककूँ बैठ, हाथ जोछ ऐसा 
कहे--आवुस ! संघके पास देखें, सुने और संदेह वाले इन तीन प्रकारके (अपने अपराधोंकी) में 
प्रवारणा करता हूँ । आयुष्मान्‌ कृपा करके मुझे (मेरे) देखे, सुने और संदेह वाले अपराधोंको 
बतलावें । देखनेपर में उनका प्रतिकार करूँगा | दूसरी बार भी० । तीसरी बार भी० ।/” (फिर) 
नये भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंघ करके उकढ् बेठ, हाथ जोव्ठकर ऐसा कहना चाहिये--भन्ते ! 
संघके पास ( देखे, सुने और संदेहवाले इन तीन प्रकार अपराधोंकी ) में प्रवारणा करता हूँ । 
आयुष्मान्‌ कृपा करके मुझे ( मेरे ) देखे, सुने और संदेहवाले अपराधोंकों बतलावें। देखनेपर मेँ 
उनका प्रंतिकार करूँगा । दूसरी बार भी० । तीसरी बार भी०।” 


न । 


देखो पृष्ठ १८५ (१)। 


४9१॥५ अनुपस्थितकी प्रवारणा [ 


चर 
(५ 
के 


(२) वृद्धोंके सामने बैठनेमें नियम 





ही बेटे रहते थे। ( इससे ) जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे हैरान होते थे--'कैसे पड़वर्गीय भिक्षु 
स्थविर भिक्षुओंके उकद्ँ बैठ प्रवारणा करते वक्‍त अपने आसनोंपर ही बैठे रहते हैं !” तब उन 
भिक्षुओं ने भगवानसे यह वात कही-- 

“सचमुच भिक्षुओं [ षड्वर्गीय भिक्षु स्थविर भिक्षुओंके उकढ्ं बैठ प्रवारणा करते वक्‍त 
आसनोंपर ही बेठे रहते हैं ?” 

८ ([ हाँ ) सचमुच भगवान्‌ | 72 

बुद्ध भगवानूने फटकारा--कैसे भिक्षुओं ! वे मोघपुरुष स्थविर भिक्षुओंके उकढ्ःँ बैठे प्रवा- 
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रणा करते वक्‍त आसनपर ही बैठे रहते हैं ? भिक्षुओं ! न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है० । 
“फटकार करके धर्म संबंधी कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुओंके उकढ्ूँ बैठ प्रवारणा करते वक्‍त आसनपर नहीं बैठना चाहिये । 
जो बेठे उसे दुक्कट का दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सभीको उकढूँ बैठ प्रवारणा 
करने की ।”2 
२--उस समय बुढ़ापेसे अतिदुर्बह एक स्थविर सबके प्रवारणा कर लेनेकी प्रतीक्षामें उकद्ँ 
बेठे मूछित होकर गिर पढे । भगवानसे यह बात कही-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तब तक उकढ्ूँ बैठने की जब तक कि उसके पासवाला प्रवारणा 
करे और ( अनुमति देता हूँ ) प्रवारणा कर छेनेपर आसनपर बैठने की ।”3 


(३ ) प्रवारणाकी तिथियाँ 


तब भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--“कितनी प्रवारणाएँ हैं !” भगवानूसे यह बात कही-- 
“भिक्षुओ ! चतुर्देशीकी और पंचदशीकी, यह दो प्रवारणाएँ हैं ।4 
(४ ) ग्रवारणाके चार कमे 
तब भिक्षुओंकी ऐसा हुआ--“कितने प्रवारणाके कर्म हैं ?” भगवानसे यह बात कही-- 
“भिक्षुओ ! यह चार प्रवारणाके कर्म हे--(१) धर्म-विरुद्ध वर्ग (-अपूर्ण संघ)का प्रवारणा 
कर्म, (२) धर्म-विरुद्ध संपूर्ण ( संघ )का प्रवारणा कर्म, (३) धर्मानुसार वर्गका प्रवारणा कर्म, (४) 
धर्मानुसार संपूर्ण ( संघ )का प्रवारणा कर्म । भिक्षुओं ! जो यह धर्म-विरुद्ध वर्गका प्रवारणा कर्म है, 
ऐसे प्रवारणा कर्मको नहीं करना चाहिये, और मेने इस प्रकारके प्रवारणा कर्मकी अनुमति नहीं ,.दी 
हैं । भिक्षुओं ! जो यह धर्मं-विरुद्ध समग्र ( संघ ) का प्रवारणा कर्म है ऐसे प्र वा रणा कर्मको नहीं 
करना चाहिये; और मेने ऐसे प्रवारणा कर्मकी अनुमति नहीं दी है । भिक्षुओ ! जो यह धर्मानुसार 
वर्गका प्रवारणा कर्म है, ऐसे प्रवारणा कर्म को नहीं करना चाहिये; और ऐसे प्रवारणा कमंकी मैंने 
अनुमति नहीं दी है । भिक्षुओं ! जो यह धर्मानुसार समग्र ( संघ )का प्रवारणा कम है ऐसे प्रवारणा 
कर्मको करना चाहिये । इस प्रकारके प्रवारणा कर्मकी मैंने अनुमति दी है । इसलिये भिक्षुओ ! तुम्हें 
यह सीखना चाहिये कि जो यह धर्मानुसार समग्र ( संघ ) का प्रवारणा कम है ऐसे प्रवारणा कर्मको 
में करूँगा । ६ 
(५ ) अनुपस्थितकी प्रवारणा 
१--तब भगवानूने भिक्षुओंकोी संबोधित किया--- 
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“ स्िक्षतं | एकत्रित हो जाओ, संघ प्रवारणा करेंगा। ऐसा कहनपर एक भिक्षुते भगवानूसे 
हु 
हम कला 
“भन्ते | एक सभिक्ष वीमार है . बह नहीं आया है। 
'मिक्षनों !। अनमति देता हँ-रोगी भिक्षुक्वी श्रवारणा (को दूसरे ढ्वारा भेज) 
अर िक्षशी | इस प्रकार (ग्रवारणा) देती चाहिये--उस रोगी भिक्षुकी एक भिक्षके 
पास जाकर एक कंश्रेपर उत्तरासंग रख, उकत्ँ बैठ, हाथ जोब्कर ऐसे कहता चाहिये--' में 
प्रवारण देता हूँ । सेरी प्रवारणाक्रों छेजाओं ! मेरे लिये प्रवारणा करता | इस प्रकार कायासे 


टली | ्म प्रकार यदि प्रवारणा मिल सके तो ठीक नहीं और यदि नहीं तो भिक्षओं ! उस 
गोगी भिक्षकों चारयाई या चौकीपर उठाकर ले आकर प्रवारणा करनी चाहिये | यदि भिक्षओ ' 
बरक भिक्षओंकों ऐसाहों दि हम रोगीको उसकी जगहसे हटायेंगे तो रोग बढ़ जायगा 
| | मत्य होगी--तों भिक्षओं रोगीको उस जगहसे नहीं हटाना चाहिये बल्कि संघको वहाँ 
जाकर प्रवारणा करती चाहिये । किन्‍त संघके एक भागको प्रवारणा नहीं करनी चाहिये; यदि करे 


ता दृबवकटका दाप हूं। । 
२-- यदि भिक्षुओ प्रवारणा देनेपर प्रवारणा ले जाने वाला वहाँसे चला जाये तो प्रवारणा 


करू नल नल 
पर 


दूसरेको देनी चाहिये । यदि भिक्षुओ ! अवारणा देनेपर प्रवारणा लेजानेवाला (भिक्षुपतसे) निकल 
जाये या मर जाये या श्रामणेर बनजाय या भिक्षुनियमकों त्यागदे या अन्तिम अपराध (>पाराजिक ) 
का अपराधी हो जाय, या पागल, विश्षिप्त-चित्त, या मूच्छित हो जाये या दोष न स्वीकार करनेसे 
उत्क्षिप्तक हो जाये, या दोप या ढोपके कामसे उत्क्षिप्तक हो जाये, या बरी धारणाके न छोल्टनेंसे 
उत्क्षिप्तक माना जाने लगे, पंडक माना जाने लगे, चोरीसे भिन्षवस्त्र पहिनने वाला माना जाने छगे 
मातृघातक ०, पिवृघातक ०, अहँद्-घातक ०, मिशणीदृग्ल -, संघ फटडालन वाला०, बद्धके घरीरसे 
लोह निकालने वाला०, (स्त्री-पुरुष ) दोनोंके लिगवाला माना जाने छगे, तो दूसरेको प्रवारणा प्रदान 
करनी चाहिये ०१ ।” 
(६ ) प्रवारणाम अपेक्षित भिक्तु-संख्या 

४---उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन पाँच भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 
हुआ--भगवानूने संघको प्रवारणा करनेका विधान किया है और हम पाँचही जने हैं। कंसे हमें 
प्रवारणा करनी चाहिये | भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षओं ! अनुमति देता हूँ (कमसे कम) पाँच (भिक्षओं)के संघको प्रवारणा 
करने की । ” 

(७ ) अन्यान्य-प्रवारणामें नियम 
१--उस समय एक आवासमें श्रवारणाके दिन चार भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 


* देखो उपोसथ-स्कंधक २९२।३ (२-४) (पृष्ठ १५२-५३, 67-69) 'शुद्धि और 'उपोसथ्थ' 
की जगह प्रवारणा' पढ़ना चाहिये । 

* १, २, हे स्तंभके लिये उपोसथ-ल्कंधक २२३ (२-४) (पृष्ठ १५२-५३,67-69) 
देखना चाहिये । 
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हुआ--भगवानूने पाँच भिक्षुओंके संघकों प्रवारणा करनेकी अनमति दी है और हम चार ही जने हैं । 
हमें कैसे प्रवारणा करनी चाहिये ?, यह वात भगवानस कही --- 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ चार ( भिक्षुओं )कों एक दूसरेके साथ (>अन्योन्य ) 

प्रवारणा करनेकी । 8 

“और भिक्षुओ / इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये---' चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंको 
सूचित करे-- आयुप्मानों ! मेरी सुनो, आज प्रवारणा हैं। यदि आयष्मानोंकों पसंद हो तो हम एक 
दूसरेके साथ प्रवारणा करें। (तब) स्थविर भिक्षकों एक कंधेपर उत्तरासंग कर उकढँ बैठ, हाथ 
जोढ़, उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये---आवुंसो ! में आयुष्मानोंके पास प्रवारणा करता हूँ। 
आयुप्मारों ! कृपा करके सुझ ( मेरे ) देखे, सुने और संदेहवाले अपराधोंकों बतलावें । देखनेपर 
में उनका प्रतिकार करूँगा । इसके वाद भी० । तीसरी बार भी० । (फिर ) नये भिक्षकों एक 
कंघेपर उत्तरासंग करके, उकद्ूँ बैठ, हाथ जोदछकर उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--'भन्‍्ते ! 
आयुप्मानोंके पास देखे, सुने में प्रवारणा करता हूँ। आयुष्मान्‌ कृपा करके ( मेरे ) देखे, सुने, 
संदेहवाले अपराधोंको बतलावें। देखनेपर म॑ उनका प्रतिकार करूँगा । दूसरी बार भी० । तीसरी 
बार भी० । 

२--उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन तीन भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 
हुआ--' भगवान्‌ने अनुमति दी है, पाँचके रांधको प्रवारणा करनेकी । चारकों एक दूसरेके साथ 
प्रवारणा करनेकी, किन्तु हम तीनही जने हैं ; कंसे हमें प्रवारणा करनी चाहिये ?” भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देंताहूँ तीन ( भिक्षुओं )की एक दूसरेके साथ प्रवारणा 
करनेकी । 9 

“ और भिक्षओ ! इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये---० * । 

३--उस समय एक आवासमें प्र वा र णा के दिन दो भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 
हआ-- भगवान्‌ने अनुमति दी हें, पाँचके संघको प्रवारणा करनेकों और चारकों एक दसरेके साथ 
प्रवारणा करनेकी, और तीन को ( भी ) एक दूसरेके साथ प्रवारणा करनेकी, किन्तु हम दोही 
जने हैं ; कैसे हमें प्रवारणा करती चाहिये ? ' भगवानूसे यह वात कही।-- 

भिक्षतओं ! अनमति देता हूँ, दो (भिक्षुओं)कीं एक दूसरेके साथ प्रवारणा करने की । 70 
“ और भिक्षुओं इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये---० * । 
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(८ ) एक भिक्ुकी श्रवारणा 
उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दित एक भिक्षु रहता था। उस भिक्षुकों ऐसा हुआ-- 
' भगवान्‌ने अनुमति दी है ०* और दोको ( भी ) एक दूसरेके साथ प्रवारणा करने की, किन्तु में 
अकेला हूँ ; मुझे कैसी प्रवारणा करनी चाहिये ?” भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“/ बदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन एक भिक्षु रहता है, तो भिक्षुओं ! उस 
भिक्षुको जिस उपस्थान-शाला (+चौपाल ) ०" उसके लिये उपोसथर्मों रुकावट नहीं करनी चाहिये ।” ॥7 


_>नननननननननननन टन. न्‍नानीाणण।ज जज + न अओजहत अफभनल भ 


१ चार भिक्षुओं बाली प्रवारणाकी तरह यहाँ भी दृहराना चाहिये। 
२ देखो २९४॥६ (३) (पृ १५५-77)--उपोसर्थ' ओर 'शुद्धि की जगहपर 'प्रवारणा' पढ़ता 


चाहिये । 


१०० ] ३-महावग्ग [ ४४१३।१ 


(९ ) प्रवारणामें दोष-प्रतिकार केस ओर किसके सामने 
उस समय एक भिश्षकों प्रवारणा करते समय दोप याद आया । “०7 जब वह संदेह रहित 
डोगा तो उस दोषका प्रतिकार करेगा ।' (यह) कह प्रवारणा करे | इसके लिये प्रवारणाकों छोव्ठ 


गे 


नहीं देना चाहिये | 72-35 
प्रथम भाणवार समाप्त 


$२-कुछ मिक्दुओंकी अनुपस्थितिमें की गई नियम-विरुड प्रवारणा 


क. (क) अन्य आश्रमवासियोंकी अनुपस्थितिकों जानकर की गई दोषरहित प्रवारणा 


उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दित बहुतसे--पाँच या अधिक आश्रमवासी भिक्षु 
एकत्रित हुए । उन्होंने नहीं जाना कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये । ०* और भिक्षुओ ! संघकी 
समग्रताके अतिरिक्त प्रवारणासे भिन्न दिनकों प्रवारणा नहीं करनी चाहिये ।/827 


द्वितीय भाणवार समाप्त 


$४३-असाधारण प्रवारणा 


(१ ) विशेष अवस्थाओंमें संज्ञिप्त प्रदारणा 

१--( के) उस समय कोसल देशमें एक आवासमें प्रवारणाके दिन शबरों का भय 
होगया । भिक्षु तीन वचनसे * प्रवारणा नहीं कर सके । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दो वचनसे प्रवारणा करनेकी ।” 822 

(ख) और अधिक शबरोंका भय हुआ जिससे भिक्षु दो वचनसे भी प्रवारणा नहीं कर सके । 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भ्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ एक वचनसे प्रवारणा करनेकी । 823 

(ग) और भी अधिक शबरोंका भय हुआ । भिक्षु एक वचनसे भी प्रवारणा नहीं 
कर सके ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ उसी वर्षमें प्रवारणा करनेकी ।” 824 

२--उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन लोग दान देते थे, जिससे बहुत अधिक रात 
बीत जाती थी । तब उन भिक्षुओंकों हुआ--/लोग दान देते हैं जिससे अधिक रात बीत गई; यदि 
संघ तीन वचनसे प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान होजायगा । 
हमें कैसे करना चाहिये ?' भगवानूसे यह बात कही ।-- 


) इसके लिये २७४७ (पृष्ठ १५०,78,79 ) को देखना चाहिये । 

* देखो २३४॥८ (१,२) (पृष्ठ १५५-५६) '“प्रातिमोक्षकी जगह 'प्रवारणा' पढ़ना चाहिये 

* देखो वर्षोषनाथिक-स्कंधक ३३-४ (पृष्ठ १७८-८४) चार भिक्षुके स्थानपर पाँच भिक्ष 
और “उपो स थके स्थानपर 'प्रवारणा' पढ़ना चाहिये । 

* संघके सामने निवेदन करते समय “दूसरी बार भी, 'तीसरी बार भी” कहकर जो वही 
बाक्यावली दो बार, तीन बार, दृहराई जाती है उसीको 'दो बचन', 'तीन बचन कहते हूँ । 


् 
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“यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन छोग दान दें जिससे बहुत अंधिक रात बीत 
जाये और भिक्षुओंकी ऐसा हो--लोंग दान देते हें जिससे अधिक रात बीत गई; यदि संघ तीन 
बचनसे प्रवारणा करेगा ती संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान होजयागा,' तो चतुर 
समर्थ भिक्ष संघकों सूचित करे--'भन्ते ! संघ मेरी सुने, छोगोंके दान देनेमें आज बहुत रात बीत गई 
यदि संघ तीन वचनसे प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान 
होजायगा । यदि संघ उचित समझे तो वह दो-वचन-वाली, एक-वचन-वाली, या उसी-वर्ष-वाली 
प्रवारणा करे । 825 

३-- यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन भिक्षुओंके धर्म (८ सुत्तंत- 
बृद्धोपदेश ) का पाठ करते, सुत्त पाठियोंके सुत्तंतका संगायन करते विनयधर्मके विनयका निर्णय करते, 
धर्मकथिकों (धर्मोपदेशकों )के धर्मकी परीक्षा करते, भिक्षुओंके कलह करते, अधिक रात बीत 
जाये और तब भिक्षुओंकों ऐसा हो---० भिक्षुओंके कलह करते आज बहुत अधिक रात चली गई, यदि 
संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान हो 
जायगा; तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--० भिक्षुओंके कलह करते (आज) बहुत अधिक 
रात बीत गई । यदि संघ तीन-बचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं होगी और 
बिहान होजायगा । यदि संघ उचित समझे तो वह दो-वचन-वाली, एक-बचन-वाली, या उसी वर्ष 
वाली प्रवारणा करे । ” 826 

४--उस समय को स ल देशके एक आवासमें प्रवारणाके दिन बहुत भारी भिक्षू-संघ एकत्रित 
हुआ था । वहाँ वर्षासि बचनेका स्थान कम था और बहुत भारी मेघ उठा हुआ था। तब उन 
भिक्षुओंकी यह हुआ--यह बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ हैं । यहाँ वषसि बचनेका स्थान कम 
है और बहुत भारी मेघ उठा हुआ है यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा 
भी पूरी न होगी और यह मेघ बरसने लगेगा। (इस वक्‍त) हमें कैसे करना चाहिये ?' 
भगवानसे ० ।- | 

“यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ हो, 
वहाँ वर्षासि बचनेका स्थान कम हो; और बहुत भारी मेघ उठा हुआ हो; और उस वक्‍त भिक्षुओंकों ऐसा 
हो--यह बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ है । यहाँ वर्षासे बचनेका स्थान कम है, और बहुत 
भारी भेघ उठा हुआ है । यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी पूरी न 
होगी और यह मेघ बरसने लगेगा ; तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- भन्ते ! संघ मेरी सुने, यह 
बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ हैं ० यह मेघ बरसने लगेगा | यदि संघ उचित समझे तो वह 
दो-वचन-वाली, एक-वचन-वाली या उसी वर्ष वाली प्रवारणा करे ।” 827 

५--यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन राजाकी तरफ़ से विध्न हो ० । 828 

६-- यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन चोरका विष्न हो ० । 829 

७---“ ० अग्निका विध्न हो ०। 83०0 

८--“ ० पानीका विध्न हो ० । 837 

९--ढ मनृष्यका विध्न हो ० | 832 

१०-- “० अमनुष्यका विध्न हो ० | 833 

११---० हिंसक जन्तुओंका भय हो ० । 834 

१२--“० सरीसूपोंका भय हो ० । 835 

१२---/० जीवनका भय हो ० । 836 





३-महावग्ग |) 


५ ७-...:७ ब्रद्गाचयेमं विष्न हो और वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा हो-- यह ब्ेह्मचसका विध्न 
ः ऊत-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी पूरी न होगी और 
समर्थ भिक्षु संचको सूचित करे--भन्‍्ते संत मेरी सुने, 


जायथगा; तो चलुर 
उपस्थित) है ०, यदि संघ उचित समझे तो वह दो-वचन-वाली, एक-वचन 
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प्रवारणा कर । 8 37 


बाला या पइब्या दा बाल 


बिके 


(२) दोषयुक्त व्यक्तिकी प्रवारणाका निर्बेध 
»-.-उस समय पड़वर्गीय भिक्ष दोपयक्त होते प्रवारणा करते थे । भगवानूसे यह बात कही । 
भिक्षओं |! दोपयवक्त हो प्रवारणा नहीं करनी चाहिये । जो प्रवारणा करे उसे दु कक ट का 
दोप है । भिक्षतं ! अनमति देता हँ जो दोपयूक्‍त होते प्रवारणा करे उसे अवकाश करा दोषारोपण 


करनेकी । 838 


५४४-प्रवारणाका स्थगित करना 


( १ ) अवकाश न करनेपर स्थगित 
उस समय पड़वर्गीय भिक्षु अवकाश करवाते वक्‍त अवकाश करना नहीं चाहते थे । भगवान्‌ 
से यह बात कही-- 
“प्िक्षओं ! अनुमति देता हूँ अवकाश न करनेवालेकी प्रवारणाको स्थगित करनेकी । 839 
“और भिक्षुओं ! इस प्रकार स्थगित करना चाहिये । चतुद्दंशी या पंचदशीको उस प्रवारणा 
को उस व्यक्तितके साथ होनेपर संधके वीचमें बोलना चाहिये--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, अमुक 
नाम वाला व्यक्ति दोप-युक्‍त है । उसकी प्रवारणाको स्थगित करता हूँ | सामने होनेपर भी उसकी 
प्रवारणा नहीं करनी चाहिये; इस प्रकार प्रवारणा स्थगित होती हैं !' 


(२) अनुचित स्थगित करना 
उस समय पषड़वर्गीय भिक्ष्‌ (यह सोच) कि अच्छे भिक्षुके मुखपर हमारी प्रवारणा स्थगित करते 
हैं, ईष्यासे दोष-रहित शुद्ध भिक्षुओंकी प्रवारणाकों भी झूठ-मूठ बिना कारण स्थगित करते थे; और 
जिनकी प्रवारणा होगई उनकी प्रवारणाकों भी स्थगित करते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ / दोषरहित शुद्ध भिक्षुओंकी प्रवारणाकों बिना कारण झूठ-मूठ स्थगित न करना 
चाहिये । जो स्थगित करें उसको दु कक ट का दोष है । और भिक्षुओं ! जिनकी प्रवारणा हो चुकी 
उनकी प्रवारणाकों स्थगित नहीं करना चाहिये; जो स्थगित करे उसको दु कक ट का दोष है ।” 84० 


( ३ ) खगित करनेका प्रकार 

“भिक्षुओ : इस प्रकार प्रवारणा स्थगित होती है और इस प्रकार अ-स्थगित । 

१-- कैसे भिक्षुओ ! प्रवारणा अस्थगित होती है ? यदि भिक्ष॒ुओ ! तीन वचनसे प्रवारणाकों 
भाषण कर, कह कर समाप्त की गई प्रवारणाको स्थगित करे, तो वह प्रवारणा अ-स्थगित होती है । 
भिक्षुओं ! यदि दो वचनसे ० । भिक्षुओं ! यदि एक वचनसे ०। भिक्षुओ ! यदि उसी वर्ष वाली 
प्रवारणा को भाषणकर, कहकर समाप्त की गई प्रवारणाकों स्थगित करे तो वह प्रवारणा 
अ-स्थगित ( ही ) है--इस प्रकार भिक्षुओ ! प्रवारणा अ-स्थगित होती है। 


दर्द 


४७४० | दंड करके प्रवारणा करना | 29% 


२-- कैसे भिक्षुओं / प्रवारणा स्थगित होती है ? यदि सिक्षुओं ! तीन वचनसे भाषणकी 
गई, कही गई प्रवारणाके समाप्त न होते उसे (कोई) स्थगित करता है तो वह प्रवारणा स्थगित 
होती हूँ ।० दो वचनवाड्ों ०० एक वचतवाठी ०० उसी वर्यवादी ०--इस प्रक्रार भिक्षुओं ! 
प्रवारणा स्थगित होती हैं ।' 

( ४ ) फटकार करके प्रवारणा पूरा करना 
१-7 यदि भिक्षुओ : प्रवारणाके दिन एक भिक्ष्‌ (दूसरे) भिक्षकी प्रवारणाकों स्थगित 


गद्ध न्ञाप्या 


करता हैं, और उस शिक्षकों दूसरे भिक्ष जानते हें--इन आयप्मान॒का काथिक आचार बद्ध नहीं 
वाचिक आचार णचुद्ध नहीं. आजीविका ग॒द्ध नहीं, यह मखे अजान हैं । प्रेरित करनेपर ऐसा कहनेमें 
समर्थ नहां €-वस सभिक्षु मत भंडन- कलह, विग्रह, विवाद कर--इस प्रकार फटकार करके संधको 
प्रवारणा करनी चाहिये । 847 
२-- जब भिक्षुओ : प्रवारणाके दिन, एक भिक्ष दूसरे भिक्षकी प्रवारणाकों स्थगित करता 

उस भिक्षुकी यदि दूसरे भिक्षु जानते हँ--इन आयुष्मातूका कायिक आचार शुद्ध है, वाचिक 
आचार अशुद्ध है, आजीविका अज॒द्ध हे, यह अज्ञ मर्ख हैं, प्रेरणा करनेपर भी अनियोग देने में समर्थ 
नहीं, तो--मत भिक्षु भंडन-कलह, विग्रह, विवाद कर,--यह कह फटकार संघको प्रवारणा करनी 
चाहिये । 842 

३-- जब भिक्षुओ ! प्रवारणाके दिन एक दूसरे भिक्षुकी प्रवारणाको स्थगित करे । उस भिक्षुको 
यदि दूसरे भिक्षु जानते हँ--इस आयुप्मात्का कायिक आचार शुद्ध है (किन्तु) आजीविका 
शुद्ध नहीं हैं, यह अज्ञ मूर्ख हैं, प्रेरित करनेपर भी अनियोग देनेमें समर्थ नहीं है, तो--मत भिक्ष ! 
भंडन- कलह, विग्रह, विवाद कर-- (कह) फटकार कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये । 843 

४-- जब भिक्षुओ ! ० इन आयुप्मान्‌का कायिक आचार शुद्ध है, वाचिक आचार शुद्ध है, 
आजीविका शुद्ध है (किन्तु) यह मूर्ख अज्ञ हैं, प्रेरित करनेपर भी अनियोग देनेमें समर्थ नहीं हैं, 
तो--मत भिक्षु ! ० विवाद कर-- (कह) फटकार कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये ।” 844 

(५ ) दंड करके प्रवारणा करना 

१-- जब भिक्ष॒ुओ! ० दूसरे भिक्ष जानते हे---इन आयष्मान॒का कायिक समाचार, वाचिक समा- 
चार ग॒ुद्ध है, आजीविका शुद्ध है, यह पंडित चतुर है, प्रेरित करतेपर अनियोग देनेमें समर्थ हैं; तो उससे 
ऐसा कहना चाहिये----आवस ! जो तुमने इस भिक्षकी प्रवारणा स्थगितकी सो किस लिये स्थगित 
की ? क्या शील-संबंधी दोपसे स्थगितकी, या आचार-संबंधी दोपये स्थगित की, या दृष्टि (धारणा) 
संबंधी दोष्से स्थयितकी ” यदि वह ऐसा कहे--शील-संबंधी दोपसे स्थगित करता हूँ, या आचार- 
संबंधी दोपसे स्थगित करता हूँ, या दृष्टि-संबंधी दोषसे स्थगित करता हूँ । तो उससे ऐसे पूछना 
चाहिये--क्या आयुधष्मान्‌ शील-संबंधी दोषको जानते हैं ? आचार-संबंधी दोषको जानते हैं ? या 
धारणा (--दृष्टि)-संबंधी दोपको जानते हें ?' यदि वह ऐसा कहे--आवुसो ! में शील-संबंधी दोषकों 
जानता हूं, आचार-संबंधी दोषको जानता हूँ, धारणा-संबंधी दोपको जानता हूँ; तो उसे ऐसा कहना 
चाहिये--आवुस ! क्या है शील-संबंधी दोष, क्‍या हैं आचार-संबंधी दोष, क्‍या है धारणा-संबंधी 
दोष ?' यदि वह ऐसा कहे--चार पाराजिक, तेरह संघादिसेस, यह शील-संबंधी दोष है; 
थुल्लच्चय, पाचित्तिय, पाटिदेस निय, दुक्‍्कट, दुर्भाषण यह आचार -संबंधी दोष हैं; मिथ्या- 
दृष्टि, अन्त-ग्राहिका दृष्टि, ' यह दृष्टि-संबंधी दोष है; तो उसे यह कहना चाहिये--आवुस ! जो तुमने 
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प्रवारणा स्थगित की हैं वह क्या देखेंसे स्थगित की है, सुनेसे स्थगित की हैं, या शंकाके 
कल कीड़े? थदि बह कहे--दिखेसे मेने स्थगित की है, या सुनेसे मेंने स्थगित की 
की है, तो उसको ऐसा कहना चाहियें--आवबुस ! जोकि तुमने इस 
प)के कारण स्थगित कर दी तो क्या तुमने देखा केसे देखा, कब 
कि उसने पराराजिकका अपराध किया संघादिसेस का अपराध 
किया, धह्लच्चय, पाचित्तिय, पाटिदेसनिय, दुक्‍्कट, दुर्भाषणका अपराध किया ? 
(उस वक्त) कहाँ तम थे और कहाँ यह भिक्षु था। कया तुम करते थे और क्या यह भिक्षु करता 
था ? यदि वह ऐसा कहे--'आवुसो ! में इस भिक्षुकी प्रवारणाकों देखे (अपराध )से स्थगित नहीं 
करता, बल्कि सुने (अपराध )से स्थगित करता हूँ ।! तो उसको कहना चाहिये--आवुस ' जोकि 
तुमने इस भिक्षकी प्रवारणाकों सुने (अपराध ) से स्थगित किया, तो तुमने क्या सुना, कब सुना, कहाँ 
सना, कि इसने पाराजिक० दर्भाप णका अपराध किया ? भिक्षुस सुना या भिक्षुणीसे सुना, या 
शिक्षमाणासे सुना या श्रामणेरस सुना या श्रामणेरीसे सुना, या उपासकसे सुना, या उपासिकासे सुना, 
या राजासे सुना, था राजाके महामात्यसे सुना, या तीर्थिकोंस सुना या तीथिकोंके अनुयागरियोंसे 
सुना ?' यदि वह ऐसा कहे--आवुसों ! में इस भिक्षुकी प्रवारणाकों सुने अपराधसे स्थगित 
नहीं करता बल्कि संदेहसे स्थगित करता हूँ; तो उससे ऐसा पूछना चाहिये---आवबुस : जो तूने 
इस भिक्षुकी प्रवारणाकों संदेहसे स्थगित किया है, तो तू क्‍या संदेह करता हें, कैसे संदेह 
करता है, कब संदेह करता है, कहाँ [संदेह करता है, कि इसने पाराजिक० दुर्भाषण 
का अपराध किया ? शिक्षुस सुनकर संदेह करता है ० या तीथिकोंके अनुयायियोंसे सुनकर 
संदेह करता है ? यदि वह ऐसा कहे--आवुसो ! में इस भिक्षुकी प्रवारणाकों संदेहसे नहीं 
स्थगित करता बल्कि में नहीं जानता कि में क्‍यों इस भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करता हूँ । यदि 
भिक्षुओं ! वह दोपारोपण करनेवाला (जचोदक) भिक्ष प्रत्युत्तर (अनुयोग )से जानकार 
गुरुभाइयों (जस-ब्रह्मचारियों) के चित्तकों संतुष्ट न कर सके तो कहना चाहिये कि उसका दोषा- 
रोपण ठीक नहीं | यदि भिक्षुओ ! दोपारोपण करनेवाला भिक्षु प्रत्युत्तसे स-ब्रह्मचारियोंके 
चित्तको संतुष्ट कर सके तो कहना चाहिये उसका दोषारोपण टीक हैँ । यदि भिक्षुओं ! दोषारोपण 
करनेवाला भिक्षु बिना जछके पा राजिक (दोप) लगानेको स्वीकार करे तो उसपर सं घा दिसे स 
(दोष ) का आरोप कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये । यदि वह दोषारोपण करनेवाला भिक्षु बिना 
जछके सं घा दि से स दोष लगानेको स्वीकार करे तो उसपर धर्मातुसार (दंड) करवाके संघको 
प्रवारणा करनी चाहिये ।० बिना जछ्ठके थु ल्‍ल ज्च य० दुर्भाषण (दोष) लगानेको स्वीकार करे तो 
धर्मानुसार (दंड) करवाके संघको प्रवारणा करनी चाहिये | यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु जिसपर 
दोषारोपण किया गया है, (अपनेको) पा रा जि क का दोषी स्वीकार करता है तो उसे (हमेशाके 
लिये संघसे ) निकालकर संघको प्रवारणा करनी चाहिये | यदि भिक्षुओं ! वह भिक्ष जिसपर 
दोपारोपण किया गया है, संघादिसेसका दोषी (अपनेको) स्वीकार करता है तो उसपर 
संघादिसेस दोष रूगाकर संघको प्रवारणा करनी चाहिये। यदि० थ्‌ ल्‍लरू जच य० दुर्भाषणका 
दोषी (अपनेको) स्वीकार करता है तो, धर्मानुसार (दंड) करवाके संघको प्रवारणा करनी 
चाहिये । 845 
२-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने प्र वा रणा के दिन थु ल्‍ल ज्च य दोष किया हो और कोई 
"कोई भिक्षु (उस भिक्षुके दोषको) थु ल्‍ल ज्च य समझते हों, और कोई कोई संघादिसेस; तो जो भिक्ष 
थुल्कच्चय समझनेवाले हैँ वह उस भिक्षुको एक ओर लेजाकर धर्मानुसार (दंड) करवाकर संघतमें 


हा 
ज:] 


ट्र्स ट्र्स नि हा 
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व्यक्तित ("अपराधी, 


“दि भिक्षओं | प्रवारणासे पहले वस्तु (नदोप) जान पढे और पीछे 8 
पहले व्यक्ति जान पढे और 


पका | बनछाना उचित हे । यदि भिक्षुओं ! प्रवारणाके पह 
यदि सिक्षओं | प्रवारणासे पहले वस्तु भी जान पढे 


आर व्यक्ति भी और उसका आरोप (-उत्कोटन) प्रवारणा कर चुकनेपर कहे, तो ( आरोपीको ) 
6 


) 

(७ ) भगठालुआस वचनेका ढग 
; ऋसल देशके एक आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध और संश्रान्त भिक्षु वर्षावास कर रहे 
दुसरे भंदइन (कलह), विवाद, और शोर करनेवाले तथा संघमें झगढ्ा (>मुक- 
दम हगानेदाड़े मिक्ष ( यह सोचकर ) वर्षावास करने गये--“उन भिक्षओंके वर्षावास कर लेनेपर 
प्रवारणा के दिन हम उनकी प्रवारणाकों स्थगित करेंगे । उन भिक्षुओंने सुना कि हमारे पासमें 
र० झगकठा लगानेवादे भिक्ष ( यह सोचकर ) वर्षावास कर रहे है--०'कंसे हमें करना चाहिये ? 


उसरण० झ्ञगमद्धा पल 


भगवानसे यह बात कहीं ।-- 

ध्यूदि भिक्षतों | किसी आवासमें बहतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्ष वर्षावास करते हों और 
उनके पासमें ० प्रवारणाको स्थगित करेंगे; तो 'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उन भिक्षुओंकों दो-तीन 
तुईणीके उपोसथ करनेकी जिसमें कि वे उन भिक्षुओंसे पहिले ही प्रवारणा कर सकें। यदि भिक्षुओ! 
० संघमें झगछा लगानेवाले भिक्ष उस आवासमें आते हैं, तो उन आवासमें रहनेवाले भिक्षुओं 
को जल्दी जल्दी एकत्रित हो प्रवारणा कर लेनी चाहिये, और प्रवारणा करके कहना चाहिये--- 
आवुसों ! हमने प्रवारणा कर छी । आयुप्मानोंको जेसा जान पढ्े वैसा करें ।' भिक्षुओ ! यदि वे ० 
संघमे झगक्ा डालने वाले भिक्ष बिना प्रबंध किये उस आवास्में आवें तो आवासमें रहनेवाले भिक्षओंको 
आसन विछाना चाहिये, पैर धोनेका जल, पैर धोनेका पीढ़ा, पैर रगढठ्वनेकी कठली रख देनी 
चाहिये, और अगवानी करके ( उनके ) पात्र, चीवरको प्रहण करना चाहिये। पानीके लिये पूछना 
चाहिये और उनको कहकर सीमाके वाहर जाकर प्रवारणा करनी चाहिये । प्रवारणा करके कहना 
चाहिये---'आवुसो ! हमने प्रवारणा कर ली । आयुष्मानोंकों जैसा जान पढे वैसा करें ।” यदि ऐसा 
हो सके तो ठीक, न हो सके तो एक चतुर समर्थ आश्रम-निवासी शिक्ष दूसरे आश्रम-निवासी 
भिक्षुओंकी सूचित करे--“आवासके-रहनेवाले-आयुष्मानो ! मेरी सुनो, यदि आयुष्मान्‌ उचित समझें 
तो इस वक्‍त हम उपोसथ करें, प्रातिमोक्ष-पाठ करें और आगामी अमावस्यामें प्रवारणा करेंगे।' 
यदि भिक्षुओ ! वे ० संघमें झगढछा लगानेवाले भिक्षु ऐसे कहें--'अच्छा हो आवुसों ! कि हम अभी 
प्रवारणा करें । तो उन्हें इस प्रकार कहना, चाहिये--आवूसो ! हमारी प्रवारणामें तुम्हें अधिकार 
नहीं ।. हम ( अभी ) प्रवारणा नहीं करेंगे । यदि भिक्षुओं ० वे संघमे झगढा डालनेवाले भिक्षु उस 
अमावस्या तक ( भी ) रहें तो एक चतुर समर्थ आश्रमवासी भिक्षुओंकी सूचित करे--आवासके 
रहनेवाले आयुष्मानों ! मेरी सुनो । यदि आयुष्मान्‌ उचित समझें तो इस वक्‍त हम उपोसथ करें, 
प्रातिमीक्ष-पाठ करें और आगामी पूर्णिमामें प्रवारणा करेंगे । यदि भिक्षुओं ! ०» वे संघमें झगद्ा 
लगानेवाले भिक्षु ऐसा कहें० । यदि भिक्षुओ ! ० वे संघमें झगव्ठा छगाने वाले भिक्षु उस पृणिमा 
तक रहें तो भिक्षुओं ! उन सभी भिक्षुओंकों आगामी चातुर्मासी कौमुदी (आश्विन) पूणिमाकों 
इच्छा न रहनेपर भी प्रवारणा करनी चाहिये। 856 

“यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते समय एक रोगी ( भिक्षु) दूसरे नीरोगो 
(भिक्षु)की प्रवारणाकों स्थगित करे तो उससे ऐसा कहना चाहिये--आयुष्मान्‌ ! रोगी है और रोगी 
को भगवानूने दोषारोपण (<अनुयोग) करनेके लिये अयोग्य कहा है। आवुस ! तब तक प्रतीक्षा करो 


अरनमना, जरतयालकेरी...रकमूहक, 


टत्कोटडनक पा चर तक्षियदातादह़। ' 





ध्याा 
मय रन 

जज च्ण] हा न्क् इत्र पाक 

री । आन हउ9० |] 


$ प्र 
पं 


था | 
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) के ४ 


जब तक कि नीरोंग हो जाओ । नीरोग हो चकनेपर इच्छा हो तो दोघारोपण करना । ऐसा कहनेपर 
भी यद्दि वह ( दोप-)आरोप करे तो उसे अनादर-संवंत्री पाचित्तिय है । 857 


( ८ ) प्रवारणा स्थगित करनेके अनधिकारों 

१---बदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंक प्रवारणा करते समय एक नीरोग ( भिक्षू ) दूसरे रोगी 
भिक्षकी प्रवार्णाकों स्थगित करें तो उससे कहना चाहिये--'आवुस ! यह भिक्षु रोगी है । रोगीको 
भगवानने आरोप न लगाने योग्य कहा हैं। आवस / प्रतीक्षा करो जब तक कि यह नीरोग हो जाय | 
ज्छा हो तो दोप लगाना । ऐसा कहनेपर भी यदि वह आरोप करे तो 
उस अनादस्-संबंधी पर चि निय हैं | 858 

२-- यदि भिक्षओं ! उन भिक्षओंके प्रवारणा करते समय एक रोगी ( भिक्षु ) दूसरे रोगी _ 
( भिक्ष )की प्रवारणाक्रों स्थगित करे, तो उन्हें ऐसा कहता चाहिये--“(आप दोनों ) आयुष्मान्‌ रोगी 
हें । रोगीकों भगवानूने आरोपण करनेके अयोग्य कहा हैं । आबुसों ! प्रतीक्षा करो जब तक कि तुम 
दोनों नीरोग हो जाओ । नीरोग हो जानेपर यदि इच्छा हो तो दूसरे नीरोग ( भिक्ष )7र आरोप 
करना ।' ऐसा कहनेपर भी यदि वह आरोप करे तो उसे अनादर-संबंधी पा चि क्तिय हैं । 859 

३--“यदि भिक्षओ ! उन भिक्षओंके प्रवारणा करते समय एक ( भिक्ष ) दूसरे (भिक्ष)की 
प्रवारणाकों स्थगित करे, तो संघको दोनोंसे जिरह करके, वाल करके, पता छगा करके, धर्मानुसार 
(दंड) करवा संघरको प्रवारणा करनी चाहिये । 86० 


तीरोग हो जालेपर यति 


। 


५-प्रवारणाकी तिथिकों आग बढ़ाना 


( १ ) ध्यान आदिकी अनुकूलताके लिये 


उस समय कोसल देशके एक आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्‍्त भिक्षु वर्षाबास कर रहे 
थे । उनके एकमत, विवाद-रहित हो मोदयुक्‍त ( वहाँ ) रहते एक अच्छा विहार (-ध्यान समाधि 
आदि) प्राप्त हुआ | तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ--हमें एकमत विवाद-रहित हो मोदयुक्त रहनेमे 
एक अच्छा विहार प्राप्त हआ है | यदि हम इसी वक्‍त प्रवारणा करेंगे तो हो सकता है कि प्रवारणा 
करके भिक्षु विचरनेके लिये चले जायें और इस प्रकार हम इस उत्तम विहार से बाहर हो जाय॑ँगे; 
हमें कैसे करना चाहिये?” भगवानसे यह बात कही ।--- 

“यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्षु० इस प्रकार हम इस उत्तम 
विहारसे बाहर हो जायँगे,' तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ प्रवारणाके संग्रह करने की । 867 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (संग्रह) करना चाहिये---सबको एक जगह एकत्रित होना 
चाहिये । एकत्रित होनेके बाद चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, हमें एकमत विवाद-रहित हो मोदयुक्त रहनेमें एक अच्छा 
विहार प्राप्त हुआ है; यदि हम० बाहर हो जायेंगे । यदि संघ उचित समझे तो प्रवारणाका संग्रह 
(>रोक रखना) करे इस वक्‍त उपोसथ करे, प्रातिमोक्ष-पाठ करे और चातुर्मासी कौमुदी--पूरणिमा 
को प्रवारणा करेगा--यह सूचना है । 

ख. अनुश्नावण-- ( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, हमें एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्त रहने 
में एक अच्छा विहार प्राप्त हुआ है । यदि हम ० और आगामी चातुर्मासी कौमुदी पू्णिमाको प्रवारणा 
करेगा । जिस आयुष्मानको पसंद है प्रवारणाका सं ग्र हु किया जाय और इस समय उपोसथ किया 
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जाय तथा प्रानिमोक्षका पाठ किया जाय और आगामी चातुर्मासी कौमु दी पूर्णिमाको प्रवारणा 
की जाय वह चप रहे आर जिसको पसंद नहीं है वह बोल | ...... 
गे. धारणा---संघने स्वीकार किया कि प्रवारणाका संग्रह किया जाय। इस समय उपो- 


सथ किया जाय तथा प्रातिमोक्षका पाठ किया जाय और आगामी चातुर्मासी कौमुदी पूर्णिमा 
को प्रवारणा की जाय संघको पसंद है, इसलिये चप हुं--इसे मे ऐसा समझता 


(२) प्रवारणाका वढ़ा दनंपर जानवालक लिय गुजा 

“यदि भिक्षुओ | उन भिक्षुओंक्रे प्रवारणा-संग्रह कर लेनेपर एक भिक्षु ऐसा बोले--आवुसो ' 
म॑ देशमें विचरण करने जाना चाहता हूँ। देशमें मेरा कुछ काम हे । तो उससे ऐसा कहना 
चाहिये--' अच्छा आवुस ! प्रवारणा करके चले जाना । यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु प्रवारणा करते 
समय दूसरे भिक्ष॒ुकी प्रवारणाकों स्थगित करे तो वह उससे ऐसा कहे--आवुस ! मेरी प्रवारणामें 
तुम्हें अधिकार नहीं । मेरी प्रवारणा तुम्हारे साथ न होगी । यदि भिक्षुओ ! प्रवारणा करते वक्‍त 
उस भिक्ष॒की प्रवारणाकों दूसरा भिक्षु स्थगित करे तो संघको दोनोंसे जिरह करके, बात करके, 
पता छगा करके, धर्मानुसार ( दंड ) करना चाहिये | 862 

“यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु देशमें उस कामको भुगताकर उस चातुर्मासी कौमुदी ( पृणिमा ) 
के भीतर फिर आवासमें लौट आये तो उन भिक्ष॒ओंके प्रवारणा करते वक्‍त यदि कोई भिक्ष उस 
भिक्ष॒क्ी प्रवारणाकों स्थगित करे तो वह उससे ऐसा कहे--आवुस मेरी प्रवारणामें तुम्हारा 
अधिकार नहीं है । मेरी प्रवारणा हो चुकी है। यदि उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते बक्त वह भिक्षु 
किसी भिक्ष॒की प्रवारणाकों स्थगित करे तो संघको दोनोंसे जिरह करके, बात करके, पता लगा 
करके, धर्मानुसार ( दंड ) करके प्रवारणा करनी चाहिये ।” 863 

इस खंधकरममों ४६ वस्तु हें 


परवारणकखन्धक समाप्त ॥४॥ 


/-चमे-स्कंधक 


१--जूते संबंधी नियम । २--सवारी, चारपाई, चौकीके नियम । 
३--मध्यदेशसे बाहर विशेष नियम । 


क 


»१-जते संबंधी नियम 


पाल 000 2/ 


(१ ) सोण कोटिबिंशको प्रत्रज्या 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजग हमें गृ श्रकूट पर्वतपर बिहार करते थे। उस समय 
मगधराज सेनिय विम्बि सा र अस्सी हज़ार गाँवोंका स्वामी हो राज्य करता था। उस समय चंपा में 
सोण कोटिबीस ( "बीस करोड़का धनी ) नामक सुकुमार श्रेष्ठिपुत्र रहता था। उसके पैरके 
तलवोंम रोएँ उगे थे । तब मगधराज सेनिय बि म्बिसा रने उन अस्सी हज़ार गाँवों ( के मुखियों ) 
को किसी कामके लिये जमाकर सो णको टि वी स के पास दृत भेजा--'सों ण का आगमन चाहता 
हैँ। तब सोण कोटिबीसके माता-पिताने सो णसे यह कहा-- तात सोण ! राजा तेरे पेरोंको 
देखता चाहता है । सो तात सोण ! तू राजाकी ओर पैर न फंलाना । राजाके सामने पल्थी मारकर 
बैठना । पल्‍थी मारकर बैठनेपर राजा तेरे पैरोंको देख लेगा ।' 

तब सो ण कोटिबीसके लिये पालकी छाई गई । सोण कोटिबीस जहाँ मगधराज सेनिय 
विम्बिसार था वहाँ गया। जाकर मगधराज सेनिय बिम्बिसार को प्रणाम कर पलथी मारकर 
बेठा । मगधराज सेनिय बविम्बिसारते सोण कोटिबीसके पैरके तलवोंमें उत्पन्न रोमोंको देखा। तब 
मगधराज सेनिय विम्बिसारने उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंको इस जन्मके हितकी बातका उपदेश 
कर प्रेरित किया--भणे * ! मेने तुम्हें इस जन्मके हितकी बातके लिये उपदेश किया। जाओ ! 
उन भगवान्‌की सेवामें । वह भगवान्‌ तुम्हें जन्मान्तरके हितकी बातके लिये उपदेश करेंगे ।' 

तब वह अस्सीहज़ार गाँवोंके मुखिया जहाँ ग॒ श्रकट पर्वत था वहाँ गये । उस समय आय- 
ष्मान्‌ स्वागत भगवान्‌के उपस्था क ( -निरंतर सेवक ) थे। तब उन अस्सी हज़ार गाँव ( के- 
मुखियों )ने आयुष्मान्‌ स्वागत के पास..जाकर यह पूछा--“ भन्‍्ते ! यह अस्सी हज़ार गाँवोंके 
( मुखिया ) भगवान्‌के दर्शनकों यहाँ आये हैँ । अच्छा हो भन्‍्ते ! हम भगवान्‌का दर्शन पायें ।” 

“तो तुम आयुष्मानो ! मुहूर्त भर यहीं रहो, जब तक कि में भगवानसे निवेदन करूँ | 

तब आयुष्मान्‌ स्वागत ने उन अस्सी हज़ार गाँवों (के मुखियों)के सामने देखते- 
देखते पटिया (>अर्धचन्धपाषाण)में ड्बकर (>अन्तर्धान हो) भगवानके सामने प्रकट हो यह 


१ अपनेसे छोटेको संबोधन करनेमें इस शब्दका व्यवहार होता था । 
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कहा-- भन्‍्ते यह अस्सी हज्ञार गावा 
गवान काल समक्त सा वह कर ) | 
“जो स्वागत | विह्वार्की छायामें आसन विछा । 
आरयप्मान स्वागतने भेगवानकों उत्तर दे, चौकी ले, भगवान्‌क 


ख़या भगवानके दर्शनकों यहाँ आये हैं, सो अब जिसका 


अच्छा भले | --- कह) अ 
सामने अल्तर्थान हो उन अस्सी हज़ार गाँवोंके देखते-देखते उनके सामने पटि या से श्रकंटहो बिहारकी 
छाबरामें आसन बिछावा । तब भगवान्‌ विद्वार ( *रहनेकी कोठरी )से निकलकर बिहारकी छायामें 
गाँवोंकि मखिया जहाँ भगवान थे वहाँ गये । जाकर 


॒रासनयर बंटठे । तव वह अस्सी हज़ार 
दनकर एक ओर बेठे । तव वह अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखिया आयुष्मान्‌ स्वागत 
भगवाद्‌की ओर नहीं। तव भगवानूने उन अस्सी हज़ार गाँवोंके 


ब्रिछे 
प्रगवानकोीं अभिवा 
| ओर ही निहारत थे, 
खियोंके मनकी वातकों जानकर आयुप्मान्‌ स्वागतकों संबोधित किया--- 

“तो, स्वागत ! ओर भी प्रसन्नताके लिये तू दिव्य-शक्ति ऋद्धि-प्रा ति हार्य (-ऋद्धियोंका 
दिखाना ) को दिखा । 

“अच्छा भनन्‍ते |” (कह) आयुष्मान्‌ सवा गत भगवान्‌कों उत्तर दे आकाशर्म जाकर टहलते 
भी थे, ख्ठ भी होते थे, बैठते भी थे, लेटते भी थे, धुआँ भी देते थे, प्रज्ज्वलित भी होते थे, अन्तर्धान भी. 
होते थे । तव आयुप्मान्‌ स्वागत ने आकाझमें अनेक प्रकारकी दिव्य-शक्त्ति ऋद्धि-प्रा ति हाये को 
दिखा भगवानके पैरोंमें सिरसे बंदनाकर भगवानसे यह कहा-- 

“भत्ते ! भगवान्‌ मेरे शास्ता (: गुरु) हें और में श्रावक (>"धशिष्य) हूँ । भन्‍्ते ! भगवान्‌ 
मेरे गास्ता हें और में श्रावक हूं । भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे शास्ता हैं और में श्रावक हूँ । 

तब उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंने--आइचर्य है हो ! अद्भुत है हो !! जो कि 
शिष्य ऐसा दिव्य-दाक्तिधारी है । ऐसा महा ऋडद्धिवाला है !! अहो ! शञास्ता कैसे होंगे | -- (कह) 
भगवान्‌की ओरही निहारते थे, आयुप्मान्‌ स्वागतकी ओर नहीं । 

तब भगवानूनें उन अस्सी हज़ार गांवों (के मुखियों ) के मवकी बातकों जानकर दान-कथा, शील- 
कथा, स्वगं-कथा और काम-भोगोंके दुष्परिणाम, अपकार, मालिन्य और काम-भोगसे रहित होनेके 
गुणको प्रकट किया । जब भगवानूने उन्हें भव्य-चित्त, मदु-चित्त, अनाच्छा दित-चित्त, आहलादित-चित्त, 
प्रसन्न-चित्त देखा; तब जो बुद्धोंका उठानेवाला उपदेश है--दुःख, दुःखका कारण, दुःखका नाश, और 
दुःखके नाशका उपाय--उसे प्रकाशित किया । जैसे कालिमा रहित श्वेत वस्त्र अच्छी तरह रंगको 
पकट्टता है, इसी प्रकार उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंको उसी आसनपर--'जो कुछ उत्पन्न 
हो ने वा छा हे, वह ना श हो ने वा ला है, यह बिरज-निर्मल धर्मकी आँख उत्पन्न हुई । तब उन्होंने दष्ट- 
धर्म (-धर्मका साक्षात्कार करनेवाला ), प्राप्त-ध्ं, विदित-धर्म, पर्यवगाढ़-धर्म ( अच्छी तरह धर्मका 
अवगाहन करनेवाला ), संदेह-रहित, वाद-विवाद-रहित और विश्ञारदताको प्राप्त हो भगवानके 
धर्ममं अत्यन्त निष्ठावान हो भगवान्से यह कहा--आइचर्य ! भन्‍्ते !! अदभत ! भन्‍्ते !! जैसे 
ऑधेको सीधा करदे, ढँकेको उघाछ दे, भूलेको रास्ता बतलाये, अँधेरेमें तेलठका दीपक रखदे, जिससे 
कि आँखवाले देखें। ऐसेही भगवानूने अनेक प्रकारसे धर्मकों प्रकाशित किया । यह हम भगवान्‌की 
शरण जाते हूं; धर्म और भिक्षु संघकी भी । आजसे भगवान्‌ हमें अंजलिबद्ध शरणागत उपासक 
स्वीकार करें' 

२--तब सो ण को टि बी स को ऐसा हुआ---में भगवान्‌के उपदेशे धर्मको जिस प्रकार समझ 
रहा हूं (उससे जान पढता है कि) यह सर्वथा परिपूर्णा, सर्वथा परिशुद्ध, खरादे-शंखसा उज्ज्वल 
बह्मचर्य, घरम रहकर सुकर नहीं है । क्यों न में शिर-दाढ़ी मुँछा, काषाय वस्त्र पहिन घरसे बेघर 


। ॥। । 


७ ग्र न्जै 
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हो प्रत्नजित हो जाऊँ ?' 
तब वह अस्सी हजार गाँवोंके मुखिया भगवानके भाषणका अभिनंदतकर अनमोदनकर आसनसे 
उठ भगवानकों अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये । तव नोण को टि बी स उन अस्सी हजार 
गाँवोंके मुखियोंके चले जानेके थोछ्ठीही देर बाद जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌कों अभि- 
वादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे सो ण कोटिवीसने भगवानसे यह कहा-- 
में भगवानके उपदेश धर्मकों जिस प्रकार समझ रहा हूँ (उससे जान पछता है कि) यह० 
ब्रह्मचय घरमें रहकर सुकर नहीं। भन्‍्ते ! में शिर-दाढी मुंदा, कापाय वस्त्र पहिन, घर-से-बेघर हो 
प्रत्जजित होता चाहता हूँ। भन्‍्ते ! भगवान मुझे प्रव्नज्या दें। 
सोण कोटिबवीसने भगवानके पास प्रन्नज्या पाई, उपसम्पदा पाईं। उपसम्पदा पानेके थोढे 
ही समय बादसे आयुप्मान्‌ सो ण, सी त व न में विहार करते थे । उनके बहुत उद्योग-परायण हो टहलते 
वक्‍त पैर फट गये और टहलनेकी जगह खूनसे वेसे ही भर गई जेसे कि गाय मारतेकी जगह । तब एकान्त 
में विचारमग्न हो बैठे आयुप्मान्‌ सोणके मनमें यह विचार उत्पन्न हुआ-- 'भगवान्‌के जितने उद्योग- 
परायण हो विहरनेवाले शिष्य हें में उनमेंसे एक हूँ, तो भी मेरा मन आखवों (८चित्तमलों )को छोल 
कर म॒कत नहीं हो रहा है। मेरे घरमें भोग-सामग्री है। वहाँ रहते में भोगोंकी भी भोग सकता हूँ और 
पुण्य भी कर सकता हूँ। क्‍यों न में छौटकर गृहस्थ हो भोगोंका उपभोग करूँ और पुण्य भी करूँ।” 
--तंब॑ भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सोणके चित्तके विचारकों अपने मनसे जानकर, जैसे बलूवान्‌ 
पुरुष (विना प्रयास) सग्रेटी वाँहुकों फैलाये और फैलाई बाँहको समेटे बसे, ही गृ ध्व कू ट पर्बतपर अन्त- 
रथानि हो (भगवान्‌ ) सी त व न में प्रकट हुए। तब भगवान्‌ बहुतसे भिक्षुओंके साथ आश्रममें टहलते, 
जहाँ आयुष्मान्‌ सो ण के टहलतेका स्थान था, वहाँ गये। भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सो ण के टहलनेकी जगह 
खूनसे भरी देखी। देखकर भिक्षुओंकोीं संबोधित किया-- 
“भिक्षतओ ! यह किसका टहलनेका स्थान खनसे भरा कि गाय मारनेका स्थान ?” 
भन्‍्ते ! बहुत उद्योग-परायण हो टहलते हुए आयुष्मान्‌ सो ण के पर फट गये। उन्हींकी टह- 
लनेकी जगह है जो खूनसे भरी है जैसे कि गाय मारनेका स्थान ।* 
(२ ) अत्यन्त परिश्रम भी ठोक नहीं 
तब भगवान्‌ जहाँ आयुष्मान्‌ सो ण का बिहार ("रहनेकी कोठरी) था वहाँ गये। जाकर 
विछे आसनपर बेठे। आयुष्मान्‌ सो ण भी भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेढे । एक ओर बेठे 
आयुष्मान्‌ सो ण से भगवान्‌ने यह कहा-- | 
“क्या सोण! एकान्तमें विचारमग्न हो बेठे तेरे मनमें यह विचार उत्पन्न हुआ--० पुण्य 
भी करूँ?” द 
“हाँ, भच्ते ! 
“तो क्‍या मानता है सो ण ! क्‍या तू पहले गृहस्थ होते समय बी णा बजानेमें चतुर था ? ” 
“हाँ, भन्ते ! 
“तो क्या मानता है सो ण! जब तेरी वी णा के तार बहुत जोरसे खिंचे होते थे तो क्या उस 
समय तेरी वी णा स्वरवाली होती थी, काम लायक होती थी ? 
“नहीं, भन्ते ! 
“तो क्या मानता है सोण !जब तेरी वीणाके तार अत्यन्त ढीले होते थे, क्या उस समय 
तेरी वीणा स्वरवाली होती थी, काम छायक होती थी ? ” 
“नहीं, भन्‍्ते ! 
२६ 


३-महावग्ग कह 


लि । 


3५८ | 
“तो क्या मानता है सोण ! जब तेरी वीणाक तार न बहुत जारस खिचे होते थे, न अत्यन्त 

#५ 

होते थे, क्या उस समय तेरी वीणा स्वरवाली होती थी, काम लायक होती थी ? 


क्‍. क, 
। ले छ्‌ 


ढीले 

हाँ, भन्‍्ते ! 

हमी प्रकार सोण ! अत्यधिक उद्योग-परायणता आ 

मिथिलता कौ सी द ("शारीरिक आल्स्य) उत्पन्न करती हैं, इसलिये सो ण उद्योग करनंम॑ समता 
को ग्रहणकर, इन्द्रियोंके संबंध्में समता ग्रहण कर, और वहाँ कारणको ग्रहण कर।” 

छा भन्‍्ते ! “-- (कह) आयुष्पान्‌ सोणने भगवान्‌कों उत्तर दिया। 

तब भगवान आयष्मान सो ण को यह उपदेशकर जैसे बलवान्‌ पुरुष० वंसेही सीतवनम 

आयप्मान सो ण के सामने अन्तर्धान हो गृश्नकटमें जा प्रकट हुए । तब आयुष्मान्‌ सो ण ने दूसरे समय 

: उद्योग करनेमें समताकों ग्रहण किया, इन्द्रियोंके संबंधरमें समताकों ग्रहण किया, ओर वहाँ कारणको 

ग्रहण किया: और आयप्मान सो ण एकान्तमें प्रमादरहित, उद्योगयुक्‍्त, आत्मनिग्नही हो विहरते अचिर 

में ही, जिसके लिये कुलपुत्र घरसे बेघर हो प्रत्नजित होते हैं उस अनुपम बह्मचर्यके अन्त ( ज्ननिर्वाण ) 

को, इसी जन्ममें स्वयं जानकर, साक्षात्कार कर, प्राप्त कर विहरने छगे। जन्म क्षय हो गया, ब्रह्मचय- 

#-बास पूरा होगया, करना था सो कर लिया और यहाँ कुछ करनेको नहीं >-यह्‌ जान लिया । और 


आयुष्मान्‌ सोण अहेतों (+>जीवन्मुक्त ) मेंसे एक हुए 


त्य को उत्पन्न करती है, अत्यन्त 


(३ ) अहत्वका वर्णन 


तव अहूत्व प्राप्त कर लेनेपर आयुष्मान्‌ सो ण को यह हुआ--्यों न में भगवान्‌के पास (अपने ) 
अहुत्व-प्राप्तिको बखानू।” तब आयुष्मान्‌ सोण जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर अभिवादनकर 
एक ओर बैठे । एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ सो ण ने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! जो क्षीण मलवाला (त्रह्मचर्य )वासको पूरा कर चुका, करणीयको कर चुका, भार- 
मुक्त, निर्वाण-प्राप्त, भव-वंधन-क्षीण, ठीक तरहसे ज्ञानसे विमुक्त अह्त्‌ होता है वह छ बातोंके कारण 
मुक्त होता है--(१)निष्कामतासे मुक्त होता है, (२) प्रविवेक (--एकान्त चिन्तन) से मुक्त होता हे, 
(३) द्रोह-रहित होनेसे मुक्त होता है, (४) (विषयोंके) ग्रहणके क्षयसे मुक्त होता है, (५) तृष्णाके 
क्षयके कारण मुक्त होता है, (६) मोहके नाशसे मुक्त होता हैं। भन्‍्ते ! शायद यहाँ किसी आयुष्मान्‌ 
को ऐसा हो कि यह आयुष्मान्‌ (अहंत्‌) सिर्फ श्रद्धामात्रसे निष्कामताके कारण मुक्त हं, किन्तु भन्‍्ते ! 
ऐसा नहीं देखना चाहिये | भन्‍ते / जिसका चित्त-मलर क्षीण होगया है, जिसने ब्ह्मचयें (-वास) 
पूरा कर लिया, जो करने छायक कामको कर चुका है, वह करने लायक सभी कामोंको न देखते हुए, 
किये हुए कामोंके संचयको न देखनेसे और रागके नाशसे वीतराग होनेसे निष्कामताके कारण मुक्त 
होता है; द्वेषके क्षय होनेसें, दोषरहति हो निष्कामताके कारण मुक्त होता है; मोहके क्षयसे मोहरहित हो 

_निष्कामताके कारण मुक्त होता हैं। शायद भन्‍्ते ! यहाँ किसी आयुष्मानकों ऐसा हो--यह आय- 
प्मान्‌ लाभ-सत्कार और प्रशंसाकी इच्छासे एकान्त-सेवन करके म॒क्‍त हुए; किन्तु भन्‍्ते ! ऐसा नहीं 
देखना चाहिये। जिसका चित्त-मल क्षीण होगया है, जिसने ब्रह्मचर्य पूरा कर लिया है, जो करने लायक 

. कामको कर चुका है, वह करने लायक सभी कामोंको न देखते हुए, किये हुए कामोंके संचयको न देखने 
से और रागके नाशसे वीतराग होनेसे विवेक (--एकान्तचिन्तन)के कारण मुक्त होता है, द्वेषके 
क्षय होनेसे, दोष-रहित हो विवेकके कारण मुक्त होता है । मोहके क्षय होनेसे मोह-रहित हो विवेक 
के कारण मुक्त होता हं। शायद भन्ते ! यहाँ किसी आयुष्मानकों ऐसा हो--यह आयष्मान्‌ ! शी र- 
व्रत प रा मरे (-शील और ब्रतके अभिमान)को सारके तौरपर मान, द्रोह-रहित (न्पायदा- 


५५१।॥३ | अहुँत्वका वर्णन [ २०३ 


रहित ) हो मुक्त हुए; ' किन्तु भन्‍्ते ! ऐसा नहीं देखना चाहिये० * मोह-रहित हो द्रोहरहित होनेके कारण 
मुवत होता है। गायद भन्‍्ते | ० (विषयोंके ) ग्रहण (--उपादान ) के क्षयसे मक्‍त हए १ मोहरहित 
हो (विषयोंके) ग्रहणके क्षयसे मुक्त होता है। (५) शायद भत्ते ! ० तृष्णाके क्षयके कारण मुक्त 
हुए हँं०१ मोहरहित हो तृप्णाके क्षयके कारण मुक्त होता है। (६) ज्ञायद भन्‍्ते ! ० मोहके नाशसे 
म॒क्‍त हुए हं०* मोहरहित हो मोहके नाशसे मक्‍त होता है। 
भन्‍्ते : इस प्रकार अच्छी तरहसे जिसका चित्त मुक्त होगया है, ऐसे भिक्ष॒के सामने यदि 
आँख द्वारा जानने योग्य रूप बार-बार भी आएँ तो भी उसके चित्तमें नहीं लिपट सकते । उसका चित्त 
निलेप ही रहेगा। स्थिर और अ-चंचलही रहेगा और वह उसके व्यय (विनाश ) को देखेगा ।० यदि 
कान द्वारा जानने योग्य शब्द ० बार बार भी आवें० | ० यदि नाक द्वारा जानने योग्य गंध बार बार भी 
आवें० | ०यदि जिह्वा द्वारा जानने योग्य रस बार बार भी आवें० यदि काया द्वारा जानने योग्य (शीत 
उष्ण आदिवाले) स्पर्श बार बार भी आवें०। ० यदि मनद्वारा जानने योग्य धर्म बार बार भी आववें 
तो भी उसके चित्तमें नहीं लिपट सकते। उसका चित्त निलप ही रहेगा। स्थिर और अ-चंचल ही रहेगा 
ओर वह उसके व्यय (“विनाश )को देखेगा। जैसे भन्‍्ते ! छिद्र-रहित, दरार-रहित, ठोस पथरीला 
पर्वत हो, तो चाहे (उसकी ) पूर्व दिशासे भी बार बार आँधी-पानी आये किन्तु उसे कम्पित, सम्प्रकम्पित 
-सम्प्रवेषित नहीं कर सकता; पद्चचम दिशासे भी०; उत्तर दिशासे भी०; दक्षिण दिज्यासे भी बार 
बार आँधी-पानी आये किन्तु उसे कम्पित० नहीं कर सकता। ऐसेही भन्‍्ते ! इस प्रकार अच्छी तरहसे 
जिसका चित्त मुक्त होगया है० उसके व्यय (-विनाश ) को देखेगा |-- 

निष्कामतासे मुक्त, विवेक-युकत चित्तवाले, 

अद्रोहसे मुक्त और उपादान-क्षयवाले; 

तृष्णाके क्षयसे मुक्त, सम्मोह-रहित-चित्तवाले (पुरुष) का, 

चित्त आयतनोंकी उत्पत्तिको देखकर मुक्त होता है । 

उस अच्छी तरहसे मुक्त, शान्त चित्तवाले भिक्षुको, 

किये (कामों ) का संचय नहीं, न कुछ करणीय शेष है। 

जैसे ठोस पहाव्ठ हवासे कंपायमान नहीं होता, 

इसी प्रकार प्रिय रूप, रस, शब्द, गंध, और स्पशें; 

(यह) पदार्थ अनित्य हैं और वह अहँत्‌को कंपित नहीं करते | 

वह विनाशकों देखता हैँ और उसका चित्त सुमुक्त हो स्थित होता है। 

तब भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! इस प्रकार कुलपुत्र लोग अहुँत्व-प्राप्तिको बखानते हें; (जिसमें कि) बात भी कह 
दी जाती हैं और आत्म-इलाघा भी नहीं होती, किन्तु कोई कोई मोघ-पुरुष तो मानो परिहास 
करते अहत्व-प्राप्तिकों बखानते हैं, वह पीछे विनाशको प्राप्त होते हें।” 

फिर भगवानने आयुष्मान्‌ सो ण को संबोधित किया--- 
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१ ऊपर निष्कामता की जगहपर द्रोहरहित' शब्दको रख बाकी उसी तरह समझना चाहिये। 

२ ऊुपर निष्कामताकी जगहपर, “विषयोंके ग्रहणके क्षय” वाक्यको रख बाकी उसी तरह 
समझना चाहिये । 

३ ऊपर “निष्कामता की जगह तृष्णाके क्षय वाक्यकों रख, बाकी उसी तरह समझना चाहिये । 

४ ऊपर निष्कामता की जगह मोहके नाशसे' बाक्यकों रख बाकी उसी तरह समझना चाहिये। 


२-महावग्ग [| ५७ १५ 


“धयोण न सकमार है, सोण  अनमति देता हें तेरे छिये एक तत्लेके जतेकी।'' 
सोण त्‌ सुकुमार है, सो ण | अनुमति देता हैँ तेरे लिये एक र न 
ते: में अस्सी गाडी हिस्ण्य (>अदशर्फी) और हाथिियोंके सात अ नी क को छोछ घरसे 


भन्‍्ते , में अस्सी गाड़ी हिर्ण्प 
व्रेघर हो प्रत्नजित हुआ मेरे लिये (छोग) कहनेवाके होंगे सो ण कोटिवीस अस्सी गाछी अशर्फी और 
टाश्ियोंके सात अनीककों छोक्कर प्रतव्नजित हुआ, सो वह अब एक-तल्ले जूतेमें आसक्त हुआ है । 
लेये अनुमति दें तो में भी इस्तेमाल करूँगा। यदि भगवान्‌ भिक्षु-संघके छिये 


क्र 


हक 
(४ ) एक तल्लेके जूतेका विधान 
इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 


तेवर भगवानूते इसी संबंधमे | 
हे] 
] रु 4 (3 दर कि र्का को दा आओ तत्लेवाले दबा जतेक भ ०५, री 
'भिक्षुओं : अनमति देता हूँ एक तल्लेवाले जूते की । भिक्षुओ ! दो तल्लेवाले जतेको नहीं धारण 


करना चाहिये, न तीन तल्लेवाले जूतेकी धारण करना चाहिये, न अधिक तल्लेवाले जुतेको धारण करना 
चाहिये जो धारण करे उसे दुककटका दोप हो ।”7 
उस समय पड वर्गी य भिक्ष सारे नीले रंगके जतेको धारण करते थे,० सारे पीले०, ० सारे 


5 


छाल०, ०सारे मजीठिया (रंगके) ०, ०सारे काले०, ०सारे महारंग-से-रँंगे ०, ०सारे महानाम- (रंग) 
से-रँगे जूतोंको धारण करते थे। लोग हैरान. . .होते थे--(कैसे पड्वर्गीय भिक्षु सारे तीछे रंगके ज्‌ते 
को० धारण करते है) जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ !” भगवानसे यह बात कही ।--- 

'भिक्षुओ ! सारे नीले० सारे महानाम-(रंग )से-रँगे जूतोंको नहीं धारण करना चाहिये। 
जो धारण करे उसे दूं कक ट क। दोप हो ।”2 

(५ ) जूतोंके रंग और भेद 

(उस समय पड़वर्गीय भिक्षु नीलीपत्तीवाले जूतोंको धारण करते थे,० पीली पत्तीवाले०, 
“छाल पत्तीवाले०, ०मजीठिया रंगकी पत्तीवाले०, ०काली पत्तीवाले०,० महारंगसे रँँगी पत्तीवाले०, 
“महानाम (रंग) से रंगी पत्तीवाले जूतोंको धारण करते थे। छोग हैरान. . .होते थे (०) जैसे कि काम- 
भोगी गृही। भगवानूसे यह वात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! नीली पत्तीवाले० महानाम (रंग)से रँगी पत्तीवालछे जूतेकोी नहीं धारण करना 
चाहिये। जो धारण करे उसे दुक्कटका दोप हो ।”3 

२--उस समय पड्वर्गीय छोग एँठ्ी ढकनेवाले जूतोंको धारण करते थे, पु ट-ब द्ध* जूतेको धारण 
करते थे, प छि गुं ठि म* जतेको धारण करते थे, रुईदार जूतेको धारण करते थे, तीतरके पंखों जैसे 
जूतोंको धारण करते थे, भेछेकी सींग बँधे हुए जूतोंको धारण करते थे, बकरेकी सींग बँधे जूतोंकी धारण 
करते थे, बिच्छूके डंककी तरह नोकवाले जूते धारण करते थे, मोर-पंख-सिये जूतोंकी धारण करते 
थे, चित्र-जूतेंको धारण करते थे । लोग हैरान. . 'हीते थे--(०) जैसे काम-भोगी गृही। भगवानसे 
यह बात कही--- ह 

“भिक्ष॒ुओ ! एड़ी ढँकनेवाले० चित्र-जूतेकी न॒ धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे 
दुबकटका दोष हो ।”4 

रेउस समय पड़्वर्गीय भिक्षु सिंह-चर्मसे बने जूतेको धारण करते थे, व्याध्रके चममे० » *चीते 








*छ हाथी और एक हथिनीका अनीक होता है । 
“यूनानी लोगोंके जूतों जैसे ( -“अड्डकथा ) । 
“आजकलके “बूट' की तरह सारे पैरको ढाँकने वाला जूता । 


हि शैँ 
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5.५ 3 


के चर्म०, ०हरिनके चर्म०, ० ऊदविलावके चर्म ०, ०विल्‍लीके चर्म०, ० काहछक-चर्म० , ०उल्छके 
चमंसे परिष्क्रत जतोंकों धारण करते थे । ० भग ध 

| भिनक्ष ५३ ४ सिि ह-चवमस वत ० जताका से त्री धारण करना चाः 
का दोप हो। 5 


नी 
० हम हुए ७-०० लक बी 
बह वात कहा-- 


कह 
-णे। 


५ रू ८ न दा प्र 
( ६ ) पुराने वहत तत्लेके उतेका विधान 
जज > 
तब भगवान्‌ पृ्वाहणक समय (वस्त्र) पहन, पात्र-चीवर ले एक भिल्लको अनगामी वना रा ज- 


था, वहाँ गया। जाकर उस भिक्षुकों अभिवादनकर यह बोछा-- 
भन्ते | किस लिये पैर खुजछा रहे हैं ?” “पैर फूट गये हैं । 
“तो, भच्ते ! यह जता है। 
नहीं, आवृस ! भगवान्‌ने बहुत तहलेके जुतेका नियेध किया है। 
(भगवान्‌ने कहा--) “भिक्ष्‌! छेछे इस जनसेकों ।' 
तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धासिक कथा कह भिक्षओंकों संवोधित किया--- 


०] 


/) 


की 


_मिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (पहिनकर) छोव्ठे हुए बहुत तल्लेके जतेकी । भिक्षुओ ! नया 


बहुत तत्ले-वाला जूता नहीं पहनना चाहिये। जो पहने उसे दकक्‍कटका दोप 0 
( ७ ) शुरुजनोंक नंगे-पेर होनेपर जूतेका निपेश 


उस समय भगवान्‌ चौढेमें विना जूतेहीके टहल रहे थे। 'शास्ता बिना जूतेके टहल रहे हें यह 
(देख ) स्थविर भिक्ष भी विना जूतेहीके टहछ रहे थे । प इ वर्गी य भि क्षु गास्ताकों बिना जूतेके टहलते 
और स्थविर भिक्षुओंकों भी विना जूतेके टहलते (देखकर) भी जता पहने टहलते थे। (यह देख) जो 


अल्पेच्छ भिक्ष्‌ थे, वह हैरान. . .होते थे-- कैसे एड्वर्गीय भिक्ष शास्ताकों बिना जतेके टहलते (देख ) 
और स्थविर भिक्षुओंकों भी बिना जूतेके (देख) जूता पहने टहलते हैं ! ” तब उन भिक्षओंने भगवान्‌ूसे 
यह बात कही |-- 

क्या सचमृच सिक्षुओ : पड़्वर्गीय भिक्षु शास्ताको विना जूतेके टहलते (देख) ० जूता पहन 
कर टहलते हूं ? 

(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

बुद्धभगवान्‌ने फटकारा-- 

कैसे भिक्षुओं ! यह मोघ-पुरुष, शास्ताकों बिना जूता पहने टहलते (देख) ० जूता पहने टहलते 
हैं? भिक्षुओं ! यह काम-भोगी दवेत वस्त्र पहननेवाले गृही भी अपनी जीविकाके हुनर (शिल्प) 
के लिये, (अपने ) आचार्य्यमें गौरवयुक्त, आदरयुक्त, एक तरहकी वृत्तिवाले हो रहते हैँ। भिक्षुओ ! यह 
कैसे शोभा देगा कि तुम इस प्रकारके सुन्दर तौरसे व्याख्यात धर्ममें प्रत्नजित होकर आचार्योमें, और 
आचार्यतुल्योंमें, उपाध्यायोंमें और उपाध्यायतुल्योंमें, गौरव रहित, आदररहित, असमान वृत्तिके हो 
बरतोगे ? भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

भगवानूने फटकारकर धारमिककथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

भिक्षुओं ! आचार्य या आचार्यतुल्योंको, उपाध्याय या उपाध्याय तुल्योंको बिना जूतेके 


१ एक प्रकारका पेरका रोग जिससें काँटे लगासा जूरूम होता है । 
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नहीं टहलता चाहिये; जो टहले उसे दु कक ट का दोष हो । भिक्षुओ ' 
आरापमे जूता नहीं पद़नना चाहिये, जो 
ह ( ८) विशय अचच्थामें आराममें भो जूता पहिनना 
१--उस समय एक भिक्षकों पा द की रू रोग” था। भिक्षु पकक्ककर उसे पाखानेके लिये 
और पिद्ात्र कराने ले जाते थे। भग [ने विहार देखनेके लिये घूमते वक्‍त उन भिक्षुओंकों उस 
लबे भी पेज्ावके लिये भी के जाते देखा। देखकर जहाँ वह भिक्षु थे वहाँ 
7 कहा ! इस भिक्षकों क्‍या बीमारी है ?” 
प्रायमानरों पा द की छ रोग है। इनको हम पकककर पाखानेके लिये भी, पेशाब 


दु 
जे चर कर बढ उसे का दे हे 
हिये, जो पहने उसे दुककटका दोप हो। 7 
हम इ 


हर 
न । 
-3|५ 


3० जि क.] 


तब भगवाजने इसी संबंधर्में, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्ष॒ुओंकों संबोधित किया ।--- 

'भिक्षओं ! अनुमति देता हूँ उसे जूता धारण करनेकी जिसके कि पैरमें पीढा हो, पैर फटे 
हों या पादकील रोग हो |” 8 

२--उस समय भिक्ष्‌ बिता पैर धोये चारपाईपर भी चढ़ते थे, चौकीपर भी चढ़ते थे। उससे 
चीवर भी मेला होता था ओर निवास-स्थान भी । भगवानसे यह वात कही ०-- 

“निक्षओं : जूता धारण करनेकी अनुमति देता हूँ। यदि उसी समय चारपाई या चौकीपर 
चड़ना हो । 9 

(९ ) आराममे जूता, मसाल, दोपक ओर दंड रखनेका विधान 

उस समय भिक्ष्‌ रातके वक्‍त उपोसथके स्थानमें भी, बैठनेके स्थानमें भी जाते हुए अन्धकारनमें 
खाँल (-गब्ठहे)में भी, काँटेमें भी चछे जाते थे और पैरोंको पीछा होती थी । भगवानूसे यह बात कही ।--- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आराममें भी जूता, मसालू, दीपक और कत्त रदंड (+>डंडा)- 
को धारण करनेकी । 4० 

( १० ) खलाऊँका निषेध 

उस समय पड वर्गीय भिक्ष्‌ रात्रिके भिननारकों उठकर खद्दाऊँपर चढ़ ऊँचे शब्द, महाशब्द, 
खटखट शब्द करते टहलते थे और अनेक प्रकारकी ति र च्छा न क था (-फजूछकी बात ) जैसे कि-- 
राज-कथा, चोर-कथा, महामात्य-कथा, सेना-कथा, भय-कथा, युद्ध-कथा, अन्न-कथा, पान-कथा, वस्त्र-कथा, 
शयन- कथा, माला-कथा, गंध-कथा, ज्ञाति-कथा, यान-कथा, ग्राम-कथा, कस्बेकी कथा, नगर-कथा, देश- 
कथा, स्त्री-कथा, पुरुष-कथा, शूर-कथा, चौरस्तेकी कथा, पनघटकी कथा, पहले मरोंकी कथा, मानत्त्वकी 
कथा, छोक-आख्यायिका, समुद्र-आख्यायिका--ऐसी भव और अभवकी कथा कहते थे और इस प्रकार 
कौठ्ठोंको भी आक्रान्त करते थे, मारते थे और भिक्षुओंकों भी समाधिसे च्यूत कर देते थे । तब जो वह 
अल्पेच्छ भिक्ष्‌ थे वह हैरान. . होते थे--कैसे षड़वर्गीय भिक्षु रातके बिहानकों ० भिक्षुओंकोी भी 
समाधिसे च्युत कर देते हैं ! ' भगवानसे यह बात कही |--- 

सचमुच भिक्ष॒ओ ! षड्वर्गीय भिक्षु ० समाधिसे च्युत करते है ? ” 

(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

फटकारकर धार्मिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

'भिक्षुओ! काठकी खछाऊँको नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसको दुक्‍कटका 
दोष हो।” ॥7 





।कारका पेरका रोग, जिसमें काँटे लगा सा जुर्म हीता है। 
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२--- वाराणसी 


(११ ) निषिद्ध पाठुकायें 

१--तब भगवान्‌ राजगृ हमें इच्छानुसार विहारकर जहाँ वाराणसी है उधर विचरनेको 
चल दिये। क्रमश: विचरते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे और वहाँ वाराणसीमें भगवान्‌ ऋषिपत न 
मृगदा व में विहार करते थे। उस समय ष ड्‌ व गी य भिक्षु--भगवान्‌ने काठकी खत्ठाऊँका निषेध किया 
है सोच, ताठके पौधोंको कटवा तालके पत्तोंकी पादुका (बनवा) धारण करते थे। (पत्तेके) काटनेसे 
वह तालके पौधे सूख जाते थे। लोग हैरान. . .होते थे--कैसे शाक्य-पुत्रीय श्रमण तालके पौधेको कटवा 
कर तालके पत्तेकी पादुका धारण करते हैं, और कटे हुए वह॒तालके पौधे सूख जाते हैं ! शाक्यपुत्रीय 
श्रमण एकेन्द्रिय जीव (+>-वृक्ष)की हिसा करते हैं।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान. . .होनेको सुना । 
उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।--- 

सचमुच भिक्षुओ ! पड़्वर्गीय भिक्षु ० तालके पौधे सूख जाते हैं ? 

“ (हाँ) सचमुच भगवान ! ” ह 

बुद्ध भगवानूने फटकारा--- भिक्षुओ ! कैसे वह मोघ पुरुष ० तालके पौधे सूखते हैं ? भिक्षुओ ! 
(कितने ही) मनुष्य वृक्षोंमें जीवका ख्याल रखते हूँ। भिक्षुओं ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके 
लिये है ० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! तालके पत्रकी पादुका नहीं धारण करनी चाहिये० । जो धारण करे उसे दुक्कटका 
दोष हो | 2 

२--उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने तालके पत्रकी पादुकाका निषेध किया है-- 
यह सोच बाँसके पौधोंको कटवाकर बाँसके पौधोंकी पादुका धारण करते थे। कटजानेसे वे बेंतके पौधे 
सूख जाते थे। छोग हैरान. . .होते थे--० एकेन्द्रिय जीवकी हिसा करते हें।' भिक्षुओंने ० सुना। तब 
उन भिक्षुओंने यह बात भगवानूसे कही ० ।--- 

“भिक्षुओ ! बाँसके पौधोंकी पादुका नहीं धारण करनी चाहिये। जो धारण करे उसे दु कक ट का 
दोष हो ।” 73 

३--तब भगवान्‌ वा राणसी में इच्छानुसार विहार कर जिधर भ हिया" (+-भद्दिका) हैं 
उधर विचरनेके लिये चल दिये । क्रमशः विचरते, जहाँ भ द्वि या है, वहाँ पहुँचे । भगवान्‌ वहाँ भ दिया 
में के जा ति या वनमें विहार करते थे। उस समय भदियावाले भिक्षु अनेक प्रकारकी पादुकाके मंडनमें 
लगे रहते थे--तृण-पादुका भी बनाते बनवाते थे, मूँजकी पादुका भी बनाते बनवाते थे, बल्वज 
(ल्‍-बब्भव्ठ घास ) की पादुका ०, हितालकी पादुका ०, कमल-पादुका ०, कम्बरू-पादुका ०, भी वनाते बनवाते 
थे; और शील, चित्त तथा प्रज्ञाके विषयमें पाठ और पूँछताछ करना छोछे हुए थे। (इससे) जो वह 
अल्पेच्छ भिक्ष थे वह हैरान. . . होते थे ० | तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! भदियाके भिक्षु अनेक प्रकारके पादुकाके मंडनमें लगे रहते हैँ ० ? “ 

“(हाँ) सचमृच भगवान्‌ ।” ः 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--भमिक्षुओ ! कैसे वह मोघ पुरुष ० ? भिक्षुओं ! त यह अप्रसन्नोंको 
प्रसन्न करनेके लिये है ० । 


।>ननंन्‍ननलीनमाननमनन-न- नम» कमन-नननननम नम» न नन« भा कम ज-..>कममका नल »म+म+नम+++>मन-न ८ 


१सम्भवतः वर्तमान सुंगेर (बिहार) । 
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२०८ | 
फटकार करके धामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया |-- 


हिताछ०, केमछ ०, कम्वबरू०,की पादुकाएँ नहीं धारण करनी 
०, ने मणिमयी ०, न बेदूर्य मयी ०, व स्फटिकसयी ०, न काँसमयी ०, 
, ने सीसेकी ०, न ताँबे (व्स्ताम्न । लो ठ)की पादुकाएँ धारण करनी चाहिएँ। 
कक ट का दोप पर भिक्षओं ! काची (नन्चुट्ठी ? ) तक पहुँचनेवाली 
पृ चाहिये । जो धारण करे उसे दृ बक ट का दोष हो | भिक्षुओ ! अनुमति 
न प्रकारकी पादुकाओंके, इस्तेमाल करनेकी---त चलनेकी, और 





क +ी 


पद्माव णखानेकी, और आचमन (के वक्‍त ) की | 74 
>-श्रावस्ती 
( १२ ) गाय बछछोंको पकने मारने आदिका निषेध 

तब भगवान्‌ भ हि यामें अच्छी तरह विहार कर जिधर श्रा व सती है, उधर विचरनेके लिये 
चल दिये.। क्रमशः विचरते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे । भगवान्‌ वहाँ श्रावस्तीमें अ ना थ पि डि क- 
के आराम जे तव न में विहार करते थे । उस समय पड्वर्गीय भिक्षु अचि रब ती (>राप्ती ) नदीमें 
तैरती गायोंकी सींगोंको भी पकछते थे, कानों ०, गर्दन ०, पछको भी पकढ्ठते थे, पीठपर भी चढ़ते थे । 
राग-युकत चित्तसे लिगको भी छुते थे, बछियोंको भी अवगाहन कर मारते थे। लोग हैरान. . .होते थे-- 
कस शाक्यपुत्रीय भ्रमण ० तैरती गायोंको ० मारते हैं, जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ । भिक्षुओंने सुना।' ० 
भगवानसे यह बात कही ।-- 

सचमुच भिक्षुओ [| ०?” 

(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

० भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ! गायोंकी सींग ०, कान ०, गर्दन ०, पँछ नहीं पकव्ठनी चाहिये और न पीठपर चढ़ना 
चाहिये । जो चढ़े उसे दु कक ट का दोप ही। और भिक्षुओ ! न राग-युक्‍त चित्तसे लिंगको छूना चाहिये । 
जो छूवे उसे थु हल च्च य का दोष हो। न बछियोंको मारना चाहिये; जो मारे उसे धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये ।” 7 5 


»२-सवारी, चारपाई चोकोके नियम 
( १ ) सवारीका निषेध 
उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु पराये पुरुषके साथवाली स्त्रीसे युक्त, पराई स्त्रीके साथवाले 
पुरुषसे युक्त यानसे जाते थे। लोग हैरान. . .होते थे-- (०) जैसे गंगाके मेलेको।' भगवानसे यह बात 
कही ।--- 
भिक्षुओ ! यानसे नहीं जाता चाहिये। जो जाये उसे दु कक ट का दोष हो ।76 
( २ ) रोगमें सवारीका विधान 
*:उस समय एक भिक्षु को स ल देशमें भगवान्‌के दर्शनके लिये श्रा व सती जाते वक्‍त रास्तेमें 
बीमार हो गया। तब वह भिक्षू रास्तेसे हटकर एक वृक्षेके नीचे बैठा। लोगोंने उस भिक्षुको देखकर 
यह कहा--- 
“भन्ते | आय कहाँ जायँगे ? ” 
. आवुस ! में भगवान्‌के दर्शनके लिये श्रावस्ती जाऊँगा।” 
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“आइये भन्‍्ते ! चलें।” 

“आवुस ! में नहीं चल सकता। बीमार हूँ ।” 

“आइये भनन्‍ते ! यानपर चढ़िये।” 

“नहीं आवुस ! भगवानूने यानका निषेध किया है।” 

इस प्रकार संकोच करके नहीं चढ़ा । तब उस भिक्षुने श्रा व सती जाकर भिक्षुओंसे यह बात कही। 
भिक्षुओंने भगवानूसे यह वात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, रोगीको यानकी ।” 77 

२--तब भिक्षुओंको यह हुआ-- क्या नर-जोते (यान), या मादा-जोते (यान) (से जाना 
चाहिये ) ? । भगवानसे यह बात कही ।|--- 

“भिक्षुओ / अनुमति देता हूँ, नरजोते हत्थ व ट्रक *की ।” 78 

(३ ) विहित सवारियाँ 
उस समय एक भिक्षुको यानकी चोटसे बहुत भारी पीढ्ा हुई । भगवानसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, शिविका, पालकी (पा्टंकी)की |” 79 
( ४) महात्र शय्याका निषेध 

उस समय षड्वर्गीय भिक्षु उच्चा शझय न, महाशयन जैसे कि कुर्सी (-आसंदी), पलंग, 
गोंढक, चित्रक, पटिक *(जगलीचा), पटलिक, *तूलिक (>तोशक )» विकतिक, *उदलोमी 
एकन्तलोमी, कटिस्स, कौशेय, कुत्तक ऊनी बिछौना, हाथीका झूल, घोलेका झूल, रथका झूल, मृग-छाला, ह 
समूरी मृगका सुन्दर बिछौना, ऊपरकी चादर, (सिरहाने, पैरहाने) दोनों ओर लाल तकियोंको धारण 
करते थे। बिह्दारमें घूमते वक्‍त लोग देखकर हैरान. . .होते थे--( ०) जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ ।' 
भगवानसे यह बात कही-- 

'भिक्षुतओ ! उच्चाशयन, महाशयन, जैसे कि--० दोनों ओर लछारू तकियोंकों नहीं 
धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 2० 

(५ ) सिंह आदिके चमणछोंका निषेध 

उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने उच्चाशय न, महाशय न का निषेध किया है-- 
(यह सोच ) सिह-चर्म, व्याघू-चर्मं, चीतेका चर्म इन (तीन) महा-चर्मोको धारण करते थे और उन्हें 
चारपाईके प्रमाणसे भी काट रखते थे, चौकीके प्रमाणसे भी काट रखते थे | चारपाईके भीतर भी बिछा 
रखते थे, बाहर भी बिछा रखते थे। चौकीके भीतर भी ०, बाहर भी बिछा रखते थे। बिहार घूमते वक्‍त 
लोग देखकर हैरान. . .होते थे--( ०) जैसे काम-भोगी गृहस्थ ।' भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! महाचमॉ--सिंह, व्याघु, चीतेके चर्मको नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण 
करे उसे दु कक ट का दोष हो। 27 

(६ ) प्राणिहिंसाकी प्रेरणा ओर चर्मंधारणका निषेध 
उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु, भगवानूने महाचर्मोका निषेध किया है, (यह सोच ) गायके चाम- 





१ एक तरहकी सवारी । 

२क्ििनारीदार बिछानेका कम्बल। 

३एक ओर किनारीवाला बिछानेका कम्बल ! 
४ बिछानेका जलछाऊ रेशमी कपव्ठा । 
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को धारण करते थे और उसे चारपाईके प्रमाणसे भी काटकर रखते थे ० चौकीके बाहर भी बिछा 
रखते थे । 
उस समय एक दुराचारी भशिक्षु, एक दुराचारी उपासकके घरमें आने जानेवाला था। तब वह 
दुराचारी भिल्षु पूर्वाहणके समय (वस्त्र) पहनकर, पात्र-चीवरले, जहाँ उस दुराचारी उपासकका घर 
था वहाँ गया। जाकर विछे आसनपर बेठा। तब वह दुराचारी उपासक जहाँ वह दुराचारी भिक्ष था 
वहाँ गया । जाकर उसे अभिवादनकर एक ओर बैठा । उस समय उस दुराचारी उपासकके पास एक 
तरुण सुन्दर दर्शनीय (चित्तको) प्रसन्न करनेंवाला, चीतेके बच्चेकी तरहका चिंतकबरा बछछा था। 
तब वह पापी भिक्षु उस बछल्ठकों बल्ले चावसे निहारता था। तब उस पापी उपासकने उस पापी 
भिक्षुसे यह कहा-- 

“भन्ते ! आर्य क्यों मेरे बछत्ठेको इतनी चावसे निहार रहे हैं ? 

“आवुस ! मुझे इस बछत्ठेके चमबठेका काम है।” 

तब उस पापी उपासकने उस बछक्ठेको मारकर चमलेको धून कर उस पापी भिक्षुको दिया। 
तब वह पापी भिक्षु उस चमक्ेकी (लेकर) संघाटीसे ढाँककर चला गया। तब उस बछल्ेपर स्नेह 
रखनेवाली गायने उस पापी भिक्षुका पीछा किया। भिक्षुओंने पूछा-- 

“आवुस ! क्‍यों यह गाय तेरा पीछा कर रही है ? ” 

“आवुसों ! में भी नहीं जानता कि क्‍यों यह गाय मेरा पीछा कर रही है ।” 

उस समय उस पापी भिक्षुकी संघाटी खूनसे सनी हुई थी। भिक्षुओंने यह कहा--- 
». “किन्तु आवुस यह तेरी संघाटीको क्‍या हुआ ? 

तब उस पापी भिक्षुने भिक्षुओंसे वह बात कह दी । 

“क्या आवुस ! तूने प्राण हिसाकी प्रेरणाकी ? 

“हाँ आवुस ! 

तब वह जो अल्पेच्छ भिक्षु थे वह हैरान: * 'होते थे-- 

“कंसे भिक्षु प्राण-हिसाकी प्रेरणा करेगा ? भगवान्‌ने तो अनेक प्रकारसे प्राण-हिसाकी निंदा 
की है; और प्राण-हिसाके त्यागको प्रशंसा है । 

तब उन भिक्षुओं ने भगवानूसे यह बात कही ।--- 

तब भगवानूने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधों भिक्षु-संघको एकत्रित करवा उस पापी भिक्षसे 
पूछा--- है 

सचमुच भिक्षु तूने प्राण-हिसाके लिये प्रेरणाकी ? ” 

/ (हाँ) सचमुच भगवान ! ” 

बुद्ध भगवानूने फटकारा--मोघ पुरुष (-निकम्मे आदमी) ! कैसे तूने प्राणहिंसाकी प्रेरणा 
की ? मोघपुरुष ! मेने तो अनेक प्रकारसे प्राण-हिंसाकी निंदा की है और प्राण-हिसाके त्यागको प्रशंसा 
है। मोघ पुरुष ! न यह अप्रसच्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ; प्राण-हिंसाकी प्रेरणा नहीं करनी चाहिये। जो प्रेरणा करे उसका धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये। भिक्षुओं ! गायका चाम नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दुंक्‍्कट का 
दोष हो। भिक्षुओ ! कोई भी चर्म नहीं धारण करना चाहिये ।.जो धारण करे उसे दु कक ठ का दोष हो।” 22 


(७ ) चसके मढ़ी चारपाई आदिपर बैठा. जा सकता है 
१-“उसे समय लोगोंकी चारपाइयाँ भी, चौकियाँ भी, चमकेसे मढ़ी होती थी, चमक्ेसे बँधी 


श्दँ 


की 
ष ५ 
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होती थी; भिक्षु संकोच करके उनपर नहीं बैठते थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ भिक्षुओ : गृहस्थोंके विस्तरेपर बैठने की; किन्तु छेटनेकी नहीं ।” 23 

२--उस समय विहार चमट्टेके टुकछोंसे बिछे थे। भिक्षु संकोचके मारे नहीं बेठते थे। भगवानसे 
यह वात कहीं |--- | 

“मिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ सिर्फ़ बंधन भर पर बेठनेकी ।'' 24 

( ८ ) जूता पहिने गाँवमें जानेका निपेध 

१--उस समय पह्वर्गीय भिक्षु जता पहने गाँवमें प्रवेश करते थे । लोग हैरान. . .होते थे ( ०) 
जैसे काम-भोगी गृहस्थ । भगवानसे यह वात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! जूता पहने गाँवमें प्रवेश नहीं करना चाहिये । जो प्रवेश करे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो । 25 

२--उस समय एक भिक्षु वीमार था और वह जूता पहने बिना गाँवमें प्रवेश करनेमें असमर्थ 
था । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बीमार भिक्षुकों जूता पहनकर गाँवमें प्रवेश करनेकी ।” 26 


3३-मध्यदेशसे बाहर विशेष नियम 
( १ ) सोण-कुटिकण्णकी प्रत्नज्या 

उस समय आसयुष्मान्‌ महाकात्यायन अवन्‍्ती ' (देश)में कु र र घर के प्रषात पर्वत 
पर वास करते थे। उस समय सो ण कु टि क णण उनका उपस्थाक था--एकान्‍्तमें स्थित, विचारमें डूबे 
सोण-कुटिकण्ण उपासकके मनमें ऐसा वितर्क उत्पन्न हुआ-- 

“जैसे जेसे आये महाकात्यायन धर्म उपदेश करते हैं, (उससे) यह सर्वथा परिपूर्ण, सर्वधा 
परिशुद्ध शंंखसा धुला ब्रह्मचर्य, गृहमें बसते पालन करना, सुकर नहीं है। क्‍यों न मे प्रत्नजित 
हो जाऊं ।” 

तब सोण-कुटिकण्ण उपासक, जहाँ आयुष्मान्‌ महाकात्यायन थे, वहाँ गया. . .जाकर. . .अभि- 
वादनकर एक ओर. . .बैठ. . .यह बोला--- 

“भंते ! एकान्तमें स्थित हो विचारमें डूबे मेरे मनमें ऐसा वितर्क उत्पन्न हुआ-०। भंते ! 
आर्य महाकात्यायन मुझे प्रतश्नजित करें |” 

ऐसा कहनेपर आयुष्मान्‌ महाकात्यायनने सोण ०से यह कहा-- 

“सोण ! जीवनभर एकाहार, एक शणब्यावाला ब्रह्मचर्य दुष्कर है। अच्छा है, सोण ! तू 
गहस्थ रहते ही बुद्धोंके शासन (उपदेश ) का अनुगमन कर; और काल-युक्त (चपर्वे-दिनोंमें) एक- 
आहार, एक-शय्या (अकेला रहना) रख। 

तब सोण-कुटिकण्ण उपासकका प्रब्रज्याका उछाह ठंडा पढ्ठ गया । 

दूसरी बार भी० मनमभें ऐसा वितके उत्पन्न हुआ--० । ० तीसरी बार भी०। “» भंते ! 
आर्य महाकात्यायन मुझे प्रत्नजित करें ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकात्यायननें सोण-कुटिकण्ण उपासकको प्रत्रजित किया (>-श्रामणेर 
बनाया ) । उस समय अवन्‍्ति दक्षिणापथमें बहुत थोछे भिक्षु थे । तब आयुष्मान्‌ म हा का त्या 


१ बर्तमान सालवा | 
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य.न ने तीन वर्ष बीतनेपर बहुत कठिनाईसे जहाँ तहाँसे दशवर्ग (>दहभिक्षुओंका ) भिक्ष-संघ एकत्रित 
कर, आयप्मान सोणको उपसंपन्न किया (>भिक्षु बनाया) । वर्षावास बस, एकान्तमें स्थित, विचार 
में डबे आयष्मान सोणके चित्तमें ऐसा वितक उत्पन्न हुआ--मैंने उन भगवान्‌कों सामने से नहीं 
ला टिक“ लत सुनाही है,--वह भगवान्‌ ऐसे हैं, ऐसे हैं । यदि उपाध्याय मुझे आज्ञा दें, तो में 
भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्धके दर्शनके लिये जाऊ।' व 
तब आयुष्मान्‌ सोण सायंकाल ध्यानसे उठ, जहाँ आयुष्मान्‌ महाकात्यायन थे, तेहाँ 
अभिवादनकर एक ओर बैठे । एक ओर बैठ...आयुष्मान्‌ महाकात्यायतसे कहा-- 
“भंते ! एकांतमें विचारमें डूबे मेरे चित्तमें एक ऐसा वितक उत्पन्न हुआ हँ-यदि 
उपाध्याय मझे आज्ञा दें, तो में मगवान्‌०के दर्शनके लिये जाऊँ।* 

कर साधु [ साथु ! सोण ! जाओ सोण० भगवान्‌के चरणोंमें वन्दना करना - भन्ते ! 
मेरे उपाध्याय भगवान्‌के चरणोंमें सिरसे वन्दना करते हैं । और यह भी कहना--'भन्‍्ते अ व न्ति- 
दक्षिणापथ में बहुत कम भिक्षु हैं। तीन वर्ष व्यतीत कर बढ्शी मुश्किलसे जहाँ तहाँसे दशवग्ग 
भिक्षुसंघ एकत्रितकर मुझे उपसंपदा मिली । अच्छा हो भगवान्‌ अवन्ति-दक्षिणा-पथमें (१) अल्पतर 
गण (कम कोरम्‌ की जमायत)से उपसंपदाकी अनुज्ञा दें। अवन्ति-दक्षिणा पथमें भन्‍्ते ! भूमि 
कालो (: कण्हत्तरा) कड़ी, गोखरू (>-गोकंटकों )से भरी हैं। अच्छा हो भगवान्‌ अवन्ति-दक्षिणा- 
पथमें (२) (भिक्षु) गणकों गण-वाले उपानह (-पनही) की अनुज्ञा दें । अवन्ति-दक्षिणपथर्में भन्ते ! 
मनुष्य स्नानके प्रेमी, उदकसे शुद्धि मानने वाले हैं; अच्छा हो भन्‍्ते ! अवन्ति-दक्षिणा-पथमें (३) 
नित्य-स्नानकी अनुज्ञा दें । अवन्ति-दक्षिणापथमें भन्‍्ते ! चर्ममय आस्तरण (-बिछौने) होते हैं; जसे 
मेष-चर्म, अज-चर्म, मृग-चर्म । ० (४) चर्ममय आस्तरणकी अनुज्ञा दें । भन्‍ते ! इस समय सीमासे 
बाहर गये भिक्षुओंकों (मनुष्य) चीवर देते हँ---'यह चीवर अमुक नामकको दो । वह आकर कहते 
हें“----आवुस ! इस नामवाले मनुष्यने तुझे चीवर दिया है ।' वह (विधि-निषेध ) सन्देहमें पते (सेवन 
नहीं करते, फिर कहीं उन्हें) निस्सर्गीय ( >छोक्ठनेका प्रायशिचित ) न होजाय । अच्छा हो भगवान्‌ 
(५) चीवर-पर्याय कर दें ।* 

“अच्छा भन्‍्ते !” कह. .... . सोणकुटिकण्ण..... . आयुष्मान्‌ महाकात्यायनको अभि- 
वादनकर प्रदक्षिणाकर जहाँ श्राव सती थी वहाँको चले । 

क्रमशः विचरते जहाँ श्रावस्ती में अनाथ-पिडिक था, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ पहुँचे । पहुँचकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठ गये । 

तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा-- 

“आनन्द ! इस नवागत भिक्ष॒कों वास दो ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्दको हुआ---“भगवान्‌ जिसके लिये कहते हँ--'आनन्द ! इस नवागत 
भिक्षुको वास दो । उसे भगवान्‌ एक ही विहारमें साथ रखना चाहते हैं । यह सोच जिस विहार 
में भगवान्‌ रहते थे, उसीमें आयुष्मान्‌ सोणका आसन लगवा दिया । 

भगवानने बहुत रात खुले स्थानमें बिताकर प्रवेश किया । तब रातको भिनसारमें उठकर 
भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सोणको कहा--- 

“भिक्षु ! धर्म का पाठ कर सकते हो ।” 

“हाँ भन्‍्ते !” (कह) आयुष्मान्‌ सोणनों सभी सोलह अ ट्व क व गिगि क्कों ' को स्वर-सहित 


जाकर... 
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पाठ किया । 

तब भगवानूने आधयुप्मान्‌ सोणके स्वरयुक्त पाठ के खतम हो जा ने पर उनका अनमोदन 
किया ।-- 8 

'साथु, साधु भिक्षु ! तूने सोलह अठ्वु क व ग्गि क्‍्कों को अच्छी तरह ग्रहण किया है, अच्छी 
तरह मनमें किया है, अच्छी तरह धारण किया है । सुन्दर स्पष्ट सरल अर्थ द्योतक वाणीसे युक्‍त है । 
भिक्षु ! तू कितने वर्षका (भिन्षु) है ? 

“भन्ते ! में एक वर्षका हूँ ।-- 

“मभिक्षु ! तूने इतनी देर क्‍यों रूगाई ।” 

“भन्ते : देरसे कामोंके दुष्परिणामकों देख पाया। और गृहवास बहु-कार्य-बहु-करणीय 
संबाध (>-वाधायुक्त ) होता है ।” 

भगवान्‌ने इस अर्थकों जानकर उसी समय इस उदानको कहा--- 

“लोकके दुष्परिणामको देख और उपधि-रहित धर्मको जानकर; आर्य पापमें नहीं रमता, 
शुति (-पवित्रात्मा) पापमें नहीं रमता ।” 

तब आयुष्मान्‌ सोणने--भगवान्‌ मेरा अनुमोदन कर रहे हैं, यही इसका समय है” ****- 
( सोच ) आसनसे उठ, उत्तरासंग एक कन्धेपर कर भगवान्‌के चरणोंपर सिरसे पत्कर, 

भगवानसे कहा--- 

“भन्ते ! मेरे उपाध्याय आयुष्मान्‌ महाकात्यायन भगवान्‌के चरणोंमें सिरसे वन्दना करते 
हैं, और यह कहते हँ-- 

“भन्ते ! अवन्ति-दक्षिणा-पथमें बहुत कम भिक्षु हैं ०, अच्छा हो भगवान्‌ चीवर-पर्याय 
( >विकल्प ) कर दें ?” 

(२ ) सीमान्‍्त देशोंमें विशेष नियम 

तब भगवानूने इसी प्रकरणमें धामिक-कथा कहकर भिक्षुओंकों आमंत्रित किया-- 

“भिक्षुओ ! अवन्ति-दक्षिणापथमें बहुत कम भिक्षु हैं। भिक्षुओ ! सभी प्रत्यन्त जनपदों 
(>सीमान्त देशों ) में विनयधरको लेकर पाँच, (कोरम वाले) भिक्षुओंके गणसे उपसंपदा (करने )की 
अनुमति देता हूँ ।” 27 

यहाँ यह प्रत्यन्त (सीमान्त) जनपद हैं---पूर्व दिशामें क जं ग * नामक निगम (-कसबा) है, 
उसके बाद बढ्ठे साखू ( के जंगल ) हैं, उसके परे “इधरसे बीचमें” प्रत्यन्त जनपद हैं। पृर्व-दक्षिण 
दिशामें सछ लव ती* नामक नदी है, उससे परे, इधरसे बीचमें (-ओरतो मज्झे) प्रत्यन्त जनपद 
हैं| दक्षिण दिशामें से तक ण्णि कर नामक निगम है ०। परद्चिम दिशामें थू ण* नामक ब्राह्मण- 
ग्राम ० । उत्तर दिशामें उसी रध्वज नामक* पव्व॑त, उससे परे ० प्रत्यन्त जनपद हैं । 

“भिक्षुओ ! इस प्रकारके प्रत्यन्त जनपदोंमें अनुज्ञादेता हँ--विनयधर सहित पाँच भिक्षुओं 
के गणसे उपसंपदा करने की ।* * *** ' 28 

“सब सीमान्त-देशोंमें' * * * * गणवाले उपानह ० | 29 


हे कथन अयज.. अनननिनाननननननननना मननानानापनिनिननानिननिननन-न-++ सनम, 


१ बरतंसान कंकजोल (जिला-संथालू ,परगना, विहार)। 
*बर्तंमान सिलई नदी (जिला हजारीबाग और बीरभूम ) । 

१ हजारीबाग जिलेसें कोई स्थान था । 

४ आधुनिक थानेद्वर । *हरिद्वारके समीप । 
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४७ नित्य-स्नान ०। ३० 

० सब चर्म--मेप-चर्म, अज-चर्म मुग-चर्म जंसे भिक्षुओं ! मध्य देशों (वयुक्त प्रान्त, 
विहार) में एरग मोरग, मज्जारू जन्तु हें ऐसेही भिक्षुओं ! अवन्ती दक्षिणापथमें मेष-चर्म, अज-चर्म, 
मुग-चर्म ( आदि ) चर्मके बिछौने हें ० । 37 

अनन्ना देता हूँ * “(चीवर) उपभोग करनेकी, वह तब तक (तीन चीवरमें) न गिनाजाय, 
जब तक कि हाथमें न आजाय ।” 32 


चम्मक्खन्धक समाप्त ॥५॥| 


६-भेषज्य-स्कंधक 


१--ओषध और उसके बनानेके साधन । २--स्वेदकर्म तथा चीर-फाव्ट आदि की चिकित्सः । 
३--आराममें चीजोंको रखना सेंभालना आदि | ४--अभक्ष्य सांस | ५--संधाराममें चीज़ोंके रखनेके 
स्थान | ६--गोरस और फलरस आदिका विधान | 


(१--ओषध ओर उसके बनानेके साधन 
2-श्रावस्ती 


(१ ) पाँच मैषज्योंका विधान 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्‍्ती में अनाथ पिंडिक के आराम जेतवनमें विहार 
करते थे । 

उस समय भिक्षु शरदकी बीमारी (>-जाढ्ठा बुखार) से उठे थे, उनका पिया यवागू (खिचव्ठी) 
भी वमन होजाता था, खाया भात भी वमन होजाता था, इसके कारण वह कृश, रुक्ष और दुव॑र्ण पीला 
पीले नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये थे। भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकों कश० नसोंमें-सटे-शरीरवाला 
देखा । देखकर आयुष्मान्‌ आनन्दसे पूछा-- 

“आनन्द ! क्‍यों आजकल भिक्षु कृश० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हे ?” 

“इस समय भन्‍्ते ! भिक्षु शरदकी बीमारीसे उठे हैं, उनका पिया यवागू भी वमन हो जाता 
हें० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये हैं ।” 

तब एकान्तमें स्थित हो विचार मग्त होते समय भगवान्‌के मनमें ख्याल पैदा हुआ--इस 
समय भिक्ष्‌ शरदकी बीमारीसे उठे हेँ० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये हें । क्यों न मैं भिक्षुओंको 
( ऐसे ) भे प ज्य (-औपध ) की अनमति दूँ, जिसको लोग भैषज्य मानते हों जो आहारका काम 
भी कर सके, किन्तु स्थूल-आहार न समझा जाये ।' तब भगवान्‌को यह हुआ--यह पाँच भैषज्य 
हैं जेसे कि--धी, मक्खन, तेल, मधु और खाँड--इन्हें लोग भैषज्य भी मानते हैँ, और यह आहारका 
काम भी कर सकते है, किन्तु स्थूछ-आहार नहीं समझे जाते। क्‍यों न मैं इन भिक्षुओंको 
इन पाँच भेषज्योंको समयसे लेकर समयपर उपयोग करनेकी अनुमति दूँ ।' 

तब भगवानूने सायंकालूको एकान्त चिन्तनसे उठकर इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक 
कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! आज एकान्तमें स्थित हो विचार-मग्न होते समय मेरे मनमें ख्याल पैदा हुआ-- 
“इस समय भिक्षु शरदकी बीमारीसे उठे हँँ० क्‍यों न में भिक्षुओंकों ( ऐसे ) भैषज्यकी अनुमति दूँ ।' 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच भेषज्योंकी पूर्वाहणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवन करनेकी ।”7 

२--उस समय भिक्षु उन पाँच भैषज्योंको पूर्वाह्मणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवत करते थे। उनको 
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जो वह रूखे भोजन थे वह भी अच्छे न लगते थे । चिकने ( भोजनों )की तो बात ही क्या ? और 
वह शरदकी बीमारीसे उठनेपर उससे और भोजनके अच्छे न लगने इन दोनों कारणोंसे और भी 
० नसोंमें-सटे-शरीर वाले थे । भगवान्‌ने उन भिक्षुओंको और भी अधिक कु ० देखा । 


“आनन्द ! क्‍यों आजकल भिक्षु और भी अधिक छृश० हैं ? 

“अन्त ! इस समय भिक्षु उन पाँच भैपज्योंको पूर्वाहणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवन करते हें। 
उनको जो वह रूखे भोजन हैं वह भी अच्छे नहीं लगते० नसोंमें सटेशरीरवाले हैं ।” 

तब भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उन पाँच भैषज्योंकों ग्रहणकर पूर्वाहण (काल)में भी अप- 
राहण (>विकाल) में भी सेवन करनेकी । 2 

(२ ) चर्बीवाली दवा 

उस समय रोगी भिक्षुओंकों चर्बीकी दवाईका काम था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देताहूँ चर्बीकी दवाईकी, ( जेसेकि ) रीछकी चर्बी, मछलीकी चर्बी, 
सोंसकी चर्बी, सुअरकी चर्बी, गदहेकी चर्बी, काल (पूर्वाह्नण ) में लेकर कालसे पका कालसे, तेलके साथ 
मिलाकर सेवन करनेकी | भिक्षुओ ! यदि विकालसे ग्रहण की गई हों, विकालसे पकाई और विकालूसे 
खिलाई गई हों ( और ) भिक्षुओ ! उनका सेवन करे तो तीनों दुक्कटोंका दोष हो । यदि भिक्षुओ ! 
कालसे लेकर विकालसे पका, विकालसे मिला उनका सेवन करे तो दो दुक्‍कटोंका दोष हो। यदि 
भिक्षुओ ! कालसे लेकर कालरसे पका, विकालसे उनका सेवन करे (तो) एक - दुककटका दोष हो । 
यदि भिक्षुओ ! कालसे ले कालसे पका कालसे मिला उनका सेवन करे तो दोष नहीं ।” 3 

(३ ) मूलकी दवाइयाँ 

१--उस समय रोगी भिक्षुओंकों जड़ वाली दवाओंका काम था। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“४ भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ जब्ववाली दवाओंकी ( जैसेकि ),--हल्दी, अदरक, बच, 
बचस्थ (-बच ), अतीस, ख़स भव्गमुक्‍ता ( ->नागरमोथा )), और जो कोई दूसरी भी जव्ववाली 
दवाइयाँ हूँ, जोकि न खाद्य हैं, न खानेके काम आती हैं, न भोज्य हैं न भोजनके काम आती हैं, उन्हें 
लेकर जीवन भर रखनेकी । प्रयोजन होनेपर सेवन करनेकी, प्रभोजन न होनेपर सेवन करने वाले 
को दुक्‍्कटका दोष हो ।” 4 

२--उस समय रोगी भिक्षुओंकों पिसी हुई जछवाली दवाइयोंका काम था । भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ खरलू-बट्टेकी ।” $ 
( ४ ) कषायकी दवाइयाँ 
उस समय रोगी भिक्षुओंकों कषायकी दवाईका काम था। भगवानूसे यह बात कही |-- 
_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कषायवाली दवाइयोंकी (जैसा कि)--नीमका कषाय, कुटज 


(ल्कूट ) का कषाय, पटोल (+-परवल ) का कषाय, परगव' का कषाय, नक्तमाल का कषाय और जो 
कोई दूसरी भी कषायकी दवाइयाँ हैं जो न खाद्य हैं न खानेके काम आती हैं, न भोज्य हैं, न भोजनके 
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पत्तेकी दवाइबोंकरा कान था। भगवानसे यह बात कही ।- 
[वाइ्योंकी, (जैसे कि) वीमका पत्ता, कुटजका पत्ता, 


पटालका पत्ता, तुछसीका पत्ता, कपासीका पत्ता, और जो कोई दूसरी भी पत्तेकी दवाइयाँ हैं, ० प्रयोजन 
न हानपर सबन करनंवालेकों दुबकटका दोप हो |” + 





उस समय रोगी लिक्ष 
भिक्षुओं : अनुमति देता हैँ फलकी दवाइयोंकी (ऊँसे कि)--विडंग, पिप्पछी, मिर्च, हर्रा 
बेहरा, आँवला, गोप्ठफर पे 


० गोंदवाली दवाइयोंका काम था। ०-- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गोंददाली दवाइ्योंकी (जैसे कि)--हींग, हींगकी गोंद, हींगकी 
सिपाटिका, तक, तक पत्ती, तक पर्णी, सज्जुकी गोंद, और जो कोई दूसरी भी गोंदवाली 
दवाइयाँ हें०। 9 

(८ ) लव॒णकी दवाइयाँ 

० लवणवाली दवाइयोंक्रा काम था० |-- 

भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ लवणवाडी दवाब्योंक्री (जैसे कि)--सामद्रविक (नमक ), काला 
नमके, संधा नमक, वानस्पतिक (नमक), विद्शाछ* और जो कोई दूसरी भी नमककी दवाइयाँ 

०। 7 7० 

(९ ) चूणकों दवाइयाँ और ओखल-मूसल-चलनो 
उस समय आयुप्मान्‌ आ न॑ द के उपाध्याय आयुष्मान्‌ वे ल द्रु सी स को दादकी बीमारी 
थी। उसके लासेसे चीवर शरीरमें चिपक जाता था। उसको भिक्ष पानीसे भिगो भिगोकर छुछाते थे। 
भगवान्‌ ने विहार घूमते वक्‍त भिक्षुओंकों पानीसे भिगों भिगोकर चीवरको छठ्ठाते देखा। देखकर जहाँ 
वे भिक्ष थे वहाँ गये। जाकर उन भिक्षओं | 

'भिक्षुओ ! इस भिक्षकों क्‍या रोग है 

भन्‍्ते : इन आयुष्मान्‌कों स्थू छ कक्ष (+काछका मोटा हो जाना, दाद) का रोग है। 
उसके लासेसे चीवर शरीरमें चिपक जाता है। उसीको हम पानीसे भिगो भिगोकर छुल्ठा रहे हैं। 

तब भगवानूने इसी प्रकरणमें इसी संबंधरममें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया |--- 

भिक्षुओं : जिसको खुजली, फोढ्शा (-पिछका), आख्ाव (बहनेवाला फोढ्ठा) स्थुलकक्ष 
(हो) या घरीरसे दुर्गंध आता हो उसे चूर्णवाली दवाइयोंकी अनुमति देता हूँ । नीरोगको छकन 
(गोबर ), मिट्टी, पके रंग (का चूर्ण) । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ओखल और मूसछकी ।” 77 

२--उस समय भिक्षुओंको चूर्णवाली दवाइयोंको चालनेकी ज़रूरत थी । भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 
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“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आटेकी चलनीकी।* 
सूक्ष्म (चलती )की आवश्यकता थी।-- 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ कपव्ठेकी चलनीकी |” 72 
(१० ) कच्चे मांस ओर कच्चे खूनकी दवा 
उस समय एक भिक्ष्‌कों अ-म नु प्य (-भूत-प्रेत) का रोग था। आचार्य उपाध्याय उसकी सेवा 
करते करते नीरोग नहीं कर सके । सुअर मारनेके स्थानपर जाकर उसने कच्चे मांसको खाया, कच्चे खून 
को पिया, और उसका वह अ-म न्‌ ष्य वाला रोग शान्‍्त होगया। भगवान्से यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ अ-मनुष्यवाले रोगमें कच्चे मांस और कच्चे खूनकी।” 73 
(११ ) अंजन, अंजनदानी सलाइ आदि 
१--उस समय एक भिक्ष॒कों आँखका रोग था। उसे भिक्ष्‌ पकछकर पिशाब-पाखानेके लिये 
ले जाते थे। विहार घूमते वक्‍त भगवान्‌ने पकव्ठकर उस भिक्षुकों पिशाब-पाख्ानेके लिये ले जाये जाते 
देखा। देखकर जहाँ वे भिक्ष्‌ थे वहाँ गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह पूछा-- 
'भिक्षुओ ! इस भिक्षुकों क्या रोग है ? ” 
'भन्‍्ते ! इस आयुष्मान्‌को आँखका रोग है। इन्हें हम पकक्ककर पिशाब-पाखानेके लिये ले जाते 
हं। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें० भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 
भिक्षुओ : अनुमति देता हूँ अंजनकी (जैसे कि)--काला अंजन, रस-अंजन, स्रोत (+-नदी 
की धारमें मिला) अंजन, गेरू, काजल ।” 74 
२--अंजनके साथ पीसनेके सामानकी आवश्यकता थी। भगवान्से यह बात कही ।--- 
* भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ चंदन, तगर, कालानुसारी, ताल्सि, भद्रमुक्ताकी ।” 75 
: ३--उस समय भिक्ष्‌ पीसे हुए अंजनकों कटोरेमें रख छोल्ठते थे पुरवोंमें रख छोछते थे, और 
उसमें तिनका, धूल आदि पक्ठ जाता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अंजनदानीकी।” 76 
४--उस समय ष ड़ वर्गीय भिक्ष्‌ सुनहली, रुपहली, नाना प्रकारकी अंजनदानियोंको धारण 
करते थे। लोग हैरान. . .होते थे--(०) जैसे काम-भोगी गृहस्थ। भगवानूसे यह बात कही |-- 
_भिक्षुओ: नाना प्रकारकी अंजनदानियोंको नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे 
दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ हड्डीकी, (हाथी ) दाँतकी, सींगकी, नरकटकी 
बॉासकी, काठकी, लाखकी, फलकी, ताँबे (>लोह )की, शंखकी (अंजनदानियोंके रखनेकी) ।” 77 
५“-उस समय अंजन-दानियाँ खुली होती थीं जिससे तिनका, धल पक्त जाती थे। भगवानसे 
यह बात कही |--- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ढककनकी।” 78 
६>डंवकन गिर जाते थे।--- 
भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ सूतसे बाँधकर अंजनदानियोंके बाँधनेकी।” 9 
७--अंजनदानियाँ फट जाती थीं।--- 
० अनुमति देता हूँ सूतसे मढ़नेकी ।” 2० ु 
८--उस समय भिक्ष्‌ उँगलीसे आँजते थे और आँखें दुखती थीं। भगवानूसे यह बात कही ।- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आँजनेकी सलाईकी।” 27 
उस समय पषड्वर्गीय भिक्षु सोने-रूपेकी नाता प्रकारकी सलाइयाँ रखते थे। लोग 
. हैरान. . होते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 
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पट 
ल्‍्च्थि 


_भिक्षुओं ! नाता प्रकारकी आँजनेकी सलाइयोंकों नहीं धारण करना चाहिये । जो धारण 
करे उसे दृ कक ट का दोप हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ हड्डीकी ०, शंखकी० (सलाईकी ) 
उस समय ऑजनका सलाइयाँ ज्रमीनपर गिर पत्ती थीं और रूखत् हो जाती थीं। 





भगवान्‌ से यह बात कहां |- 
'भिक्षुओ : अनुमति देता हूँ सलाईदानीकी ।” 23 
१ १->उस समय भिक्षु अंजनदानीको भी, आँजनेकी सलाईको भी हाथमें रखते थे। भगवान 
से यह बाल कही ।-- ह 
'लिक्षुओ ! अनमति देता हूँ अंजनदानीके बटएका ।” 24 
१२>उस समय कंबंका वदुआ (जअंसवट्रक) न था। भगवानसे यह बात कही ।--- 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ कंधेके बटुएकी, बाँधनेके सृतकी।” 2६ 
( १२ ) सिरका तेल 
१-“उस समय आयुप्मान्‌ पि लि न्‍त्दि वच्छ को सिर-दर्द था। भगवानसे यह बात कही-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सिरपर तेलकी।” 26 
( १३ ) नस और नसकरनी आदि 
१--ठीक नहीं हुआ। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ नस लेनेकी।” 2 
२->-नस गल जाती थी। भगवानसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ नसकरनी (>नाकमें नस डालनेकी नली)की।” 28 
“ूउस समय पड्‌वर्गीय भिक्षु सोने-रूपे नाना प्रकारकी नसकरनीको धारण करते थे। 
लोग हैरान. . .होते थे--०। भगवानसे यह वात कहीं |-- 
“भिक्षुओ ! नाना प्रकारकी नसकरनीको नहीं धारण करना चाहिये । जो धारण करे उसे 
दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ शंख ० की ।” 
४--नस बरावर नहीं पछती थी। भगवानूसे यह बात कही |--- 
भिक्षुओं /* अनुमति देता हूँ जोढी नसकरनी की |” 29 
( १४ ) धूम-बत्तीका विधान 
१--(नससे भी) अच्छा न होता था। भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (दवाईके) धुएँके पीनेकी।” 3० 
२--उसी बत्तीकों लीपकर पीते थे। उससे कंठ जलता थ। भगवानसे यह बात कही |--- 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूं धूमने त्र की (>फोफी) 
३--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु नाना प्रकारके सोने-रूपेके ध्‌ म्र ने त्र धारण करते थे। लोग 
हेरान. . .होते थे। भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ! नाना प्रकारके धूम्ननेत्र नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डीके० शंखके धृम्ननेत्रकी ।” 52 
४--उस समय धूृम्ननेत्र बिना ढके रहते थे और उनमें कीछे चले जाते थे। भगवानसे यह बात 
कही |-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ढक्कनकी।” 
५--उस समय भिक्षु धू म्रने त्र हाथमें रखते थे। ० ।--- 
“० अनुमति देता हूँ धू म्रनेत्र के थैलेकी ।” 


२२० ] ३-महावग्ग ॥; 2 


६--एक ओर घिस जाते थे। ०-- 
५ हक न्घ 22 किक: 7 
"७ अ्नमति देता हूँ दोहरी शैलीकी। ०। कन्बेके वटुणकी, बाँधनेके सूतकी। 34 
( १५ ) बातका तंल 
उस समय आयप्मान पि लि निद्र व च्छ को बातका रोग था । वैद्य तेल पकानेकों कहते थे। 
भगवानस यह बात कहीं |-- 


“भिक्षतं ! अनुमति देता हूँ तेल 


१----उस समय तेलमें गराव (जःमद्य) डाबनी थी। भगवानूस यह वात कही |-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ तेल-पाकर्म मद्य डालनेकी।” 36 
२--उस समय प इ वर्गीय भिक्षु वहत मद्य इरूकर तेल पकाते थे और उन्हें पीकर मतवाले 


होते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 


“भिक्षुओं ! बहुत मद्य डाछे हुए तेलकों नहीं पीना चाहिये। जो पीये उसे धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये। भिक्षुओं ! अनुमति देता हैँ, उस तेछके पीनेकी जिसमें मद्यका रंग, गन्ध और रस न 
जान पढे । 37 


“उस समय भिक्षुओंके पास अधिक मद्य डालकर पकाया हुआ बहुतसा तेल था | तब उन 
भिक्षुओंको यह हुआ कि अधिक मद्य डालकर पकाये हुए तेलके साथ हमें क्या करना चाहिये। भग- 
वानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अभ्यंजन (>-मालिश करनेकी ) । 
(; मे म 
( *७ ) तंलका बतन 
उस समय आयुष्मान्‌ पि लि ूत्दि व चछ के पास बहुतसा तेल पका था लेकिन तेलका बत॑न 
मौजूद न था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तीन तुम्बोंकी--लोह (--ताँबा) के तूँबेकी, काठके तूँबेकी, 
फलके तूँबेकी । 30 


$२-स्वेदकर्म ओर चीर-फाछ आदि 
( १? ) स्वेदकस 


डक. प बिक 


१-उस समय आयुष्मात्‌ पि लि त्द व च्छ के शरीरमें वात (का रोग ) था। भगवानसे यह 
बात कही ।|--- 

'भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ स्वे द कर्म (पसीना निकालनेकी चिकित्सा )की |” (० 

२--नहीं अच्छा होता था |-- 

_भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ सम्भा र-स्वे द की* ।” 47 

३--नहीं अच्छा होता था |-- 





! क्षनेक प्रकारके पसीना लानेवाले पत्तोंके बीच सोना । 


ब 
फू है हूँ आअलटसस,. शक आ कक 
६७२।० ] ्त्ह्नम-पर्ट [ २२१ 


4 आओ रु अन कम आर न्कमट थ्र स्ना हु यम 
भिक्षुओ : अनुमति देता हूँ नद्वास्वेद की ।” ४० 


का 
टँ जन फ हप कनकमकक. टकृम॑रममतक माथआ+-न हमार अनननान अनरमलक, 
लत, सागस पते लकालना 
घ नर अच्छा अदला! क्जलिण » 
हा अच्छा हाता था [-- 





न 
रू सह्ा अच्छा 2 अनपकरेक्‍नाा+ आल अल्नलन- गत पद 
3 नहीं! अच्छा दह्वाता था ।--+- 
। भिक्षः मत सप्र्चानि देला वर न्‍- सादा फ्री ह्प्ा ८८ - 
पा!:। | ब्ब] ह हू ४६5६ ५१: क्या -> की क | “[.्थ 
ब्न्ज फ् 








] हु दर 45 देता हक. ित्य 
भिक्षनं : अनुमति देता हैं खून निकालनेकी | .६ 
जे | (ः 


( 3 ) पर्स सालिस आर दवा 

१--उस समय आयुप्मान्‌ पि छि नतिंद बच्छके पर फटे थे। भगवानसे यह बात कही । 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पैस्सें मालिश करनेकी। 7 

२--नहीं अच्छा होता था |-- 


५५ 4 2 ब्ि नी कब # ५ ् मी )) 


44 मे ज््जाएा (कं ग्र्दाजशचा जिओ । का कर पेन _4६90७कक००वाझाकनस | >न्‍्ययााक ' पाक एक 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पैरके छिये (दवा) बनानेकी | 48 


उस समय एक शिक्षकों फोल्ेबा । भगवान्‌स यह बात कही ।-- 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूं भ्त्र-कर्म (-चीर-फालछ)की।” 4० 
( ५ ) मलहम-पट्टी 
१--काढ़ेके पानीकी जरूरत थी |-- 
“भिक्षुओं! अनुमति देता हूँ काढ़ेके पानीकी।” $० 








२--०। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तिवुकल्क (“खली)की।” ६7 
३--० | भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कबत्ठधिका (>मलहम का फाहा)की।” 52 
४--० | भिक्षुओं ! अनुमति देता हें घाव वाँबनेकी पढ्टी 53 


५--घाव खुजछावे थे। 

“भिक्षुओं ! अनमति देता हूं सरसोंके लोथेसे सहलानेकी।” 
६>-घाव पनछाता था । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ धुँआस. करनेकी |” 

७--बढ़ा मांस उठ आता था ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ नमककी कंकरीसे काटनेकी।” 56 


हे अन्न निननननननननलननननकनननन ल्‍विनन-न+ जनानननपनाकानन-निरनननभा पत्पो अप 3 मी ते +३ 8 ५ ली हे अयला जन के की. कमा के 


) पोरसा भर गढ़ा खोदकर उसे अंगारसे भरकर मिट्टी बालसे मुंदकर बहाँ ताना प्रकारके 
वात रोग दूर करनेवाले पत्तोंकी बिछाकर, शरीरमसें तेल लगा उसपर लेटकर पसीना निकालना 
(--अट्ठकथा ) । 

* पत्तोंके काढ़ेसे शरीरको सींच सींचकर पसीना निकालना । 

३ गर्म पानी भरे बरतन जिस कांदरीमे रखे हैं, उसमें बेठकर पसीना निकालना । 


३-महावग्ग [ २३२।११ 


र्‌ँ 

> ६ 

० एज 
एन्लमणममे 


८--वाव नहीं भरता था।-- 

“भिक्षओं: अनुमति देता हूँ घावके तेलकी। 57 

१--तेल गिर जाता था। भगवानसे यह बात कहीं ।-- 

'मभिक्षओं : अनुमति देता हूँ विकासिक (ज्यतलछी पट्टी) सभी घावकी चिकित्सा 


की। 58 
( 5 ) सप-चिकित्सा 


2--उस समय एक भिक्षकों साँपने काटा था। भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता महाविकटोंके (खिला) देनेकी। जैसे कि पाख़ाना, 





7] शत 


पेशाव, राख और मिट्टी ।” 59 
२--तव को यह हुआ--क्ष्या (दूसरेके) देनेपर (छेना चाहिये) या स्वयं ले लेना 
चाहिये। भगवानसे यह वात कही |-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कल्प्यकारक (>ग्रहणकरानेवाले)के होनेपर दिया लेनेकी 
और कल्प्यकारकके न होनेपर स्वयं लेकर सेवन करनेकी।” € 
( ७ ) विष-चिकित्सा 
१-णउस समय एक भिक्षुने विष खा लिया था। भगवानूसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाखाना पिलानेकी।” 67 
२तब भिक्षुओंकों यह हुआ--क््या (दूसरेके) देनेपर (लेना चाहिये) या स्वयं लेना 
चाहिये। भगवान्से यह बात कही ।--- 
_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जैसा करनेसे वह ग्रहण करे वही ग्रहणका ढंग है। (काम 
होजानेपर) फिर नहीं ग्रहण कराना चाहिये।” 62 
(४. ( ८ ) घरदिन्नक रोगको चिक्रित्सा 
उस समय एक भिक्षुको घर दि न्न क * रोग था। भगवानसे यह वात कही |-.- 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हराई (सीता) की मिट्टी पिछानेकी।” 63 
( ९ ) भूत-चिकित्सा 
उस समय एक भिक्षुको दु ष्ट ग्र ह (>>भूत) ने पका था। भगवानसे यह बात कही ।-- 
भिक्षुओ! अनुमति देता हँ आमिषोदक (अनाज जलाकर बनाया सीरा) पिलाने- 
की । 64 
( १० ) पांड्रोग-चिकित्सा 
उस समय एक भिक्षुकों पाण्ड रोग था। ० |--- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (गो)-मृत्रकी हरें पिछानेकी ।” 6 )] 
( ११ ) जुलपित्ती आदिकी चिकित्सा 
१-० जुलपित्ती (--छ विदोष) हो आई थी। ० [-.- 
_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गंधकके लेप करनेकी ।” 66 
२--० शरीर सुन्न हो गया था। ० |-.- 
. ० अनुमति देता हूँ जुछाब पीनेकी।” 6> 





” स्वाभाविक अस्वाभाविक दोनों प्रकारका । 


28 । 
दी 
लकी । 

३३3 


] आराममें सेवक रखना 


दा ँ 
पट 

है । 

की । 


३--० अ च्छ क॑ जी (--काँजी ) की ज़रूरत थीं। ० |-- 
० अनुमति देता हूँ अ च्छ क॑ जी की ।” 68 
<“--० अक ट जू स (स्वाभाविक जूस) की ज़रूरत थी। ० ।-- 


०५-- ० अनुमति देता हूँ अक ट जू स की ।” 69 
६--० कटा क ट ' की ज़रूरत थी। ० ।-- 

४-- ० अनुमति देता हूँ कटा क ट की | 7० 

८--० प्र ति च्छा द न (>-ढाँकनेकी वस्तु)की ज़रूरत थी। ० ।-- 


अनुमति देता हूँ प्र ति च्छा द न की । नए 
$३-आरामम चीजाका रखना संमालना आदि 


(? ) पिलिन्दि वच्छका राजगृहमें लेण बनवाना 
उस समय आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ राजगृहमें छेण (>-गृहा) बनवानेके लिये पहाछ साफ़ 
करवा रहे थे। तव मगधराज सेनिय विम्बिसार जहाँ आयष्मान पि लि न्‍्दिवच्छ थे वहाँ गया। जाकर 
आयुप्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ को अभिवादत कर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मगधराज सेनिय 
बिम्बिसारने आयप्मान्‌ पि लि ौूतिद व च्छ से यह कहा--- 
भन्‍्ते ! स्थविर क्‍या करा रहे हैं ? 
महाराज ! लेण बनवानेके लिये पहाछ (5-पव्भार) साफ़ करा रहा हूँ।” 
क्या भन्‍्ते ! आयको आरामिक (5--आराममें काम करनेवाले) की आवश्यकता है? ” 
महाराज ! भगवानूने आरामिक (रखने )की अनुमति नहीं दी है। 
“तो भन्‍्ते ! भगवानूसे पूछकर मुझसे कहना ।” 
अच्छा महाराज,” (कह) आयुष्मान्‌ पि लिन्‍्दिवच्छने मगधराज सेनिय विम्बिसारको 
उत्तर दिया। तब आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व चछ ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारकों धामिक कथा द्वारा 
समुत्तेजित सम्प्रहषित किया। तब मगधराज सेनिय विम्विसार. . .सम्प्रहपित हो आसनसे उठ आयु- 
प्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ को अभनिवादन कर प्रदक्षिणा कर चला गया। तब आयुषण्मान्‌ पिलिन्दिवच्छने 
भगवानके पास (यह संदेश दे) दूत भेजा-- 
भनन्‍ते ! मगधराज सेतिय वि ल्वि सार आरामिक देना चाहता हे। कंसा करना चाहिये ? 
(२ ) आराममें सेवक रखना 
भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें इसी संबंधर्में धामिक कथा कह भिक्षुओंकोीं संबोधित किया-- 
“भिक्षतो ! अनुमति देता हूँ आरामिककी ।” 72 
दूसरी बार भी मगधराज सेनिय विम्विसार जहाँ आयुष्सान्‌ पि लि न्दि व च्छ थे वहाँ गया ० 
आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छसे यह पूछा--- 
“क्या भन्‍्ते | भगवान्‌ने आरामिककी अनुमति दी !? ” 
“हाँ महाराज ! ” 
“तो भन्‍्ते ! आरयको आरामिक देता हूँ।” 
तब मगधराज सेनिय विम्बिसारने आयुष्मान्‌ पि लि तिदि व च्छ को आरामिक देनेका वचन दे 


१ बल्ञीकरण मंत्र किये पेयके पीनेसे उत्पन्न होनेबाला रोग । 
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भर कर देरके बाद याद करके एक सर्वार्थक महामात्य (च्न्आइवे सेक्रेटरी )को संबोधित 
किया-- 


“धणे ! जो मैंने आर्यके लिये आरामिक देनेको कहा था, क्या वह दे दिया गया 


“तहीं देव | आयको आरामिक (नहीं) दिया गया 

“भणे ! कितना समय उसको हो गया ? 

तब उस महामात्यने रातोंको गिवकर मगधराज सेतिय वि म्बिसार से यह कहा-- 
“देव ! पाँच सौ रातें।” 


“तो भणे ! आयेको पाँच सौ आराभिक दो । 
“अच्छा देव” ( कह ) उस महामात्यने मगवराज सेनिय विश्विसारकों उत्तर दे आयुप्मान्‌ 


पि लि न्दि व च्छ को पाँच सौ आरामिक दिये, जिनका कि एक गाँव बल गया। जिसे कि (पीछे छोग ) 
आरामिकग्राम भी कहते थे, पि लि न्दि ग्रा म भी कहते थे । 
(३ ) पिलिन्दि बच्छका चमत्कार 

उस समय आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छ उस ग्रामके भिक्षाटक (कुलूपग) थे । तब 
आयष्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ पूर्वाह्णके समय पहनकर पात्र-चोबर ले पि लिनन्‍्दिग्रामर्में भिक्षाके 
लिये प्रविष्ट हुए। उस उमय उस गाँवमें उत्सव था। ललछके अलंकृत हो माला पहने खेलते थ। तव आय- 
प्मान्‌ पि लिन्दि वच्छ पि लि न्दि गाँ व में बिना ठहरे भिक्षाचार करते जहाँ एक आरामिकका घर था 
वहाँ पहुँचे। जाकर बिछे आसनपर बैठे। उस समय उस आरामिककी रूछकी दूसरे छककोंको अलूंकृत, 
मालाकृत देख रोती थी--माला मुझे दो ! अलंकार भुझे दो !” तव आयुष्मान्‌ पि लि न्‍्दिवच्छ ने 


आरामिककी स्त्रीसे कहा--“ क्‍यों यह बच्ची रो रही है ? ' 
“भन्ते ! यह छूछकी दूसरे लकछकोंको अलंदृत मालाकृत देखकर रो रही है 'माछा मुझे दो ! 


तब उस आरामिककी स्त्रीने उस तिनकेके टकलछेकी ऊेकर उस लछकीके सिरपर रख दिया 
और वह सुवर्णमाला-वाली अभिरूपा--दर्शनीया--प्रासादिक हों गई। वेसी सुवर्णमाठा तो राजाके 
अन्त:पुरमें भी नहीं थी। लोगोंने मगधराज सेनिय बि म्वि सा र से वहा-- 


| (० 


“देव ! अमुक आरामिकके घर ऐसी सुवर्णनाला अभिरुपा--दर्शनीया--प्रासादिका है जैसी 
सुवर्णमाला कि देवके अन्तःपुरमें भी नहीं है । कहाँसे उस दरिद्रके (घरमें ऐसी हो सकती है), निस्‍्संशय 


चोरीसे लाई गई है। 
तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने उस आरामिकके क्टम्बको बाँध दिया। दसरी बार भी आय- 


प्मान्‌ पि लि निद व चछ पूर्वाहणमें पहन पात्र-चीवर ले भिक्षाके लिये पिलिनन्‍्दिग्रा म में प्रविष्ट हुए 
पिलिनन्‍्दिग्राम में बिना ठहरे भिक्षाचार करते जहाँ उस आरामिकका घर था वहाँ गये। जाकर पढ्ो- 
सियोंसे पुछा--- 

“इस आरामिकका कुटुम्ब कहाँ चला गया ? ” 

“भन्‍्ते ! उस सु वर्ण मा छा के कारण राजाने बँधवा दिया।” 

तब आयुष्मान्‌ पि लि र्दि व चछ जहाँ मगधराज सेनिय बिम्बिसारका घर था वहाँ गये। जाकर 
बिछे आसनपर बैठे। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसार, जहाँ आयुष्मान्‌ पि लि ौू्दि व च्छ थे, वहाँ गया। 
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जाकर. . .अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे मगधराज सेनिय बिम्विसारको आयुष्मान्‌ 
पिलिन्दिवच्छने यह कहा--- 

“महाराज ! क्‍यों (तुमने) उस आरामिकके कुटुम्बको बँधवाया हूं ? 

“भन्‍्ते ! उस आरामिकके घरमें ऐसी सु वर्ण मा छा ० थी जैसी हमारे अन्तःपुरमें भी नहीं ० 
निस्संशय चोरीसे लाई गई हैं।' 

तब आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारका प्रासाद सोनेका हो जाय-- 
यह संकल्प किया, और वह सारा सुवर्णका हो गया ।-- 

“महाराज ! यह वहुत सा सुवर्ण कहाँसे (आया) ? ” 

“जान गया, भन्‍्ते ! आयेकी ऋडद्धिके बलसे वह आरामिक कुटुम्ब (वेसा हो गया था) ।” 
और उस आरामिकके कुटुम्बको छुछवा दिया। 

( ५ ) मैषज्य सप्राहभर रक्खे जासकते हैं 

लोग (यह देखकर ) सन्तुष्ट, अत्यन्त प्रसन्न हुए कि आर्य पि लि न्दि व च्छ ने राजा सहित सारी 
परिषद्को दिव्यशक्ति---ऋद्धि-प्रातिहार्य दिखलाया, और वे आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छके पास घी, मक्खन, 
तेल, मधु, खाँछ इन पाँच भैषज्योंकों ले जाने छगे। साधारण तौरसे भी आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छ पाँच 
भैषज्योंके पानेवाले थे। पाने पर परिषद्‌ (-जमात ) को दे देते थे, और उनकी परिषद्‌ बटोरू हो गई। 
लेकर वे कुंडेमें भी, घरमें भी रखते थे। जल छ क्के और थैलियोंमें भी भरकर जँगलोंमें भी टाँग देते 
थे। और वह तितर बितर पढ्ठे रहते थे और विहार चूहोंसे भर गया था। लोग विहार में घूमते वक्‍त (वह 
सब ) देख हैरान. . .होते थे। यह शाक्यपुत्रीय श्रमण कोष्टागारवाले हो गये हैं जैसे कि मगधराज सेनिय 
बिम्बिसार ।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान. . .होनेको सुना और जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे हेरान. . . 
होते थे--कैसे भिक्षु इस प्रकारके बटोरू होनेके लिये चेतावेंगे ! ' 

तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! भिक्षु इस प्रकारके बटोरू होनेके लिये चेताते हैं ! 

“(हाँ) सचमृच भगवान्‌ * 

० फटकार करके धार्मिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“पिक्षुओ ! जो वह रोगी भिक्षुओंके खाने छायक भैषज्य हैं, जेसे कि घी, मक्खन, मधु, तेल, 
खाँछ उन्हें अधिकसे अधिक सप्ताह भर पास रखकर सेवन करना चाहिये; इसका अतिक्रमण करनेपर 
धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये।' 75 

२--राजग्ह 
(५) गुछ खानेका विधान 

तब भगवान्‌ श्रावस्ती में इच्छानुसार विहारकर जिधर राजगृह हैं उधर चारिका 
(-विचरण) के लिये चल पढ्ठे। आयुष्मान्‌ कं खा रे व त ने रास्तेमें गुछ बनाते वक्त उसमें आटा भी, 
राख भी, डालते देखा। देखकर अन्नयुकत गुत्ठ है। यह अविहित है। अपराह्णमें भोजन करने छायक 
नहीं है-- (सोच ) संदेह-युक्त हो (वे) अपनी परिषद्‌ सहित गुढ नहीं खाते थे। जो उनके श्रोता थे वह 
भी गुछ नहीं खाते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“पिक्षुओं ! किस लिये गुछमें आटा भी राख भी, डालते हैं ? ” 

“बाँधनेके लिये भगवान्‌ ! 

२९ 
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“द्दि भिक्षुओ ! बाँधनेके लिये गुछमें आटा भी राख भी, डालते हैं तो वह भी तो गुछ ही 
कहा जाता है। 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इच्छानुसार गुल खानेकी । 74 
( ६ ) मूँगका विधान 
* खा रे व त ने पकी भी मँग उगी देखी । देखकर मूँँग निषिद्ध हें, पकी भी मूंग उत्पन्न 
होती हे युक्त हो (वे) अपनी परिषद्‌ सहित मूँग नहीं खाते थे । जो उनके श्रौता 
बड़ भी मँग नहीं खाते थे। भगवानसे यह वात कही ।-- 
द दि भिक्षुओं ! पकी भी मूँगे उत्पन्न होती हैं तो अनुमति देता हूँ इच्छानुसार मूंग खानेकी ।' 75 
(७ ) छाछका विधान 
उस समय एक भिक्षुकों पेटमें वायगोलेकी बीमारी थी। उसने नमकीन सो वी रक (-ल्‍छाछ ) 
को पिया। वह वायगोलेका रोग शान्‍्त हो गया। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (इस) रोगमें सो वी रक (>-छाछ)की, और नीरोगके लिये 
पानी मिलेको पेयके तौरपर सेवन करनेकी |” 76 
(८ ) आरामके भीतर रखे, पकाये; ओर स्वयं पकायेका खाना निषिद्ध 
१--तव भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते जहाँ राजगृह था वहाँ पहुँचे और वहाँ भगवान्‌ रा ज- 
के वेण वन क ल न्द क निवापमें विहार करते थे। उस समय भगवान्‌को पेटमें वायुकी पीढा हुई । 
तब आयप्मान्‌ आनन्दने--पहले भी भगवानके पेटमें वायूुकी पीछा होनेसे त्रिकटुक यवाग (खिचप्ठी ) 
लाभ देती थी-- (यह सोच ) स्वयं तिल तंदुल और मूँगकोी माँगकर भीतर डालके (आरामके) भीतर 
स्वयं पकाकर भगवानके पास उपस्थित किया-- 
“भगवान्‌ त्रिकटुक यवागूको पियें ! ” 
जानते हुए भी तथागत पूछते है ० * 
तब भगवानने आयुष्पान्‌ आनंदको संबोधित किया--- 
“आनन्द ! कहाँसे यह यवागू (आई) है ? 
तब आयुप्मान्‌ आनन्दते भगवान्से सब बात कह दी। बुद्ध भगवानूने फटकारा-- 
आनंद ! अनुचित है, अयुक्त हैँ, श्रमणके आचारके विरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है। कसे 
आनंद तू ! इस प्रकारके वटोहूपनके लिये चेताता है ? आनन्द ! जो कुछ भीतर रखा गया है वह भी 
पिद्ध है, जो कुछ भीतर पकाया गया हे वह भी निषिद्ध है, जो स्वयं पका है वह भी निषिद्ध है। 
आनंद ! न यह अग्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये हैं ० । 
फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।-- 
'भिक्षुओं ! (आरामके) भीतर रखे, भीतर पकाये और स्वयं पकायेको नहीं खाना चाहिये । 
जो खाये उसे दुककटका दोष हो | +7 
२-- भिक्षुओ ! भीतर रखे, भीतर पकाये, स्वयं पकायेका जो सेवन करे उसे तीनों दु कक टों का 
दोष हो | ' 78 
यदि भिक्षुओ ! भीतर रखे, भीतर पके और दूसरे द्वारा पकायेका सेवन करे तो दो दु कक टों- 
का दोष हो | 79 


हा 


१ देखो पृष्ठ १०८ । 
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“भ्िक्ष्ओं ! यदि भीतर रखे, बाहर पकाये, स्वयं पकायेका सेवन करे तो दो दुक्‍्कटोंका दोष 
हो | 8० 

“यदि भिक्षुओ ! बाहर रखे, भीतर पकाये स्वयं पकेका सेवन करे तो दो दुक्‍्कटों का दोप हो । ४7 

“यदि भिक्षुओ ! भीतर रखे, वाहर पकाये (किन्तु) दूसरे द्वारा पकायेकों भोजन करे तो 
(एक ) दुक्‍्कटका दोप हो । 82 

“यदि भिक्षुओ! बाहर रखे, भीतर पकाये (किन्तु) दूसरों द्वारा पकायेका भोजन करे तो एक 
दुककटका दोष हो । 83 

“यदि भिक्षत ! बाहर रखे, बाहर पकाये और अपने (हाथसे) पकाय्रेका भोजन करे तो 
(एक ) दुक्‍कटका दोष हो। 84 

“यदि भिक्षुओ ! वाहर रखे बाहर पकाये किन्तु दूसरों द्वारा पकायेका भोजन करे तो दौप नहीं। 

३--उस समय भिक्षु (यह सोचकर कि) भगवान्‌ने स्वयं पाकका निषेध किया हैं दोवारा 
पकानेमें संदेहमें पब्ठे थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ फिर पाक करनेकी ।” 85 

(९) दुर्भिक्षमें आराममें रखे, पकाये तथा स्वयं पकायेका खाना बिहित 

१--उस समय राज ग्॒‌ ह में दुर्भिक्ष था। छोग नमक भी, तेल भी, तंडुल भी खाद्य भी आराममें 
लाते थे। उन्हें भिक्षु बाहर रखवा देते थे और उन्हें चूहे बिल्लियाँ आदि भी खाती थीं। चोर भी ले जाते 
थे, जूठा खानेवाले (+>-दमक ) भी ले जाते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ भीतर रखवानकी |” 86 

२--भीतर रखवाकर बाहर पकाते थे और जूठा खानेवाले घेर लेते थे। भिक्षु विश्वास पूर्वक 
खा नहीं सकते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भीतर पकानेकी । 87 

३--दुभिक्षमें कल्प्यकारक (--भिक्षुओंके काम करनेवाले) बहुत भागको ले जाते थे और थोढासा 
भिक्षुओंको देते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्वयं पकानेकी--भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भीतर रकक्‍खे, भीतर 
पकाये, और (अपने ) हाथसे पकायेकी। 88 

( १० ) निजन वन स्थानमें स्वयं फल आदिका ग्रहण करना 

उस समय बहुतसे भिक्षुओंने का शी (देश) में वर्षावास कर भगवान्‌के दर्शवको राज गे ड़ जाते 
समय रास्तेमें रूखा या अच्छा कोई भोजन आवश्यकतानुसार भरपूर नहीं पाया। खाने लायक फल बहुत 
था किन्तु कोई क रप्य का रक * नहीं था। तब वह भिक्षु तकलीफ पाते, जहाँ राजगृ ह में वेणुव न 
कलन्दक निवाप था और जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक और 
बैठे । बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक भिक्षुओंसे कुशल-समाचार पूछे। तब भगवान्‌ने 
भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“पिक्षुओं ! अच्छा तो रहा ? यापत्र करने योग्य तो रहा? रास्तेमें विना तकलीफ़के तो आये : 
और भिक्षुओ ! कहाँसे तुम आये ! ' 

१ भोजन आदि जिन चीजोंको स्वयं उठाकर भिक्षु नहीं खा सकते उसको उठाकर देनेवाला 
कल्प्यकारक कहलाता है । 
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“अच्छा रहा भगवान्‌ ! यापन योग्य रहा भगवान्‌ ! भन्‍्ते ! हम काशी ( देशमें ) वर्षावास 
कर ० मार्गमें तकलीफ़ पाते आये ।” 

तब भगवानने उसी संबंधमें उसी प्रकरणमें धारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“प्िक्षओं ! अनुमति देता हैँ जहाँपर खाने योग्य फलकों देखो और कल्प्यकारक न हो तो स्वयं 
ले जाकर कह्प्यकारकको देख भूमिमें रख फिर उससे ग्रहण कर खानेकी। भिक्षुओ ! लेने देनेकी अनु- 
मति देता हँ। 89 

( ११ ) भोज़नोपरान्त लाये भक्ष्यकी अनुमति 

8- -उस समय एक ब्राह्मणके पास नये तिल और नई मधु उत्पन्न हुई थी। तब उस ब्राह्मणको 
यह हुआ--अच्छा हो में इन नये तिलों और नई मध॒कों बुद्ध सहित भिक्षु-संघको प्रदान करूँ।' तब 
वह ब्राह्मण जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। भगवान्‌के साथ कुशल-प्रइन पूछा...एक ओर खा हुआ । एक 
ओर खल्े उस ब्राह्मणने भगवानूसे यह कहा--- 

“आप गौतम भिक्षु-संघके साथ कलके मेरे भोजनको स्वीकार करें।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया । 

तब वह ब्राह्मण भगवानकी स्वीकृतिको जान चला गया । तब उस ब्राह्मणने उस रातके बीत 
जानेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा भगवान्‌को कालूकी सूचना दी-- 

“भो गौतम ! भोजनका समय है। भोजन तैयार हैँं। तब भगवान्‌ पूर्वाहंण समय पहनकर 
पात्र-चीवर ले जहाँ उस ब्राह्मणका घर था वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बेठे। 
तब वह ब्राह्मण बुद्ध प्रमुख भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतपित--सम्प्रवारित 
कर भगवान्‌के भोजनकर हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे उस ब्राह्मणको भगवान्‌ 
धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित, सम्प्रहधितकर आसनसे उठ चले गये । भगवानके चले जानेके थोढी 
ही देर बाद उस ब्राह्मणको यह हुआ-- जिनके लिये मेने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था, 
उन्हीं नये तिछों और नये मधुकों देना में भूल गया। क्यों न में नये तिलों और नये मधुको कूठों और 
घढ्ोंमें भर आराममें लिवा ले चल ।” 

तब वह ब्राह्मण नये तिलों और नये मधुकों कँछों और घढ्होंमें भरकर आराममें लिवा, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर एक ओर खढ्ठा हुआ। एक ओर खढ्े उस ब्राह्मणने भगवानसे यह कहा-- 

“भो गौतम ! जिनके लिये मेंने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था, उन्हीं नये तिलों 
और नये मधुको देना में भूल गया | आप गौतम उन नये तिलों और नये मधुको स्वीकार करें।” 

'तो ब्राह्मण ! भिक्षुओंको दे ” । 

२--उस समय भिक्षु दुर्भिक्ष होनेसे थोछेसे भी वस कर देते थे। जानकर भी इनकार कर देते 
थे और सारा संघ पूर्ण कह देता था। भिक्षु संदेहमें पढछ नहीं स्वीकार करते थे। 

“भिक्षुओ ! स्वीकार करो। भोजन करो। 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वहाँसे लाये हुएको भोजन पूर्ति हो जानेपर भी अतिरिक्त न हो तो 
उसे भोजन करनेकी |” 9० 

३--उस समय आयुष्मान्‌ उ प न॑ द शाक्य-पुत्रके सेवक कुटुम्बने संघके लिये खानेकी चीज़ भेजी 
और कहा--यह खानेकी चीज़ आर्य उपनंदको दिखलाकर संघको देना।। उस समय आयुष्मान्‌ 
उपनंद शाक्यपुत्र गाँवमें भिक्षाके लिये गये थे | तब आदमियोंने आराममें जाकर भिक्षुओंसे पूछा-- 
आये उपनं द कहाँ हैं ? ” 

आवुसो ! आयुष्मान्‌ उप न॑ द शाक्ष्यपुत्र गाँवमें भिक्षाके लिये गये हैं ।” 


६७३।११ ] भोजनोपरान्त खाना [ २२९ 


“भन्‍्ते ! इस खानेकी चीज़को आर्य उ प नं द को दिखला संघको देना चाहिये।” 

भगवानसे यह बात कही |-- 

'तो भिक्षुओ ! लेकर रख छोछो जब तक कि उपनं द आता है ।” 97 

४--तव आयुष्मान्‌ उपनंद शाक्यपुत्र भात (खाने) से पहले (गृहस्थ) बट 
के (मध्य) में आते थे। उस समय भिक्ष दुर्भिक्ष होनेसे थोल्ेसे भी ० भिक्ष्‌ संदेहमें 


करते थे। 
“भिक्षुओ ! स्वीकार करो, भोजन करो।” 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भातके पहिले लियेको, भोजन पूत्ति हो जानेपर भी अतिरिक्त न 


हो तो उसे भोजन करनेकी । 92 


म्वोंसें बेठकीकर दिन 
पछ नहीं स्वीकार 


श्रावस्ती 





५-पेब भगवान्‌ राज ग हमें इच्छानसार विहारकर जिधर श्रा व सती है उधर चारिकाके 
लिये चल पढे क्रमशः चारिका करते जहाँ श्रा व सती है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अ ना थ 
पिंडिक के आराम जे त व न में विहार करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ सारिपुत्रको काय-डाह (>शरीर 
जलने )का रोग था। तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जहाँ आयुष्मान्‌ सारिपुत्र थे वहाँ 
गये। जाकर आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे यह कहा-- 

आवृुस ! सारिपुत्र पहले जब तुम्हें कायडाह रोग होता था तो कैसे अच्छा होता था ? ” 

“आवृस ! भर्सीव्) (कमलकी जव्ठ) और कमलरू-नालसे ।” 

तब आयुष्मान्‌ महामौदगत्यायन जेसे बलवान्‌ पुरुष समेटी बाँहको पसारे, पसारी वाँहको समेटे 
वेसे ही (अप्रयास ) जेतवनमें अन्तर्धान हो मं दा कि नी पुष्करिणीके तीर जा प्रकट हुए। एक ना ग॒ ने 
आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनको दूरसे ही आते देखा। देख कर. . .यह कहा--- 

“आइये भन्‍्ते ! आये महामौद्गल्यायन, भन्ते ! स्वागत है आर्य महामौद्गल्यायनका। भन्‍्ते ! 
आरयेको किस चीज़की ज़रूरत है ? क्या दूँ ? 

“आवुस ! मुझे भरसींछ्की ज़रूरत हे और कमल-तालकी ।” 

तब उस नागने दूसरे नागको आज्ञा दी--तो भगे ! आयेको जितनी आवश्यकता हो उतनी 
भर्सीठछ और कमल-नार दो ।' 

तब वह नाग मंदाकिनी पुष्करिणीमें घुसकर सूछुसे भसींठ और कमरू-नारूको निकाल अच्छी 
तरह धोकर गठरी बाँध जहाँ आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन थे वहाँ गया। 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जेतवन में जा प्रकट हुए । और वह नाग भी मंदा- 
किनी पुष्करिणीके तीर अन्तर्धान हो जे त व न में जा प्रकट हुआ। तब वह नाग आयुष्मान्‌ महामौद्‌- 
गल्यायनको भरींठ और कमल-ताल दे जेतवनमें अन्तर्धान हो मंदाकिनी पुष्करिणीके तीर जा प्रकट 
हुआ । 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने आयुष्मान्‌ सारि पुत्र को भसींढ और कमरू-नाल दिया। 
तब भरससींठ और कमल-नालके खानेसे आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकी काय-दाहकी पीछा शान्‍त हो गई, और 
बहुत-सी भर्सीठ और कमल-नाल बच रही। उस समय दुभिक्ष होनेसे भिक्षु संदेहमें पत नहीं स्वीकार 
करते थे। 

“भिक्षुओ ! स्वीकार करो, भोजन करो।” 
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“प्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वनकी और पुष्करिणीकी वस्तुको भोजन पूरा हो जानेपर भी 


अतिरिक्त न हो तो उसे भोजन करनेकी ।” 93 
(१२ ) स्वयं लेकर फल खाना 
उस समय श्रा व सती में बहतसा खाने लायक फल उत्पन्न हुआ था लेकिन कोई क व्प्य का र क 
न था। भिक्ष संदेहमें पद्वकर फल न खाते थ। भगवानसे यह बात कही ।--- 
भिक्षतओं ! अनमति देता हूँ बिना बीजवाले तथा (बीजवाले ) फलके बीजको निकालकर 
कल्प्य न करनेपर भी खानेकी । 94 
४---राजशह 


( १३ ) गुप्त ख्थानमें चीरफाठ वस्तिकमका निषेध 

?-तब भगवान श्राव सती में इच्छानुसार विहारकर ० राजगृूहक वणुवनकलद के 
निवाप में विहार करते थे। उस समय एक भिक्षुकी भगंदर का रोग था। आकाशगोतन्र वेद्य 
वस्त्रकर्म (नचीर फाछ) करता था। तब भगवान्‌ विहारमे घमते हुए जहाँ उस भिक्षुका विहार 
(+-कोठरी) था वहाँ गये। आ का श गो त्र वैद्यने भगवान्‌को दूरसे ही आते देखा। देखकर भगवान्‌से 
यह बोला-- 

“आइये आप गौतम ! इस भिक्षुके मर--मार्गकों देखें। जैसे कि गोहका मुख है ।' 

तब भगवान्‌ने--यह मोघपुरुष मुझसे ही मज़ाक कर रहा है--(सोच ) वहींसे छौटकर इसी 
सम्बन्धमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 
“भिक्षुओ ! क्‍या अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है ? ” 

“है भगवान्‌ ! ” 

“भिक्षुओ ! उस भिक्षुको क्या रोग है ? 

“भन्ते | उस आयुष्मानको भगंदरका रोग है और आ का श गो त्र वैद्य दस्त्र-कर्म कर रहा है ।' 

बुद्ध भगवान्‌ने निंदा की--- 

“भिक्षुओ ! अयुक्त है, उस मोघ पुरुषके लिये अनुचित है। अयोग्य है। अग्रतिरूप है। श्रमणोंके 
आचारके विरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है। कैसे भिक्षुओं ! वह मोघ पुरुष गुह्य-स्थानमें शस्त्र-कर्म 
कराता है! भिक्षुओ ! (उस) गुह्य-स्थानमें चमढा कोमल होता है। घाव मुश्किलसे भरता हैं। शस्त्र 
चलाना कठिन है। भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

निदा करके धामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! गुह्य-स्थानमें शस्त्र-कर्म नहीं करना चाहिये। जो कराये उसे थुल्लच्चयका दोष 
हो । 95 

२--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने शस्त्र-कर्मका निषेध किया है (यह सोच) 
वस्ति कर्म कराते थे। जो वह अ ल्‍पे च्छ भिक्ष्‌ थे हैरान. . .होते थे-- कैसे षड़्वर्गीय भिक्षु वस्ति-कर्म 
कराते हैं ! तब उन लोगोंने यह बात भगवान्‌से कही |--- | 

सचमुच भिक्षुओ ० ?” 

(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

निंदा कर धामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

'भिक्षुओ ! गुह्य-स्थानके चारों ओर दो अंगुल तक शस्त्रकर्म या वस्तिकर्म नहीं कराना चाहिये-। 
जो कराये उसे थु हलू चच य का दोष हो |” 96 


ही । 
जा 
कक 
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(१ ) सुप्रियाका अपना मांस देना 

तब भगवान राजगु हमें इच्छानुसार विहारकर जिधर वा राण सी है उधर चारिकाके लिये 
चले। क्रमदः चारिका करते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ वाराणसीके ऋषिपतन 
मृग॒दाव में विहार करते थे। उस समय वाराणसीमें सुप्रिय (नामक) उपासक और सुप्रिया (नामक) 
उपासिका, दोनों श्रद्धालु थे। वह दाता काम करनेवाले और संघके सेवक थे। तब सुप्रिया उपासिका 
एक दिन आराममें जा एक विहार (--भिक्षुओंके रहनेकी कोठरी ) से दूसरे विहार, एक प रिवेण * से 
दूसरे परिवेणमें जा भिक्षुओंसे पूछती थी--- 

“भन्ते ! कौन रोगी है ? किसके लिये क्‍या लाना चाहिये ? ” 

उस समय एक भिक्षुनें जुलाब लिया था। तब उस भिक्षुने सुप्रिया उपासिकासे यह कहा-- 

“भगिनी ! मैंने जुलाब लिया है। मुझे प्रतिच्छादनीय (>-पथ्य)की आवश्यकता है।* 

“अच्छा आर्य ! लाया जायेगा ।/-- ( कह) घर जा नौकरको आज्ञा दी-- 

“जा भणे ! तैयार मांस खोज ला।* 

“अच्छा आयें |! “-- (कह) उस पुरुषने सु प्रिया उपासिकाको उत्तर दे सारी वाराण सी 
को खोज डालनेपर भी तैयार मांस न देखा | तब वह जहाँ सुप्रिया उपासिका थी वहाँ गया। जाकर सुप्रिया 
उपासिकासे यह बोला-- 

“आयें ! तैयार मांस नहीं है। आज मारा नहीं गया। 

तब सुप्रिया उपासिकाकों यह हुआ--उस रोगी भिक्षुकों प्र तिच्छा द नीय न मिलनेसे रोग 
बढ़ेगा, या मौत होगी। मेरे लिये यह उचित नहीं कि वचन देकर न पहुँचवाऊँ।-- (यह सोच ) पोत्थ- 
निका (--मांस काटनेका हथियार ) ले जाँघके मांसको काटकर (यह कह ) दासीको दे दिया-- 
हन्त ! जे ! इस मांसको तैयारकर अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है उसको दे आ। यदि मेरे बारेमें पूछे 
तो कहना बीमार हैं।' और चादरसे जाँघको बाँधकर कोटरीसें जा चारपाईपर लेट गईं। तब सु प्रिय 
उपासकने घरमें जा दासीसे पूछा-- सुप्रिया कहाँ है ? ” 

“आये! यह कोठरीमें लेटी हुई हैं।' 

तब सु प्रिय उपासक जहाँ सुप्रिया उपासिका थी वहाँ गया। जाकर सुप्रिया उपासिकासे यह 
बोला-- 

“कैसे छेटी हो ? 

“बीमार हूँ।” 


“तुम्हें क्या बीमारी है ? ' 
तब सुप्रिया उपासिकाने सुप्रिय उपासकसे वह सब बात कह द्वी। तब सुप्रिय उपासकरनें--- 


“आदइचय है! अद्भुत है ! कितनी श्रद्धालु, (प्रसन्न) सुप्रिया है जो कि उसने अपने मांसको भी दे 
दिया। इसके लिये और क्या अदेय हो सकता है ? “--(कह ) हषित+--उदग्न हो जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
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१ उस समय आजकलके युकत-प्रान्त और बिहारके देहातोंके भिट्टीके घरोंकी तरह बीचमें 
आँगन रख चारों ओर कोठरियाँ बनाई जाती थीं | ऐसे आँगनवाले घरकों परिवेण कहते थे। . 
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गया। जाकर अभिवादनकर एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे सु प्रिय उपासकने भगवानसे यह कहा-- 
“भन्‍्ते ! भिक्ष-संघके साथ कलरूका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 
भगवानने मौनसे स्वीकार किया। तब सु प्रिय उपासक भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे 
उठ भगवान्‌की प्रदक्षिणाकर चला गया। तब सुप्रिय उपासकने उस रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य- 
भोज्य तैयार करा समयकी सूचना दी-- भन्‍्ते ! (भोजनका ) समय है, भात तैयार है ।” 
तब भगवान्‌ पूर्वाहणके समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ सुप्रिय उपासकका घर था वहाँ 
गये। जाकर भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बेठे। तब सुप्रिय उपासक जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। 
जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर खढ्ठा हुआ। एक ओर खल्े सुप्रिय उपासकसे भगवानने 
यह कहा-- कहाँ है सुप्रिया ? ” 
“बीमार है भगवान्‌ ! 
“तो आवे।” 
“भगवान्‌ ! नहीं आसकती ।” 
“तो पकछकर ले आओ ! 
तब सुप्रिय उपासक सु प्रिया उपासिकाकों धरकर ले आया। भगवान्‌के दर्शन मात्रसे (उसी 
समय ) उसका बढ्ठा घाव भर गया। चाम ठीक हो गया और लोम भी जम गया। तब सुप्रिय उपासक 
और सुप्रिया उपासिकाने--- आइचर्य है हे ! अद्भुत है हे ! तथागतकी महा दिव्यशक्ति, और महानु- 
भावताको, जो कि भगवान्‌के दर्शन मात्रसे बछा घाव भर गया। चाम ठीक हो गया और लोम भी जम 
गया --(कह) हषित--उदग्र हो अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा बुद्ध सहित भिक्ष-संघको 
संतर्पित. . .किया। भगवान्‌के भोजनकर हाथ हटा लेनेपर एक ओर बै० गये। तब भगवान्‌ सुप्रिय 
उपासक और सुप्रिया उपासिकाकों धामिक कथासे. . .समुत्तेजित सम्प्रहषितकर आसनसे उठकर 
चले गये । 
तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 
कल का ! किसने सुप्रिया उपासिकासे मांस माँगा ?' “ऐसा कहनेपर उस भिक्षुते भग- 
“भन्ते ! मेने सुप्रिया उपासिकासे मांस माँगा ।” 
लाया गया भिक्षु ?” 
(हाँ) छाया गया भगवान्‌ ।” 
खाया तूने भिक्षु ?” 
(हाँ) खाया मेंने भगवान्‌ ।” 
समझा बूझा तूने भिक्षु ?” 
नहीं भगवान्‌ ! मेंने (नहीं) समझाबझा।” 
कक रे पे 
की सर ४ कि सेल हे के बा ! बिना समझे बझे मांसको खाया ? मोघ- 
5 । ' में यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ०। 
(२) मनुष्य, हाथी आदिके मांस अभक्ष्य 
१ कल काका धामिक कथा कह भगवानूने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
भिक्षुओ ! ऐसे श्रद्धालु--असन्न मनुष्य हैं जो अपने मांस तकको दे देते हैं । 
_भिक्षुओ! मनुष्य-मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको भुल्लच्चयका दोष हो।” 97 
२--उस समय राजाके हाथी मरते थे। दुभिक्षके कारण लोग हाथीका मांस खाते थे। 
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भिक्षाके लिये जानेपर भिक्षुओंकों भी हाथीका मांस देते थे, और भिक्षु हाथीका मांस खाते थे। लोग 
हैरान. . .होते थे--- कैसे शा क्‍्य पु त्री य श्रमण हाथीका मांस खाते हैं ! हाथी राजाका अंग है। यदि राजा 
जाने तो उनसे असंतुष्ट होगा। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! हाथीके मांसको नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुककटका दोष हो।” 98 

३--उस समय राजाके घोछे मरते थे ० * |-- 

“भिक्षुओ ! घोकछ्ेका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्‍्कटका दोष हो | 99 

४--उस समय दुर्भिक्षके कारण लोग कुत्तेका मांस खाते थे ० * |-- 

“भिक्षुओ ! कुत्तेका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुबकटका दोष हो।” 70० 

५--उस समय दुर्भिक्षके कारण लोग साँपका मांस खाते थे ० *। कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण साँपका 
मांस खाते हैँ। साँप घृणित और प्रतिकूल होता है। सु फस्स (सुस्पर्श) नागराज भी जहाँ भगवान्‌ 
थे वहाँ आकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर खतद्दा हुआ। एक ओर खढ्ठें सुफस्स नागराजने भग- 
वानसे यह कहा--- 

“भन्ते ! श्रद्धा-हीन प्रसन्नता-रहित नाग भी हैँ। वह थोव्दीसी बातके लिये भी भिक्षुओंको तक- 
लीफ़ दे सकते हैँ। अच्छा हो भच्ते ! आये छोग साँपका मांस न खायें।” तब भगवान्‌ने सु फ स्स नाग- 
राजको धा्िक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित सम्प्रहधित किया। तब सुफस्स नागराज भगवान्‌की धामिक 
कथासे. . .समुत्तेजित सम्प्रहषित हो भगवान्‌को अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवान्‌ने 
इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया 

“भिक्षुओ ! साँपका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुक्कटका दोष हो।' 707 

६--उस समय शिकारी सिंहको मारकर सिंहका मांस खाते थे। भिक्षुओंके भिक्षाचार करते 
वक्‍त (उन्हें) सिंहका मांस देते थे। भिक्षु सिंहका मांस खाकर जंगलमें रहते थे। सिंह-मांसके गंधसे 
भिक्षुओंको मारते थे। भगवान्से यह बात कही-- 

“भिक्षओ ! सिहके मांसको नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्‍कटका दोष 
हो।” 702 

७--उस समय शिकारी बाघको मारकर बाघका मांस खाते थे ० * |-- 

“भपिक्षुओ ! बाघका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको द्ृक्कटका दोष हो।” 703 

८--उस समय शिकारी चीते (दी पी)को मारकर चीतेका मांस खाते थे ०*।-- 

“भिक्षुओ ! चीतेका मांस नहीं खाना चाहिये । जो खाये उसको दुककटका दोष हो ।” 7०4 

९---उस समय शिकारी भालकों मारकर भालूका मांस खाते थे ०१ ।-- 

“भिक्षुओं ! भालू (“-अच्छ)का मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्‍्कटका 
दोष हो।” 705 

१०--उस समय शिकारी तढक(>तरक्षु, लकलबग्घा)को मारकर तत्ठकका मांस 
खाते थे ० १ । 

“पभिक्षुओं ! तत्ठ क का मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुक्कटका दोष हो। 706 

सुप्रिय भाणवार समाप्त ॥२॥ 
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/---अधकविन्द 
( ६ ) खिचछठी ओर लडडूका विधान 

/--तब भगवान्‌ वाराणसी में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारह सो भिक्षुओंके महान्‌ 
भ्षिक्ष-संघके साथ जिधर अं ध क वि द है उधर चारिकाके लिये चले। उस समय देहात (>-जनपद ) 
के लोग बहत सा नमक, तेल, तंदुल और खानेकी चीज़ें गाव्ठियोंपर रख,--- जब हमारी बारी आयेगी 
तब भोजन करायेंगे--यह सोच बुद्ध सहित भिक्षु-संघके पीछे पीछे चलते थे। और पाँच सौ जठा खाने- 
बाले भी पीछे-पीछे चल रहे थे। तब भगवान्‌ क्रमश: चारिका करते जहाँ अं ध क वि द था वहाँ पहुँचे। 
तब एक ब्राह्मणकों बारी न मिलनेसे ऐसा हुआ--बुद्ध-सहित भिक्षु-संघके पीछे-पीछे ( सोचकर ) 
चलते हए दो महीनेसे अधिक हो गए कि जब बारी मिलेगी तब भोजन कराऊँगा, और मुझे बारी नहीं 
मिल रही है। में अकेला हूँ; मेरा घरका बहुत सा काम नुकसान हो रहा है। क्‍यों न में भोजन पर- 
सनेको देखँ। जो परसनेमें न हो उसको में दू । 

तब ब्राह्मणने भोजन परसनेको देखते वक्‍त य वा गू खिचब्ठी और लड्डू (>-मधुगोलक)को न 
देखा। तब वह ब्राह्मण जहाँ आयुष्मान्‌ आनंद थे वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे यह बोला-- 

“भो आनन्द ! मुझे बारी न मिलनेसे ऐसा हो--बुद्धडसहित संघके पीछेपीछे (यह सोचकर ) 
चलते दो महीनेसे अधिक हो गये कि जब बारी मिलेगी तब भोजन कराऊंगा, और मुझे बारी नहीं मिल 
रही है। और में अकेला हूँ। मेरा घरका बहुत सा काम नुकसान हो रहा है। क्‍यों न में भोजन परसनेको 
देखूँ। जो परसनेमें न हो उसको में दूं ।” (फिर) भोजन परसनेको देखते वक्त यवागू और लड्डू मेने 
नहीं देखा। सो भो आनन्द ! यदि में यवागू और लछड़्ड़को तैयार कराऊं तो क्या आप गौतम उसे 
स्वीकार करेंगे ? 

तो ब्राह्मण ! में इसे भगवानसे पूछँगा ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने भगवानूसे यह बात कही । 

“तो आनंद ! (वह ब्राह्मण) तैयार करे ।” 

“तो ब्राह्मण | तैयार करो।” 

तब वह ब्राह्मण उस रातके बीत जानेपर बहुत सा यवागू और लड्डू तैयार करा भगवान्‌के 
पास ले गया ।-- 

“आप गौतम मेरे यवाग्‌ और लड्ड्को स्वीकार करें।” 

तब भिक्ष्‌ आगा-पीछा करते नहीं स्वीकार करते थे । 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो ! भोजन करो ! ” 

तब ब्राह्मण बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे बहुतसे यवागू और लड़डसे संतर्पित+- 
सम्प्रवारित कर भगवानके हाथ थो (खानेसे) हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बेठे उस ब्राह्मणसे भगवान्‌ूने यह कहा-- 

२-- ब्राह्मण खिचत्टी यवागूके यह दस गुण (-आनृसंश) हें---(१) यवाग देनेवाला आयुका 
दाता होता हैं; (२) वर्ण (<रूप)का दाता होता है ;( ३ ) सुखका दाता होता है; ( ४ ) बलछका 
दाता होता हैं; ( ५ ) प्रतिभाका दाता होता है; (६) (उसकी दी खिचछी) पीनेपर क्षुधाको दूर 
करता है; (७) प्यासको दूर करता है; (८) वायुको अनुकूल करता है; (९) पेटको साफ करता है; 
(१०) न पचेको पचाता है। ब्राह्मण ! खिच्लीके ये दस गूण हैं ।” 

जो संयमी, ( और ) दूसरेके-दिये-भोजन-करने-वालोंको--- 

समयपर सत्कार पूर्वक यवाग (-खिचढ्ी) देता है, 
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उसको दस बातें मिलती हैं । 

आयु, वर्ण, सुख, बल,--- 

प्रतिभा उसको उत्पन्न होती है; फिर 

( यवागू ) क्षुधा, पिपासा, ( और ) वायुको दूर करती है; 

पेटको शोधती है, खायेको पचाती है। 

बुद्धने इसे दवा बतलाया है। 

इसलिये सुख चाहनेवाले मनुष्यको, 

तथा दिव्य सुखको चाहनेवाले, 

या भनुष्योंमें सुन्दर भाग्यकी इच्छा रखनेवालेको, 

नित्य यवागूका दाता होना ठीक है । 

तब भगवान्‌ उस ब्राह्मण ( के दान )को इन गाथाओंसे अनुमोदनकर आसनसे उठ चले गये । 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरण में धाभिक कथा कह भिक्षुओंको सम्बोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ यवागू और मधुगोलक की ।”707 

(४ ) निमंत्रणके स्थानसे भिन्न खिचकी निषिद्ध 

लोगोंने सुना कि भगवानूने भिक्षुओंकोी यवागू और मधुगोलककी अनुमति दी है तब वह 
सबेरे ही खानेके लायक यवागू और मधुगोलकको तैयार कराते थे । भिक्षु सबेरे ही यवागू और मधु- 
गोलकको खानेसे भोजनके समय मनसे नहीं खाते थे । उस समय एक श्रद्धालु नौजवान महामात्यने 
दूसरे दिनके लिये बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था। तब उस श्रद्धालु तरुण भहामात्यको 
यह हुआ--क्यों न में साढ़े बारहसौ भिक्षुओंके लिये साढ़े बारहसौ मांसकी थालियाँ तेयार कराऊँ, और 
एक एक भिक्षुके लिये एक एक मांसकी थाली प्रदान करूँ ?” तब उस श्रद्धालु तरुण भहामात्यने उस 
रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य-भोज्य और साढ़े बारहसौ मांसकी थालियोंको तैयार करा 
भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 

“भन्ते ! भोजनका काल है, भात तैयार है ।” 

तब भगवान्‌ पूर्वाहटण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ उस श्रद्धालु तरुण महामात्यका घर 
था वहाँ गये । जाकर भिक्षु-संघ सहित बिछे आसनपर बैठे । तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य चौकेमें 
भिक्षुओंकी परोसने रूगा । भिक्षुओंने ऐसा कहा--आवुस ! थोढ्ठा दो ! आवुस ! थोढ्ा दो ।' 

“भन्‍्ते | यह श्रद्धालु महामात्य तरुण है--यह सोच थोढ्ठा-थोछा मत लीजिये । मेंने बहुत 
खाद्य-भोज्य तैयार किया है, साढ़े बारह सौ मांसकी थालियाँ ( तैयार की हैं जिसमें कि ) एक एक 
भिक्षुको एक एक मांसकी थाली प्रदान कहरूँ। भन्‍्ते ! खूब इच्छा-पूर्वक ग्रहण कीजिये ।” 

“आवृस ! हम इस कारणसे थोढछा-थोढा नहीं ले रहे हैँ, बल्कि हमने सबेरे ही भोज्य यवागू 
और मधुगोलक खा लिया है, इसलिये थोढछा-थोढ्ा ले रहे हैं ।” 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य हेरान . . . होता था--'कसे भदन्‍त छोग मेरे घर निमंत्रित 
होनेपर दूसरेके भोज्य यवागू और मधृगोलकको खायेंगे | क्‍या में इच्छानुसार (भोजन) नहीं देसकता 
था ?--( यह कह ) कुपित, असंतुष्ट हो चिढ़ानेकी इच्छासे भिक्षुओंके पात्रोंकोी ( यह कह ) भरता 
चला गया--“खाओ [ या ले जाओ ! खाओ ! या ले जाओ ! ” 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यद्वास 
संतरपित>सम्प्रवारित करके भगवान्‌के भोजन कर हाथ खींच लेनेपर एक ओर बेठ गया । एक ओर 
बैठे उस श्रद्धालु तरुण महामात्यको भगवान्‌ धारमिक कथाद्वारा. .. समुत्तेजित संप्रहषितकर आसनसे 
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उठकर चले गये । तब भगवानके चलेजानेके थोढ्छीही देर बाद उस श्रद्धालु तरुण महामात्यको 
पछतावा होने लगा । उदासी होने लगी--“मुझे अलाभ है रे! मुझे दुर्लाभ मिला है रे मुझे 
सुलाभ नहीं हुआ है रे ! जोकि में ने कृपित असंतुष्ट हो चिढ़ानेकी इच्छासे भिक्षुओंके पात्रोंको भर 
दिया--'खाओ ! या लेजाओ ! --क्या मेने पुण्य अधिक कमाया या अपुण्य गा है 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर जहाँ भगवान्‌ थे एक 
ओर बैठ गया । एक ओर बैठे उस ... महामात्यने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! भगवानके चले आनेके थोढीही देर बाद मुझे पछतावा होने लगा० क्या मेंने पुण्य 
अधिक कमाया या अपुण्य ? 

“आबुस ! जोकि तूनें दूसरे दिनके लिये बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया इंससे तूने 
बहुत पुण्य उपार्जित किया । जोकि तेरे यहाँ एक एक भिक्षुने एक एक दान ग्रहण किया इस बात 
से तूने बहुत पुण्य कमाया । स्वर्गका आराधन किया ।_ 

तब वह महामात्य-- लाभ है मुझे, सुलाभ हुआ मुझे, मेने बहुत पुण्य कमाया, स्वर्ग का 
आराधन किया--' यह सोच हथित>उदग्र हो, आसनसे उठ भगवानूको अभिवादनकर प्रदक्षिणा कर 
चला गया । 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें भिक्षुओंकों एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“भिक्षुओ ! सचमुच भिक्षु दूसरेके यहाँ निमंत्रितहो, दूसरेके भोज्य खिचढ्ठीको ग्रहण करते हैं ? ” 

“(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा-- 

“कैसे भिक्षुओं ! वे निकम्मे आदमी दूसरी जगह निमंत्रित हो, दूसरेके भोज्य यवागूको ग्रहण 
करते हैं ? भिक्षुओं ! न यह अग्रसच्चोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर धार्मिक कथा कह भगवानूने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! दूसरी जगह निमंत्रितहों दूसरेके भोज्य यवागूको नहीं ग्रहण करना चाहिये । 
जो ग्रहण करे उसे धर्मानुसार (दंड) देना चाहिये ।” 708 

9 “ण रॉजियह 
(५ ) वेलट्ट कात्यायनका गुरुका व्यापार 

तब भगवान्‌ अंधक वि द में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारहसौ भिक्षुओंके महान्‌ भिक्ष 
संघके साथ जिधर रा जगृ ह है उधर चारिकाकेलिये चले । उस समय बे ल दु क ब्चान (+ कात्यायन) 
सभी गुव्ठके घछोंसे भरी पाँचसो गाछ्ठियोंके साथ राजगृ हसे अंधक वि द जाने वाले रास्तेमें जा 
रहा था। भगवानने दूरसे ही बे छ ट्र क च्चा न को आते देखा । देखकर मार्गसे हट एक वृक्षके नीचे 
(भगवान्‌ ) बैठ गये । तब बे लट्ठ क च्चान जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया | जाकर भगवान्‌कों अभि- 
वादनकर एक ओर खढ्ठा हो गया । एक ओर खढ्े बे ल ट्रक च्चा न ने भगवान्से यह कहा-- 

“भंते ! में एक एक भिक्षुको एक एक गुल्ठका घढा देना चाहता हें । 

“तो कच्चान ! तू एक ही गुत्ठके घढेको छा ।” 

“अच्छा भंते !” (कह) बे लटक च्चा न एक ही गुछ॒के घकछ्केको ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
गया । जाकर भगवानूसे बोला--- 

“भंते ! में गुठ़के घछेको लाया हूँ । मुझे क्या करना चाहिये ?” 

“तो कच्चान ! तू भिक्षुओंकों गुछ दे।” 
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“अच्छा भंते ! ” (कह ) बे ल द्रु क च्चा न ने भगवान्‌को उत्तर दे, भिक्षुओंको गुछ दे यह कहा- 
“भंते ! मैंने भिक्षुओंको गुछ् दे दिया, और यह बहुतसा गुत्ठ बाक़ी है । भंते मुझे क्या करना 


चाहिये ? 
“तो कच्चान ! भिक्षुओंकों गुछसे संतपित कर ।” 
“अच्छा भंते !” (कह) बेलद्गुकच्चानने भगवान्‌को उत्तर दे, भिक्षुओंको गुब्ठोंसे 


(>्भेलियोंसे) संतपित किया । किन्‍्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंने पात्रोंकी भर लिया, किन्हींने जल छकक्‍कों को, 
किन्‍्हींने थैलोंको भर लिया | तब बे लद्गक च्चान ने भिक्षुओंकों गुृव्ठोंसे संतपितकर भगवान्‌ से 
यह कहा-- 

“भन्ते ! मेने भिक्षुओंको गुक्लोंसे संतपित कर दिया और बहुतसा गुक्ठ बाक़ी है। भंते ! में 
(इनका ) क्‍या करूँ ?” 

“तो कच्चान ! तू गुछ॒कों शेष-भोजी (-विघासाद )को यथेच्छ दे दे ।” 

“अच्छा भंते ! ” (कह) बे ल द्ु क व्चा न ने भगवान्‌को उत्तर दे गृठ को यथेच्छ विघा सा- 
दा न दे भगवानसे यह कहा-- 

“भंते ! गुल्का यथेच्छ विधासादान मेंने दे दिया और बहुतसा यह गुछ बचा हुआ हैं। 
मुझे क्या करना चाहिये ? 

“तो क बच्चा न ! जूठ खाने वालोंको इन गुढ्ठोंसे संतपित कर ।” 

“अच्छा भंते !” (कह) बे लद्दुक च्चा न ने भगवान्‌को उत्तर दे जूठ खाने वालोंको गुढ्ठोंसे 
संतर्पित किया । किन्हीं किन्‍्हीं जूठ खाने वालोंने कुंडोंकी भी घढ्ठोंको भी भर लिया, पिठारियों 
और उछंगोंको भी भर लिया । तब बे ल ट्टु क च्चा न ने जूठ खाने वालोंको गुद्ठोंसे संतरपितकर भगवान्‌ 
से यह कहा--- 

“भंते ! मेने जूठ खाने वालोंको गुठ्ठोंसे संतपित कर दिया और बहुतसा यह गुछ बचा हुआ 
है । मुझे क्या करना चाहिये ?” 

“कच्चान ! देवों-सहित मार-सहित ब्रह्मा-सहित (सारे) लोकमें, श्रमण-ब्राह्मण-सहित 
देव-मनुष्य संयुक्त (सारी) प्रजामें, सिवाय तथागत या तथागतके श्रावकके ऐसे (व्यक्ति) को में 
नहीं देखता जिसके खानेपर यह गुक् अच्छी तरह हजम हो सके । इसलिये कच्चान ! तू इस गृछकों 
तृण-रहित भूमिमें छोछ दे, या प्राणी-रहित जलमें डालदे ।” 

“अच्छा भंते !” (कह) बे ल ट्ुक च्चा न ने उस गुब्ठको प्राणि-रहित जलमें डाल दिया। 
तब पानीमें डाला वह गुद्ध चिटचिटाता था, धुँधुआता था, बहुत धुँधुआता था, जैसेकि दिनकी धूपमें 
छोछा थाल पानीमें डालनेमें चिटचिंटाता है, धँधुआता है, बहुत छुँधुआता है, इसी प्रकार 
वह गुढ्ठ ०। 

तब बे ल ट्र क च्चा न घबराया हुआ रोमांचित हो जहाँ भगवानूथे वहाँ आया | आकर भगवान्‌ 
को अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बेठे बे ल द्ु क च्चा न को भगवानने आनुपूर्वीक था 
जैसेकि दानकथा०" तब बेलट्रुकच्चान विदित धर्म०'* हो भगवानसे यह बोला-- 

“आइचरय्य भंते | अद्भुत भंते ! ०१ यह में भंते ! भगवान्‌की शरण जाता हूँ; धर्म और 
भिक्षु-संघकी भी । आजसे भगवान्‌ मुझे अंजलिबद्ध शरणागत उपासक स्वीकार करें ।” 


१ देखो पृष्ठ ८४। ९ देखो पृष्ठ ८५। 
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(६) रोगीको गुक और नीरोगको गुलका रस 
तब भगवान क्रमशः चारिका करते जहाँ राजगृ ह था वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ राजगहके 
बेणवन कलंदकनिवाप में विहार करते थे । उस समय राजगृहम गुव्ठ बहुत था। भिक्ष हिंचकिचा 
रहे थे कि भगवानने ग॒व्ठकी अनुमति रोगीके लिये दी है या नीरोगके लिये, और गृल॒कों न खाते 


भगवानसे यह बात कही । 
'भज्िक्षतों ! अनमति देता हूँ रोगीको गुठकी, और नीरोगीको गुल्ठके रसकी | 709 
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(७) पाटिलग्राममें नगर-निर्माण 
तब भगवान्‌ राजगुहमें इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारह सौ भिक्षुओंके महान्‌ भिक्षु-संघ 
के साथ जिधर पाटलिग्राम है उधर चारिकाके लिये चल दिये। तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका 
करते जहाँ पाटलिग्नाम है वहाँ पहुँचे । 
पाटलिग्रामके उपासकोंने सुना कि भगवान्‌ वाटलिग्राम आये हैं। तब. . .उपासक जहाँ 


आक 


भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌ूकों अभिवादनकर एक ओर बैठ गये । एक ओर बेठे हुये. . . 
उपासकोंने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ हमारे आवसथागार" (<अतिथिशाला ) को स्वीकार करें।" 

भगवानूने मौनसे स्वीकार किया । 

तब. . .उपासक भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे उठ, भगवान्‌कों अभिवादनकर, प्रद- 
क्षिणाकर जहाँ आवसथागार था, वहाँ गये० । जाकर चारों ओर बिछौना बिछे आवसथागारकों 
बिछवाकर, आसनोंको लगवाकर, पानीकी चाटियोंको रखवाकर तथा तेल-प्रदीप जलवा जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर खछ्ठे हो गये । एक ओर खढ्े हुए 
पाटली-ग्रामके उपासकोंने भगवानूसे यह कहा-- 

(भन्‍्ते |! आवसथागारमें सब बिछोने बिछ गये हैं, आसन छरूग गये हैं, पानीकी मटकियाँ रख 
दी गई हैं, तेल-प्रदीप जल गये हैँं। भन्‍्ते ! भगवान्‌ अब जिसका समय समझें) तब भगवान्‌ पहनकर 
पात्र-वीवर ले भिक्षसंघके साथ जहाँ आवसथागार था वहाँ गये । जाकर पेरोंको धो आवसथागारमें प्रविष्ट 
हो बीचके खंभेके पास पूर्वाभिमुख बेठे। भिक्षु-संघ भी पाँवोंको धोकर आवसथागारमें प्रविष्ट हो पश्चिम 
की दीवारके पास पूर्वाभिभुख बठे। पाटली ग्रामके उपासक भी पाँवोंको धोकर आवसथागारमें प्रविष्ट 
हो पू्वंको दीवालके पास पश्चिमाभिमुख हो, जिधर भगवान्‌ थे उधर ही मुँह करके बैठे । तब भगवानने 
पाटली ग्रामके उपासकोंकों आमंत्रित किया--- 
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/ उद्यान अ. क. ८: ६ भगवान्‌ कब पाठटलीग्राममें गये ?. . .श्रावस्ती में धर्म-सेनापति 
(-सारिपुत्र )का चेत्य बनवा, वहाँसे निकलकर राजगृहमें वास किया। वहाँ आयुष्मान्‌ महामौद्गल्या- 
यनका चेत्य बनवाकर, बहाँसे निकलकर अंबलहिकामें वास किया। फिर अ-त्वरित-चारिकासे जनपद- 
चारिका करते; वहाँ बहाँ एक रात वास करते, लोकानुग्रह करते, ऋमद: पाटलिग्राम पहुँचे ।. . .। 
पाटलिग्राससें अजातशत्रु और लिच्छवी राजाओंके आदसी समय समयपर, आकर घरके मालिकोंको 
घरसे निकालकर, भास भी आधामास भी बस रहते थे । इससे पाटलिग्राम-बासियोंने नित्य पीड़ित 
हो--उनके आनेपर यह (हमारा) वास-स्थान होगा--(सोचकर ) . . .नगरके बीचमें महाद्याला बन- 
बाई उसीका नाम था आवसथागार' । वह उसी दिन समाप्त हुआ था ।” 
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हि 


“गृहपतियो : दुराचार, दुःशील (<दुराचारी )के ये पाँच दुष्परिणाम हैं । कौनसे पाँच ? 
गृहपतियों ! दुःशील, दुराचारी (मनुष्य) आलस्यके कारण अपनी भोग सम्पत्तिको बहुत हानि करता 
है; दुःशीलताका तथा दुराचारका यह पहला दुष्परिणाम है। 

“गृहपतियों ! और फिर दु:शील, दुराचारीकी बदनामी होती है। दुःशीलता तथा दुराचारका 
यह दूसरा दुष्परिणाम हे। 

०और गृहपतियों ! दुःशील, दुराचारी जिस किसी सभामें जाता हे--चाहे वह क्षत्रियोंकी 
सभा हो, चाहे ब्राह्मणोंकी सभा हो, चाहे वेश्योंकी सभा हो, चाहे श्रमणोंकी सभा हो--उसमें अविदश्ारद 
हो झेंपा हुआ जाता है। दुःशील, दुरावारका यह तीसरा दुष्परिणाम है। 

“गृहपतियों ! और फिर दुराचारी अत्यन्त मृढ़ताको प्राप्त हो मरता हैं। दुःशील दुराचारीका 
यह चौथा दुष्परिणाम है। 

'गृहपतियों * दुःशील, दुराचारी शरीर छोछ्वनेपर, मरनेपर नरकमें-दुर्गतिमें. . >निरय 
में... उत्पन्न होता है। दुःशील दुराचारीका यह पाँचवाँ दुष्परिणाम है। दुःशील--दुराचारके ये पाँच 
दुष्परिणाम हैं । 

“गृहपतियों ! सदाचारीके ये पाँच सुपरिणाम हें। कौनसे पाँच ? 

'गृहपतियों / सदाचारी (-सदाचार-युक्त आदमी ) हिम्मती होनेके कारण बहुत सी धन- 
सम्पत्ति प्राप्त करता है। सदाचारी (>सदाचार युक्तका ) यह पहला सुपरिणाम है। 

“और फिर, गृहपतियो ! सदाचारी सदाचार युक्तकी नेकनामी होती है । सदाचारी सदाचार- 
युक्तका यह दूसरा सुपरिणाम है । 

“और फिर गृहपतियों ! सदाचारी सदाचार-युक्त जिस जिस सभामें जाता है--चाहे क्षत्रियों 
की सभा हो, चाहे ब्राह्मणोंकी सभा हो, चाहे वेश्योंकी सभा हो, चाहे श्रमणोंकी सभा हो--उस सभामें 
वह विशारद हो नि:संकोच जाता है। सदाचारी>”सदाचार-युक्तका यह तीसरा सुपरिणाम है । 

“और फिर गृहपतियो ! सदाचारी (सदाचार-युक्त ) मनुष्य बिना मूढ़ताको प्राप्त हुए मरता 
हैं। सदाचारीके सदाचारका यह चौथा सुपरिणाम है । 

“और फिर गृहपतियों ! सदाचारी>"सदाचार-युकत शरीर छोव्ठनेपर, मरनेपर सुगति>स्वर्ग- 
लोकमें उत्पन्न होता है। सदाचारीके सदाचारका यह पाँचवाँ सुपरिणाम है । गृहपतियों ! सदाचारीके 
सदाचारके यह पाँच सुपरिणाम हैं।” 

तब भगवानूने बहुत रात तक. . .उपासकोंको धार्मिक-कथासे संदर्शित. . .समुत्तेजित कर. . 
उद्योजित किया--- 

“गृहपतियों ! रात बीत गईं, जिसका तुम समय समझते हो ( वैसा करो )।” 

“अच्छा भन्‍्ते !” ( कह ). . .पाठटलिग्राम-बासी. . .उपपासक. . .आसनसे उठकर भगवान्‌कों 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये । तब पाटलिग्रामिक उपासकोंके चले जानेके थोव्ठीही देर बाद 
भगवान्‌ शून्यआगारमें चले गये । 

उस समय सु ती ध (सुनोथ) और वर्षका र मग ध के महामात्य पा ट लिग्रा म॒ में वज्जियों 
को रोकनेके लिये नगर बसाते थे।...। भगवानूने रातके प्रत्यूष-समय ( >भिनसार )को उठकर 
आयुष्मान्‌ आनन्दको आमंत्रित किया--- | 

“आनन्द ! पाटलिग्राममें कौन नगर बना रहा है ?” 

“भन्ते ! सुनीयथ और वर्षकार मगध-महामात्य, वज्जियोंके रोकनेके लिये नगर बसा रहे हैं ।” 

“आनन्द ! जैसे त्रयस्त्रिंशके देवताओंके साथ मंत्रणा करके मगधके महामात्य सुनीथ, वर्ष- 
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कार, वज्जियोंके रोकनेके लिये नगर बना रहे हैं | यहाँ आनन्द ! मैंने दिव्य अमानुष नेत्रसे देखा-- 
कई हजार देवता यहाँ पाटलि-ग्राममें वास्तु (जघर, तिवास) ग्रहण कर रहे हैं । जिस प्रदेशमें महा- 
शक्ति-शाली (-महेसक्ख) देवता वास ग्रहण कर रहे हैं, वहाँ महा-शक्ति-शाली राजाओं और राज- 
महामात्योंका चित्त, घर बनानेको लगेगा। जिस प्रदेशमें मध्यम देवता वास ग्रहण कर रहे हें, वहाँ 
मध्यम राजाओं और राज-महामात्योंका चित्त घर बनानेको लगेगा | जिस प्रदेशमें नीच देवता ०, 
वहाँ नीच राजाओं ० । आनन्द ! जितने भी आर्य-आयतन ( >आयेके निवास ) हैं, जितने (भी) 
वण्णिक-पथ (<व्यापार-मार्ग) हैं। (उनमें) यह पा ट छि-पु त्र पुट-भेदन (>मालकी गाँठ जहाँ तोढी 
जाय) अग्न (5प्रधान)-नगर होगा । पाटलि-पुत्रके तीन अन्तराय (>विघ्न ) होंगे, आग, पानी, और 
आपसकी फूट ।” 
तब मगध-महामात्य सुनी थ और वर्ष का र जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌ 
के साथ संमोदनकर. .. एक ओर खले हुए. . भगवान्से बोले--- 
“पिक्षुसंघके साथ आप गौतम हमारा आजका भात स्वीकार करें ।” 
भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया । 
तब० सुनीयथ और वर्षकारने भगवान्‌की स्वीकृति जानकर, जहाँ उनका आवसथ (डेरा) था, 
वहाँ गये । जाकर अपने आवसथरमें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा (उन्होंने) भगवानूको समयकी 
सूचना दी. . . । 
तब भगवान्‌ पूर्वाह्ण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले भिक्षसंघके साथ जहाँ मगध-महामात्य 
सुनीथ, और वर्षकारका आवसथ था, वहाँ गये; जाकर बिछे आसनपर बेठे । तब सुनीथ, वर्षकारने 
बुद्ध-सहित भिक्षुसंघकों अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पित-संप्रवारित किया । तब० सुनीथ 
वर्षकार, भगवान्‌के भोजनकर पात्रसे हाथ हटा लेनेपर, दूसरा नीचा आसन लेकर, एक ओर बैठ 
गये । एक ओर बंठे हुये मगध-महामात्य सुनीथ, वर्षकरकों भगवान्‌ने इन गाथाओंसे (दान-) अनु- 
मोदन किया--- 
“जिस प्रदेश (में) पंडित पुरुष, शीलवानू, संयमी । 
ब्रहमचारियोंक़ों भोजन कराकर वास करता है ॥ १॥ 
वहाँ जो देवता हुं, उन्हें दक्षिणा (दान-)-भाग देनी चाहिये । 
यह देवता पूजित हो पूजा करती हैं । मानित हो मानती हैं ॥॥ २ ॥ 
तब (वह) औरस पुत्रकी भाँति उसपर अनुकम्पा करती हैं । 
देवताओंसे अनुकस्पित हो पुरुष सदा मंगल देखता हैं ॥ ३ ॥” 
 . अत अमल सुनीथ और वर्षकारकों इन गाथाओंसे अनुमोदनकर, आसनसे उठकर चले 
गये । 
उस समय ०सुनीथ, वर्षकार भगवान्‌के पीछे पीछे चल रहे थे--'श्रमण गौतम आज जिस 
द्वारसे निकलेगा, वह गौतमद्वार... होगा। जिस तीर्थ (घाट) से गंगानदी पार होगा, वह 
गौतम तीर्थ. ..होगा । तब भगवान्‌ जिस द्वारसे निकले, वह गौतम द्वार. . हुआ । 
भगवान्‌ जहाँ गंगा-नदी है, वहाँ गये । उस समय गंगा करारों तक भरी, करारपर बैठे 
कौवेके पीने योग्य थी। कोई आदमी नाव खोजते थे, कोई० बेढ़ा (>उलुम्प) खोजते थे, कोई० 
कूला (-कुल्ल) बाँवते थे । तब भगवान्‌, जैसे कि बलवान्‌ पुरुष समेटी बाँहको (सहज ही) फैला दे, 
फंलछाई बाँहको समेट ले, ऐसे ही भिक्षुसंघके साथ गंगानदीके इसे पारसे अन्‍्तर्धान हो, परले तीरपर 
जा खब्े हुए । भगवानूने उन मनुष्योंको देखा, कोई कोई नाव खोज रहे थे ० | तब भगवान्‌ने इस 
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अर्थकोी जानकर, उसी समय यह उदान कहा--- 

“(पंडित) छोटे जलाशयोंकों छोछ समुद्र और नदियोंको सेतुसे तरते हैं । 

(जबतक ) लोग कूला बाँधते रहते हैँ, (तबतक) मेधावी जन पार हो गये रहते हैं ।” 

८---झोटिग्राम 

तब भगवान्‌ जहाँ कोटिग्राम था, वहाँ गये। वहाँ भगवान्‌ कोटियग्राम में विहार करते 
थे। भगवानने भिक्षुओंको आमंत्रित किया--- 

“भिक्षुओ ! चारों आरय॑-सत्योंके अनुबोध (जबोध)-प्रतिबोध न होनेसे इस प्रकार दीघें- 
कालसे यह दौव्दना-संसरण (>आवागमन) 'भमेरा और तुम्हारा होरहा हैं। कौनसे चारों ? 
भिक्षुओ ! दुःख आये-सत्यके बोधन्प्रतिबोध न होनेसे०द्ःख-समुदय० । दुःख-निरोध० । 
दुःख-निरोध-गामिनी प्रतिपद्‌० । भिक्षुओ ! सो मेने इस दुःख आये-सत्यको अनुबोध>प्रतिबोध किया ०, 
(तो) भव तृष्णा उच्छिन्न होगई, भवनेत्री (-तृष्णा) क्षीण होगई अब पुनर्जन्म नहीं है । 

“चारों आर्य-सत्योंको ठीकसे न देखनेसे दीघंकालसे आवागमनमें पछ्ाा उन उन जातियोंमें 
( जन्मता है )। सो मेने उनको देख लिया, तुष्णा क्षीण होगई, दुःखकी जकछ्ु कट गई अब पुन- 
जन्म नहीं है ।” 

अ म्ब पा ली गणिकाने सुना--भगवान्‌ कोटियग्राममें आ गये । अम्बपाली गणिका सुन्दर सुन्दर 
(-भद्र) यानोंकोी जुछ॒वाकर, सुन्दर यानपर चढ़, सुन्दर यानोंके साथ वे शा ली से निकली; और जहाँ 
कोटिग्राम था, वहाँ चली । जितनी यानकी भूमि थी, उतनी यानसे जाकर, यानसे उतर पेदल ही 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठ गई। एक ओर बेठी 
अम्बपाली गणिकाकों भगवान्‌ने धारमिक-कथासे संदर्शित समुत्तेजित. . .किया । तब अम्बपाली गणिका 
भगवानसे यह बोली-- 

“भन्ते ! भिक्षु संघके साथ भगवान्‌ मेरा कलका भोजन स्वीकार करें ।” 

भगवानूने मौनसे स्वीकार किया । 

तब अम्बपाली गणिका, भगवानूकी स्वीकृतिको जान, आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर 
प्रदक्षिणाकर चली गई । 

वे शा ली के लि च्छ वि यों ने सुना---/भगवान्‌ वेशालीमें आये हैं ०१ तब वह लिच्छवी ० सुन्दर 
यानोंपर आरूढ़ हो ० वेशालीसे निकले । उनमें कोई कोई लिच्छवि नीले-नील-वर्ण नील-बस्त्र नील- 
अलंकारवाले थे । कोई कोई लिच्छवि पीले>पीतवर्ण ० थे। ० लोहित (छाल) ०। ० अवदात 
(>सफेद ) ० । अम्बपाली गणिकाने तरुण तरुण लिच्छवियोंके धुरोंसे धुरा, चकक्‍कोंसे चक्‍का, जूयेसे 
जुआ टकराया । उन लिच्छवियोंने अम्बपाली गणिकासे कहा--- 

“जे ! अम्बपाली ! क्‍यों तरुण तरुण (+दहर) लिच्छवियोंके धुरोंसे धुरा टकराती है । ०! 

“आयेैपुत्रो ! क्‍योंकि मेंने भिक्षुसंघके साथ भगवानकों कलके भोजनके लिये निमंत्रित 
किया है ।” 

“जे अम्बपाली ! सौ हजारसे भी इस भात (>भोजन)को (हमारे लिये) दे दे ।” 

“आयैपुत्रो ! यदि वशाली देश (जनपद) भी दो, तो भी इस महान्‌ भातको न दूँगी ।” 

तब उन लिच्छवियोंने अँगुलियाँ फोछीं--- 

“अरे ! हमें अम्बिका ने जीत लिया, अरे ! हमें अम्बिकाने वंचित कर दिया ।” 

तब वह लिच्छवी जहाँ कोटिग्राम था, वहाँ गये । भगवानूने दूरसे ही लिच्छवियोंको आते 
देखा । देखकर भिक्षुओंकों आमंत्रित किया-- 

३१ 
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“अवलोकन करो भिक्षओं ! लिच्छवियोंकी परिषद्को । अवलोकन करो भिक्षुओं ! लिच्छवियों 
की परिण्दको। भिक्षओ ! लिच्छविपरिषद्को त्राय स्त्रिंश ( देव परिषद्‌ समझो ( 5 उप- 
संहरथ ) | ु 
तब वह लिच्छवी ० रथसे उतरकर पैदल ही जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ... 
अभिवादनकर एक ओर बैठे । एक ओर बैठे लिच्छवियोंको भगवान्‌ने धामिक-कथासे० समुत्तेजित० 
किया । तब वह लिच्छवी ० भगवानसे बोले-- 

“भन्‍्ते ! भिक्षु-संघके साथ भगवान्‌ कलका हमारा भोजन स्वीकार करें| 

“/लिच्छवियों ! कलके लिये तो मैंने अम्बपाली गणिकाका भोजन स्वीकार कर लिया है ।” 

तव उन लिच्छवियोंने अँगुलियाँ फोव्दी-- 

“अरे ! हमें अम्बिकाने जीत लिया । अरे ! हमें अम्बिकाने वंचित कर लिया । 

तब वह॒लिच्छवी भगवानके भाषणकों अभिनन्दितकर अनुमोदितकर, आसनसे उठकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये । 

अम्बपाली गणिकाने उस रातके बीतनेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयारकर, भगवान्‌को समय 
सूचित किया . . .। भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले भिक्षु-संघके साथ जहाँ अम्बपाली 
का परोसनेका स्थान था, वहाँ गये । जाकर प्रज्ञप्त (-बिछे) आसनपर बैठे । तब अम्बपाली 
गणिकाने ब॒द्ध-सहित भिक्षसंघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतपित-संप्रवारित किया । 
तब अम्बपाली गणिका भगवान्‌के भोजनकर० लेनेपर, एक नीचा आसन लेकर एक ओर बंटी। 
एक ओर बैठी अम्बपाली गणिका भगवानसे बोली--- 

“भन्ते ! में इस आरामको बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको देती हूँ ।” 

भगवान्‌ने आरामको स्वीकार किया | तब भगवान्‌ अम्बपाली०को धामिक कथासे० समु- 
त्तेजित ०कर, आसनसे उठकर चले गये । 


जाकर भगवान्‌को 


€--बवेशा ली 

तब भगवान्‌ कोटियग्राममें इच्छानुसार विहारकर जहाँ वेशाली है; जहाँ महा वन 

गये । वहाँ भगवान्‌ वेशालीमें महा वन की कूटागार शालामें विहार करते थे । 
लिच्छवी भाणवार (समाप्त) ॥ ३॥ 
(८ ) सिंह सेनापतिको दोक्षा 

उस समय बहुतसे प्रतिष्ठित लिच्छवी, संस्थागार (<>प्रजातंत्र-सभागृह )में बैठे थे, 
एकत्रित हो, बृद्धका गृण बखानते थे, धर्मका०, संघका गुण बखानते थे । उस समय निगंदों 
(>जनों)का श्रावक सिंह सेनापत्ति उस सभामें बैठा था। तब सिंह सेनापतिके चित्तमें हआ--- 
“निःसंशय वह भगवान्‌ अहंँत्‌ सम्यक्‌-संबद्ध होंगे, तब तो यह बहतसे प्रतिष्ठित लिच्छवि०बखान रहे 
ह€ । क्यों न में उन भगवान्‌ अहंत सम्यक-संवद्धके दर्शनके लिये चले । 

तब सिंह सेनापति जहाँ निगंठनाथ पुत्त थे, वहाँ गया । जाकर निगंठनाथपृत्तसे बोला-- 

“भंते : में श्रमण गौतमको देखनेके लिये जाना चाहता हूं 

“सिंह ! क्रिया वा दी होते हुये, तू क्या अ क्रिया (-अकर्म) वा दी श्रमण गौतमके दर्शनको 
जायंगा। सिंह ! श्रमण गौतम अक्ििया-वादी है, श्रावकोंकों अक्रिया-वादका उपदेश करता है 

तब सिंह सेनापतिकी भगवान्‌के दर्शनके लिये जानेकी जो इच्छा थी, वह शांत होगई । 

दूसरी बार भी बहुतसे प्रतिष्ठित प्रतिष्ठित लिच्छवी० | तब सिंह सेनापति जहाँ निगंठ- 
नाथपुत्त थे, वहाँ गया० कहा ० | 


वहाँ 


जि 


६५४८ | सिंह सेतापतिकी दीक्षा [ २४३ 


“जया तू सिंह ! क्रियावादी होकर, अक्रियावादी श्रमण गौतमके दर्शनको जायेगा० ।” 

दूसरों बार भी सिंह सेनापतिकी ० इच्छा० शांत होगई । 

तीसरी बार भी बहुतसे प्रतिष्ठित प्रतिप्ठित लिच्छवी० । पूछ या न पूछ, निगंठनाथपुत्त 
मेरा क्‍या करेगा ? क्‍यों न निर्गंठनाथपुत्तको बिना पूछे ही, में उन भगवान्‌ अहेन्‌ सम्यक-संबुद्धके 
दर्शनके लिये जाऊँ 7! 

तब सिंह सेनापत्ति पाँच सी रथोंके साथ, दिन-ही-दिन (ल्‍दो पहर)को भगवानके दर्शनके 
लिये, वेशालीसे निकला । जितना यान (+रथ )का रास्ता था, उतना यानग्ने जाकर, यानसे उतर, 
पेदल ही आराममें प्रविप्ट हुआ | सिंह सेनापति जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवानकों 
अभिवादनकर, एक ओर बेठ गया । एक ओर बेठे हुये सिंह सेनापतिने भगवानसे यह कहा-- 

“भंते ! मेने सुना हैं कि--श्रवरण गौतम अक्रिया-वादी है। अक्रियाके लिये धर्म-उपदेश 
करता हूं, उसीकी ओर शिष्योंको ले जाता है । भंते ! जो ऐसा कहता है--'श्रमण गौतम अकिया- 
वादी ह० ।...क्‍्या वह भगवान्‌के बारेमें...ठीक कहता है ? झूठसे भगवानकी निन्‍दा तो नहीं 
करता ? धर्मानूसार ही धर्मको कहता हैँ ? कोई सह-धामिक वादानुवाद तो निदित नहीं होता ? 
भंते ! हम भगवान्‌को निदा करना नहीं चाहते ।” 

“सिंह ! ऐसा कारण है, जिस कारणसे ठीक ठीक कहते हुये मुझे कहा जा सकता हँ--- 
श्रमण गौतम “अक्रिया-वादी है० ।” 

“सिंह ! क्‍या कारण है, “श्रमण गौतम अक्ििया-वा दो है०' सिंह ! में कायदुइ्चरित, 
वचन-दुश्चरित, मन-दुश्चरितको, तथा अनेक प्रकारके पाप बुराइयोंको अ-क्रिया कहता हूँ० ।० 

“सिंह ! क्या कारण हैँ जिस कारणसे ०--'श्रमण गौतम क्रिया-वादी है, क्रियाके लिये धर्म 
उपदेश करता है, उसीसे श्रावकोंको ले जाता हे० । सिंह ! में कायसुच रित (>अ-हिसा, चोरी न 
करना, अ-व्यभिचार ), वा कू-सु च रित (>सच बोलना, चुगली न करना, मीठा वचन, बकवाद न 
करना), मन सु चरित (>अ-लोभ, अ-द्रोह, सम्यक-दृष्टि) अनेक प्रकारके कुशल (5 उत्तम) 
धर्मोको क्रिया कहता हूँ । सिंह ! यह कारण है, जिस कारणसे० मझे 'श्रमण गौतम क्रियादादी' हँ०।० 

“०१ उच्छे द वा दी० । ०“जुगु प्सु० । ०्वैनयिक० | ०त पस्वी० । अपग भ० । 

“सिंह ! क्‍या कारण हे जिस कारणसे ठीक ठीक कहनेवाला मुझे कह सकता है--श्रमण 
गौतम अ स्स सं त (-आइवसंत) है, आश्वासके लिये धर्म-उपदेश करता है, उसीके द्वारा श्रावकोंको ले 
जाता है । सिंह ! में परम आश्वाससे आइवासित हूँ, आश्वासके लिये धर्म उपदेश करता हूँ, आश्वास 
(के मार्ग ) से ही श्रावकोंको ले जाता हूँ । यह कारण० ।” 

ऐसा कहनेपर सिंह सेनापतिने भगवानसे कहा--- 

“आइचर्य ! भंते आइचर्य ! भंते ! ० उपासक मुझे स्वीकार करें ।” 

“सिंह ! सोच समझकर करो० । तुम्हारे जैसे संभ्रांत मनुष्योंका सोच समझकर (निदचय ) 
करना ही अच्छा है ।” 

“भंते ! भगवानके इस कथनसे में और भी संतुष्ट हुआ | भंते ! दूसरे तेथिक मुझ जसा 
शिष्य पाकर, सारी वे शा ली में पताका उद्ठाते-सिंह सेनापति हमारा शिष्य (>-श्रावक)हों गया। 
लेकिन भगवान्‌ मुझे कहते हें--सोच समझकर सिंह !करो० । यह में भंते ! दूसरी बार भगवानकी 
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चाय 


१ अक्रियावादी, उच्छेदवादी, जुगुप्सु, तपरवी, अप-गर्भेकी व्याख्या वेरञझजसुत्त (अ० नि० ) में। 
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शरण जाता हूँ, घर्म और भिक्षु-संघकी भी० ।* े | 
“सिंह | तुम्हारा घर दीर्घकालसे निगंठों के लिये प्याउकी तरह रहा हैं; उनके जानेपर 


“पिंड न देना (चाहिये) ऐसा मत समझना ।* रे 

“भंते | इससे में और भी प्रसन्न-मन, संतुष्ट, और अभिरत हुआ। ० । मेने सुना था 
भंते | कि श्रमण गौतम ऐसा कहता है--मुझे ही दान देना चाहिये, दूसरोंको दान न देना 
चाहिये० ' । भंते ! भगवान्‌ तो मुझे निगंठोंको भी दान देनेको कहते हैं । हम भी भंते ! इसे युक्त 
समझेंगे । यह भंते ! में तीसरी बार भगवानकी शरण जाता हूँ। ० । 

तब भगवान्‌ने सिंह सेनापति को आ नु पूर्वी क था कही, जेसे--दान-कथा, शील-कथा, 
स्वर्ग-कथा, कामभोगोंके दोष, अपकार और क्लेश; और निष्कामताका माहात्म्य प्रकाशित किया । 
जब भगवानने सिंह सेनापतिको अरोग-चित्त, मुदु-चित्त, अनाच्छादित-चित्त, उदग्र-चित्त , प्रसन्न-चित्त 
जाना । तब वह जो बुद्धोंकी स्वयं उठानेवाली धर्म-देशना है, उसे प्रकाशित किया--दुःख, समुदय, 
निरोध और मार्ग । जैसे कालिमा-रहित शुद्ध वस्त्र अच्छी प्रकार रंग पकव्ठता है । इसी प्रकार सिंह 
सेनापतिको उसी आसनपर वि-मल, वि-रज, धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ-- 

'जो कुछ समृदय-धर्म है, वह सब निरोध-धर्म है। 

सिंह सेनापति दृष्ट-धर्मे>प्राप्त-धर्मं>विदित-धर्मपरि-अवगाढ़-धर्म, संदेह-रहित, वाद-विवाद- 
रहित, विशारदता-प्राप्त, शास्ताके शासनमें स्वतंत्र हो और भगवानसे यह बोला--- 

“भंते ! भिक्षु-संघके साथ भगवान्‌ मेरा कलका भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया । तब सिंह सेनापति भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे 
उठ भगवान्‌की अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया । 

तब सिंह सेनापतिनें एक आदमीसे कहा--- 

“हे आदमी ! जा तू तैयार मांसको देख तो ।” 

तब सिंह सेनापतिने उस रातके बीतनेपर अपने घरमें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, 
भगवान्‌को कालकी सूचना दी । भगवान्‌ पूर्वाहण समय (चीवर) पहनकर पात्र-चीवर ले जहाँ सिंह 
सेनापतिका घर था, वहाँ गये | जाकर भिक्षुसंघक्ते साथ बिछे आसनपर बैठे | उस समय बहुतसे 
निगंठ (>जनसाधु) वेशालीमें एक सक्कसे दूसरी सब्ठकपर, एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर, बाँह 
उठाकर चिल्लाते थे--'आज सिंह सेनापतिने मोटे पशुको मार कर, श्रमण गौतमके लिये भोजन 
पकाया ; श्रमण गौतम जान बूझकर (अपनेही ) उद्देश्यसे किये, उस (मांस) को खाता है ।...। 

तब कोई पुरुष जहाँ सिंह सेनापति था, वहाँ गया । जाकर सिंह सेनापतिके कानमें बोला--- 

भंते : जानते हूँ, बहुतसे निगंठ वैशालीमें एक सत्ठकसे दूसरी सत्वधकपर० बाँह उठाकर 
चिल्ला रहे हें-आज ० ।” 

“जाने दो आर्यो (>अय्या) ! चिरकालसे यह आयुष्मान्‌ (>निगंठ) बुद्ध ० धर्म० संघकी 
निदा चाहने वाले हैं। यह आयुष्मान्‌ भगवान्‌की असत्‌, तुच्छ, मिथ्या-अ-भूत निदा करते नहीं 
शरमाते । हम तो (अपने) प्राणके लिये भी जान बूझकर प्राण न मारेंगे ।” 

तब सिंह सेनापतिने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पित 
(कर), परिपूर्ण किया । भगवान्‌के भोजनकर पात्रसे हाथ खींच लेनेपर, सिंह सेनापति...एक ओर 





किए जननी भला ।5 


' देखो उपालि-सुत्त (सज्मिसनिकाय पृष्ठ २२२)। 
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बैठ गया । एक ओर बैठे हुये सिंह सेनापतिको भगवान्‌, धामिक कथासे संदर्शन करा...,आसनसे 


उठकर चल दिये । 
(९ ) अपने लिये मारे मांसको जान बूककर खाना निषिद्ध 
तब भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धारमिक-कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! जान बूझकर (अपने) उद्देश्यसे बने मांसको नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे 
दु कक ट का दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (अपने लिये मारे को) देखे, सुने, संदेह-युक्त--- 
इन तीन बातोंसे शुद्ध मछली और मांस (के खाने) की । 770 


$ ५-संघाराममें चीज़ोके रखनेके स्थान 
(१ ) दुर्भिक्कके समयके विधान सुभिज्षपरें निषिद्ध 

उस समय बेद्याली सुभिक्ष थी । सुंदर शस्योंवाली थी। वहाँ भिक्षा पाना सुलभ था । 
१उंछसे भी यापत करना सुकर था। तब भगवान्‌को एकांतमें स्थितहों विचार-मग्न होते समय 
भगवानके दिलमें यह ख्याल पैदा हुआ--जो मेंने दुर्भिक्षर दुःशस्यके समय (जबकि) भिक्षा मिलनी 
मुश्किल है भिक्षुओंके लिये--भीतर रकक्‍्खे भीतर पकाये" और अपने हाथसे पकाये, लेन-देन, 
वहाँसे लाये, भोजनसे पहिलेका लिया, वनका, पुष्करिणीका--की अनुमति दी है भिक्षु आजभी क्या 
उनका सेवन करते हैं ?” तब भगवान्‌ने सायंकारलू एकान्त-चितनसे उठ आयुष्यमान्‌ आ नं द को 
संबोधन किया--- 

“आनंद ! जो मेने भिक्षुओंको दु्िक्षमें अनुमति दी---०; क्या आजभी भिक्षु उनका सेवन 
करते हैं ? 

“( हाँ ) सेवन करते हें भन्ते ! ” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंध में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! जो मेने दुर्भिक्ष ० में अनुमति दी--भीतर रबखे ० के सेवन करनेकी, उन्हें में 
आजसे निषिद्ध करता हूँ । भिक्षुओं ! भीतर रक्‍्खें ० को नहीं सेवन करना चाहिये । जो सेवन करे 
उसको दुक्‍्कटका दोष हो। और भिक्षुओ ! 'वहाँसे लाये, ० और पृष्करिणीके भोजनको कर लेनेपर ० 
नहीं भोजन करना चाहिये । जो भोजन करे उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये । 777 

(२ ) चीज़ोंके रखनेका स्थान (>-कल्प्यभूमि ) चुनना 

उस समय देहातके लोग बहुतसा नमक, तेल, तंडुल और खाद्य (-सामग्री )को गाव्थियोंमें 
रख आरामसे बाहरके हातेमें शकटको उलटकर ( यह सोचकर ) ठहरे रहते थे कि जब बारी 
मिलेगी तो भोज देंगे । और (उस समय) महामेघ उठा हुआ था। तब वह लोग जहाँ आयुष्मान्‌ 
आ नं द थे। वहाँ गये । जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे बोले--- 

“भन्ते आनन्द ! हम बहुत सा नमक, तेल, तडुल और खाद्य ( सामग्री )को गाह्ियोंमें 
रख आरामसे बाहरके हातेमें शकटको उलटकर ( यह सोचकर ) ठहरे हूँ कि जब बारी मिलेगी तो 
भोज देंगे। और ( इस समय ) महामेघ उठा हुआ है। भन्‍्ते आनन्द ! हमें कैसा करता 
चाहिये ? 

तब आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानूसे यह बात कही ।-- 


१ क्षण चुनचुनकर खाना । २ देखो (६९३॥९) पृष्ठ २९७। 
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“दो आनन्द | संघ आखिर वाले विहारको कल्प्य भू नि होनेका ठहराव करके वहाँ 
रखवावे । संय जिस विहार या अड्डुयोग (+ अठारी ), प्रासाद या हम्म्व या गुृहा को 
चाहे ( उसे कल्प्यभूमि वनावे ) । 772 | 

“और भिक्षओं ! इस प्रकार टहराव करता चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित 
४ किक] कक 
क. ज्ञप्ति-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले विहारको 
कल्प्यभमि होनेका ठहराव करे--यह सूचना हैं । 

ख. अन श्रा व ग--“भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, संघ इस नाम वाले विहारकों कत्प्यभूमि होने 
। जिस आयप्मानको इस नाम वाले विहारके कल्प्यप्मि होनेका ठहराव 


का ठहराव करता 
संघ (स नाम वाले विह्रक 


स्वीकार है वह चप रहे, जिसको नहीं पसंद है वह बोले ० । संघकों 
कल्प्यभमि होना स्वीकार है । | 
(३ ) कस्प्य-भूमिमें भोजन नहों पकाना 

उस समय उसी ठहरावकी हुई कत्प्यभूमिमें यवागू पकाते थे, भात पकाते थे, सूप 
तैयार करते थे, मांस कटते थे, काठ फाव्ठते थे । रातके भिनसारकों उठकर भगवान्‌ने (उस) ऊंचे 
दब्द, महाशब्द, कौवोंके रवके शब्दोंको सुना | सुनकर आयष्मान्‌ आनन्दकों संबोधित किया--- 

“आनन्द ! क्‍या है यह ऊंचा शब्द, महादब्द ० ?” 

“भनन्‍्ते ! इस समय लोग उसी ठहराव की हुई कल्प्यभूमिमें यवागू पका रहे हैं। उसीका 
भगवान्‌ यह ऊँचा शब्द ० है ।” 

तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! ठहरावकी गई कत्प्यभूमिमें भोजन नहीं बनाना चाहिये। जो भोजन करे 
उठाई, 








गाय बैठनेकी, गृहस्थोंकी ।” 73 
(४) चार प्रकारको कल्प्य भूमियाँ 
उस समय आयुष्यमान्‌ य शो ज बीमार थे। उनके लिये दवाइयाँ लाई गई थीं । उन्हें भिक्षु 
बाहर ही रखते थे और चूहे आदि भी उन्हें खा डालते थे, चोर भी चुरा ले जाते थे। भगवानसे यह 
बात कही ।-- 
'भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ ठहराव की हुई कल्प्यभूमिके उपयोगकी। भिक्षुओं ! अनमति 
देता हूँ चार प्रकारकी कल्प्यभूमियोंकी--खंभोंपर उठाई, गाय बैठनेकी, गहस्थोंकी और ठहराव- 


की गईं। ” 774 
सिह भाणवार समाप्त ॥४॥ 


ले प्रीर 65 
$६-गोरस और फल्ल-रसका विधान 
( १) मेंडक श्रेष्ठो और उम्तके परिवारकी दिव्यविभूतियाँ 
(उस समय भहिय (--भद्विका) तगरमें मेंडक (नामक) गृहपति (+-वैश्य ) रहता 





* सामान रखनेका स्थान, भंडार । 
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था। उसका ऐसा दिव्यबल था--सिरसे नहाकर अनाजके घरको सम्मारजित करवा (जब वह) द्वार 
पर बैठता था तो आकाशसे अनाजकी धारा गिरकर अनाजके घर (“धान्यागार)को भर देती थी। 
और (उसकी ) भार्याका यह दिव्यबलू था कि एक ही आ ढ़ क' भर (चावलकी ) हाँठढी पका और एक 
बतंन भर सूप (>-दाल) पका दास, काम करनेवाले (सभी) पुरुषोंको भोजन परस देती थी और जब 
तक वह न उठती तब तक वह ख़तम नहीं होता था। (उसके ) पुत्रका यह दिव्यबल था कि एक ही हज़ार 
(मुद्रा )की थैलीको लेकर दास और नौकर (सभी ) पुरुषोंके छ मासके वेतनको देता था और वह जब 
तक उसके हाथमें रहती खतम न होती थी। (उसकी ) पतोहका यह दिव्यबछू था कि एक ही चार 
द्रो ण' भरके एक टोकरेको लेकर दास और नौकर (सभी ) पुरुषोंके छ मासके भोजनको दे देती थी और 
जब तक वह न उठती तव तक वह ख़तम न होता। (उसके ) दासका इस प्रकारका दिव्यबल था कि एक 
हलसे जोतते वक्त सात हराइयाँ (सीताएँ) उत्पन्न होती थीं। 
(२ ) बिम्बिसार द्वारा परीक्षा 

मगधराज सेनिय विम्बिसारने सुना कि हमारे राज्यके भद्दिय नगरमें में डक गृहपति 
रहता हैं। उसका ऐसा दिव्यबल है ० सात हराइयाँ उत्पन्न होती हैं। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने 
एक सर्वार्थकमहामात्य (प्राइवेट सेक्रेटरी ) को संबोधित किया--- 

“भणे ! हमारे राजके भदिय नगरमें मेंडक गृहपति रहता है ० । जाओ भणे ! पता लूगाओ 
तो तुम्हारा देखा मेरा अपने देखा जैसा है ।” 

“अच्छा देव ! “-- (कह ) वह महामात्य मगधराज सेनिय बिम्विसारकों उत्तर दे चतुरंगिनी 
सेनाके साथ जिधर भहिया नगर है उधरको चला। क्रमश: जहाँ भ हि या थी और जहाँ मेंडक गृहपति 
था वहाँ पहुँचा । पहुँचकर मेंडक गृहपतिसे यह बोला-- $/* 

“गृहपति ! मुझे राजाने आज्ञा दी है कि 'भणे ! हमारे राज्यके भ हि य नगरमें में ड क गृहपति 
रहता है ० तुम्हारा देखा मेरा अपने देखा जैसा है । गृहपति तुम्हारे दिव्यवछकों देखना चाहता हूँ। 

तब मेंडक गृहपति सिरसे नहाकर अनाजके घरको सम्माजित करवा द्वारपर बेठा तो आकाशसे 
अनाजकी धाराने गिरकर अनाजके घरको भर दिया। 

“गृहपति ! तेरे दिव्यवलककों देख लिया। तेरी भायकिे दिव्यबलको देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपतिने भार्याकों आज्ञा दी-- 

“तो तू इस चतुरंगिनी सेनाको भोजन परोस |” 

तब में ड क गृहपतिकी भार्याने एकही आढ़क भर (चावलकी ) हाँछी और एक वतन भर सूप 
(दाल) पका, चतुरंगिनी सेनाको भोजन परस दिया और जब तक वह न उठी तब तक वह खतम 
न हुआ। 

“गहपति तेरी भायकि दिव्यवलछको देख लिया, (अब ) तेरे पुत्रके दिव्यवलको देखना चाहता हूँ ।” 

तब मेंडक गहपतिने पुत्रकों आज्ञा दौ-- 

“तो तू चतुरंगिनी सेनाकी छ मासका वेतन दे। 

तब मेंडक गृहपतिके पुत्रने एक ही हजारके तोकछेको लेकर चतुरंगिनी सेनाको छ मासका वेतन 
दे दिया और वह जब तक उसके हाथमें रहा ख़तम न हुआ। 

१ ४ कुडब-१ प्रस्थ, ४ प्रस्थल-१ आढक, ४ आढक-१ द्रोण, ४ द्रोण-१ साणी, ४ प्लाणी-१ 
खारी (-अभिधानप्पदीपिका ) । 
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“पहपति ! तेरे पुत्रका बल देख लिया। (अब) तेरी पतोहके दिव्यबलछको देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपतिने पतोहको आज्ञा दी ।-- 

“तो तू (इस) चतुरंगिनी सेनाको छ मासका भोजन (--रसद) दे।' 

तब मेंडक गृहपतिकी पतोहूने एक ही चार द्रोणके टोकरेको लेकर चतुरंगिनी सेनाको छ मासका 
भोजन दे दिया और जब तक न उठी तब तक वह ख़तम न हुआ । 

“'बुहपति तेरी पतोह॒का दिव्यबल देख लिया। अब तेरे दासके दिव्यबलको देखना चाहता हूँ।” 

“स्वामिन्‌ ! मेरे दासके दिव्यवलको खेतमें देखना चाहिये।” 

“वृहपति रहने दे ! देख लिया तेरे दासके दिव्यवलको भी।“--(कह ) चतुरंगिती सेनाके 
साथ फिर राजगृहको छौट गया और जहाँ मगधराज सेनिय बिम्बिसार था वहाँ पहुँचा। पहुँचकर मगध- 
राज सेनिय बिम्बिसारसे सारी बात कह दी । 

?०--भ दिया 
(३ ) पाँच गो-रसोंका विधान 

तब भगवान्‌ बैशा ली में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारहसौ भिक्षुओंके महाभिक्षुसंघके 
साथ, जिधर भ द्वि या" थी, उधर चारिकाके लिये चल दिये। क्रमश: चारिका करते जहाँ भदिया थी, 
वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ भहिया (|भद्विका)में जा ति या(>जातिका)-व न में विहार करते 
थे। में ड क गृहपतिने सुना कि--शाक्‍्य-कुलसे प्रब्नजित शाक्य-पुत्र श्रमण गौतम भहियामें आए हें, 
“जातिया वनमें विहार करते हेँ। उन भगवान्‌ गौतमका ऐसा कल्याण (>मंगल) कीत्ति-शब्द 
फैला हुआ हँ-- वह भगवान्‌ अहंत्‌, सम्यक्‌-संबुद्ध, विद्या आचरण-संयुक्त, सुगत, छोक-विद्‌, अनुत्तर 

(सर्वश्रेष्ठ) पुरुषोंके दम्य-सारथी (-चाबुक-सवार), देव-मनुष्योंके उपदेशक (>शास्ता), बुद्ध भगवान्‌ 
हैं। वह देव-मार-ब्रह्मा सहित इस लोकको; श्रमण ब्राह्मणों सहित, देव-मनुष्यों सहित-(इस) प्रजा 
(- जनता ) को, स्वयं (परम-तत्त्वको) जानकर साक्षात्‌कार कर जतलाते हैँं। वह आदि-कल्याण, मध्य- 
कल्याण, अवसान (अन्तमें )-कल्याण, अर्थ-सहित>व्यंजनसहित, धर्मको उपदेशते हैं; और केवल, 
परिपूर्ण, परिशुद्ध, ब्रह्मचयंका प्रकाश करते हैं। इस प्रकारके अहँतोंका दर्शन उत्तम होता है।' 

तब मेंडक गृहपति भद्र (>उत्तम) भद्र यानोंको जुब्वाकर, भद्र यानपर आरूढ़ हो, भद्र भद्र 
यानोंके साथ, भगवान्‌के दर्शनके लिये भद्विका (--भद्दिया)से निकला। बहुतसे तीथिकों (>पंथाइयों )ने 
दूरसे ही मेंडक-गृहपतिको आते हुए देखा। देखकर मेंडक-गृहपतिसे कहा--- 

“गृहपति ! तू कहाँ जाता है ? 

“भन्ते ! में श्रमण गौतमके दर्शनके लिये जाता हूँ।” 

“क्यों गृहपति ! तू क्रियावादी होकर अ-क्रियावादी श्रमण गौतमके दर्शनको जाता है ? गह- 
पति ! श्रमण गौतम अ-क्रियावादी है, अ-क्रियाके लिये धर्म-शिष्योंको उपदेश करता है, उसी ( रास्ते) से 
श्रावकों को भी ले जाता है।” 

तब मेंडक गृहपतिकों हुआ--- 

 निःसंशय वह भगवान्‌ अहुत्‌ सम्यक्‌-संबुद्ध होंगे, जिसलिये कि यह तीथिक निंदा करते हैं।” 

| (और) जितना रास्ता यानका था, उतना यानसे जाकर (फिर) यानसे उतर, पैदल ही 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानूको अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मेंडक 


अभिमनीनीन- ली नारकलन-क 





* मुंगेर (बिहार) । 
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श्रेष्ठीकों भगवानूने आनुपू्विककथा' कही ०।० मेंडक गृहपतिको उसी आसनपर विमल विरज धर्म- 
चक्षु उत्पन्न हुआ--जो कुछ समुदय-धर्म है, वह निरोध-थर्म है ।०। तब दष्टधर्म० मेंडक गहपतिने 
भगवानूसे कहा---आइचर्य ! भन्‍्ते !! आइचये ! भन्‍्ते !! जैसे कि भन्‍्ते ! ० से भगवानकी शरण 
जाता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी | आजसे भगवान्‌ मुझे सांजलि शरणागत उपासक जानें। भन्‍्ते ! 
भिक्षु-संघ-सहित भगवान्‌ मेरा ककूका भोजन स्वीकार करें।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया। 

मेंडक गृहपति भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, आसनसे उठ, भगवान्‌को अभिवादनकर प्रद- 
क्षिणाकर चला गया। 

तब मेंडक गृहपतिने उस रातके बीतनेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवान्‌कों काल 
सूचित कराया० । भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले, जहाँ मेंडक श्रेष्ठीका घर था, वहाँ 
गये । जाकर भिक्षुसंघ-सहित बिछे आसनपर बेठे | तब मेंडक गृहपतिकी भार्या, पुत्र, पुत्र-अधु (-सुणिसा) 
और दास जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये; जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गये। उनको भग- 
वानूने आनुपूविक! कथा कही ० | उनको उसी आसनपर विमलरू विरज धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ०। तब 
दृष्ट-धर्म ० उन्होंने भगवान्‌को कहा-- 

आइचयें ! भन्‍्ते !! आइचये ! भन्‍्ते !! ० हम भन्‍्ते! भगवान्‌की शरण जाते हैं, धर्म 

और भिक्षु-संघकी भी। आजसे हमें भन्‍्ते ! ० उपासक जानें ! 

तब मेंडक गृहपतिने अपने हाथसे बुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघको उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पितकर, 
पूर्णकर, भगवान्‌के भोजनकर, पात्रसे हाथ हटा लेनेपर० एक ओर बेठ गया। एक ओर बैठे मेंडक गह- 
पतिने भगवान्से कहा--- 

“जब तक भन्‍्ते ! भगवान्‌ भदहियामें विहार करते हूँ, तब तक में बुद्ध-सहित भिक्षु-संघकी 
ध्रुव-भक्त (-सर्वेदाके भोजन)से (सेवा कछूंगा)। 

तब भगवान्‌ मेंडक गहपतिको धारमिक कथा. . .(कह). . .आसनसे उठकर चल दिये। 

तब भ दिया में इच्छानुसार विहारकर, मेंडक गृहपतिको बिना पूछेह्दी, साढ़े बारह सौके 
महान्‌ भिक्षु-संघके साथ, भगवान्‌ जहाँ अं गु त्त रा पी था, वहाँ चारिकाके लिये चल दिये। मेंडक 
गृहपतिने सुना, कि भगवान्‌ ० अंगुत्तरापको चारिकाके लिये चले गये। तब मेंडक गृहपतिने दासों 
और कमकरोंको आज्ञा दी-- 
द “तो भणे ! बहुतसा लोन, तेल, मधु, तंडुल और खाद्य गाव्ठियोंपर लादकर आओ। साढ़े 
बारह सौ ग्वाले भी, साढ़े बारह सौ धेनु (दूध देनेवाली ) गायोंको लेकर आवें। जहाँ हम भगवान्‌को 
देखेंगे, वहाँ गर्मंधारवाले दूधके साथ भोजन करायेंगे।* 

तब मेंडक गृहपतिने रास्तेमें एक जंगल (+#कांतार) में भगवान्‌कों पाया । जहाँ भगवान्‌ थे 
वहाँ गया, जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर ख्ठा हो गया। एक ओर खढे हुए, मेंडक श्रेष्ठीने 
भगवानसे कहा-- 

“भन्ते ! भिक्षु-संघ-सहित भगवान्‌ करूका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया। 


१ देखो पृष्ठ ८४ । "देखो पृष्ठ ८५। : 
३ मुंगेर और भागलपुर जिलोंका गंगाके उत्तरवाला भाग । 
३२ 


दि 
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तब मेंडक श्रेष्ठी भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, भगवान्‌कों अभिवादनकर श्रदक्षिणाकर चला 
गया। 
मेंडक गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर, उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवान्‌की काल 
सूचित कराया ० । तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय, पहिनकर पात्रचीवर ले, जहाँ मंडक गृहपतिका परोसना 
था, वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संघ-सहित बिछे आसनपर बैठे। तब मेडक गृहपतिने साढ़े बारह सौ 
गोपालोंको आज्ञा दी-- 

“तो भणे ! एक एक गाय ले, एक एक भिक्षुके पास खत्छे हो जाओ, गर्मधारवाले दूधसे भोजन 
करायेंगे।” तब मेंडक गृहपतिने अपने हाथसे बुद्ध-सहित भिक्षु-संघकों उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पित 
किया, पूर्ण किया। गर्मधारके दूधसे आनाकानी करते, भिक्षु (उसे) ग्रहण न करते थे। 

(तब भगवानने कहा)-- ग्रहण करो, परिभोग करो, सिक्षुओ ! * 

मेंडक गृहपति बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको उत्तम खाद्य-भोज्य तथा धार-उष्ण दूधसे, अपने हाथ 
से संतर्पितकर पूृर्णंकर० एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे मेंडक गृहपतिने भगवान्स कहा-- 

“भन्ते ! जल-रहित, खाद्य-रहित, कांतार (वीरान) मार्ग भी हँ; बिना पाथेयके (उनसे) 
जाना सुकर नहीं। अच्छा हो, भन्‍्ते ! भगवान्‌ पाथेयकी अनुज्ञा दें।' 

तब भगवान्‌ मेंडक श्रेष्ठीको धर्म-उपदेश (कर). .आसनसे उठकर चल दिये। भगवान्‌ने 
इसी प्रकरणमें धार्मिक कथा कह, भिक्षुओंको आमंत्रित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच गोरस--दूध, दही, तक्र (>-छाछ ), नवनीत (+-मक्खन ) 
और घी (सर्पिष) की।” १75 

(४ ) पाथेयका विधान 

“भिक्षुओ ! (कोई कोई) जल-रहित, खाद्य-रहित, कांतार-मार्ग हैं; (जिनसे) बिना 
पाथेयके जाना सुकर नहीं । अनुज्ञा देता हूँ, भिक्षुओ ! तंडुलार्थी (-तंडुल चाहनेवाला) तंडुरूका, 
मूँग-चाहनेवाला मूँगका, उत्दद चाहनेवाला उड़दका, लोन चाहनेवाला लोनका, गुछ चाहनेवाला 
गुछुका, तेल चाहनेवाला तेलका, घी चाहनेवाला घीका पाथेय ढूँढे ।” 776 

(५ ) सोने चाँदीका निषेध 

'भिक्षुओ ! (कोई कोई) श्रद्धालु और प्रसन्न मनुष्य होते हें। वह कप्पियकारक 
(>-भिक्षुका गृहस्थ अनुचर)के हाथमें ह्रिण्य (>सोनेका सिक्‍का) देते हैं--इससे आर्यको जो 
विहित है, वह ले देना।' 

“मिक्षुओ ! उससे जो विहित हो, उसे उपभोग करनेकी अनुज्ञा देता हूँ। किन्तु, भिक्षुओ ! 
जात रू प (>सोना)--रजत (-चाँदी)का उपभोग करना या संग्रह करना, मैं किसी भी हालतमें 
नहीं कहता । 777 

क्‍ १? ९---झापण 

क्रमश: चारिका करते हुए भगवान्‌ जहाँ आप ण था, वहाँ पहुँचे । 

( ६ )आठ पानों और सभी फल-रसोंको विकालमें भी अनुमति 

केणिय जटिलने सुना--शाक्यकुलसे प्रश्नजित, शाक्यपुत्र श्रमण गौतम आपणमें आये हैं। 
उन भगवान्‌ गौतमका ऐसा मंगलकीतति शब्द फैला हुआ है---१० इस प्रकारके अहुतोंका दर्शन उत्तम है। 


* देखो पृष्ठ ९७ । 
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तब के णि य जटिलको हुआ--में श्रमण गौतमके लिए क्‍या लिवा चलूँ। फिर केणिय जटिछकों हुआ-- 
जो कि वह ब्राह्मणोंके पूर्वके ऋषि, मंत्रोंको रचनेवाले (>-कर्त्ता), मंत्रोंका प्रवचन (>-वाचन) 
करनेवाले थे,--जिनके पुराने मंत्र-पदको, गीतको, कथितको, समीहितकों, आजकल ब्राह्मण अनुगान 
करते हूं, अनु-भाषण करते हैँ; भाषितको ही अनु-भाषण करते हैं, बाँचेको ही अनु-वाचन करते हैं,-- 
जैसेकि--अट्टक, वामक, वामदेव, विश्वामित्र, यमदग्ति, अंगिरा, भारद्वाज, वसिष्ठ, कद्यप, भृगु। 
(वह) रातको (भोजनसे) उपरत थे, विकाल--(मध्याहनोत्तर) भोजनसे विरत थे। वह इस 
प्रकारके पान (पीनेकी चीज़) पीते थे । श्रमण गौतम भी रातकों उपरत--विकाल-भोजनसे विरत 
हैं। श्रमण गौतम भी इस प्रकारके पान पी सकते हैँ।' (यह सोच) बहुतसा पान तैयार करा, बँहगी 
(जन्काज ) से उठवाकर, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के साथ संमोदत किया. . . (और ) 
एक ओर खढ्ठा हो गया। एक ओर खढ्ठे हुए केणिय जटिलने भगवानसे कहा-- 

भगवान्‌ (--आप) ! गौतम यह मेरा पान ग्रहण करें। 

“केणिय ! तो भिक्षुओंकों दो।” 

भिक्षु आगा-पीछा करते ग्रहण नहीं करते थे। 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो और खाओ।” 

तब केणिय जटिल बुद्ध-सहित संघको अपने हाथसे बहुतसे पान द्वारा संतर्पितल"संप्रवारित 
कर भगवान्‌के हाथ धो पात्रसे हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया । एक ओर बेठे केणिय जटिलरूको 
भगवान्‌ ने धामिक कथा द्वारा संद्शित"समादपितज"-समुत्तेजित>संप्रहषित किया। 

भगवान्‌के धर्मपिदेश द्वारा० संप्रहषित (5हषित) हो केणिय जटिलने भगवानसे यह कहा-- 

“आप गौतम ! भिक्षुसंघ सहित कछका भोजन स्वीकार करें।” ऐसा कहनेपर भगवान्‌ने केणिय 
जटिलसे यह कहा--- केणिय ! भिक्षुसंघ बढ्ठा है। साढ़े बारह सौ भिक्षु हैं, और तुम ब्राह्मणोंमें प्रसन्न 
(श्रद्धालु) हो।” दूसरी बार भी केणिय जटिलने भगवान्से यह कहा--''क्या हुआ, भो गौतम ! 
जो भिक्षुसंघ बढ्ठा है, साढ़े बारह सौ भिक्षु हैं, और में ब्राह्मणोंमें प्रसन्न हूँ ? आप गौतम भिक्षुसंघ सहित 
कलका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 


दूसरी बार भी भगवानने ० | तीसरी बार भी० । ०। 
भगवानूने मौनसे स्वीकार किया। तब केणिय जटिर भगवान्‌की स्वीकृति जान आसनसे उठ 


कर चला गया। 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें, धार्मिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आठ पानों (--पेय वस्तुओं )की--आम्रपान, जम्बपान, चोच- 
पान, मोच (- केला )-पान, मधु-पान, अंगूरका पान, सारलूक (>कोईकी जढ्ठ)-पान, और फारुसक 
(+फाल्सा )-पान। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अनाजके फलके रसको छोछ, सभी फलोंके रसकी; ० 
एक ढाकके रसको छोछ सभी पत्तोंके रसकी; ० एक महुएके फूलके रसको छोक्ट, सभी फूलोंके रसकी। 
अनुज्ञा देता हूँ, ऊलके रसकी।” 778 
तब केणिय जटिलने उस रातके बीतनेपर अपने आश्रममें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, 
भगवान्‌को कालकी सूचना दिलवाई---'भो गौतम ! (भोजनका) कार है, भोजन तय्यार है।' 
तब भगवान्‌ पूर्वाह़ण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले जहाँ केणिय जटिलका आश्रम था, वहाँ 
गये। जाकर भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बैठे। तब केणिय जटिलने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने 
हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतपित >संप्रवारित किया। भगवान्‌के खाकर हाथ उठा लेनेपर 
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एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे केणिय जठिलके दानका भगवान्‌ने इन गाथाओंद्वारा (भोजन- 
दानका ) अनुमोदत किया-- का 
“ज्ञोंमें मख है अग्निहोत्र, छन्दोंमें मुख (मुख्य) है सा वि त्री। मनुष्योंमें मुख हैँ राजा, 
नदियोंमें मुख है सागर ॥। 
नक्षत्रोंमें मुख है तारा, तपन करनेवालोंमें मुख हैँ सूर्य | 
पुण्य चाहनेवाले यज्ञकर्त्ताओंके लिये संघ मुख हैं ॥ े 
तब भगवान्‌ केणिय जटिलके दानका इन गाथाओं हारा अनुमोदनकर, आसनसे उठकर चले गये । 


2२--कुसी ना रा 


( ७ ) रोजमलल्‍्लका सत्कार 

तब आपणण में इच्छानुसार विहारकर भगवान्‌ साढ़े बारह सौ भिक्षुओंके भिक्षु-संघ-सहित 
जहाँ कुसी ना रा थी। उधर चारिकाके लिये चल दिये। कुसीनाराके मल्लोंने सुना--साढ़े बारह सौ 
भिक्षुओंके महासंघकें साथ भगवान्‌ कुसीनारा आ रहे हैं। उन्होंने नियम किया--'जो भगवान्‌की अग- 
वानीको नहीं जाये, उसको पाँच सौ दंड ।' उस समय रो ज नामक मल्ल आयुष्मान्‌ आनन्दका मित्र था। 
भगवान्‌ क्रमश: चारिका करते जहाँ कुसीनारा थी, वहाँ पहुँचे ।...कुसीनाराक॑ मल्लोंने भगवान्‌ की 
अग॒वानी की । रोजमल्ल भी भगवान्‌की अग॒वानीकर, जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया। जाकर 
आयुष्मान्‌ आनन्दको अभिवादंनकर एक ओर खत्ठा हो गया,। एक ओर खतद्छे हुए रोजमल्लसे 
आयुष्मान्‌ आनन्दने कहा-- | 

'आवूस रोज ! यह तेरा (कृत्य) बहुत सुन्दर (उदार ) है, जो तूने भगवानकी अग- 
वानी की । 

_भन्‍्ते ! आनन्द मेने बुद्ध, धर्म, संघका सन्‍्मान नहीं किया; बल्कि भन्‍ते ! आनन्द ! ज्ञातिके 
दण्डके भयसे ही मेंने भगवानकी अगवानी की ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द अनसन्तुष्ट हुए--'कैसे रोजमल्ल ऐसा कहता है?” 

आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गये। 
एक ओर बेठे हुए, आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानसे कहा--- 

'भन्‍्ते ! रोजमल्ल विभव-सम्पन्न अभिज्ञात-प्रसिद्ध मनुष्य हैँ। इस प्रकारके ज्ञात मनुष्यों 
की इस धर्मेमें श्रद्धा होती अच्छी है। अच्छा हो, भन्‍्ते | भगवान्‌ वैसा करें, जिसमें रोजमल्ल इस 
(बुद्ध) धर्ममें प्रसन्न होवे।” तब भगवान्‌ रोजमल्‍लके प्रति मित्रता-पूर्ण (>मैत्र) चित्त उत्पन्न कर, 
आसनसे उठ बिहारमें प्रविष्ट हुए। रोजमल्ल भगवानके मंत्र-चित्तके स्पर्शसे, छोटे बछछेवाली गायकी 
भाँति, एक विहारसे दूसरे विहार, एक परिवेणसे दूसरे परिवेणमें जाकर भिक्षुओंमे पूछता था-- 

_भन्‍्ते ! इस वक्‍त बह भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक्‌-संबुद्ध कहाँ विहार कर रहे हैं; हम उन भगवान्‌ 
अहंत्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्धका दर्शन करना चाहते है?” 

. _आवुस, रोज! यह बन्द दर्बाजेवाला विहार है। निःशब्द हो धीरे धीरे वहाँ जाकर 
आलिन्द (“ड्चोढ़ी)में प्रवेशकर खाँसकर जंजीरको खटखटाओ, भगवान्‌ तुम्हारे लिये द्वार 
खोल देंगे। 


 कसया (जि० गोरखपुर) । 


री 
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तब रोज म ल्‍ल ने जहाँ वह बन्द-द्वार विहार था, वहाँ निःशब्द हो धीरे धीरे जाकर, आलिन्द- 
में घुसकर, खाँसकर जंजीर खटखटाई। भगवान्‌ने द्वार खोल दिया। तब रोजमल्ल विहारमें प्रवेशकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे हुये रोजमल्लकों भगवान्‌ने आनुपूर्वी 
कथा ० '--० रोजमल्लकों उसी आसनपर विरज विमल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ--जो कुछ उत्पन्न 
होनेवाला है, वह सब विनाश होनेवाला है।' तब रोज मललने दृष्टधर्म हो० भगवान्‌ से कहा-- 

“ अच्छा हो, भन्‍्ते ! अब्या (ज"आर्य॑-भिक्षु लोग) मेरा ही चीवर, पिड-पात (-सभिक्षा), 
गयनासन ("आसन ), ग्लान-प्रत्यय-भेषज्य-परिष्कार (>दवा-पथ्य) ग्रहण करें, औरोंका नहीं।” 

“रोज तेरी तरह जिन्होंने अपूर्णज्ञान और अपूर्ण-दर्शनसे धर्मको देखा है, उनको ऐसा ही होता 
है-- क्‍या ही अच्छा हो, अय्या मेरा ही० ग्रहण करें, औरोंका नहीं। तो रोज ! तेरा भी ग्रहण करेंगे, 
और दूसरोंका भी ।” 

उस समय कुसी ना रा में उत्तम भोजोंका ताँता लग गया था। तब बारी न मिलनेसे रोज 
मललको यह हुआ-- क्यों न में परोसनेको देखूँ, जो वहाँ न हो उसे तैयार कराऊँ।' तब परोसनेको देखते 
समय रोजमल्लने दो चीज़ोंकों नहीं देखा--डाक (< शाक) और खाद्य पीणको । तब रोजमल्ल 
जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे यह बोला-- 

“भन्‍्ते ! बारी न मिलनेसे मुझे यह हुआ--० | तब परोसनेकों देखते समय मेंने दो चीजोंको 
नहीं देखा--० | यदि, भन्‍्ते ! आनन्द ! में डाक और खाद्य पीणको तैयार कराऊँ, तो क्या भगवान्‌ 
उसे स्वीकार करेंगे ? ” 

तो रोज ! भगवानूसे यह पूछगा ।” 

तब आयुधष्मान्‌ आनंदने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“तो आनन्द ! (रोज) तैयार करावे।” 

“तो रोज ! तैयार कराओ।” 

तब रोजमल्ल उस रातके बीत जानेपर, बहुत परिमाणमें डाक और खाद्य पीण तैयार करा, 
भगवानके पास ले गया |-- 

“भन्‍्ते ! भगवान डाक और खाद्य पीणको स्वीकार करें।” 

"तो रोज ! भिक्षुओंको दे ।” 

भिक्ष्‌ लेनेमें हिचकिचा रहे थे, और न लेते थे । 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो, और खाओ।” 

तब रोजमल्ल बुद्ध (-सहित) भिक्षु-संघकों अपने हाथसे बहुतसे डाक और खाद्य पीण द्वारा संत- 
पित--संप्रवारितकर, भगवान्‌के हाथ धो (पात्रसे) हाथ खींच लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बैठे रोजमल्लको भगवान्‌ धार्मिक कथा द्वारा. . .समृत्तेजित"संप्रहषितकर आसनसे उठ चल दिये। 


(८ ) डाक ओर पीणकी अनुमति 
तब भगवानूने इसी संबंध, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया -- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सभी डाकों और सभी खाद्य पीण (के खाने )की ।” 779 


(९ ) भूत पूव हजाम भिक्ुको हजामतका सामान लेना निषिद्ध 
तब भगवान्‌ कु सी ना रा में इच्छानुसार विहारकर ०, जहाँ आतु मा थी, वहाँ चारिकाके लिये 


"ल-मन-क+ ७9 +जन्‍नम- 


१ देखो पृष्ठ ८४। 
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चल दिये | उस समय आतुमामें बुढ़ापेमें प्रत्रजित हुआ, भूत-वृव हजाम ( 
दः 

निवास करता था। उसके दो पुत्र थे, (जो) अपनी पंडिताई और कर्ममे सुन्दर प्रतिभाशाली हे 

शिन्पमें परिशद्ध थे। उस बद्ध-प्रत्नजित (-बुढ़ापेमें प्रत्नजित) नें सुना कि, भगवान्‌० आतुमा जा हह 


हैं। तब उस बद्ध-प्रत्रजितने दोनों पुत्रोंसे कहा-- हे 
“बातो ! भगवान ० आतमामें आ रहे हैं। तातो ! हजामतका सामान लेकर नाली, झोलीके 


साथ घर घरमें फेरा लगाओ, (और ) लोन, तेल, तंडुल और खाद्य (पदार्थ ) संग्रह करो । आनेपर भग- 


नहापित) एक भिक्षु 


वानकों यवाग्‌ (5खिचढ्ी) दान दंगे। ..ः 
अच्छा तात ! ” बद्ध-प्रत्रजितकों कह, पुत्र हजामतका सामान ले० लोन, तैलछ, तडुल, खाद्य 


संग्रह करते घमने लगे। उन लक्कोंको सुन्दर, प्रतिभा-संपन्न देखकर, जिनको (क्षोर) न कराना था 
वह भी कराते थे, और अधिक देते थे। तब उन लक्ठकोंने बहुत सा लोन भी, तेल भी, तंडुल भी, खाद्य भी 
संग्रह किया। भगवान क्रमशः चारिका करते, जहाँ आतुमा थी, वहाँ पहुँचे। वहाँ आतु मा मे भगवान्‌ 
भसागार में विहार करते थे। तब वह बद्ध-प्रत्रजित उस रातके बीत जानेपर, बहुत सा यवागू तेयार 
करा, भगवानके पास ले गया-- भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरी खिचद्शी स्वीकार करे ।...। भगवानून उस 
बुद्ध-प्रत्नजितसे पूछा-- कहाँसे भिक्षु ! यह खिचढी है ? ” 

उस ब॒द्ध प्रत्नजितने भगवान्से (सब) बात कह दी। भगवानूने धिक्‍्कारा । 

“मोघ-पुरुष (जनालायक) ! (यह तेरा कहना) अनुचितज"अनू-अनुलोम"अ-प्रतिरूप, श्रमण- 
कर्तंव्यके विरुद्ध, अविहित अ-कप्पिय (-अ-करणीय ) है। कैसे तू मोघ-पुरुष ! अविहित (चीज) के 
(जमा करनेके लिये) कहेगा ? 

 “भिक्षुओंकों आमंत्रित किया-- 

“भ्िक्षओं ! भिक्षुको निषिद्ध ("अ-कप्पिय)के लिये आज्ञा (जसमादपन) नहीं देनी 
चाहिये। जो आज्ञा दे, उसको दुष्क्ृत (-दुक्‍्कट्ठ )की आपत्ति | और भिक्षुओ ! भूत-पूर्व हजामको हजा- 
मतका सामान न ग्रहण करना चाहिये। जो ग्रहण करे, उसे दुक्‍्कट्रकी आपत्ति । 720 


? 9--श्रा वस्ती 


तब भगवान्‌ आ तु मा में इच्छानुसार विहारकर, जिधर श्रावस्ती थी, उधर चारिकाके लिये 
चल दिये । क्रमश: चारिका करते, जहाँ श्रा व सती थी, वहाँ पहुँचे। वहाँ श्रावस्तीमें भगवान्‌ अनाथ- 
पिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे। उस समय श्रावस्तीमें बहुत सा खाद्य फल था। भिक्षुओंने. . . 
भगवानूसे यह बात कही। “अनुमति देता हूँ, सब खाद्य फलोंके लिये।” 27 

( १० ) सांघिक खेत बीज आदिमें नियम 

उस समय संघके बीजको व्यक्तिके (पौद्गलिक) खेतमें रोपते थे, पौद्ूगलिक बीजको 
संघके खेतमें रोपते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

_संघके बीजको यदि पौद्गलिक खेतमें बोया जाय, तो (दसवाँ) भाग * देकर भोग करना चाहिये। 
पौद्गलिक बीजको यदि संघके खेतमें बोया जाये, तो भाग देकर परिभोग करना चाहिये।” 722 


( ११ ) विधान या निषेध न कियेके बारेमें निश्चय 
कस जो मेने भिक्षुओ! यह नहीं विहित है”! (कहकर) निषिद्ध नहीं किया, यदि वह 
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०] 


““दसवों भाग देता यह जम्बूद्ीप (>भारत) में पुराना रबाज (>पोराण-चारित्त) है। 
इसलिये दस भागमें एक भाग भूसिके सालिकोंको देना चाहिये (-“अट्ठकथा ) 


६७६१२ ] किस कालका लिया भोजन किस कार तक विहित [| २५५ 


निषिद्ध (>अ-कप्पिय-्हराम )के अनुलोम हो, और विहित (5कप्पिय-हलारू)का विरोधी, 
(तो) वह तुम्हें हलाल नहीं है। भिक्षुओ ! जिसे मेने यह विहित नहीं है' (कह कर) निषिद्ध नहीं किया, 
यदि वह विहितके अनुलोम है, और अविहितका विरोधी, (तो) वह तुम्हें विहित है। भिक्षुओं ! जिसे 
मेने यह कप्पिय है' (कहकर) अनुज्ञा नहीं दी, वह यदि अविहितका अ-विरोधी है, और विहितका 
विरोधी, तो वह तुम्हें विहित नहीं है। भिक्षुओ ! जिसे मेंने यह विहित है” (कहकर) अनुज्ञा नहीं दी, 
वह यदि विहितके अनुलोम है, और अविहितका विरोधी, तो वह तुम्हें विहित हैं। 723 

( १२ ) किस कालका लिया भोजन किस काल तक विहित 


तब भिक्षुओंको यह हुआ--क्या उतने कालवालेसे याम भर कालवाला विहित है, या नहीं ? 
उतने कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला विहित है, या नहीं ? उतने कालवालेसे जीवन भर वाला विहित 
है या नहीं ? याम (पहर ) भर कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला० ? यामभर कालवालेसे जीवन 
भर वाला० ? सप्ताह भर कालवालेसे जीवन भर वाला० ?” भगवानसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! उतने कालवालेसे, उसी दिन ग्रहण किया पूर्वाहणमें विहित है, अपराह्णमें नहीं। 
भिक्षुओ ! उतने कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला उंसी दिन ग्रहण किया पूर्वाहणमें विहित है, अपराहण- 
में नहीं। भिक्षुओं ! उतने कालवाले (नयावत्कालिक) से जीवन भर वाला उसी दिन ग्रहण किया होने 
पर पहर भर विहित है, पहर बीत जानेपर नहीं । भिक्षुओ ! सप्ताह भर कालवालेसे जीवन भर वाला 
उसी दिन ग्रहण किया होनेपर सप्ताह भर विहित है, सप्ताह बीत जानेपर नहीं विहित है।” 24 


भेसज्जक्खन्धक समाप्त ॥६॥ 


शो ५ 
'9>--कटिन स्कथक 
१--कठिन चीवरके नियम । २--कंठिन चीवरका उद्धार । ३--कठिन चीवरके अ-विश्न । 
( १--कठिन चीवरके नियम 


?--श्रावस्ती 


(१ ) कठिन चीवरका विधान 

१--उस समय भगवान्‌ बद्ध श्रा व सती में अनाथपिंडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे। 
उस समय पा ठे य्य क (पाठा ' के रहनेवाले) तीस भिक्षु जो सभी अरण्यवासी, भिक्षान्रभोजी, फेंके 
चीथढ्ोंके पहननेवाले, तीनही चीवर धारण करनेवाले थे, भगवानके दर्शनके लिये श्रावस्ती जाते वक्‍त 
वर्षोपनायिका ( >असाढ़-पूृ्णिमा )के नज़दीक होनेसे वर्षोषनायिकाको श्रावस्ती न पहुँच सके, 
और उन्होंने मार्गमे सा केत (अयोध्या) में वर्षावास किया; और (श्रावस्ती जाने )की उत्कंठाके साथ 
वर्षावास किया--भगवान्‌ यहाँसे पासहीमें छ योजनपर बिहार करते हैं और हमें भगवान्‌का दर्शन 
नहीं होरहा है । तब वह भिक्षु तीनमास बाद वर्षावास समाप्तकर प्रवारणाके होचुकनेपर वर्षा 
बरसते पानीके जमाव और पानीके कीचढ्ठ होते समय ही भीगे चीवरोंसे जहाँ श्रावस्तीमें अनाथ - 
पिंडिक का आराम जेतवन था और जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचे । पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादनकर 
एक ओर बेठे । 

बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक भिक्षुओंके साथ कुशल समाचार पूछें । तब 
भगवानूने भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“भिक्षुओ ! अच्छा तो रहा ? यापन करने योग्य तो रहा ? एक मत हो प्रेमके साथ विवाद- 
रहितहो अच्छी तरह वर्षावास तो किया ? भोजनका कष्ट तो नहीं हुआ ?” 

“भन्‍्ते ! हम पा ठे व्य क (पाठाके रहने वाले) तीस भिक्षु० भीगे चीवरोंसे रास्ता आये ।” 

तब भगवानू्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास कर चुके भिक्षुओंको कठिन * पहिनने की ।” 7 

(२ ) कठिनवाले भिज्कुके लिये विधान 
“कठिनके पहिन चुकनेपर भिक्षुओ ! तुम्हें पाँच बातें विहित होंगी--( १ ) बिना आमंत्रणके 


। कोसल वेशके पश्चिम ओर एक राष्ट था (--अद्ठकथा) । 
*वर्षाबासकी सम्राप्तिपर सारे संघकी सम्मतिसे सम्मान प्रदर्शनके लिये किसी भिक्षुक्ी जो 
चीवर दिया जाता है, उसे “कठिन” चीवर कहते हैं। 


२५६ | [ ७९१२ 


७५१३ ] कठिनका प्रसारण [ २५७ 


विचरना; (२) बिना ( तीनों चीवरोंकों ) लिये विचरण करना; ( ३) गणके साथ भोजन 
(करना), ( ४ ) इच्छानुसार चीवर ( लेना ); (५) और जो वहाँ चीवर मिलते वक्त होगा 
वह उसका होगा। कठिनके लिये एकत्रित होजानेपर भिक्षुओ ! यह पाँच बातें तुम्हें विहित 
होंगी । 2 

और भिक्षुओं ! कठिनके लिये इस तरह सम्मंत्रण (ठहराव) करना चाहिये; चतुर समर्थ 
भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने । यह संघके लिये कठि न ( बनाने )का कपढ्ा प्राप्त हुआ 
हू । यदि संघ उचित समझे तो इस कठिनके कपतछेको इस नामवाले भिक्षुको पहिननेके लिये दे--यह 
सूचना है । 

ख. अनुश्रावण-- ( १ ) भच्ते ! संघ मेरी सुने । संघको यह कठिन का कपढ्ठा मिला हैँ। संघ 
इस कठिनके कपकछेको अमुक नामवाले भिक्षुकों पहननेके लिये दे रहा है। जिस आयुष्मानको संघका इस 
कठिन के कपव्ठेको अमुक नामवाले भिक्षुकी पहिननेके लिये देना पसंद हो वह चुप रहे, जिसको 
पसंद व हो वह बोले । ( २ ) दूसरी बार भी० । (३ ) तीसरी बार भी० । 

ग. धारणा 'संघने इस कठिनके कपव्ठेको अमुक नामवाले भिक्षुकों पहननेको दे दिया। संघकों 
पसंद है इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझताहँ। 

(३ ) कठिनका प्रसारण ओर न प्रसारण 


“भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिन का प्रसारण होता है। कैसे भिक्षुओ !कठिन का प्रसारण 
नहीं होता ? उपछने मात्रसे नहीं क ठि न का आच्छादन होता । धोने मात्रसे नहीं ०; चीवरके फैलाने 
मात्र से नहीं ०, छेदन मात्रसे नहीं ०, बंधन मात्रसे नहीं०, लपेटने मात्रसे नहीं ० कं ड्स (-कुंदी) 
करने मात्रसे नहीं ०, हवाके रुखकी ओर करने माजत्रसे नहीं ०, परिभंड (+आव्ठ) करने मात्रसे नहीं ०, 
चौपेता करने मात्रसे नहीं०, कम्बलके मर्दन मात्रसे नहीं ०, चिन्ह कर चुकनेसे ही नहीं", ( उसके 
संबंधकी )कथा करनेसे ही नहीं०, कुक्क्‌ (कुछ समयका ) किये होंनेपर ही नहीं ०, जमा किये होनेपर 
नहीं ०, छोछने लायक होनेपर नहीं, अक ल्प्य ( अ-विहित ) कियेपर नहीं ०, संघाटीसे अलग होनेपर 
नहीं ०, न उत्तरासंगसे अंग होनेपर०, न अन्तरवासकसे अलग होनेपर०, न पाँच या पाँच के 
अधिकसे अलग होनेपर, उसी दिन कटा होनेसे तथा मंडलिकायुक्त होनेसेण, न व्यक्तिका पहना 
होनेसे अलग ०, ठीक तरहसे कठिन पहना गया हो और यदि उसे सीमासे बाहर स्थित हो अनुमोदन 
करे तो इस प्रकार भी कठिनका आच्छादन नहीं होता । भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिनका अ-प्रसारण 
होता है 










“भिक्षुओ ! किस प्रकार कठिनका प्रसारण होता हैँ ? बिना पहने क ठि न का प्रसारण हो 
है । बिना पहने वस्त्रमें०, वस्त्रमें०, रास्तेके चीथकेमें०, दुकानपर पढे पुराने कपढ्ेमें>, न लाश 
कियेमें०, जिसके बारेमें बात न चलाई गई हो वैसेमें०, न कुक्क्‌ (कुछ समयका) कियेमें०, न 
त्रित कियेमें०, न छोछे हुएमें०, न क ल्प्य (>विहित) कियेमेंग, संघाटीसे कठि न आच्छादित! | 
है, उत्तरासंगसे ०, अन्तरवासकसे ०, पाँचो या पाँचके अतिरिक्तसे उसी दिन कटे तथा मंडलिका। 
कियेसे कठिन आच्छादित होता है, व्यक्तिके आच्छादित करनेसे कठिन आच्छादित 
है, कठिन अच्छी तरहसे आच्छादित हो और उसे सीमामें स्थित हो अनुमोदन करे 


प्रकार भो कठिन आच्छादित होता है। भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिन प्रसारित ("अं 
होता है ।” 


न 
ाएछ 


२५८ ] ३-महावग्ग [ ७४ २४ 


(२-कठिन चीवरका उद्धार ( >"उत्पत्ति ) 
१ ) कठिनको उत्पत्ति 

'प्षिक्षतं ! कैसे कठिन उत्पन्न होता है ? भिक्षुओं ! कठिन की उत्पत्तिम यह आठ मातृका 
(-उत्पादिका) हैं, प्र क्र म णा न्ति का, निष्ठावान्तिका, सन्निष्ठानान्तिका नाशनान्तिका, सवनान्तिका 
आसावच्छेदिका, सीमातिक्कन्तिका, उत्पत्तिके साथ । 

( २) सात आदाय 

(१) भिक्षओं ! कठिनके आस्थत (>प्रसारित) हो जानेपर बने चीवरकों ले चल देता है 
फिर नहीं छौटता। ऐसे भिक्षको प्र क्रम णा न्ति क (चला जाना अन्त है जिसका) नामक कठिनका 
उद्धार होता है । (२) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरले चला जाता है किन्तु सीमाके 
बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है 'यहीं इस चीवरको बनाऊँ फिर न लौटंगा । और वह उस चीवरको 
बनवाता है। ऐसे भिक्षुकी नि ष्ठा ना न्ति क (बनवा चुकना अन्त हैं जिसका) नामक कठिन-उद्धार 
होता है।' (३) भिक्ष्‌ कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों ले चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर 
उसको ऐसा होता है---न इस चीवरकों बनवाऊंगा न फिर लोटूंगा । उस भिक्षुकों स न्न्रिष्ठाना- 
न्तिक (+-जिसका समाप्त करना बाकी है, यह अन्त है जिसका) कठिन-उद्धार होता हैं । (४)० 
चीवरको लेकर चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता हे--'यहीं इस चीवरको 
बनवाऊ और फिर न लौटूँ । वह उस चीवरको बनवाता है और बनवाते वक्‍त उसका वह चीवर नष्ट 
हो जाता है। उस भिक्षुका नाशनान्तिक (नाश हो जाना ही अन्त है जिसका) कठिन-उद्धार होता 
है। (५)० चीवरको लेकर चल देता है (यह सोचकर कि ) लौटँगा। सीमाके बाहर जा उस चीवरको 
बनवाता हैं । चीवर बन जानेपर वह सुनता हैँ कि उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ। उस 
भिक्षुको श्रवणान्ति क (>-सुनता हैं अन्त जिसका) कठिन उद्धार होता है । (६) ० चीवरको लेकर 
“ए फिर छौटूंगा' (सोच) चल देता है और सीमाके बाहर जाकर उस चीवरको बनवाता है । वह-- 
चीवर बन जानेपर 'फिर आऊँगा' फिर आरँगा-- (सोचते) वाहर ही कठिनके उद्धारके समयको बिता 
देता है । उस भिक्षुको सी मा ति कक न्ति क (>सीमा अतिक्रमण कर दिया गया है जिसमें) कठिन- 
उद्धार होता है० (७) चीवरकों लेकर---'फिर आरऊँगा' (सोच) चल देता है और सीमाके बाहर 
उस चीवरको बनवाता हैँ । वह--चीवर बन जानेपर 'फिर आऊँगा फिर आऊँगा' “(सोचते) कठिन 
उद्धारकी प्रतीक्षा करता हैं । उस भिक्षुका (दूसरे) भिक्षुओंके साथ कठिन उद्धार होता है ।” 

आदाय सप्तक समाप्त 


( ३ ) सात समादाय सप्रक 
(१) भिक्षु ! कठिनके आस्थत हो जातेपर बने चीवरकों ठीकसे ले चल देता है०* । 
समादाय सप्तक समाप्त 


(४) छ आदाय 
“(१) भिक्षु ! कठिनके आस्थत हो जानेपर न बने चीवरको लेकर चल देता है। सीमाके 
बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं चीवर बनवाऊँ और फिर न लौट ।” और वह उस चीवरकों 


३3-3५ «>»म«सन्‍५»५+.+४कननमन-मभ-भभान तक» पान“ नाएा--५३७.५७)+०३४ ५३५७ -फ्ननन_»क १न०-न कक तनमननन-नव५३५१ १५ अप फा-रा-+- पललनन,. डबल े 


* ऊपरकी तरह यहाँ भी सातों पाठ हैं, सिर्फ ऊपरके 'ले चल देता है” की जगह '“'ठीकसे 
लेकर च्ुल देता है' कहना चाहिये । 
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बनवाये उस भिक्षको निष्ठा ता न्‍ति क नामक कठिन-उद्धार होता है । 
आदाय षदक समाप्त 
(५ ) छ समादाय 
(१)भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर न बने चीवरहीकों ठीकसे लेकर (नसमादाय ) 
चला जाता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं चीवर बनवाऊँ और फिर न लोटू 
और वह उस चीवरको बनवाये। उस भिक्षुकों निष्ठानान्तिक नामक कठिन-उद्धार होता है ।०* 
समादाय षट्क समाप्त 
(६ ) आदाय कठिन-उद्भार 
१--मभिक्षु कटिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों छेकर (आदाय) चला जाता है और 
सीमासे बाहर जानेपर उसको ऐसा होता है---इस चीवरको यहीं वतवाऊं और फिर न लौटू । वह 
उस चीवरको बनवाता है। उस भिक्षुकों निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठिनके 
आस्थत होनेपर चीवरकों लेकर चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता हँ---'न इस 
चीवरको बनवाऊँ, न फिर आऊँ ।” उस भिक्षुकों स न्नि ष्ठा ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है ।० चीवर 
को लेकर चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं इस चीवरकों वनवाऊ 
और फिर न आऊँ और वह उस चीवरको बनवाये । बनवाते वक्‍त ही उसका वह चीवर नष्ट हो 
जाय । उस भिक्षुकों नाशना न्‍्तिक कठिन-उद्धार होता है । 
२--“भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरको लेकर (>"आदाय )--फिर नहीं आऊंगा-- 
(सोच) चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस ची वरको बनवाऊँ।' 
और वह उस चीवरको बनवाता है, उस भिक्षुको निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता हैं ।० चीवरको 
लेकर-फिर न आऊँगा--- (सोच) चर देता है । सीमाके वाहर जानेपर उसको ऐसा होता हे-- 
'इस चीवरको यहीं बनवाऊँ ।' उस भिक्षुको स न्नि ष्ठा ना न्ति क कठिन उद्धार होता हैं ।० चीवरको 
लेकर--फिर न लौटूगा--( सोच ) चल देता है | सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--हीं 
इस चीवरको बनवाऊँ--और वह उस चीवरकों बनवाता है । बनवाते समय ही वह चीवर नष्ट हो 
जाता हैं। उस भिक्षको नाश ना न्ति क कठिन-उद्धार होता हैं । 

'धैम्नैक्ष कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों छेकर ("आदाय), बिना अधिष्ठान किये 
चल देता हैं उसको न यह होता है कि फिर आऊँगा और न यही होता है कि फिर न आऊंगा । 
सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--०उस भिक्षुकों निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता है ।० 
और न यही होता है कि फिर आऊँगा और न यही होता हैं कि फिर न आऊगा० स न्निष्ठाता- 
न्‍्ति क कठिन- उद्धार होता है ।०और न यही होता है कि फिर आऊंगा,० और न यही होता हैँ कि 
फिर न आऊँगा० नाशनान्तिक कठिन-उद्धार होता है । 

४-पिक्ष कठिनके आस्थत होनेपर--'फिर आऊँगा' (सोच ) चीवरको लेकर चल देता है 
सीमासे बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं इस चीवरकों बनवाऊं और फिर न आऊ; उस 
चीवरको बनवाता है, उस भिक्षुको निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता ।० स ब्िष्ठानान्तिक 


उन हे«..3. फिजरमननन जनननमनन3. ००० 


१९ ऊपर आदाय सप्तकमें प्रक्रमणान्तिककों छोव तथा “बने चीवरके स्थानपर “न बने 
चीवर के पाठके साथ दुहराना चाहिये । 

२ आदाय षट्ककी तरह यहाँ भी पाठ है सिर्झ 'आदाय'की जगह “समादाय', पाठ रखना 
चाहिये । 


२६० ] ३-महावग्ग [ ७७२।८ 


कठिन उद्धार होता है ।०ना शञ ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर 
'फिर आऊँगा” ( सोच ) चीवरकों लेकर चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर वह चीवरको बन- 
वाता है । चीवरके बन जानेपर वह सुनता है--“उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है; उस भिक्षुकों 
श्रवणान्तिक कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर फिर आऊंगा' 
(सोच) चीवरको लेकर चला जाता हैं और सीमाके बाहर जा चीवरकों बनवाता हैं। चीवर बन 
जातेपर लौदँ लौट! (कह) बाहर ही कठिन-उद्धार (के समय ) को बिता देता हैं। उस भिक्ष॒ुको 
सी मा ति कक न्‍्तिक कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर-- फिर आऊंगा' 
(सोच) चीवरकों लेकर चल देता हैं, और सीमाके बाहर जा उस चीवरको बनवाता है। चीवर 
बन जानेपर लौट लौट (कह) कठिन-उद्धारकी प्रतीक्षा करता है। उस भिक्षुकों (दूसरे) भिक्षुओंके 
साथ कठिन-उद्धार होता है । 
(७ ) समादाय कठिन-उद्धार 

(--मिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (>समादाय) चला 
जाता हे०* । 

२--भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (जसमादाय) चला 
जाता है०* । 

३--'भिक्षु कठिनके आस्थत होतेपर चीवरकों ठीकसे लेकर ("समादाय) चला 
जाता हु०* । 

४--“मभिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (+समादाय) चला 
जाता हैं०* । 

आदाय भाणवार समाप्त 


(८ ) अनाशापूबक कठिनोद्धार 

१-- भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकी आशासे चल देता है और सीमासे बाहर जा 
उस चीवरकी आशाका सेवन करता है। आशा न होनेपर पाता है और आशा होनेपर नहीं पाता । 
उसको ऐसा होता है--- यहीं इस चीवरको बनवाऊ और फिर न लौट ।' वह उस चीवरको बनवाता 
है। उस भिक्षुको नि ष्ठा नां ति क कठिन-उद्धार होता है। (२) भिक्ष्‌ कठिनके आस्थत होनेपर चीवर 
की आशासे चल देता हैं और सीमासे बाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता है । आशा न 
होनेपर पाता है, और आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है---न इस चीवरको बनवाऊं 
न फिर लौट । उस भिक्षुकों स न्निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता है । (३) ० और आशा होनेपर 
नहीं पाता ।० ना श ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है । (४) भिक्ष्‌ कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकी 
आशासे चल देता है । सीमासे बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन 
करूँ और फिर न लौट । वह उसी चीवरकी आशाका सेवन करता हैं (किन्तु) उसकी वह चीवराशा 


१ ऊपरके स्तंभ (६) १ जेसा ही पाठ है; सिर्फ आदाय की जगह 'समादाय' है । 

* ऊपरके दूसरे स्तंभ(६)२ जैसा ही पाठ है; सिर्फ आदायका समादाय होजाता है । 

3 ऊपरके तीसरे स्तंभ(६) ३२की तरह “आदाय का समादाय' बदलकर पाठ है । 

४ ऊंपरके चौथे स्तंभ(६)४ की तरह पाठ है; सिक्त आदायको समादाय'में परिवर्तन 
करदेना चाहिये । 
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टूट जाती हैं। उस भिक्षुको आ शो प च्छे दि क (आशा टूट जाये जिसमें ) कठिन-उद्धार होता है । 

२-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेवर चीवरकी आशासे 'छौटकर न आऊँगा' (यह सोच) 
चल देता हैँ । सीमाके बाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता है । आजा न होनेपर पाता हैं, 
आशा होनेपर नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है--यहीं इस चीवरकों वनवाऊँ; और वह 
उस चीवरको बनवाता है । उस भिक्ष्‌कों निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है । (२)० “लौटकर 
न आऊगा' ० सन्निष्णानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (३)० 'लौटकर न आऊँगा'० ना झ- 
ना न्ति क कठिनोद्धार होता है। (४)० 'लछौटकर न आऊँगा'०> आशोप च्छे दि क कठिनोद्घार 
होता है । 

३-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकी आश्यासे अधिष्ठान बिनाही चलदेता है । 
उसको न यह होता है कि फिर लौटूँगा, न यही होता है कि फिर न लौटँगा। उस सीमाके बाहर 
जा उस चीवराशाका सेवन करता है । आजा न होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको 
ऐसा होता हँ--यहीं इस चीवरको बनवाऊँ और वह उस चीवरको बनवाता है। उस भिक्षुको 
निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (२)० उसको न यह होता है कि फिर लौटूगा, न यही 
होता हैँ कि फिर न लौटूँगा ।० स न्निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (३)० उसको न यह 
होता हैँ कि फिर लौटूँगा, न यही होता है कि फिर न लौटूँगा ।० नाश ना न्ति क कटिनोद्धार होता 
हैं। (४)० उसको न यह होता है कि फिर लौटूँगा, न यही होता है कि फिर न लौदटूँगा ।०० 
आशो प च्छे दिक कठिनोद्धार होता है ।” 

अनाझा द्वादशक समाप्त 


(९ ) आशापूबक कठिनोद्धार 

१-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर 'फिर लौटूगा' (सोच) चीवरकी आजञ्ासे 
चल देता है । सीमासे बाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता है। आश्ञा होनेपर पाता है 
न आशा होने पर नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है--“यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ; और वह वहीं 
उस चीवरकों बनवाता हँ। उस भिक्षुको निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता है। (२)० फिर 
लोटूगा ० आशा होनेपर नहीं पाता है० स न्निष्ठानांतिक कटिनोद्धार होता है। (३)० 'फिर 
लोट्गा ० आशा होनेपर पाता है० नाश ना न्‍न्तिक कठिनोद्धार होता है । (४)० 'फिर छौटँगा'० 
आज्ञा होने पर पाता हे० आश्ोप च्छे दि क कठिनोद्धार होता है । 

२--( १) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर फिर लौटेगा' (सोच) चीवरकी आशासे चल 
देता हैं। सीमासे बाहर जाकर वह सुनता हे---उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है । उसको ऐसा 
होता हे--चूंकि उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है इसलिये यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन 
करूँ । और वह उस चीवरकी आशाका सेवन करता है । आशा होनेपर पाता है, न आशा होनेपर 
नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ और वह उस चीवरको बन- 
वाता है । उस भिक्षुको निष्ठा नान्तिक कठिनोद्धार होता है। (२)० सुनता है० आशा होनेपर 
पाता हें० स न्निष्ठानान्तिक० । (३)० सुनता है० आशा होने पर पाता हैँ० नाहानान्तिक० ! 
(४) ० सुनता हँ--उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है । उसको ऐसा होता है---चूंकि उस आवास 
में कठिन उत्पन्न हुआ है इसलिये यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन करूँ और फिर छौटकर न 
जाऊं, और वह उस चीवरकी आशासे सेवन करता है । उसकी वह चीवरकी आशा टूट जाती हैं। 
उस भिक्षुको आशो प ऋ्छे दि क कठिनोद्धार होता है । 
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३-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेसे “फिर लौटूँगा' (सोच) चीवरकी आशासे चल 
देता है। वह सीमाके वाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता है। आशा होनेपर पाता हैं 
न आशा होने पर नहीं पाता । वह उप्त चीव्रकों बसवाता हैं चीवर बन जातेपर सुतता हें--“उस 
आवासमें कठिन उत्पन्न (? रखा) है।' उस भिक्षुकों श्र व णा न्ति क कठिनोद्धार होता हैं। (२)० 
चीवरकी आशाका सेवन करूँ और फिर न लौट ।० आशद्योपच्छेदिक 
) 


“फिर लौटंगा ० यहीं इस 
० 'फिर लौटूँगा'० सीमाके बाहर जाकर उस चीवरकी आश्ञाका सेवन 


ध्यं 
कठिनोद्धार होता है! (३ 
करता है । आशा होनेपर पाता है, न आशा होनेपर नहीं पाता। चीवर बन जानेपर-- 
'लौटूँगा, लौटँगा' (कहता) बाहर ही कठिनोद्धार (के समय )को बिता देता हैँ । उस भिक्षुको सी मा- 
तिक्रान्तिक कटिनोद्धार होता है। (४)० फिर छौटंगा ० आशा होनेपर पाता हँ० वह उस चीवर 
को बनवाता है । चीवर बन जानेपर 'लोटूगा लोटेगा' कह कठिवोद्धारकी प्रतीक्षा करता है । उस 
भिक्ष॒का (दूसरे) भिक्षुओंके साथ कठिनोद्धार होता है ।” 
आशा द्वादशक समाप्त 


( १० ) करणीय-पू्वक कठिनोद्धार 

१-- (१) भिक्षु कठितके आस्थत हो जानेपर किसी काम (>करणीय)से चला जाता हैं । 
सीमासे बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है। वह उस चीवरकी आशाका सेवन 
करता है । न आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता हैं। उसको ऐसा होता है--यहीं 
इस चीवरकों बनवाऊं और फिर न लौदूँ। वह उस चीवरकों बनवाता हैं। उस भिक्षुको 
निष्ठा ना न्तिक कठिन-उद्धार होता हैं। (२) ० करणीयसे चला जाता है । ० सीमाके बाहर 
जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती हैं। वह उस चीवरकी आश्ञाका सेवन करता है । न 
आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता। उसको ऐसा होता है--'न इस चीवरको 
बनवाऊ, न फिर लोटूं; उस भिक्षुकों स न्नि ष्ठा नांति क कठिन-उद्धार होता है । (३) ० करणीयसे 
चला जाता हैं। ० आशा होने पर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको 
बनवाऊ और फिर न हलौटूँ । वह उस चीवरकों बनवाता है। बनवाते समय उसका चीवर नष्ट 
हो जाता है । उस भिक्षुको नाश वा नन्‍्तिक कठिनोद्धार होता है। (४) ० करणीयसे चला जाता 
हैं। सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है । उसको ऐसा होता है--यहीं इस 
चीवरकी आशाका सेवन करूँ और फिर न लौटूँ। वह उस चीवरकी आशाका सेवन करता है। और 
उसकी वह चीवरकी आशा टूट जाती है। उस भिक्षुको आशोप च्छे दिक कठितोद्धार होता है। 

२--४ (१) भिक्षु कठितके आस्थत होनेपर किसी काम (>करणीय)से 'फिर न लौदँगा' 
(कह) चला जाता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है। वह उस चीवर 
की आशाका सेवन करता है। न आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा 
होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ । वह उस चीवरको बनवाता है। उस भिक्षुको निष्ठा नांतिक 
कठिनोद्धार होता है। (२) ० करणीयसे फिर न लौटूँगा' (कह) चला जाता है ० आशा होनेपर 
नहीं पाता ०। स न्निष्ठानांतिक कठित-उद्धार होता है। (३)० करणीयसे फिर न लोटगा (कह) 
चला जाता है ० आशा होनेपर नहीं पाता ० नाशनान्तिक कठिन-उद्धार होता हैं। (४) ० 
करणीयसे फिर न लौटूँगा' (कह) चला जाता है० सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा 


ना ननज>>नभ...3 के खनन वनकनननी 3 हे. ०... ५ न्‍रननन्‍न ने # 


*सन्निष्ठानांतिककी तरह यहाँ भी समझो । 
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उत्पन्न होती है । ० आद्यो प च्छे दि क कठिनोद्धार होता है । 

३--“( १) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर अधिष्ठानके बिनाही किसी काम (<करणीय) से 
चला जाता हैं । उसको न यह होता है कि फिर आऊँगा और न यही होता है कि फिर न आऊंगा। 
सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है । वह उस चीवरकी आशाका सेवन करता 
है। न आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है---'यहीं इस चीवरकों 
बनाऊं और फिर न लौटे वह उस चीवरको बनाता है। उस भिक्ष॒का निष्ठा ना न्‍न्तिक कठिनोद्धार 
होता है। (२) ० करणीयसे अधिष्ठान बिनाही चला जाता है । उसको न यह होता हैँ कि फिर 
आऊँगा, और न यही होता है कि फिर न आऊंगा । सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा 
उत्पन्न होती है । वह उस चीवरकी आशाको सेवन करता है । न आशा होनेपर पाता है, आजा होने- 
पर नहीं पाता । उसको ऐसा होता हे---न इस चीवरको बनवाऊंगा न फिर लोटँंगा' । उस भिक्ष॒का 
सन्निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता हैं । (३) ०" आज्ञा होनेपर नहीं पाता। उसको ऐसा होता 
हें--'यहीं इस चीवरकों वतवाऊं और फिर न लोटू। ० वाशनान्तिक कठिन-उद्धार होता है । 
(४) ० सीमासे वाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है ० आशोपच्छेदिक कठिनोद्धार 
होता है ।” 





करणीय द्वादशक समाप्त 


(११ ) अप-विनय-पूवक कठिनोद्धार 

१-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरके (अपने हिस्सेको)अप विनय (>हक़ 
छोछना ) करके दिश्यामें जानेके लिये चल देता। दिशामें चले जानेपर भिक्षु उससे पूछते हँ---“आवुस ! 
तुमने वर्षावास कहाँ किया, और कहाँ है तुम्हारा चीवरका हिस्सा ? ' वह ऐसा कहता है--'अमुक आवासमें 
मेंने वर्षावास किया और वहीं मेरा चीवरका हिस्सा है ।” वह ऐसा कहते हैं---'जाओं आवुस ! उस 
चीवरको ले आओ तुम्हारे लिये हम यहाँ चीवर बनायेंगे । वह उस . आवासमें जाकर भिक्षुओंसे 
पूछता हँ---/आवुस ! कहाँ है मेरा चीवरका हिस्सा ?” वह ऐसा कहते हँ--आवुस ! यह है तुम्हारा 
चीवरका हिस्सा । (अब) तुम कहाँ जाओगे ? वह ऐसा बोलता है--'में अमुक आवासमें जाऊँगा । 
वहाँ भिक्षु मेरे लिये चीवर बनायेंगे।' वे ऐसा बोलते हँे--नहीं आवुस ! मत जाओ । 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे ।। उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ और 
(वहाँ) न लौटू। वह उस चीवरकों बनवाता हैँ । उस भिक्नषुको निष्ठा नांतिक कठिन-उद्धार 
होता हैं। (२)० नहीं आवुस ! मत जाओ | हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे। उसको 
ऐसा होता है--०"* स न्निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता हैं। (३)० 'नहीं आवुस ! मत जाओ। 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे ।! उसको ऐसा होता है ०* नाश ना न्ति क कठिनोद्धार होता है । 

२-- (१) ० अपविनय करके दिश्यामें जानेके लिये चल देता ।० नहीं आबुस | मत जाओ। 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे। उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊं और 
(वहाँ) न लौटूँ। और वह उस चीवरको बनवाता हैँ। उस भिक्षुको निष्ठा ना न्ति क कटिनोद्धार 
होता है। (२) ० वह उस आवासमें जाकर भिक्षुओंसे पूछता है---आवुसो ! कहाँ है, मेरा चीवरका 
भाग ? वे ऐसा बोलते हं--“आवृस ! यह है तेरा चीवरका भाग ।” वह उस चीवरको लेकर उस 
आवासमें जाता हू। उसे रास्तेमें भिक्षु लोग पूछते हें---/आवुस कहाँ जाओगे ?” वह ऐसा कहता 


१ देखो ७७१।६ (३) पृष्ठ २५९ । 
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बहाँ भिक्ष मेरे लिये चीवर वना दंग। वह एसा बोलते ह-- नहीं 
'न इस चीवर 
(३) ० उसको 


है--'अमक आवासमें जाऊगा। 
आवस ! मत जाओ । हम तुम्हारे लिये यहाँ चीवर वना दरगे उसको ऐसा होता 


को वनवाऊँ, न फिर लौट ।' उस भिक्षुकों स न्निष्ठाना न्ति क कठिनोद्धार होता 
ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ, फिर न छोटू । वह उस चीवरको बनवाता है । बनवाते 
समय उसका चीवर नष्ट (>गुम) हो जाता है । उस भिक्ष को ना शनां ति क कथिनोद्धार होता है । 

३--“ (१) ० अपविनय करते दिशा जानेके लिये चल देता ।० वह उस चीवरको लेकर 
उसी आवासमें जाता है । उस आवासमें जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊ। 
फिर न लौटूँ ।! वह उस चीवरको बनवाता हैँ । उस भिक्षकों नि ष्ठा नां ति क कठिनोद्धार होता है । 
(२) ०उसक ले 


कठिनोद्धार होता हूँ । ( ३) ० उस भिक्षकों ऐसा होता है--'यहीँ इस चीवरको बनवार्ऊँ और फिर 


न लौट ।” वह उस चीवरको बनवाता है। बनवाते समय उसका वह चीवर नष्ट हो जाता है । उस 
भिक्षुकों नाश ता न्ति क कठिनोद्धार होता हैं 


नव अपविनय समाप्त 














( १२ ) सुख-पूबक विहारवाला कठिनोद्धार 

४१-भिक्ष कठिनके आस्थत हो जानेपर सुख विहार (--प्राशुविहार ) के लिये चीवर ले चला 
जाता है--अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मेरा सुखपूर्वक विहार होगा, वहाँ में बसूँगा। यदि मुझे 
प्रा शु (अच्छा) न होगा तो अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मुझे प्रा शु होगा; और बसूँगा । यदि 
मुझे प्राशुन होगा तो अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मुझे प्राशु होगा, बसूँगा | यदि मुझे प्राशु न 
होगा तो लौट आऊँगा ।” सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं इस चीवरको बनवाऊं 
और फिर न लौटूँ ।' वह उस चीवरकों बनवाता है। उस भिक्ष्‌को निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता है । 

“२-० यदि मुझे प्राशु (अनुकूल) न होगा तो लछोट आऊंगा । सीमाके बाहर जानेपर 
उसे ऐसा होता है, न इस चीवरकों बनवाऊंगा और न लोटूगा । उस भशिक्षुकों सं नि प्ठा नां ति क 
कठिन-उद्धार होता है । 

“३---० “यदि प्राशु न होगा तो लौट आऊंँगा । सीमाके बाहर जानेपर उसको ऐसा होता 
है--'यहीं इस चीवरको बनवारऊँगा । फिर न लौटेंगा । वह उस चीवरको बनवाता है । बनवाते 
समय उसका वह चोवर नष्ट हो जाता है । उस भिक्षुकों नाशनां ति क कठिनोद्धार होता हूँ । 

““४---० नहीं प्राशु होगा तो लौट आऊंगा । वह सीमासे बाहर जा उस चीवरको बनवाता 
हैं । चीवरके बन जानेपर लोटूँगा लौटूगा' कहता बाहरही कठिनोद्धार (के समय)को बिता 
देता है । उस भिक्षुकोी सी मा ति क्रांति क कठिनोद्धार होता है । 

“५--० यदि न प्राशु होगा तो लोट आऊँगा। वह सीमासे बाहर जा उस चीवरको 
बनवाता हैं । चीवर बन जानेपर लौटूँगा, लौटूगा' कह कठिनोद्धारकी प्रतीक्षा करता है। उस 
भिक्षुको (दूसरे) भि क्षुओंकेसाथ कठिन-उद्धार होता है ।” 

पाँच प्राशु-विहार समाप्त 


($३-कठिन चीवरके विन्न ओर अ-विद्न 


“भिक्षुओ ! कठिनके दो विध्न हैं, और दो अविध्न |--कौनसे भिक्षुओ [कठिन के दो विध्न 
हैं ?--आवासका विध्न और चीवरका विध्न । 


७५३।१ ] कंठिनके विष्न और अविध्न [ २६५ 


(-- भिक्षुओ ! कैसे आवासका विध्न होता है ? जब भिक्षुओ ! एक भिक्षु उस आवासमें 
वास करता हूँ या फिर लौदूँगा यह इच्छा रख चल देता है; भिक्षुओ ! इस प्रकार आवासका विध्न 
होता है। भिक्षुओ ! किस प्रकार चीवरका विध्न होता है ? “भिक्षुओ ! जब भिक्षुका चीवर नहीं 
बना होता या बेठीकसे बना होता है, या चीवरकी आशा टूट नहीं गई रहती; इस प्रकार भिक्षओं ! 
चीवरका विध्न होता है । भिक्षुओ ! ये दो कठिनके विध्न हैं । 

२--भिक्षुओ ! कौनसे दो कठिनके अविध्न हैं ?--आवासका अविध्न और चीवरका अविधघ्न | 
भिक्षुओ ! कैसे आवासका अविघ्न होता है ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षु फिर न लौटूँगा (सोच) इच्छा- 
रहित हो उस आवासको त्यागककर वमनकर छोव्ठकर चल देता है; इस प्रकार भिक्षुओं ! 
आवासका अविध्न होता हैं| भिक्षुओ ! कैसे चीवरसे अविध्न होता है ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षुका 
चीवर बन गया होता हूँ, या नष्ट (जनगुम)हो गया होता है, या विनष्ट (-खतम) होगया होता 
है, या जल गया होता है, या चीवरकी आशा टूट गई होती है;--- इस प्रकार भिक्षुओ ! चीवरका 
अविष्न होता हैं । भिक्षुओ ! यह दो कठिन के अविघ्न हैं ।” 


कलकाणण ४५ नें व न्यं कला हू $ है 
&उनकलन्यवन्‍ूसमत्त | ७ 


३४ 


[क] $ 
<८--चावर-स्कथक 
$ १-विहित चीवर ओर उनके भेद 
अब 30 


( १ ) जीवक-चरित 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृहमें वेणुव॒त कलन्दक-निवापमें विहार करते थे । 

उस समय वे श्ञा ली ऋद्ध>स्फीत (>समृद्धिशाली), बहुत जनों->मनुष्योंसे आकीर्ण, सुभिक्षा 
(>अन्नपान-संपन्न) थी। उसमें ७७७७ प्रासाद, ७७७७ कूटागार, ७७७७ आराम, ७७७७ पुष्क- 
रिणियाँ थीं। गणिका अ म्व पा ली अभिरूप>-दर्शनीय>-प्रासादिक, परमरूपवती, नाच, गीत और 
वाद्यमें चतुर थी।. . .चाहनेवाले मनुष्योंके पास पचास कार्षापण रातपर जाया करती थी। उससे वैशाली 
और भी प्रसन्न शोभित थी। तब राजगृहका नै गम किसी कामसे वैशाली गया। राज गृह के नेगमने 
वेशालीको देखा---ऋद्ध ० । राजगृहका नै ग म वैश्ञालीमें उस कामको खतम कर, फिर राजगृह लौट गया। 
लोटकर जहाँ राजा मागध श्रेणिक बि म्बि सा र था, वहाँ गया। जाकर राजा० बिम्बिसारसे बोला-- 


'देव ! वेशाली ऋद्ध-स्फीत ० और० भी शोभित है । अच्छा हो देव | हम भी गणिका रकक्‍्खें ? ” 

तो भणे ! बैसी कुमारी ढूँढो, जिसको तुम गणिका रख सको ।” 

उस समय राजगृहमें सा छ व ती नामक कुमारी अभिरूप दर्शनीय० थी। तब राजगृहके नेगमने 
सा लव ती कुमारीकों गणिका खड़ी की। सालवती गणिका थोके कालमें ही नाच, गीत और वाद्यमें चतुर 
हो गई। चाहनेवाले मनुष्योंके पास सौ (कार्षापण ) में रातभर जाया करती थी। तब वह गणिका अ- 
चिरमें ही गर्भवती हो गई। तब सालवती गणिकाको यह हुआ--शर्भिणी स्त्री पुरुषोंको नापसंद (>-अ- 
मनाप) होती हैँ, यदि मुझे कोई जानेगा--सालवती गणिका गर्भिणी है, तो मेरा सब सत्कार चला 
जायेगा। क्यों न में बीमार बन जाऊँ। तब सालूवती गणिकाने दौवारिक (न्दर्बान ) को आज्ञा दी :-- 

_भणे | दौवारिक ! ! कोई पुरुष आवे और मुझे पूछे, तो कह देना--बीमार है ।” 

अच्छा आयें ! (-अय्ये ! )” उस दौवारिकने सालवती गणिकासे कहा । 

_सालवती गणिकाने उस गर्भके परिपक्व होनेपर एक पुत्र जना। तब सालवती. . . .ने दासी- 
को हुकुम दिया :--.- 

हन्द ! जे! इस बच्चेको कचरेके सूपमें रखकर कूड़के ऊपर छोढ आ ।” 

दासी सालवती गणिकाकों “अच्छा आयें ! ” कह, उस बच्चेको कचरेके सूपमें रख, ले जाकर 
कूठेके ऊपर रख आई। 

उत समय अभय-राज कु मा र ने सकालमें ही राजाकी हाजिसीको जाते (समय ), कौओंसे 
घिरे उस बच्चेको देखा । देखकर भमनृष्योंसे पूछा :--- 

'भणे! (“रे ! ) यह कौओंसे घिरा क्या है।” “देव! बच्चा है।” 
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“भणे जीता है ?” “देव जीता है।* 

“तो भणे ! इस बच्चेको ले जाकर, हमारे अन्तःपुरमें दासियोंको पोसनेके लिये दे आओ।” 

“अच्छा देव ! ”. . .उस बच्चेको अभय-राजकुमारके अन्तःपुरमें दासियोंको पोसनेके लिये दे 
आये। जीता है (जीविति), करके उसका नाम भी जी व क रक्‍्खा। कुमारने पोसा था, इसलिये कौ मा र - 
भृ त्य नाम हुआ। जीवक कौमार-भृत्य अचिरहीमें विज्ञ हो गया। तब जीवक कौमार-भृत्य जहाँ 
अभय-राजकुमार था, वहाँ गया; जाकर अभय-राजकुमारसे बोला--- 

“देव ! मेरी माता कौन है, मेरा पिता कौन है ? 

“भणे जीवक ! में तेरी माँको नहीं जानता, और में तेरा पिता हूँ, मेंने तुझे पोसा 

तव जीवक कौमार-भृत्यकोी यह हुआ-- 

“राजकुल (--राजदर्बार) मानी होता है, बिना शिल्पके जीविका करना मुश्किल है। क्‍यों 
न में शिल्प सीख । 

उस समय तक्षशिलामें (एक) दविशा-प्रमूख (<दिगंत-प्रसिद्ध) वैद्य रहता था। तब 
जीवक अभय राजकुमारसे बिना पूछे, जिधर तक्ष-शिला' थी, उधर चला। क्रमशः जहाँ तक्ष-शिला 
थी, जहाँ वह वैद्य था, वहाँ गया। जाकर उस वेद्यसे बोला--- 

“आचार्य ! में शिल्प सीखना चाहता हूँ।” 

“तो भणे* जीवक ! सीखो ।” 

जीवक कौमार-भृत्य बहुत पढ़ता था, जल्दी धारण कर लेता था, अच्छी तरह समझता था, 
पढ़ा हुआ इसको भूलता न था। सात वर्ष बीतनेपर जीवक०को यह हुआ--बहुत पढ़ता हूँ०, पढ़ते हुए 
सात वर्ष हो गये, लेकिन इस शिल्पका अन्त नहीं माल्म होता; कब इस शिल्पका अन्त जान पड़ेगा ? 
तब जीवक० जहाँ वह वैद्य था, वहाँ गया, जाकर उस वेद्यसे बोला-- 

“आचार्य ! में बहुत पढ़ता हँ० । कब इस शिल्पका अन्त जान पड़ेगा ? ” 

“तो भणे जीवक ! खनती (खनित्र) लेकर तक्षशिलाके योजन-योजन चारों ओर 
घूमकर जो अ-भैषज्य (>दवाके अयोग्य) देखो उसे ले आओ।” 

“अच्छा आचार्य ! ”. . .जीवक. . .ने. . .कुछभी अ-भैषज्य न देखा,. .. (और) आकर उस 
वेद्ययो कहा--- 

“आचार्य ! तक्ष-शिलाके योजन-योजन चारों ओर में घूम आया, (किन्तु) मेंने कुछ भी अ- 
भैषज्य नहीं देखा। 

“सीख चुके, भणे जीवक ! यह तुम्हारी जीविकाके लिये पर्याप्त है।” (कह) उसने जीवक 
कौमार-भृत्यको थोका पाथेय दिया। तब जीवक उस स्वल्प-पाथेय (-राहखचे)को ले, जिधर राज- 
गृह था, उधर चला। जीवक०का बह स्वल्प पाथेय रास्तेमें सा केत (+अयोध्या)में खतम होगया । 
तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ--अन्न-पान-रहित जंगली रास्ते हैं, बिना पाथेयके जाना सुकर 
नहीं है; क्‍यों न में पाथेय ढूढ़ूँ |” 

उस समय साकेतमें श्रेष्ठि (>नगर-सेठ ) की भार्याकों सात वर्षसे शिर-दर्दे था। बहुतसे बढ्छे 
बढ्ले दिगंत-विख्यात वैद्ध आकर नहीं अ-रोग कर सके, (और ) बहुत हिरण्य (>"अशर्फी) सुवर्ण लेकर 
चले गये। तब जीवकने साकेतमें प्रवेशकर आदमियोंसे पूछा-- 

“भ्रणे ! कोई रोगी है, जिसकी में चिकित्सा करूँ ! ” 
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१ बर्तेमान शाहजीदी ढेरी, जि० रावरूपिडी । * छोटेके लिये सम्बोधन । 
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“आचार्य ! इस श्रेष्ठि-भार्याकों सात वर्षका शिर-दर्द है, आचार्य ! जाओ श्रेष्ठिभार्याकी 
चिकित्सा करो।” 

तब जीवक ०ने जहाँ श्रेष्ठि गृहपतिका मकान था, वहाँ. . जाकर दौवारिकको हुकुम दिया हित 

“परणे ! दौवारिक ! श्रेष्ठि भार्याको कह--आर्य्यें ! वैद्य आया है, वह तुम्हें देखना चाहता है।' 

“अच्छा आये ! '.. .कह दौवारिक. . .जाकर श्रेष्ठि-भार्यसे बोला-- 

“आयें ! वैद्य आया है, वह तुम्हें देखना चाहता है।' 

“भ्रणे दौवारिक ! कैसा वेद्य है ? ” 

“आयें ! तरुण (दहरक) है ? 

“बस भणे दौवारिक ! तरुण वैद्य मेरा क्या करेगा ? बहुत बढ्ठे बछे दिगन्त-विख्यात वैद्य ० ।' 

तब वह दौवारिक जहाँ जीवक कौमार-भृत्य था, वहाँ गया। जाकर. ... . . बोला-- 

“आचार्य ! श्रेष्ठि-भार्या (सेठानी) ऐसे कहती है--बस भणें दौवारिक : ०। 

“जा भणे दौवारिक ! सेठानीको कह--आर्ये ! वैद्य ऐसे कहता है--अरये ! पहिले कुछ मत 
दो, जब अरोग हो जाता, तो जो चाहना सो देना ।” 


“अच्छा आचार्य ! ”. . . .दौवारिकने. . . . .श्रेष्ठिभायसिे कहा--आयें ! वैद्य ऐसे कहता है ०।” 
“तो भणे ! दौवारिक ! वेद्य आवे।' 
अच्छा अय्या [| /...... जीवको. . .कहा-- आचार्य ! सेठानी तुम्हें बुलाती हैं।” 


जीवक ० सेठानीके पास जाकर,. . .रोगको पहिचान, सेठानीसे बोला-- 

“अय्या ! मुझे पसर भर घी चाहिये।* 

.... सेठानीने जीवक०को पसर भर घी दिलवाया। जीवक०ने उस पसर भर घीको नाना दवाइयोंसे 
पकाकर, सेठानीको चारपाईपर उतान लेटवाकर नथनोंमें दे दिया। नाकसे दिया वह घी मुखसे निकल 
पदढ्ठा। सेठानीने पीकदानमें थूककर, दासीको हुक्म दिया--- 

“हन्द जे ! इस घीको बतेनमें रख ले ।” 

तब जीवक कौमार-भृत्यको हुआ--आइचर्य ! यह घरनी कितनी कृपण है, जो कि इस फेंकने 
लायक घीको बतेनमें रखवाती हे। मेरे बहुतसे महा्थे औषध इसमें पढे है , इसके लिये यह क्‍या देगी ? 
तब सेठानीने जीवक ०के भावकों ताछकर, जीवक ०को कहा :-- 

“आचार्य ! तू किसलिये उदास हैं।” 

“मुझे ऐसा हुआ--आइचर्य ! ० ।” 

“आचार्य ! हम गृहस्थिने (-आगारिका) हैं, इस संयमको जानती हैं। यह घी दासों कम- 
करोंके पैरमें मलने, और दीपकमें डालनेको अच्छा है। आचार्य तुम उदास मत होओ।। तुम्हें जो देना 
है, उसमें कमी नहीं होगी ।” 

तब जीवकने सेठानीके सात वर्षके शिर-दर्दको, एक ही नाससे निकाल दिया। सेठानीने अरोग 
हो जीवकको ० चार हजार दिया। पुत्रने मेरी माताको निरोग कर दिया' (सोच) चार हजार दिया। 
बहूने मेरी सासको निरोग कर दिया' (सोच) चार हजार दिया। श्रेष्ठि गृहपतिने 'मेरी भार्याको निरोग 
कर दिया (सोच ) चार हजार, एक दास, एक दासी, और एक घोड़ेका रथ दिया। तब जीवक उन सोलह 
हजार, दास, दासी और अद्वरथकों ले जहाँ रा जगृ ह था, उधर चला। क्रमशः जहाँ राजगृह, जहाँ 
अभय-राजकुमार था, वहाँ गया। जाकर अ भ य - राजकुमारसे बोला--- 

देव ! यह--सोलह हजार, दास, दासी और अश्व-रथ मेरे प्रथम कामका फल है। इसे देव ! 
पोसाई (>पोसावनिक ) में स्वीकार करें।” 
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“नहीं, भणे जीवक; (यह) तेरा ही रहे। हमारे ही अन्तःपुर (5"ह॒वेलीकी सीमा) में मकान 
बनवा ।” 

“अच्छा देव !”. . .कह. . .जीवक. . .ने अभय-राजकुमारके अन्तःपुरमें मकान बनवाया ।” 

उस समय राजा मागध श्रेणिक विविसा रको भगंदरका रोग था। धोतियाँ (>साटक) 
खूनसे सन जाती थीं। देवियाँ देखकर परिहास करती थीं--इस समय देव ऋतुमती हें, देवको फूल 
उत्पन्न हुआ है, जल्दी ही देव प्रसव करेंगे।' इससे राजा मृक होता था। तब राजा. . .विविसारने अभय- 
राजकुमारसे कहा--- 

“भणे अभय ! मुझे ऐसा रोग है, जिससे घोतियाँ खूनसे सन जाती हें। देवियाँ देखकर परिहास 
करती हें० । तो भणे अभय ! ऐसे वद्यको ढूँढ़ो, जो मेरी चिकित्सा करे।” 

“देव ! यह हमारा तरुण वेद्य जी व क अच्छा है, वह देवकी चिकित्सा करेगा ।” 

“तो भणे अभय ! जीवक वेद्यको आज्ञा दो, वह मेरी चिकित्सा करे।” 

तब अभय-राजकुमारने जीवकको हुकुम दिया-- 

“भणे जीवक ! जा राजाकी चिकित्सा कर।” 

“अच्छा देव ! कह. . .जीवक कौमार-भृत्य नखमें दवा ले जहाँ राजा बिविसार था, वहाँ गया। 
जाकर राजा. . .बिविसारसे बोला-- 

“देव ! रोगको देखें।” 

तब जीवकने राजा. . .विविसारके भगंदर रोगको एक ही लेपसे निकाल दिया। तब राजा... . 
बिबिसारने निरोग हो, पाँच सौ स्त्रियोंको सव अलूुकारोंसे अलंकृत भूषितकर, (फिर उस आभूषण- 
को ) छोछवा पुंज बनवा, जीवक. . .को कहा-- 

“भणे ! जीवक ! यह पाँच सौ स्त्रियोंका आभूषण तुम्हारा है।” 

“यही बस है कि देव मेरे उपकारको स्मरण करें।” 

“तो भणे जीवक ! मेरा उपस्थान (>सेवा चिकित्सा द्वारा) करो, रनवास और बुद्ध-प्रमुख 
भिक्षु-संघका भी (उपस्थान करो) ।* 

“अच्छा, देव !” (कह) जीवकने. . .राजा. . .बिविसारको उत्तर दिया। 

उस समय राज ग॒ ह के श्रेष्ठीकोी सात वर्षका शिर दर्दे था। बहुतसे बढ बढे दिगनत-विख्यात 
(>दिसा-पामोकक्‍्ख ) वेद्य आकर निरोग न कर सके, (और) बहुत सा हिरण्य (-अशर्फी) लेकर 
चले गये। वैद्योंने उसे (दवा करनेसे) जवाब दे दिया था। किन्‍्हीं वद्यों ने कहा--पाँचवें दिन श्रेष्ठी 
गृहपति मरेगा। किन्‍्हीं वैद्योने कहा--सातवें दित०। तब राजगृहके नैगमको यह हुआ--यह श्रेष्ठी 
गृहपति राजाका और नैगमका भी बहुत काम करनेवालू है, लेकिन वंद्योंनें इसे जवाब देदिया है० । 
यह राजाका तरुण वेद्य जीवक अच्छा है। क्‍यों न हम श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्साके लिये राजासे जीवक 
वेद्यको माँगे। तब राजगृहके नेगमने राजा. . .बिबिसारके पास. . .जा. . .कहा--- 

“देव ! यह श्रेष्ठी गृहपति देवका भी, नैगमका भी, बहुत काम करने वाला है। लेकिन व॑द्योंने 
जवाब दे दिया है० । अच्छा हो, देव जीवक वेद्यको श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्साके लिये आज्ञा दें ।” 

तब राजा. . .बिम्बसारने जीवक कौमार-भृत्यको आज्ञा दी--- 

“जाओ, भणे जीवक ! श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्सा करो ।” 

“अच्छा देव !” कह, जीवक. . .श्रेष्ठी गृहपतिके विकारकों पहिचानकर, श्रेष्ठी गृहपतिसे 


बोला-- 
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था। तब बनारसके श्रेष्ठीको यह हुआ-- मेरे पुत्रको वैसा रोग है, जिससे जाउर भी ० । क्यों न में रा ज- 
गृह जाकर अपने पुत्रकी चिकित्साके लिये, राजासे जीवक बैद्यको माँगँ।' तव बनारसके श्रेष्ठीने राज- 
गृह जाकर. . .राजा. . .बेबिसारसे यह कहा-- 

“देव ! मेरे पुत्रको वेसा रोग है०। अच्छा हो यदि देव मेरे पुत्रकी चिकित्साके लिये वैद्य को 
आज्ञा दें।” 

तब राजा. . .विविसारने जीवक. . .को आज्ञा दी-- 

“भणे जीवक ! बनारस जाओ, और बनारसके श्रेष्टीके पुत्रकी चिकित्सा करो।” 

“अच्छा देव ! ” कह....बनारस जाकर, जहाँ बनारसके श्रेष्टीका पुत्र था, वहाँ गया । 
जाकर. . .श्रेष्ठी-पुत्रकें विकारकों पहिचान, लोगोंको हटाकर, कनात घेरवा, खंभोंको बँधवा, भार्या को 
सामने कर, पेटके चमछेको फाछ, आँतकी गाँठकों निकाल, भार्याकों दिखलाया-- 

“देखो अपने स्वामीका रोग, इसीसे जाउर पीना भी अच्छी तरह नहीं पचता था०।* 

गाँठको सुलझाकर अँतब्टियोंको (भीतर) डालकर, पेटके चमल्ेको सीकर, लेप ऊगा दिया। 
बनारसके श्रेष्ठीका पुत्र थोव्ठी ही देरमें निरोग हो गया । बनारसके श्रेष्ठीने मेरा पुत्र निरोग कर दिया! 
(सोच) जीवक कौमार-भृत्यको सोलह हजार दिया। तब जीवक. . .उन सोलह हज़ारकों छे फिर राज- 
गृह लौट गया। 

उस समय राजा प्रद्यों त को पांड-रोगकी बीमारी थी। बहुतसे बढ्े बछ्े दिगंत-विस्यात 
वेद्य आकर निरोग न कर सके; बहुतसा हिरण्य (-अशर्फ़ी) लेकर चले गये। तब राजा प्रद्योतने 
राजा मागध श्रेणिक बिविसारके पास दूत भेजा-- 

“मुझे देव! ऐसा रोग है, अच्छा हो यदि देव जीवक-वैद्यकी आज्ञा दें, कि वह मेरी चिकित्सा 
करे |” 

तब राजा . . . बिबिसारने जीवक. . . को हुकुम दिया-- 

“जाओ भण जीवक! उज्जन (>उज्जेनी) जाकर, राजा प्रद्योतकी चिकित्सा करो ।” 

“अच्छा देव! ”. . .कह. . .जीवक. . .उज्जैन जाकर, जहाँ राजा प्रद्योत (जपज्जोत) था, 
वहाँ गया । जाकर राजा प्रद्योतके विकारको पहिचानकर. . .बोला--- 

“देव! घी पकाता हूँ, उसे देव पीयें ।” 

“भणे जीवक' बस, घीके बिना (और) जिससे तुम निरोग कर सको, उसे करो। घीसे 
मुझे घृणान"प्रतिकुलता है ।” 

तब जीवक. . .को यह हुआ--इस राजाका रोग ऐसा है, कि घीके बिना आराम नहीं किया 
जा सकता; क्‍यों न में घीको कषाय-वर्ण, कषाय-गंध, कषाय-रस पकाऊँ।' तब जीवक. . .ने नाना 
औषधोंसे कषाय-वर्ण, कषाय-गंध, कषाय-रस घी पकाया । तब जीवक. . .को यह हुआ--राजाको 
घी पीकर पचते वक्‍त उबांत होता जान पढ्ठेगा । यह राजा चंड (क्रोधी) है, मुझे मरवा न डाले । 
क्यों न में पहिलेही ठीक कर रकक्‍्खूँ | तब जीवक. . .जाकर राजा प्रद्योतसे बोला-- 

“देव! हमलोग वैद्य हैं; वेसे वैसे (विशेष) महृत्तमें मूल उखालते हैं, औषध संग्रह करते हैं । 
अच्छा हो, यदि देव वाहन-शालाओं और नगरःजद्वारोंपर आज्ञा देदें कि जीवक जिस वाहनसे चाहे, उस 
वाहनसे जावे; जिस द्वारसे चाहे, उस द्वारसे जावे; जिस समय चाहे, उस समय जावे; जिस समय 
चाहे, उस समय (नगरके) भीतर आवे।” 

तब राजा प्रद्यो त ने वाहनागारों और द्वारोंपर आज्ञा देदी --जिस वाहनसे ० उस समय 
राजा प्रद्योतकी भद्ग व ति का नामक हथिनी (दिनमें) पचास योजन (चलने )वाली थी। तब जीवक 
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कौमार-भृत्य राजाके पास घी ले गया--देव ! कषाय पियें।' तव जीवक. . .राजाको घी पिलाकर 
हथि-सारमें जा भद्रवतिका हथिनीपर (सवार हो), नगरसे निकल पका। तब राजा प्रद्योतको उस 
पिये घीसे उबांत हो गया। तब राजा प्रद्योतने मनुप्योंस कहा-- 

“भणे ! दुष्ट जीवकने मुझे घी पिलाया है, जीवक बैद्यको ढूँदढ़ों ।” 

“देव! भद्रवतिका हथिनीपर नगरसे वाहर गया है।” 

उस समय अमनुपष्यसे उत्पन्न का क नामक राजा प्रद्यो त का दास (दिनमें) साठ योजन 
(चलने ) वाला था। राजा प्रद्योतने काक दासको हुकुम दिया-- 

“भणे काक ! जा जीवक वैद्यकों लौटा छा--आचार्य ! राजा तुम्हें लौटाना चाहते हें ।' 
भणे काक ! यह वैद्य लोग बढ्े मायावी होते हैं, उस (के हाथ) का कुछ मत लेना।” 

तब काकने जीवक कौमार-भृत्यको मार्गमें कौ श्ञा म्वी में कलेवा करते देखा। दास काकने 
जीवक. . .स कहा--- 

आचार्य ! राजा तुम्हें छौटवाते हें।” 

_ठहरो भणे काक ! जब तक खा लूँ। हनत भणे काक ! (तुम भी) खाओ।” 

बस आचार्य ! राजाने आज्ञा दी है--यह बैद्य लोग मायावी होते है, उस ( के हाथ ) का कुछ 
मत लेना।” 

उस समय जीवक कौमार-भृत्य नखसे दवा छगा आँवका खाकर, पानी पीता था। तब जीवक 
»- में काक. ..से कहा-- 

तो भणे काक ! आँवला खाओ, और पानी पियो।” 

तब काक दासने (सोचा) यह वैद्य आँवला खा रहा है, पानी पी रहा है, (इसमें ) कुछ भी 
अनिष्ट नहीं हो सकता (और ) आधा आँवला खाया, और पानी पिया। उसका खाया वह आधा 
आँवला वहीं (वमभन हो) निकल गया। तव काक (दास) जीवक कौमार-भृत्यसे बोला-- 

“आचार्य ! क्‍या मुझे जीना है ? ” 

भणे काक ! डर मत, तू भी निरोग होगा, राजा भी | वह राजा चंड है, मुझे मरवा न डाले, 
इसलिये में नहीं छौटूंगा।” (--कह ) भद्बवतिका हथिनी काकको दे, जहाँ रा ज गृ ह था, वहाँको चला। 
क्रमश: जहाँ राजगृह था, जहाँ राजा. . .बिविसार था, वहाँ पहुँचा। पहुँचकर राजा. . .विविसारसे 
वह (सब) बात कह डाली। 

_भेणे जीवक | अच्छा किया, जो नहीं लौटा। वह राजा चंड है, तुझे मरवा भी डालता।” 

तब राजा भ्रद्यो त ने निरोग हो, जी व क कौ मा र-भ त्य के पास दूत भेजा--जीवक आवें, 
वर (5-इनाम ) दूँगा” बस आये ! देव मेरा उपकार (अधिकार ) याद रक्‍खें।' उस समय राजा 
प्रयोतको बहुत सौ हज़ार दुशालेके जोढोंमें अग्र--श्रेष्ठ--मुख्य-उत्तम--प्रवर शिवि (देश ) 
के ढुशालोंका एक जोड़ा प्राप्त हुआ था। राजा प्रद्योतने उस शिविके दुशालेको, जीवकके लिये भेजा। 
तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ-- 

"राजा प्रद्योतने मुझे ० यह शिविका दुशाला जोका भेजा है। उन भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक संबद्धके 
बिना या राजा मागध श्रेणिक बि बिसा र के बिना, दूसरा कोई इसके योग्य नहीं है।” ््ि 

उस समय भगवान्‌का शरीर दोष-ग्रस्त था। तब भगवानूने आयुष्मान्‌ आ न न्द को संबो- 
घित किया--- क्‍ 5 

आनन्द तथागतका द्वरीर दोष-ग्रस्त है, तथागत' जुाब (+-विरेचन) लेना चाहते हैं।” 

आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ जीवक. . .था, वहाँ. . .जाकर बोले-... क्‍ 
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“आवुस जीवक ! तथागतका शरीर दोष-पग्रस्त है, जुलाब लेना चाहते हैं।” 

“तो भनच्ते ! आनन्द ! भगवान्‌के शरीरको कुछ दिन स्निग्ध करें ("-चिकना करें)।” 

तब आयुप्मान्‌ आनन्द भगवान्‌के शरीरको कुछ दिन स्नेहित कर. . .जाकर जीवक. . .को 
बोले-- 

“आवृस जीवक ! तथागतका शरीर अब स्निग्ध है, अब जिसका समय समझो (वेसा करो) |” 

तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ--- 

'यह मेरे लिये योग्य नहीं, कि में भगवान्‌को मामूली जुलाब दूँ। (इसलिये) तीन"उत्पल- 
हस्तको नाना ओपधोंसे भावितकर,. . .जाकर भगवान्‌को एक उत्पलहस्त (“न्चम्मच) दिया-- 

“भन्‍्ते ! इस पहिले उत्पलहस्तको भगवान्‌ सूँघें, यह भगवान्‌को दस बार जुलाब रूगायेगा। 
“इस दूसरे उत्पलहस्तको ०सूँघें०।. . .इस तीसरे उत्पलहस्तको भगवान्‌ सूँघें०। इस प्रकार भग- 
वान्‌को तीस जुलाब होंगे।” 

जी व क. . .भगवान्‌को तीस जुलाबके लिये औषध दे, अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चल दिया। 
तब जीवकको बढे दर्वाज़ेसे निकलनेपर यह हुआ--मेैंने भगवान्‌को तीस जुलाब दिया। तथागतका 
शरीर दोष-प्रस्त है, भगवान्‌को तीस जुलाब न होगा, एक कम तीस जुलाब होगा। जब भगवान्‌ जुलाब 
हो जानेपर नहायेंगे, तब भगवान्‌को एक और विरेचन होगा।' तब भगवान्‌ने जीवकके चित्तके वितर्क 
को. . .जानकर, आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा-- 

“आनन्द ! जीवकको बढे दर्वाज़ेसे निकलनेपर० | इसलिये आनन्द ! गर्म जल तैयार करो।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” कह. . .आयुष्मान्‌ आनन्‍्दने जल तैयार किया। तब जीवक. . .जाकर 
' * 'भगवानसे बोला-- 

मुझे भन्‍्ते ! बढ्े दर्वाजेसे तिकलनेपर०। भन्‍्ते ! स्नान करें सुगत ! स्नान करें।” 

तब भगवानूने गर्म जलसे स्तान किया। नहानेपर भगवानको एक (और) विरेचन हुआ। 
इस प्रकार भगवानूकों पूरे तीस विरेचन हुए। तब जीवक. . .ने भगवानूसे यह कहा-- 

“जब तक भन्‍्ते ! भगवान्‌का शरीर स्वस्थ नहीं होता, तब तक में जूस पिड-पात (दूँगा) ।” 

भगवान्‌का शरीर थोछे समयमें ही स्वस्थ हो गया। तब जीवक. . .उस शिवि'" के दुशाले. . .को 
ले, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठा । एक ओर बैठे 
जीवक. .. . . « ने भगवानूसे यह कहा-- 

“में भन्‍्ते ! भगवानूसे एक वर माँगता हूँ ।” 

“जीवक ! तथागत वरके परे हो गये हैं।' 

“भस्ते ! जो युक्त है, जो निर्दोष है।” 

“बोलो, जीवक : ” 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ पांसुकुलिक' (>-लत्ताधारी) हैं, और भिक्षु-संघ भी। भन्‍ते ० मुझे यह 
शि वि का दुशाला जोब्णा, राजा प्रद्यों त ने भेजा है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे इस शिवि(<देश) के दुशाले 


१ बतेसान सीबी (विलोचिस्तानके आस पासका प्रदेश)या शोरकोट (पंजाब)के आस पास- 


का प्रदेश । 
२ अ. क. “भगवानके बुद्धत्त्व-प्राध्तिसि. . .बीस वर्ष तक किसी (भिक्षु)ने गृह-पति-चीवर 


धारण नहीं किया । सब पांसुकूलिक ही रहे ।” (--अट्ठकथा ) । 
५ 
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जोल्ठेको स्वीकार करें, और भिक्ष-संघको गृहस्थोंके दिये चीवर (>-गृहपति-चीवर ) की आज्ञा दें। 
भगवानने शिविके दुशाले. . को स्वीकार किया।. . .भिक्षुसंघतों आमंत्रित किया-- 
(२ ) नये बख्रके चोवरका विधान 
“भिक्षुओ ! गृहपति-चीवर (के उपयोगकी ) अनुज्ञा देता हँ। जो चाहे पांसुकूलिक रहे, जो 
चाहे गृहपति-चीवर धारण करे। (दोनोंमें) किसीसे भी में संतुप्टि कहता हूँ ” 
(३ ) ओढ़नेकी अनुमति 
(>रा ज गृ ह के लोगोंने सुना कि भगवान्‌ने भिक्षुओंके लिये गु ह प ति (>गृहस्थोंके दिये 
नये) चीवरकी अनुमति दे दी है । तब वह छोग ह्षित--उदग्र हुए---अब हम दान देंगे, पुण्य करेंगे; 
क्योंकि भगवानूने भिक्षुओंके लिये गृ ह प ति चीवरकी अनुमति दे दी है ।” और एकही दिनमें रा ज- 
गृ ह में कई हज़ार चीवर मिल गये । देहातके (>जानपद) मनुष्योंने सुना कि भगवानने भिक्षुओंके 
लिये गृहपति चीवरकी अनुमति दे दी हैं। (और ) देहातमें भी एकह्ी दिनमें कई हज़ार चीवर मिल गये। 
२--उस समय संघको ओढ़ना (--प्रावार) मिला था। भगवानसे यह बात कही-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ ओढ़नेकी ।” 2 
कौशेय (+-कीड़ेसे पैदा सभी प्रकारके वस्त्र)का प्रा वार मिला था।-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कौशे य-प्रा वार की।” 3 
को जव (+>लम्बे बालोंवाला कम्बल) मिला था।--- 
_भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ कोजवकी।” 4 
प्रथम भाणवार समाप्त ॥१॥ 


( ४) कम्बलकी अनुमति 

उस समय का शि रा ज' ने जी व क कौमार-भृत्यके पास पाँचसौका क्षौम (न्‍न्अलसीकी 
छालका बना हुआ कपव्ठा)-मिश्रित कम्बल भेजा था। तव जी व क कोमार-भृत्य उस पाँचसौका कम्बल 
लेकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवान्‌की अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बैठे 
जी व क कौ मा र भू त्य ने भगवान्से यह कहा-- 

'भन्‍्ते ! मुझे काशि राज ने यह पाँचसौका क्षौ म मिश्रित कम्बल भेजा है। भन्‍ते ! भग- 
वान्‌ इस मेरे कम्बलको ग्रहण करें, स्वीकार करें; जिसमें कि यह॒चिरकाल तक मेरे हित और सुखके 
लिये हो।” 

भगवानूने कम्बलको स्वीकार किया। तब भगवानने जी व क कौमार-भृत्यको धामिक कथा 
द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित किया। तब जी व क कौ मा र-भृ त्य भगवान्‌की धामिक कथाद्वारा.. . 
समुत्तेजित सम्प्रहषित हो, आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया । तब 
भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कम्बलकी।” $ 

(५) छ प्रकारके चोवरका विधान 
उस समय संघको नाना प्रकारके चीवर (--वस्त्र) मिले । तब भिक्षुओंकों यह हुआ--- भगवान्‌ 


* कोसलराज प्र से न जि त्‌ का सगा भाई (-अट्टठकथा ) । 
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ने किस चीवरकी अनुमति दी है, और किसकी नहीं ?” भगवानसे यह बात कही |-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ छ तरहके चीवरोंकी--क्षौ म, कपासवाले, कौशेय, कम्बल 
(-ऊनी ), साण (जचसनका), और भंग" ।” 6 

(६ ) नये चीवरके साथ पांसुकूल भो 

१--उस समय जो भिक्षु गृहस्थों (के दिये नये) चीवरकों धारण करते थे वह हिचकिचाते 
हुए पां सुकू छ (फेंके हुए चीथढ्ठों )को नहीं धारण करते थे--भगवान्‌ने एकह्ी तरहके चीवरकी 
अनुमति दी है, दो की नहीं।” भगवानसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गृहस्थोंके तये चीवर धारण करनेवालोंकों पांसुकूल धारण करने 
की भी। में उन दोनोंहीसे भिक्षुओ ! संतुष्टि (>वत्यागीपन) वतलाता हूँ ।” 7 

२--उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देझ्षमें रास्तेसे जा रहे थे। (उनमेंसे) कोई कोई भिक्षु 
फेंके ची थ छे के लिये स्मशान में गये और किन्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंने प्रतीक्षा न की । जो भिक्षु 
स्मशानमें गये थे उन्हें पांसु कू छ मिले। तब न प्रतीक्षा करनेवाले भिक्षुओंने ऐसे कहा--आवुसो ! 
हमें भी हिस्सा दो!” दूसरेने कहा--आवुसों ! हम तुम्हें नहीं देंगे। तुम क्‍यों नहीं आये ?' 
भगवान्से यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, इच्छा न होनेपर न प्रतीक्षा करनेवालोंकों भाग न देवेकी ।” 8 

उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशमें जा रहे थे। (उनमेंसे ) कोई कोई भिक्षु फेंके चीथढोंके 
लिये स्मशानमें गये। ओर किन्‍्हीं किन्हींने प्रतीक्षा की। जो भिक्षु स्मशानमें गये थे उन्हें पां सु कू ल 
मिले। तब प्रतीक्षा करनेवाले भिक्षुओंने ऐसा कहा--आवुसो ! हमें भी हिस्सा दो !  दूसरोंने कहा-- 
आवुसो ! हम तुम्हें नहीं देंगे। तुम क्‍यों नहीं आये ?” भगवानसे यह बात कही ।-- 

भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ इच्छा न होनेपर भी प्रतीक्षा करनेवालोंको भाग देनेकी ।”9 

उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशमें रास्तेसे जा रहे थे। कोई कोई भिक्षु पांसुकूलके लिये 
पहिले स्मशानमें गये और कोई कोई पीछे। जो भिक्ष्‌ पांसुकूलके लिये पहले स्मशानमें गये उनको पां सु 
कल मिला। जो पीछे गये उन्हें पां सु कू छ नहीं मिला। उन्होंने ऐसे कहा--आवुसो ! हमें भी भाग 
दो !” दूसरोंने उत्तर दिया--आवुसो ! हम तुम्हें नहीं देंगे ! तुम क्यों पीछे आये ?” भगवानूसे यह 
बात कही ।|+- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पीछे आनेवालोंको इच्छा न रहनेपर भाग न देनेकी। 7० 


कर | कर 
(२-संधके कमें-चारियोंका चुनाव 
(१) चीवरका बँटवारा 

१--उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशमें रास्तेसे जा रहे थे। वह एक साथही पांसुकूलके 
लिये स्मशानमें गये। उनमेंसे किन्‍्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंनें पांसुकूल पाया, किन्‍्हीं किन्हींने नहीं पाया। 
न पानेवाले भिक्षुओंने ऐसे कहा--आवुसो ! हमें भी भाग दो ।--दूसरेने उत्तर दिया---आवुसो ! 
हम तुम्हें भाग न देंगे। तुमने क्‍यों नहीं प्राप्त किया ?” भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ साथ रहनेवालोंको इच्छा न रहते भी भाग देने की।” 77 


१भोंगकी छालका बना, अथवा उक्त पाँचों प्रकारके मिश्रणसे बना हुआ कपढा । 


२७६ | ३-महावग्ग [| ८५२॥५ 
२--उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशसे रास्तेसे जा रहे थे ! बह ध करके स्मशानमें 
पांसुकूलके लिये गये। किन्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंको पांसुकूल मिला, किन्हीं किन्‍्हींने नहीं पाया । न बाबा 
भिक्षुओंने ऐसे कहा--आवुसो ! हमें भी भाग दो ! “--दूसरोंने उत्तर दिया--आवुसो हम तुम्हें 
भाग न देंगे। तुमने क्‍यों नहीं प्राप्त किया ? भगवानसे यह बात कही ।-- हक 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पण करके जानेपर, इच्छा न रहते हुए भी भाग देनेकी |” 72 
(२ ) चीबर प्रतिग्राहकका चुनाव 
उस समय छोग चीवर लेकर आराम जाते थे । वहाँ प्र तिग्राह क (>ग्रहण करनेवाले) 
को न पा लौटा छाते थे, और चीवर कम मिला करते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको चीवर-प्रतिग्राहक चुनने की ।”-..- 
(१) जो न स्वेच्छाचारी हो, (२) जो न द्वंषके रास्ते जानेवाछा हो, (३) जो न मोहके रास्ते जानेवाला 
हो, (४) जो न भयके रास्ते जानेवाला हो, और (५) जो लिये-बे-लियेको जानता हो। 73 
और भिक्षुओ इस प्रकार चुनाव (नच्संमंत्रण) करना चाहिये । पहले (वैसे) मिक्षुसे पूछ लेना 
चाहिये। पूछ करके चतुर समर्थ भिक्षु-संघकों सूचित करे--यदि संघ “उचित समझे तो अमुक नाम- 
वाले भिक्षुकों चीवर-प्रतिग्राहक चुने--यह सूचना है।० ऐसा में इसे समझता हे 
( ३ ) चीवर-निदहकका चुनाव 
उस समय चीवर प्रतिग्राहक भिक्षु चीवरको लेकर वहीं छोड़कर चले जाते थे । चीवर गम हो 
जाते थे। भगवान्से यह बात कही |--- 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच गुणोंसे युवत भिक्षुको ची व र-नि द ह क (>चीवरोंको 
रखनेवाला) चुननेकी--(१) जो न स्वेच्छाचारी हो०* ।” 74 
( 9) भंडार निश्चित करना 
उस समय ची व र-नि द ह क भिक्षु मंडपमें भी, वृक्षके नीचे भी, निम्ब-कोपमें भी चीवर रख 
देते थे और उन्हें चूहे और दूसरे कीड़े खा जाते थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भंडागार निश्चित करनेकी । संघ-विहार या अड्ढयोग 
(->अटारी) या प्रासाद या हम्ये या गृहा जिसे चाहे (उसे ) भंडागार बनाये ।” 75 
और भिक्षुओ ! इस प्रकार ठहराव करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षुसंघकों सूचित करे--. 
पूज्य संघ मेरी सुने । यदि संघको पसंद हो तो इस नामवाले विहारको भंडागार (--भंडार ) निश्चित 
 करें--यह सूचना है। ०।” 
(५ ) भंडारोका चुनाव 
१-“उस समय संघके भंडागारमें चीवर अरक्षित रहते थे । भगवानूसे यह बात कही ।- 
'भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको भांडागारिक (-भंडारी ) 
चुननेकी-- ( १) जो न स्वेच्छाचारी हो० * । और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये० १ ।” १6 
२->उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु भंडारीको उठा देते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 


ह 


भिक्षुओ! भंडारीको नहीं उठाना चाहिये। जो उठाये उसे दु कक ट का दोष हो।” 7+ 





नं नं 


* चीवर-प्तिग्राहककी तरहही चीवर-निदहकके गुण और चुनावके बारेमें समझना चाहिये । 
* चीवर-प्रतिग्राहककी तरह यह भी समझना चाहिये । । 
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(६ ) जमा चीवरोंका बाँटना 
उस समय संघके भंडारमें चीवर जमा हो गये थे। भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ | अनुमति देता हूँ, संघके सामने बाँटनेकी।” :8 
(७ ) चीवर-भाजकका चुनाव 
उस समय सारा संघ (एकत्रित हो) बाँटता था, जिससे हल्ला होता था। भगवानसे यह बात 
कहो ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको ची व र-भाज क (>चीवर बाँटने- 
वाला) चुननेकी (१) जो न स्वेच्छाचारी हो०* | 79 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये०*९।” 
(८ ) चोवर बाँटनेका ढंग 
तब चीवर-भाजक भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--कैसे चीवर बाँटना चाहिये ?” भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहले चुनकर, तुलनाकर, रंग-रंग (को अलग) कर, भिक्षुओं- 
की गणनाकर, (उन्हें) वर्गमें बाँठ चीवरके हिस्सेको स्थापित करनेकी । 2० 
(९) भिक्षुओंसे श्रामणरोंका हिस्सा 
१--तब चीवर-भाजक भिक्षुओंकों यह हुआ कंसे श्रामणेरोंको हिस्सा देना चाहिये ? भग- 
वानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको उपार्ध (--दोतिहाई हिस्सा) देनेकी ।” 27 
२--उस समय एक भिक्ष्‌ अपने हिस्सेकी छो्ठ देना चाहता था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ छोछनेवालेकी अपने भागके दे देनेकी।” 22 
३--उस समय एक भिक्ष्‌ अधिक भागको छोछ्ठ देना चाहता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ अनुक्षेप (ज|"'पूर्ति) दे देनेपर अधिक भागको दे 
देनेकी ।” 23 | 
( १० ) बुरे चीवरोंपर चिट्टो डालना 
तब ची व र-भा ज क भिक्षुओंकों यह हुआ--कैसे चीवरका हिस्सा देना चाहिये ?' क्‍या जैसा 
हाथमें आवे वेसाही या पुरानेके क्रससे ?” भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ ख़राबको जमाकर उसपर कुश डालनेकी।” 24 


$ ३-चोवरकी रंगाईं आदि 


(१ ) चीवर रंगनेके रंग 
उस समय भिक्ष्‌ गोबरसे भी, पीली मिट्टीसे भी, चीवरको रँंगते थे। चीवर दुवंर्ण होते थे। 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 


कननितिनलनतक कल धन धन नि लिन 35 


) चीवर-प्रतिग्राहक (पृष्ठ २७६)की तरह । 
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'प_जलक्षुओं ! अनुमति देता हूँ छ रंगोंकी--(१) मूल (<ःजब्से निकला) रंग, (२) स्कध- 
रंग, (३) त्वक्‌ (छालका )-रंग, (४) पत्र (पत्तेका) रंग, (५) पुष्प-रंग, (६) फल-रंग। 25 
(२) रंग पकाना 
१--उस समय भिक्षु कच्चे रंगसे रँगते थे, और चीवर दुगगैन्धयुक्त होते थे। भगवानूसे यह 
बात कही |-- 
“मझिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रंग पकानेकी और रंगके छोटे मटकेकी ।” 26 
२--रंग उतर आता था। भगवानसे यह वात कही ।-- 
“भिक्षओं ! अनुमति देता हूँ उत्त रा लुम्प" बाँवनेकी | »7 
३--उस समय भिक्षु नहीं जानते थे कि रंग पका कि नहीं। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“पिक्षुओ | अनुमति देता हूँ पानीमें या नखपर बूंद डाल (कर परीक्षा ले)नेकी ।” 26 
(३ ) रंगके बतन 
१--उस समय भिक्षु रंग उतारते समय हँव्टियाको खींचते थे जिससे हँछ्विया टूट जाती थी। 
भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रंगके नाँदकी, और दंडसहित थालकी | 
२--उस समय भिक्षुओंके पास रँंगनेका बतेन न था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रंगके कँछेकी, रंगके घठेकी ।” 209 
३--उस समय भिक्ष्‌ थालीमें भी, पत्तेपर भी, चीवरको मलते थे। चीवर लसर जाते थे। 
भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रजन-द्रोणी' । ३० 
(४ ) चोवर सुखानेके सामान 
१--उस समय भिक्ष्‌ ज़मीनपर चीवर फंला देते थे और चीवरमें धूल लग जाती थी। भगवान्‌से 
यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तृणकी सँथरीकी | 37 
२--तृणकी सँथरीको कीड़े खा जाते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चीवर (फैलाने )के बाँस और रस्सीकी ।” 32 
(५) रंगाईका ढंग 
१--बीचमें डालते थे और रंग दोनों ओरसे बह जाता था। भगवानूसे यह बात कही |-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कोनोंके बाँधनेकी ।” 33 
२--कोने निबेल हो जाते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
'भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ कोना बाँधनेके सूतकी।” 34 
३--रंग एक ओरसे बहता था। ० ।--- 
_भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ बराबर उलटते हुए रंगनेकी, और बूँदकी धार न टूटेमें, न 
हटाने की ।” 35 
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१ पकानेके बर्तंतके बीचमें रखनेका सामान । 
... पत्थर या किसी और चीजूका रंगनेका विजश्ञाल पात्र, जिसका एक पुराना नमूना सांचीमें 
मोजूद है । 


८0४२ ] चीवरोंकी संख्या | २७९ 


४--उस समय चीवर घना रँग जाता था ०-- 
“ ० अनुमति देता हूँ पानी में डालनेकी ।” 36 
५--चीवर रूखा हो जाता था। ०-- 

“ ० अनुमति देता हूँ हाथसे कूटनेकी ।” 37 


(४-चीवरोंकी कटाई, संख्या ओर मरम्मत 


(१) काटकर सिले (छिन्नक) चीबरका विधान 
उस समय भिक्ष्‌ कापाय (वस्त्र )को बिना काटे ही धारण करते थे। 
२--द क्षिणागिरि 
तब भगवान्‌ राजग हमें इच्छानुसार विहारकर जिधर द क्षिणागिरि है उधर चारिकाके- 
लिये चले गये । भगवान्‌ने म ग॒ थ के खेतोंको में बँधा, कतार बँधा, मर्यादा बँधा, और चौमें७-वबँधा देखा। 
देखकर आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित किया-- क्‍ 
“आनंद ! देख रहा है तृ मगधके खेतोंको मेंव्ट बँधा, कतार बँधा, मर्यादा बँधा, और चौमेंढ-बँचा ? ” . 
“हाँ भन्ते ! 
“आनन्द ! क्या तू भिक्षुओंके लिये ऐसे चीवर बना सकता है ? * 
“सकता हूँ भगवान्‌ ! 
ऐ-राजगटे 
तब भगवान द क्षिणागिरि में इच्छानुसार विहारकर फिर रा ज गृ ह चले आये । तब आयु- 
ष्मान्‌ आनन्दने बहुतसे भिक्षुओंके चीवरोंकों बनाकर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌से 
यह बोले--- 
“भन्ते | भगवान्‌ मेरे बनाये चीवरोंको देखें ।” 
तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया-- 
“भ्रिक्षओं ! आनन्द पंडित है, आनन्द महाप्रज्ञ है जो कि उसने मेरे संक्षेपसे कहेका विस्तारसे 
अर्थ समझ लिया। क्यारी भी बनाई, आधी क्यारी भी बनाई, मंडल भी वनाया, अध मंडल भी बनाया 
विवर्त ("मंडल और अर्ध मंडल दोनों मिककर ) भी बनाया, अनुविवते भी बनाया, ग्रैवेयक (+- 
गर्दनकी जगह चीवरको मज़बूत करनेकी दोहरी पट्टी) भी बनाया, जांघेय क (>पिडलीकी जगह 
चीवरको मज़बूत कर+॑ंकी हरी पट्टी ) बा हु व न्‍त (+-बॉहकी जगहका चीवरका भाग) भी बनाया । 
छिन्न क (काटकर सिला चीवर), श स्त्र-रु क्ष (जन्मौटा-झोटा) और श्रमणोंके योग्य होगा और 
प्र त्य थीं (--चुरानेवालों ) के कामका न होगा । 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, संघाटी, उत्तरासंघ और अन्तरवासकको छिन्नक (>-काट 
कर सिला) बनानेको। 38 | 
9--ै शाली 
(२ ) चीवरोंकी संख्या 
तब भगवान्‌ राज गृ ह में इच्छानुसार विहार कर जिधर वे शा ली है उधर चले गये। भगवान्‌ने 
राजगृह और वैशालीके मार्गमें बहुतसे भिक्षुओंको चीवरसे लदे देखा ।---सिरपर भी चीवरकी पोटली, 
कंधेपर भी चीवरकी पोटली, कमरमें भी चीवरकी पोटली बाँधकर वह जा रहे थे। देखकर भगवान्‌कों 
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यह हुआ--यह मोघ पुरुष बहुत जल्दी चीवर बटोरू बनने लंगे। अच्छा हो में चीवरकी सीमा बाँध दू, 
मर्यादा स्थापित कर दूँ। तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते जहाँ वैशाली है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ 


वेशालीमें गो त म क चै त्य में विहार करते थे। उस समय भगवान्‌ हेमन्तमें अ न्त रा ष्ट क* की रातोंमें 
हिम-पातके समय रातको खुली जगहमें एक चीवर ले बैठे। भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुई। प्रथम याम 
(वार घंटा) के समाप्त होनेपर भगवान्‌को सर्दी मालूम हुई। भगवानने दूसरा चीवर ओढ़ लिया 
और भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुई। बिचले याम के बीत जाने पर भगवान्‌को सर्दी मालूम हुई तब 
भगवान्‌नें तीसरे चीवरको पहन लिया और भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुई। अन्तिम यामके बीत जाने 
पर अरुणके उगते रात्रिके न न्दि मु खी होने (-पौ फटने) के वक्त सर्दी मालूम हुई । तब भगवान्‌ने 
चौथा चीवर ओढ़ लिया । तब भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुई । तब भगवान्‌कों यह हुआ । जो कोई शी ता लु 
(-जिनको सर्दी ज़्यादा लगती है), सर्दीसि डरनेवाला कुल-पुत्र इस ध्ममें प्रत्रजित हुए हें वह भी तीन 
चीवरसे गृज़ारा कर सकते हैं। अच्छा हो में भिक्षुओंके लिये चीवरकी सीमा बाँघू , मर्यादा स्थापित करूँ, 
तीन चीवरोंकी अनुमति दूँ ।' तब भगवानूने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधरमें धारमिक कथा कह भिक्षुओंको 
. संबोधित किया-- 

'भिक्षओ ! राजगृह और वैश्ञा ली के मार्गमें आते वक्त मेंने बहुतसे भिक्षुओंकी चीवरसे 
लदे देखा ० (मैंने सोचा) अच्छा हो में भिक्षुओंके लिये तीन चीवरोंकी अनुमति हू । 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हँ--(१) दोहरी संघाटी, (२) एकहरे उत्तरासंघ (३) 
इकहरे अंत र वा स क; तीन चीवरोंकी ।” 39 

(३ ) फालतू चीबरोंके बारेमें नियम 

१--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने तीन चीवरोंकी अनुमति दी है--(सोच ), 
दूसरे तीन चीवरोंसे गाँवमें जाते थे, दूसरे ही तीन चीवरोंसे आराममें रहते थे और दूसरे ही तीन चीवरोंसे 
नहाने जाते थे। जो वह भिक्षु अल्पेच्छ थे. . ., वह हैरान. . .होते थे--- कैसे षड्वर्गीय भिक्षु फालतू चीवर 
धारण करते हैं।! तब उन लोगोंने भगवानसे यह बात कही । भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया |-- 

“भिक्षुओं ! फालतू चीवर नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसको धर्मानुसार 
(दंड) करना चाहिये।” 4० 

२--उस समय आयुष्मान्‌ आनं द को (एक) फालतू चीवर मिला था। आयुप्मान्‌ आनंद उस 
चीवरको आयुष्मान्‌ सा रि पुत्र को देना चाहते थे; और आयुष्मान्‌ सारिपुत्र उस समय सा के त में विहार 
करते थे। तब आयुष्मान्‌ आनंदको यह हुआ--भगवानूने विधान किया हूँ कि फालतू चीवर नहीं धारण 
करना चाहिये और यह मुझे फालतू चीवर मिला है। में इस चीवरको आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकों देना चाहता 
हूँ, और आयुष्मान्‌ सा रि पु त्र साकेतमें विहार कर रहे हैं। मुझे केसे करना चाहिये ? ' 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने यह बात भगवान्से कही ।-- 

“आनंद | कब तक सा रि पुत्र आयेगा ?” 

“लबें या दसवें दिन भगवान्‌ ।” 

तब भगवानूने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकोीं संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दस दिन तक फालतू चीवरको रख छोछने की ।” 47 

३--उस समयः भिक्षुओंकी फालतू चीवर मिलता था। तब भिक्षुओंकों यह हुआ-- हमें इस 
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* साघकी अन्तिम चार ओर फागुनकी आरम्भिक चार रातें। 
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८0४५ ] विशाखाको वर | २८१ 


फालतू चीवरको क्‍या करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ फालतू चीवरके वि क ठप करनेकी ।*4 2 


० --वाराणसी 


(४ ) पेवँँद रफू करना 

तब भगवान्‌ वे शा ली में इच्छानुसार विहारकर जिधर वा राण सी है उधर चारिकाके लिये 
चल पढ्ठे। क्रमश: चारिका करते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ वाराणसीके ऋषिपतन 
मृ ग॒दा व में विहार करते थे। उस समय एक भिक्षुके अन्तरवासकमें छेद हो गया था। तब उस भिक्षुको 
यह हुआ---भगवानूने तीन चीवरोंका विधान किया है; दोहरी संघाटी, इकहरे उत्त रासंघ और 
इकहरे अन्त र वा स क की । और इस मेरे अन्तरवासकमें छेद हो गया है। क्‍यों न मैं पेवंद लगाऊँ जिससे 
कि (छेदके) चारों तरफ़ दोहरा हो जाये और बीचमें इकहरा ? ' तब उस भिक्षुने पेबंद लगाया । आश्रममें 
घूमते वक्त भगवानूने उस भिक्षुकों पेवंद लगाते देखा। देखकर जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गये । जाकर 
उससे बोले-- 

'भिक्षु! तू क्‍या कर रहा है ? ” 

“भगवान्‌ ! पेवंद लगा रहा हूँ।* 

"साधु ! साधु  भिल्षु, तू ठीक ही पेवंद लगा रहा है।” 

तब भगवानूने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकोीं संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, नये या नये जैसे कपत्ठेकी दोहरी सं घा टी, इकहरे उत्तरासंघ 
और इकहरे अन्तरवासककी; ऋतु खाये कपत्ठेकी चौहरी, संवाटी, दोहरे उत्तरासंघध और दोहरे अन्तर- 
वासककी; पां सुकूल (फेंके चीयछे) होनेपर यथेच्छ। दृकानके फेंके चीथछेकों खोजना चाहिये । 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पेवन्द, रफ़्‌, डाँल्ठे, टाँके, और दृढ़ी-कर्मकी ।” 43 

4_--श्रा वस्ती 


(५ ) विशाखाको वर 

तब भगवान्‌ वा रा ण सी में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रा व सती है उधर चले । फिर ऋरमशः 
विहार करते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अ ना थ पिं डि क के आराम जेंतवनमें 
विहार करते थे। तब विशा खा मृ गा र मा ता जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई। जाकर भगवान्‌कों अभिवादन 
कर एक ओर बैठी । एक ओर बैठी वि शा खा -मुगार माताको भगवानूने धामिक कथा द्वारा समुत्तेजित, 
सम्प्रहषित किया । तब विशाखा मृगार माता भगवान्‌की धार्मिक कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्भ्रहर्षित 
हो भगवानूसे यह बोली-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ भिक्षु-संघके साथ कलका मेरा भोजन स्वीकार करें। 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया। तब विशाखामृ गारमाता भगवान्‌की स्वीकृति जान 


भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई। 
ह उस समय उस रातके बीतनेपर चातु हीं पि क' महामेघ बरसने लूगा। तब भगवानूने भिक्षुओं- 


को संबोधित किया--- 
“पिक्षुओ ! जैसे यह जे त व न में बरस रहा है वैसे ही चारों द्वीपोंमें बरस रहा है। भिक्षुओ ! 


कि न 


$ 


९ चारों द्ीपवाली सारी पृथ्वीपर जो एकही समय बरसत्ा है। 
३६ 


३८२ ] ३-महावग्ग [| ८9४६ 


वर्षामें शरीरको नहलाओ ! यह अन्तिम चातु हीं पिक महामेघ है ।” 

“अच्छा भन्‍्ते !” (कह) उन भिक्षुओंने भगवान्‌को उत्तर दे, चीवरको फेक वर्षामें शरीरको 
नहलाने लगे। तब विद्या खामृ गा रमाता ने उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा दासीको आज्ञा दी-- 

“जा रे ! आराममें जाकर कालकी सूचना दे-- (भोजनका ) काल है। भन्‍्ते भात तैयार है ।” 

“अच्छा आयें !” (कह) उस दासीने विशा खा मृ गा र मा ता को उत्तर दे आराममें जा देखा 
कि भिक्षु चीवर फेंक दरीरको वर्षामें नहला रहे हैं। देखकर--आराममें भिक्षु नहीं हें । आजी व क"' 
-.झरीरको वर्षा खिला रहे हैं-- (सोच ) जहाँ विशा खा मृ गा र मा ता थी वहाँ गई । जाकर यह कहा-- 
“आयें आराममें भिक्ष्‌ नहीं हैं। आ जी व क शरीरको वर्षा खिला रहे हैं।' 

तब पंडिता चतुरा मेधाविनी होनेसे विशा खा मु गा र मा ता को यह हुआ--- 

“निस्संशय आर्य लोग चीवर फेंककर शरीरको वर्षा खिला रहे हैं, और इस मूर्खाने मान लिया 
कि आराममें भिक्षु नहीं हैं और आ जी व क शरीरको वर्षा खिला रहे हैं ।” 

फिर दासीको आज्ञा दी--- 

“जारे! आराममें जाकर समयकी सूचना दे--० ।” 

तब वे भिक्षु शरीरको ठंढाकर शान्त शरीरवालके हो चीवरोंको ले अपने अपने विहारमें चले 
गये। तब वह दासी आराममें जा भिक्षुओंकी न देख--आराममें भिक्षु नहीं हैं, आराम सूना है--(सोच ) 
जहाँ विदा खामृ गा रमा ता थी वहाँ गई। जाकर विद्या खा मृ गा र मा ता से यह कहा--- 

“आये! आराममें भिक्ष नहीं हैं। आराम सूना है ।” 

तब पंडिता, चतुरा, मेधाविनी होनेसे विशा खा मृ गा र मा ता को यह हुआ-- 

निस्संशय आर्य छोग शरीरको टठंढाकर, शान्तकाय हो चीवरको लेकर अपने अपने विहारमें 
चले गये होंगे; और इस मूर्खाने समझा कि आराममें भिक्षु नहीं हैं, आराम सूना है ॥' 

और फिर दासीको भेजा--जारे ! ०' 

तब भगवानने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

'भिक्षुओ ! पात्र-चीवर तैयार कर छो ! भोजनका समय हैं ।” 

अच्छा भन्‍्ते / (कह) उन भिक्षुओंने भगवानको उत्तर दिया-- 
तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले, जैसे बलवान्‌ पुरुष (अप्रयास) समेटी 
. बाँहको पसारे ओर पसारी बाँहको समेटे वैसे ही जेत व न में अन्तर्धान हो विशा खा म॒गारमाताके 
कोठेपर प्रकट हुए और भिक्षु-संवके साथ बिछे आसनपर बैठे। तब विद्ञा खा मृ गा र मा ता--आइचर्य 
रे! अद्भुत रे ! तथागतकी दिव्यशक्ति-महानुभावताकों जोकि जाँघ भर, कमर भर, बाढ़के वर्तमान 
होनेपर भी एक भिक्षुका भी पैर, या चीवर न भीगा | --सोच हथित-उदग्र हो बुद्ध सहित भिक्षु- 
संघको उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतपित कर भगवान्‌के भोजन कर पात्रसे हाथ हटा लेनेपर एक ओर 


* बैठगई। 


(६ ) वषिकशाटो आदिका विधान 
एक ओर बंठी विद्ञाखा मृ गा र मा ता ने भगवानसे यह कहा-- 
“भत्ते ! में भगवान्से आठ वर माँगती हूँ ।” 

“विश्ञाखे ! तथागत वरोंसे परे हो गये हैं ।” 
“भन्‍्ते ! जो विहित हैं, जो निर्दोष हैं ।” 


उस समयके नंगे साधुओंका एक संप्रदाय । 
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“बोल विशाखे [” 

“भन्‍्ते ! (१) में यावत्‌जीवन संघको वर्षाकी वर्षिकसाटिका (वरसातके लिये धोती) 
देना चाहती हूँ, (२) नवागन्तुकोंको भोजन देता; (३) प्रस्थान करनेवालोंको भोजन देना; (४) 
रोगीकों भोजन देना; (५) रोगी परिचारकको भोजन देता; (६) रोगीको दवा देना; (७) सदा 
सबेरे यवागू (“खिचव्ठी) देना; (८) भिक्षुणी-संघको उद कसा टी * देना।” 

“विशाखे ! क्‍या बात देख तूने तथागतसे आठ वर माँगे ?” 

१-- भन्‍्ते ! मेने दासीको आज आज्ञा दी--जारे ! आराममें जाकर कालकी मूचता दे-- 
(भोजनका ) काल है, भन्‍्ते ! भोजन तैयार है--तव उस दासीने आराममें जाकर देखा कि भिक्षु लोग 
कपड़े फेंक गरीरको वर्षा खिला रहे हैं, और मेरे पास. . आकर कहा--आर्ये ! आराममें भिक्ष नहीं 
हैं। आ जी व क गरीरको वर्षा खिला रहे हैं।' भन्‍्ते ! नग्नता गंदी, घुणित, बुरी चीज है। भन्‍्ते ! यह 
बात देख में संघको यावत्‌ जीवन व धि क सा टि का देना चाहती हूँ 

२-- और फिर भन्‍्ते! नवागन्तुक भिक्षु गलीको नहीं जानते, रास्तेको नहीं जानते, थके हुए 
भिक्षाटन करते हैं। वह मेरे दिये नवागन्तुकके भोजनकों खा, गली जाननेवाले, रास्ता पहिचाननेवाले हो, 
थकावट दूरकर भिक्षाचार करेंगे। भन्‍्ते ! इस बातको देख में संघको यावत्‌ जीवन नवागन्तुकको भोजन 
देना चाहती हूँ। 

३-- और फिर भन्‍्ते! प्रस्थात करनेवाले भिक्षुओंक्री अपना भोजन ढूँढ़ते वक्त उनका कारवाँ 
छूट जाता है, या जहाँ वह निवास करनेको जाना चाहते हें वहाँ विका ल (अपराह्रण) में पहुँचेंगे, 
थके हुए रास्ता जाय॑ँगे। मेरे प्रस्थान करनेवालोंके भोजनकों खाकर उनका कारवाँ न छूटेगा और जहाँ 
वह जाना चाहते हें वहाँ कालसे पहुँचेंगे। विना थकावटके रास्ता जायँगे। भन्‍्ते इस बातको देख में चाहती 
हूँ संघको जीवन भर ग मि क - भोजन (प्रस्थान करनेवालोंकों भोजन ) देनेकी । 

४---और फिर भत्ते! रोगी भिक्षुको अनुकूल मोजन न मिलनेसे रोग बढ़ता है या मृत्यु होती 
है। भन्‍्ते ! मेरे रोगी भोजनकों खाकर उनका रोग नहीं बढ़ेगा, न मृत्यु होगी। भन्‍्ते ! इस बातको देख 
में चाहती हँ जीवन भर संघको रोगी-भोजत् देना । | 

५-- और फिर भन्‍्ते ! रोगी-परिचारक भिक्षु अपने भोजनकी खोजमें रोगीके पास चिरसे 
भोजन ले जायेगा या उस दिन खा न सकेगा। यदि वह रोगी-परिचारकके भोजनको खाकर रोगीके 
लिये कालसे भोजन ले जायेगा तो भ क्त च्छे द (भोजन न मिलना ) न होगा । भन्‍्ते ! इस बातकों 
देख में चाहती हूँ संघको जीवन भर रोगि-परिचारक-भोजन देना । 

६---“और फिर भन्‍्ते ! रोगी-भिक्ष॒को अनुकूछ भैषज्य न मिलनेपर रोग बढ़ता है या मृत्यु होती 
है। मेरे रोगी-भैषज्यको ग्रहण करनेसे न उनका रोग बढ़ेगा, न मृत्यु होगी । भन्‍्ते इस बातको देख में चाहती 
हूँ संघको यावत्‌ जीवन रोगी-भैषज्य देना । द 

७--और फिर भन्‍्ते ! भगवानने अन्ध क विद में दश गृुणोंको देख यवागूकी अनुमति दी . 
है। भन्‍्ते ! उन गुणोंकों देख में चाहती हूँ संघको सदा यवागू देना। 

८--“भन्ते ! एक बार भिक्षुणियाँ अचिरवती (“नराप्ती नदी) में वेश्याओंके साथ एक ही 
घाटमें नंगी नहाती थीं। तब भन्‍्ते ! उन वेश्याओंने भिक्षुणियोंस ताना मारा--तुम नवयुवतियोंकों 
ब्रह्मचर्य पालन करनेसे क्या ? (पहले) तो भोगोंका उपभोग करना चाहिये। जब बुड्ढी होना तब 
ब्रह्मचयें करना । इस प्रकार तुम्हारा दोनों ही मतलब सिद्ध होगा । तब भन्‍्ते ! उन वेश्याओंके ताना मारने 


१ स्न्रियोंके सासिकधर्मके समय कामसें लाया जानेवाला वस्त्र । 
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पर वह भिक्षणियाँ चुप हो गईं। भन्‍्ते ! स्त्रियोंकी नग्नता गंदी घ॒णित, बरी (चीज़) है। भन्‍ते / इस 
बातको देख मैं चाहती हूँ कि भिक्षणी संघको यावत्‌ जीवन उद कसा टी देना । 

“विद्याखे ! तूने किस गुणको देख तथा गतसे आठ वर माँगे ! 

भन्‍्ते ! जब दिज्ञाओंमें वर्षावासकर भिक्ष्‌ थ्रा व.स्ती में भगवान्‌के दर्शनके लिये आयेंगे तब 

भगवानके पास आकर पूछेंगे--भन्‍्ते अमुक नामवाला भिक्षु मर गया। उसका क्या गति है ? क्‍या परलोक 
है? उसके लिये भगवान्‌ श्रोत-आपत्ति-फल, सक्कदागा मि-फल, अनागामि-फल, या 
अ हें त्वका व्याकरण करेंगे। उनके पास जाकर में पूछँगी--क्या भच्ते ! वह (मृत) आये श्वावस्ती 
में कभी आये थे ?' यदि वह मझसे कहेंगे--वह भिक्षु पहले श्रावस्ती आया था तो में निश्चय कर लूँगी 
निस्संशय उस आर्यने ग्रहण किया होगा वपि कसा टि का को या न वा ग॒ तु क भोजनको, या गमि क- 
भोजनको या रोगि- भो ज न को, या रोगि- परिचारक भोजनको, या रोगि - भंषज्यको या सदाके 
यवागूकों। उसको यादकर मेरे चित्तमें प्रमोद होगा, प्रमुदित होनेसे प्रीति उत्पन्न होगी, प्रीतियुवत होने 
पर काया शान्त होगी, काया शान्‍्त होनेपर सुख -अनुभव करूँगी और सुखिनी होनेपर मेरा चित्त समाधि- 
को प्राप्त होगा और वह होगी मेरी इ निद्रि य-भावना, ब ल-भावना, बो ध्यं ग-भावना | भन्‍्ते ! इस गुण- 
को देख मेंने तथागतसे आठ बर माँगे।' 

“साधु ! साधु ! विशाखे, तूने इन गुणोंको ठीक ही देख तथागतसे आठ बर माँगे । विशाखे ! 
स्वीकृति देता हूँ तुझे आठ वरोंकी । 

तब भगवान्‌ने विश्ा खा मृ गार मा ता को इन गाथाओंसे अनुमोदन किया-- 

“जो शीलवती, सुगतकी शिष्या प्रमुदित हो अन्न, पान देती है; 

कृपणताको छोड़ शोक-हारक, सुख-दायक, स्वगे-प्रद दानको देती हैं । 

वह निर्मेल, निर्दोष, मार्गको या दिव्यवल और आयुको प्राप्त होगी । 

पुण्यकी इच्छावाली वह सुखिनी और नीरोग हो चिरकारू तक स्वर्ग-लोकमें प्रमोद करेगी ।* 

तब भगवान्‌ विशाखा मृगारमाताका इन गाथाओंसे अनुमोदनकर, आसनसे उठ चले गये । 

तब भगवानूने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, वधिक-साटिकाकी, नवागंतुक-भोजनकी, गमिक-भोजनकी, रोगि- 
भोजनकी, रोगि-परिचारक-भोजनकी, रोगि-भैषज्यकी, सदाके यवागूकी, और भिक्षुणी-संघकों उदक- 


साटीकी ।” 
विशाखा भाणवार समाष्त 


७ ) काया, चीवर ओर आसन आदिको सँभालकर बैठना 

उस समय भिक्ष्‌ उत्तम भोजन खाकर स्मृति और संप्रजन्‍न्य (+-जागरूकता) रहित 
हो नींद लेते थे। स्मृति और संप्रजन्य रहित हो नींद लेनेसे उनको स्वप्नदोष होता था और आसन बासन 
अशुचिसे मलिन होता था| तब आयुष्मान्‌ आनंदको पीछे ले आश्रम घमते वक्‍त भगवानने, आसन- 
वासनको अशुचि-पूर्ण देखा । देखकर आयप्मान्‌ आनंदको संबोधित किया--- आनंद क्‍यों ये आसन-वासन 
मलिन हो रहे हैं ?” 

'भन्‍्ते ! इस समय भिक्षु उत्तम भोजन खाकर स्मृ ति और सं प्र ज न्‍य रहित हो नींद लेते हैं। 
स्मृति और संप्रजन्य रहित हो नींद लेनेसे उनको स्वप्नदोष होता है और आसन-वासन अशुचिसे मलिन 
होता है ।” 

“यह ऐसा ही है आनंद ! यह ऐसा ही है आनंद ! आनंद ! स्मृ ति संप्रजन्य रहित हो निद्रा 
लेतेको स्वप्नदोष होता ही है। आनन्द ! जो भिक्षु स्मृति और सं प्र ज न्‍य से युक्त हो निद्रा लेते हैं उनको 
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स्वप्तदोष नहीं होता। आनन्द | जो वह पृथक्‌ जन (>जसांसारिक पुरुष) काम भोगोंमें वीतराग 
नहीं हैं उनको भी स्वप्नदोष नहीं होता | यह संभव नहीं आनन्द ! इसकी जगह नहीं कि अहंतोंकों स्वप्न- 
दोष हो ।* 

तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ! आज मेने आनंदको पीछे छे आश्रम घूमते वक्‍त आसन-बासनको अशुचि-पूर्ण देखा ० 
अहंतोंको स्वप्नदोष हो ।” 

“भिक्षुओ! स्मृतिसंप्रजन्‍्य रहित हो निद्रा छेनेके यह पाँच दोप है--(१) द्ुःखके साथ 
सोता है; (२) दृःखके साथ जागता है; (३) बुरे स्वप्नको देखता है; (४) देवता रक्षा नहीं करते; 
(५) स्वप्नदोंप होता है ।--भिक्षुओं ! स्मृ ति सं प्र ज न्‍य रहित हो निद्रा लेनेके यह पाँच दोष है । 

'भिक्षुओ ! स्मृति सं प्र ज न्‍य युक्त हो निद्रा लेनेके यह पाँच गुण हैं-- (१) सुखसे सोता है; 
(२) सुखसे जागता है; (३) बुरे स्वप्न नहीं देखता; (४) देवता रक्षा करते हें; (५) स्वप्नदोष 
नहीं होता | भिक्षुओ ! स्मृ ति सं प्र ज न्‍य युक्त हो निद्रा लेनेके यह पाँच गृण हैं । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कायकी रक्षा करते, चीवरकी रक्षा करते, आसन-वासनकी रक्षा 
करते बैठनेकी ।” 45 


$ ५-कुछ ओर वस्बोंका विधान तथा चीवरोंके लिये नियम 


( १? ) बिछोनेकी चादर 

उस समय बिछौना बहुत छोटा होता था और वह सारे आसनको नहीं ढकता था। भगवानूसे 
यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ प्र त्य स्त रण (-आसनकी चादर) जितना बढ्ठा चाहे उतना 
बढ्ठा बनानेकी |” 46 

(२ ) रोगीको कोपीन 

उस समय आयुष्मान्‌ आनन्दके उपाध्याय आयुष्मान्‌ बेलद्ग सीस को स्थूलकक्ष (>दाद) 
रोग था। उसके पंछासे चीवर शरीरमें लिपट जाते थे। उन्हें भिक्षु पानीसे भिगों भिगोकर छुछाते 
थे। आश्रम घूमते वक्‍त भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकोी वह चीवर पानीसे भिगो भिगोकर छुछाते देखा। 
देखकर जहाँ वह भिक्षु थे वहाँ गये । जाकर उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“भिक्षुओ ! इस भिक्षुकों क्या रोग है ?” 

“भन्ते !| इस आयुष्मान्‌को स्थूलकक्ष रोग है और पंछासे चीवर गरीरमें लिपट जाते हैं। उन्हें 
हम पानीसे भिगो भिगोकर छुछा रहे हैं।” 

तब भगवानने इसी प्रकरणमें इसी संबंधमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिस भिक्षुको खुजली, फोढ्ा, आज्राव या स्थूछकक्षका रोग हो 
उसको कंड्क प्रतिच्छादन (+-कोपीन)की।” 47 

(३ ) अँगोछा (>मुख-पोंछन) 

तब विद्ञाखा म॒ुगा र माता मुख पोंछनेका वस्त्र ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई। जाकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठी। एक ओर बैठी विद्ञाखा मृगा र माता ने भगवानूसे 
यह कहा-- द 
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“भन्ते ! भगवान्‌ इस मेरे मुख पोंछनेके बस्त्रकों स्वीकार करें जिसमें कि यह मुझे चिरकाल 
तक हित सुखक लिये हो।” 

भगवानने मस्त पोंछनेके वस्त्रकों स्वीकार किया। ० विद्या खा मृगा रमा ता भगवान्‌की 
धार्मिक कथा द्वारा समत्तेजित सम्प्रहधित हो आसनसे उठकर चली गई। तब भगवान्‌ने० भिक्षुओंकों 
संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ मुख पोंछनेके वस्त्रकी। 48 

(४) पाँच बातोंसे युक्त व्यक्तिको विश्वसनीय समझना 

उस समय रोज म लू आयष्मान्‌ आनन्दका मित्र था। रोज म ल्‍ल ने क्षी म (अलसीकी 

छालका बना कपढ्हा)की पि लो ति का आयुष्मान्‌ आनन्दके हाथमें दी थी और आयुष्मान्‌ आनन्दको 


क्षौम पि लो ति का की आवश्यकता थी। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच बातोंसे युक्त (>व्यक्ति)पर 'बिश्वास करनेकी--( १) 
प्रसिद्ध हो; (२) संभ्रान्त हो; (३) बोलनेवाला हो; (४) जीता हो; (५) छेनेपर मुझसे संतुष्ट होगा 
यह जानता हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इन पाँच बातोंसे युक्तपर विश्वास करनेकी | 49 

(५) जलबछके आदिके लिये उपयोगी वख्र 

उस समय भिक्षुओंके तीनों चीवर पूर्ण थे किन्तु उन्हें जलछबके और थेलेकी आवश्यकता थी। 
भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ परिष्कार (८>कामकी वस्तुओं)के वस्त्रकी।” $० 

(६ ) बस्त्रोंमे कुछका सदा ओर कुछका बारी बारीसे इस्तेमाल करना 

तब भिक्षुओंकी यह हुआ--भगवानूने जिन चीज़ोंके लिये अनुमति दी है (-जैसे कि )--तीन 
चीवर, वर्षिक साटिका, आसन, प्रत्यस्तरण, कंड्क-प्रतिच्छादन, या मुख पोंछनेका वस्त्र या परिष्कार 
वस्त्र; उन सभीका उपयोग करना चाहिये, या उनका वि कल्प करना चाहिये। भगवानसे यह 
बात कही ।--- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तीनों चीवरोंको उपयोग करनेकी। विकल्प करनेकी नहीं। 
वर्षिक साटिकाको वर्षाके चारों मासों तक इस्तेमाल करनेकी उसके बाद विकल्प करनेकी; आसनको 
इस्तेमाल करतेकी, विकल्‍प करनेकी नहीं; प्र त्य स्तर ण को इस्तेमाल करनेकी, विकल्प करनेकी 


नहीं;. कं डू क प्र ति च्छा द न को जब तक रोग है इस्तेमाल करनेकी, इसके बाद विकल्प करनेकी 
मुख पोंछनेके वस्त्रको इस्तेमाल करनेकी, विकल्प करनेकी नहीं; परिष्कार, वस्त्रको इस्तेमाल करनेकी 


विकल्फ' करनेकी नहीं ।”' $7 


(७ ) बारीवाले चीवरकी लम्बाई चोकाई 
तब भिक्षुओंकों यह हुआ---कितने पीछेके चीवरका विकल्‍प करना चाहिये।” भगवानसे यह 
बात कही ।--- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, बुद्धके अंगुलसे रूम्बाईमें आठ अंगुल; चौक्ाईमें चार अंगुल 
पीछेके चीवरकों विकल्प करनेकी।” ६2 


ैमपवाहरर-+कनक+++अनाननन. न न (रथ जरस्‍परनननक न+ नमन» गन-म-म+ >रनमनानलकम, 


जिनको एक साथ नहीं रखा जा सकता । 
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( ८ ) चीवरकों हल्का, नरम आदि करनेका ढंग 

१--उस समय आयुपष्मान्‌ म हा का हय प का पांसुकलस बना (चीवर) भारी था। मग- 
वानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सू त्ररुक्ष' करनेकी।” $5 

२--( चीवरंका ) कान छटका था। भगवानूस यह वात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हँ लटके कानको निकालनेकी।” 54 

३--झ्षत बिखरे रहते थे। भगवानूसे यह बात कही |--- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, हवाके रुख़ ऊपर चढ़ा लेनेकी |” 5६ 

४--उस समय संघाटीसे पात्र टूट जाते थे। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अष्टपदक" करनेकी ।” 56 

(९ ) कपछा कम होनेपर तीनां चीवरका छिन्नक नहीं बनाना 

१--उस समय एक भिक्षुके लिये तीनों चीवर बनाते वक्‍त सारे छिन्नक (-टुकलछेसिये ) करके 
नहीं पूरे होते थे। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दो चीवरके छिन्नक होनेकी और एकके अछिन्नक होनेकी ।” $7 

२--दो छिन्नक और एक अछिल्नक भी नहीं पूरे पढछते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दो अछिन्नक और एक छिन्नककी।” 58 

३--दो अछिन्नक और एक छिन्नक भी नहीं पूरा पव्ठता था। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अव्वाधिक (>जोछ)को भी लगानेकी | किन्तु भिक्षुओ 
सभी (चीवर)को अछिब्नक नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दुक्‍कटका दोष 
हो ।” $9 

(१० ) अधिक वद्ध माता-पिताको दिया जा सकता है 

उस समय एक भिक्षुको बहुत चीवर (+-“कपढ्ठा, वस्त्र) मिला था। वह उसे माता-पिताको 
देना चाहता था। भगवानूसे यह वात कही ।-- 

“भपिक्षुओ ! माता-पिताके देनेकों मैं क्या कहूँ। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ माता-पिताकों, 
देनेकी। भिक्षुओ ! श्रद्धासे दियेको नहीं फेंकना चाहिये। जो फेंके उसको दुक्‍कटका दोष हो ।” 6० 

( ११ ) एक चोवरसे गाँवमें नहीं जाना 

उस समय एक भिक्ष्‌ अन्‍्ध व न में चीवरको डालकर उसके पास जो एक और (चीवर) था 
उसके साथ गाँवमें भिक्षाके लिये गया। चोर उस चीवरकों चुरा ले गया और वह भिक्षु खराब चीवर- 
वाला, मैले चीवरवाला हो गया। भिक्षुओंने पूछा--आवुस ! तू क्‍यों ख़राब चीवरवाला, मैले चीवर 
वाला है ?” द 

“आवुसो ! में अन्धवनमें चीवर डालूकर० भिक्षाके लिये गया। चोरोंने उस चीवरको चुरा 
लिया। उसीसे में ख़राब चीवरवाला, मेले चीवरवाला हँ।” भगवानूसे यह बात कही ।-- 


क्ज 


4 छ्वीवरकी कटी क्यारियोंकी मेंढकों दोहरा करता होता है। सूत्र रुक्ष करनेसें कपतलेको 
दोहरा करनेके बजाय सृतकी सिलाईहीसे वह कास लिया जाता है । " 
* भहँ सीकर बनाया हुआ ढकक्‍कन । 
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'“भिक्षुओं ! एकही (और) बचे चीवरसे गाँवमें नहीं जाना चाहिये। जो जाये उसको दु कक ट 

का दोष हो। 67 
( १२ ) चीवरोंमेंस किसी एकको छोछ रखनेके कारण 

उस समय आयुष्मान्‌ आ न न्‍द (पहने चीवरकों छो&) और दूसरे चीवरके न रहते गाँवमें 

भिक्षाके लिये गये। भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ आनन्दसे यह कहा--- 
क्यों आव॒स ! आनन्द, भगवान्‌ने एकही चीवर और रहते गाँवमें जानेको मना किया है न ? 

आवुस ! तुम क्‍यों एकही चीवर और रहते गाँवमें प्रविष्ट हुए ।* 

“आवुसों ! आ्यह है। भगवान्‌ने एकह्ी चीवर और रहते गाँवमें जानेंको मना किया है, 
किन्तु में न रहनेपर प्रविष्ट हुआ हूँ । 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! इन पाँच कारणोंस सं घा टी रख छोछी जा सकती हँ--( १) रोगी होता हैं; 
(२) वर्षाका लक्षण मालम होता है; (३) या नदी पार गया होता हैं; (४) या किवाल्से रक्षित विहार 
होता है; (५) या कठि न आस्थत हो गया होता है। भिक्षुओ ! संघाटी छोछ रखनेके ये चार कारण 
(ठीक) हैं। भिक्षुओ ! इन पाँच कारणोंसे उत्त रासं घ रख छोकछा जा सकता है-- (१) रोगी होता 
है; (२) वर्षाका लक्षण मालूम होता हैं०; (५) या क ठि न आस्थत हो गया होता है; ०। भिक्षुओ ! 
इन पाँच कारणोंसे अन्त र वा स क रख छोढ्ठा जा सकता है-- (१) रोगी होता है; (२) वर्षाका 
लक्षण मालूम होता है०; (५) या कठिन आस्थत हो गया होता है; ०। भिक्षुओ ! इन पाँच कारणोंसे 
वर्धषिक साटि का को रख छोछा जा सकता है--(१) रोगी होता है; (२) सीमाके बाहर गया 
हो; (३) नदीके पार गया हो; (४) या किवाठ्से रक्षित विहार हो; (५) वर्षिक साटिका न बनी 
या बेठीक बनी हो; भिक्षुओं ! इन पाँच कारणोंसे वषिक साटिका रख छोछी जा सकती है।” 62 


$६-चीवरोंका बँटवारा 
( १) संघके लिये दिये चीवरपर अधिकार 

१--उस समय एक भिक्षुने अकेलेही वर्षावास किया। वहाँ छोगोंने--- संघको देते है-. (कह ) 
चीवर दिये। तब उस भिक्षुको यह हुआ-- भगवानूने विधान किया है, कमसे कम चार व्यक्तिके संघका 
और में अकेला हूँ। इन लोगोंने--संघको देते हैं” (कह) चीवर दिये हैं। क्‍यों न में इन सांघिक [६ 
संघके) चीवरोंकों श्रा व सती ले चलूँ ?” तब उस भिक्षुने उन चीवरोंको ले श्रावस्ती जा भगवान्‌से 
यह बात कही ।--- 

'भिक्षु ! जबतक कठिन न मिल जाय वह चीवर तेरेही हैं। भिक्षओ ! यदि भिक्षने अकेला 
. वर्षावास किया है और मनुष्योंने--संघको देते है (कह) चीवर दिये हैं। तो भिक्षुओ ! अनुमति 
” देता हूँ उन चीवरोंके उसीके होनेकी; जब तक कि कठिन नहीं मिल जाता।” 6 4 
ह २--उस समय एक भिक्षुने एक ऋतुभर अकेले वास किया। वहाँ मनुष्योंने--संघको देते 
 हैं--(कह) चीवर दिया। ०१ ०-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघके सामने बॉाँटनेकी।” 64 
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ऊपरहीकी तरह यहाँ भी दुहराना चाहिये । 


८0६२ ] चीवरोंका वेटवारा | २८९ 


२३-- यदि भिक्षुओं ! एक भिक्षुने एक ऋतुभर अकेले वास किया। वहाँ मनुृप्योंते--संघको 
देते हं-- (कह) चीवर दिया हो; तो-- 
भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ उस भिक्षुको--यह चीवर मेरे 8-- (कह) उन चोवरोंकों 
इस्तेमाल करनेकी | यदि भिक्षओं ! उन चीवरोंकों इस्तेमाल करनेसे पहिले दूसरा भिक्ष आ जाय तो 
बरावरका हिस्सा देना चाहिये। यदि भिक्षत ! उन भिक्षुओंके चीवर बॉटते समय किन्तु कश पड़नेसे 
हेले इसरा भिक्ष आजाय तो उसेभी वरावरका भाग देना चाहिये। भिक्षओं ! यदि उन भिन्षओंके 
चीवर बाँटते समय और कुशके डाल देनेपर दूसरा भिक्ष आवे तो इच्छा न होनेपर भाग न देना 
चाहिये | 65 
उस समय आयुप्मान्‌ ऋषि दास और आयुप्मान्‌ ऋ षि भद्र दो भाई स्थविर वर्षावास 
कर एक गाँवके आवासमें गये। लोगोंने--देरसे स्थविर लोग आये हें--(कह) चीवर सहित भोजन 
तेयार किया। आवासके रहनेवाले भिक्षओंने स्थविरोंस पुछा--- 
भन्‍्ते ! स्थविरोंके कारण यह सांघिक चीवर मिले हैँं। स्थविर (इनमें) भाग लेंगे?” 
स्थविरोंने यह कहा-- आवुसो ! जेसा कि हम भगवानके उपदेशे धर्मको जानते हैं (उससे ) 
जव॒तक कठिन न मिले तबतक तुम्हारेही वे चीवर होते हें।"' 
उस समय तीन भिक्षु राजगृहमें वर्षावास करते थे। वहाँ छोग--संघको देते हँ--(कह ) 
चीवर देते थे । तब उन भिक्षुओंकोी यह हुआ--भगवान्‌ने कमसे कम चार व्यक्तिका संघ कहा हैं 
और हम दीन ही जने हैं। यह लोग--संघको देते हें-- (कह) चीवर दे रहे हैँं। हमें कैसे 
करना चाहिये ?' 
-“उस समय '* आयुष्मान्‌ नी रू वा सी आयुष्मान्‌ साँ ण वा सी; आयष्मान्‌ गो प के, आय- 
प्मान्‌ भू गु, और आयुष्मान्‌ फलिक सं दा न--बहुतसे स्थविर पाट लिपुत्रके कु वैकुटा राम में 
विहार करते थे। तब उन भिक्षुओंने पाटलिपुत्र जा उन स्थविरोंसे पूछा | स्थविरोंने यह कहा-- 
आवुसो ! जैसा कि हम भगवान्‌के उपदेशे धर्मको जानते हैं, जब तक क ठि न न मिले तुम्हारे 


ही वे होते हें।” 
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कि 


विज । 


(२ ) वर्षावासके भिन्न स्थानके चीवरमें भाग नहीं 

उस समय आयुष्मान्‌ उपनं द शाक्यपुत्र श्रा व सती में वर्षावासकर एक पग्रामके आवासमें 
गये। वहाँ चीवर बॉटनेके छिये भिक्ष जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा-- 

'आवुस यह सांघिक चीवर बाँटे जा रहें हैं। आप इनमें हिस्सा लेंगे ? 

“हाँ आवुस ! लूगा/--- (कह ) वहाँसे चीवरमें-भाग ले दूसरे आवासमें गये। वहाँ (भी) चीवर 
बॉटनेके लिये भिक्षु जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा-- आवुस ! यह सांधिक चीवर बाँटे जा रहे हैं। 
आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ?” 

“हाँ आवुस ! लगा/-(कह) वहाँसे चीवर-भाग ले दूसरे आवासमें गये । वहाँ (भी) चीवर 
बाँटनेके लिए भिक्षु जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा-- आवुस ! यह सांधिक चीवर बाँटे जा रहे 
हैं । आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ?” द 


“हाँ आवुस ! लंगा--- (कह) वहाँसे चीवर-भाग ले दूसरे आवासमें गये। वहाँ (भी). . : 


चीवर बाँटनेक लिये भिक्ष्‌ जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा--- 


ीननननिरिया»-_-++++-नन नकनिननननभतक ननन- मनन ५०>»+«ननन-नननननन--म-मनम पता पर ननत ५०५ नन नमन. जननी ननीनननागान+-न-ननाननान पनानतान-अ०3 ना नमा 


१ यह अंश बुद्ध-निर्वाणके बादका है। पाटलिपुत्र (पाटलि गास नहीं) नगर और 
कु ककुटा राम निर्वाणके बाद ही अस्तित्वमें आये थे । । 
३७ 


२९० ] ३-महावग्ग [ ८५९७।१ 


“आवृस | यह सांघिक चीवर बाँटे जा रहे हैं। आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ?” 

“हाँ आवुस ! लगा/--(कह) वहाँसे चीवर-भाग ले बढ्ठा भारी चीवरका गट्ठर बाँध फिर 
श्रा व सती छौट आये। भिक्षुओंने यह कहा-- 

“आवुस उपनंद ! तुम बढ्े पृण्यवान्‌ हो। तुम्हें बहुत चीवर मिला हैं।' 

“आवुसो ! कहाँसे में प्ुण्यवान्‌ हूँ? आवुसो ! में यहाँ श्रावस्तीमें वर्षावासकर एक 
ग्रामके आवासमें गया० वहाँसे भी चीवर-भाग लिया। इस प्रकार मुझे बहुत चीवर 
मिल गया।" 

“बया आवुस उपनंद ! दूसरी जगह वर्षावास करके तुमने दूसरी जगह चीवर-भाग लिया ?” 

“हाँ आवृुस ! ” 

तब वह जो भिक्षु अल्पेच्छ. . .थे वह हैरान. . .होते थे--कंसे आयुष्मान्‌ उ प न॑ द शाक्यपुत्र 

दूसरी जगह वर्णवासकर दूसरी जगह चीवर-भाग छेंगे !!” भगवानसे यह बात कही |-- 

“सचमृच उपनंद ! तूने दूसरी जगह वर्षावासकर, दूसरी जगह चीवर-भाग लिया?” 

“४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवानने फटकारा-- 

“कैसे तू मोघ-पुरुष ! दूसरी जगह वर्षावासकर दूसरी जगह चीवर-भाग लेगा ! मोघपुरुष ! 
ने यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है०। 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! दूसरी जगह वर्षावास करके, दूसरी जगह चीवर-भाग नहीं लेना चाहिये। जो ले 
उसको दुक्कटका दोष हो ।” 66 

(३) दो स्थानमें वर्षावास करनेपर हिस्सेका आधा ही आधा 

उस समय आयुष्मान्‌ उपनंद शाक्यपुत्रने--इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा-- 
(सोच) अकेले दो आवासोंमें वर्षावास किया। तब उन भिक्षुओंको यह हुआ--कैसे आयुप्मान्‌ 
उपनंद शाक्यपुत्रको चीवरमें हिस्सा देना चाहिये ? --भगवानूसे यह बात कही |-- 

'भिक्षुओ! दे दो मोघ पुरुषको एक भाग। 

यदि भिक्षुओ ! भिक्षु--इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा---सोच अकेले दो आवासोंमें 
वर्षावास करे और यदि एक जगह आधा और दूसरी जगह आधा बसे तो एक जगहसे आधा और दूसरी 
जगहसे आधा चीवर-भाग देना चाहिये।या जहाँ बहुत अधिक बसा हो वहाँसे चीवर-भाग देना 
चाहिये।” 67 


6 >-रोगीकी सेवा ओर म्रतकका दायभागी 


( १) रोगीकी सेवाका भार 
उस समय एक भिक्षुको पेट बिग्वनेकी बीमारी थी। वह अपने मल-मूत्रमें पछा था। तब भगवान्‌ 
आयुध्मान्‌ आनंदको पीछे लिये आश्रम घूमते हुए जहाँ उस भिक्षुका विहार था वहाँ पहुँचे। भगवान्‌ने 
उस भिक्षुको अपने मलू-मूत्रममें पठा देखा। देखकर जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गये। जाकर उस भिक्षुसे यह . 
बोले--- 
“भिक्षु! तुझे क्या रोग है?” 


हे बी. ७.४६ 


पेटमें विकार है, भगवान्‌ ।” 


८6७।३ ] रोगीकी सेवा [ २९१ 


“हु तेरे पास भिक्षु! कोई परिचारक ? ” 
नहीं है भगवान । 
क्यों भिक्ष तेरी परिचर्या नहीं करते ? 
भन्ते ! में भिक्षुओंका कोई काम करनेवाला न था, इसलिये भिक्षु मेरी परिचर्या नहीं करते । 
तब भगवानूने आयुष्मान्‌ आनन्दकों संबोधित किया-- 

“जा आनंद ! पानी छा, इस भिक्षुको नहलायेंगे।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! “--( कह) आयुप्मान्‌ आनंद भगवान्‌को उत्तर दे पानी लाये। भगवान्‌ने 
पानी डाला। आयुष्मान्‌ आनंदने धोया। भगवान्‌ने शिरसे पका तथा आयुष्मान्‌ आनंदने पैरसे, और 
उठाकर चारपाई पर लिटा दिया। 

तब भगवान्‌ने उसी संबंधों उसी प्रकरणमें भिक्षु संघको एकत्रितकर पूछा-- 

“भिक्षुओ ! क्‍या अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है? 

“है, भगवान्‌ ।' 

“भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों क्‍या रोग है ? 

“भनन्‍्ते ! उस आयुष्मान्‌को पेटके विकारका रोग है।” 

“है कोई, भिक्षुओं ! उस भिक्षुका परिचारक ? ” 

“नहीं है भगवान्‌ ।' 

“क्यों भिक्षु उसकी सेवा नहीं करते ? 

“भन्ते ! वह भिक्ष्‌ भिक्षुओंका कोई काम करनेवाला नहीं था, इसलिये भिक्षु उसकी सेवा 
नहीं करते ।* 

“भिक्षुओ ! न तुम्हारे माता हैं न पिता; जो कि तुम्हारी सेवा करेंगे। यदि तुम एक दूसरेकी 
सेवा नहीं करोगे तो कौन सेवा करेगा ? 

“भिक्षुओ ! जो मेरी सेवा करना चाहे वह रोगीकी सेवा करे। यदि उपाध्याय है तो उपाध्यायको 
यावत्‌ जीवन सेवा करनी चाहिये जब तक कि रोगी रोग-मुक्त न हो जाय । यदि आचार्य है ० । यदि साथ 
विहार करनेवाला है ० । यदि शिष्य है ०। यदि एक-उपाध्याय-का शिष्य है ०। यदि एक-आचार्य-का 
शिष्य है तो यावत्‌-जीवन सेवा करनी चाहिये जब तक कि रोगी रोग-मकत न हो जाय। यदि नहीं है 
तो उपाध्याय, आचार्य, साथ-विहरनेवाल्ला (>चेला), शिष्य, एक-उपाध्याय-का-शिष्य, एक-आचार्य- 
का-शिष्य या संघको सेवा करनी चाहिये। यदि न सेवा करे तो दुककटका दोष हो । 68 

(२ ) कैसे रोगीकी सेवा दुष्कर है क्‍ 

“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करनी मुश्किल होती है--(१) (साथियोंके ) 
अनुकूल न करनेवाला होता है, (२) अनुकूलकी मात्रा नहीं जानता, (३) औषध सेवन नहीं करता, 
(४) हित चाहनेवाले रोगि-परिचारकसे ठीक ठीक रोगकी बात नहीं प्रकट करता--बढ़ते (रोग )को 
बढ़ रहा है, हटतेको हट रहा है, ठहरेको ठहरा है, (५) दुःखमय, तीज, खर, कट, प्रतिकूल, अप्रिय, प्राणहर, 
शारीरिक पीठ्ठाओंका सहनेवाला नहीं होता । भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करनी मृह्िकिल 
होती है । 

(३ ) कैसे रोगीको सेवा सुकर है 

“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करना सुकर होता है--( १) अनुकूल करनेवाला 

होता है; (२) अनुकूलकी मात्रा जानता है; (३) औषध सेवन करता है; (४) हित चाहनेवालें रोगि- 
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परिचारकसे ठीक ठीक रोगकी बात प्रगट करता है--०; (५) दुःखमय ० शारीरिक पीछाओंको सहने- 
वाला होता है। भिक्षुओं |! इन पाँच ० । 
(४ ) अयोग्य रोगी परिचारक 
“प्विक्षओं ! पाँच बातोंसे यकत रो गी - प रिचा र क रोगीकी परिचर्या करने योग्य नहीं होता-- 
(१) दवा नहीं ठीक कर सकता; (२) अनुकूछ-प्रतिकूल (वस्तु )को नहीं जानता, पर तिकलको देता 
है, अनुकलकों हटाता है; (३) किसी लाभके सख्यालसे रोगीकी सेवा करता है मैत्री-पूर्ण चित्तसे नहीं 
(४) मल-मूत्र, थूक और वमनके हटानेमें घृणा करता है; (५) गिको समय समय पर धामिक कथा 


% 


द्वारा समत्तेजित, सम्प्रहधित करनेमें समर्थ नहीं होता । भिक्षुओं ! इन पाँच ० ।7 


(५ ) योग्य रोगी परिचारक 
'पज्िक्षत ! पाँच वातोंसे यक्‍त रो गी- प रिचा र क रोगीकी परिचर्या करने योग्य होता है-- 
(१) दवा ठीक करनेमें समर्थ होता है; (२) अनुकूछ-प्रतिकूल (वस्तु )को जानता हँ--५ तिकलको 
हटाता है, अनुकूलको देता है; (३) किसी लाभके ख्यालसे नहीं, मैत्री-पूर्ण चित्तसे रोगीकी सेवा करता 
है; (४) मल-मूत्र, थूक और वमनके हटानेमें घृणा नहीं करता; (५) रोगीको समय समयपर धामिक 
कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहित करनेमें समर्थ होता है। भिक्षुओं / इन पाँच ०।* 
(६ ) मरे भिन्नु या श्रामणरकी चीज़का मालिक संघ 

१--उस समय दो भिक्ष्‌ु को सलूज न प द में रास्तेसे जा रहे थे। वह एक आवासमें गये। वहाँ 
एक बीमार भिक्षु था। तब उन भिक्षुओंको यह हुआ--आवुस ! भगवान्‌ने रोगी-सेवाकी प्रशंसा की 
है। आओ आवुस ! हम इस रोगीकी सेवा करें।' उन्होंने उसकी सेवाकी। उनके सेवा करतेमें वह मर 
गया। तब उन भिक्षुओंने उस भिक्षुके पात्र-चीवरको लेकर श्रावस्ती जा भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“मिक्षुओ ! मरे भिक्षुके पात्र-चीवरका स्वामी संघ है; यदि रो गी-परिचा र क ने बहुत काम 
किया हो तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघकों तीन चीवर और पात्रको रोगी-परिचारक को 
देने की । 69 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार देना चाहिये; वह रोगी - परि चा रक भिक्ष्‌ संघके पास जाकर 
ऐसा कहे--भन्‍्ते ! अमुक नामवाला भिक्षु मर गया है। यह उसका त्रिचीवर और पात्र है । फिर चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- पूज्य संघ मेरी सुने। अमुक नामका भिक्षु मर गया। यह उसका त्रि- 
चीवर और पात्र है। यदि संघ उचित समझे तो वह त्रिचीवर और पात्रको इस रोगी-परिचारक को 
दे। यह सूचना है ० । संघको यह पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

२. उस समय एक श्रामणेर मर गया। भगवानसे यह वात कही-- 

“भिक्षुओ ! श्रामणेरके मरनेपर उसके पात्र-चीवरका स्वामी संघ है; यदि रोगी-परिचारकने 
बहुत काम किया हो तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघको तीन चीवर और पात्रको रोगी-परिचारक- 
को देने की | 7० 

०१ ऐसा में इसे समझता हूँ।” 


(७ ) मरेकी संपत्तिमें सेवा करनेवाले भिक्लु ओर श्रामणेरका भाग 
१--उस समय एक भिक्ष्‌ और एक श्रामणेरने एक रोगीकी सेवाकी । उनकी सेवा करतेमें वह 


१ हऊुपरकी तरह यहाँ भी दुहराना चाहिये । 


जप 
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मर गया। तब उस रोगी-परिचारक भिक्षुकों ऐसा हुआ--रो गी-प रिचा र॒ क श्रामणेरको कंसे 
हिस्सा देना चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही ।-- 

“पिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, रोगी-परिचारक श्रामणेरकों वरावरका भाग देने की । 77 

--उस समय बहुत भांड-बहुत सामानवाला एक भिक्षु मर गया। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

मिक्षओं ! भिक्षके मरतेपर उसके पात्र-चीवरका स्वामी संघ है। यदि रोगी-परिचारकने 
बहुत काम किया हो तो अनुमति देता हूँ संघको त्रिचीवर और पात्र रोगी-परिचारकको देनेकी। जो 
वहाँ छोटे छोटे भांड, छोटे छोटे सामान हों उन्हें संघके सामने वाँटने की; जो वहाँ बढ्ध व भांड, बढ बच 


दिशाओंके, सारे संसारके ) संघकी (सम्पत्ति ) होने की।” 72 


3 अशििि ह0 + हक 
(८-चविराक वस्त्र रंगे आंत 
(१ ) नंगे रहनेका निषेध 

उस समय एक भिक्षु नंगा हो जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवानूसे यह बोला-- 

“भन्ते ! भगवानने अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता (>त्यागी जीवन) सन्तोष, तपस्या, (अव-) 
धूतपन, प्रासादिकता, अ-संग्रह, और उद्योगकी प्रशंसा करते हैं। भन्ते ! यह नग्नता अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता 
०और उद्योगकों लानेवाली है। अच्छा हो भन्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंकों नग्न रहनेकी अनुमति दें।' 

भगवानने फटकारा-- 

“अयुक्त है मोघपुरुष ! अनुचित है, अप्रति रूप, श्रमणके आचरणके विरुद्ध, अविहित है, अकर- 
णीय है। कैसे मोघपुरुष तूने तीथिकोंके आचार इस नग्नताकों ग्रहण किया! मोधपुरुष ! न यह 
अप्रसब्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर धारमिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“पभिक्षतओ ! नग्नताको जो कि तीथिकोंका आचार है नहीं ग्रहण करनी चाहिये। जो ग्रहण करे 
उसको थु ल्‍ल जच य का दोष हो । 

(२) कुश-चीर आदिका निषेध 

१--उस समय एक भिक्षु कुश-चीर (>कुशका बना कपव्ठा)को पहनकर ० बल्कल चीर 
पहनकर ०, फलक (>काठ)-चीर पहनकर०, (मनुष्य) केश-कम्बल पहनकर ०, बाल-कम्बल 
पहनकर ०, उल्लका पंख पहनकर ०, मृग-छालेकी कतरनको पहनकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर 
भगवानूसे यह बोला-- द 

“भन्ते ! भगवान्‌ अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता ० की प्रशंसा करते हैं। भन्‍्ते ! यह मुग-छारूकी 
कतरन (का पहिनना) अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता ० और उद्योगकों लानेवाला है। अच्छा हो भचन्‍्ते : 
भगवान्‌ भिक्षुओंकों इस मृगछालेकी कतरन (पहनने )की अनुमति दें ।” 

भगवान्‌ने फटकारा ०-- 

“भिक्षुओ ! अजिनक्षिप (<नमृुग-छालेकी कतरन)को जोकि तीथिकोंका आचार है नहीं . 
धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे थु ल्‍ल ज्च य का दोष हो ।* 74 

२--उस समय एक भिक्षु अके-ना रू (: मेदारके नालका बना कपढा) पहनकर ० पोत्थक 
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(>्ठाट) पहनकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया ० |--' 

“भिक्षुओं ! पोत्थककों नहीं पहनना चाहिये । जो पहिने उसको दुक्कटका दोष हो ।” 75 

(३ ) बिल्कुल नीले पीले आदि चीवरोंका निषेव 

उस समय ष ड् वर्गी य भिक्षु सारे ही नीले चीवरोंकों धारण करते थे, सारे ही पीले चीवरोंको 
धारण करते थे, सारे ही लाल०, सारे ही मजीठ०, सारे ही काले०, सारे ही महारंगसे रंगे०, सारे ही 
महानाम (5-हल्दी)से रंगे चीवरोंको धारण करते थे। कटी किनारीवाले चीवरोंको धारण करते 
थे; लंबी किनारीके चीवरोंको धारण करते थे; फूलदार किनारीवाले चीवरोंको धारण करते थे, फन 
(की णकलकी ) किनारीबाले चीवरोंकों धारण करते थे। कंचुक धारण करते थे। तिरीटक (>एक 
छाल ) को धारण करते थे। वेठन धारण करते थे। लोग हैरान. . .होते थे--कैसे ० जैसे कि काम- 
भोगी गृहस्थ । भगवानूस यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! न सारे नीले चीवरोंको धारण करना चाहिये, न सारे पीले चीवरोंको धारण करना 
चाहिये ० न वेठन धारण करना चाहिये । जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 76 

(४ ) चीवर आदिके न मिलनेपर सद्डका कत्ते्य 

१--उस समय वर्षावासकर भिक्षु चीवर न मिलनेसे चले जाते थे, भिक्षु-आश्रम छोव्ठकर चले 
जाते थे। मर भी जाते थे। श्रामणेर बन जाते थे । (भिक्षु-) शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवाले हो जाते 
थे। अन्तिम वस्तु (>पा रा जि क) के दोषी माननेवाले भी हो जाते थे, उन्मत्त०, विक्षिप्त-चित्त ०, 
होश न रखनेवाले ०, दोष न देखनेपर भी (अपनेको ) उ त्तक्षि प्त क माननेवाले होते थे, दोषके प्रतिकार 
न करनेवाले उत्त्षिप्तक भी०, बुरी धारणाको न त्यागनेसे (अपनेको) उत्तक्षिप्तक माननेवाले होते थे, 
पंडक भी ०, चोरके साथ बास करनेवाले भी ०, तीथिकके पास चले जानेवाले भी०, तिर्यंक्‌ योनि *में गये 
भी०, मातृघातक भी०, पितृघातक भी ०, अहंत्‌ घातक भी०, भिक्षुणीदूषक भी ०, संघरमें फूट डालने- 
वाले भी ०, (बुद्धके शरीरसे ) लोहू निकालनेवाले भी ०, (स्त्री पुरुष) दोनोंके लिगवाले भी (अपनेको) 
बतलानेवाले होते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“यदि भिक्षुओ ! वर्षावासकर भिक्षु, चीवरके न पानेसे चला जाता हैं तो योग्य ग्रा ह क* होने 
पर देना चाहिये | 77 

(५ ) चीवरोंका स्ठछ मालिक 

१--- यदि भिक्षुओ ! वर्षावासकर भिक्षु चीवरके न पानेसे भिक्षु-आश्रमको छोछ जाता है, 
मर जाता हैं, श्रामणेर०, (भिक्षु-) शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवाला०, अंतिम वस्तुका दोषी अपनेकों 
माननेवाला होता है, तो संघ मालिक हैं। 78 

२--“यदि ० उन्मत्त० बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्क्षिप्तक मानता है तो योग्य ग्राहक होने 
पर देना चाहिये। 79 

३--यदि०, पंडक०, दोनों लिगोंवाला माननेवाला होता है तो संघ मालिक है।” 8० 

४-- यदि भिक्षुओ ! वर्षावासकर चीवरके मिलनेपर (किन्तु उसके) बाँटनेसे पहले चला 


जाता है तो योग्य ग्राहक होनेपर देना चाहिये। 87 
) ऊपरकी तरह यहाँ भी समझना चाहिये। मिलाओ चुल्लवग्ग भिक्षुणी-स्कन्धक (पृष्ठ ५१९) । 
रपक्षु ओर प्रेत की योनि । 
*चीवर आदि वेकर संग्रह करने योग्य । 
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५-- यदि भिक्षुओं ! वर्षावासकर चीवर मिलनेपर (किन्तु उसके) बाँटनेंस पहले भिक्षु 
आश्रम छोछ चला जाता है, मर जाता है० अन्तिम वस्तुका दोपी माननेवाला होता है तो संघ 
स्वामी है। 82 

६--- यदि ० बाँटनेस पहिले उन्मत्त ०, बुरी धारणाके न छोव्डनेसे उत्तक्षिप्तक माननेवाला होता 
है तो योग्य ग्राहक होनेपर देना चाहिये।” 83 

७---“यदि० बाँटनेसे पहले पंडक० दोनोंके लिंगोंवाछा माननेवाला होता हैँ तो संघ मालिक 


है।” 84 
(&-चीवर-दान ओर चीवर-वाहनके नियम 
(१ ) संघ-भेद होनेपर चीवरोंके सनके अनुसार बँटवारा 

१--'यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास करलेनेपर चीवर मिलनेसे पहले संघर्में फूट हो जाती 
है और लोग--संघको देते हैं-- (कह) एक पक्षको पानी देते हैं और एक पक्षकों चीवर देते हैं तो वह 
संघका ही है । 85 

२--यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास कर लेनेपर संघमें फूट हो जाती है और छोग-- 
संघको देते हैँ-- (कह) एक पक्षको (दक्षिणाका) पानी देते हैं और उसी पक्षको चीवर देते हें, तो वह 
संघका ही है । 86 

३-- यदि० चीवरके मिलनेसे पहिलेही संधमें फूट हो जाती है और छलोग--इस पक्षको देते 
हैं--- (कह) एक पक्षकों पानी देते हें और दूसरे पक्षको चीवर देते हैं तो वह पक्षका ही है ।” 87 

४--यदि० संघमें फूट हो जाती है और लोग--(इस ) पक्षकों देते हैं--(कह ) एक पक्षकों 
पानी देते हैं और उसी पक्षकों चीवर देते हें तो वह पक्षका ही है। 88 

५-- यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास करलेनेपर चीवरके मिल जानेपर (किन्तु) बॉटनेसे 
पहिले संघमें फूट होती है तो सबको बराबर बराबर बाँटना चाहिये |” 89 

(२) दूसरेके लिये दिये चीवरोंका चीवर-बाहक द्वारा उपयोग करनेमें नियम 
१---उस समय आयुष्मान्‌ रेवत ने एक भिक्षुके हाथसे--यह चीवर स्थविरको देना-- 
(कह) आयुष्मान्‌ सारि पुत्र के पास एक चीवर भेजा। तब उस भिक्षुने रास्तेमें आयुष्मान्‌ रेव त से 
(माँगनेपर पा जाने के) विश्वाससे उस चीवरकों (अपने लिये) ले लिया। जब आयुष्मान्‌ रेवत ने 
आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे मिलनेपर पूछा--- भन्‍्ते ! मेंने स्थविरके लिये चीवर भेजा था, मिला वह चीवर ? 

“आवुस ! मेंने उस चीवरको नहीं देखा ।” 

तब आयुष्मान्‌ रे व त ने उस भिक्षुसे यह कहा--- 

“आबुस ! (तुम) आसयुष्मान्‌के हाथसे मेंने स्थविरके लिये चीवर भेजा, वह चीवर कहाँ है ? 

“भनन्‍्ते ! मेने आयुष्मान्से (माँगनेपर पाजाने के) विश्वाससे उस चीवरकों (अपने लिये) 
ले लिया।” 

भगवानसे यह बात कही-- 

“यदि भिक्षुओ ! (कोई) भिक्षु भिक्षुके हाथसे--यह चीवर अमुकको दो--(कह) चीवर 
भेजे, और वह रास्तेमें भेजनेवालेका विश्वास (होनेसे अपने लिये) ले ले तो लेना ठीक है, जिसके 
लिये भेजा गया है उसके विश्वाससे यदि लेता है तो छेवा ठीक नहीं है ।” 9० 

२--“यदि भिक्षुओ ! कोई (भिक्ष) भिक्षुके हाथसे---यह चीवर अमुकको दो--(कह) चीवर 
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भेजता है; और वह रास्तेमें सुनता है कि भेजनेवाला मर गया और उसे मरेका चीवर समझ इस्तेमाल 
करता है, तो इस्तेमाल करना ठीक है। जिसके लिये भेजा गया है उसके विश्वाससे अगर लेता है, तो 
लेना ठीक नहीं।” 97 र 

३--- यदि ० वह रास्तेमें सुनता है कि जिसके लिये भेजा गया वह मर गया और उसे मरका 
चीवर समझ इस्तेमाल करता है तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं। यदि भेजनेवालेके विश्वाससे ले लेता 
है तो लेना ठीक है। 92 

४--यदि० सुनता है कि दोनों मर गये तो भेजनेवालेका मृतक चीवर मान इस्तेमाल करे 
तो इस्तेमाल करना ठीक है, जिसको भेजा गया उसका मृतक चीवर मान इस्तेमाल करे तो इस्ते- 
माल करना टीक नहीं। 93 

०-- यदि भिक्षुओं ! कोई भिक्ष्‌ दूसरे भिक्षुके हाथसे--यह चीवर अमुककों देता हँ--(कह) 
चीवर भेजता है, और वह रास्तेमें भेजनेवालेके विश्वाससे ले लेता है तो लेना ठीक नहीं; जिसको 
भेजा गया उसके विश्वाससे छे छेता है तो ठीक है।” 94 द 

६-- यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षु दूसरे भिक्षुके हाथसे--यह चीवर अमुकको देता हँ-- 
(कह) चीवर भेजता है, और वह रास्तेमें सुनता है कि भेजनेवाला मर गया और उसे म्‌ त क-चीवर 
मान इस्तेमाल करता है तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं है; जिसके लिये भेजा गया है उसके विश्वाससे 
अगर लेता है तो ठीक है । 95 

७-- यदि० सुनता है जिसको भेजा गया वह मर गया और उसका मृतक-चीवर मान 
इस्तेमाल क्रता है तो इस्तेमाल करना ठीक है। भेजनेवालेके विव्वाससे अगर ले लेता है तो ठीक नहीं 
है। 96 

८-- यदि० सुनता है कि दोनों मर गये, तो यदि भेजनेवाकेका मृतक-चीवर (मान) इस्तेमाल 
करे तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं, और जिसको भेजा गया उसका मृतक-चीवर मान इस्तेमाल करे 
तो ठीक है।” 97 
(३ ) आठ प्रकारके चीवर-दान ओर उनका बँटवारा 

'भिक्षुओ! यह आठ चीवरकी मातृकाएँ (>उत्पत्तिके कारण) है--(१) सीमामें देता है; 
(२) वचन-वद्ध होने (--कतिका) से देता है; (३) भिक्षाके स्वीकारसे देता है; (४) (अकेले भि्षु-) 
_संघको देता है; (५) (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनों संघको देता है; (६) वर्षावास कर चुके संघको देता 
. है; (७) (चीज) कहकर देता है; (८) व्यक्तिको देता है। 
द 6१) सीमामें देता है! तो सीमाके भीतर जितने भिक्षु हैं उनको बाँटना चाहिये | 98 

(२) वबचन-वद्ध होनेसे देता है' तो एक प्रकारके छाभवाले जितने आवास हैं, एक आवासको 
देनेपर उन सभी (आवासों ) के लिये दिया होता है | 99 

(३) भिक्षाके स्वीकारसे देता है! तो जहाँ (वह दायंक) संघका काम बराबर किया करता 
हैं वहाँके लिये दिया होता है। 70० 

(४) (एक) संघको देता है” तो संघके सामने बाँटना चाहिये | 7०7 

(५) (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनों संघको देता है तो चाहे भिक्षु बहुत हों और भिक्षुणी एकही 
हो, आधा आधा (बाँट) देना चाहिये; चाहे भिक्षुणी बहुत हों भिक्षु एकही हो आधा आधा (बाँट ) 
देना चाहिये। 702 

(६) वर्षावास' कर चुके संघको देता है' तो जितने भिक्षुओंने उस आवासमें वर्षावास किया 
उन्हें बाँदना चाहिये | 703 
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(७) (चीज़) कहकर देता हैँ तो यवागू या भात या खाद्य (वस्तु) या चीवर या आसन 
या भैषज्य (जिसके लिये कहा, वह देना चाहिये )। 7०4 
(८) व्यक्तिकों देता है यह चीवर अमुकको देता हूँ (तो उसी व्यक्तिको देना चाहिये) । 705 


चीवरकखन्धक समाप्त ॥८।| 
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>अ सा द्यू 
२--चापय-स्कथक 
१--कर्भ और अकर्म । २--पाँच प्रकारके संघ(के कोरम) और उनके अधिकार । 
३--नियस-विरुद्ध और नियसानकूल दंड । 
४--नियमस-विरुद्ध दंड । ५--नियम-विरुद्ध दंड-हटाव । ६-नियम-विरुद्ध दंडका संशोधन । 
७--नियम-बिरुद्ध दंड-हटावका संशोधन । 


0१ -कर्म ओर अकमें 
?--चम्पा 


( १ ) निर्दोषको उत्स्तिप्त करना अपराध है 

१-“उस समय बुद्ध भगवान्‌ च म्पा में गग्ग रा पुष्करिणीके तीर विहार करते थे। उस समय 
काशी देशमें वास भ गा म नामक (गाँव) था। वहाँपर का इय प गो त्र नामक आश्रमवासी भिक्षु 
रहता था। वह इसके विपयमें बराबर यत्नशील रहता था जिसमें कि न आये अच्छे भिक्षु आवें, और 
आये अच्छे भिक्षु सुख-पृवेंक विहार करें; और यह आवास वृद्धिन्‍-वि रूढ़ि और वि पुलता को 
प्राप्त हो। ह 
उस समय बहुतसे भिक्षु का शी (देश) में चारिका करते, जहाँ वासभ गा म था वहाँ पहुँचे । 
का श्यप गोत्र भिक्षुने दूरसेही उन भिक्षुओंकी आते देखा। देखकर आसन बिछाया, पादोदक, पाद- 
पीठ, पादकठलिक रख दिया; और अगवानीकर (उनके) पात्र-चीवरको लिया। पानी पीनेको पूछा, 
नहानेके लिये प्रबन्ध किया। यवागू, खाद्य (और) भोजन (की प्राप्ति ) का यत्न किया। तब उन नवा- 
गन्तुक भिक्षुओंको यह हुआ--यह आश्रमवासी भिक्षु बहुत अच्छा है (हमारे) नहानेके लिये इसने 
प्रबन्ध किया, यवागू, खाद्य (और) भोजन (की प्राप्ति)का यत्न किया। आओ आवुसो ! हम इसी 
वास भगाम में वास करें। तब उन आगन्तुक भिक्षुओंने वहीं वास भगा म में वास किया। 

तब काश्यपगोत्र भिक्षुकों यह हुआ---इन नवागन्तुक भिक्षुओंकों यात्राकी जो थकावट थी 
वह भी दूर हो गई, जो स्थानकी अजानकारी थी वह भी जान गये, यावत्‌जीवन दूसरोंके कुटुम्बमें 
(>खाने-पीनेकी चीज़ोंके लिये) यत्न करना दुष्कर है। माँगना लोगोंको अप्रिय होता है। क्‍यों न में 
यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता करना छोक्क दूँ ।' तब उसने यवागू, खाद्य और भातके लिये 
उत्सुकता करना छोछ दिया। 

तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंकी यह हुआ--आवुसो ! पहले यह आश्रमवासी भिक्षु नहानेके 
लिये प्रबन्ध करता, यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता करता था। सो आवुसो ! अब यह 
आश्रमवासी भिक्षु दुष्ट हो गया। आओ आवुसो ! हम इस आश्रमवासी भिक्षुका उत्क्षेपण (-दंड) 
करें।' तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंने एकत्रित हो का श्य प गो त्र भिक्षुसे यह कहा--- 

'आवुस ! पहले तू नहानेके लिये प्रबन्ध करता, यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता 
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करता था; सो तू आवृस अब न नहानेका प्रवन्ध करता है, त यवाग खाद्य भोजन उत्सुकता 
करता है, सो आवुस ! तूने अपराध किया । क्‍या तू उस अपराधको देखता है ? 

“आबुसो ! मेने दोष नहीं किया जिसको कि में देखे । 

तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंने अपराध (च"्आपत्ति) न देखनेके लिये काव्यपगोत्र 
भिक्षुका उत्ले पण (८दंड) किया । तब काइ्यपगो त्र भिक्षुकों यह हुआ--में नहीं जानता कि 
यह आपत्ति है कि अनुआपत्ति है। आपत्ति (जअपराध) मेंने की है, या नहीं की है । मेँ 
उत्क्षिप्त। हुँया उत्त्षिप्त नहीं हूँ। (मेरा उत्क्षेपण ) धर्मानुसार है या धर्मविरुद्ध । को प्य (>अयुक्त) 
हे या अको प्य। कारणसे है या अकारणसे । क्‍यों न में चम्पा जाकर भगवानूसे यह पूछ 

तब काइ्यपगोत्र भिक्षु आसन-वासन सँभाल, पात्र-चीवर ले चम्पाकी ओर चल दिया। क्रमशः 
चारिका करते जहाँ च म्पा थी और जहाँ भगवान्‌ थ्रे वहाँ पहुँचा। पहुँचकर भगवान्‌ूको अभिवादनकर 
एक ओर बैठा । 

बुद्ध भगवानोंका यह नियम है० * बिना तकलीफ़के रास्तेमें तो आया ? भिक्षु ! कहाँसे तू आ 
रहा है ?” 

“ठीक है भगवान्‌ ! यापनीय है भगवान्‌ ! बिना तकलीफ़के भन्‍्ते ! में रास्तेमें आया। भन्‍्ते ! 
का शि देशमें वासभगा म है वहाँका में आश्रमनिवासी हूँ। में इसके विषयमें बराबर यत्नशील रहता 
था जिसमें कि न आये अच्छे भिक्षु आये० और विपुलताको प्राप्त हो ० क्‍यों न में चम्पा जाकर भग- 
वानूसे यह पूछूँ। वहाँसे भगवान्‌ में आ रहा हूँ ।' 

“भिक्षुओ ! यह अन्‌ आपत्ति हे, आपत्ति नहीं हैं। तू आपत्ति-रहित 
तू अनुत्क्षिप्त है, उत्क्षिप्त नहीं, तेरा उत्लेपण अधमंसे हुआ है, कोप्यसे 
जा भिक्षु ! तू वहीं वास भगा म में निवासकर ।” 

“अच्छा भच्ते !” (कह) का श्य प भिक्षु भगवान्‌को उत्तर दे आसनसे उठ भगवान्‌को अभि- 
वादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंको पछतावा हुआ, अफ़सोस हुआ--- 
अलाभ है हमको, लाभ नहीं ! दु्लाभ हुआ हमें, सुलाभ नहीं हुआ जो कि हमने निर्दोष शुद्ध भिक्षुको 
अपराधी बिना, कारण बिना उत्क्षेपण किया । आओ आवुसो ! हम च म्पा में चलकर भगवान्‌के पास 
अपराधको (कह) क्षमा करायें।' 

तब वह नवागन्तुक भिक्ष्‌ु आसन-वासन सँभाल, पात्र-चीवर ले चम्पाकी ओर चल दिये। 
क्रमश: जहाँ च म्पा थी, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचे । पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे । 
बुद्ध भगवानोंका यह आचार हे०। 

“ठीक हैं भगवान्‌ ! यापनीय है भगवान्‌ ! बिना तकलीफ़के भन्‍्ते! हम रास्तेंगें आये। 
भन्‍्ते ! काशि देशमें वास भगा म है वहाँसे हम आये हैं। 

“भिक्षुओ! तुमनेही (उस) आश्रमवासी भिक्षुको उत्क्षिप्त किया था? ” 

“हाँ भन्‍ते ! ” 

“किस अपराधसे ? किस कारणसे ? 

“बिना अपराधके, बिना कारणके भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा-- 


/ आपत्ति सहित नहीं 
कारण बिना हुआ हैं, 


हे 
( 
श्र 
है, 


जिसको उत्क्षेपणका दंड हुआ हो । "देखो पृष्ठ १८५ । १पीछेका पाठ दृहराओ । 
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“भोषपुरुषों | अयोग्य है० श्रमणोंके आचारके विरुद्ध हे०, केसे मोघपुरुषों ! तुम, निर्दोष 


शद्ध भिक्षकों, अपराध बिना, कारण बिना उत्तक्िप्त करोंगे ! मोघपुरुषो, न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न 


फटकारकर धाशिक कथा कह भगवानने भिक्षओंकोीं संबोधित किया-- 
“प्िक्षं | निर्दोष गद्ध सिक्षकों अपराध बिना, कारण बिना, उत्क्षिप्त नहीं करता चाहिये। 
हो उन्क्षिप्त करे उसे ढृ कक ट का दोष हो। 7 


तब वह भिक्षु आसनसे उठ, उत्तरासंधकों एक कंधेपर रख भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पछ भग- 
वानूस यह वोले--- 
भन्‍्ते | हमारा अपराध है, वारूककी तरह, मढ़की तरह, अज्ञकी तरह हमने अपराध किया 
गे कि हमने निर्दोष शुद्ध भिक्षुकों अपराधी बिना, कारण बिना उत्ल़िप्त किया। सो भन्‍्ते ! भगवान्‌ 
हमारे अपराधको, अपराधके तौरपर ग्रहण करें, भविष्यमें संयमके लिये । 
सो भिक्षुओं ! तुमने अपराध किया० कारण बिना उत्त्तिप्त किया। चूँकि भिक्षुओ ! तुम 
अपराधको अपराधके तौरपर देख धर्मानुसार प्रतिकार करते हो (इसलिये) हम तुम्हारे उस (अप- 
राध क्षमापन ) को ग्रहण करते हूँ। भिक्षुओ ! आये विनयमें यह वृद्धि (की बात) है जो कि (मनुष्य) 
अपराधको अपराधके तोरपर देख धर्मानुसार उसका प्रतिकार करता हैं; और भविपष्यमें संयम करने- 
वाला होता है।' 
(२ ) अकर्मो (-नियम-विरुद्ध फैसलों) के 

उस समय च म्पा मे इस प्रकारके कर्म (दंड) करते थे--अधर्मसे वर्ग (+--कुछ व्यक्तियों 
का ) कर्म करते थे, अधर्मसे समग्र कर्म करते थे, धर्मसे वर्ग कर्म करते थे, धर्म जैसेसे वर्ग कर्म करते थे 
धर्म जैसेसे समग्र कर्म करते थे। अकेला एकको भी उ त्क्षि प्त करता था। अकेला दोको भी उत्तक्षिप्त करता 
था। अकेला बहुतोंको भी उत्क्षिप्त करता था। अकेला संबको भी उत्क्षिप्त करता था। दो भी एकको०, 
दोको ०, बहुतोंको ०, ० संघको उत्त्षिप्त करते थे। बहुतसे भी एकको० दोको०, बहुतोंको०, संघको 
उत्क्षिप्त करते थे। (एक) संघ (दूसरे) संघकों भी उत्क्षिप्त करता था। जो अल्पेच्छ. . .भिक्ष थे वह 
हैरान. . .होते थे--कैसे च म्पा में भिक्षु ऐसे कर्म करते हैं !--० (एक) संघ (दूसरे) संघको भी 
उत्क्षिप्त करता है।! तब उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही -- 

“सचमुच भिक्षुओ ! च म्पा में० ?” 

/ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--- 

'भिक्षुओ ! अयुकत है० (एक) संघ (दूसरे) संघको भी उत्क्षिप्त करे ! न यह भिक्षओ ! 
अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है०। 

फटकारकर भिक्षुओंकोी संबोधित किया--- 

_भिक्षुओ! (१) अधर्मसे वर्ग कर्म अकर्म है। उसे नहीं करना चाहिये। (२) धर्मसे समग्र 
कर्म अकर्म हैँ उसे नहीं करना चाहिये। धर्मसे वर्ग कर्म अकर्म है उसे नहीं करना चाहिये । (४) धर्म जैसेसे 
वर्ग कर्म अकर्म हैं'। (५) “धर्म जैसेसे समग्र कर्म अकर्म है०। (६) ०एकको उत्त्षिप्त करे अकर्म॑ है०। 
०। (७) संघ संघको भी उत्तक्षिप्त करे अकर्म है; इसे नहीं करना चाहिये। 2 

३ ) कमेफे भेद 

'भिक्षुओ / यह चार कर्म (८दंड)हैं--(१) अधर्मसे वर्ग कर्म (२) अधर्मसे समग्रकर्म, 

(३) धर्मसे वर्ग कर्म, (४) धर्मसे समग्र कर्म। भिक्षुओ! इनमें जो यह अधर्मसे वर्ग कर्म वह अधर्मताके 
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पटल 


आम 


कारण, वर्गंताके कारण, कोप्य (- हटाने लायक) और जयोग्य है। भिक्ष्‌ 
चाहिये। मेने इस प्रकारके कर्मकी अनुभति नहीं दी। भिक्षुओं ! जो यह अधर्मसे समग्र कर्म है भिक्षुओ ! 
यह कर्म अधर्मताके कारण कोप्य, अयोग्य हढ्व० | भिक्षुओं ! जो यह धर्मस वर्ग कर्म है वह कर्म धर्मताके 
कारण कोप्य, अयोग्य हैे। ०। ० भिक्षओं ! जो यह धर्मसे समग्रकर्म हैँ यह धर्मताके कारण, सामग्रताके 
कारण, अकोप्य, और योग्य है। भिक्षुओ ! ऐसे कर्मको करना चाहिये। ऐसे कर्मकी मेने अनुमति दी है | 


५ हद कि. 


इसलिये भिक्षओ ! सीखना चाहिये कि जो यह धर्मसे सम्म्र करझ हें उसे कहूँगा।* 
( ५9 ) अकमोक भेद 

उस समय पइ्वर्गीय भिक्षु (- दंड) करते थे--( १) अधमंसे वर्ग कर्म करते थे; 

(२) अधर्मसे समग्र कर्में०; (३) धर्मसे वर्ण कर्म०; (४) धर्म जेसेसे वर्गकर्म ०; (५) धर्म जेसेसे 

समग्र कर्म०; (६) सूचना' विना भी अनु श्ला वण) यक्त कम करते थे; (७) अनु श्रावण 

विनाभी सूचना-यवत्र कृस करते थे; (८) मच ना विवाभी, अनू्‌ श्रा वण बिनाभी कर्म करते थे; 


(0) आम 
भी कम करते थे; (११) बृद्धशासनके विरुद्ध भी कर्म करते थे; (१२) पटिकुट्रकट (5 
निन्‍्दा- वाक्यके जवावमें किया गया) धर्म-विरुद्ध कोप्प और अयोग्य कर्म करते थे । जो वह अल्पेच्छ 
 -भिक्षु थे वह हैरान. . .होतेथे---कैसे षड़्वर्गीय शिक्षु ऐसे कर्म करेंगे० ।! तब उन भिक्षुओंने 
भगवान्से यह वात कही |-- 

“सचमुच शिक्षुओं ! पड़्वर्गीय भिक्षु ऐसे कर्म करते हे--० ? ” 

४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर धामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! (१) अधक्षमंसे वर्ग कर्म अकर्म है; उसे नहीं करना चाहिये । (२) अथधर्मसे समग्र 
कर्म ०। (३) धर्मसे वर्ग कमें०। (४) धर्म जैसेसे वर्ग कमें०। (५) धर्म जैसेसे समग्र कमें०। (६) 
ज्ञप्ति बिना, अन्‌ श्रा व ण युक्त कमें०। (७) अनुश्लावण विना ज्ञप्तियुक्त कर्म० । (८) अनुश्रावण 
बिना भी और ज्ञप्ति विना भी कर्म ० । (९) धर्मंसे विरुद्ध करमं०। (१०) विनय-विरुद्ध कमं०। (११) 
बुद्ध-शासनके विरुद्ध कमं० । (१२) पटिकुट्गुकट धर्म विरुद्ध कोप्य और अयोग्य कर्म अकम्य है; उसे 


नहीं करना चाहिये। 3 


/5 


दिश ) के विरुद्ध भी कर्म करते थे; (१०) विनय (--भिक्षु नियम ) वो विरुद्ध 


का, 


है 2 
“चर है. २५ 


कि, 
सरक 


ण्र्बो | 


(५) कमे छ 

“भिक्षुओ ! यह छ क॒ मे (दंड) (१) अधमे कर्म, (२) वर्ग कम, (३) समग्र के, 

(४) धर्म जैसेसे वर्ग कम, (५) धर्म जेसेसे समग्र कमें, (६) धर्मसे समग्र कर्म। 
(६ ) अधम कमेके भेद 

“भिक्षुओ ! कया है अधर्म कर्म ? 

क. (१) भिक्षुओ! ज्ञप्ति के साथ दो (वचनोंके साथ कियेजानेवाले) कर्मको केवल 
ज्ञप्तिसे कर्म करता हैं और कर्म-वाक्‌को नहीं अ नू्‌ श्रा व ण कराता, वह अथर्म कर्म है। (२) भिक्षुओ ! 
शप्तिके साथ दो (बचनोंके साथ किये जानेवाले ) कर्ममें दो ज्ञप्तियोंसे कर्म करता है और कर्म-बाकको 
नहीं अनुश्नावण कराता वह अधर्म कर्म है। (३) ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंके साथ किये जानेवाले ) 
कर्ममें एकहदी कर्म-वाक्से कर्म करता है, और ज्ञप्तिको नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म है। (४) ज्नप्नि 


* देखी बोठ लेनेके लिये प्रस्ताव पेश करनेंका ढंग । 


२] ३-महावरग | ९७१९ 


सहित दो (वचनोंके साथ किये जानेवाले ) कर्ममें दो क मं-वा कसे कर्म करता है और ज्ञप्तिको नहीं 
स्थापित करता, वह अधर्म कर्म है। ः 

ख. (१) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममं एक जअप्तिसे कर्म 
करता है और कर्म-वाकको नहीं अनुश्रावण कराता वह अधर्म कर्म है। (२ ) भिक्षुओं ! ज्ञप्ति सहित 
चार ( बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें दो ज्ञप्तियोंसे कर्म करता है और कर्म-वाक्‌कों नहीं अनुश्रावण 
कराता तो वह अधर्म कर्म है। (३) भिक्षुओं ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें 
तीन ज्प्तियोंसे कर्म करता हैं०_। (४) ० चार ज्ञप्तियोंस कर्म करता है०। (५) ० एक कर्म-वाकसे 
कम करता हैँ और न्नप्ति को नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म हैं। (६) ० दो कर्म-वाकसे कर्म 

करता हूँ ओर जग्निको नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म है। (७) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार 
(वचनोंम किये जानेवाले ) कमंमे चार कर्म-वाकोंसे कर्म करता है 
वह अधर्म कर्म है ।--भिक्षुओ ! यह कहा जाता है अध र्म कर्म ( +नियम-विरुद्ध दंड) । 
(७ ) वर्ग कर्मके भेद 

'भिक्षुओ! क्या है वर्ग-कर्म ?--क. (१) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये 
जानेवाले) कर्ममें जितने भिक्ष्‌ क म॑ (<दंड)को प्राप्त हूं वह नहीं आये हों, छलन्‍्द (< वोट) देनेवालों 
का छन्द नहीं आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश (5 निन्‍्दा-वचन ) करें, यह वर्म कर्म हे । 
(२) भिक्षुओं : ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें जितने भिक्षुकर्मको प्राप्त हैं वह 
आय हों, किन्तु छन्द देनेवालोंका छत्द न आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह वर्ग कर्म 
है। (३) भिक्षुओ! ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें जितने भिक्षु कर्म को प्राप्त हैं 
वह आये हों, छनन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द भी आया हो, किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह वर्ग 
कर्म है। 

जे. (१/ भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्मेमें जितने भिक्ष्‌ कर्मको 


ञ्े 


है और ज्ञप्तिकों नहीं स्थापित करता 


प्राप्त हैं नहीं आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छन्द नहीं आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह 
वर्ग कर्म है। (२) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें जितने भिक्षु कर्मको 
प्राप्त हों, वह आये हों, किन्तु छन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द न आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, 
यह वर्ग कर्म है। (३) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें जितने भिन्लु 
क्मको प्राप्त हों, वह आये हों, और छन्द देनेवालोंका छन्‍्द भी आया हो किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश 
करें तो यह वर्ग कर्म है। 
(८ ) समग्र कर्म 

क्या है भिक्षुओ ! समग्र-कर्म ?--.. (१ ) ज्ञप्ति सहित दो (वचनों द्वारा किये जानेवाले ) 
कर्ममें जितने भिक्ष्‌ कर्मको प्राष्त हों वह आये हों, देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर 
प्रतिक्रोश न करें, यह समग्र कर्म है । (२) ज्ञप्ति सहित चार (बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें जितने 
भिक्ष्‌ कर्मको प्राप्त हों आये हों, छन्द देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करें, 
यह समग्र कर्म है।--भिक्षुओ ! यह कहा जाता है समग्र कर्म । 

(९) धर्माभाससे बर्ग-कर्म 

क्या है भिक्षुओ! धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म ?-- 

क. (१) ज्ञप्ति सहित दो (बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्मसें पहले कर्म वाकको अनुश्नावण 
करावे, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे, जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हों वह न आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छन्द 


नया 


७२ 


९५२।१ | बे (-कोरम) [ 


नहीं आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग कर्म । (२) ज्ष्ति सहित दो 
(बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें पहले कर्मवाककों अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे, जितने 
भिक्षु कर्मको प्राप्त हों वह आये हों किन्तु छन्‍्द देनेवालोंका छ नद नहीं आया हो, सम्मुख होनेपर 
प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म । (३) ज्ञप्ति सहित दो (बचनोंसे किये जानेबालछे) कर्ममें पहले 
कर्मवाक्‌कों अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हों वह आये हो 
छन्द देनेवालोंका छन्‍्द भी आया हो, किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग कर्म । 

ख. (१) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले कर्म-बाककों अनुश्न- 
वण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्ष्‌ क र्म॑ को प्राप्त हों वह न आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका 
छन्‍्द न आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करे, यह है धर्म जैसेसे वर्ग कर्म। (२) ज्ञप्ति सहित चार 
(वचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें पहले कर्मवाक्‌की अनुश्रावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने 
भिक्षु कर्मको प्राप्त हों आये हों (किन्तु ) छनन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द न आया हो, सम्मुख होनेपर प्र ति क्रो श 
करे, यह हैं धर्म जैसेसे वर्ग कर्म। (३) ज्ञप्ति सहित चार (बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें पहले कर्म- 
वाकको अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु कर्म को प्राप्त हों आये हों, छन्द 
देनेवालोंका छन्‍्द भी आया हो, (किन्तु ) सम्मुख आनेपर प्रतिक्रोग करें, यह है धर्म जैसेस वर्ग-कर्म |--- 
भिक्षुओ ! यह है कहा जाता, धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म । 

( १० ) धर्माभाससे समग्र कमे 

क्या है भिक्षुओ ! धर्म जेंसेसे समग्रकर्म ?---(१) ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जाने- 
वाले) कर्ममें पहले कर्मवाक्‌को अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु क में को 
प्राप्त हों वह आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छन्‍द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह है धर्म 
जैसेसे समग्र क मं। (२) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले कर्मवाककों 
अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षुक मे को प्राप्त हों वह आये हों, छन्द देने 
वालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह है धमं जैसेसे समग्र क म॑ |-- 
भिक्षुओ ! यह हैं कहा जाता, धर्म जैसेसे समग्र कम । 


(११ ) धमसे समग्रकमे 
'क्या हैँ भिक्षुओ ! धर्मसे समग्रकर्म ?---( १) ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले ) 


(4 


>ि्पिः 


हि 


कममें पहले एक ज्ञप्तिको स्थापित करे पीछे एक कर्मवाक्‌ से कर्म करें; जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त है 
वह आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह हैं धर्मसे स म ग्र 
क में। (२) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कममें पहिले एक ज्ञप्ति स्थापित करे, पीछे 
तीन कर्म वाकोंसे कर्म करे; जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हें वह आये हों, छनन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द आया 
हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह हैं ध में से सम ग्र क मं ।--भिक्षुओ ! यह है धर्मसे समग्रकर्म । 


$२-पाँच प्रकारके संध और उनके अधिकार 
(१ ) वग ( कोरम ) द्वारा संधोंके प्रकार 
“संघ पाँच हें--( १) चतुर्वेगं (चार व्यक्तियोंका ) भिक्षु-संघ, (२) पंचवर्ग (>पाँच 
व्यक्तियोंका )० (३) दछ्ववर्ग (दस आदमियोंका) ०, (४) विशतिवर्ग (--बीस आदमियोंका) ०, 
(५) अतिरेक विशतिवर्ग (>नबीससे अधिक व्यक्तियोंका) ० । 


३०४ |] ३-महावग्ग | ९५७२।३ 


(२ ) संधोंके अधिकार 

“क. (१) वहाँ भिक्षुओ ! जो यह चतुर्वंगं भिक्षु-संघ हैं वह--उ प सं प दा, प्र वार णा. 
आ हवा न,--इन तीन कर्मोकों छोछ धर्मसे-समग्र हो सभी कमोके करने योग्य हैं। 4 

“(२) वहाँ भिक्षुओं / जो पंचवर्ग भिक्षु-संघ है वह--आहवान और मध्यम जनपदों' 
(>-यक्तप्रान्त और विहार) में उपसम्पदा इन दो कर्मोकों छोछ धर्मसे समग्र हो सभी कर्मेके करने 
योग्य हेँं। ६ 
“(३) वहाँ भिक्षुओं ! जो यह दशवर्ग भिक्षु-संघ है वह---आह॒वान--एक कर्मको छोड़० | 6 
“(४) वहाँ भिक्षुओं ! जो विश ति वर्ग निक्षुसंघ है वह धर्मसे समग्र हो सभी कर्मोके करने 


ट्‌ 


वहाँ भिक्षुओं ! जो यह अतिरेक विश्व तिवर्ग भिक्षुसंघ है वह धर्मसे समग्र हो सभी 


(३ ) वर्ग (>कोरम ) पूरा करनेका उपाय 
१-- भिक्षुओ ! यदि चतुर्वंगंसे करने लायक़ कर्म हो तो चौथी भिक्षुणीसे (संख्या पूरी करके ) 
कर्मको करे; किन्तु अ क म॑ (>"अयुक्त रीतिसे कर्म) न करें। भिक्षुओं ! यदि चतुर्वेगंसे किया जाने- 
वाला कम हो तो चोथी शिक्षमाणासे (संख्या पूरी करके ) कर्मको करे; किन्तु अकर्मको न करे। ० चौथे 
श्रामणेर० । ० चौथी श्रामणेरी०। ० चौथे (भिक्षु-)शिक्षाको प्रत्याख्यान करनेवाले० | ० चौथे अन्तिम 
वस्तु (पा रा जि क)के दोषी०। ० चौथे आपत्ति (>दोष) के न देखनेसे उत्क्षिप्तक० | ० चौथे 
आपत्तिके न प्रतिकार करनेसे उत्क्षिप्तक० | ० चौथे बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्क्षिप्तक० | ० चौथे 
पंडक० । ० चौथे चोरके साथ सह-वास करनेवाले ० । ० चौथे तीथिकोंके पास चले गये ० । ० चौथे तिर्यक 
“नाग आदि) योतिमें गये० । ० चौथे मातृधातक०। ०चौथे पितृघातक ०। ०चौथे अहंत्घातक० ।० 
चोथे भिक्षुणीदूषक ० । ० चौथे संघर्में फूट डालनेवाले० | ० चौथे (बुद्धके शरीरसे) लोह निकालनेवाले 
०। यदि भिक्षुओ! चतुर्व॑र्गसे किया जानेवाला कर्म हो तो चौथे (स्त्री-पुरुप) दोनों लिगवालेसे 
(संख्या पूरी करके) कर्मको करे किन्तु अकर्मको न करे।० चौथे भिन्न संवासवाले० । ० चौथे 
भिन्न सीमामें रहनेवाले ० । ० चौथे ऋद्धिसे आकाशमें खछे ० । ० संघ जिसका कर्म (--इन्साफ़ )कर रहा 
है उसे चौथा कर कर्म करे किन्तु अकर्म न करे ।” 9 
है ( इति ) चतुर्व्गंकरण 


२-- यदि भिक्षुओ पं च वर्गेसे किया जानेवाला कर्म हो तो पाँचवीं भिक्षुणीसे (संख्या 
पूरी करके ) कर्म करे, अकर्म न करे। ०।* ० संघ जिसका क म॑ (-इन्साफ़) कर रहा है उसे चौथा कर 


कर्म करे किन्तु अकर्म न करें।” 70 
( इति ) पंचवर्गकरण 


२-- यदि सिक्षुओ ! दश्षवर्ग से किया जानेवाछा कर्म हो तो दसवीं भिक्षुणीसे (संख्या 
पूरी करके ) कर्म करे, अकर्म न करे ०।* संघ जिसका क म॑ कर रहा है उसे दसवाँ कर कर्म करे किन्तु 
अकर्म न करे ।” 77 

( इति ) दह्वर्भकरण 


कै अन+ *++..... लक अम-कती किन न्‍मरनोनन का ले री मनन मना जन नानक सपसतन+ पमजक- >->०>फाक>- कलम 


“सध्यम जनपदोंकी सीमाके लिये देखो ५५३२ पष्ठ २१३ । 
*चतुर्बर्गकीही तरह यहाँ भी समझना चाहिये । 


१७२५ ] वर्ग (>कोीरम्‌ ) | ड्र०५्‌ 


४-- यदि भिक्षुओ ! विज्ञ ति व र्गे से किया जानेवाला कर्म हो तो बीसवीं भिक्षुणीसे (संख्या 
पूरी करके) कर्म करे, अकर्म न करे ०* ! संघ जिसका क म॑ कर रहा है उसे बीसवाँ कर कर्म करे 
किन्तु अकर्मे न करे। 72 

( इति ) विद्वतिवर्गकरण 

५-- (१) चाहे भिक्षुओ ! पारिवा सि क' को चौथा बना परिवास दे, मू लसे प्र तिक - 
षंण करे, मान त्व दे, बीसवाँ बना आह्वान करे, किन्तु अकर्म न करे । 73 

(२) चाहे भिक्षुओ ! मूलसे प्र ति क र्षण करने योग्यको चौथा बना० । 

(३) चाहे भिक्षुओ ! मान त्व देने योग्यको चौथा बना० । 

(४) चाहे भिक्षुओं ! मानत्वचारिक को चौथा बना० । 

(५) चाहे भिक्षुओं ! आह्वान करने योग्यकोी चौथा बना० । 74 

(9) संघके बीच फटकारना किसके ज्िये लाभदायक ओर किसके लिये नहीं 

१-- भिक्षुओ ! किसी किसीको संघके बीच प्रतिक्रोशन (“लडाँटना) लाभदायक है 
और किसी किसीको संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं है। भिक्षुओ ! किसीको संघके बीच प्रति- 
क्रोशन लाभदायक नहीं है ?--भिक्षुणीको भिक्षुओ ! संघके बीच प्र ति क्रो श न करना छाभदायक नहीं 
हैं। शिक्षमाणाको ०। श्रामणेरको०। श्रामणेरीको० । शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवालेको० । 
अन्तिम वस्तुके दोषीको०। उन्मत्तको०। विक्षिप्तचित्तको० । होश न रखनेवालेको०। आपत्ति के 
न देखनेसे उ त्क्षिप्तक को०। आप त्ति के अप्रतिकार करनेसे उत्स्षिप्त किये गयेकी ० । बुरी धारणा 
को न त्यागनेसे उत्तक्षिप्त किये गयेकोी ०। पंडकको ०। चोरके साथ रहनेवालेको ०। तीथिकोंके पास 
चले गयेको०। तियेंक योनिर्में गयेको०। मातृधघातकको०। पितृघातकको०। अहंतृघातकको० । 
भिक्षुणीदूषकको ० । संघरममें फूट डालनेवालेको ० | ०लोहू निकालनेवालेको ० । (स्त्री परुष) दोनों लिग 
वालेको ० । भिन्न सहवासवालेको ० । भिन्न सीमामें रहनेवालेको ० । ऋद्धिसे आकाशम खड़ेको ० । जिसका 
संघ कर्म कर रहा हो, उसको भी भिक्षुओ ! संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं। भिक्षुओ ! इनका 
संघर्क बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं है । 

२-- भिक्षुओ ! किसका संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक होता हैं ?--एक साथ रहनेवाले, 
एक सीमामें ठहरनेवाले प्रकृतिस्थ भिक्षुको, कमसे कम अपने पास बंठनेवाले भिक्षुको सूचित करतें संघके 
बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक होता है। भिक्षुओ ! इसको संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक हैं ।” 

(५ ) ठोक ओर बेठीक निस्सारण 

“भिक्षुओ ! यह दो निस्सारणा हे--कोई व्यक्ति निस्सारण (“-निकालने) (के दोष) 

को प्राप्त होता है और उसे संघ निकालता है; (तो उनमेंसे ) कोई सु नि स्सा रि त होता है और कोई 


दुनिस्सारित। 

१-- भिक्षुओ ! कौनसा व्यक्ति नि स्सा रण (के दोषको अप्राप्त है और उसे संघ निकालता 
है, (इसलिये) दु नि स्सा रि त है ? जब भिक्षुओ ! एक भिक्षु निर्दोष, शुद्ध, होता है और उसे संघ निका- 
लता है (इसलिये) दुनिस्सारित है। भिक्षुओं ! इस व्यक्तिके लिये कहा जाता है (कि वह) 
निस्सारण (के दोष )को अप्राप्त है, और उसे संघने निकाला; (अतः)दढु नि स्सारित हैं।75 


२ जतुर्वंगंकी ही तरह यहाँ भी समझना चाहिये । 
९ चुल्ल २४१२ (पृष्ठ ३६७) । 
२९ 
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धप्षिक्षतं ! कौनसा व्यक्तित निस्सारण (के दोष)को अप्राप्त हैं और संघ उसे निकालता 
है (तो भी वह) सुनिस्सारित है ?--भिक्षुओं ! जो भिक्ष मर्खे, नासमझ, वारबार कसूर करनंवाला, 
अप दा न-(>चरित्र)-रहित, गृहस्थोंके साथ अत्यन्त संसंग रखकर 7 हस्थोंके प्रतिकल संसगंसे 
पक्‍त हो विहार करता है और उसे यदि संघ निकाछता है तो वह सु नि स्‍्सा रित है। भिक्षुओं ! 
इस व्यक्तिके लिये कहा जाता है कि वह निस्सारण (के दोष ) को अश्राप्त था (किन्तु ) संघने उसे निकाला 
(और वह) सुनिस्सारित है।” 76 
( ६ ) ठोक ओर बेठीक अवसारण (ले लेना ) 

'प्क्षओं ! यह दो ओसारणा हँ--भिक्षुओ ! कोई व्यक्ति ओ सा र ण की (योग्यता कर्म ) 
को अप्राप्त होता हैं और उसे संघ ओसारता (>अपनेमें मिलाता) है (तो उनमेंसे) कोई सु-ओसारित 
होता हैं और कोई दुर-ओसारित भी । 77 

?-“भिक्षतं ! कौनसा व्यक्ति ओसारण (की योग्यता कर्म)को अप्राप्त है और उसे संघ 
ओसारता है, (इसलिये) दुर-ओसारित है ? भिक्षुओ ! पंडक ओसारणा (की योग्यता ) को अप्राप्त 
है। यदि संघ उसे ओसारण करे तो वह दुर-ओसारित है । चोरके साथ रहनेवाला०। तीथिकके पास 
चला गया० । तिरयक्‌ योनिमें चला गया० । मातृधातक० । पितृधघातक ० । अह्त्घातक० । भिक्षुणीदूषक ० । 
संघर्में फूट डालनेबाला०। ०लोह निकालनेवाला०। (स्त्री-पुरुप) दोनों लिगोंवाछा ओसारणा(की 
योग्यता ) को अप्राप्त है। यदि संघ उसे ओसारण करे तो वह दुर्‌-ओसारित है। भिक्षुओ ! यह कहा 
जाता है कि व्यक्ति ओसारणा (की योग्यता) को अप्राप्त है और उसे संघ ओसारता है, (इसलिये) 
दुर-ओसारित है। भिक्षुओ ! ये व्यक्ति कहे जाते हैं ओसारणा (की योग्यता) को अप्राप्त है और उन्हें 
संघ ओसारता है (इसलिये) दुर-ओसारित है । 78 

२--भभिक्षुओ ! कौनसा व्यक्ति ओसारणकी योग्यताको अप्राप्त है और उसे संघ ओसारता 
है वो भी वह सु-ओसारित हैं ? हथ-कटा, भिक्षुओं ! ओसारणाकी योग्यताको अप्राप्त है। यदि उसे 
संघ ओसारण करे तो सु-ओसारित है। पैर-कटा०। हाथ-पैर-कटा ० । कन-कटा ० । नकटा०। नाक- 
कान-कटा०। अँगुली-कटा० । अर (ज"अडहृग ?) कटा० । कंधा-कटा० । झर गई अँगुलियों 
के हाथवाला०। कुबछा०। बौना० | घेघेवाला० | छ क्ष णा ह त१० । कोढा खाये हुआ० । लि खि - 
तक" ( ()प्रा-४एछ ) ०। सीपाटिकर१०। भयंकर रोगोंवाला ० । परिषद्कों बिगाछ॒नेवाला० । 
काना ०। लूला०। लगढा०। पक्षाघातवाला० टूटे ऐयापिथ (>शारीरिक आचार) वाला० । 
बुढ़ापेसे दु्बेड०। अन्धा०। गूँगा०। बहरा०। अन्धा-गूँगा०। अन्धा-बहरा० । गूँगा-बहरा० । अन्धा- 
गूंगा-बहरा, भिक्षुओं ! ओसारणा (की योग्यता ) को अप्राप्त है; और यदि उसे संघ ओसारता है तो 
यह सु-ओसारित है।. . .भिक्षुओ ! इन्हें कहा जाता है कि व्यक्ति ओसारणा (की योग्यता) को अप्राप्त 
थे और यदि संघ उन्हें ओसारता है तो वे सु-ओसारित हैं ।” 79 

(इति) वास भगा म भाणवार प्रथम ॥१॥ 


(७ ) अधमंसे उत्लेपणीय कमे 
क. (१) भिक्षुओ! एक भिक्षुकों कोई आपत्ति (अपराध) नहीं हुआ होता और उसे 
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* जिसे पेसा छाल करके दागनेका दंड मिला है। 
* जिसके दंडके लिये राजाके यहाँ लिखा रहता है कि जो इसे पाबे मार डाले । 
३ फील-पाँव रोगवाला । 


९५२७ ] अधर्मसे उत्क्षेपण कर्म [ ३०७ 
संघ या बहुतसे (भिक्षु) या एक भिक्षु प्रेरित करता है--आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई है; क्‍या तू उस 
आपत्तिको देख रहा है। वह ऐसा बोलता हँ--आवबुस ! मुझे आपत्ति (-दोप) नहीं है जिसे कि 
में देखूँ ।' संघ आपत्तिके न देखनेके कारण उसका उत्क्षेपण करता है (तो यह) अधर्म कर्म है। 2० 

“7 (२) भिक्षुओं ! एक भिक्षुको कोई आपत्ति प्रतिकारके करनेके लिये नहीं रहती; उसे 
संघ या बहुतसे भिक्ष्‌ या (एक) भिक्षु प्रेरित करता है---आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई है, तु उस आपत्तिका 
प्रतिकार कर ! " वह ऐसा बोलता है--आवुस ! मुझे आपत्ति नहीं है जिसका कि में प्रतिकार करूँ ।' तब 
संघ आपत्तिका प्रतिकार न करनेके कारण उसका उत्क्षेपण करता है; तो यह अधर्म कर्म है । 27 

(३) भिक्षुओ ! एक भिक्षुकों बुरी धारणा नहीं होती । उसे संघया बहुतमे भिक्षु या (एक) 

भिक्षु प्रेरित करता हें“ आवुस ! तेरी धारणा बुरी है। उस बरी धारणाको छोछ् दे ! ' बह ऐसा कहता 
है--- आवुस ! मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोढ्ँ । यदि संघ उसका, बुरी धारणाके न 
छोल्ठनेके लिये उ त्क्षेपण करता है तो यह अधर्म कर्म हैं। 22 

(४) भिक्षुओं ! एक भिक्ष॒ुकों देखनें लायक आपत्ति नहीं होती, प्रतिकार करने छायक 
आपत्ति नहीं होती। उसको संघ, वहुतसे या एक भिक्षु प्रेरित करते हें--- आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
हैं। उस आ प त्ति को देखता है ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! --वह ऐसा बोलता है--'आवस ! 
मुझे आपत्ति नहीं हैं जिसको कि में देखे; मझे आपत्ति नहीं है जिसका कि में प्रतिकार करूँ ।' संघ उसका 
न देखने या प्रतिकार न करनेके कारण यदि उ त्क्षेप ण करता हैं तो यह अधर्म कर्म है। 23 

(५) भिक्षुओ! एक भिक्षुकों देखनेके लिये आप त्ति नहीं होती; और न छोव्डनेके लिये 
बुरी धारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता है-- आवबुस ! तुझसे आपत्ति हुई है। देखता है तू 
आपत्तिको ? तुझे बुरी धारणा है। छोछ ! उस बरी धारणाकों । वह ऐसा बोलता है--आवुसो ! 
मुझे आप त्ति नहीं है जिसको देखें; मेरे पास बुरी धारणा नहीं है जिसे छोढँ ।! तब संघ न देखने या न 
छोल्नेके कारण उसका उत्क्षेपण करे तो यह अ ध में क में (अन्याय, बेइंसाफ़ी) हैं। 24 

“ (६) भिक्षुओ ! एक भिक्षुको प्रतिकार न करने छायक आपत्ति होती है, न छोछने छायक 
बुरी धारणा होती हैं। उसे संघ० प्रेरित करता है--आवबुस ! तुझे आपत्ति है, उस आपत्तिका 
प्रतिकार कर। तुझे बुरी धारणा है उसको छोछ !” वह ऐसा बोलता है--आवबुस ! मुझे आपत्ति नहीं 
हैं जिसका कि प्रतिकार कहूँ। मुझे बुरी धारणा नहीं हैं जिसको कि छोढ्हूँ | तब संघ यदि आपत्ति का 
प्रतिकार न करने या बरी धारणाके न छोव्शनेके कारण, उसका उत्क्षेपण करता है, तो यह अधर्म कर्म है। 2$ 

“(७) भिक्षुओं ! एक भिक्षुकों देखनेके लिये आपत्ति नहीं होती न प्रतिकार करनेके लिये 
आपत्ति होती है; न छोछनेके लिये बुरी धारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता है--आवुस ! 
तुझसे आपत्ति हुई है, देखता है उस आपत्तिको ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तेरे पास बुरी धारणा 
है उस अपनी बुरी धारणाको छोछ ! ' वह ऐसा कहता है--आवुसो ! मुझे आपत्ति नहीं जिसको कि 
देखँ, जिसका प्रतिकार करूँ। मुझे बरी धारणा नहीं जिसको कि छोढूँ ।' संघ न देखने, न प्रतिकार करने, 
न छोव्ठनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है तो यह अ ध में कर्म है । 26 

ख. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुकी देखने लायक आपत्ति होती है, उसको संघ या बहुतसे 
(भिक्षु) या एक (भिक्षु) प्रेरित करता हँ--आवुस ! तुझे आपत्ति है । देखता हैं उस आपत्तिको ?' 
वह ऐसा बोलता है--हाँ आवृुस ! देखता हूँ । उसका संघ आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपण करता है, 
(यह) अधर्म कर्म है । 27 

“(२) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुको प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है । उसे संघ० प्रेरित 
करता है---आबुस ! तुझसे आपत्ति (>-अपराध ) हुईं हैं। उस आपत्तिका प्रतिकार कर ।' वह ऐसा 
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कहता हे--हाँ आवुस ! प्रतिकार करूँगा ।” तब उसका संघ प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेपण करता 
है। (यह) अधर्म॑ क में है। 28 

(३) भिक्षुओं! यहाँ एक भिक्षुको छोछने छायक बुरी धारणा होती है । उसे संघ० प्रेरित 
करता है--आवुस ! तुझे बुरी धारणा है । उस बुरी धारणाको छोछ ।' वह यह कहता है--हाँ आबुसो ! 
छोलूँगा।' उसका संघ बुरी धारणाके न छोलनेके लिये उत्क्षेपण करता है। (यह) अधर्म कम है। 2 9 

(४) भिक्षुओं ! यहाँ एक भिक्षुकों देखने लायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने लायक 
आपत्ति होती हैं ० । ३० 

(५) ० एक भिक्षुको देखने लायक आपत्ति होती है, छोछने लायक बुरी धारणा होती है ० । 37 

(६) ० एक भिक्षुको प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती है और छोछने लायक बुरी धारणा 
“होती है ०५ ।३2 

(७) ० एक भिक्षुकी देखने लायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती 
है और छोछने लायक बुरी धारणा होती है। उसे संघ ० प्रेरित करता है-- आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
हैं । देखता है उस आपत्ति को ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तुझे बुरी धारणा है । उस बुरी धारणाको 
छोछ।' वह ऐसा कहता हँ--हाँ आवुसो ! देखता हूँ । हाँ, प्रतिकार करूँगा, हाँ छोव्/ूगा ।' उसे संघ न 
देखनेके लिये, प्रतिकार न करनेके लिये, न छोढ्वनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है। (यह) अधर्म कर्म 
है । 35 

(८ ) धममसे उत्तेपणीय कर्म 

क. (१) भिक्षुओ! एक भिक्षुको देखने छायक आपत्ति होती है । उसको संघ या बहुतसे 
(भिक्षु) या एक व्यक्ति प्रेरित करता है--आवबुस ! तुझसे आपत्ति हुई है । देखता है तू उस आपत्ति- 
को ?” वह ऐसा कहता है--आवुसो ! मुझसे आपत्ति नहीं हुई है जिसे कि में देखूँ ।” संध आपत्तिको 
न देखनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है। (यह) धर्म-कर्म है। 34 

 /(२) ० भिक्षुको प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है। ० । वह ऐसा बोलता हं--आवुसो ! 

मुझे आपत्ति नहीं है जिसका कि मैं प्रतिकार करूँ ।' संघ आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपण 
करता है। (यह) धर्म - क म॑ (>न्याय) है। 3$ 

(३) ० भिक्षुकी छोछने छायक बुरी धारणा होती हैं ०। ० । वह ऐसा बोलता है--आवुसो ! 
मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोल्ूँ ।' संघ बुरी धारणाके न छोकनेके लिये उसका उत्क्षेपण 
करता है। (यह) धर्म-कर्म है। 36 

(४) ० भिक्षुकों देखने लायक आपत्ति और प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती हैं। ० ।९ 37 

“ (५) ० भिक्षुकों देखने छायक आपत्ति हीती हैं और छोछने लायक बुरी धारणा होती है ।०।९ 38 

(६) ० भिक्षुकों प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है, छोछने लायक बुरी धारणा होती 
है। ०।९ 39 

_७--० भिक्षुकों देखने छायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है, 
और छोठने छायक बुरी धारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता है--आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
है। देखता है तू उस आपत्तिको ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तुझे बुरी धारणा हैं; उस बुरी धारणाको 
छोद्ठ । वह ऐसा कहता है---'आवुसो ! मुझे आपत्ति नहीं है जिसको कि में देखें । मुझे आपत्ति नहीं है 





* ऊपरकी तरह यहाँ भी मिलाकर पढ़ना चाहिये । 
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जिसका कि में प्रतिकार करूँ। मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोल्ँ ।' संघ न देखने, प्रतिकार 


ने करने, न छोछनेके लिये उसका उत्क्षेपण करे (यह) धर्म-क मं है ।” 4० 


(१-कुछ अधमे ओर धर्म-कर्म 


(१ ) अधमे कमे 

१--तब आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌कों अभिवादन कर 
एक ओर बेठे । एक ओर बंठे आयुष्मान्‌ उपालि ने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! समग्र संघके सामने करने लायक कमंको जो बे-सामने करता हैं तो भन्‍्ते ! क्‍या वह 
धर्म-कर्महे ? विनय-कम है?” 

“उपालि! वह अधमंकर्म हे, अ-विनय कर्म है ।' 

२-- भन्‍्ते ! समग्र संघसे पूछकर करने लायक कमेंको जो बिना पूछे करे; प्रतिज्ञा करके 
करने लायक कमंको बिना प्रतिज्ञाके करे; स्मृति-विनय देने छायकको अ मू ढ़ विन य दे; अमूढ़ विनयके 
लायकको त त्पा पी य सि क कर्म करे; तत्पा पी य सि क कर्मके लायकका तर्ज नीय कर्म करे; तर्जनीय 
कर्म लायकका निय स्स कर्म करे; नियस्स कर्म छायकका प्रब्राजनीय कम करे; प्रव्नाजनीय कर्म 
लायकका प्रतिसारणीय कर्म करे; प्रतिसारणीय कर्म लायकका उत्क्षेपणीय कर्म करे; उत्क्षेपणीय कर्म 
लायकको प रि वा स दे; परिवास देने लछायकको मूलसे प्रतिकर्षण करे; मूलसे प्रतिकर्षण करने लायकको 
मान त्व दे; मानत्व देने लायकका आह्वान करे; आह्वान लायकका उपस म्पा दन करे; भन्‍्ते ! 
क्या यह धर्म-कर्म है। विनय-कमं है ? 

“उपालि ! वह अध र्मक म॑ है, अविनय कर्म है जो कि वह उपालि ! समग्र संघके सामने 
करने लायक कर्मको बेसामने करता है। उपा लि! इस प्रकार अध में क म॑ होता है, अ-विनय- क मे 
होता है, और इस प्रकार संघ सा ति सार (>अतिकी धारणावाला) होता है। उपा लि ! समग्र संघसे 
पूछकर करने लायक कर्मको जो बिना पूछे करता है ० आह्वान्‌ लायकका उपसम्पादन करता है । 
उपालि ! इस प्रकार अधर्म कर्मे अ-विनय कर्म होता है; और इस प्रकार संघ सा ति सा र होता है ।” 

(२ ) धम्म कमे 

१-- भन्ते ! समग्र संघके सामने करने लायक कर्मको जो सामने करता है, भन्‍्ते ! क्‍या वह 
धर्म-क मे है, विनय-कर्म है ? 

“उपालि! वह धर्म -क मं है, विनय-कर्म है।” 

२-- भन्ते ! समग्र संघसे पूछकर करने लायक कर्मको जो पूछकर करता है, प्रतिज्ञा करके 
करने लायक कमेको प्रतिज्ञा करके करता है; स्मृति-विनयके लायककों स्मृति-विनय देता है; 
अमृढ़-विनय ०; तत्पापीयसिक-कर्म०; तर्जेुनीय-कर्म०; नियस्सकमं०; प्रब्राजनीय 
कर्म०; प्रतिसारणीयकर्म०; उत्क्षेपणी य कमें०; परिवास ०; मूलसे प्रतिकषंण०; मान त्व०; 
आह्वान०; उपसम्पदाके लायककों उपसम्पादन करता है; भन्‍्ते ! क्‍या यह धर्म-कर्म है, विनय - 
कमंहे? 

“उपालि !! वह धर्म-कर्म है, विनय-कम है।उपालि! समग्र संघके सामने करने लायक 
कमंको जो सामने करता है इस प्रकार उपा लि! धर्म-कर्म, विनय-क म॑ होता है और इस प्रकार 
संघ अ ति सा र-रहित होता है। उपालि ! समग्र संघको पूछकर करने लायक कर्मको जो पूछकर करता 
है; प्रतिज्ञा करके करने लायक कर्मको०; स्मृति-विनय०; अमूढ़-विनय०; तत्पापीयसिक-कमें ० ; 
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तर्जनीय कर्म ०; नियस्स कर्म ०; प्रत्बाजनीय कर्म ०; प्रतिसारणीय कर्म ० ; उत्क्षेपणीय कर्म ० ; परिवास० ; 
मूलसे-प्रतिकर्षण ०; मानत्व०; आह्वान ०; उपसम्पदाके छायककों उपसम्पदा देता है; इस प्रकार 
उपालि [ धर्म-कर्म, विनय-क मं होता है और इस प्रकार संघ अ ति सा र रहित होता है।' 

(३ ) अधम कमे 

१-- भच्ते ! समग्र संघ स्मृति-विनयके छायककों यदि अ मूढ़-विनय दे, अमृढ़-विनयके 
लायकको स्मृति-विनय दे तो भन्‍्ते ! क्या यह धर्म-कर्म, विनय-कर्म है?” 

“उपालि ! वह अधर्म कर्म है, अ- विनय कर्म है।' 

२-- यदि भन्‍्ते ! समग्र संघ अमूढ़ विनयके छायक का तत्पापीयसिक कर्म करे, और तत्पापीय- 
सिक कर्म लायककों अमूढ़-विनय दे; तत्पापीयसिक कर्म छायकका तर्जनीय कर्म करे; तर्जनीय कर्म 
* कायकका तत्पापीयसिक कर्म करे; त्जनीय कर्म लायकका नियस्स कर्म करे; नियस्स-कर्म लायकका 
तर्जनीय कर्म करे; नियस्स कर्म छायकका प्रब्राजनीय कर्म करे; प्रन्नाजनीय कर्म छायकका नियस्स कर्म 
'करे; प्रब्राजनीय कर्म छायकका प्रतिसारणीय कर्म करे; प्रतिसारणीय कर्म छायकका प्रब्राजनीय कर्म करे ; 
प्रतिसारणीय कर्म लायकका उत्क्षेपणीय कर्म करे; उत्क्षेपणीय कर्म लायकका प्रतिसारणीय कर्म करे ' 
उत्क्षेपणीय कर्म छायकको परिवास दे; परिवास लायकका उत्क्षेपणीय कर्म करे; परिवास लायकका 
मूलसे प्रतिकर्षण करे; मूलसे प्रतिकर्षण लायकको परिवास दे; मूलसे प्रतिकर्षण लायककों मानत्व दे; 
मानत्व छायकका मूलसे प्रतिकर्षण करे; मानत्व लायकका आहवान्‌ करे; आहवान्‌ लायकको मानत्व 
दे; आहवान्‌ लायककों उपसम्पादन करे; उपसम्पदा छायकका आह्वान्‌ करे; भन्‍्ते ! क्‍या यह धर्म - 
कमेंहे,विनय-कमंहै?'” 

'उपालि वह अ-धर्म-कर्म है, अ-विनय- कर्म है। उपा लि ! यदि समग्र संघ, सम ति - 
विनयके लायकको अम्‌ ढ़-विनय दे, अमूढ़-विनय लायकको स्मृति-विनय दे, तो उपालि यह 
अधमं-कर्म, अ-विनय-क म॑ होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार युक्त होता है। ०' । आह्वान 
लायकको उपसम्पदा दे; उपसम्पदा लायकका आह्वान करे; उपालि यह अधर्म कर्म अ-विनय कर्म 
होता है और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्त होता है।” 

( ४ ) धर्म कम 

(-“ भन्‍्ते |! समग्र संघ यदि स्मृति-विनय लायकको स्मृति-विनय दे; अ मृढ़- 
पविनय लायकको अमढ़-विनय दे तो भन्ते ! कया यह धर्म-कर्म है, विनय - कर्म हर 

'उपालि ! यह धर्म-कर्म है, विनय-कर्म है।” 

२-- भन्‍्ते ! यदि समग्र संघ अमूढ़ विनय लायकको अमूढ़ विनय दे, तत्पापीयसिक कर्म० ; 
तर्जनीय कमे ० ; नियस्स कर्म ० ; प्रब्नाजनीय कर्म ० ; प्रतिसारणीय कर्म ० ; उत्क्षेपणीयकर्म ०; परिवास० ; 
मूलसे प्रतिकर्षण ०; मानत्व०; आह्वान०; उप स म्प दा लायकको उपसम्पदा दे, तो भन्‍्ते! क्या यह 
धर्म-कर्म है ! विनय-कर्म है?” 

'उपालि ! यह धर्म-कर्म है, विनय-कर्म है। यदि उ पा लि समग्र संघ स्मृति-विनय लायककों 
स्मृति-विनय दे; ० *उपसम्पदा लायकको उपसम्पदा दे, तो उपालि ! यह धर्म-कर्म, विनय-कर्म 
होता है और इस प्रकार संध अतिसार रहित होता है।” 
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* ऐसेही आगे भी उपालिके प्रइनमें आये वाक्योंको दुहराना चाहिये । 
* उपालिके प्रइनमें आये वाक्योंको फिर यहाँ दुहराना चाहिये । 
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शि््च्यृ 
न्प्ा 
+ थे 
ये 


(५ ) अधमे कमेका रूप 

तब भगवानने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

१-- भिक्षुओं ! यदि समग्र संघ स्मृति-विनय छायकको अमूढ़ विनय दे; (तो) भिक्षुओं ! यह 
अधर्म-कर्म अविनय-कर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍त होता है। ० स्मृति-विनय छायकका 
तत्पापीयसिक कमे करे; स्मृति-विनय लायकका त्जनीय कर्म करे; ० नियस्स कर्म करे; ० प्रव्राजनीय 
कर्म करे; ० प्रतिसारणीय कर्म करे; ० उत्क्षेपणीय कर्म करे० ; परिवास दे; ० मूलसे प्रतिकर्षण करे; ० 
मानत्त्व दे; ० आह्वान करे; स्मृति-विनय लायककों उपसम्पदा दे; (तो) भिक्षुओं ! यह अधर्म कर्म, 
अविनय कम होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युकत होता है। 

२-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ अमृढ़-विनय छायकका तत्पापीयसिक कर्म करे; ०" 
अमृढ़-विनय लायकको उपसम्पदा दे; (तो) भिक्षुओ ! यह अधर्म-कर्म, अविनय-कर्म होता है; और 
इस प्रकार संघ अतिसार-युकत होता हैं। 47 

३-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ , तत्पापीयसिक कर्म लायकको० * । 22 
४-- भिक्षुओं ! यदि समग्र संघ तर्जेनीय कर्म छायकको० * । 43 

५-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ नियस्स कर्म छायकको ० * । 44 

६-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ प्रव्नाजनीय कर्म छायकको० * | 4६ 
७--* ० प्रतिसारणीय कर्म छायकको ० १ । 46 

८--* ० उत्क्षेपणीय कर्म छायकको ० १ | 47 

९--* ० परिवास लायकको ० * | 48 

१०-- ० मूलसे प्रतिकषषण लायकको* | 4०9 

११-- ० मानत्त्व छायकको ०१ | ६० 

१२-- ० आह्वान लायकको० १ | 57 

१३-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ उपसम्पदा लायक को स्मृति विनय दे; (तो) भिक्षुओ ! 
यह अधर्म कर्म, अविनय-कर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍्त होता है। भिक्षुओ ! यदि समग्र 
संघ उपसंपदा लायकको अमूढ़-विनय दे ०। ० तत्पापीयसिक कम करे० | ० तर्जनीय कर्म ० । ० नियस्स 
कर्म ०।० प्रश्नाजनीय कर्म ०।० प्रतिसारणीय कर्म ०।० उत्क्षेपणीय कर्म ०।० परिवास ०।० मूलसे प्रति- 
क्षण ०।० मानत्त्व ०। भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ उपसंपदा लायकको आह्वान दे; (तो) भिक्षुओ ! 
यह अधर्म-कर्म अविन-यकर्म होता हैं; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍त है। $2 

उपालि भाणवार द्वितीय ॥२॥ 


0 0 
8४४-अंधम कंस 


( ५० 
(१) तजनीय कमे 
“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगकठछाल्‌ , कलह-कारक, विवाद-कारक बकवादी, संघमें (सदा) 


मुकदमा करनेवाला होता है । 
१--यदि वहाँ भिक्षुओंको ऐसा हो---आवुसो ! यह भिक्षु झगढछाल्‌ ० है, आओ हम इसका 


* अमृढ-विनयके साथ बाकी सब वाक्योंको रखकर पढ़ना चाहिये । 
* ऊपरकी भाँति आवृत्ति । 
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तज्जनीय कमे करें। वह अ ध में से व गे* द्वारा उसका त ज॑ नी य क में (-डाँटनेका दंड) करते हैँ। वह 
उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैं । $3 
“वहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा होता हैँ--आवुसो ! इस भिक्षुका अधर्मंसे वर्ग द्वारा संघने 
तर्जेनीय कम किया है। आओ हम इसका तज्जनीय कर्म करें।! वह उसका अध मंसेसमग्र द्वारा 
तर्जनीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। $4 
३-- वहाँ भिक्षुओंकों यह होता है--आवुसो! इस भिक्षुका संघने अधमंसे समग्र द्वारा तर्जनीय 
कर्म किया है। आओ हम इसका तज्ज नीय कर्म करे । वह धर्म से वर्ग रा उसका तजेनीय कर्म करते है । 
सह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 5$ 
४-- वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा होता है---आवुसो! इस भिक्षुका संघने धर्मसे वर्ग द्वारा त्ज- 
_ नीयकर्म किया है। आओ। , हम इसका तर्जनीय कर्म करें।' वह उस भिक्षुका धर्माभासवर्ग द्वारा 
उसको तजनीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 56 
५--- वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--आवुसो ! इस भिक्षुका संघने धर्मावासवरग्ग 
द्वा रा तजंनीय कर्म किया है। आओ, हम इसका त्जनीय कर्म करें।' वह धर्माभाससमग्र द्वारा 
उसका त्जनीय कर्म करते हैं। $7 
६-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगछालू ० होता है । यदि वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा हो-- 
यह भिक्ष्‌ झगछालू्‌ ० है, आओ, हम इसका तज्जनीय कर्म करें।' वह अधर्मसे समग्र द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है । 58 
ु  ७--हाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--० । वह ध म॑ से व गे द्वारा उसका तर्जनीय कर्म करते 
हैं। ० 59 
८-- वह उस आवासको छोछ कर दूसरे आवासमें चला जाता है ।-वहाँ भी भिक्षुओंको ऐसा 
होता है--०। वह धर्मा भा स वर्ग द्वारा उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। ० । 6० 
९-- वहाँ भी भिक्ष्‌ओंकों ऐसा होता है--० । वह ध मी भा स से स म ग्र द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं ।०। 67 
। १०-- वहाँ भी भिक्षुओंकी ऐसा होता है--० | वह अध मं से वर्ग द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं। 62 
११-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगछाल ० होता है। यदि वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा हो--- 
'आवुसो ! यह भिक्ष्‌ झगढालू ० है। आओ, हम इसका तर्जनीय कम करें।' वह धर्म से व गे हो उसका 
तर्जनीय कर्म करते हेँ। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है । 63 
१२-- वहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है-- ० | वह धर्मा भा स से व गै हो उसका तर्जनीय 
' कर्म करते हें ।०। 64 
१३--- वहाँ भी भिक्षुओंकी ऐसा होता है--० । 6$ 
“वह धर्मा भाससे समग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। ० । 66 
१४--“वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--० । वह अध म॑ से वर्ग हो उसका तर्जनीय कर्म 
करते हँ।०। 67 
१५-- वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--०। वह अध मं से सम श्र हो उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं । 68 








* लियस-विरुद्ध पार्टी । 
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/१६--भिक्षुओं ! यहाँ एक भिक्षु झगठ्ठाल्‌ ० होता है। ०। वह धर्माभासवर्ग हो उसका 
तर्जनीय कमे करते हैं ।०। 69 
१७-- वहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा होता हँ--०। वह धर्माभाससमग्र हो उसका तज्जनीय 
कर्म करते हैं ।|०। 7० 
१८--० वह अध में से वर्ग हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैँ। ०। ज7 
१९--- ०» वह अध म॑ से व गे हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। ० । 72 
२०--» वह धर्म से वर्ग हो उसका तर्जेनीय कर्म करते हैं। ० 73 
२१--“० वह धर्मा भा ससे सम ग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं।०। 74 
२२--० अ ध म॑ से व गे हो उसका तर्जेनीय कर्म करते हैं। ० । 75 
२३--“» वह अधर्म से स म ग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं ।०। 70 
२४--» वह धरम से वर्ग हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैँ। ०। 77 
२५--» वह धर्मा भा स से व गे हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं । 
(२ ) नियस्स कमे क्‍ 
१--भिक्ष॒ुओ ! यहाँ एक भशिक्ष्‌ मूखें, अजान, बहुत आपत्ति (>जअपराध) करनेवाला, 
अपदान (+>-आचार)-रहित, गृहस्थोंसे (अत्यधिक) संसर्ग॑ रखनेवाला, प्रतिकूल गृहस्थ संसगंसे युक्त 
होता है। यदि वहाँ भिक्षुओंकोीं ऐसा होता हँ-- आवबुसो ! यह भिक्षु मू्खे० प्रतिकूल गहस्थ संसर्गसे युक्त 
हैं, आओ ! हम इसका नियस्‍्सक मं करें। वह अध म॑ से व गे हो उसका नियस्स कर्म करते हैं । वह 
उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 79 । 
२--बहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा होता हे---आवबुसो ! संघने अधमंसे वर्ग हो इस भिक्षका नियस्स 
कर्म किया है। आओ हम इसका नियस्स कर्म करें। वह अधर्म से समग्र हो उसका नियस्स कर्म करते 
हैं। वह उस आवाससे चला जाता है। 8० ० धुछ 
३--० ध में से व गे हो ०। 87 
४--धर माँ भा स से व गें हो ०। 82 
५--धर्मा भा ससे सम ग्र हो ० । ०१ । 83 
२५--० वह धर्माभाससे वर्ग हो उसका निय स्स क म॑ करते हैं। 84 
( ३ ) प्रत्राजनीय कस 
१>यहाँ एक भिक्षु कुल दूषक (और) दुराचारी होता है। वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता 
है-- यह भिक्ष्‌ कुल दूषक और दुराचारी है। आओ, हम इसका प्रब्राजनीय कर्म (-वहाँसे हटा. 
देनेका दंड) करें। वह अध मं से व गे हो उसका प्रन्नाजनीय कर्म करते हैं । वह दूसरे आवासंमें चला 
जाता हैं। 8$ थे 
२-- वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता हँ-- आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुका प्रब्नाजनीय 
कर्म किया है। आओ, हम इसका प्रब्राजनीय कर्म करें।' वह उसका अधर्मसे समग्र हो प्रत्राजनीय कर्म... 
करते हूँ । 86 
३--० धर्मेसे वर्ग हो ०।87 
४--“धर्माभाससे वर्ग हो ०। 88 


“तर्जेतीय कर्मंकी तरह यहाँ भी नम्बर पच्चीस तक (पृष्ठ ३१५१-१३) दुहराना चाहिये । 
४० | 
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५-- धर्माभाससे समग्र हो ० । ०१। 89 
२५--० वह धर्माभाससेवर्ग हो उसका प्रब्राजनीय कर्म करते हूँ। 709 
(४ ) प्रतिसारणीय के 

१--'भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षु गृहस्थोंका आक्रोश (>च्गाली-गलौज), परिभास (+- 
बकवाद ) करता है। वहाँ भिक्षुओंकी यदि ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु गृहस्थोंकों आक्रोश 
परिभास करता है, आओ, हम इसका प्रतिसारणीय कर्म करें। वह अधर्मसे वर्ग हो उसका प्रतिसार- 
णीय कर्म करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 77० 

२-- वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधमंसे वर्ग हो इस भिक्षुका प्रति- 
सारणीय कर्म किया है । आओ, हम इसका प्रतिसारणीय कर्म करें। वह अधर्मसे समग्र हो उसका प्रति- 
सारणीय कर्म करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 777 

३--“ ध मे॑ से वर्ग हो० । 772 

४--“» धर्मा भा ससे वर्ग हो ० । 773 

५--»& धर्मा भाससे समग्र हो० । ०१। 774 

२५--““० वह धर्मा भा ससे व गे हो उसका प्र ति सा र णी य कर्म करते हैं।” 734 

(५ ) उत्क्षेपणीय कमे 

क. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति (अपराध) करके उस आपित्तको देखना 
( १९३।५३४४07 ) नहीं चाहता। वहाँ यदि भिक्षुओंकीं ऐसा होता है--आवबुसो ! यह भिक्षु आपत्ति 
करके उसको देखना नहीं चाहता। आपत्तिके न देखनेसे आओ, हम इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।' 
वह अधर्मंसे वर्ग हो उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हें। वह आवाससे दूसरे आवासमें चला 
जाता है। 735 

“(२) वहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--आवुसो ! संघने आपत्तिके न देखनेसे इस भिक्षुका 
अधर्म से वर्ग हो उत्क्षेपणीय कर्म किया है। आओ, हम आपत्तिके न देखनेसे इसका उत्क्षेपणीय 
कम करें।' वह अधमंसे समग्र हो आपत्तिके न देखनेसे उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं। वह उस आवास 
से चला जाता हैं। 736 

(३) ० धर्मेसे वर्गहो०।737 

(४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०।738 
“(५) ० धर्माभाससे सम ग्रहो० । ०१ । 739 

“(२५) ० धर्मा भा ससे वर्ग हो आपत्तिके न देखनेसे उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं।” 7६9 

' ख. “ (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति करके आपत्तिको प्रतिकार नहीं करना चाहता। 

वहाँ भिक्षुओंकीं ऐसा होता है--आवबुसो ! यह भिक्ष आपत्ति (>-दोष) करके आपत्तिका प्रतिकार 
नहीं करना चाहता, आओ, हम आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।' वह अधर्मसे 
वर्ग हो आपत्तिके प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे 
आवासमें चला जाता है।76०0 

“४(२) वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता है--आवबुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार 





*तर्जनीय कमेकी तरह यहाँ भी नम्बर पच्चीस तक द्ुहराता चाहिये । 
*तजनीय कमकी तरह यहाँ भी नम्बर पच्चीस तक दुहराना चाहिये । 


९(५।१ ] दंडोंकी माफी [0 कम 


ने करनेके लिये इस भिक्षुका उत्क्लेपणीय कर्म किया हैं। आओ हम आपत्तिके न प्रतिकारके लिये इसका 
उत्क्षेपणीय कर्म करें। वह अधर्म से सम ग्र हो आपत्तिके प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करते हेँ। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है।767 
“(३) ० धर्मसे वर्ग हों० । 762 
(४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०। 763 
(५) ० धर्माभाससे समग्र हो०।०१। 764 
(२५) ०» धर्माभाससेवर्ग हों आपत्तिसे प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कम करते हें। 784 
गं. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु बुरी धारणाको छोब्ना नहीं चाहता। वहाँ भिक्षुओंकों 
ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु बुरी धारणाको नहीं छोक्वना चाहता। आओ, हम बुरी धारणाके 
न छोछतेके लिये इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।! वह अधर्मसे वर्ग हो बुरी धारणाके न छोक्नेके लिये 
उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 785 
(२) वहाँ भिक्षओंकोीं ऐसा होता है--आवसो ! संघने अधमंसे वर्ग हो बरी धारणाके न 
छोछनेके लिये इस भिक्षुका उत्क्षेपणीय कर्म किया है। आओ, हम इसका बुरी धारणा न छोव्ठनेके 
लिये उत्क्षेपणीय कर्म करें। वह अ ध म॑ से स म ग्र हो बुरी धारणा न छोछनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैं। 786 
“(३) ० धर्मसे वर्ग हो ० । 787 
(४) ० धमभाससे वर्ग हो ० । 788 
“(५) ० धर्माभाससे समग्र हो ० । ०* | 789 
“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो बुरी धारणा न छोल्वनेके लिऐ उसका उत्क्षेपणीय कर्म 
करते हैं ।” 2०9 


(४-नियम-विरुद्ध दंडकी माफ़ी 


(१) तजनीय कर्मकी माफ़ी 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने तर्जनीय कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है, 
लोम गिराता है, निस्तारके लिये काम करता है, (और ) तर्जनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है। वहाँ 
भिक्षुओंकों ऐसा होता है-- आवुसो ! इस भिक्षुका संघने तर्जनीय कर्म किया है। अब यह ठीकसे रहता 
है, लोम गिराता है, निस्तारके लिये काम करता है, (और ) तर्जनीय कर्मकी माफ़ी चाहता हैं। आओ, 
हम इसके तर्जनीय कर्मको माफ़ करें (>हटा लें) ।' वह अधमममसे वर्ग हो उसको त्जनीय कर्मकी माफ़ 
करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैँ। 270 

२-- वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधमंसे वर्ग हो इस भिक्षुके तर्जनीय 
कर्मको माफ़ किया हैं। आओ, हम इसके तर्जनीय कर्मको माफ़ करें । वह अ ध में से स म ग्र हो उसके 
तर्जनीय कर्मको माफ़ करते हेँ। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैं। 277 

३--- ० धर्मेसे व्गें हो०। 272 

४--. ७ धर्माभाससे वर्ग हो०। 273 


१तर्ज नीय कर्मकी तरह यहाँ भी नम्बर पच्चीस (पृष्ठ ३११-१३) तक दुहराना चाहिये । 


३१६ ] ३-महावग्ग [९(५।४ 


५---» धर्माभाससे समग्र हों० ।०१। 274 
२५---“० धर्माभाससे वर्ग हो उसके तर्जनीय कमेंकों माफ़ करते हें।” 224 


(२) नियस्स कमेकी माफ़ी 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने नियस्स कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता हैं, 
लोम गिराता है, निस्तारके लिये काम करता है और नियस्स करमकी माफ़ी चाहता हैँ । वहाँ भिक्षुओंकों 
ऐसा होता है--० नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता है। आओ, हम इसके नियस्स कर्मको माफ़ करदें । 
वह अधर्मसे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हैं । वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है।” 225 

२--“ वहाँ भिक्षुओंकीं ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुके तियस्स 
कर्मको माफ़ किया है। आओ, हम इसके नियस्स कर्मको माफ़ करें।' वह अधर्मसे समग्र हो उसके नियस्स. 
कमको माफ़ करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैँ। 226 

३-- » धर्मेसे वर्ग हो ०। 227 

४---० धर्माभाससे वर्ग हो०। 228 

५--» धर्माभाससे समग्र हो०।* ० | 229 

२५-- धर्माभाससे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हें।' 249 


(३ ) प्रत्नाजनीय कमको माफ़ो 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघनें प्रब्नाजनीय कर्म किया है। (तब वह) ठीकसे रहता 
हैं० प्रत्राजनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है०। वह अधरम्मसे वर्ग हो उसके प्रत्नाजनीय कर्मको माफ़ करते 
हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 25० 

२-- “० वह अधर्मसे समग्र हो उसके प्रन्नाजनीय कर्मको माफ़ करते हँं०। 257 

३--“ धर्मंसे वर्ग हो०। 252 

४---» धर्माभाससे वर्ग हो०। 253 

५--““» धर्माभाससे समग्र हो०। ०१ । 254 

२५--“» धर्माभाससे वर्ग हो उसके प्रब्राजनीय कर्मको माफ़ करते हूँ।” 274 


( ४) प्रतिसारणीय कमेकी माफी 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्ष॒का संघने प्रतिसारणीय कर्म किया है। (तब वह) ठीकसे 
रहता हे ० प्रतिसारणीय कर्मकी माफ़ी चाहता है०। वह अधमंसे वर्ग हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है। 275 

२-- ० वह अधर्मसे समग्र हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करते हैँ०। 276 

३--“» धर्मेस वर्गहो० । 277 

४-० धर्माभाससे वर्ग हो०। 278 

५--“» धर्माभाससे समग्र हो०। ०१ । 279 

२५--- धर्माभाससे वर्ग हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करते हैं। 299 
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१ “तजनीय कर्म की तरह नम्बर पच्चीस तक यहाँ भी दुहराना चाहिये । 
*तर्जनीय'की तरह यहाँ 'त्जंनीय कर्म की साफीके लिये' दृहराना चाहिये । 


९५६१ | तर्जनीय कर्म [ ३१७ 


(५) उत्लेपणीय कमेकी माफ़ो 
क. (१) भिक्षुओं! यहाँ एक भिक्षुका संघने आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया 
हैं । (तब वह) ठीकसे रहता है० आपत्तिके न देखनेसे किये गये उत्क्षेपणीय कर्मकी माफ़ी चाहता हैँ ० 
वर्ग हो आपत्तिके न देखनेसे किये गये उसके उत्छेपणीय कर्मकों माफ़ करते हैँ । वह उस 
दूसरे आवासमें जाता हैं । ३०० 
) ० अधमस समग्र हू० | 3३०7 
३) ० धर्मसे वर्ग हो० |3०2 
) ० धर्माभाससे वर्ग हो ०। 3०3 
५) ० धर्माभाससे समग्र हो० । 3०4 " 
२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो आपत्तिके न देखनेसे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ 


2. 

ख. (१) भिक्षुओं ! यहाँ एक भिक्ष॒का संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेप- 
णीय कर्म किया है। (तब वह) ठीकसे रहता है ० आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उत्क्षेप- 
णीय कर्मकी माफ़ी चाहता है० वह अधर्मंसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उसके 
उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है। 325 

(२) ० अधमंसे समग्र हो० । 326 

“ (३) ० धर्मसे बर्ग हो०। 327 

“ (४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०। 328 

“(५) ० धर्माभाससे समग्र हो०। 329 " 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो आपत्तिके न प्रतिकार करनेसे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं ।” 349 ४ 

ग. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघनें बुरी धारणाके न छोछनेके लिये उत्क्षेपणीय 
कर्म किया हैं। (तब वह) ठीकसे रहता है० बुरी धारणाके न छोछनेके लिये किये गये उत्क्षेपणीय 
करम्मकी माफ़ी चाहता है० वह अधर्मसे वर्ग हो बुरी धारणा न छोकनेके लिये किये गये उसके उत्छक्षेपणीय 
कर्मको माफ़ करते हें। वह उस आवासमेंसे दूसरे आवासमें जाता है । 35० 

“(२) ० अधर्मसे समग्र हो०। 3$7 

“(३) ० धर्मसे वर्ग हों०"। 352 

““ (४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०। 353 

““(५) ० धर्माभाससे समग्र हो० | 354 " 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो बुरी धारणा न छोव्डनेके लिये किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मेको 
माफ़ करते हैं । 374 


(६६-नियम-विरुड दंड-संशोधन 
( १ ) तजनीय कम 
१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगढछाल्‌० होता है । वहाँ भिक्षुओंकोीं ऐसा होता हँ-- 


१ तजनीय कर्मकी तरह यहाँ भी दुहराना चाहिये। 


३१८ |] | ३-महावग्ग [ ९(६।४ 


“आवबुसो ! यह भिक्षु झगव्ठालू है, आओ, हम इसका त्जनीय कर्म करें। वह अधर्मसे वर्ग हो उसका 
तर्जनीय कर्म करते हें। वहाँका रहनेवाछा संघ विवाद करता है--(क) अधर्मसे वर्ग कर्म हैं; (ख) 
नहीं किया क में है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म (>न्‍न्याय) है। भिक्षुओ ! वहाँ जिन 
भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधर्मसे वर्ग कर्म हैं| (वह धर्मवादी नहीं हें); किन्तु जिन भिक्षुओंने 
ऐसे कहा-- (यह ) न किया कर्म है, बुरा किया है कर्म, फिर करने लायक कर्म है।' वहाँ ये भिक्षु धर्म- 
वादी (“-न्यायके पक्षपाती) हैं। 375 

२-० अधमंसे समग्र कर्म०। 370 

३--“» धर्मसे वर्ग कर्में ०। 377 

४--&» धर्माभाससे वर्गे कर्म ०। 378 

५-- » धर्माभाससे समग्र कमें०। 379 

६-- ० वह अधमंसे समग्र हो उसका तर्जनीय कम करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है--(क) अधरमंसे वर्ग कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म (न्याय) है, बुरा किया कर्म हैं, 
फिर करने छायक कम है। भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधर्मसे वर्ग कर्म है! (वह 
धर्मवादी नहीं हैं); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह) न किया कर्म है, बुरा किया कर्म 
हैं, फिर करने लायक कर्म है।' वहाँ ये भिक्षु धर्मवादी हैं ।380 ०" 

२५---» वह धर्माभाससे वर्ग हो उसका तज्जनीय कर्म करते हें । तब वहाँ रहनेवाला संघ 
विवाद करता हैं- (क) (यह) धर्माभाससे वर्गंका कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कम 
है, फिर करने लायक कर्म है।' भिक्षुओं ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह) धर्माभाससे वर्गका 
कर्म है” (वह धर्मवादी नहीं है); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--- (यह) नहीं किया कर्म है० 
फिर करने लायक कर्म है, (वहाँ ये भिक्षु धर्मवादी हैं) ।” 4०० 

.,. (२) नियस्स कसे 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु मूर्खे० * प्रतिकल गृहस्थ संसर्गसे युक्त होता हैं । यदि वहाँ 
भिक्षुओंकों ऐसा होता है-- ० * आओ हम इसका नि य स्स कर्म करें।' वह अधर्मसे वर्ग हो उसका नियस्स 
कर्म करते है। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--(क) 'अधर्मसे वर्ग कर्म है । (ख) नहीं किया 
कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म है।” 4०7 
०१ । 425 

(३ ) प्रत्राजनीय कम 

१-- यहाँ एक भिक्षु कुलदूषक (और) दूराचारी होता है । वहाँ यदि भिक्षुओंकोी ऐसा 
होता है-- ० * आओ हम इसका प्रन्नाजनीय कर्म करें ।' वह अधर्मसे वर्ग हो उसका प्रब्राजनीय कर्म 
करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--(क) अधर्ंसे वर्ग कर्म है। (ख) नहीं किया 
कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने छायक कर्म है।” 426 ।॥ ०१ | 45० 


(४ ) प्रतिसारणीय कमे 


१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्ष गृहस्थोंका आ क्रोश, परिवास करता है। वहाँ यदि 
भिक्षुओंकी ऐसा होता है--०* आओ हम इसका प्रतिसारणीय कर्म करें।' वह अधमंसे वर्ग हो 





* 'तर्जनीय कर्म की तरह यहाँ माफीके लिए भी दुृहराना चाहिये । 
१ 'तर्जनीय कर्म'की तरह यहाँ भी दुहराना चाहिये । 
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कर्म उसका प्रतिसार करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता हे--(क) अधर्मसे वर्ग 
कर्म है। (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म हैँ।०' 45 7-475 
(५ ) उत्ल्ेपणीय कम 

क. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति करके उन आपत्तिको देखना नहीं चाहता । 

वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता है--०" आओ हम आपत्ति न देखनेसे इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें ।' 
वह अधर्मस वर्ग हो उसका प्रतिसारणीय कर्म करते हैं । वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता हैं-- 

“(क) अधर्मसे वर्ग कर्म हैं। (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म हैँ, फिर करने लायक कर्म हैं (470 
०९। ९६०० 

ख. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति करके आपतक्तिका प्रतिकार नहीं करना चाहता । 
वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता है--०* आओ हम आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे इसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करें।' वह अधमंसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं 
वहाँका रहनेवाऊा संघ विवाद करता है--(क) अधर्मसे वर्ग कर्म है। (ख) नहीं किया कर्म है, बूरा 
किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म हैं । $07। ०४। $25 

ग. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु बुरी धारणाकों छोछना नहीं चाहता । वहाँ भिक्षुओंको 
ऐसा होता है--०५ आओ हम बरी धारणा न छोछनेके लिये इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें । वह अधर्मसे 
वर्ग हो बरी धारणा न छोव्डतेके लियं उसका उत्क्षेपणीय कर्म । वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है-- (क ) अधर्मसे वर्ग कर्म है, (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक 
कर्म हैं।' यहाँ ये भिक्ष धर्मवादी हँँं। ०* । $26 

(२५) “० बह अथर्मसे वर्ग हो उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं। तब वहाँ रहनेवाला संघ 
विवाद करता है-- (क) (यह) अधर्मसे वर्गका कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, 
फिर करने लायक कर्म है ।' भिक्षओं ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--अधर्मसे बर्गका कर्म है' (वह 
धर्मवादी नहीं है); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह) नहीं किया कर्म है,० फिर करने 
लायक कर्म है (वहाँ ये भिक्ष धर्मवादी हैं) । $$5० 


५७-नियम-विरुद्ध दशडकी माफ़ीका संशोधन 


( १ ) तजनीय-कमकी माफ़ी 
१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षका संघने तर्जनीय-कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है० * 
तर्जनीय-कर्मकी माफ़ी चाहता है। वहाँ भिक्षुओंकीं ऐसा होता है-- ० ' आओ हम इसके तर्जनीय-कर्मको 
माफ़ करें।' अधर्मसे वर्ग हो वह उसके तर्जनीय कर्मको माफ़ करते हैँं। वहाँ रहनेवाला संघ विवाद 
करता है-- (क) अधर्मसे वर्ग कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक ; 


१“तजनीय कर्म की तरह यहाँ माफ़ीके लिये भी दुहराना चाहिये। 

*“तर्जनीय कर्म की तरह ही यहाँ भी वाक्योंकी योजना समझो । 

देखो पृष्ठ ३१४ (ख)। 

४ /तर्जेनीय कमेंके संशोधन की तरह (पृष्ठ ३१७) यहाँ भी नम्बर २५ तक समझना चाहिए। 
१देखो पृष्ठ ३१४। १ देखो पृष्ठ ३१५। देखो पृष्ठ ३१५-१६ । 

८तर्जनीय कमंके संशोधनकी तरह यहाँ भी नम्बर २ तक समझना चाहिये । 
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कर्म है।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधर्मसे वर्ग कम है, (वह धर्मवादी नहीं हैं) ; 
किन्तु जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह ) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कमे है, फिर करने लायक कर्म 
है ।' वह भिक्ष्‌ धर्मवादी हैं। ५557 
२--० अधर्मसे समग्र कर्म०। $$2 
३--“० धर्मंसे वर्ग कर्म ०। $53 
४-७ धर्माभाससे वर्ग कर्मं०। $54 
५---“ धर्माभाससे समग्र कमें०। $54 
२५--» वह धर्माभाससे वर्ग हो उसका तर्जनीय कम करते हैँ । तब वहाँ रहनेवाला संघ 
विवाद करता है-- (क) यह धर्माभाससे वर्गका कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म हैं, बूरा किया कर्म 
है, फिर करने लायक कर्म है।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षओंने ऐसे कहा-- (यह) धर्माभाससे कर्म है' 
(वह धर्मवादी नहीं हैं); (किन्तु) जिन भिक्षुओंनें ऐसे कहा-- (यह) नहीं किया कर्म हैं, 
बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म है। (वह धर्मवादी हें)।” $75 
(२ ) नियस्स कमकी माफ़ी 
“१--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुको संघने नियस्स कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है०* 
नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता है । वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता है--०" आओ हम इसके नियस्स कर्मको 
माफ़ करें।' वह धर्मसे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है--० । $75॥ ०१ | 60० ही 


(३ ) प्रत्राजनीय कमकी माफ़ी 
१-- शिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने प्रत्नाजनीय कर्म किया है । (तब वह) ठीकसे रहता 
हैं० प्रश्नाजनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है० । वह अधमंसे वर्ग हो उसके प्रन्नाजनीय कर्मको माफ़ करते हैं । 
बहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता हँ--० । 607। ०१ । 625 
(४ ) प्रतिसारणीय कमकी माफ़ी 
१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने प्रतिसारणीय कर्म किया है। ० वह अधर्मसे वर्ग 
हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करते हेँ। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--०। 626 
30 |” 65० 
(५) उत्लेपणीय कमकी.माफ़ो 
क. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया 
है।* वह अधर्मसे वर्ग हो आपत्ति न देखनेके लिये किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते 
हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता हँ--०। 6$7। ०१। 6+5 
ख. (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेप- 


ता 


* देखो पृष्ठ ३१५-१६॥। * देखो पृष्ठ ३१६। 

३ तजनीय कम (पृष्ठ ३११)की तरह यहाँ भी वाक्योंकी योजना समझो । 

४ देखो पृष्ठ ३१७ तजनीय कर्मकी माफ़ीके संशोधनकी तरह यहाँ भी वाक्योंकी योजना 
समझो । 
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कि 


णीय कार्य किया है । ०* वह अधर्मसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उसके 
उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते हैँ । वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है---०। ८676 । ०१ 7०० 

ग. (१) भिक्षुओं ! यहाँ एक भिक्षुका संघने बुरी घारणा न छोकनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म 
किया है। * वह अधर्मसे वर्ग हो बरी धारणा न छोक्ठनेके छिय्रे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मकों 
माफ़ करते हें। वहाँका रहनेवाला संव विवाद करता हें--० ।॥ 7०० । ०*१। 724 


चम्पेय्यक्खंधक समाप्त ॥६॥ 


१ तर्जनीय करमंकी माफ़ीके संशोधनकी तरह (पृष्ठ ३१७) यहाँ भी वाक्योंकी योजना 
समझो । 
१ देखो पृष्ठ ३१७ (ग)। 
ह.4 श 


१ ०-कोशम्बक-स्कंधक 


१--भिक्षु-संघ में कलह । २--कौन धर्मवादी और कौन अधर्मवादी ? 
३--संध-सामग्री ( >संघका मिलकर एक होजाना ) । 
४--योग्य विनयधरकी प्रशंसा । 


$१-मभिन्तु-संघर्में कलह 
?---को शा म्बी 


(१ ) कोशाम्त्रीमें मिन्लुओंमें कगव्या 

4उस समय भगवान्‌ कौशा म्बी केघो षि ता रा म में बिहार करते थे, (तब) किसी भिक्षुकी 
आपत्ति! (दोष) हुई थी। वह उस आपत्तिको आपत्ति समझता था; दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको 
अनापत्ति समझते थे। (फिर) दूसरे समय वह (भी) उस आपत्तिको अनापत्ति समझने लगा; और 
दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको आपत्ति समझने लगे | तब उन भिक्षुओंनें उस भिक्षुसे कहा--“आवुस ! 
तुम जो आपत्ति किये हो, उस आपत्तिको देख रहे हो ?” “आवुसो ! मुझे आपत्ति ही नहीं ' 
किसको में देखूँ ?” तब उन भिक्षुओंने जमा हो, ... आपत्ति न देखनेके लिये, उस भिक्षुका 'उत्क्षेपण' * 
किया । वह भिक्षु, बहु-अश्रुत, आ ग म ज्ञ, ) ध में-ध र, विन य-ध र; मा त्रि का-ध र,! पं डि त>व्यक्त, 
मेधावी, ल ज्जी, आस्थावान्‌ सीखनेवाला था। उस भिक्षूने जानकर, संभ्रान्त भिक्षुओंके पास जाकर 
कहा--' है आवुसों ! यह अनापत्ति आपत्ति नहीं । में आपत्ति-रहित हूँ, इसे मुझे (वह लोग) 


) अहुकथामें हे--“एक संघाराममें दो भिक्षु--एक वि न य-ध र (-विनयपिटक-पाठी ), दूसरा 
सौन्नान्तिक (सुत्रपितक-पाठी,) वास करते थे । उनमें सौन्नान्तिक एक दिन पाखानेमें जा, शौचके 
बचे जलूकों वर्तनमें ही छोवठ, चला आया। विनयधर पीछे पाखाने गया । वर्तेनमें पानी देखकर, 
उस भिक्षुसे पुछा--“आबुस ! तुमने इस जलको छोछ्ा है ?' “हाँ, आवुस !” 'तुम इसमें आपत्ति 
(>वोष) नहीं समझते ? । 'हाँ, नहीं समझता' । 'आवुस ! यहाँ आपत्ति होती है ।' 'यदि होती है, 
तो (प्र ति-)दे शा ना (>क्षमापन) करूँगा । यदि तुमने बिना जाने, भूलसे, किया, तो आपत्ति नहीं 
है” बह उस आपत्ति को अनापत्ति समझता था। विनयधरने भी अपने अनुधायियोंसे कहा--+“यह 
सौतन्रान्तिक आपत्ति” करके भी नहीं समझता” । बह उस (सौत्रान्तिक) के अनुयायियोंकरों देखकर 
कहते--“तुम्हारा उपाध्याय आपत्ति करके भी “आपत्ति” हुई नहीं जानता ।” बह कहते--“पर 
विनयधर पहिले अनापत्तिकर, अब आपत्ति करता है, बह मिथ्या-बादी है ।” उन्होंने कहा---“तुम्हारा 
उपाध्याय मिथ्या-बादी हे” । इस प्रकार कलह बढ़ी ।” 


"देखो चुल्ल १६६ (पृष्ठ ३६१) । उसुत्न-पिटकके दीर्घ-निकाय आदि पाँच निकाय 
आगम कहे जाते हें । ४अति-संक्षिप्त अभिधर्म मात्रिका हैं। 
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आपत्ति-सहित (कहते हैं) । “उत्ल्लेपण-रहित (+अनुत्क्षिप्त) हूँ, मुझे (उन्होंने) उत्क्षिप्त किया । 
अधामिक>को प्य, स्थानमें अनुचित निर्णय (कर्म) द्वारा उत्क्षिप्त किया गया हूँ। आयुष्मान्‌ 
(लोग) धर्मके साथ विनयके साथ मेरा पक्ष ग्रहण करें ।” (तब) सभी जानकार संग्रान्त भिक्षुओंको 
पक्षमें उसने पाया । जान पद (>दीहाती) जानकार और संग्रान्त भिक्षुओंके पास भी दूत भेजा०। 
जनपद जानकार और संम्रान्त भिक्षुओंकों भी पक्षमें पाया। तब वह उत्त्षिप्त भिक्षुके पक्षवाले भि्षु, 
जहाँ उ त्क्ले पक थे, वहाँ गये । जाकर उत्क्षेपक भिक्षुओंसे बोले-- 

“यह अनापत्ति है आवुसों ! आपत्ति नहीं । यह भिक्षु आपत्ति-रहित है, आपत्ति-सहित 
( ल्‍आ पन्न) नहीं । अनुत्क्षिप्त है... . उत्क्षिप्त नहीं । यह अ-धाभिक० कम (>नन्‍्याय)से उत्क्षिप्त 
किया गया है ।” ऐसा कहनेपर उत्क्षेपक भिक्षुओंने उत्तक्षिप्त भिक्षुके पक्षवालोंसे कहा--'आदुसो ! 
प्रह आपत्ति है, अनापत्ति नहीं । यह भिक्षु आपन्न है, अनापन्न नहीं । यह भिक्षु उत्तक्षिप्त है, अनुल्क्षिप्त 
नहीं। यह धामिक"अ को प्य-स्था नी य, कर्म (>न्याय) द्वारा उत्क्षिप्त हुआ है। आयुष्मानों ! 
आप छोग इस उत्क्षिप्त भिक्षुका अनु व ते न अनुगसन न करें।” उत्त्क्षिप्के पक्षवाले भिक्षु, 
उत्लेपक भिक्षुओं द्वारा ऐसा कहे जानेपर भी; उत्तक्षिप्त भिक्षुका वैसे ही अनुवर्तत-अनुगमन 
करते रहे । 

(२ ) उत्त्तिप्रकोंकों उपदेश 

तब भगवानू--भिक्षु-संघममें फूट हो गई, भिक्षु-संघर्मे फूट हो गई--- (सोच) आसनसे उठ, 
जहाँ वह उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षु थे, वहाँ गये । जाकर बिछे आसनपर बैठे। बैठकर भगवानने 
उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षुओंसे कहा--- 

“मत तुम भिक्षुओ !---हम जानते हैं, हम जानते हँ--(सोच) जैसा-तैसा होनेपर भी 
(किसी ) भिक्षुका उत्क्षेपण करना चाहो । यदि भिक्षुओं ! (किसी) भिक्षने आपत्ति (अपराध) 
किया हो, और वह उस आपत्तिको अनू-आपत्ति (के तौरपर) देखता हो और दूसरे भिक्षु उस 
आपत्तिको आपत्ति (के तौरपर) देखते हों। यदि भिक्षुओ ! वे भिक्षु उस भिक्षुके बारेमें ऐसा 
जानते हों--“यह आयुष्मान्‌ बहु-शुत, आगमंज्ञ, धर्म-घधर, विनय-धर, मातुका-धर, पंडित (व्यक्त), 
मेधावी, लज्जाशील, आस्थावान्‌ू, सीख (चाहने ) वाले हैं; यदि हम इन भिक्षुका आपत्ति न देखनेके 
लिये उत्क्षेपण करेंगे - “इन भिक्षुके साथ हम उपोसथ न करेंगे, इन भिक्षुके बिना उपोसथ करेंगे ; 
तो इसके कारण संघमें झगढ्ठा, कलह, विग्रह, विवाद, संघमें फूट - संघराजी - संघ-व्यवस्थान ८ 
संघका बिलगाव होगा । तो भिक्षुओ ! फूटको बढछा समझकर, भिक्षुओंको आपत्ति न देखनेके लिये 
उस भिक्षुका उत्क्षेपण नहीं करना चाहिये | यदि भिक्षुओ ! भिक्षुनें आपत्ति की हो और वह उस 
आपत्तिको अनू-आपत्तिके तौरपर देखता हो ० यदि हम इन भिक्षुका आपत्तिके न देखनेके लिये 
उत्क्षेपण करेंगे > इन भिक्ष॒के साथ प्रवारणा न करेंगे, इन भिक्षुके बिना प्रवारणा करेंगे (० ) इन 
भिक्षुओंके साथ संघ कर्म न करेंगे ०। इन भिक्षुके साथ आसनपर नहीं बेठेंगे ०। इन भिक्षुश्रोंके साथ 
यवागू पीने नहीं बेठेगे ०। इन भिक्षुओंके साथ भोजन करने नहीं बैठेंगे०। इन भिक्षुओंके साथ एक छतके 
नीचे वास नहीं करेंगे ०। इन भिक्षुओंके साथ वृद्धत्वके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोव्यना, 
सामीचिकर्म (>-कुशल समाचार पूछना ) नहीं करेंगे ०। तो इसके कारण झगढा ० होगा; 
तो भिक्षुओ ! फूटको बढ़ा समझकर भिक्षुओंको, आपत्ति न देखनेके लिये उस भिक्षुका उत्क्षेपण नहीं 
करना चाहिये ।” 7 

(३ ) जत्ल्ेपकोंको उपदेश 


तब भगवान्‌ उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षुओंको यह बात कह आसानसे उठ, जहाँ उत्क्षिप्त 
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(--उत्क्षेपण किये गये भिक्षु )के पक्षवाले भिक्षु थे वहाँ गये। जाकर बिछे आसनपर बैठे । बेंठकर 
भगवान्‌ने उत्तक्षिप्त ( भिक्षु )के पक्षवाले भिक्षुओंसे यह कहा-- 

/पिक्षुओ ! आपत्तिकरके--हमने आपत्ति नहीं की, हम अनू-आपत्ति युक्‍त हूँ (सोच) 
आपत्तिका प्रतिकार न करना, मत चाहो । यदि भिक्षुओ ! (किसी ) भिक्षुने आपत्ति की हो और 
वह उस आपत्तिको अनू-आपत्ति (के तौरपर) देखताहो, और दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको आपत्ति 
(के तौरपर ) देखते हों । यदि वह भिक्षु उन भिक्षुओंके बारेमें ऐसा जानता है--यह आयुष्मान्‌ 
बहुश्रुत ० सीख ( चाहने ) वाले हैं, यह मेरे कारण, यह दूसरोंके कारण, छंद ( +स्वेच्छाचार ), हेष 
मोह, भय (के रास्ते, या) अगति (--बरे रास्ते )में नहीं जा सकते । यदि ये भिक्षु आपत्ति न देखनेके 
लिये मेरा उत्क्षेपण करेंगे, मेरे साथ उपोसथ न करेंगे, मेरे बिना उपोसथ करेंगे ती इसके कारण संघरमे 
झगढ्ठछा ० होगा ।' 'भिक्षुओ ! फूटको बढ्ा समझकर दूसरोंके ऊपर विश्वासकर उस आपकत्तिकी प्रति- 
देशना (--क्षमापन ) करनी चाहिये । यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुने आपत्ति की हो और वह उस 
आपत्तिको अन्‌-आपत्ति (के तौरपर) देखता हो ० भय (के रास्ते या ) अग॒ति ( “रे रास्ते )में नहीं 
जा सकते | यदि ये भिक्षु आपत्तिके न देखनेके लिये मेरा उत्क्षेपण करेंगे, मेरे साथ प्रवारण न 
करेंगे ०१ सामीचि कर्म न करेंगे; तो इसके कारण झगढा ० होगा । तो भिक्षुओ ! फूटको बढ्ढा 
समझकर, दूसरोंके ऊपर विश्वासकर उस आपतक्तिकी प्रतिदेशना ( उ>क्षमापन ) करना चाहिये ।/2 

तब भगवान्‌ उत्त्षिप्त (भिक्षु)के पक्षवाले भिक्षुओंसे यह बात कह आसनसे उठकर चले गये। 


( 9 ) आवासके भीतर ओर बाहर उपोसथ करना 


उस समय उत्तक्षप्तानुगामी (+-उत्त्षिप्त भिक्षुका अनुगमन करनेवाले ) भिक्षु वहीं सीमाके 
भीतर उपोसथ करते थे, संघकर्म करते थे; कितु उत्क्षेपक (-उत्क्षेपण करनेवाले) भिक्षु 
सीमासे बाहर जा उपोसथ करते थे संघ-कर्म करते थे । तब एक उत्क्षेपक भिक्षु, जहाँ भगवान्‌ थे, 
वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बेठे उस भिक्षुनें भगवानसे 
यह कहा-- 

“भन्ते ! यह उत्क्षिप्तानुगामी भिक्षु वहीं सीमाके भीतर उपोसथ करते हैं, संघ-कर्म करते हे; 
कितु भन्‍्ते ! हम उत्क्षेपक भिक्षु सीमासे बाहर जाकर उपोसथ करते हूँ, संघ-कर्म करते हूँ ।” 

“भिक्षु! यदि उत्तक्षिप्तानुगामी भिक्षु वहीं सीमाके भीतर उपोसथ करेंगे, संघ-कर्म करेंगे 
जैसाकि मेने ज्ञप्ति, और अनु श्रा वण का विधान किया है, तो उनके वे कर्म धर्मानुसार-अकोप्य और 
मुक्त होंगे । भिक्ष्‌ ! यदि तुम उत्क्षेपक भिक्षु वहीं सीमाके भीतर जैसाकि मेंने ज्ञप्ति और अनुश्ना- 
वणका विधान किया है, उसके अनुसार उपोसथ करोगे, संघ-कर्म करोगे तो तुम्हारे भी वे कर्म 
धर्मानुसार, अकोप्य और मुक्त होंगे। सो किसलिये ?--सभिक्षु तुम्हारे लिये वे दूसरे आवासके भिक्षु 
हैं और उनके लिये तुम दूसरे आवासके भिक्ष हो । भिक्षु! भिन्न आवास होनेके यह दो स्थान हें--- 
(१) स्वयंही अपनेको भिन्न आवासवाला बनाता हे; या (२) समग्र हो संघ (आपत्तिके )न देखने 
या न प्रतिकार करने, अथवा (बुरी धारणाके )न छोछनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है ।“भिक्षु ! 
एक आवास होनेके यह दो स्थान हें--(१) स्वयं ही अपनेको एक आवासवाला बनाता है; या (२) 
संघ-समग्र हो न देखने, या न प्रतिकार करने अथवा न छोछनेके लिये उत्तक्षिप्त ( किये गये व्यक्ति)- 
को ओसारण करता है।*।” ३ 


न 


* देखो पृष्ठ ३२३। 
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(५ ) कलहके कारण अनुचित कायिक वाचिककर्स नहीं करना चाहिये 

उस समय भोजन करते वक्‍त (गृहस्थके ) घरमें भिक्षुओंने झगढा, कलह, विवाद किया; 
और अनुचित कायिक और वाचिक कर्म दिखलाया । हाथसे इशारा किया। छोग हैरान...होते थे-- 
'कैसे शञाक्य पुत्रीय श्रमण भोजन करते वक्‍त (गृहस्थके घरमें ) झगड़ा, कलह, विवाद करेंगे और 
अनुचित कायिक तथा वाचिक कर्म प्रदर्शित करेंगे; हाथका इशारा करेंगे ! भिक्षुओंने उन मनुष्यों- 
के हैरान होने...को सुना और जो वे अल्पेच्छ ० भिक्षु थे वे हैरान...होते थे--कसे भिक्षु ० हाथका 
इशारा करेंगे ! ' तब उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही-- 

“सचमुच भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंने ० हाथका इशारा किया ?” 

“(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

भगवान्‌ने फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संवोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! संघमें फूट होनेपर, अन्याय होनेपर सम्मोदन न करनेपर---इतनेंसे एक दूसरे- 
को अनूचित कायिक कर्म, वाचिक कर्म न दिखलायेंगे, हाथका इशारा न करेंगें---(सोच) आसनपर 
बेठे रहना चाहिये । भिक्षुओ ! संघमें फूट होजानेपर, न्याय होनेपर, सम्मोदनके किये जानेपर, दूसरे 
आसनपर बैठना चाहिये ।4 


(६ ) कलह करनेवालोंकी ज़िद 


उस समय भिक्षु संघमें झगव्ठझा करते, कल॒ह करते, विवाद करते, एक दूसरेको मुख (रूपी) 
गक्ति (>हथियार) से बेधते फिरते थे। वह झग़ब्ठेकों शान्‍्त न कर सकते थे । तब एक भिक्षु जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर खद्ठा होगया । एक ओर खबढ्े 
उस भिक्षुते भगवान्से यह कहा--- 

“भन्ते ! यहाँ संघमें भिक्ष झगढठा करते ० झगलेको शान्त नहीं कर सकते। अच्छा हो 
भन्‍्ते ! यदि भगवान्‌ जहाँ वह भिक्षु हें वहाँ चलें |” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया | तब भगवान्‌ जहाँ वे भिक्षु थे वहाँ गये | जाकर उन 
भिक्षुओंसे बोले--- 

“बस भिक्षुओ ! मत झगढ्ठा, कलह, विग्रह, विवाद करों ।” 

ऐसा कहनेपर एक अधर्मवादी भिक्षुनें भगवान्‌ से यह कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! रहने दें । १रवाह मत करें। भच्ते | भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! 
दृष्ट-धर्म (“इसी जन्म)के सुखके साथ बिहार करें | हम इस झगले, कलह, विग्नह, विवादकों 
जान छिेंगे ।* 

दूसरी बार भी भगवानूने उन भिक्षुओंसे यह कहा--'बस ०। 

दूसरी बार भी उस अधर्मवादी भिक्षुने भगवानसे यह कहा--/भन्ते ! ० ।” 


(७ ) दीधोयु जातक 
तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया--“भिक्षुओ ! भूतकालमें वा राणसी में ब्रह्मदत्त 
नामक काशि राज था। (वह) आढ्यन्महाधनी- महा भोगवान>" महा सैन्य युक्त-महावाहन युक्त 
“महाराज्य युक्त, भरे कोष्ठागार वाछा था। (उस समय) दीघिति नामक को सल राजा था; 
जोकि दरिद्र, अल्पधन, अल्पभोग अल्पसैन्य, अल्पवाहन, थोछे राज्यवाला, अपरिपूर्ण कोष, कोष्ठा- 
गारवाला था । तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने चतुरंगिनी सेना तैयारकर कोसलराज 
दी घिति पर चढ़ाई की । तब भिक्षुओं ! कोसलराज दीघितिको ऐसा हुआ--“काशिराज ब्रह्म दत्त 
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आढच ० है और में दरिद्र हूँ । में काशिराज ब्रह्मदत्तके साथ एक भिव्ठन्त भी नहीं ले सकता । क्यों न 
में पहले ही नगर से चला जाऊँ ।' तब भिक्षुओं ! कोसलराज दीधिति महिषी (>पटरानी )को लेकर 
पहिलेही नगरसे भाग गया । तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त कोसलराज दी थि ति की सेना, वाहन, 
देश, कोष, और कोष्ठागारकों जीतकर अधिकारमें किया । तब भिक्षुओं ! कोसलराज दीघिति अपनी 
स्‍त्री सहित जिधर वाराणसी थी उधरको चला। क्रमशः जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचा । तब 
भिक्षुओं ! कोसल-रा ज दी घि ति ने अपनी स्त्री सहित वाराणसीके एक कोनेमें कुम्हारके घरमें अज्ञात 
वेषसे परिब्राजकका रूप धारणकर वास किया। तब भिक्षुओं कोसलराज दी घि ति की महिषी अचिरमें 
हो गर्भिणी हुईं। उसको ऐसा दोहद (5दोहछ) हुआ--वह सूर्यके उदयके समय क्री डा-क्षेत्र 
( सुभूमि ) में सन्नाह्‌ और वर्म ( कवच )से युक्त चतुरंगिनी सेनाको खढ़ी देखना चाहती थी 
और खड्गकी धोवनकों पीना चाहती थी । तब भिक्षुओं कोसलराज दी घि ति की महिषीने कोसल 
राज दीघितिसे यह कहा-- 

“देव ! में गर्भिणी हूँ । मुझे ऐसा दो ह द उत्पन्न हुआ है--सूर्यके उदयके समय कीड़ा-क्षेत्रमें 
सन्नाह और वर्मसे युक्त चतुरंगिनी सेनाको खत्ही देखना चाहती हूँ और खड्गकी धोवनकों पीना 
चाहती हूँ ।' 

“देवि ! दुर्गतिमें पते हम लोगोंको कहाँसे हम लोगोंके लिये क्रीडा क्षेत्रमें सन्नाह और वर्म 
से युक्त चतुरंगिनी सेना ख्दी (होगी), और कहाँसे खड़गकी धोवन (आयेगी) ? 

“देव [ यदि में न पारऊंगी तो मर जाऊँगी ।' 

भिक्षुओं ! उस समय काशिराज ब्रह्मदत्तका ब्राह्मण पुरोहित कोसलरराज दीघितिका मित्र 
था। तब भिक्षुओ। कोसलराज दीघित, जहाँ काशिराज ब्रह्म दत्तका पुरोहित था, वहाँ गया । 
जाकर. . . पुरोहित ब्राह्मणसे यह बोला-- 

“सौम्य" ! तेरी सखि नी गर्भिणी है । उसको इस प्रकारका दो ह द उत्पन्न हुआ हँ---०और 
खड़्गकी धोवनको पीना चाहती है ।' 

“तो देव हम भी देवीको देखना चाहते हैं ।' 

“तब भिक्षुत | कोसलूराज दी घिति की महिषी जहाँ काशिराज ब्रह्मदत्तका पुरोहित 
ब्राह्मण था वहाँ गई. . .पुरोहित ब्राह्मणने दूरसे ही कोसलराज दीघित की महिषीको आते देखा । 
देखकर आसनसे उठ एक कंधेपर उत्तरासंध कर जिधर को सल राज दीघितिकी महिषी थी उधर 
हाथ जोक तीन बार उ दा न (चित्तोल्लाससे निकला शब्द) कहा--अहो ! कोसलराज कोखमें हें ! 
अहो ! कोसलराज कोखमें हें । कोसकराज कोखमें हैं (और रानीसे कहा )--देवि प्रसन्न हो, तू सूर्यके 
उदयके समय कीडा क्षेत्रमें सन्नाह और वमेंसे युक्त चतुरंगिनी सेनाको खली देखेगी, और खड़गकी 

धोवनको पीयेगी । 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तका पुरोहित ब्राह्मण जहाँ काशिराज ब्रह्मदत्त था वहाँ 
गया। जाकर यह बोला--देव ! ऐसी साइत है इसलिये कल सूर्यके उदयके समय कीड़ास्थरूमें 
सन्नाह और वर्मसे युक्त चतुरंगिनी सेना खढ्ी हो और खड्ग धोये जाये ।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने आदमियोंको आज्ञा दी--भणे ! जंसा पुरोहित ब्राह्मण 
कहता है वैसा करो।' ” 

“भिक्षुओ ! (इस प्रकार) कोसलराज दीघितिकी महिषीने सूर्यके उदयके समय क्रीडास्थलमें 
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सन्नाह और वर्मसे युक्त चतुरंगिनी सेनाकों खढ्ी देख पाया तथा खड़्गकी धोवनको पी पाया । 

“तब लिक्षुओं ! कोसल राज द्रीघितिकी महिपीने उस गर्भके पूर्ण होनेपर पुत्र प्रसव किया 
(माता-पिताने ) उसका दी र्घायू नाम रखा । तब भिक्षुओं ! बहुत काल न जाते जाते दीर्घायु 
कुमार विज्ञ हो गया | कोसलराज दीघितको वह हुआ---'यह काशिराज ब्र हवा दत्त हमारे अनर्थका 
करने वाला है । इसने हमारी सेना, वाहन, देश, कोष, और कोष्ठागारकों छीन लिया है | यदि यह 
जान पायेगा तो हम तीनोंकों मरवा डालेगा । क्‍यों न में दी घा यू कुमारकों नगरसे बाहर बसा दूँ ।' 

“तब भिक्षुओं ! कोसरूराज दी घि तिने दीर्घा यु कुमारकों नगरसे बाहर बसा विया।... 
दी र्घायु कुमार नगरसे वाहर बसते थोड़े ही समयमें सारे शिल्पोंकों सीख गया ।. . .उस समय कोसल 
राज दी घि०ति का हजाम काशिराज ब्र ह्म द त्त के पास रहता था । भिक्षुओं ! एक समय कोसलराज 
दीघधितिके हजामने कोसलराज दीघित को स्त्री सहित वा राणसी के एक कोनेमें कुम्हारके घरमें 
अज्ञात वेपसे परिव्राजकके रूपमें वास करते देखा । देखकर जहाँ काशिराज ब्रह्म दत्त था वहाँ गया । 
जाकर काशिराज ब्र ह्वा दत्त स यह बोला--- 

“देव ! कोसलराज दी घि ति स्त्री सहित वाराणसी ० परिब्राजकके रूपमें वास कर रहा है ।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तते आदमियोंको आज्ञा दी-- 

“तो भणे ! कोसलराज दीघितिको स्त्री सहित ले आओ ! 

“अच्छा देव !” (कह) वे आदमी काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तर दे कोसलराज दीघधिति को 
स्‍त्री सहित ले आये। 

“तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदत्तने आदमियोंको आज्ञा दी--तो भणे ! कोसलराज 
दी घि ति को स्त्री सहित मज़बूत रस्सीसे पीछेकी ओर बाँह करके अच्छी तरह बाँध, छूरेसे मूँछवा, 
जोरकी आवाज़वाले नगाछेके साथ एक सत्टकसे दूसरी सककपर, एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमा 
दव्खिन दरवाज़ेसे नगरके दक्खिन ओर चार ट्कछे कर चारों दिशाओंमें बलि फेंक दो ।' 

“अच्छा देव ! कह .. वे आदमी काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तरदे, कोसछराज दी थधि ति को 
स्‍त्री सहित ० मजबूत रस्सीसे पीछेकी ओर बाँह बाँध, छुरेसे शिर मुँछववा जोरके आवाज़वाले नगाढ्ठेके 
साथ एक सत्ठकसे दूसरी सत्ठकपर, एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमाते थे। तब भिक्षुओ ! 
दीर्घायु कुमारको यह हुआ--'मुझे माता-पिताका दर्शन किये देर हुई । चलो माता-पिताका दर्शन 
करूँ । तब भिक्षुओ [दीर्घायु कुमारने वाराणसीम प्रवेशकर माता-पिताको मोटी रस्सीसे बाँहे 
पीछेकी ओर बँधे एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमाते देखा । देखकर जहाँ माता-पिता थे वहाँ 
गया । .. को सल राज दी घि ति ने दूरसे ही कुमार दी रर्घा यु को आते देखा । देखकर दीर्घायु कुमारसे 
यह कहा--- 

“तात दीर्घायु ! मत तुम छोटा बढ्ा देखो । तात दीर्घायु ! वेरसे वर शांत नहीं होता । अवैर 
से ही तात दीर्घायु बेर शांत होता है ।' 

“ऐसा कहनेपर भिक्षुओं ! उन आदमियोंने कोसछराज दीघितिसे यह कहा--यह 
कोसलराज दी धिति उन्मत्तहों बक-झक कर रहा है। दीर्घा यु इसका कौन हैँ ? किसको यह ऐसे 
कह रहा हे--तात दीर्घायु, मत तुम छोटा बढ्ठा देखो० अवेरसे ही तात दीर्घायु ! बैर शांत 
होता है।' 

“ भणे ! में उन्‍्मत्त हो बकझक नहीं कर रहा हूँ बल्कि (मेरी बातको) जो विज्ञ हैं वह 
जानेगा ।' 

“भिक्षुओ ! दूसरी बार भी ० | तीसरो बार भी कोसलछराज दी घि ति ने कुमार दीर्घायूसे यह 
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कहा--तात छोटा बढ्ठा मत देखो ० अबेरसे ही तात दी र्घा यु ! वेर शांत होता है । 

“तीसरी बार भिक्षुओ ! उन आदमियोंने कोसहूराज दी थि ति से यह कहा---'यह कोसरूराज 
दी घिति उनन्‍मत्त हो ० ।' 

“ णे ! में उन्‍्मत्त हो बल-झक नहीं कर रहा हूँ ० ।' 

“तब भिक्षुओ ! वे आदमी कोसलराज दी घिति को स्त्री सहित एक सब्ठकसे दूसरी सव्ठकपर, 
एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमा, दक्षिणद्वारसे लेजा, नगरके दक्षिण चार टुकल्ठेकर चारों 
दिशाओंमें बलि डाल गुल्म (>पहरेदार) रख चले गये । 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमा र ने वाराणसीमें जा शराब ले पहरेदारोंको पिलाया | जब वे 
मतवाले होकर पढ्ठ गये तब लकढी ला चिता बना, माता-पिताके शरीरकों चितापर रख आगदे 
हाथ जोछ तीन बार चिताकी प्रदक्षिणा की । 

“उस समय भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्म दत्त ऊपरके महलपर था।. . .काशिराज ब्रह्मदत्त ने 
दीर्घायुकी तीन बार चिताकी प्रदक्षिणा करते देखा । देखकर उसको ऐसा हुआ--निस्संशय वह 
आदमी कोसलराज दी घिति का जातिवाला या रकत-संबंधी है । अहो मेरे अनर्थके लिये किसीने 
(यह बात मुझे नहीं) बतलाई ।' 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमार  अरण्यमें जा पेट भर रो आँसू पोंछ वाराणसीमें प्रवेशकर 
_ अन्त:पुर (+-राजाके रहनेके दुर्ग ) के पासकी हथसारमें जा महावतसे यह बोला--“आचार्य मेँ (आपके) 
शिल्प सीखना चाहता हूँ ।' 

“ तो भणे माणवक ! (च्बच्चा) सीखो ।' 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमार रातके भिनसारको दीर्धायु कुमार हथसारमें मंजु स्वरसे गाता 
और वीणा बजाता था । काशिराज ब्रह्मद त्त ने रातके भिनसारको उठकर हथसारमें मंजु स्वरसे 
गीत गाते और वीणा बजाते (किसी आदमी )को सुना । सुनकर आदमियोंसे पूछा-- 

““भणे ! (यह) कौन रातके भिनसारकों उठकर हथसारमें मंजु स्वर्से गाता और वीणा 
बजाता था ?' 

“ देव ! अमुक महावतका शिष्य माणवक रातके भिनसारको उठकर मंजुस्वरसे गाता और 
वीणा बजाता था ।' 

. “तो भणे ! उस माणवकको यहाँ ले आओ ।' 

. अच्छा देव !” (कह) .. वे आदमी काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तर दे दीर्घाय क मा र को 
ले आये ।” ः 

““(राजाने पूछा )--भणे माणवक! क्या तू रातके भिनसारकों उठकर मंजु स्वरसे गाता और 
वीणा बजाता था ?' 

“ हाँ देव [ 

“ तो भणे माणवक ! गावो, और वीणा बजाओ ।' 

अच्छा देव--(कह) दीर्घायु कुमा रने काशिराज ब्रह्मदत्तको संतुष्ट करनेकी इच्छासे 
मंजू स्व॒रसे गाया और वीणा बजाया । 

“ भणे माणवक ! तू मेरी सेवामें रह । 

“अच्छा देव' (कह) ..दीर्घायु कुमा रने काशि राज ब्रह्मदत्तको उत्तर दिया | 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमार काशिराज ब्रह्मदत्तका पहले उठने-वाला, पीछे-सोने-वाला, 
क्या-काम हँ--पूछनेवाला, प्रियचारी (और) प्रियवादी सेवक होगया । तब भिक्षुओ ! काशिराज 
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ब्रह्मदत्तने बहुत थोल्ेही समय बाद दीघायुकुमारकों अपने अन्तरंगके विश्वसनीय स्थानपर 
स्थापित किया । 

“(एक बार) . . काशिराज ब्रह्म द त्तने दीर्घायु कुमारस यह कहा--'तो भणे! माणवक रथ 
जोतों शिकारके लिये चलेंगे ।' 

“ “अच्छा, देव (कह) .. उत्तरदे, दीर्घायु कुमारने रथ जोत, काशिराज ब्रह्मदत्तसे यह कहा-- 

“देव ! रथ जुत गया । अव जिसका कार समझतेहों (वेसा करें) 

“तव भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदत्त रथपर चढ़ा और दीर्घायुकुमारने रथको हाँका। 
उसने ऐसे रथ हाँका कि सेना दूसरी ओर चली गई और रथ दूसरी ओर : तब भिक्षुओ ! काशिराज 
ब्रह्मदत्तने दूर जाकर दीर्घायु कुमारसे यह कहा--- 

“ तो भणे माणवक ! रथको छोड़ो । थक गया हूँ लेट्रंगा ।' 

“४ अच्छा देव !” (कह) दीर्घायु कुमार काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तर दे, रथ छोछ पृथ्वीपर 
पलथी मारकर बैठ गया । तब. . .काशिराज ब्रह्मदत्त दीर्घायु कुमारकी गोदमें सिर रख सो गया । 
थका होतेसे क्षणभरमें ही उसे नींद आगई । तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमारको यह हुआ--यह काशि- 
राज ब्रह्मदत्त हमारे बहुतसे अनर्थोका करनेवाला है । इसने हमारी सेना, वाहन, देश, कोश और 
कोष्ठागारको छीन लिया । इसने मेरे माता-पिताकों मारडाला । यह समय है जब कि में बेर साथूँ ।' 
--( सोच ) म्यानसे उसने तलवार निकाली । तब भिक्षुओ । दीर्घायु कुमा रको यह हुआ--मरनेके 
समय पिताने मुझे कहा था--तात दीर्घायू [| मत तुम छोटा बढ्ा देखो, तात दीर्घायु, वैरसे वेर 
शान्‍्त नहीं होता । अवेर से ही तात दीर्घायू ! बेर शान्त होता है ।' यह मेरे लिये उचित नहीं कि 
में पिताके वचनका उल्लंघन करूँ, (सोच) म्यानमें तलवार डालदी । दूसरी बार भी० । तीसरी 
बार भी दीर्घायु कुमारको यह हुआ--यह काशिराज० म्यानमें तलवार डालदी। 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त, भयभीत, उद्विग्न, शंकायुक्त, त्रस्‍्त हो सहसा (जाग) 
उठा । तब. . .दीर्घायु कुमारने काशिराज ब्रह्मदत्तसे यह कहा--दिव ! क्‍यों तुम भयभीत जाग उठे ?' 

“४ भणे माणवक | मुझे स्वप्नमें कोसछकराज दी घि ति के पुत्र दीर्घायु कुमारने खड़गसे (मार) 
गिराया था, इसीसे में भयभीत० (जाग) उठा ।' 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमारने बाएँ हाथसे काशिराज ब्रह्मदत्तके सिरको पकछ दाहिने हाथ 
में खड्गले, काशिराज ब्र ह्म दत्त से यह कहा--- 

“देव ! में हैँ कोसलराज दीघि त का पुत्र दी था यु कु मा र । तुम हमारे बहुत अनर्थ करने 
वाले हो । तुमने हमारी सेना, वाहन, देश, कोश, और कोष्ठागारको छीन लिया । तुमने मेरे माता 
पिताकों मार डाला यही समय हे कि में (पुराने) वेरको साधूँ । 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त दीर्घायु कुमारके परोंमें सिरसे पत्ठ, दीर्घायु कुमारसे यह 
बोला--तात दीर्घायु ! मुझे जीवन दान दो, तात दीर्घायु मुझे दान दो ।' 

“ देवको जीवन दान में दे सकता हूँ, देव भी मुझे जीवन दान दें ।* 

“ 'तो तात दीर्घायु ! तुम मुझे जीवन दान दो, में तुम्हें जीवन दान देता हूँ ।' 

“तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदत्त और दीर्घायु कुमारने एक दूसरेको जीवन दान दिया 
और (एकने दूसरे का) हाथ पकढ्ठा, और द्रोह न करनेकी शपथ की । 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने दीर्घायु कुमारसे यह कहा-- 

“ 'तो तात ! दीर्घायु ! रथ जोतो चलें | 

डर 
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४ “अच्छा देव ! ---(कह ) . . .दीर्घायु कुमारने काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तर दे रथ जोत 
काशिराज ब्रह्मदत्तसे यह कहा--- 

४ “देव ! तुम्हारा रथ जुत गया । अब जिसका समय समझो (वैसा) करो।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त रथपर चढ़ा और दीर्घायु कुमारने रथ हाँका । (उसने ) 
रथको ऐसा हाँका कि थोब्ठीही देरमें सेनासे मिलगया । तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्र हा द त्त ने वा रा- 
णसी में प्रवेशकर अमात्यों और षरिषदोंको एकत्रितकर यह कहा--- 

“४ “भणे! यदि कोसलराज दी घी ति के पुत्र दी घा यु कु मा र को देखो तो उसका कया करोगे ? 

किन्‍्हीं किन्‍्हींने कहा--'हम देव ! हाथ काट लछेंगे!; हम देव ! पैर काट लेंगे, 'हम देव ! हाथ 
पैर काट लेंगे!; 'हम देव ! कान काट छंगे; हम देव ! नाक काट छेंगे, “हम देव नाक-कान काट 
लेंगेष, 'हम देव ! सिर काट हछेंगे ।' 

“४ भणे यह कोसलराज दीघी तिका पुत्र दीरर्घायु कुमार हैं। इसका तुम कुछ नहीं करने 
पाओगे इसने मुझे जीवन-दान और मेने इसे जीवन-दान दिया ।' 

“तब भिक्ष॒ुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने दी था यू कु मा र से यह कहा--- 

“/ तात दीर्घायू ! पिताने मरनेके समय जो तुमसे कहा,--ता त दी था यू । यह तुप्त छोटा 
बढा देखो ० अवेरसे ही तात दीर्षायु ! बेर शञान्त होता हँ--क्या सोचकर तुम्हारे पिताने ऐसा कहा? 

“मत बढा- मत चिरकाल तक बेर करो' यह सोच देव ! मेरे पिताने मरनेके समय 'मत 
बढा' कहा । और जो देव ! मेरे पिताने मरनेके समय कहा---'मत छोटा (सो ) मत जल्दी मित्रों 
से बिगाव्ठ करो यह सोच मेरे पिताने मरने के समय कहा--मत छोटा । और जो देव ! मेरे पिताने 
मरतेके समय कहा--वैरसे बेर नहीं शान्त होता; अवैरसे ही बेर शान्‍्त होता हैँ--(सो) देवने 
मेरे माता-पिताकों मारा यह (सोच) यदि में देवको प्राणसे मारता तो जो देवके हित चाहनेवाले 
हैं वे मुझे प्राणसे मार देते । और (फिर ) जो मेरे हित चाहनेवाले हें वे उनको प्राणसे मारते इस 
प्राकर वह वेर वेरसे शान्‍्त न होता । किन्तु इस वक्‍त देवने मुझे जीवन-दान दिया और मेने देवको 
जीवन-दान दिया । इस प्रकार अवरसे वह बेर शानन्‍्त होता था। देव ! यह समझ मेरे पिताने मरने 
के समय कहा--तात दीर्घायु ! ०अवैरसे ही बैर शान्त होता है ।' 

“तब भिक्षुओ काशिराज ब्रह्मदत्तने---आइचर्य हे रे ! अद्भुत हैं रे ! कितना पंडित यह 
दीर्घायु कुमार हे जो कि पिताके संक्षेपसे कहेका (इतना) विस्तारसे अर्थ जानता है !' -- (कह 
उसके ) पिताकी सेना, वाहन, देश, कोश, कोष्ठागारकों लौटा दिया (और अपनी) कन्याकों 
प्रदान किया । 

“भिक्षुओ ! दंड ग्रहण करनेवाले, शस्त्र ग्रहण करनेवाले उन क्षत्रिय राजाओंका भी ऐसे 
आपसमें मेल हो (तो) क्या भिक्षुओ यह शोभा देता है कि ऐसे स्वाख्यात (अच्छी तरह व्या- 
ख्यात) धर्ममें प्रत्रजित हुए तुम्हारा मेल (व) हो ।” 

“दूसरी बार भी ०। 

“तीसरी बार भी भगवानने उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“ बस भिक्षुओं ! मत झगछा, कलह, विग्रह, विवाद करो' ।” 

तीसरी बार भी उस अधमंवादी भिक्षुने भगवान्से यह कहा--- 

“भन्ते ! भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! रहने दें, परवाह मत करें ! भन्‍्ते भगवान्‌; धर्मस्वामी 
दृष्ट-धर्म ( -इसी जन्म )के सुखके साथ विहार करें। हम इस झगल्ठे, कलह, विग्नह, विवादकों 
जान लेंगे ।” 


शएं 
कट 
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तब भगवान्‌ू--यह मोब पुरुष प रिया दिल्न रूप (-अत्यन्त लिप्त) हैं इनतकों समझाना 
सुकर नहीं--(सोच ) आश्रमसे उठ चल दिये । 
(इति) दीर्घायु भाणवार ॥ १ ॥ 


(८ ) भिक्ु-संबका परित्याग 
तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय (वस्त्र) पहनकर पात्र-चीवरले कौशाम्बीमें भिक्षाचारकर, 
भोजनकर पिड-पातसे उठ, आसन समेट, पात्र चीवर छे, खत्ठेही खेले इस गाथाकों बोले-- 
'बब्ठे शब्द करने वाले एक समान (यह) जन कोई भी अपनेकों बाल (“अज्ञ) नहीं मानते; 
संघक भंग होनेपर (और ) मेरे लिये मनमें नहीं करते ।। 
मढ, पंडितसे दिखलाते, जीमपर आई वातकों बोलने वाले ; 
मन-चाहा मुख फेलाना चाहते हे; जिस (कलह) से (अयोग्य मार्गपर ) 
ले जाये गये है, उस नहीं जानते ।। 
निन्‍दा, 'मुझे मारा, 'मुझ जीता, 'मुझे त्यागा । 
(इस तरह) जो उसको नहीं बाँधते, उनका बैर शांत होजाता हैं ॥। 
बरस वर यहाँ कभी शांत नहीं होता । 
अ-वर्से (ही ) थ्ाांत होता हैं, यही सनातन-शब्रम हैं।। 
दुसरे (-अपंडिल) नहीं जानते, कि हम यहाँ मृत्युको प्राप्त होंगे । 
जो वहां (मृत्युके पास) जाना जानते हैं, वे (पंडित) बुद्धितत (कलहोंको ) शमन करते हैं ॥ 
हड्डी तोब्ठने वालों, प्राण हरने वालों, गाय-घोष्ा-धन-हरनेवालों । 
राष्ट्रों विनाश करनेबवालों (तक)का भी मेल होता है ॥ 
यदि नम्न-साधु-विहा री (पुरुष) सहचर-सहायक (-साथी) मिले 
तो सब झगढोंको छो& प्रसन्न हो बुद्धिमान्‌ उसके साथ विचरे ॥। 
यदि नम्न साधु-विहारी धीर सहचर सहायक न मिले । 
तो राजाकी भाँति विजित राष्ट्रकों छोक्कट, उत्तम मातंग-राजकी भाँति अकेला विचरे । 
अकेला विचरना अच्छा है, बालसे मित्रता नहीं (अच्छी) । 
बे पर्वाह हो उत्तम मातंग-(<नाग) राजकी भाँति अकेला विचरे, और पाप न करे ॥ 


२--बालकल्ोणकार ग्राम 

तब भगवान्‌ खछे खक्छे इन गाथाओंको कहकर, जहाँ बाल क-लो ण का र ग्राम था, वहाँ 
गये । उस समय आयुष्यमान्‌ भू गु बाऊक-लोणकार ग्राममें वास करते थे। आयुष्मान्‌ भगुने दूरसे ही 
भगवान्‌को आते देखा । देखकर आसन बिछाया, पेर धोनेकों पानी भी (रक्खा) । भगवान्‌ बिछाये 
आसनपर बेठे । बैठकर चरण धोये । आयुष्मान्‌ भुगु भी भगवानको अभिवादनकर एक ओर बेठ 
गये । एक ओर बेठे हुये आयुष्मान्‌ भूगुसे भगवानूने यों कहा--““भिक्षु ! क्‍या खमनीय (>ठीक) 
तो है, क्या यापनीय ( -अच्छी गुजरती ) तो है ? पिड ( उभिक्षा )के लिये तो तुम तकलीफ 
नहीं पाते ?” " 

“खमनीय है भगवान्‌ ! यापनीय हैँ भगवान्‌ ! में पिडके लिये तकलीफ नहीं पाता ।” 


२१---प्राची नवंशदाव 


तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ भूगुको धामिक कथासे० समृत्तेजितकर०, आसनसे उठकर, जहाँ 
प्रा ची न-वं श-दाव है, वहाँ गये । उस समय आयुष्मान्‌ अनु रु द्ध, आयुष्मान्‌ न रिदि य और आयुष्मान 
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कि म्बि ल प्राचीन-वंश-दावमें विहार करते थे | दाव-पालक (ज्वन-पाल)ने दूरसे ही भगवान्‌को आते 
देखा । देखकर भगवानसे कहा - 

“महाश्रमण ! इस दावमें प्रवेश मत करो । यहाँपर तीन कुल-पुत्र यथाकाम (-मौजसे ) 
विहर रहे हैं उनको तकलीफ मत दो ।” 

आयुष्मान्‌ अनुरुद्धनें दाव-पालकों भगवानके साथ बात करते सुना | सुनकर दाव-पालसे 
यह कहा--- 

“आवृस ! दाव-पाल ! भगवान्‌कों मत मना करो । हमारे शास्ता भगवान्‌ आये हैं ।" 

तब आयुष्मान्‌ अनुरुद्ध जहाँ आयुष्मान्‌ नन्दिय और आयु० किम्बल थे वहाँ गये । जाकर 
बोले. . .--- 

“आयुष्मानो ! चलो आमुष्मानो ! हमारे शास्ता भगवान्‌ आगये । 

तब आ० अनुरुद्ध, आ० नन्दिय, आ० किम्बल भगवान्‌की अगवानीकर, एकने पात्र-चीवर 
ग्रहण किया, एकने आसन बिछाया, एकने पादोदक रक्‍्खा । भगवान्‌ने बिछाये आसनपर बेठ पैर 
धोये । वे भी आयुष्मान्‌ भगवानूको अभिवादनकर, एक ओर बैठ गये । एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ 
अनुरुद्धसे भगवान्‌ने कहा-- 

“अनुर्डों ! खमनीय तो है? यापनीय तो है ? पिंडके लिये तो तुम लोग तकलीफ 
नहीं पाते ? 

“खमनीय है, भगवान्‌ ! ०' 

“अनुरुद्धो ! क्या एकत्रित, परस्पर मोद-सहित, दूध-पानी हुए, परस्पर प्रिय-दृष्टिसे देखते, 
विहरते हो ? 

“हाँ भन्‍्ते ! हम एकत्रित ० ।” 

“तो केसे अनुरुद्धों ! तुम एकत्रित० ? ” 

“भन्ते ! मुझे, यह विचार होता है--मेरे लिये लाभ है ! मेरे लिये सुलाभ प्राप्त हुआ है, 
जो ऐसा स-ब्रह्मचारियों (गुरु भाइयों )के साथ विहरता हूँ । भन्‍्ते ! इन आयुष्मानोंमें मेरा कायिक 
कर्म अन्दर और बाहरसे मित्रता-पूर्ण होता है; वाचिक-कर्म अन्दर और बाहरमसे मित्रता-पूर्ण होता 
है; मानसिककर्म अन्दर और बाहर० । तब भनन्‍्ते ! मुझे यह होता है--क्यों न में अपना मन हटा 
कर, इन्हीं आयुष्मानोंके चित्तके अनुसार बर्तू । सो भन्‍्ते ! में अपने चित्तको हठाकर इन्हीं आयुष्मानों 
के चित्तोंका अनुवर्तेन करता हूँ । भन्‍्ते ! हमारा शरीर नाना है, किन्तु चित एक. . .।” 

आयुष्यमान्‌ नन्दियनें भी कहा--“भन्‍्ते ! मुझे यह होता है० ।” 

आयुष्मान्‌ किम्बिलने भी कहा--भन्ते ! मुझे यह० । 

“साधु, साधु, अनुरुद्धों ! अनुरुद्धों ! क्‍या तुम प्रमाद-रहित, आलस्य-रहित, संयमी हो, 
विहरते हो ?” 

“भन्ते ! हाँ ! हम प्रमाद-रहित० ।” 

“अनुरुद्धों ! तुम कैसे प्रमाद-रहित० ?” “भन्ते ! हमारेमें जो पहिले ग्रामसे भिक्षाचार करके 
लौटता है, वह आसन लगाता है, पीनेका पानी रखता है, कूठेकी थाली रखता है । जो पीछे गाँवसे 
पिडचार करके लौटता है, (वह) भोजन (मेंसे जो) बँचा रहता है, यदि चाहता है, खाता है, (यदि ) 
नहीं चाहता है, तो (ऐसे) स्थानमें, जहाँ हरियाली न हो, छोछ देता है, या जीव-रहित पानीमें छोछ 
देता हैं । आसनोंको समेटता है । पीनेके पानीकों समेटता है । कूड़ेकी थालीको धोकर समेट्ता है । 
खानेकी जगहपर झा देता है। पानीके घढ्ठे, पीनेके घत्ेे, या पाखानेके घले जिसे खाली देखता हे 


र 


हा 
न्प्ड्ा 
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उसे (भरकर) रख देता है। यदि वह उससे होने छायक नहीं होता तो हाथके इभमारेसे, हाथके 
संकेत (-हत्थ-विलंघक )से दूसरोंको बुलाकर, पानीके घढ्ठे या पीनेके घछेको (भरकर) रखवाता 
हैं। भन्‍्ते ! हम उसके लिये वाग-युद्ध नहीं करते । भन्‍्ते ! हम पाँचवें दिन सारी रात धर्म-सम्बन्धी 
कथा करते बंठते हैं । इस प्रकार भन्‍्ते ! हम प्रमाद-रहित० । 
“साधु, साधु, अनुरुद्धों ! अनुरुद्धो ! इस प्रकार प्रमाद-रहित, निरालस, संयमी हो विहरते, 
क्या तुम्हें "उत्तर-मनृष्य-धर्म अलमार्य-ज्ञान-दर्शन-विशेष अनुकूल-विहार प्राप्त है ? 
9०--पा रिलेय्यक 


तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ अनु रू द्ध, आयुष्मान्‌ नं दिय, और आयुष्मान्‌ कि म्वि ल को धार्मिक 
कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहर्षितकर, आसनसे उठ जिधर पारि ले य्यक है उधर चारिकाके लिये 
चलपत्ठे । क्रमश: चारिका करते जहाँ पा रि ले य्य क हैं वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ पा रिलेय्य क में 
रक्षितवन-खंडके भद्रशाल (वृक्ष)के नीचे बिहार करते थे । 

(९ ) एकान्त निवासका-आननन्‍द्‌ 

तब एकान्‍्तमें स्थित हो विचारमग्न होते समय भगवानके चित्तमें यह विचार हुआ--में 
पहले उन झगव्ठा, कलह, विवाद, बकवाद और संघमें अधिकरण (<-मुकदमा) पेंदा करनेवाले 
कौशाम्बीके भिक्षओंसे आकीर्ण (घिरा) हो अनुकूलताके साथ नहीं बिहार कर सकता था। सो में 
अब उन ० कौ गा म्वी के शिक्षुओंसे अलग, अकेला, अद्वितीय हो अनुकूछताके साथ बिहार कर रहा हूँ । 
एक हस्तिनाग (८ हाथीका पट्टा) भी हाथी, हथिनी, हाथीके कलभ (नच्तरुण) और हाथीके छठआ 
(- छाप, शाव) से आकीर्ण हो बिहरता था और हाथीके छठआ (“"छाप- शावक) से आकीर्ण हो 
बिहरता था । शिरकटे तृणोंकों खाता था । टूटी-भाँगी . . . शाखाओं . . . को (वह) खाता था । मैले 
पानीको पीता था । अवगाह (5-जलाशय ) उतर जानेपर हथिनियाँ उसके शरीरको रगढती चलती 
थीं। (ऐसे) आकीर्ण (हो) (वह) दुखसे अनुकलतासे विहार करता था। तब उस महागजको 
हुआ, इस वक्‍त में हाथी ०, आकीर ० हूँ ० । क्‍यों न में गणसे अकेला ० ? 

तब वह हस्ति-नाग यूथसे हटकर, जहाँ पारिलेय्यक-रक्षित वन-खंड भद्र-शाल-मूल था, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ आया । वहाँ आकर वह नाग जो हरित स्थान होता था, उसे अहरित-करता था । 
भगवान्‌के लिये सूँछसे पानी छा, पीनेका (पानी) रखता था। तब एकान्तस्थ ध्यानस्थ भगवानके 
मनमें यह वितक उत्पन्न हुआ--में पहिले भिक्षुओं ० से आकीर्ण बिहरता था, अनुकूलतासे न 
बिहरता था । सो में अब भिक्षुओं ० से अनू-आकीर्ण विहर रहा हूँ। अनू-आकीर्ण हो, सुखसे, 
अनुकूलतासे विहार कर रहा हूं । उस हस्ति-नागको भी मनमें यह वितर्क उत्पन्न हुआ--में पहिले 
हाथियों ० अनू-आकीर्ण सुखसे अनुकूलसे बिहर रहा हूँ | तब भगवानूने अपने प्र-विवेक (-एकान्त 
सुख) को जान, और (अपने) चित्तसे उस हस्ति-नागके चित्तके वितककों जानकर, उसी समय 
यह उदान कहा-- 

“हरीस जैसे दाँतवाले हस्ति-तागसे नाम (बुद्ध) का चित्त समान है 

जो कि बनमें अकेला रमण करता है ।” 

४--श्रावस्ती 
तब भगवान्‌ पा रिले य्य क में इच्छानुसार विहारकर, जिधर श्रा व सती थी, उधर चारिकाके 
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१ देखो वृष्ठ ९ टि०। 
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लिये चल दिये । क्रमश: चारिका करते जहाँ श्रावस्ती थी, वहाँ गये । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें 
अनाथपिंडिक के आराम जेतवनमें विहार करते थे । तब कौशा म्बी के उपासकोंने (विचारा )--- 
. “यह अय्या (भिक्षु) कौशा म्बी के भिक्षु, हमारे बक्के अनर्थ करनेवाले हैं। इनसेही 
पीछ्ठित हो भगवान्‌ चले गये । हाँ ! तो अब हम अय्या कोसम्बक भिक्षुओंकोीं न अभिवादन करें, 
न प्रत्युत्थान करें, न हाथ जोल्वनाल्‍्सामीची कर्म करें, न सत्कार करें, न गौरव करें, न मानें, न पूजें; 
आनेपर भी पिंड (जभिक्षा) न दें। इस प्रकार हम लोगों द्वारा अ-सकृृत, अ-गुरुकृत, अ-मानित, 
अ-पूजित, असत्कार-वश चले जायेंगे, या गृहस्थ बन जाय॑ँंगे, या भगवान्‌कों जाकर प्रसन्न करेंगे |” 
तब कौशाम्बी-वासी उपासक कौश्ञाम्बी-वासी भिक्षुओंकी न अभिवादन करते ० । तत्र 
कोशाम्बीवासी भिक्षओंने कौशाम्बीके उपासकोंसे असत्कृत हो कहा-- 

“अच्छा आवृसो ! हमलोग श्राव सती में भगवान्‌के पास इस झगछे (ज_अधिकरण ) को 
शान्त करें।” तब कौशाम्बी-वासी भिक्ष्‌ आसन समेटकर पात्र-चीवर ले, जहाँ श्रावस्ती थी, 
वहाँ गये । । न्‍ ८ 

$ २-अधमंबवादी ओर धमंवादी 

आयुष्मान्‌ सारिपुत्र ने सुना--“वह भंडन-कारक>कलह-कारक-विवाद-कारक, भस्स 
(>भष )-कारक, संघमें अधिकरण (>झगढा) कारक, कौशाम्बी--वासी भिक्षु श्रावस्ती आ रहे हैं।" 
तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्र जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बैठ 
गये । एक ओर बंठ हुए आयुप्मान्‌ सारिपुत्रने भगवानसे कहा--“भन्‍्ते ! वह भंडन-कारक० 
कोशाम्बी-वासी भिक्षु श्रावस्ती आ रहे हैं, उन भिक्षुओंके साथ में कैसे बतू ? ” 

“सारिपुत्र ! तो तू धर्मके अनुसार बत्त ।” 

“भन्ते ! में धर्म (तियमांनुसार) या अधर्म कैसे जानूँ ? 


( १ ) अधमेवादीकी पहिचान 
“सारिपुत्र ! अठारह बातों (वस्तु) से अ-धमंवादी जानना चाहिये। 'सारि-पुत्र ! भिक्षु 
(१) अ-धर्मको धर्म (>नसूत्र) कहता हैं। (२) धर्मको अ-धर्म कहता है। (३) अ-विनयको विनय 
कहता है । (४) विनयकों अ-विनय कहता है। (५) तथागत-द्वारा अ-भाषितज"्ञ-लपितको, तथा- 
गत-द्वारा भाषित-लूपित कहता हैं। (६) ०भाषित>लपितकों, ०अ-भाषितत्ञअ-लपित कहता है । 
(७) तथागत-द्वारा अनू-आचरितको ० आचरित कहता है। (८) तथागत-द्वारा आचरितको ०अन्‌- 
आचरित कहता है। (९) तथागत-द्वारा अज्ज्ञप्त (ल्‍अ-विहित) को “प्रज्ञप्त कहता है। (१०) 
प्रज्॒प्तको ०अ-प्रज्॒प्त० । (११) अनू-आपत्तिको आपत्ति (-दोष) कहता है। (१२) आपत्तिको 
अनू-आपत्ति कहता है । (१३) लघु (>छोटी)-आपत्तिको गुरु (-बढ्ठी )-आपत्ति कहता है। (१४) 
गुरु-आपत्तिको लूघु-आपत्ति कहता है। (१५) स-अवशेष (>-अपूर्ण ) आपत्तिको अनू-अवशेष (-पूर्ण) 
आपत्ति कहता है। (१६) अनू-अवशेष आपत्तिको स-अवशेष आपत्ति कहता है। (१७) दुःस्थौल्य 
(>दुराचार) आपत्तिको अ-दुःस्थौल्य आपत्ति कहता ("दीपित-प्रकाशित करता है)। (१८) 
दुःस्थौल्य आपत्ति को अ-दुःस्थौल्य आपत्ति कहता है । ५ 
(२ ) धमेबादोकी पहिचान 


“अठारह वस्तुओंसे सारि-पुत्र धर्म-वादी जानना चाहिये |-- 
'सारिपुत्र ! भिक्षु (१) अधर्मको अधर्म कहता हे । (२) धर्मको धर्म०। (३) अ-विनय 
को अ-विनय ० । (४) विनयकों विनय० । (५) ०अ-भाषितज्अ-लपित० । (६) ०भाषित >लपित 


श् 
-च्डं 
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को ०भाषित रूपित० | (७) ०अनू्‌-आचरितकों ०अनू-आचरित० । (८) ०आचररितकों ०»आच- 
रित० । (९) ०अ-प्रज्ञप्तको ०अ-प्रज्मप्त० । (१०) “प्रजप्तको ०प्रज्ञप्त० । (११) अन्‌-आपत्तिको 
अन्‌-आपत्ति० । (१२) आपत्तिको आपत्ति० । (१३) लछघु-आपत्तिकों लघु-आपत्ति० | (१४) गुरु 
आपत्तिको गुरु-आपत्ति० । (१५) स-अवशेप आपत्तिको स-अवशेप आपत्ति० । (१६) अनू-अवशेप 
आपत्तिको अनू-अवशेष आपत्ति० । (१७) दुःस्थौल्य आपत्तिकों दुःस्थौल्य आपत्ति० । (१८) अ 
दुःस्थोल्य आपत्तिको अ-दुःस्थौल्य आपत्ति ० । 6 

आयुप्मान्‌ महा मौ दूग ल्या य न ने सुना--वह भंडनकारक ०।०। 

आयुप्मान्‌ महा का इय प ने ०।० महा का त्या य न ने सुना--०।० महा को ट्विंत (+कोष्ठिल ) 
ने सुता--०।० महा क प्पिन ने सुता--०।० महा चु न्द ०।० अनुरुद्ध ०।० रेवत ०।० उपाली 
०।० आनन्द ०।० राहुल०। 

महाप्रजापती गौतमीने सुना--वह भंडन-कारक ० । “भन्‍्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ 
केसे बतू ? 

“गौतर्मी ! तू दोनों ओरका धर्म (वात) सुन । दोनों ओरका धर्म सुनकर, जो भिक्षु धर्मे- 
वादी हों, उनकी दृष्टि, शान्त, रुचि, पसन्द कर । भिक्षुनी-संघकों भिक्षु-संघसे जो कुछ अपेक्षा करना 
है, वह सब धर्मवादीसे हो अपेक्षा करना चाहिये ।” 

अनाथ-पिंडिक गृह-पतिने सुना--वह भंडनकारक० । “भन्‍्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ कंसे 


“गृहपति ! तू दोनों ओर दान दे । दोनों ओर दान देकर दोनों ओर धर्म सुन । दोनों ओर 
धर्म सुनकर, जो भिक्षु धर्म-वादी हों, उनकी दृष्टि (-सिद्धान्त) क्षांति (+औचित्य ), रुचिको ले 
पसन्दकर ।” 

“विज्ञाखा मृगार-माताने सुना--जो बह० । “भन्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ कसे बतूँ ?' 

“विद्ाखा ! तू दोनों ओर दान दे० । ०रचिको ले पसन्दकर । 

तब कौशाम्बी-वासी भिक्ष क्रमशः जहाँ श्रावस्ती थी, वहाँ पहुँचे । तव आयष्मान्‌ सारिपुत्रने 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ जा० “भन्‍्ते ! वह भंडनकारक० कौशाम्बी-वासी भिक्षु श्रावस्ती आ गये । 
भन्‍्ते / उन भिक्षुओंकी आसन आदि कंसे देना चाहिये ? 

“सारिपृत्र ! अलग आसन देना चाहिये ।” 

“भन्ते ! यदि अछग न हो, तो कैसे करना चाहिये ?” 

“सारिपुत्र ! तो अलग बनाकर देना चाहिये । परन्तु सारिपुत्र ! बृद्धतर भिक्षुका आसन हटाने 
(के लिये) में किसी प्रकार भी नहीं कहता । जो हटाये उसको <ददुष्कृति' की आपत्ति । 6 

“भन्ते ! आमिष (भोजन आदि) के (विषयमें ) कैसे करना चाहिये ? ' 

“सारिपुत्र ! आमिष सबको समान बाँटना चाहिये ।॥7 


0 ३-संघ-सामग्री (5० एकता ) 


तब धर्म और विनयको प्रत्यवेक्षा (मिलान, खोज) उस उत्तक्षिप्त भिक्षुकों (विचार) हुआ 
--यह आपत्ति (>दोष) है अनू-आपत्ति नहीं हैं। में आपन्न (+आपत्ति-युक्त) हूँ, अनू- 
आपन्न नहीं हूँ । म॑ उत्क्षिप्त (“उत्क्षेपण' दंडसे दंडित) हूँ, अन्‌-उत्क्षिप्त नहीं हूँ । अ-कोप्य- स्था- 
नाहँल्‍धामिक कर्म (>्याय) से में उत्क्षिप्त हूँ । तब वह उत्तक्षिप्त भिक्षु (अपने). . .अनुयायियोंके 
पास गया,. . .बोला---यह आपत्ति है आवुसों ! आओ आयुष्मानों मुझे मिला दो ।०। तब वह उत्तक्षिप्त 


३३६ | ३-महावग्ग [| १०९३।२ 


अनुयायी भिक्षु उत्क्षिप्त भिक्षुको लेकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर 
एक ओर बेठ गये । एक ओर बैठकर उन भिक्षुओंने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! यह उत्क्षिप्तक भिक्षु कहता है---आवुसो ! यह आपत्ति है अनू-आपत्ति नहीं०, आओ 
आयुष्मानो ! मुझे (संघरमें) मिलादो ।” भन्‍्ते ! तो कैसे करता चाहिये ? ” 

'“भिक्षुओं ! यह आपत्ति है, अनू-आपत्ति नहीं । यह भिक्षु आपन्न है, अनू-आपन्न नहीं है । 
उत्क्षिप्त है अनू-उत्क्षिप्त नहीं है । अ-कोप्य>स्थानाहै-धा्िक कर्मसे उत्तक्षिप्त है। भिक्षुओ ! चूँकि 
यह भिक्षु आपन्न है, उत्क्षिप्त है, और आपत्ति (-दोष) देखता है; अतः इस भिक्षुको मिलालो ।”7 

तब ॒उत्तक्षिप्तके अनुयायी भिक्षुओंने उस उत्तक्षिप्त भिक्षुकों मिला (ज्ञोसारण) कर, 
जहाँ उत्क्षेपक भिक्षु थे, वहाँ गये। जाकर उत्क्षेपक भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! जिस वस्तु (बात) में संघक्ा भंडन>कलह, विग्नह, विवाद हुआ था, संघ (फूट) 
भेदचसं घ रा जी-सं घ-व्य व स्था न"संघ-ना ना क रण हुआ था। सो (उस विषयमें) यह भिक्षु आपन्न 
है, उत्क्षिप्त है, अ व-सा रित (>मिला लिया गया) है। हाँ तो ! आवुसो ! हम इस वस्तु (- मामला, 
बात)के उप-श मन (>फैसला, मिटाना) के लिये संघकी सामग्री (>मेल) करें।” 

तब वह उत्क्षे पक (अलग करनेवाले) भिक्ष॒ जहाँ भगवान्‌ थे,.. .जाकर भगवान्‌को 
अभिवादनकर. . .एक ओर बेठ. . .भगवानसे बोले--- 

( १ ) संघसामग्रोका तरोका 

“भन्ते ! वह उत्तक्षिप्त-अनुयायी भिक्षु ऐसा कहते हैं--'आबुसो ! जिस वस्तुमें०संघकी सामग्री 
करे । भन्‍्ते ! कैसे करना चाहिये ?” 

“भिक्षुओ ! चूँकि वह भिक्षु आपन्न, उत्क्षिप्त, प बयी (- दर्शी-आपत्ति देखने माननेवाला) और 
अब-सारित हूँ । इसलिये भिक्षुओ ! उस वस्तुके उप-शमनके लिये संघ, संघकी सामग्री करे । 8 

और वह इस प्रकार करनी चाहिये---रोगी निरोगी सभीको एक जगह जमा होना चाहिये 
किसीको (बदला) भेजकर, छ न्‍द (>वोट) न देना चाहिये । जमा होकर, योग्य, समर्थ भिक्षु-द्वारा 
संघ को ज्ञापित (>सूचित"संबोधित) करना चाहिये--- 

ज प्ति--भन्ते ! संघ मुझे सुने । जिस वस्तुमें संघ में भंडन, कलह, विग्रह, विवाद० हुआ 
था; सो (उस विषयमें) यह भिक्षु आपन्न है, उत्क्षिप्त, (है) पश्यी, अव-सारित है | यदि संघ उचित 
(>पत्तकल्ल) समझे, तो संघ उस वस्तुके उपशमनके लिये संघ-सामग्री करे--यह ज्ञप्ति (>सूचना) है।' 

ख. अनुश्नावण--( १) “भन्ते ! संघ मुझे सुने---जिस वस्तुमें>अवसारित है । संघ उस वस्तु 
के उपशमनके लिये संघ-सामग्री कर रहा है । ज़िस आयुष्मान्‌को उस वस्तुके उपशमनके लिये संघ- 
सामग्री करना, पसन्द है, वह चुप रहे; जिसको नहीं पसन्द है, वह बोले । (२) दूसरी बार भी०। 
(३) तीसरी बार भी० ।' 

ग. धारणा--संघने उस वस्तुके उपशमनके लिये संघ सा मग्री (फूटे संघतो एक करना) 
कीं; संघ-राजी> ०संघ-भेद निहत (नष्ट) हो गया । 'संघको पसन्द है, इसलिये चुप है'--यह में 
समझता हूँ । 

( २ ) नियम-विरुद्ध संघ-सामग्री 

उसी समय उपोसथ करना चाहिये और प्रातिमोक्ष उद्देश (>्रातिमोक्षका पाठ ) 
करना चाहिये । 

तब आयुष्मान्‌ उ पा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक 
ओर बंठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानूसे यह कहा-- 
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“भन्ते ! जिस वस्तुसे संघर्में झगढ़ा, कलह, विग्रह, विवाद, संघ-भेद (>संघमें फूट )-संघ्र 
राजी-संघ-व्यवस्थान, संघका बिलगाव हो, संघ उस वस्तुको बिना विनिदच्रय (फैसला) किये 
अमूल (-बेजब्ठकी बात)से मूलको पा संघ-सामग्री (सारे संघको एक करना) करे। तो भन्‍्ते ! 
क्या वह संघ-सामग्री धर्मानसार है ?” े 

“उपालि ! जिस वस्तुसे संघर्मं० अमलसे मलको पा संघ-सामग्री करता हैँ, उपालि ! वह संघ- 
सामग्री धर्म विरुद्ध ।॥79 

(३ ) नियमानुसार संघ-सामग्री 

“भन्ते ! जिस वस्तुसे संघर्मे झगढठछा हो, संघ उस वस्तुका विनिश्चय कर मलसे मूलकों 
पक (यदि) सं घ-सा म ग्री करे, तो भन्‍्ते ! क्‍या वह सं घ-सा म ग्री धर्मानुसार है ? 

“उपालि ! ० वह सं घ-सा म ग्री धर्मानुसार हैं । 7० 

(४७ ) दो ग्रकारकी संघ-सामग्री 

“भन्‍्ते ! संघ-सामग्री कितनी हैं ?” 

“उपालि ! संघ-सामग्री दो हें“--(१) उपालि ! (एक) संघ-सामग्री अर्थ-रहित किन्तु 
व्यंजन-युक्त हे; (२) उपालि (एक) संघ-सामग्री अर्थ-युक्त और व्यंजन-युक्‍्त है। उपालि ! कौनसी 
संघ-सामग्री अर्थ-रहित किन्तु व्यंजन-युक्त है ? उपालि ! जिस वस्तुसे संघमें झगव्ठा० होता हे संघ उस 
वस्तुका बिना निर्णय किये, अमूलसे मूलकों पा संघ-सामग्री करता हे, उपालि ! यह कही जाती है 
अर्थ-रहित, व्यंजन-युक्त संघ-सामग्री । उपालि ! कौनसी सामग्री , अर्थ-युक्त और व्यंजन-युक्त है ?-- 
उपालि ! जिस वस्तुसे संघर्में झगव्ठा० होता है, संघ उस वस्तुका निर्णय कर मूलसे मृूलको पा सं घ- 
सामग्री करता हैं; उपालि ! यह कही जाती है अर्थ-यक्त और व्यंजन-यक्त (भी) |--उपालि ! 
यह दो संघ-सामग्री हें। 7 
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तब आयुष्मान्‌ उपालि आसनसे उठ, एक कंधेपर उत्तरासंगकर जिधर भगवान्‌ थे उधर हाथ 
जोत्ल भगवानसे गाथामें कहा-- 

“संघके कतेव्यों और मन्त्रणाओं, 

उत्पन्न अर्थों और विनिश्चयों (>प्र.सलों)के समय 

किस प्रकारका पुरुष बढछा उपकारक (होता है); 

(और ) कंसे भिक्षु विशेषतः ग्रहण करने लछायक होता है ? 

(जो) प्रधान शीलोंमें दोष-रहित, 

अपेक्षित आचारवाला (और) इन्द्रियोंमें सुसंयमी हो, 

विरोधी भी धर्मसे (जिसे) नहीं (दोषी) कह सकते, 

उस में वै सी (कोई ब्राई) नहीं होती जिसको लेकर उसे बोलें ॥ 

वह वैसे सदाचारकी विशुद्धतामें स्थित हैं, 

विशारद है, परास्त करके बोलता हैं, 

सभामें जानेपर न स्तब्ध (न्गुम्‌) होता है, न विचलित होता हैं, 

विहितोंकी गणना करते (किसी) बातको नहीं छोढ्ता ॥ 

वैसेही सभामें प्रइत पूछनेपर, 

डरे 
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न सोचने लगता है न चुप होता है। 

बह पंडित कालसे प्राप्त उत्तर देने योग्य वचनको, 

कह, विज्ञोंकी सभाका रंजन करता है।॥ 

(जो) वृुद्धतर भिक्षुओंमें आदर-युक्त, 

अपने सिद्धान्तोंमें विशारद, 

मीमांसा करनेमें समर्थ, कथन करनेमें होशियार, 

और विरोधियोंके भावकों जाननेवाला (होता है) ॥ 

विरोधी जिससे निग्नह किये जाते हें, 

महाजन" (जिससे बातको) समझ पाते हैं 

बिना हानि किये प्रइनका उत्तर देते वह 

अपने सम्प्रदाय (और) सिद्धान्तको नहीं त्यागता।। 

(संघ ) दूत-कर्मेमें समर्थ, अच्छी तरह सीखा हुआ, 

और संघके क्ृत्योंमें जैसा उसको कहें, 

भिक्षुगण द्वारा भेजे जानेपर (वेसा ही उस) वचनको करता है, और 
में करता हँ--वह अभिमान नहीं करता॥ 

जिन जिन बातोंमें आपत्ति (>-अपराध) युक्त होता है, 

जैसे उस आ प त्ति से मुक्ति होती है, 

ये दोनों (भिक्षु-भिक्षुणी) वि भं ग” उसको अच्छी तरह आते हैं 
आपत्तिसे छुटनेके पदका कोविद (होता है) ॥ 

जिनका आचरण करते निस्सारणको प्राप्त होता हैं, 

और जेसे (दोषवाली ) वस्तुसे निस्सारित होता है, 

उस (आचरण )को करनेवाले प्राणीका (जैसे ओसारण होता है) 
विभंगका कोविद, इसे भी जानता है ॥। 

वृद्धतर भिक्षुओंमें आदर-युक्त, 

नवों स्थविरों और मध्यमोंमें (भी); 

महाजनके अर्थंकी रक्षामें पंडित, 

ऐसा भिक्षु यहाँ विशेषत: ग्रहण करने लायक (है) ॥” 


कोसम्बकक्खन्धक समाप्त ॥१०॥ 
महावग्ग समाप्त ॥३॥ 


तन नतीजा लन+ 


१ सर्वेसाधारण । 
* भिक्‍खु-भिक्‍लुनी था ति मो कल (पृष्ठ १-७०)का ही दूसरा नाम विभंग है। 


४--चुल्लवग्ग 
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बढ़ानेके लिये है; बल्कि भिक्षुओ ! अप्रसन्नोंकों अप्रसन्न करनेके लिये है, और प्रसन्नों (>श्रद्धालुओं ) मेंसे 
भी किसी किसीको उल्टा करनेवाला है ।” 

तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंको अनेक प्रकारसे फटकारकर दुर्भरता (>भरण पोषणमें कठिन) 
दुष्पुरुषता, महेच्छुकता (चबत्ओी इच्छा ) असन्तोष, संगणिका (>जमातमें रहनेकी प्रवृत्ति ) 
और आलस्य (<कौसीदू्य )की निन्‍दा करके अनेक प्रकारसे सुभरता, सुपुरुषता, अल्पेच्छता, संतोष, 
तप, अवधूतपन, प्रासादिकता (मानसिक स्वच्छता ) , त्याग, वीर्यारंभ (उद्योग परायणता )की प्रशंसा 
करके भिक्षुओंसे उसके अनुकूल, उसके योग्य, धर्म-संबंधी कथा करके भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ पंडु क और लोहितक भिक्षुओंका त्जनीय कर्म करे० | 

(२ ) दंड देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करना चाहिये | पहले पं डुक और लो हि त क भिक्षुओंको प्रेरित 
करे; प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये । स्मरण दिलाकर आपत्ति (>अपराध ) का आरोप करना 
चाहिये । आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघतो सूचित करे--* 

क. ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यह पं डुक और लो हि तक भिक्षु स्वयं झगव्ठा करनेवाले० 
उत्पन्न झगले और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं । यदि संघ उचित समझे तो संघ पंडुक और 
लोहितक भिक्षुओंका तर्जनीय कर्म करे; यह सूचना है । 

अनुश्नाव ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं झगक्ने- 
वाले० उत्पन्न झगत्ठे और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं । संघ पंडुक और लोहितक भिक्षुओंका 
तर्जनीय कर्म करता है। जिस आयुष्मानकों पंडुक और लोहि तक भिक्षुओंका तर्ज॑नीय कर्म करना 
पसंद है वह चुप रहे; जिसको नहीं पसंद है, वह बोले । 

द्वितीय अनु श्रा व ग-- दूसरी बार भी इसी बातको कहता हँ--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह पंडुक 
और लोहितक भिक्षु स्वयं झगढ्ाा करनेवाले० १। 

तृतीय अनु श्रा व ण-- तीसरी बार भी इसी बातको कहता हँ--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । 
यह पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं झगढ्ठा करनेवाले० *। 

धा र णा --संघने पंडुक और लोहितक भिक्षुओंका तर्जनीय कर्म कर दिया । संघको पसंद 
हैं, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

( ३ ) नियस-विरुद्ध दुंड 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जेतीय कर्म, अधर्म कमें, अविनय कम, और ठीकसे न 
संपादित (कर्म कहा जाता ) है--( १) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता 
है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है ।......2 

२-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कम, अधर्म कर्म, अविनय कर्म और ठीक 
से न संपादित ---( १) बिना आपत्तिके किया होता है; (२) देशना (-बुद्धोपदेश )से बाहर जानेवाली 
आपत्तिके लिये किया गया होता है; (३) देशित (>क्षमा कराई जा चुकी ) आपत्तिके लिये किया गया 
होता है ।...3 

३-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, अधर्म कर्म० होता है--(१) 
बिना प्रेरित किये किया गया होता है; (२) बिना स्मरण कराये किया गया होता है; (३) आपत्तिका 
आरोप बिना किये किया गया होता है ।..4 


ध्दु 


ञ्श्डां 
ह 
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४-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंस युक्‍त त्जनीय कर्म अधर्म कमें० होता हें--( १) 
सामने नहीं किया गया होता; (२) अधर्म (>अनियम ) से किया गया होता है; (३) वर्गसे किया 
गया होता है।..5 

५-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त त्जनीय अधर्म कर्म ० होता है--(१) बिना 
पुछे०, (२) अधर्से०; (३) वर्गसे किया गया होता है । 6 

६-- ०--( १) बिना प्रतिज्ञा कराये ०; (२) अधरंसे ०; (३) वर्गसे० । 7 

७-- ०--( १) आपत्तिके बिना०; (२) अधर्मसे०; (३) वर्गसे०।... 8 

८-- ०--( १) देशना (>क्षमा कराना)के बाहरकी आपत्तिसे०; (२) अधर्मसे ०; (३) 
वर्गसे ० । 9 

९--- ०-- (१) क्षमा करा ली गई आपत्तिके लिये०; (२) अधर्मसे०; (३) वर्गंसे०।..१० 


१०-- ०--( १) प्रेरणा किये बिना० ; (२) अधमंसे०; (३) वर्गसे० । 77 
११--०--( १) स्मरण कराये बिना०; (२) अधर्मसे०; (३) वर्गसे०।.।..72 
१२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, अधर्म कर्मे, अविनय कर्म ० होता 
हैं--(१) आपत्तिका आरोप किये बिना किया गया होता हैं; (२) अधर्मसे किया गया होता है; 
(३) वगेसे किया गया होता हैं| भिक्षुओं ! इन तीन बातों से युक्त तर्जनीय कर्म, अध में क में, 
अविनय कर्म, और ठीकसे न संपादित होता है । 73 
बारह अधम क म॑ समाप्त 
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१---भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जेनीय कर्म, अधर्म कर्म, विनय कर्म, और सुसंपादित 
(कहा जाता ) है--(१) सामने किया गया होता है; (२) पूछ-ताछ कर किया गया होता है; (३) 
प्रतिज्ञा (स्वीकृति ) कराके किया गया होता है। भिक्षुओ ! इन तीन अंगोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, 
धर्म कम, विनय-कर्म, और सुसंपादित ( कहा जाता ) हैं । 74 

२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, धर्म कर्म० (कहा जाता ) 
है--( १) आपत्तिसे किया गया होता है; (२) देशना (5"क्षमापन) होने छायक आपत्तिके लिये 
किया गया होता है, (३) न देशित (जिसके लिये क्षमा नहीं माँगी गई है ) आपत्तिके लिये किया 
गया होता हैँ।०। 75 

३--“०--( १ ) प्रेरित करके ०; ( २ ) स्मरण दिलाकर०; ( ३ ) आपत्तिका आरोप 
करके ०।०। 76 
(१) सामने०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो०। ०77 
(१) पूछकर०; (२) धर्मसे०; (३) समग्न हो०।०। 78 
६---०---( १) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) करके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो ००79 

(१) आपत्ति ( होने )से०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो ०।०। 20 

८-- ०--( १) देशना (क्षमा-याचना ) करने लायक आपकत्तिके लिये०; (२) 
धर्मसे०; (३) समग्र हो०।०। 27 

९-० --( १) अदेशित आपत्तिके लिये०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो ०।०। 22 

१०-- ०--( १) प्रेरित करके०; (२) धर्मेसे०; (३) समग्रसे ०।०। 23 





४-चुल्नवग्ग 


१-कमे-स्कंघक 


१--तज नीय कम । २--नियस्सकर्म । ३--प्रब्राजनीय कम ।  ४--प्रतिसारणीय कर्म । 
५--आपत्ति न देखनेसे उत्क्षेपणीय कर्म । ६--आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे उत्क्षेपणीय कर्म । 
७--बुरी धारणा न छोलनेसे उत्क्षेपणीय कर्म । 


(१--तजनीय कर्म 
2--श्रावस्ती 


( १ ) तजनीय-कमेके आरम्भकी कथा 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्ती में अनाथ पिडि क के आराम जे त व न में विहार करते 
थे। उस समय पंडुक और लो हि त क* भिक्षु स्वयं झगढ्ठा, कलह, विवाद, और बकवाद, करनेवाले 
थे; संघर्मे अधिकरण (+--मुकदमा) करनेवाले थे। और जो दूसरे भी झगढ्ठा० करनेवाले भिक्षु थे उनके 
पास जाकर ऐसा कहते थे--आवुसो ! तुम आयुष्मानोंकों वह हराने न पावे | ज़बरदस्तको ज़बरदस्तसे 
मुकाबिला करना चाहिये । तुम उससे अधिक पंडित, अधिक चतुर, अधिक बहुश्रुत और अधिक समर्थ 
हो। मत उससे डरो। हम भी तुम्हारे पक्षवाले होंगे । इससे नित्यही अनुत्पन्न झगले उत्पन्न होते थे, 
उत्पन्न झगकछे अधिक विस्तारको प्राप्त होते थे । जो वह अल्पेच्छ, संतुष्ट, लज्जाशील, संकोची, सीख 
चाहनेवाले थे वे हरान. ..होते--'कसे पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं० उत्पन्न झगछे अधिक 
विस्तारको प्राप्त होते हैं!” तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही । 

तब भगवान्‌ने इसी संबन्धमें इसी प्रकरणमें भिक्ष॒संघकों एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! पंडुक और लोहि तक भिक्षु स्वयं झगकठा करनेवाले ० उत्पन्न झगछ्ठे 
अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं ?” 

“( हाँ ) सचमृच भगवान्‌ । 

बुद्ध भगवानने फटकारा--भमिक्षुओ ! उन मोधपुरुषों (>फजूलके आदमियोंके लिये ) यह 

अयुक्त है, अनुचित हैं, अप्रतिरूप है, श्रमणोंके आचार के विरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है । केसे 
भिक्षुओ ! वे मीघपुरुष स्वयं झगव्ठा करनेवाले ० उत्पन्न झगक्छे और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं । 
भिक्षुओं ! न यह अप्रसन्नों-(श्रद्धा-रहितों )को प्रसन्न करनेके लिये है, या प्रसच्नोंकी ( श्रद्धाकों ) और 
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१ घड़वर्गीय भिक्षुओंमेंस दोके नाम (--अदटठ कथा; देखो पृष्ठ १४ टिप्पणी २ भी)। 


१३११ ] [ ३४१ 


३४४ ] ४-चुल्लवग्ग [ १९१६ 


११-०--( १) स्मरण कराके०; (२) ध्ंसे०; (३) समग्रसे०।०। 24 
१२--०--( १) आपत्तिका आरोप करके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्रसे ०।०। 25 
हे बारह धर्म कर्म समाप्त 


(५ ) तजनीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
क्‍ !-पिक्षओ ! तीन बातों से युक्त भिक्षुकों, चाहनेपर (>आकंखमान ) संघ तर्जनीय कर्म 
'करे--(१) झगढ्ा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाला, संघर्में अधि क रण करनंवाला होता है; (२) 
बाल (>मूढ़), अचतुर, बराबर अपराध करनेवाला , अपदान (आचार) रहित होता हैं; (३) प्रति- 
ल गहस्थ संसगंसे संयक्‍्त हो विहरता है। भिक्षुओ ! इन दो बातों से युक्त भिक्षुके चाहनेपर संघ 
तर्जनीय कर्म करे। 26 
ह २-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुके चाहनेपर संघ तर्जनीय कर्म करे 
(१)शीलके विषयमें दुश्शील होता है; (२) आचारके विषयमें दुराचारी होता हैं; (३) दृष्टि 
(>-धारणा) के विषयमें बुरी धारणावाला होता है ।०। 27 
३---०--( १) बुद्धकी निन्‍दा करता हैं; (२) धर्मकी निदा करता हैं; (३) संघकी निंदा 
करता है ।०। 28 
४-.०--( १) अकेला झगढ्ा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाला, संघमें अधिकरण 
करनेवाला होता है; (२) अकेला, बाल, अचतुर, बराबर आपत्ति करनेवाला, अपदान रहित होता हैं; 
(३) अकेला प्रतिकूल गृहस्थ संसर्गंसि युक्त हो विहरता हैं ।०। 29 
५--/०-- (१) अकेला शीलके विषयमें दुृश्शील होता है; (२) अकेला आचार के विषयमें 
दुराचारी होता है; (३) अकेला दृष्टि (>नधारणा)के विषयमें बुरी धारणावाला होता हैं ।०। 3० 
६--/०--( १) अकेला बुद्धकी निंदा करता है; (२) अकेला धर्मकी निंदा करता हैं; (३) 
अकेला संघकी निदा करता हैं ।०»। 
छ आकखसमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्तिके कत्तव्य 

“भिक्षुओ ! जिस भिक्षुका त्जनीय कर्म किया गया है, उसे ठीकसे बरताव करना चाहिये, और 
वह ठीकसे बरताव यह है--( १) उपसम्पदा न देनी चाहिये; (२) निश्चय नहीं देना चाहिये; (३) 
श्रामणेरसे उपस्थान (सेवा ) नहीं करानी चाहिये; .(४) भिक्षुणियोंके उपदेश देनेकी सम्मति नहीं 
लेती चाहिये; (५) ( संघकी ) सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षुणियोंकों उपदेश नहीं देना चाहिये 
(६) जिस आ प त्ति ("अपराध )के लिये संघने तर्जीवीय कर्म किया हैँ उस आपत्तिको नहीं करना 
चाहिये; (७) या वैसी दूसरी (आपत्ति )को नहीं करना चाहिये; (८) या उससे अधिक बुरी (आपत्ति ) 
नहीं करनी चाहिये; (९) कर्म (न्याय, फंसला )की निंदा नहीं करनी चाहिये; (१०) कर्मिकों 
(फैसला करनेवालों )की निंदा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रक्ृ तात्म (:अदंडित ) भिक्षुके 
उपोस थ को स्थगित नहीं करता चाहिये; (१२) (०की ) प्र वा रणा स्थगित नहीं करनी चाहिये; 
(१३) बात बोलने लायक ( काम ) नहीं करना चाहिये; (१४) अ नु वा द (<निनन्‍्दन)को 
नहीं प्रस्थापित करना चाहिये; (१५) अवकाश नहीं कराना चाहिये; (१६) प्रेरणा नहीं करनी चाहिये; 
(१७) स्मरण नहीं कराना चाहिये; (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (“मिश्रण ) नहीं करना 
चाहिये।” 3.2 

अट्ठारह तज्जनीय कमेंके नब्नत समाप्त 


१५१८ ] दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति । 


(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

तब संघने पंडुक और लोहितक भिक्षुओंका तज्जनीय कर्म किया। वे संघके तर्जेतीय कर्मसे 
पीड़ित हो ठीकसे बर्ताव करते थे, रोवाँ गिराते थे, निस्तारके छायक (काम) करते थे। भिक्षुओंके 
पास जाकर ऐसा कहते थे-- 

“आवुसो ! संघद्वारा तर्जंनीय कर्मसे दंडित हो हम ठीकसे बते॑ते हैं, रोवाँ मिराते हैं, निस्तारके 
लायक ( काम ) करते हैं । कैसे हमें करता चाहिये ?” 

भगवान्से यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ, पं डुक ओर लो हित क भिक्षुओंके तर्जनीय कर्मको माफ़ (>प्रतिप्रश्नब्ध- 
दान्त ) करे । 33 

( १-५ ) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जनीय कर्मको नहीं माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उप स म्प दा देता है; (२) निश्चय देता है; (३) श्रामणेरसे उ पस्था न (>सेवा ) कराता 
है; (४) भिक्षुणियोंकों उपदेश देनेकी सम्मति पाना चाहता हैं; (५) सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षु- 
णियोंको उपदेश देता है ।.. 34 

(६-१०) और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्ष॒के तर्जतीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--( ६) जिस आपत्तिके लिये संघने तर्जनीय कर्म किया है उस आपत्तिको करता हैं; (७) 
या वैसी दूसरी आपत्ति करता है; (८) या उससे अधिक बुरी आपत्ति करता है; (९) कर्म (फंसला, 
की निदा करता है; (१०) कमिक (>-फेसला करने वालों )की निंदा करता है। 35 

(११-१८) सभिक्षुओ ! आठ बातोंसे युक्त भिक्षुका तर्जेतीय कर्म न माफ़ करना चाहिये-- 
(११) प्रक्ृ ता त्म भिक्षुक उपोसथकों स्थगित करता हैं; (१२) (०की) प्र वा रणा स्थगित करता 
है; (१३) बात बोलने लायक काम करता है; (१४) अनुवाद ("शिकायत ) को प्रस्थापित करता है; 
(१५) अवकाश कराता है; (१६) प्रेरणा कराता हैं; (१७) स्मरण कराता है; (१८) भिक्षुओंके 
साथ सम्प्रयोग करता है ।” 36 

अद्ठारह न प्रतिप्रश्नब्ध करने लायक समाप्त 


( ८ ) दंड माफ़ करने लायक वर्यक्ति 

(१-५) भिक्षुओं ! पाँच वातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जनीय कर्मको माफ़ करना चाहिये--( १) 
उपसम्पदा नहीं देता ; (२) निश्चय नहीं देता; (३) श्रामणेर से सेवा नहीं कराता; (४) 
भिक्षुणियोंके उपदेश देनेकी सम्मति पानेकी इच्छा नहीं रखता; (५) सम्मति मिल जानेपर भी 
भिक्षुणियोंको उपदेश नहीं देता । 37 

(६-१०) ओर भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जेनीय कमंको माफ़ करना चाहिये-- 
(६) जिस आपत्तिके लिये संघने तर्जंनीय कर्म किया है उस आपत्तिको नहीं करता; (७) या वैसी दूसरी 
आपत्तिको नहीं करता; (८) या उससे बुरी दूसरी आपत्तिको नहीं करता; (९) कर्म (>न्याय) 
की निदा नहीं करता; (१०) कमिक (>फ़ैसला करनेवालों )की निंदा नहीं करता । 38 

(११-१८) और भी भिक्षुओ ! आठ बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जवीय कर्म को माफ़ करना 


९ सहावग्ग १५४६ (पृष्ठ १३२) । 
* सहावग्ग १५४७ (पृष्ठ १३४) । 
४४ 


३४६ |] ४-चुल्लवर्ग [ १९२१ 


चाहिये--( ११) प्रकृतात्म भिक्षुके उपोसथको स्थगित नहीं करता (१२) (०की) प्रवारणा स्थगित नहीं 
करता; (१३) बात बोलने लायक (काम ) नहीं करता; (१४) अनुवादको नहीं प्रस्थापित करता; 
(१५) अवकाश नहीं कराता ; (१६) प्रेरणा नहीं कराता (१७) स्मरण नहीं कराता; (१८) 
भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता । 39 

अट्ठारह हतिप्रश्नब्ध करने लायक रुमाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये ।४०वे पं डुक और लो हि त क भिक्षु संघके 
पास जा एक कथ्षपर उत्तरासंगकर (अपनेसे ) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वंदनाकर, उकठ्टं बेठ हाथ जोछ, 
ऐसा बोले--भच्ते | हम संघ द्वारा त ज॑ नी य -क म॑ से दंडित हो ठीकसे वतंते हैं, ठोम गिराते हैं, निस्तार 
(के काम )को करते हूँ, त जं नी य- कर्म से माफ़ी चाहते हैं । दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी-- 
भन्‍ते !० तर्जनीय-कर्म से माफ़ी चाहते हैं । 

“(तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति--भन्ते | संघ ! मेरी सुने, यह पं इक (और) लो हि तक भिक्षु संघ द्वारा 
तर्जेनीय-क मं से दंडित हो ठीकसे बत॑ते है, ०तर्जनीय-कर्मस माफ़ी चाहते है। यदि संघ उचित समझे, 
तो संब पंइुक, लोहितक भिक्षुओंके तर्जतीय-कर्मको माफ़ करे--यह सूचना है। 

“ख. अनु क्षावण--( १) भन्‍्ते ! संघ! मेरी सुने, यह पं डक ( और ) लोहितक भिक्ष 
संब द्वारा तजनोय-कमंसे दंडित हो ठीकसे बर्तते हें। तर्जवोय-कर्मते माफ़ी चाहते है । संघ 
पं डुक (और) लोहितक भिक्षुओंके तर्ज ती य - क म॑ को माफ़ कर रहा है, जिस आयष्मानको पं ड क 
(और) लो हित क भिक्षुओंके तर्जनीय-कर्मकी माफ़ी पसंद है, वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है, 
वह बोले । 

“(२) दूसरी बार भी इसी बात को कहता हँ--भन्‍्ते ! मेरी सुने--०। 

(३) तीसरी बार भी इसी बात को करता हँ--भन्‍्ते ! संब मेरी सुने.० जिस आयुष्मान्‌को 
पंडुक (और, लो हि त क भिक्षुओंके तर्जतीय-कर्म की माफ़ी पसंद है, वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं 
है, वह बोले । धा रणा ०--संघने पं डुक और लो हि त क भिक्षुओंके तर्जतीय-कर्मको माफ़ कर दिया; 
संधको पसंद हैँ, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

त्जनीय-कर्म समाप्त 


[इक (३ 
0५२-भंयस्स फस 
(१ ) नियस्स दंडऊके आरम्भकी कथा 


उस समय आयुष्मान्‌ सेय्यसक (-श्रेयस्क ) बाल (- मूर्ख), अचतुर, बराबर आपत्ति करनेवाले, 
अपदान रहित, प्रतिकूल गृहस्थ संसर्गसि युक्त थे, और उनको भिक्षु, प्रकृतात्मक (- दोष-रहित) 
परिवास देते,भूलसे प्रतिकर्षण करते (थे )मानत्व देते, आह्वान (थे)। जो वह अल्पेच्छा० भिक्ष थे वे 
हेरान. . .होते-- कैसे आयुष्मान्‌ से व्य स क , बाल० होंगे ! और उनको भिक्ष० आह्ान करें।' तब उन 
भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही ।॥० 

सचमुच भिक्षुओ० ?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ । ” 


१७२४ | नियमानुसार नियस्स | ३४७ 


(निय स्‍्सक में की वि धि)--बुद्ध भगवानूने फटकारा--०। फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षुओंको 
संबोधित किया-- 

तो भिक्षुओं ! संघसे य्य सक भिक्षुका निय स्‍्स क मे करे। उनका निस्सय (<निश्रय ) 
करके रहना चाहिये ।” 47 
दनेकी वा: 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार ( निस्स- कर्म ) करता चाहिये--पहिले से व्य स क भिक्षुको 
प्रेरित करना चाहिये, प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिलाकर आपत्तिका आरोप करना 
चाहिये । आपत्तिका आरोपकर चतुर समर्थ भिक्ष संघकों सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति-भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यह से व्य सक भिक्ष वाल० आटद्न करता है, यदि संघ 
उचि तसमझे तो संघ सेय्यसक भिक्षका, नियस्स कर्म करे उनका निस्‍स्सय के रहना चाहिये--यह 
सूचना है । 

“ख, अनु श्रा व णग--( १)पृज्य संघ मेरी सुने, ०। जिस आयुष्मानृकों सेब्यसक भिक्षका नियस्स 
कर्म करना और निस्सय लेकर रहना पसंद हो वह चप रहे, जिसको पसंद न हो वह बोले । 

“(२) दूसरी बार भी०। 

“४ (३) तीसरी बार भी इसी बातको कहता हँ--पृज्यसंघ मेरी सुते--०जिसकों पसंद न हो 
वह बोले । 

“ग. धा र णा--संघने सेय्यसक भिक्षका नियस्स कर्म उनका निस्सय लछेकर रहना किया 
संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

( ३ ) नियम विरुद्ध नियस्स दंड 

(१) “भिक्षुओ ! तीन बातों से युक्त नि य स्स क में, अधर्म कर्म, अ वि न य, कर्म ठीक से न संपा- 
दित होता हैं--( १) सामने नहीं किया गया होता, (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना 
प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है।. ..०१। 42 

१२-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातों से युक्त नियस्स कर्म, अधर्म कम, अविनय कमे ० होता हँ--- 
(१) आपत्तिका आरोप किये बिना किया गया होता है; (२) अधर्मसे किया गया होता है; (३) वर्गसे 
किया गया होता है। भिक्षुओं ! इन तीन वातोंसे युक्‍त तर्जेदीय कर्म, अधर्म कर्म, अविनय कर्म और ठीक 
से न संपादित होता है। 53 


6] 


(२) दं 


बारह अधर्म कर्म समाप्त 
(५ ) नियमानुसार नियस्स दंड 
१-- भभिक्षुओं ! तीन बातोंपे युक्त नियस्स कर्म धर्मकर्मकृ० (कहा जाता) है । --(१) 
सामने किया गया होता है; (२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा ( स्वीकृति) कराके किया 
गया होता है। भिक्षुओं ! इन तीन अंगोंसे युक्षत नियस्सकर्म धर्मकर्म ० (कहा जाता) है। ०* 54 
(१२)“०--( १) आपत्तिका आरोप करके०; (२) धमर्मसे०; (३) समग्रसे०।०। 65 
बारह अधर्म कर्म समाप्त 


* सहावग्ग १५४७ (पृष्ठ १३४)। * देखो १५१॥३ (पृष्ठ ३४२) । 
*देखो पृष्ठ ३४३ । 


३४८ ] ४-चुल्लवग्ग [ १५२॥९ 


(५ ) नियस्स दंड देने योग्य व्यक्ति 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुकी, चाहतेपर (आवक्डखमान) संघ नियस्स कर्मे 
करे--( १) झगढ़ा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाला, संघर्में अधिकरण करनेवाला होता है; ०*। 66 
६--०--( १) अकेला बुद्धकी निंदा करता है; (२) अकेला धर्मकी निंदा करता हैं; (३) 
अकेला संघकी निदा करता है।०।” न 
छः: आकंखमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्तिके कत्तव्य 
“भिक्षुओ ! जिस भिक्षुका नि य स्स क म॑ किया गया है, उसे ठीकसे बर्ताव करना चाहिये, और 
वह ठीकसे बर्ताव यह है--(१) उपसंपदा न देनी चाहिये; ०* (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग 
(- मिश्रण) नहीं करना चाहिये।” 72 
अट्टारह नियस्स कमंके ब्रत समाप्त 


(७ ) दण्ड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
तब संघने-- तुझे निस्सय लेकर रहना चाहिये-- (कह) से य्य सक भिक्षुका निय स्‍्स कर्म 
किया | वह संघके नि य स्स क म॑ से दंडित हो अच्छे मित्रोंकी सेवन करते, भजन करते, उपासन करते, 
(उनसे) कहलवाते, (अपने) पूछते हुए बहुश्नुत, आगमन, धर्म-धर, विनय-धर, मातृका-धर, पंडित, 
चतुर, मेधावी, लज्जाशील, संकोची, सीखको चाहनेवाले हो गये । वह॒ठीकसे बर्ताव करते, रोवाँ 
गिराते थे, निस्तारके छायक (काम) करते थे। भिक्षुओंके पास जाकर ऐसा कहते थे-- 
“आवुसो ! संघ द्वारा निस्सय कर्मसे दंडित हो में ठीकसे बतंता हूँ, रोवाँ गिराता हूँ, निस्तारके 
लायक (काम) करता हूँ । मुझे कैसा करना चाहिये ?” 
भगवान्से यह बात कही ।-- 
तो भिक्षुओ ! संघ से व्य सक भिक्षुके निय स्‍्स कर्मको माफ़ करे ।” 75 
(माफ़नकर ने लाय क व्य क्ति)--( १-५) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके निय- 
स्‍स कर्म को नहीं माफ़ करना चाहिये--(१)उ पसम्पदा देता हैं; ०* (१८) भिक्षुओंके साथ 
सम्प्रयोग करता हैं। 76 
अट्वारह प्रतिप्रश्नब्ध न करने लायक समाप्त 
( ८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
(१-५) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके नियस्स कर्मको माफ़ करना चाहिये--(१) 
उपसम्पदा नहीं देता; ०* (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता । 79 
अठठारह प्रतिप्रश्नब्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दण्ड माफ़ करनेको विधि 
“और शिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--वह निय स्‍्स का भिक्षु संघके पास जा 
एक कंधेपर उत्तरासंगकर, वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें बंदनाकर, उकद्ँ बैठ ऐसा बोले-- 
“'भन्ते ! में संघ द्वारा निय स्स क मे से दंडित हो ठीकसे बतंता हँ० नियस्स कर्मकी माफ़ी 


बिनरीलना हब |» अनिफिननीनकि मनन न ननननननिनी नम * »“5$» नितिन न ननीलनिल भाओिल ऊन पनत चिाजडनर 


देखो पृष्ठ ३४४ । "देखो पृष्ठ ३४५ । 
* देखो पृष्ठ ३४५-४६ । 


१९३।१ | प्रत्राजनीय दंडके आरम्भकी कथा ३४९ 


चाहता हूँ । दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी--भन्‍्ते ! ० नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता हूँ ।' 
“ (तब) चतुर समर्थ भिक्ष्‌ू संघको सूचित करे--०* । 
“--संघने से य्य स क भिक्षुके नियस्स कर्मको माफ़ कर दिया; संघको पसंद है इसलिये चुप 
हँ--ऐसा में इसे समझता हूँ | 8० 
नियस्स कम समाप्त ॥२॥ 


५ ९ 
0२-प्रतद्राजनाथ कसम 
(१ ) प्रत्राजनोय दंडके आरम्भकी कथा 


उस समय अदश्वजित्‌ और पुनरव॑ंसु नामक (दो) भिक्षू की टागिरि में आवासिक (>सदा 
आश्रममें रहनेवाले (भिक्ष) थे। वे इस प्रकारका अनाचार करते थे---मालाके पौदेको रोपते, रोपवाते 
थे, सींचते-सिचाते थे, चुनते-चुनवाते थे, गथते-गुँथवाते थे । इकहरी बँटी माला" बनाते भी थे बनवाते 
भी थे। दोनों ओर से बँटी माला बनाते भी थे, बनवाते भी थे, मंजरिका (-मंजरी) बनाते भी थे 
बनवाते भी थे; विधूतिका बनाते भी थे बनवाते भी थे, वटंसक (>अवतंसक ) बनाते थे बनवाते भी 
थे; आवेछ (-आपीड ) बनाते भी थे, बनवाते भी थे, उरच्छद बनाते भी थे। बनवाते भी थे, वे कुकी 
स्त्रियों, दुहिताओं, कुम/रियो, बहुओं, दासियोंके लिये एक ओरकी वंटिक मालाको ले भी जाते थे, लिवा 
भी जाते थे; दोनों ओरकी वंटिकमालछाकों ले भी जाते थे लिवा भी जाते थे; ० उरच्छ द ले भी जाते 
थे लिवा भी जाते थे। वे कुलकी स्त्रियों, दुहििताओं, कुमारियों, बहुओं और दासियोंके साथ एक बतेनमें 
खाते थे, एक प्यालेमें पीते थे, एक आसनमें बैठते थे, एक चारपाईपर लेटते थे, एक विस्तरेपर लेटते थे, 
एक ओढ़नेमें छेटते थे, एक ओढ़ने बिछौनेसे छेटते थे, विकार (-दोपहरबाद) भी खाते थे, मद्य भी 
पीते थे, माला, गंध और उबटनको भी धारण करते थे, नाचते भी थे, गाते भी थे, बजाते भी थे, रास 
(>-रास ) भी करते थे, नाचनेवालीके साथ नाचते भी थे, नाचनेवालीके साथ गाते थे, नाचनेवालीके साथ 
बजाते थे, नाचनेवालीके साथ ला स करते थे। गानेवालीके साथ नाचते थे, ० गानेवालीके साथ लास 
करते थे, बजानेवालीके साथ नाचते थे ० बजानेवालीके साथ लास करते थे। छास करनेवालीके साथ 
नाचते थे ० छास करनेवालीके साथ लास करते थे। अष्टपद (+"-जुए ) को खेलते थे, दशपद-- (जुए) 
को खेलते थे। आकाशमें भी क्रीडा करते थे, प रिहा रपथ में भी खेलते थे। सप्तिका भी खेलते थे, 
खलिका भी खेलते थे, घटिका भी खेलते थे, शलाकाहस्त) भी खेलते थे। अक्ष ("एक प्रकारका 
जुआ) से भी खेलते थे। पगंचीर* से भी खेलते थे | वंकक* से भी खेलते थे। मोक्खचिक्र ) से 
भी खेलते थे। त्रिगुलक') से भी खेलते थे।.प त्ता छू हु क से भी खेलते थे। रथक (>-खिलौनेकी गाढ्ी )- 
से भी खेलते थे, धनुहीसे भी खेलते थे । अक्षरिका' से भी खेलते थे। मनेसिका' से भी खेलते थे। 
यथा वज्जा ) से भी खेलते थे। हाथी-(की विद्या)को भी सीखते थे, घोल्ठे (की विद्या)कों भी सीखते 
थे, रथ (की विद्या)को भी सीखते थे, धनृष (की विद्या )को भी सीखते थे। परशु (की विद्या)को भी 
सीखते थे। हाथीके आगे आगे भी दौठते थे, 'घोछेके आगे आगे भी दौव्ठते थे, रथके आगे आगे भी दौठ्ते 
थे। दौछुकर चक्कर भी काटते थे, उस्सोव्ठह ” भी कहते थे। अप्पोठ ४ भी कहते थे, निब्बुज्ञ' भी करते 
थे। मुक्केबाज़ी भी करते थे। रंग (>-थियेटर हाल) के बीचमें संघाटी फैलाकर नाचनेवाली (स्त्री) से 


१ देखो पृष्ठ ३४६। तज्जनीय कमंके स्थानमें “नियस्स कर्म कर लेना चाहिये । 
* पझ्ालाओंके नाम हैं। * जूओंके नाम ।  * दोढों और व्यायामोंके वास । 
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यह कहते थे--भगिनी यहाँ नाचो। ललाटिका (एक छूाटका आभूषण ) को भी लगाते थे। और नाना 
प्रकारके अनाचारको करते थे। 

उस समय एक भिक्ष काशी (देश) में वर्षावबास कर भगवानके दशनके लिये (श्रावस्ती ) 
जाते (समय) जहाँ की टागिरि है वहाँ पहुँचा । तब वह भिक्षु पूर्वाह्रणमें पहनकर पात्र-चीवर ले श्रद्धा 
उत्पन्न करनेवाले गमन-आगमन (के ढंग)से आलोकन-विलोकनसे (हाथके) समेटने-पसारनेसे नीची 
नज़र करके ईर्यापथ से मुक्त हो की टा गि रि में प्रविष्ट हुआ । लोग उस भिक्षुको देखकर ऐसा कहने 
लगे--- 

यह कौन निर्बल-दुर्बल जैसा, धीरे धीरे भाकुटिक (>न्‍पाखंडी) भाकुटिक जैसा है ? कौन 
आनेपर इसको भीख भी देगा ? हमारे आय अदृव जित्‌ और पुन बे सु तो स्नेह युक्त सखिल (सखा- 
भाव युक्त ) सुख-पूवेक सन्‍न्‍भाषण करने योग्य खोजनेपर पहले जानेवाले, आओ ! स्वागत' बोलनेवाले, 
भौंह न चढ़ानेवाले, खुले मुँहवाले, पहले बोलनेवाले हैं । उन्हें भिक्षा देनी चाहिये।' 

एक उपासक उस भिक्षुकों की टा गिरि में भिक्षाटन करते देख जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गया। 
जाकर उस भिक्षुकोी अभिवादन कर यह बोला-- 

“क्या भन्‍्ते ! भिक्षा मिल्ली ? ” 

“आवुस ! भिक्षा नहीं मिलती ।” 

“आओ भन्‍्ते ! घर चलें |” 

तब वह उपासक उस भिक्षुको (अपने) घर लेजा, भोजन करा यह बोला-- 

“भन्ते ! आये कहाँ जायेंगे ? 

“आवुस में भगवान्‌के दश्शनके लिये श्रावस्ती जाऊँगा ।* 

“तो भन्‍्ते ! मेरे वचनसे भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे बन्दना करता और यह कहना--भन्‍्ते ! 
की टागिरिका आवास दूषित हो गया हैं। अब्व जित्‌ और पुन बे सु नामक (दो) निर्ल॑ज्ज, पापी 
भिक्षु कीटागिरिमें आवासिक (सदा आश्रममें रहनेवाले भिक्षु) हें । ०* और नाना प्रकारके 
अनाचार करते हैं। भन्‍्ते ! जो मनुष्य पहले श्रद्धालु>प्रसन्न थे वह भी अब अश्रद्धाल--अप्रसन्न हैं । 
जो कोई पहले संघके लिये दानके रास्ते थे वे भी टूट गये। अच्छे भिक्ष्‌ छोढ जाते हैं । पापी भिक्षु वास 
करते हँँ। अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ कीटागिरिमें (ऐसे) भिक्ष्‌ भेजे जिसमें यह आवास ठीक 
हो जाय 





“अच्छा आवुस ! --( कह ) वह भिक्षु उस उपासकको उत्तर दे आसनसे उठ जिधर श्रा व सती 
हैं उधर चल दिया। क्रमशः जहाँ श्रावस्तीमें अनाथपिंडिकका आराम जे त व न था, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
गया। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक 
भिक्षुओंके साथ प्रति सम्मोदन (+>-कुशल-प्रशन पूछना) करें। तब भगवान्‌ने उस भिक्षुसे कहा--- 

“भिक्षु ! अच्छा तो रहा, यापनीय तो रहा, तकलीफ़के बिना रास्तेमें तो आया, और भिक्षु ! 
तू कहाँसे आता है ! ” 

“अच्छा रहा भगवान्‌ ! यापनीय रहा भगवान्‌ ! तकलीफ़के बिना भन्‍्ते ! में रास्तेमें आया । 
भन्‍्ते! में काशी (देश) में वर्षावास करते भगवान्‌के द्शनको श्रावस्ती जाते की टा गि रि में पहुँचा । 
तब में भन्‍्ते ! पूर्वाहण समय पहिन कर, पात्र-चीवर ले, ० ईर्यापथसे युक्त हो की टागि रि में प्रविष्ट 
हुआ। ०* अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ कीटागिरिमें (ऐसे) भिक्षु भेजें जिसमें यह आवास ठीक हो जाय ।' 
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$ देखो पृष्ठ ३४९ । 
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वहाँसे में भगवान्‌ ! आ रहा हूँ।” 

तब भगवानने इसी संवंधरमें इसी प्रकरणमें भिक्षु संघको एकत्रित कर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! अद्वजित्‌ और पुन व सू (दो) तिर्लज्ज, पापी भिक्षु ० ? नाना प्रकारके 
अनाचारको करते हे ? और जो मनुष्य पहले श्रद्धालु-्यसन्न थे वह भी अब अश्द्धालु--अग्रसन्न हूँ ० 
अच्छे भिक्षु छोछ जाते हैँ, पापी भिक्षु वास करते हैं। 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--० नाना प्रकारके अनाचार करते हैं ! ! भिक्षुओ ! यह न अग्रसन्नोंको 
प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह सा रि पु त्र और मो ग्ग छा न को संबोधित किया-- 

“जाओसारिपुत्र [तुम (औरमोग्गलान) ॥ कीटागिरिमें जा अहइव जित्‌ और पुन वे सु 
भिक्षुओंका की टागि रिसे प्र ब्राज ती य कर्म (+-निकाछनेका दंड) करो। वे तुम्हारे सद्धि विहा री 
(ल्न्विष्य ) थे।” 87 

“भन्ते ! कैसे हम अश्वजित्‌ और पुन वव॑ सु भिक्षुओंका की टा गि रि से प्रन्नजित कर्म करें ! 
वे भिक्ष्‌ चंड हैं, परुष (--कठोर) हैं।' 

“तो सारिपुत्र (मोग्गलान) तुम बहुतसे भिक्षुओंके साथ जाओ 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) सारिपृत्रनें भगवानका उत्तर दिया। 


| रैग 


(२ ) दण्ड देनेको विधि 

“और भिक्षुओ ! ऐसे प्रव्राजनीय कर्म करना चाहिये--पहले अ इव जित्‌ पुन वे सु भिक्षुओंको 
प्रेरित करना चाहिये; प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये; स्मरण दिलाकर आप त्तिका आरोप 
करना चाहिये। आपत्तिका आरोप कर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क, ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने ! ये अश्व जि तू और पु न वे सु भिक्षु कुल-दघषक (और ) 
पापाचारी हैं। इनके पापाचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं, और इनके द्वारा कुल दूषित हुए देखे भी 
जाते हें, सुने भी जाते हैं। यदि संघ उचित समझे तो संघ--अ इव जि तू और पुनव॑ सु भिक्षुओंकों 
की टागिरि में नहीं वास करना चाहिये-- (कह) अदृव जि त्‌ और पु न व सु भिक्षुओंका की टा गि रि- 
से प्रत्नाजनीय कर्म करे ।--यह सूचना है। 

“ख. अनुश्वावण--( १) भन्‍्ते; संघ मेरी सुने ! यहअश्वजित्‌ और पुनवेसु भिक्षु 
कुलदूषक और पापाचारी हैं। संघ--अश्वजित्‌ और पुन्वेशु भिक्षुओंक्रों कीटामिरिमें नहीं वास करना 
चाहिये' (कह) अश्वजित्‌ और पुन वे सु का प्रब्नाजनीय कर्म करता है। जिस आयुष्मान्‌को ० अश्वजित्‌ 
और पुन्व॑सु भिक्ष॒ओंका प्रव्नाजनतीय कर्म करना पसंद है वह चुप रहे, जिसको ० नहीं पसंद है वह बोले । 

“४(२) दूसरी बार भी ० । 

“४ (३) तीसरी बार भी ० । 

“ग. धा र णा--संघने--- अश्वजित्‌ और पुन्वंसु भिक्षुओंकोीं कीटागिरिमें नहीं वास करना 
चाहिये' (कह) अदृवजित्‌ और पुनवसुका कीटागिरिसे प्रत्नाजनीय कर्म कर दिया । संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 82 


(३ ) नियम-विरुद्ध प्रत्राजनीय दण्ड 


१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रब्राजतीय कर्म, अधर्म कर्म (कहा जाता) है--(१) 
सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) 
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कराये किया गया होता है।. . .०* ।” 94 
बारह अधर्म कर्म समाप्त 


(४ ) नियमानुसार प्रत्राजनोय दर्ड 
१-- भिक्ष॒ुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रब्राजनीय कर्म, धर्म कर्म ० (कहा जाता) है--(१) 
सामने किया गया होता है; (२) पूछ कर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (>स्वीकृति) कराके 


किया गया होता हैं। ०१ |” 706 
बारह धर्मे-कर्म समाप्त 


(५ ) प्रत्नाजनीय दण्ड देने योग्य व्यक्ति 

१-- भिक्षुओं ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुको, चाहनेपर (>>आकंखमान) संघ त्जनीय 

कर्म करे---०* | ४२ 
छ आकंखमान समाप्त 
(६ ) दंडित व्यक्तिके कत्तेव्य 

“भिक्षुओ! जिस भिक्षुका प्र ब्राज नी य कर्म किया गया है उसे ठीकसे बरताव करना चाहिये, 
और वह ठीकसे बरताव यह हें---(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ०) ।” ॥73 

तब सा रिपुत्र और मोग्गलानकी प्रधानतामें भिक्षु संघने कीटागिरिमें जा---अश्वजित्‌ और 
पुनवेसु भिक्षुओंकी कीटागिरिमें नहीं वास करना चाहिये' (कह), अश्व जित्‌ और पु न रव॑ सु भिक्षुओंका 
की टा गि रिसे प्रब्राजनीय कर्म किया। वे संघ द्वारा प्रब्नाजनीय कर्म किये जानेपर ठीकसे बरताव नहीं 
करते थे, रोवाँ नहीं गिराते थे, निस्तारके लायक (काम) नहीं करते थे, भिक्षुओंसे माफ़ी नहीं माँगते 
थे; (बल्कि भिक्षुओंकी ) निंदा करते थे, परिहास करते थे,--भिक्षु छन्‍द (+>स्वेच्छाचार), द्वेष, मोह, 
भय (के रास्तेपर) जानेवाले हैं, रहते भी हैं, चले जाते भी हैं। (भिक्षु-वेष) भी छोछ जाते हैं।' कहते 
थे। जो वह अल्पेच्छ ० भिक्षु थे, वे हैरान. . होते थे--कंसे अश्वजित्‌ और पुनर्वंसु भिक्षु संघ द्वारा 
प्रन्नाजतीय कर्म किये जानेपर ठीकसे बरताव नहीं करते, ० (भिक्षु वेष) भी छोछ जाते हैं !” तब 
उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही |--- 

“सचमुच भिक्षुओ | ०१” 

४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

० फटकार कर धामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकोी सम्बोधित किया--- 

“तो भिक्षुओ | संघ प्रब्नाजतीय कर्मको माफ़ न करे।” 


(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 
(१-५) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षु प्रश्नाजतीय कर्मको नहीं माफ़ करना चाहिये--- 
(१) उपसम्पदा देता है; ०४ ।/76 
प्रज्नाजनीय कर्मेमें अट्ठारह न प्रतिप्रश्नब्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने ज्ञायक व्यक्ति 
(१-५) भिक्षुओ पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके प्रन्नाजनीय कर्मको माफ़ करता चाहिये--( १), 


* देखो पृष्ठ ३४२ । * देखो पृष्ठ ३४३ ॥ ३ देखो पृष्ठ ३४४ । 
४ देखो पृष्ठ ३४५। हू कर 


हित 
जा 
बी 
जल 
हे 
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(९ ) दंड माफ़ करनेको विधि 
“और भिक्ष॒ओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--जिस भिक्षुका प्रन्नाजनीय कर्म किया गया 
है वह संघके पास जाकर ० उक्् बैठ हाथ जोड़ ऐसा बोले-- 
“ भनन्‍्ते ! हम संघ द्वारा प्रत्राजनीय कर्मसे दंडित हो ठीकसे बर्त॑ते हें ० प्रव्नाजनीय कर्मकी माफ़ी 
चाहते हैं । दूसरी बार भी ० | तीसरी बार भी ० । 


ए्‌ 


2 


“(तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--०*१॥। ” १20 
प्रत्राजनीय कर्म समाप्त ॥३॥। 


४-प्रतिसारणीय कमें 


(१ ) प्रत्राजनीय दंडके आरम्भकी कथा 

उस समय आपुध्मान्‌ सुधर्म मच्छिकासंडगमें चित्र गृहपतिके आवासिक ("आश्रम 
बनानेवाले) हो नवक मिक (+>-नई इमारतकेतत्वावधान करनेवाले) श्रुव भकतक (चत्सदा वहीं 
भोजन करनेवाले) थें। जब चित्र गृहपति संघ, या गण या व्यक्तिका निमंत्रण करना चाहता था तो 
आयुष्मान्‌ सु ध में को विना पूछे. . .नहीं करता था। उस समय, आयुष्मान्‌ सारिपुत्र आयुष्मान्‌ 
महामोद्गवल्यायनआयुष्मानूम हा का त्याय न, आयुष्मान्‌ म हा को द्वित (+कोष्टिल), आयुष्मान्‌ 
महाकप्पिन्‌, आयुष्मान्‌ महाचु न्द, आयुष्मान अनुरुद्ध, आयुप्मान्‌ रेवत, आयुष्मान्‌ उपालि 
आपुष्मान्‌ आनंद, और आयुष्मान राहुल (आदि) बहुतसे स्थविर काशी (देश) में चारिका 
करते, जहाँ म च्छि का सं ड था वहाँ पहुँचे। 

चित्र गृहपतिने सुना कि स्थविर भिक्षु मच्छि का सं ड में पहुँचे हें । तब चित्र गृहपति जहाँ वे 
स्थविर भिक्षु थे वहाँ पहुँचा | पहुँच कर स्थविर भिक्षुओंकी अभिवादन कर एक ओर बेठ गया। एक ओर 
बैठे चित्र गृहपतिकों आयुष्मान सारिपुत्रनें धामिक कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित किया । तब 
आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकी धारमिक कथा द्वारा समुत्तेजित सम्प्रहर्षित हो चित्र गृहपतिने स्थविर भिक्षुओंसे 
यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! कलका नवागन्तुकका भोजन मेरा स्वीकार करें।'* 

स्थविर भिक्षुओंने मौन रह स्वीकार किया । तब चित्र गृहपति स्थविर भिक्षुओंकी स्वीकृति 
जान, आसनसे उठ, स्थविर भिक्षुओंकोी अभिवादन कर प्रदक्षिणा कर जहाँ आयुष्मान्‌ सुध मं थे वहां 
गया। जाकर आयुष्मान्‌ सुधर्मको अभिवादन कर एक ओर खड़ा हो गया। एक ओर खटढे चित्र 
गृहपतिने आयुष्मान्‌ सुधमंसे यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! आये सुधर्म (भी) स्थविरोंके साथ कलरूका मेरा भोजन स्वीकार करें| 


लत जन त- ++२०५->3+न++>सन्‍कन+ 


१ देखो पृष्ठ ३४६ । 
२ देखो पृष्ठ ३४६, “तर्जनीय कम'के स्थानपर 'प्रत्नाजनीय कम” और “पण्डक' तथा 
लोहितक के स्थानपर “वह शिक्षु करके पढ़ना चाहिये। 
3 संभवतः जोनपुर जिलेका 'मछली शहर' कस्बा । 
४५ 


३५४ | ४-चुल्लवग्ग [ १६४१ 


तब आयुष्मान्‌ सुधमं--पहले यह चित्र गृहपति संघ-गण या व्यतिको निमंत्रित करनेकी इच्छा 
होनेपर बिना मुझसे पूछे. . नहीं निमंत्रित करता था, सो आज (मुझे) बिना पूछे (इसने) स्थविर 
भिक्षुओंको निमंत्रित किया । अब यह चित्र गृहपति मेरे प्रति विकार युक्त बे परवाह (और ) विरक्‍्त 
सा है--- (सोच ) चित्र गृहपतिसे यह कहा-- 

“नहीं गृहपति ! में नहीं स्वीकार करता ।” 

दूसरी बार भी० 

तीसरी बार भी चित्र गृहपतिने आयुष्मान्‌ सुधमंसे यह कहा--० । 

तब चित्र गृहपति--आयुष्मान्‌ सु धर्म स्वीकार करके या न स्वीकार करके मेरा क्‍या करेंगे" 
(सोच ) आयुष्मान्‌ सुधमेंको अभिवादन कर प्रदक्षिणा कर चला गया । 

तब चित्र गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर स्थविर भिक्षुओंके लिये उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार 
किया । तब आयुष्मान्‌ सुधर्म---आओ ! स्थविर भिक्षुओंके लिये चित्र गृहपतिकी तैयारी देखें,, (सोच ) 
पूर्वाहणमें (वस्त्र) पहिन, पात्र-चीवर ले, जहाँ चित्र गृहपतिका घर था वहाँ गये । जाकर बिछे आसन 
पर बैठे । तब चित्र गृहपति जहाँ आयुष्मान सुधर्म थे वहाँ गया । जाकर आयुष्मान्‌ सुधमंको अभिवादन 
कर एक ओर बैठा। एक ओर बेठे चित्र गृहपतिको आयुष्मान्‌ सु ध में ने यह कहा-- 

“गृहपति ! तूने यह बहुत सा खाद्य-भोज्य तैयार किया हैँ, किन्तु एक तिल-संगुलिका 
(>तिलवा ) नहीं है ।” 

“भन्‍्ते ! बुद्ध-बचनमें बहुत रत्नोंके रहते हुए भी आये सु ध में को यह तिरू-सं गु लि का ही 
भाषण करनेको मिली। भन्‍्ते ! पूर्वकालमें दक्षिणापथ (5-2८८८७॥) ) के व्यापारी पूर्वदेशमें व्यापारके 
लिये गये। वे वहाँसे (एक) मुर्गी लायें। तब भन्‍्ते ! उस मुर्गीने कौएके साथ सहवास किया । और 
बच्चा पैदा किया। जब भन्‍्ते ! वह मुर्गका बच्चा कौएकी बोली बोलना चाहता था तो 'काक-कक्कुट' 
बोलता था; जब मुग्रेकी बोली बोलना चाहता था तो कुबकुट-कार्का बोलता था। ऐसे ही भन्‍्ते ! बुद्ध-वचनमें 
बहुत रत्नोंके रहते हुए भी आर्य सु ध में को यह तिल-संगुलिका ही भाषण करनेको मिली ! 

“गृहपति * तू मेरी निंदा करता है, मेरा परिहास करता है।' गृहपति ! (ले) यह तेरा आवास 
हैं में जाता हैँ ।” 

“भन्ते ! में आये सुधरमंकी निदा नहीं करता, परिहास नहीं करता । भन्‍्ते ! आये सुधर्म म च्छ का- 
सं ड में वास करें, अ म्बा ट क वन सुन्दर है । में आये सुधर्मक चीवर, भोजन, आसन, रोगि-पथ्य, रोगि- 
ओषध-सामानका प्रबन्ध करूँगा । 

दूसरी बार भी आपुष्मान सु ध में ने ० । 

तीसरी बार भी आयुृष्मान्‌ सुधर्मने चि त्र गृहपतिसे यह कहा-- 

“गुृहपति ! तू मेरी निंदा करता है ० ।” 

“भन्ते ! आये सु ध में कहाँ जायेंगे ? ” 

“गहपति ! भगवान्‌के दशेनके लिये श्रावस्ती जाऊंगा।'. 

“तो भन्ते ! जो आपने कहा, और जो मेंने कहा वह सब भगवानसे कहना। आइचर्य नहीं भन्‍्ते ! 
कि आये सु धर्म फिर म च्छि का सं ड में वापस आयें ।” 

तब आयुष्मान्‌ सु ध में आसन-वासन सँभाल पात्र-चीवर ले जिधर श्रावस्ती है उधर चल दिये। 
क्रमशः जहाँ श्रा बस्ती में अनाथ पिं डिक का आराम जे त वन था और जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । 
जाकर भगवान्‌को अभिवादत कर एक ओर बेठे। एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ सुधर्मने जो कुछ अपने कहा 
भा और कुछ चित्र गृ ह प ति ने कहा था वह सब भगवानूसे कह दिया । 


१४५ |] प्रतिसारणीय दंड [ २५५ 


बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा-- ० कैसे तू मोघपुरुष चित्र-गृहपति (जैसे) श्रद्धालु-प्रसन्न, दायक, 
क्रारक, संघ-सेवकको छोटी (बात)से खुनसायेगा ! छोटी (बात)से नाराज़ करेगा । मोत्र पुरुष / न 
यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ०।* 

फटकार कर धार्मिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

(२ ) दण्ड देनेकी विधि 

“तो भिक्षुओ ! चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो' (कह) संघ सु धर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय 
कर्म करे | 727 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (प्रतिसारणीय कर्म) करना चाहिये; पहले सुधर्म भिक्षुको प्रेरित 
करना चाहिये, प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिला कर आपत्तिका आरोप करना चाहिये, 
आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करें-- 

“क, ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--इस सुधर्म भिक्षुने चित्र गृहपति जैसे श्रद्धालु ० को 
छोटी (बात)से खुनसाया ०; यदि संघ उचित समझे तो संघ-- चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो” (कह) 
सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म करे--यह सूचना हे। 

“ख. अनु श्राव ण--( १) 'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--इस सुधर्म भिक्षुने चित्र गृहपति जेसे 
श्रद्धाछई० को छोटी (बात)से खुनसाया ०, संघ “चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो--(कह) सुध र्मे 
भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म करता है। जिस आयुष्मान्‌कों सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म पसंद हैं 
वह चुप रहे; जिसको नहीं पसंद है वह बोले । 

““(२) दूसरी बार भी ०* । 

“(३) तीसरी वार भी ० । 

“ग. धा र णा--संघने सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म कर दिया । संघको पसंद हैं, इसलिये 
चुप हँ--ऐसा में इसे समझता हूँ । 722 

(३ ) नियम विरुद्ध ग्रतिसारणीय दंड 

१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रतिसारणीय कर्म, अधर्म कर्म ० (कहा जाता) है-- 
(१) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (>-स्वी- 
कृति) कराये किया गया होता है ।. . .०*१ ।” 734 

बारह अधर्म कर्म समाप्त 


(४ ) नियमानुसार ग्रतिसारणोय दंड 
१--भभिक्षुओं ! तीन बातोंसे युक्त प्रतिसारणीय कर्म, धर्मकर्म ० (कहा जाता) है-- 
(१) सामने किया गया होता है; (२) पूछ कर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (-स्वीकृति) 
कराके किया गया होता है। ०१।” 746 
बारह धर्म कम समाप्त 


(५ ) प्रतिसारणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको चाहनेपर (आकंखमान) प्रतिसारणीय कर्म 
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करे---( १) गृहस्थोंके अछाभ (<>हानि)का प्रयत्न करता है; (२) गृहस्थोंक अनर्थके लिये प्रयत्न 
करता हैं; (३) गहस्थोंके अवास (ज-निर्वासन)के लिये प्रयत्त करता है; (४) गृहस्थोंकी निन्‍दा 
करता हैं, परिहास करता है; (५) गृहस्थ गृहस्थमें फूट डालता है| भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त 
भिक्षुकों इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म करे । 747 

२--भिक्षुओं ! और भी पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म 
करे--( १) गहस्थोंसे बुद्धकी निन्‍न्दा करता है; (२) गृहस्थोंसे धर्मकी निन्‍दा करता हैं; (३) गृहस्थोंसे 
संघकी निन्‍दा करता है; (४) गृहस्थोंको नीच (बात) से खुनसाता है, और नीच (बात) से नाराज़ 
करता है; (५) गृहस्थोंसे धामिक प्रतिश्रव (--आज्ञा पालन)कों नहीं सच कराता। भिक्षुओ ' 
इन पाँच ० |748 

३-- भिक्षुओ ! पाँच भिक्षुओंका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म करे--( १) अकेला 
गृहस्थोंके अलछाभ (>-हानि)का प्रयत्न करता हैं; ० (५) अकेला गृहस्थ गृहस्थमें फूट डालता है । 
भिक्षुओं ! इन पाँच ० । 749 

४--भिक्षुओं |! और भी पाँच बातोंसे यूक्‍त भिक्षुका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कम 
करे--( १) अकेला गृहस्थोंसे बुद्धकी निन्‍दा करता हैं; ० (५) अकेला गृहस्थोंसे धामिक प्रतिश्रव 
(शिक्षा ?) को नहीं सच कराता। भिक्षुओ ! इन पाँच०।” 75० 

आकंखमान चार पंचक समाप्त 


( ६ ) दूंडित व्यक्तिके कत्तेव्य 
भिक्षुओ ! जिस भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म किया गया हैँ उस ठोकसे बर्ताव करना चाहिये 
और वह ठीकसे बर्ताव यह है--(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ०१ । ॥5$7 
अद्ठारह प्रतिसारणीय कमके ब्रत समाप्त 


(७ ) अनुदूत देनेकी विधि 

तो संघने--तुम चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो-- (कह ) सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म 
किया। संघ द्वारा प्रतिसारणीय कर्मसे दंडित हो म च्छ का सं ड में जा मूक हो चित्र गृहपतिसे क्षमा 
न माँग सके। वे फिर श्रा व सती लछौट गये । भिक्षुओंने पूछा-- 

'आवबुस सुधमे ! चित्र गृहपतिसे तुमने क्षमा माँग ली ?” 

'आवुसो ! में मच्छिकासंड जा, मृक हो चित्र गृहपतिसे क्षमा न माँग सका ।” 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

'तो भिक्षुओ ! संघ चित्र गृहपतिसे क्षमा माँगनेके लिये सु धर्म भिक्षुको (एक) अनुदृत 
(“साथी ) दे। 752 ' 

और इस प्रकार देना चाहिये--पहिले (जानेवाले) भिक्षुसे पूछना चाहिये। पूछकर चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क, ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे तो संघ अमुक नामवाले भिक्षुको 
चित्र गृहपतिसे क्षमा माँगनेके लिये सुधर्म भिक्षुको अनुदृत दे--यह सू च ना है। 

“ख. अनु श्रा व ग--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघ इस नामवाले भिक्षुको० अनुदूत दे 
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रहा हैं । जिस आयुष्मानूको इस नामवाले भिक्षुका अनुदृत किया जाना पसन्द हो वह चुप रहे; जिसको 
पसन्द न हो वह बोले । 

“/ दूसरी बार भी० | 

“४ तीसरी बार भी० | 

“-संघने इस नामवाले भिक्षुको० अनुदृत दिया; संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा मे 
इस समझता हूँ । 

'भिक्षुओ! सुधर्म भिक्षुको उस अनुदृतके साथ मच्छि कास ड जा चित्र गृहपतिसे-- 
गृहपति ! क्षमा करो, विनती करता हूँ (कह) क्षमा माँगनी चाहिये | ऐसा कहनेपर यदि क्षमा करे 
तो ठीक यदि न क्षमा करे तो अनुदूत भिक्षुको कहना चाहिये--गृहपति ! इस भिक्षुकों क्षमा करो। 
तुमसे विनती करता है ।' ऐसे कहनेपर यदि क्षमा करे तो ठीक, यदि न क्षमा करे तो अनुद्ृत भिक्षुको 
कहना चाहियें--गृहपति ! इस भिक्षकों क्षमा करो, में तमसे विनती करता हूँ ।--ऐसा कहनेपर 
यदि क्षमा करे तो ठीक, न क्षमा करे तो अनूदूत भिक्षकों कहना चाहिये--गहपति ! संघके वचनसे 
इस भिक्षुकों क्षमा करो ।' ऐसा कहनेपर यदि क्षमा करे तो ठीक; यदि न क्षमा करे तो अनुदृत भिक्षु सुधर्म 
भिक्षुको चित्र गृहपतिके देखने सुनने भरके स्थानमें एक कंधेपर उत्तरासंध करा, उकछूँ बैठा, हाथ 
जोक्वा उस आपत्ति (अपराध )की देशना ( (07/८४5/07 ) कराये ।” 

तब आयुष्मान्‌ सु ध म॑ ने अनुदूत भिक्षुके साथ म च्छि का सं ड जा चि त्र गृहपतिसे (अपनेको ) 
क्षमा करवाया। (तव) वह टीक तरहसे बरताव करते थे० भिक्षुओंके पास जा ऐसा कहते थे-- 
आवुसो ! संघ द्वारा दंडित हो में अब ठीकसे बतंता हूँ, रोवाँ गिराता हूँ, निस्तारके लायक (काम) 
करता हूं। मझे कंसे करना चाहिये ?' 

भगवानसे यह वात कही ।-- 

'तो भिक्षुओ! संघ सुधर्म भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करे ।” 753 

(८ ) दंड न माफ़ करने लायक ध्यक्ति 

(१-५) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 

चाहिये--( १) उपसम्पदा देता है; ०*।” 758 
प्रतिसारणीय कम में अट्ठारह न प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
( १-५ भिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ।०" ।” ॥73 
प्रतिसारणीय कर्ममें अट्ठारह प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


( १० ) दंड माफ़ करनेकी विधि 
और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--वह सुधर्म भिक्षु, भिक्षु-संघके पास जा० 
उकढ् बैठ, हाथ जोछ ऐसा बोले---०१ ।” 


॥ शणणणणणणणण््मकीणणण 


* देखो पृष्ठ ३४५ । 
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भिक्षुके स्थानमें 'सुधम' भिक्षुकरके पढ़ना चाहिये । 
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“--संघने सुधर्म भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ कर दिया। संघको पसन्द है, इसलिये 
चुप हे--ऐसा में इसे समझता हूँ । 774 
प्रतिसारणीय कर्म समाप्त ॥४॥ 


९४-आपत्तिके न देखनेसे उत्वेपणीयकम 
. २---कौशाम्बी 


( १ ) आपत्तिके न देखनेसे उत्तेपणोय दंडके आरम्मको कथा 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ कौशाम्बीके घो षि ता रा म में विहार करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ 
छत्न आपत्ति (अपराध) करके उस आपत्तिको देखना (रि८४॥54707 ) नहीं चाहते थे । 
जो वह अल्पेच्छ भिक्षु० थे वे हैरान. . .होते थे--कैसे आयुष्मान्‌ छंद आपत्ति करके उसको देखना 
नहीं चाहते ! 

तब उन भिल्लुओंने मगवान्स यह बात कही० । 

फटकार कर धार्मिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

तो भिक्षुओं ! संघ छन्न भिक्षुका आपत्तिके न देखनेसे संघके साथ सहयोग न करने लायक 
उत्क्षेपणीय कर्म करे ।” 775 

(२ ) दंडके देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (उत्क्षेपणीय कर्म) करना चाहिये । पहले छलन्न भिक्ष॒को प्रेरित 
करना चाहिये०, आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्षु-संघको सूचित करे--- 

“क. ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह छ न्न भिक्षु आपत्तिको करके उस आपत्तिको देखना 
नहीं चाहता। यदि संघ उचित समझे तो आपत्तिके न देखनेके लिये संघ छ न्न भिक्षुका संघके साथ 
सहयोग न करने रायक उत्क्षेपणीय कर्मको करे--यह सूचना है । 

“ख. अन्‌ श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघ आपत्तिके न देखनेके लिये छ न्न 
भिक्षुका० उत्क्षेपणीय कर्म करता है । जिस आयुष्मानको० पसन्द हे वह चुप रहे; जिसको नहीं पसन्द 
हे वह बोले ।' 

“(२) दूसरी बार भी०* । 

“(३) तीसरी बार भी०* । 
हे “ग. धा र णा--संघने ० छत्न भिक्षुका० उत्क्षेपणीय कर्म किया। संघको पसन्द है, इसलिये 
चुप हे--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

'भिक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि आपत्तिके न देखनेके लिये छन्न भिक्षुका संघक्क साथ 
सहयोग न होने लायक उत्क्षेपणीय कर्म हुआ हे ।” 

( ३ ) नियम विरुद्ध ०उत्त्तेपणीय कमे 

१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त० उत्क्षेपणीय कर्म,अधर्म कर्म० (कहा जाता) है--(१) 
सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किये गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) 
कराये किया गया होता है ।. . .०१।” 787 

बारह अधर्म कर्म समाप्त 
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८ न रे 
( ७9 ) नियमानुसार ०उतक्षपणोय कम 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त ०उत्क्लेषणीय कर्म, धर्मकर्म० (कहा जाता) हैं-- 
(१) सामने किया गया होता हैं; (२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (>स्वीकृति 


कराके किया गया होता है। ०* |” 799 
बारह धर्म कम समाप्त 


(५ ) उत्ल्ेपणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुकों चाहनेपर (5-आकंखमान) संघ आपत्ति न 
देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म करे--०7१। 205 
छः आकंरण मान समाप्त 


( ६ ) दंंडित व्यक्तिके कत्तेव्य 

“भिक्षुओं ! जिस भिक्ष॒ुका आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया गया हैँ, उसे ठीकसे 
बर्ताव करना चाहिये । और वह ठीकसे बर्ताव यह है--(१) उपसमभ्पदा न देनी चाहिये; ०* (१०) 
कंमिक (+--फ़ैसछा करनेवालों )की निन्‍दा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रकृतात्म (<अदंडित ) 
भिक्षुसे अभिवादन; (१२) प्रत्युत्थान; (१३) हाथ जोदछुना; (१४) सामीचि कर्म (>यथायोग्य 
बतेना); (१५) आसन के आना; (१६) शब्या ले आना; (१७) पादोदक; (१८) पादपीठ; 
(१९) पादकठलिक; (२०) पात्र-चीवर ले आना; (२१) स्नान करते वक्‍त पीठ मरना (इन कामों 
को लेना) चाहिये; (२२) प्रकृतात्म भिक्षुको शील-भ्रष्ट होनेका दोष नहीं लगाना चाहिये; (२३) 
आचार-श्रप्ट होनेका दोष नहीं गाना चाहिये; (२४) बुरी-जीविका-होनें-वालेका दोष नहीं लगाना 
चाहिये; (२५) भिक्षु-भिक्ष्‌में फूट नहीं डालनी चाहिये; (२६) न गृहस्थोंकी ध्वजा (+-वेष ) 
धारण करनी चाहिये; (२७) न तीथिकों की ध्वजा (>-वेष) धारण करनी चाहिये; (२८) 
न ती थि कों का सेवन करना चाहिये; (२९) भिक्षुओंका सेवन करना चाहिये; (३०) भिक्षुओंकी 
शिक्षा (नियम) सीखनी चाहिये; (३१) प्रकृतात्म (>"अदंडित) भिक्षुके साथ एक छतवाले 
आवासमें नहीं वास करना चाहिये; (३२) एक छतवाले अनावास (+-भिक्षुओंके निवास-स्थान 
से भिन्न घर) में नहीं रहना चाहिये; (३३) एक छतवाले आवास या अनावासमें नहीं रहना चाहिये; 
(३४) प्रकृतात्म भिक्षुकी देखकर आसनसे उठ जाना चाहिये; (३५) प्रकृतात्म भिक्षुको भीतर या 
बाहरसे ताराज़ न करता चाहिये; (३६) प्रक्ृतात्म भिक्षुके उपोसथकों स्थगित नहीं करना चाहिये; 
(३७) प्रवारणा स्थगित नहीं करनी चाहिये; (३८) बात बोलने लायक (काम) नहीं करना चाहिये ; 
(३९) अनुवाद (शिकायत )कों नहीं प्रस्थापित करना चाहिये; (४०) अवकाश नहीं कराना 
चाहिये; (४१) प्रेरणा नहीं करनी चाहिये; (४२) स्मरण नहीं कराना चाहिये; (४३) भिक्षओंके 
साथ सम्प्रयोग (+-मिश्रण) नहीं करना चाहिये।” 206 

तब संघने आपत्ति न देखनेके लिये छ न्व भिक्षुका संघक्क साथ सहभोग न होने लायक उत्क्षेपणीय 
कर्म किया। वह संघ द्वारा आपत्ति न देखनेके लिये० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर उस आवासको 
छोक दूसरे आवासमें चला गया। वहाँ भिक्षुओंने न उसका अभिवादन किया, न प्रत्युत्थान किया, न 
हाथ जोढछा, न सामीचि कर्म (--कुशल-प्रइन पूछना) किया, न सत्कार -> गुरुकार किया, न सम्मान 


१ देखो पृष्ठ ३४३ । "देखो पृष्ठ ३४४। 
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किया, न पूजन किया। भिक्षुओंके सत्कार, गुग्कार, सम्मान, पूजा न करनेसे. . उस आवाससे भी 
दूसरे आवासमें चला गया। वहाँ भी भिक्षुओंने न उसका अभिवादन किया० उस आवाससे भी दूसरे 
आवासमें चला गया। वहाँ भी भिक्षुओंने न उसका अभिवादन किया० । भिक्षुओंके सत्कार० न करते 
से. . .बह फिर कौशाम्बी लौट आया। (तब) वह ठीकसे बतंता था, रोवाँ गिराता था, निस्तारके छायक 
(काम ) करता था, भिक्षुओंके पास जाकर ऐसा बोलता था--आबुसो ! संघ द्वारा आपत्ति न देखनेके 
लिये उत्क्षेपणीय कर्मसे दंडित हो अब में ठीकसे वर्त॑ता हूँ, रोवाँ गिराता हूँ, निस्तारके लायक काम 
करता हूँ, मुझे कैसे करना चाहिये ।' 

भगवानसे यह बात कही-- 

“तो भिक्षुओ संघ छन्न भिक्षुके आपत्ति न देखनेके लिए किये गये ० उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करे । 2०7 

(७ ) दण्ड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

१-५-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--( १) उपसम्पदा देता है; (२) निश्चय देता है; (३) श्रामणेरसे उपस्थान (सेवा) 
कराता हैं; (४) भिक्षुणियोंकों उपदेश देनेकी सम्मति पाना चाहता है; (५) सम्मति मिल जानेपर 
भी भिक्षुणियोंकों उपदेश देता हैं ।. . .208 

६-१०-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--( ६) जिस आपत्तिके लिये संघने उत्क्षेपणीय कर्म किया है उस आपत्तिको करता हैं; 
(७) या उस जैसी दूसरी आपत्तिको करता है; (८) या उससे अधिक बुरी आपत्ति करता हैं; 
(९) कर्म (--फ़ेैसला)की निन्‍दा करता है; (१०) किक (+-फ़ैसला करनेवालों)की निन्‍दा 
करता है। 2०09 द । 

११-१५-- और भी शिक्षुओं ! पाँच०--(११) प्र क ता त्म (-दंडरहित ) भिक्षुओंसे अभिवा- 
दन; (१२) प्रत्यु त्था न; (१३) हाथ जोछना; (१४) सामीचि-कर्म (+-कुशल-प्रइन पूछना); 
(१५) आसन ले आना (इन कामोंके लेने)की इच्छा रखता है।. .. 27० 

(१६-२०) और भी भिक्षुओ ! पाँच०--प्रकृतात्म भिक्षुसे,--(१६) शय्या ले आना; 
(१७) पादोदक; (१८) पादपीठ;। (१९) पाद-कठ लिक; (२०) पात्र-चीवर छाता, (इन 
कामोंके लेने )की इच्छा रखता हैं। .. .277 

२१-२५-- और भी भिक्षुओं ! पाँच०--(२१) प्रकृतात्म भिक्षुसे स्नान करते वक्‍त 
पीठ मलने (का काम लेने )की इच्छा रखता है; (२२) प्रक्ृतात्म भिक्षुको शील-अ्रष्ट होनेका दोष 
लगाता हैं; (२३) आचार-शभ्रष्ट होनेका दोष लगाता है। (२४) बुरी-जीविका रखनेका दोष 
लगाता है;, (२५) भिक्षु-भिक्षुओंमें फूट डालता है ।. . .272 

२६-३०-- और भी भिक्षुओ ! पाँच०--(२६) गृहस्थोंकी ध्वजा (>वेष) धारण 
करता हैं; (२७) ती थि कों की ध्वजा धारण करता है; (२८) तीथिकोंका सेवन करता है; 
(२९) भिक्षुओंका सेवन नहीं करता; (३०) भिक्षुओंकी शिक्षा (--नियम) नहीं सीखता ।. .. 

(३१-३५) और भी भिक्षुओ ! पाँच०--(३१) प्रकृतात्म भिक्षुके साथ एक छतवाले 
आवासमें रहता हैं; (३२) एक छतवाले अनावासम रहता है; (३३) एक छतवाले आवास या अना- 
वासमें रहता हैं; (३४) प्रक्ृृतात्म भिक्षुको देखकर आसनसे नहीं उठता; (३५) प्रकृतात्म भिक्षुको 
भीतर या बाहरसे नाराज करता है ।. . .273 द 

३६-४३-- भिक्षुतों: आठ०--(३६) प्रकृतात्म भिक्षकें उपोस थ को स्थगित करता 


१6६।३ ] नियम विरुद्ध ० उत्क्षेपणीय दंड | ३६१ 


है; (३७) प्र वा र णा को स्थगित करता है; (३८) बात बोलने लायक (काम) करता है; (३९) 

अनुवाद (5-शिकायत )को प्रस्थापित करता है; (४०) अवकाश कराता हैं; (४१) प्रेरणा 

करता है; (४२) स्मरण कराता हैं; (४३) भिक्षुओंके साथ संप्रयोग करता है । 274 
तेंतालिस न प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करता चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ०* (४३) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता।'* “ 222 
तेंतालिस जिसका प्रतिप्रश्नब्ध करने लायक समाप्त 


(९) दंड माफ़ करनेकी विधि 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--वह छन्न भिक्षु-संघके पास जा० उकट्ूँ बैठ, 
हाथ जोक़ ऐसा बोले--० १ ।” 223 
द आपत्ति न देखनेसे उत्क्षेपणीय कर्म समाप्त ॥५॥ 


6 ६--आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्देपणीय कम 


(१ ) आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्ततेपणीय दंडके आरम्भको कथा 
उस समय बद्ध भगवान्‌ कौशा म्बी के घो षिता रा म में विहार करते थे।उस समय 


आयुष्मान्‌ छन्न आपत्ति करके उस आपत्तिका प्रतिकार करना नहीं चाहते थे। ०१। 
फटकारकर धार्मिक कथा कहकर भगवान्‌ने भिक्षुओंकोी संबोधित किया-- 


(२ ) दंड देनेकी विधि 

"तो भिक्षुओ ! संघ छन्न भिक्षुका आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे संघके साथ सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय कर्म करे; और भिक्षुओ ! इस प्रकार उत्क्षेपणीय कर्म करना चाहिये० * । 224 

“भिक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे छलन्न भिक्ष॒ुका संघके 
साथ सहयोग न होने लायक उत्क्षेपणीय कर्म हुआ है।” 

(३ ) नियम-विरुद्ध ०उत्तेपणीय दंड 

१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे किया गया संघमें सहयोग 
न होने लायक उत्क्षेपणीय कम, अधर्म कर्म० (कहा जाता) है--(१) सामने नहीं किया गया होता; 
(२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (<स्वीकृति) कराये किया गया होता है। 
“०१ |” 256 

बारह अधरम कर्म समाप्त 


१ देखो चुल्ल १६ १।८ पृष्ठ ३४५ ॥ 
* देखो चुल्ल १३१९ पृष्ठ ३४६; “तजनीय कम के स्थानमें आपत्ति न देखनेसे 
उत्क्षेपणीय कर्मी) तथा 'पंडुक' और 'लोहि तक! भिक्षुओंके स्थानमें छल्न” भिक्षु करके पढ़ना 


चाहिये । *देखो चुल्ल १५५१ पृष्ठ३५८। 
“देखो चुल्ल १३५२ पृष्ठ ३५८ । *देखो चुल्ल १५५॥३ पृष्ठ ३५८ । 


४द्‌ 
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(४ ) नियमानुसार ०उत्लेपणीय दंड 

१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे किया गया संघमें सहयोग 
न करने लायक उत्क्षेपणीय कम , धर्म कर्म० (कहा जाता) है--(१) सामने किया गया होता है; 
(२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराके किया गया होता है । ० ।” 248 


बारह धर्स कप्त समाप्त 


(५ ) ०उत्ज्ेपणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
(-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युवत भिक्षुको चाहनेपर (5आकंखमान) संघ आपत्तिका 
प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म करे--० १ | 254 
छ आकंखमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्तिके कत्तव्य 
“प्िक्षुओ ! जिस भिक्षुका आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे संघर्में सहयोग न करने लायक उत्स्षे- 
पणीय कर्म किया गया है, उसे ठीकसे बरताव करना चाहिये; और वह ठीकसे बर्ताव यह है-- 
उपसम्पदा न देनी चाहिये०* (४३) भिक्षओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करना चाहिये ।” 297 


तैंतालिस ०उत्क्षेपणीय कर्म के ब्रत समाप्त 


तब संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे छन्न भिक्षुका संघके साथ सहयोग न करने लायक 
उत्क्षेपणीय कर्म किया। वह संघ द्वारा आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर 
उस आवासको छोड़ दूसरे आवासमें चला गया। ०१ मुझे कैसे करना चाहिये ? 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

तो भिक्षुओ! संघ छलन्न भिक्षुके आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये संघके साथ सहयोग न 
करने लायक उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करे ।” 


(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके ० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--० * |” 3०2 
तेतालिस प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
(१-५) भिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके ० उत्क्ेपणीय कर्मको माफ़ करना चाहिये--- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ०*; (४३) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता।***” 3०7 
तेंतालिस प्रतिप्रश्नष्ध करने लायक समाप्त 


१ देखो चुल्ल १६१॥३ पृष्ठ ३४२। "देखो चुल्ल १५ १॥४ पृष्ठ ३४२३-४६ । 
3देखो चुल्ल १६१ पृष्ठ ३४४। “बाकी रसे ४२के लिये देखो चुल्ल १९५६ 
पृष्ठ ३५९ । *देखो चुल्ल १५५७ पृष्ठ ३६० । * देखो चुल्ल १९५८ पृष्ठ ३६१। 


१७७१ | उत्क्षेपणीय कर्म [ ३६३ 


(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 
“और भिक्षुओ! इस प्रकार माफ़ी देती चाहिये--वह छत्न भिक्षु संघके पास जा० उकढ् 
बेठ, हाथ जोछ ऐसा बोले--० | 3०8 
आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे ० उत्क्षेपणीय के समाप्त ॥| ६ ॥! 


5७-बुरी धारणा न छोब्टनेसे उत्तेपणीय कर्म 
२---श्रावस्ती 


( १ ) पूव-कथा 

उस समय बद्ध भगवान्‌ श्रा व सती में अनाथपिंडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे। उस 
समय गन्धवाधि-पुब्ब (-भूतपूर्व गन्धबाधि गिद्ध मारनेवाले) अ रिष्ट भिक्षुकों ऐसी बुरी दु ष्टि'े 
(धारणा, मत) उत्पन्न हुई थी--में भगवान्‌के उद्देश किये धर्मंको ऐसे जानता हूँ जेसे कि जो (निर्वाण 
आदिके ) अन्तरायिक (>विध्नकारक) धर्म (>कार्य) भगवानने कहे है, सेवत करतेपर भी वह 
अन्तराय (-विध्न) नहीं कर सकते।' तब वे भिक्ष्‌ जहाँ० अरिष्ट भिक्षु था वहाँ गये। जाकर 
अरि ष्ट भिक्षुसे यह बोले--- 

“आवुस अरिष्ट ! सचमुच ही तुम्हें इस प्रकारकी बुरी दृष्टि उत्पन्न हुई है--- ० अन्तराय नहीं 
कर सकते ? ” 

“आवुसो ! में भगवान्‌के उपदेश किये धर्मको ऐसे जानता हूँ० अन्तराय नहीं कर सकते ।” 

तब वह भिक्षु ० अरिष्ट भिक्षुकी उस बुरी दृष्टिसे हटानेके लिये कहते, समझाते-बुझाते थे-- 
“आवबुस अरिष्ट ! मत ऐसा कहो ! मत आवुस अरिष्ट | ऐसा कहो ! मत भगवानूपर झूठ छगाओ। 
भगवानूपर झूठ रूगाना अच्छा नहीं है। भगवान्‌ ऐसा नहीं कह सकते। अनेक प्रकारसे भग- 
वानूने आवुस अ रि ष्ट ! अन्तरायिक धर्मोको अन्तरायिक कहा है । 'सेवन करनेपर वे अन्तराय करते 
हें--कहा है। भगवानूने कामों (>-भोगों)को बहुत दुःखदायक, बहुत परेशान करनेवाले कहा है। 
उनमें बहुत दुष्परिणाम बतलाये हैं। भगवान्‌ने कामोंको अ स्थि कं का लू समान कहा है, मां स-पे शी 
समान०, त्‌ ण-उ का समान ०, अं गा र क* (सौर) समान०, स्वप्न-समा न०, याचित॒कोपम 
(-मँगनीके आभूषण ) के समान०, व्‌ क्ष-फ ४ समान०, अ सि सू ना समान०, श क्ति-शू छ. समान ०, 
स॒ पे-शि र समान कहा है। भगवान्‌ने कामोंको बहुत दुख-दायक, बहुत परेशान करनेवाले, बहुत दुष्परि- 
णामवाले कहा है।” 

उन भिक्षुओं द्वारा ऐसा कहे जानें, समझाये बुझाये जानेपर भी० अरिष्ट भिक्षु उसी बुरी 
दृष्टिको दृढ़तासे पकछ, ज़िंद करके (उसका) व्यवहार करता था--ें भगवानके उपदेश किये 
धर्मको ऐसे जानता हूँ० अन्तराय नहीं कर सकते |” 

जब वह भिक्षु० अरिष्ट भिक्षुको उस बुरी दृष्टिसे नहीं हटा सके तब उन्होंने भगवान्‌के पास 


* देखो चुल्ल १७५६ पृष्ठ ३५९ । 

"देखो चुल्ल १६१॥९ पृष्ठ ३४६; “तर्जनीय करके स्थानमें' आपत्तिका प्रतिकार न 
करनसे उत्क्षेपणीय कम! तथा 'पंडक” और “लोहितक' भिक्षुओंके स्थानमें अमुक नाम । 

सिलाओ अलगदूदूपस-सुत्तत्त (सज्य्िस-निकाय २२, पृष्ठ ८४) । 

४ इन उपसाओंके लिये देखो 'पोतलिय-सुत्तन्त' (सज्िम-निकाय ५४, पृष्ठ २१६-२१८) । 


३६४ ] ४-चुल्लवग्ग [ १७७।५: 


जाकर अभिवादनकर एक ओर. .. बैठ. . .भगवानसे यह बात कही। 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षुओंकों एकत्रितकर० अरिष्ट भिक्षुसे पूछा-- 

“सचमुच अरिष्ट ! तुझे इस प्रकारकी बुरी दृष्टि उत्पन्न हुई है---में भगवान्‌के० अन्तराय 
नहीं कर सकते ? ” 

“हाँ भन्‍्ते ! में भगवानके उपदेश किये धर्मको ऐसे जानता हूँ, जैसे कि जो अन्तरायिक धर्म 
भगवान्‌ने कहे हैं, सेवत करनेपर भी वह अन्तराय नहीं कर सकते।” 

“मोघपुरुष (<निकम्मा आदमी ) ! किसको मेंने ऐसा धर्म उपदेश किया जिसे तू ऐसा जानता 
है--में भगवान्‌ ०”। क्‍यों मोघपुरुष ! मेने तो अनेक प्रकारसे अन्त रायि क ध माँ को अन्तरायिक 
कहा हे ०* बहुत दुष्परिणाम बतलाये हैं! और तू मोघपुरुष ! अपनी उल्टी धारणासे हमें झूठ छूगा 
रहा है, अपनी भी हानि कर रहा है, बहुत अपुण्य (पाप) कमा रहा है। मोघपुरुष ! यह चिरकारू 
तक तेरे लिये अहित और दुःखके लिये होगा। मोघपुरुष ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने भिक्षुओंकोी सम्बोधित किया-- 

तो भिक्षुओ! संघ अ रि ष्ट भिक्षका बुरी धारणा न छोल्ठनेसे संघर्मे सहयोग न करने लायक 
उत्क्षेपणीय कर्म करे।” 
( २ ) दंड देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार उत्क्षेपणीय कर्म करना चाहिये० | 3०9-389 

“भिक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि बुरी दृष्टि न छोछनेके लिये अरिष्ट भिक्षुका० उत्क्षेप- 
णीय कम हुआ है ।” 

(३ ) नियम-विरुद्ध ०उत्तेपणीय दंड 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त बुरी धारणाके लिये किया गया० उत्क्षेपणीय कम, अधर्म 
कर्म० (कहा जाता) है--(१) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; 
(३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है ।. . .०१। 4०० 

बारह अधरमे कम समाप्त 


(४ ) नियमानुसार ०उत्लेपणीय दंड 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त बुरी धारणा न छोछनेसे किया गया संघमें सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय कर्म , धर्म कर्म (कहा जाता) है--( १) सामने किया गया होता है; (२) पूछकर 
किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (>स्वीकृति) कराके किया गया होता है। ०) ।” 473 
बारह धर्म कम समाप्त 


(५ ) ०उत्लेपणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुको चाहनेपर (>आकंखमान) संघ बुरी धारणा 


* पृष्ठ ३६३॥ 

* देखो चुल्ल १६५२ पृष्ठ ३५८; “आपत्तिको न देखने”के स्थानसें बुरी दृष्टि न 
छोलेके लिये” पढ़ना चाहिये । 

3 देखो चुल्ल १६१३ पृष्ठ ३४२-४३ । 


55) 
हि 
5 


१५७।९ ] उत्क्षेपणीय कर्मे [ ३ 


न छोल्लनेसे० उत्क्षेपणीय कर्म करें--०* । 479 
छः आकंखमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्ति के कत्तेठ्य 

“प्िक्षओं ! जिस भिक्षुका बुरी धारणा न छोक्नेसे ० उत्क्षेपणीय कर्म किया गया है, उसे 
ठीकसे बर्ताव करना चाहिये; और वह ठीकसे बर्ताव यह हें--(१) उपसम्पदा न देती चाहिये; ० 
(१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (मिश्रण) नहीं करना चाहिये ।” 42० 

तब संघने० अरि ष्ट भिक्षुका बुरी धारणा न छोछनेके लिये, संघके साथ सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय कर्म किया । संघ द्वारा ० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर वह भिक्षु-वेष छोछकर चला 
गया । तब जो वे अल्पेच्छ० भिक्षु थे--वे हैरान. . .होते थे--कैसे० अरिष्ट भिक्षु संघ द्वारा उत्क्षेप- 
णीय कर्म किये जानेपर भिक्षु-वेष छोक्षकर चला जायगा ! _ तब उन भिल्षुओंने यह बात भगवानूसे कही | 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ० अरिष्ट भिनक्षु संघ द्वारा० उत्क्लेपणीय कर्म किये जानेपर भिक्षु-वेष छोव्ठ 
कर चला गया ? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवानने फटकारा-- 

“कैसे भिक्षुओं ! वह मोघपुरुष संघ द्वारा० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर भिक्षु-वेष छोछ चला 
जायगा ! भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये हे ०।” 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकोीं संबोधित किया-- 

तो भिक्षुओ ! संघ बुरी धारणाके न छोड़नेके लिये किये गये० उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करे ।” 427 

(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

१-५-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जतीय कर्मको नहीं माफ़ करना चाहिये-- 

(१) उपसम्पदा देता है० * ।” 426 
अट्टारह न प्रतिप्रश्नब्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कमको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता०* । 437 
अट्टारह प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये---बह अमुक भिक्षु संघके पास जा एक कंधे 
पर उत्तरासंघकर (अपनेसे) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दनाकर, उकढूँ बैठ, हाथ जोक ऐसा कहे-- 


१देखो चुल्ल १६ १।४ पृष्ठ ३४३-४४ । देखो चुल्ल १६१॥५ पृष्ठ ३४४। 
"देखो चुल्ल १६१॥६ पृष्ठ ३४४ । १देखो चुल्ल १३११७ पृष्ठ ३४५ । 
४देखो चुल्ल १३१६८ पृष्ठ ३४५-४६ । 
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भन्‍्ते ! मैं संघ द्वारा० उत्क्षेपणी य क में से दंडित हो ठीकसे बतेता हूँ, लोम गिराता हूँ, निस्तारके 
(कामको) करता हूँ, ० उत्क्षेपणीय कमसे माफ़ी माँगता हूँ। दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी-- 
भन्‍्ते ! ० उत्क्षेपणीय कमसे माफ़ी चाहता हूँ ।' 

“ (तब) चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे--- 

“क, ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यह अमुक भिक्षु संघ द्वारा ० उत्क्षेपणीय-कर्मसे दंडित 
हो ठीकसे बत॑ता है ० उत्क्षेपणीय-कर्मसे माफ़ी चाहता है। यदि संघ उचित समझे तो, संघ अरिष्ट भिक्षुके 
०उत्क्षेपणीय - कर्मकी माफ़ करे--यह सू च ना है।' 

'ख. अनु श्राव णग--( १) पृज्यसंघ मेरी सुने०' ।' 

“ग. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्ष॒के बुरी धारणा न छोड़नेसे किये गये० उत्क्षेपणीय 
कमको माफ़ कर दिया । संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 432 

बुरी घारणा न छोलतनेसे उत्क्षेपणीय कम समाप्त 


कमस्मक्खन्धक समात ॥१॥। 


* देखो चुल्ल १९१९ पृष्ठ ३४६ “तजनीय कम” के स्थानमें “बुरीधारणा न छोल्वनेसे 
उत्क्षेपणीय कम” तथा “पं डु क” और “लो हि तक” भिक्षुओंके स्थानमें “अमुक” नास वाला भिक्षु 
करके पढ़ना चाहिये । द 


[कक ३ कै 
२-पारिवासिक-स्कंधक 
१--परिवास दण्ड पाये भिक्षुके कत्तंव्य । २--सूलसे-प्रतिकर्षण दंड पायेके कत्तेव्य । 


३---मानत्त्व दंड पायेके कत्तंव्य । ४--मानत्त्व चार दंड पायेके कत्तेब्य । 
५--आहवान पायेके कत्तेव्य । 


$१-परिवास दण्ड पाये भिक्तुके कत्तव्य 
?--श्रावस्ती 


( १ ) पूव-कथा 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथपिंडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे । उस समय 
पारिवासिक (जिनको परिवास का दंड दिया गया है) भिक्षु प्रकृतात्म (>अदंडित) भिक्षुओंके 
अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोड़ने, सामीचिकर्म (-कुशलर-प्रश्न पूछने), आसन ले आना, शबय्या 
ले आना, पादोदक, पाद-पीठ, पाद-कठलिक, पात्र-चीवर ले आना, स्नान करते वक्‍त पीठ मलना (इन 
कामों ) को लेते थे। जो वह अल्पेच्छ० भिक्षु थे, वे हैरान. . .होते थे--कंसे ये पारिवासिक भिक्षु अदंडित 
भिक्षुओंके अभिवादन० को लेते हैं !' तब भिक्ष॒ओंने भगवान्से यह बात कही । 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघकों एकत्रित कर भिक्षुओंसे पुछा |-- 

“सचमुच भिक्षुओ | ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवानने फटकारा--'किसे पारिवासिक भिक्षु० 

फटकारकर धारमिक कथा कह भगवानूने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 


(२ ) अदंडितके अभिवादन आदिको ग्रहण न करना चाहिये 

“भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुको अदंडित भिक्षुओंसे अभिवादन० स्नान करते वक्‍त पीठ 
मलना (इन कामों) को नहीं लेना चाहिये । जो ले उसको दुक्‍्कटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हूँ पारिवासिक भिक्षुओंकों अपने भीतर वृद्धताके अनुसार अभिवादन० स्नान करते वक्‍त पीठ 
मलना (इन कामों) को लेनेकी। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पारिवासिक भिक्षुओंकों पाँच (बातों) 
की--बुद्धताके अनुसार (१) उपोसथ, (२) प्रवारणा, (३) वाधिक साटिका, (४) विसर्जन 
(5ओणोजना ) और (५) (जभोजन भात) । 

“तो भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्ष्‌ओंके, जैसे उन्हें बतेना चाहिये (वह) ब्रत वि धा न करता हँ-- 

(३ ) पारिवासिकके व्रत 


“भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुकी ठीकसे बतेना चाहिये | और वे ठीकसे बर्ताव यह हँ-- 
(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; (२) निश्चय नहीं देना चाहिये; (३) श्रामणेरसे उपस्थान 
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(>सेवा) नहीं करानी चाहिये; (४) भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंका उपदेशक बनानेके प्रस्तावकी सम्मति 
नहीं स्वीकार करनी चाहिये (५) संघकी सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षुणिओेंके उपदेश नहीं देना 
चाहिये; (६) जिस आपत्ति (अपराध) के लिये संघने परिवास दिया है, उस आपत्तिको नहीं करनी 
चाहिये; (७) या वैसी दूसरी (आपत्ति )को नहीं करना चाहिये; (८) या उससे बुरी (आपत्ति )को 
नहीं करना चाहिये; (९) क मंन्‍्याय, फैसला )की निंदा नहीं करनी चाहिये (१०) कमिकों (८ 
फ़ैसला करनेवालों )की निंदा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रकृतात्म (>अदंडित) भिक्षुकें उपोसथको 
स्थगित नहीं करना चाहिये; (१२) (०) की प्रवारणा स्थग्रित नहीं करनी चाहिये; (१३) बात 
बोलने लायक (काम ) नहीं करना चाहिये; (१४) अनुवाद (शिकायत ) को नहीं प्रस्थापित करना 
चाहिये; (१५) अवकाश नहीं कराना चाहिये; (१६) दोषारोपण (>चोदना) नहीं करनी चाहिये; 
(१७) स्मरण नहीं कराना चाहिये; ( १८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (मिश्रण ) नहीं करना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुकों अदंडित भिक्षुके सामने (१९) नहीं जाना चाहिये; (२०) 
न सामने बैठना चाहिये; (२१) संघका जो आसनका सामान; शय्याका सामान, विहारका सामान 
है, उसे देता चाहिये; और उसे इस्तेमाल करना चाहिये; (२२) भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षु अदंडित 
भिक्षुकों आगे चलनेवाला या पीछे चलनेवाला भिक्षु बना , गृहस्थोंके घरमें नहीं जाना चाहिये; (२३) 
और न आरण्यकके काम (“नियम )को लेना चाहिये; (२४) न पिडपातिक ("केवल भिक्षा माँगकर 
ही गुजारा करनेवाले )का ही नियम लेना चाहिये; (२५) न उसके लिये पिडपाँत (८भिक्षा) मँगवानी 
चाहिये; जिसमें कि वह उसके (>परिवास दिये जानेकी बातको) जान जायेँ; (२६) भिक्षुओ | 
पारिवासिक भिक्षुको नई जगह जानेपर (अपने परिवासकी बातको) बतलाना चाहिये; (२७) नवा- 
गन्तुक (भिक्ष्‌)को बतलाना चाहिये; (२८) उपोसथमें बतछाना चाहिये; (२९) प्रवारणमें बतलाना 
चाहिये; (३०) यदि रोगी है तो दूत-ढ्वारा कहलाना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! अदंडित भिक्षुके साथ होने या बिना होनेके अतिरिक्त (३१) पारिवासिक भिक्षुको 
भिक्षु सहित आवाससे भिक्षु रहित आवास में नहीं जाना चाहिये; (३२)० भिक्ष्‌ सहित आवाससे भिक्षु- 
रहित अनू-आ वा स (जो आश्रम भिक्षुओंके रहनेका नहीं है), में नहीं जाना चाहिये; (३३) ० भिक्षु 
सहित आवाससे भिक्षु रहित आवास या अनू-आवास में नहीं जाना चाहिये; (३४) ० भिक्षु सहित 
अनावाससे भिक्षु रहित आवासमें नहीं जाना चाहिये; (३५) ० भिक्षु सहित अनू-आवाससे भिक्षु 
रहित अनू-आवास में नहीं जाना चाहिये; (३६) ० भिक्षु सहित अनू-आवाससे भिक्षु रहित आवास या 
अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; (३७)० भिक्षुसहित आवास या अनू-आवाससे भिक्षु रहित आवासमें 
नहीं जाना चाहिये; (३८) ० भिक्षु सहित आवास या अनू-आवाससे भिक्षु-रहित अनावासमें नहीं जाना 
चाहिये; ० (३९) भिक्षु सहित आवास या अनावाससे भिक्षु रहित आवास या अनू-आवासमें नहीं जाना 
चाहिये । 

“भिक्षुओ ! अदंडित भिक्षुके साथ होने या विध्न होनेके अतिरिक्त पारिवासिक भिक्षुको (४०) 
भिक्षु सहित आवाससे जहाँ नाना आवासवाले भिक्ष्‌ रहते हैं उस भिक्षु सहित आवासमें नहीं जाना चाहिये ; 
(४१) ० भिक्षु सहित आवाससे जहाँ नाना आवासवाले भिक्षु रहते हें उस अन्‌ू-आवासमें नहीं जाना 
चाहिये; (४२)० भिक्षु सहित आवाससे,०* भिक्षु सहित आवास या अन्‌-आवासमें नहीं जाना चाहिये; 
(४३) भिक्षु सहित अनू-आवाससे ० भिक्षुसहित आवासमें नहीं जाना चाहिये। (४४) भिक्षु सहित 
अनू>जआवाससे ० भिक्ष्‌ सहित आवासमें भिक्ष्‌ सहित अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; (४५)० भिक्षु 


१“जहाँ ताना आवास वाले भिक्षु रहते हें” यह इस पैरामें हर जगह जोछना चाहिये । 


>दा 


२(१।३ ] पारिवासिकके व्रत | ३६९ 
सहित अनत्‌-आवासस, ० भिक्ष-सहिलत आवास या अनू-आवानमें नहीं जाना चाहिये; (४६ )० भिक्ष-सहित 
आवास या अन-आवासस,० भिक्ष-महित आवासमें नहीं जाना चाहिये; (४3)० लिक्ष-सहित आवास 
या अनूआवाससे भिक्षु-सहित अनावासमें नहीं जाना चाहिये; (४८॥० भिल्लु-सद्ित आवास या 
अनूआवाससे, जहाँ अनेक आवासबाले भिक्षु हों बेस सिक्षु-्स आवास या अनू-आवासमें नहीं 
जाना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! (४९) पारिवासिक भिक्षुकों सिक्षु-सहित आवाससे, जहाँ एक आवासवाले भिक्ष्‌ 
हों और जिसके छिये जानता हो कि वहाँ आज हो पहुँच सकता हूँ वेगे भिक्षु-सहित आवासमें जाना 
चाहिये; (५०) ० भिक्ष-सह्िित आवाससे ०, भिक्षु-सहित अनू-आवासमें जाना चाहिये; (५१) 
० भिक्ष-सहित आवाससे० भिक्ष-सहित आवास या अनू-आवासमें जाना चाहिये; (५२) ० भिक्षु-सहित 
अनू-आवासने, ० भिक्षु-सहित आवासमें जाना चाहिये; (५३) * भिलु-सहित अनू-आवाससे, ० भिक्षु- 
सहित अनू-आवासमें जाना चाहिये, (५४) ० भिक्ष-सहित अनू-आवाससे,० भिक्षु-सहित आवास या 
अनू-आवासमें जाना चाहिये; (५५) ० भिन्लु-सहित आवास या अनू-आवाससे,० भिक्षु-सहित 
आवासमें जाना चाहिये; (५६)० भिक्षु-सहित आवास या अनू-आवाससे,० भिक्षु-सहित अनावासमें 
जाना चाहिये; (५७)० भिक्षु-सहिल आवास या अनावाससे,० भिक्ष-सहित आवास या अनू-आवासम 
जाना चाहिये । 

“भिक्षओं ! (५८) पारिवासिक भिक्षुकी अदंडित भिक्षुके साथ, एक छतवाले आवासमर नहीं 
रहना चाहिये; (५९) ० एक छतवाडे अनू-आवासमें नहीं रहना चाहिये; (६०)० एक छतवाले 
आवास या अन्‌-आवासमसें नहीं रहना चाहिये; (६१) अदंडित श्षिक्षुको देखकर आसनसे उठना चाहिये; 
आसनके लिये निमंत्रण देना चाहिये; एक साथ एक आसनपर नहीं बे८ना चाहिये; (६२) अदंडित 
भिक्षुके नीचे आसनपर ढँठे होनेसे ऊंचे आसनयर नहीं बैठना चाहिये; (०) पृश्वीपर बेठा होनेपर 
आसनपर नहीं बैठना चाहिये; (६३) एक चंक्रमण (-टहलनेकी जगह )पर नहीं टहलना चाहिये 
(०) नीचेके चंक्रमपर टहलते वक्‍त (स्वयं) ऊचे चंक्रममर नहीं टहलना चाहिये; (०) पृथ्वीपर टहलते 
वक्‍त (स्वयं ) चंक्रमपर नहीं टहलना चाहिये । 

“जिक्षुओं ! (६४) पारिदासिक भिक्षुकों अपनेंसे वृद्ध पारिवासिक भिक्षुके साथ एक छत- 
वाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ० (६९) पारिवासिक भिक्षुकों अपनेसे बृद्ध पारिवासिक भिक्षुके 
पृथ्वीपर टहलते वक्‍त (स्वयं) जेक्रमपर नहीं टहूना चाहिये । 

'भिक्षुओं | (७०) पारिवासिक भिक्षुकों अपनेसे वृद्ध मूलसे प्र तिक षे णा हे भिक्षुके साथ 
एक छतवाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ० । 

'सिक्षुओ ! (७६) पारिवासिक भिक्षुक्रों अपनेसे वृद्ध मा न त्वा हे भिक्षुके साथ एक छतवाले 
आवासमें नहीं रहना चाहिये; ०* । 

“भिक्षओ ! (८२) पारिवासिक शिक्षकों अपनेसे वद्ध मानत्वचारिक भिक्षुके साथ एक 
छतवाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ० 

“भिक्षुओं ! (८८) पारिवासिक भिक्ष॒ुको अपनेसे वृद्ध आ हवा ना हैं भिक्षुके साथ एक छत- 
वाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ०' (९३) पारिवासिक भिक्षुको अपनेसे वृद्ध आह्वानाहुँ भिक्षुके 
भूमिपर टहलते वक्‍त (स्वयं) चंक्रमपर नहीं टहलना चाहिये । 


) इस पेरामें “जहाँ एक आवासवाले भिक्षु हों, और जिसके लिए जानता हो कि वहाँ आज 
ही पहुंच सकते है'' सबमें दोहराना चाहिए । 
४७ 


3] दृल्ववगण | शुर 


“( ९४) यदि भिक्षुओ ! पारिवासिकको चौथा बना (भिक्षु-संघ) परिवास दे, मूलसे-प्रतिकर्षण 
करे, मानत्व दे, या बीसवाँ (बना ) आह्वान करे तो वह अकर्म (-अन्याय) है, करणीय नहीं है ।/* 
पारिवासिकके चौरानबे ब्रत समाप्त 


( 9) परिवासमें गिनी ओर न गिनी जानेवाली रातें 

उस समय आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । एक ओर जा अभिवादन कर. . .एक 
ओर बैठ आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते पारिवासिक भिक्षुकी कौनसी रातें कट जाती हैं (गिनतीमें नहीं आतीं) ? 

“उपालि ! पारिवासिक भिक्षुकी तीन रातें कट जाती हें--(१) साथ वास" करना, (२) 
विप्र-वास (>अकेला निवास) ; (३) न बतलाना" --उपालि ! पारिवासिक भिक्षुकी ये तीन रातें 
कट "जाती हैं ।” 

(५ ) परिवासका निक्तेप (>मुल्तबी रखना) 

उस समय श्रा व स्ती में बव्ठा भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ था (अपने पारिवासिकके कतेंव्योंको 
पालन करके ) पारिवासिक भिक्षु परिवासको शुद्ध नहीं कर सकते थे। भगवान्‌से यह बात कही । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ परिवासके निक्षेप (स्थगित) करनेकी ।4 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार निक्षेप करना चाहिये --वह पारिवासिक भिक्षु एक भिक्षुके 
पास जाकर एक कंधेपर उत्तरा-संगकर उक्् बैठ हाथ जोछ ऐसा कहे-- 

“परिवासका में निक्षेप करता हूँ, (तो) परिवासका निशक्षेप हो जाता है । ब्रतके (कर्तंव्यका ) 
निक्षेप करता हूँ ।॥--(तो ) परिवासका निल्षेप होता है ।" 

( ६ ) परिवासका समादान 

उस समय भिक्षु श्रावस्तीसे जहाँ तहाँ चले गये । पारिवासिक भिक्षु परिवासको शुद्ध नहीं कर 
पाते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, परिवासके समादान (>ग्रहण) की । और भिक्षुओ ! इस प्रकार 
समादान करना चाहिये--वह पारिवासिक भिक्षु एक भिक्षुके पास जाकर हाथ जोछ ऐसा कहे-- 
'परिवासका समादान करता हूँ; (तो) परिवासका समादान हो जाता है । ब्रतका समादान करता 
हूँ; (तो) परिवासका समादान हो जाता है ।” 5 

पारिवासिक ब्रत समाप्त 


$२-मूलसे-प्रतिकषण दशड पाये भिल्लुके कत्तेव्य 


उस समय मूलसेप्रतिकर्षणाह भिक्षु अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन० स्नान करते 
वक्‍त पीठ मलना (इन कामोंको) लेते थे ।० 

“भिक्षुओ ! प्रतिकर्षणाह भिक्षुको ठीकसे बर्तेना चाहिये; और वे ठीकसे बर्ताव यह है-- 

“१--उपसम्पदा न देनी चाहिये;०* (९४) यदि भिक्षुओ ! मूलसे प्रतिकर्ष णाहं 
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देखो चुल्ल २७१११ पृष्ठ ३६७ । * चुल्ल २७१॥३ (१) पृष्ठ ३६७-६८ 
“पारिवासिक के स्थानपर “सलसे-प्रतिकर्षणाहँ --इस परिवर्तनके साथ । ३ देखो चुल्ल २९१ 
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२५५ | आहवानाई [ ३७१ 


भिक्षुकों चौथा बना परिवास दे , मू छसे प्र तिकर्पण करे, मान त्व दे या वीसवाँ (बना) आह्वान 
करे, तो वह अकमं है (>>अन्याय ) है, करणीय नहीं है ।॥ 6 


किक. 


एलसे प्रतिकर्षणाहके (चौरानबे) व्रत समाप्त 


$३-मानत्त्व दण्ड पाये भिल्तुके कत्तेज्य 
) 


उस समय मानस्‍्वाहे (८मानत्व दंड देने योग्य) भिक्षु अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन० स्नान 


०] 


3| 
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करते वक्त पीठ मलना (इन कामरोंकों) 

भिक्षओ ! मानत्वाहँ भिक्षकों ठीकसे बर्तना चाहिये; और वे ठीकसे बर्ताव यह हैं--- 

(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ० (९४) यदि भिक्षुओं ! मान त्वा ् भिक्षुको चौथा बना 
परिवास दे, मानत्वाई करे, मानत्व दे या बीसवाँ (वतन) आह्वान, करे, तो वह अकमम (न्याय-विरुद्ध) 


है करणीय नहीं है । 7 
मानस्वाहके (जोौरानबें) व्रत समाप्त 


(४-मानत्त्वचार दशड पाये भिक्षके कत्तेव्य 


उस समय मा नत्वचारिक (. जिसको मानत्व चारका दंड दिया गया हो) भिक्षु अदंडित 
भिक्षुओंके अभिवादन० स्नान करते वक्‍त पीठ मलता ( इन कामोंकों ) लेते थे।०* । 
“भ्षिक्षओं ! मानत्व-चारिक भिक्षकों ठीकसे वर्तता चाहिये और वे ठीकसे बर्ताव यह हँ--- 

(१) उपसम्पदा देनी चाहिये; ०१ (९४) यदि भिक्षुओ ! मानत्व-चरिक भिक्षुको चौथा 
बना परिवास दे, मानत्व-चारिक करे, मानत्वदे, या बीसवाँ बना आह्वान करे, तो वह अकर्म 
है, करणीय नहीं हैं । 8 

सानत्त्वचारिकके ( चौरानबे ) ब्रत समाप्त 
पे कर (१ 
$५-आह्वान पाये भिक्तुके कत्तेंव्य 
उस समय आदट्वानाह भिक्ष्‌ अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन ०* स्नान करते वक्‍त पीठ मलना 
(इन कामोंको) लेते थे। ०। 
“प्िक्षओं ! आहवानाई भिक्षुकों ठीकसे वरतना चाहिये और वे ठीकसे बर्ताव यह हँ-- 
““१--उपसंपदा न देनी चाहिये; ०४ (१४) यदि भिक्षुओ ! आहवानाहँ शिक्षुकी चौथा बना 
परिवास दे, मानत्वाह करे, मानत्व दे या बीसवाँ (बना) आह्यवान्‌ करे, तो वह अकम है, करणीय 
नहीं है ।” 9 
आहवानाह के ( चौरानबे ) ब्रत समाप्त 


पारिवासिक-क्खन्धक समाप्त ॥२॥ 


* देखो चुल्ल २३१११ पृष्ठ ३६७। 
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३ देखो चुल्ल २५१११ पृष्ठ ३६७ । ४ देखो चुल्ल २५१॥१ पृष्ठ ३६७-७० 
पारिवासिक' के स्थानपर “आहवानाहूँ' के परिवतनके साथ । 


३-समुचय-स्कधक 


१--शुक्र-त्यागके दण्ड। २--परिवास-दण्ड । ३--डुबारा उपसम्पदा लेलेपर पहिलेके बचे 
परिवास आदि दण्ड। ४--इण्ड भोगते समय नये अपराध करनेपर दण्ड । 
५--मूलसे-प्रतिकर्ष णमें शुद्धि । ६--अशुद्ध मूलसे-प्रतिकर्षण । 
७--शुद्ध मूलसे-प्रतिकर्षण । 


(१-शुक्र-त्यागके दशड 
2--श्रावस्ती 
क--( १) छ रातका मानक्त्व 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्‍्ती में अनाथपिं डिक के आराम जेतवनमें विहार करते 
थे। उस समय आयुप्मान्‌ उदायीने बे-ढका (ज"्अप्रतिच्छन्न) जान बुझ कर शुक्र-त्यागका 
दोष (: अत्यातें) किया था। उन्होंने भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेंने जान बूझकर शुक्र त्याग की एक बे-ढँकी आपत्ति की है । मुझे कैसा करना 
चाहिये ? ” 

भगवानूसे यह बात कही-- 

"तो भिक्षुओ ! संघ उदायीभिक्षुको ० जान बूझ कर शुक्र-त्यागकी आपत्तिके लिये छ रातवाला 
मानत्व दे । 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार देना चाहिये--उस उ दायी भिक्षकीं संघके पास जा एक कंधे 
पर उत्तरासंघ कर वृद्ध भिन्लुओंके चरणोंमें बंदना कर, उकढँ बेठ हाथ जोछ यह कहना चाहिये-- 

“भन्ते ! मेने बे-ढेकी जान बूझकर शुक्र-त्याककी एक आपत्ति की है । सो भन्‍्ते ! में संघसे ० 
बे-ढेंकी जान बूझकर शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति के लिये छ रातवाला मानत्व माँगता हूँ | दूसरी बार 
भी०। तीसरी बार भी०।' 

“ (तब) चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने । इस उ दा यी भिक्षुने० शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की हैं०। 
बह संघसे ० शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके लिये छ रातका मा न त्व माँगता है । यदि संघ उचित समझे 
तो संघ उदायी भिक्षुको० छ रातवाला मानत्व दे--यह सूचना हे । 

“ख. अनु श्राव ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । इस उदायी भिक्षने शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति 
की है।' वह संघसे० आपत्तिके लिये छ रातका मानत्व चाहता है । संघ उदायी भिक्ष॒कों आपत्तिके लिये 
मानत्व देता है। जिस आयुष्मान्‌कों उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व देना 
पसंद है वह चुप रहे, जिसको नहीं पसंद है वह बोले० । 
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३६१।ख१ |] एक दिनवाला परिवास 


“(२) दूसरी बार भी०। 
““(३) तीसरी बार भी०। 
४ग. था र णा--संघने उदायीभिक्षकों ० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व दिया । 
संघक्तो पसंद हे इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 
वह मातत्व' पूरा करके भिक्षओंसे वोछे-- 
“आवुसो ! मेंने० शृक्र-त्यागकी एक आपत्ति की। तब मेने संघसे० आपत्तिके लिये छ रातवाला 
मानत्व माँगा । तब संबने सुझें० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व दिया । अब मेने मानत्वकों पूरा 
कर दिया । अब मझे कैसे करना चाहिये ? 
क ( २ ) मानस्त्वके बाद आह्वान 
भगवानूसे यह वात कही |-- 
“तो भिक्ष॒ओं ! संत्र उदायी भिक्षुका आह्वान करे | 
ओ ! आह्वान इस प्रकार करना चाहिये--उस उ दायी भिक्षुकी संघके पास 
जा० ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! मंने० आपत्तिकी ।० तब मेने संघसे ० आपत्तिक लिये छ रातवाला 
मानत्व माँगा। तब संघने मुझे ० आपत्तिके लियेछ रातवाला मानत्व दिया। सो में भन्‍्ते ! मानत्वकों 
पूराकर संघ आह्वान माँगता हूँ । (दूसरी वार भी ) भन्‍्ते ! मेते० आपत्ति की ।० आह्वान मंगता 
हैं । (तीसरी बार भी) भन्‍्ते ! मने० आपत्ति की ।० आह्वान मागता हूँ । 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संचको सूचित करे-- 

“क, ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ सेरी सुने।० इस उदायी भिक्षुने० शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिकी 
हू०। वह संघस० शू्‌क्र-त्यागककी एक आपत्तिके लिये आह्वान माँगता है । यदि संघ उचित समझे तो 
संघ उदायी भिक्षुको० आह्वान--यह सूचना है ।” 

“ख. अनु क्षाव ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । इस उदायी भिक्षुने शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति 
की हे ०। वह संघसे० आपत्तिके लिये आह्वान चाहता हैं। संघ उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये 
आह्वान देता है। जिस आयुप्मान्‌कों उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये आह्वान देना पसंद हैं वह चुप 
रहे, जिसको नहीं पसंद है, वह बोले०। 

“(२) दूसरी वार भी०। 

“(३) तीसरी बार भी०। 

ग. था र णा-- संघ उदायी भिक्षुको आह्वान कर दिया । संघको पसंद है, इसलिये चुप 
ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 


"आए सिक्ष 


& 


ख (१ ) एक दिनवाला परिवास 
उस समय आयुष्मान्‌ उदायीने जान बूझ कर एक दिन शुक्र-त्यागककी एक प्रतिच्छन्न 
(>छिपा रखी) आपत्ति की थी। उन्होंने भिक्षओंसे कहा-- 
आवुसो ! मैंने जान बूझ कर एक दिन शुक्र-त्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की है। मझे 
केसे करना चाहिये ?” 
भगवान्से यह बात कही |-- 
“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको० एक आपत्तिके लिये एक दिनवाला है परिवास दे 


) मानत्व पानेवालेके कतंव्यके विषयमें देखो चुल्ल २६३ पृष्ठ ३७१। 


३७४ ] ४-चुल्लवग्ग | ३५श।ग१ 


“और भिक्षुओं ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--वह उदायी भिक्ष्‌ संघके पास जा० 
ऐसा बोले--- 

“४ भन्ते ! मैंने० गक आपत्ति की है; सो में भन्‍्ते | संघसे ० एक आपत्तिके लिये एकदिन वाला 
परिवास चाहता हूँ । (दूसरी बार भी) ०। (तीसरी बार भी) ०। 

“तब चतुर समर्थ भिक्षु-सघकों सृचित करे--०। 

“व. धा र णा-- संघने उदायि भिक्षुको ० आपत्तिके लिये एकदिन वारा परिवास दिया। 
संघको पसंद है इसलिये चुप हैं, ऐसा में इसे समझता हूँ ।* 
(२ ) परिवासके बाद छ रातवाला मानत्त्व 

तब उन्होंने परिवास पूरा करके भिक्ष॒ुओंसे कहा-- 

“आवुसों ! मैंने” एक आपत्तिकी ।० संघसे० एक दिनका परिवास माँगा । संघने ० दिया । 
सो मैंने परिवास पूरा कर लिया । अब मुझे कैसा करना चाहिये ? 

भगवानूसे यह बात कही ।|-- 

"तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको जान बुझकर एकदिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागके लिये 
छ रातवाला मानत्व दे । 

“४ और भिक्षुओ ! इस प्रकार छ रातवाला मानत्व देना चाहिये--उस उदायी भिक्षुको संघके 
पास जा० |" 

“ग. धा र णा--संघने उ दा यी भिक्षुको ० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व दिया | संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ॥” 


(३ ) मानक्ष्वके बाद आह्वान 
वह मानत्व पूरा करके भिक्षुओंसे बोले--० ।' 
तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुका आह्वान करे ।०* । $ 
“ग. धा र णा--'संघने उदायि भिक्षुको० आवाहन दिया । संघकों पसंद है, इसलिये चुप है-- 
ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 


ग(१) दो पाँच दिनके छिपायेके लिये पाँच दिनका परिवास 
“१--उस समय उदायी भिक्ष॒ने जान बूझकर दो दिन वालेप्रतिच्छन्न (छिपाया ) शुक्र-त्यागकी 
आपत्ति की थी० ।** 
२--उस समय उदायी भिक्षुने जान बूझकर तीन दिनवाले प्रतिच्छन्न ० ।* 
३--उस समय उदायी भिक्षुने जान बूझकर चार दिनवाले प्रतिच्छन्न ० ।* 
४--उस समय उदायी भिक्षुनें जान बूझकर पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी आपत्ति 
की थी ०। 
उन्होंने भिक्षुओंसे कहा--० ।* 
“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको० पाँच दिनवाला परिवास दे०९ |” 6 


१ देखो चुल्ल ३७१ पुष्ठ ३७२-३ | * देखो चुल्ल ३५१।ख पृष्ठ ३७३ । 
३ देखो एक दिलवाले प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्ति चुल्ल २७१।ख?१ पृष्ठ ३७३ । 
४ देखो चुल्ल ३५१।ख पृष्ठ ३७३। " देखो चुल्ल ३९१।ख पृष्ठ ३७३-४८३ । 
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“ग. था र णा--संघने उदायी भिक्षुको ० पाँच दिनवाछा परिवास दिया । संघको पसंद है 
इसलिये चुप हँ-- ऐसा में इसे समझता हूँ ।* 

(२ ) बोचमें फिर उसी दोषके लिये मूलसे-प्रतिकर्षण 

उन्होंने परिवासके बीचमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न झृक्र-त्यागककी आपत्ति की। उन्होंने 
भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवबुसो ! मेंने ० पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागककी आपत्ति की थी ।० संघने० पाँच 
दिनवाल्य परिवास दिया। सो मैंने परिवासके बीचमें जान वूझ्ञकर अप्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्तिकी 
है; मुझे कैसा करना चाहिये ?” 

भगवानसे यह बात कही |-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको एक आपत्तिके वीचमें जान बूझ्कर अप्रतिच्छन्न शुक्र- 
त्यागके लिये मू छसे प्रति कर्ष ण करे । 7 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे-प्रतिकर्षण करता चाहिये ।--वह उदायी भिक्षु संघके पास 
जा० यह कहे-- 

“४ मैंने भन्‍्ते ! ० पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की ।० संघने पाँच दिन 
वाला परिवास दिया । परिवासके बीचमें मेने ० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिकी। सो में भच्ते ! 
संघसे एक आपत्तिके बीच जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी आपत्तिके लिये मूल से प्र ति कर्ष ण 
(दंड) माँगता हूँ । (दूसरी वार भी ) ०, (तीसरी वार भी) ०।० । 

“धारणा--संघने उदायी भिक्षुका० एक आपत्तिके लिये मू लसे प्रतिकर्षण (दंड) दे दिया । 
संघको पसंद है, इसलिये चुप हँ--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

(३ ) फिर उसी दोषके लिये मूलसे-प्रतिकषण 

उसने परिवास समाप्त कर मानत्वके योग्य होते हुए बीचमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र- 
त्यागकी एक आपत्ति की । उसने भिक्षुओंसे कहा--- 

“आवुसो ! मेनें० पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की।० संघने ० पाँच 
दिनवाला परिवास दिया। मेने परिवासके बीचमें० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की ।० 
संघने ० मूलसे-प्रतिकर्पण (दंड) दिया | सो परिवास पूरा करके मा न त्व के योग्य हो बीचमें मेंने जान 
बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की। मुझे कैसे करना चाहिये ? ' 

भगवान्से यह बात कही-- 

तो भिक्षुओ ! उदायी भिक्षुकी बीचमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके 
लिये संघ मूलसे-प्रतिकर्षण दंड करे | 8 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार मू लसे प्रति कर्षण (दंड) करना चाहिये---०'* 

“ग. धा र णा--संघने उदायी भिक्षुको० एक आपत्तिके लिये मूलसे प्र तिक रण दंड दे 
दिया । संघको पसंद है, इस लिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

(७ ) तीनों दोषोंके लिये छ द्नि-रातका मानत्त्व 
उसने परिवास पूराकर ० भिक्षुओंसे कहा-- 


| मच जलन: निकल ल्‍अन गनिषिशनीभिनननगाबणनननाना टिया 


१ सानत्त्व देनेकी तरह यहाँ भी सुचना ओर अनुश्चावण पढ़ना चाहिये; “छ रातका 
मानत्त्वकी जगह “मूलसे-प्रतिकर्षण” पढ़ना चाहिये । चुल्ल ३१॥ क, पृष्ठ ३७२-३ । 
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“आवुसो ! मैंने० पाँच दिनवाले शुक्र-त्यागका एक अपराध किया ।० संघने० (क) पाँच 
दिन का परिवास दिया ।० (ख) मू लसेप्रतिकर्षण (दंड) किया ।० (ग) मूलसेप्रतिकर्पण 
(दंड) किया। सो मैंने आवुसो ! परिवास यूरा कर लिया । मुझे कैसा करना चाहिये ।' 

भगवानूसे यह वात कही-- 

“तो भिक्षुओं ! उदायी भिक्षुकों संघ तीनों आपत्तियोंके छिये छ रात का मानत्व और 


इस प्रकार देता चाहिये--० "। 9 
४ग. धा र णा--संघते उदायी भिक्षकों तीनों आपत्तियोंके लिये छ रातवाला मा न त्व दिया। 


ै, 37 


मंबकों पसंद है, इस लिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हू। 
(५) मानत्त्व पूरा करते फिर उसी दोषके करनेके लिये मूलसे- 
प्रतकषाराकर छ शतका मसानत्तव 

उसने मानत्व पूरा करते बीचमें जान बूझकर अग्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की | ०।-- 

तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुकी बीचमें० अप्रतिज्छन्न शुक्र-त्याककी एक आपत्तिके 
लिये मूलसे-प्रतिक्षण कर छ रातका मानत्व दे; और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे-प्रतिकर्षण 
करे--० '* | 70 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार छ रातवालछा मानत्व देना चाहिये--०* । 

(६ ) फिर वही करनेके लिये मूलसे-प्रतिकषण कर छ रातका मानत्त्व 

उसने मानत्व पूराकर आ हवा न के योग्य हो बीचमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी 
एक आपत्ति की ।०।-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुकों बीचमें० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके लिये 
मूलसेप्रतिकर्षण कर, छ रातका मानत्व दे। और भिक्षुओं ! इस प्रकार मूलसे प्रतिकर्षण 
हब की 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार छ रातका मानत्व दे--० * 

(५ ) दण्ड पूरा कर लेनेपर आह्वान 
उन्होंने मानत्व पूराकर भिशक्नुओंसे कहा-- 
“आवुसो ! मेने० पाँच दिनके प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागककी एक आपत्ति की ।० संघने० (क) पाँच 
दिनवाला परिवास दिया।० (ख) मूलसे प्रतिकर्षण किया ।० (ग) मूलसे प्रतिकर्षण किया ।० (घ) 
मूलसे प्रतिकर्षण कर छ रातवाला मानत्व दिया। सो मेने मानत्व पूरा कर लिया, अब मुझे कैसे 
करना चाहिये ? 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 


7 
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) देखी चुल्ल ३५१। क, पृष्ठ ३७२-३ । 

* याचनाके वक्‍त अबतककी आपत्तियोंको जोक मानत्त्व देनेकी तरह यहाँ भी सुचना” 
ओर “अनु श्रा व ण' पढ़ता चाहिये। “छ रातवाला मानत्व''की जगह “मूलसे-प्रतिकर्षण” पढ़ना चाहिये; 
वही पृष्ठ ३७२-३ । 

* याचनाके वक्‍त अबतककी आपत्तियोंको जोछ् मानत्त्व देनेकी तरह यहाँ भी 'सूचना 
और “अनुश्नावण' पढ़ना चाहिए । वही पृष्ठ ३७२-३ । 


३९ १श।घर२ ] पक्ष भरका परिवास [ ३७७ 


हैं| 


“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी मसिक्षुका आ हवा न करे। और शिक्षुओं ! इस प्रकार आह्वान 
करना चाहिये। १2 

“उस उदायी सिक्ष॒कों संघके पास जाकर ० यह कहता चाहिये--भन्ते ! संने ० पाँच दिनके 
प्रतिच्छन्न ग॒क्रत्यागककी एक आपत्ति की। ० संबने (क) परचि दिनलवाला परिवास दिया।० (ख) 
मलसे-प्रतिकर्णण किया। ० (ग) मूऊसे-प्रतिकर्षण किया। ० (घ) मूलसे-प्रतिकर्षण कर छ रातवालरा 
मानत्त्व दिया। ० (ड) मूलसे-प्रतिकर्मण कर छ रातवाला मानत्त्व दिया । सो भन्‍्ते ! में मानत्त्व पूरा 
कर संघर्स आ हवा न की याचना करता हूँ। 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष संघकों सूचित करें---० * 

“ग. धा र णा--संघने उदायी भिक्षकों आह्यवान दे दिया। संघको पसंद हैँ, इसछिये चुप 
हैं--ऐसा में इसे समझता हूँ। 

घर (१) पक्नभर छिपायेके लिये पक्त भरका परिबास 

उस समय आयुष्मान्‌ उदायीने जानबूझकर छुक्रत्यागककी एक पक्ष प्रतिच्छन्न ' आपत्ति की। 
उन्होंने भिक्षुओंस कहा-- 

“'आवुसो ! मंने ० शक्रत्यागकी एक पक्ष प्रतिष्छन्न आपत्ति की है। मुझे कैसे करना चाहिये ? ” 

भगवानूसे यह बात कही-- 

"तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्ष॒की ० आपत्तिके लिये पक्षभरका परिवास दे। 73 

“और भिक्षुओ ! उस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--वह उदायी भिक्षु संघके पास जाकर ० 
ऐसा कहे-- ० संघसे पक्षमरका परिवास माँगता हूँ।' तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--०१। 

“ग. धा र णा-- संघने उदायी भिक्षकों ० आपत्तिके लिये पक्षमभरका परिवास दिया। संघधको 
पसंद हूं, इसलिये चुप हु--ऐसा में इसे समझता हूँ। 
(२) फिर पाँच दिन छिपाये उसी दोपके लिये मूलसे-अतिकषण कर समवधान-परिवास 

उसने परिवास करते हुए बीचमें ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागककी एक आपत्ति की। 
भिक्षुओंसे कहा-- 

आवुसो ! मेने शुक्रत्यागकी एक प्रतिज्छन्न आपत्ति की। ० संघने पक्षभरका परिवास दिया। 
परिवास करते हुए मेंने बीचमें ० पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की, अब मुझे कंसे 
करना चाहिये ? ” ०]-- 

तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुकों पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्तिके लिये 


मूलसे प्रतिकर्णकर प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान" परिवास दे। 74 
और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये--०*। 
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। देखो चुल्ल ३९१। ख, पृष्ठ ३७३-७५ (याचनामें डः तककी बातोंका समावेश करके ) । 

* दोष करके पक्ष भर छिपा रखना । 

3 सूचना और अनुश्ञावणके लिये देखो चुल्ल ३९५१। क, पृष्ठ ३७२-३ (“छ रातवाला 
सानत्व की जगह पक्ष भरका परिवास' पढ़ना चाहिये ) । 

* देखो पृष्ठ ३७८ , ३७९ , ३८५ , ३८८ , ३९१ , ३९२ । 

* देखो चुल्ल ३७१ क, पृष्ठ ३७२-३ (“छ रातवाला मानसत्वके स्थानपर 'मुलसे- 
प्रतिकर्षण, रखकर ) । 

४८ 


३७८ ] ४-चुल्लवग्ग | ३५ १।घ६ 


“और भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान परिवास देना चाहियै--९ । 
( ३ ) फिर उसी आपत्तिके लिये मूलसे-प्रतिकषंण दे समवधान-परिवास 

उसने परिवास पूरा कर मानत्त्वके योग्य होनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक 
प्रतिच्छन्न आपत्ति की । भिक्षुओंसे कहा-- 

४ ७ संघने (क) ० पक्षभरका परिवास दिया। ० (ख) मूलसे प्रतिकर्षणकर प्रथमकी आपत्तिके 
लिये समवधान-परिवास दिया। परिवास पूराकर मानत्त्वके योग्य होवेपर बीचर्में मेंने पाँच दिनकी 
शक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की। अब मुझे क्या करना चाहिये ?” ०।-- 

०. लो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको, बीचकी ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्तिके 
लिये मूलसे प्रतिकर्षणकर प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान-परिवास दे। और इस प्रकार ० मूलसे 
प्रतिकर्षण करना चाहिये--०'। और इस प्रकार समवधान-परिवास देना चाहिये--० * |” 35 

( ७ ) फिर वही दोषकरनेके लिये समवधान-परिवास दे' * 'रातका मानत्त्व 

उसने मानत्त्वको पूरा करते समय बीचमे ०पाँच दिनके प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्ति की |०।- 

"तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको ० मूलसे प्रतिकर्षणकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान- 
परिवास दे, छ रातका मानत्त्व ०।76 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ० मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये---० * । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये--०* । ० इस प्रकार छः रातका मानत्त्व देना चाहिये--० | 

(५ ) फिर वही दोष न करनेके लिये मूलसे-प्रतिकषणकर, समवधान-परिवास दे 
छ रातका सानत्त्त 

उसने मानत्त्व प्राकर आह्यवानके योग्य होनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी 
आपत्ति की। ० ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको ० मूलसे प्रतिकर्षणकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान 
परिवास दे, छ रातका मानत्त्व दे। 77 

“और भिक्षुओ . इस पकार ० मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये---० * । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये---० १ | ० इस प्रकार छ रातका मानत्त्व देना चाहिये--०)१ |” 

उसने मानत्त्व प्राकर भिक्षुओंसे कहा--- 


(६ ) मानत्त्व पूरा करनेपर आह्यान 
“मेने आवुसों ! ० एक आपत्ति की। ० संघने (क) पक्षभरका परिवास दिया। ० संघने (मर) 
मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिवास दिया । ० संघने (ग) मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिजास 
दिया। ० संघने (छ) मूलसे प्रतिकर्षणकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानत्त्व दिया। ० 
संघने (डः) मूलसे प्रतिकर्णकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानत्त्व दिया। सो मैंने मानत्त्व 
पूरा कर लिया, (अब) मुझे क्या करना चाहिये ? ” 
भगवानसे यह बात कही ।-- 


हक सन ऑननननरल न ननितण 7पएज एच एफ. अशधनीभओिलझनिनाना पथ ना: धणंयाभाण फज्यलनणण अलिजओ 


देखो चुल्ल ३९१।क, पृष्ठ ३७२-३ (छ रातवाला मानत्व'के स्थानपर 'समवधान 
परिवास' रखकर ) । 

"देखो चुल्ल ३७१।क-ग, ८ पृष्ठ ३७३-७ (याचनामें पाँचों बारकी आपत्तियोंको जोछकर )। 

देखो ऊपर । । 


स्तर 
2 । 
कि कि | 


३५२१ ] परिवास-दंड | 


“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुका आह्वान करे। 78 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार आह्वान करना चाहिये--० । 
“ग. धा र णा--संघने उदायी भिक्षुका ० आह्वान कर दिया। संघको एसंद हे, इसलिये चुप 
है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 
शुक्र-त्याग समाप्त 


(५ २-परिवास दंड 


( १ ) अनेक दिनोंके छिपानेसे बहुतसे संघादिसेसके दोषोंमें, छिपाये दिनके 

अनुसार-परिवास 

क. १--उस समय एक भिक्षने सं घा दि से सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं-- ( जिनमेंसे ) 
एक आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छज्न थी, एक आपत्ति दो दिनकी०, एक आपत्ति तीन दिनकी०, एक 
आपत्ति चार दिनकी ०, एक आपत्ति पाँच दिनकी ०, एक आपत्ति छ दिनकी ०, ० सात दिनकी ०, ० आठ 
दिनकी ०, ० नौ दिनकी ०, (और ) एक आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न थी। उसने भिक्षुओंसे कहा--- 

“आवुसो ! मेने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हे--( जिनमेंसे ) एक आपत्ति एक दिनकी 
प्रतिच्छन्न है, ०, (और) एक आपत्ति दस-दस दिनकी प्रतिच्छन्न है। मुझे कैसा करना चाहिये ? 

भगवान्‌से यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न हैं 
उसके योग्य सम वधा न-परिवास दे। 79 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--उस भिक्षुको संघ्रके पास जा ० ऐसा 
'कहना चाहिये--० जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न है, उसके योग्य समवधान-परिवास माँगता हूँ। 
दूसरी बार भी ० | तीसरी बार भी०। (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करें--० * 

“धा र णा--संघने अमुक नामवाले भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो दस दिनकी प्रतिच्छन्न 
आपत्ति है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप हँ--ऐसा में (इसे ) 
समझता हूँ ।” 

२--उस समय एक भिक्षुने सं घा दि से सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं--(जिनमेंसे ) एक 
आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छन्न थी, दो आपत्तियाँ दो दिनकी प्रतिच्छन्न थीं, तीन आपत्तियाँ तीन दिनकी ०, 
चार आपत्तियाँ चार दिनकी ०, पाँच आपत्तियाँ पाँच दिनकी ०, छ आपत्तियाँ छ दिनकी ०, सात आपत्तियाँ 
सात दिनकी ०, आठ आपत्तियाँ आठ दिनकी०, नो आपत्तियाँ नौ दिनकी०, (और ) दस आपत्तियाँ 
दस दिनकी प्रतिच्छन्न थीं। उसने भिक्षुओंसे कहा--० । 

भगवानूसे यह बात कही |-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ, दस (भिक्ष॒की) आपत्तियोंमें जो सबसे अधिक देर तक प्रतिच्छन्न रही 
है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे। 2० 

“और भिक्ष॒ुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--० समवधान-परिवास माँगता हूँ ।०।० 
संघको सूचित करे--०)१ ।” 


१ देखो चुल्ल २५१ क, पृष्ठ ३७२-३। 
"देखो चुल्ल ३५१ क, पृष्ठ ३७२-३ (“रातवाला मानत्त्वंकी जगहपर 'समवधान- 


परिवास' पढ़ना चाहिये) । 


३७८ |] ४-चुल्लवर्ग [ ३९१।घ६ 


“और भिक्ष॒ुओ ! इस प्रकार प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान परिवास देना चाहिये-- ५ ।* 
(३ ) फिर उसी आपत्तिके लिये मूलसे-प्रतिकषण दे समवधान-परिवास 

उसने परिवास पूरा कर मानत्त्वके योग्य होनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक 
प्रतिच्छन्न आपत्ति की । भिक्षुओंसे कहा-- 

४ ० संघने (क) ० पक्षभरका परिवास दिया। ० (ख) मूलसे प्रतिकषंणकर प्रथमकी आपत्तिके 
लिये समवधान-परिवास दिया। परिवास प्राकर मानत्त्वके योग्य होनेपर बीचमं मेने पाँच दिनकी 
शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की। अव मुझे क्या करना चाहिये ?” ०।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षकों, बीचकी ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुत्रत्यागकी आपत्तिक 
लिये मूलसे प्रतिकरषणकर प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान-परिवास दे। आर इस प्रकार ० मुलसे 
प्रतिकषण करना चाहिये--०"। ओर इस प्रकार समवधान-परिवास देना चाहिये--० | 5 


(४ ) फिर वहों दोषकरनेके लिये समवधान-परिवास दे * 'रातका मानत्त्व 

उसने मानत्त्वको पूरा करते समय बीचमें ०पाँच दिनके प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्ति की ।०।- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको ० मूलसे प्रतिकर्णकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान- 
परिवास दे, छ रातका मानत्त्व ०।76 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ० मृलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये--० १ । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये--०*१॥। ० इस प्रकार छः रातका मानत्त्व देना चाहिये--० * | 

(५ ) फिर वही दोष न करनेके लिये मूलसे-प्रतिकषणकर, समवधान-परिवास दे 
छ रातका सानत्त्व 

उसने मानत्त्व पूराकर आह्वानके योग्य होनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी 
आपत्ति की। ० ।-- 

'तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको ० मूलसे प्रतिकर्षणकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान 
परिवास दे, छ रातका मानत्त्व दे। 77 

“और भिक्षुओ . इस प़कार ०» मूलसे प्रतिकर्षण करता चाहिये--० ) । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये---० * । ० इस प्रकार छ रातका मानत्त्व देना चाहिये--०) ।” 

उसने मानत्त्व पूराकर भिक्षुओंसे कहा-- 


( ६ ) मानत्त्व पूरा करनेपर आह्वान 
“मैंने आवुसो ! ० एक आपत्ति की। ० संघने (क) पक्षमरका परिवास दिया। ० संघने (रत्न) 
मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिवास दिया । ० संघने (ग) मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिजास 
दिया। ० संघने (छ) मूलसे प्रतिकर्षणकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानच््व दिया। ० 
संघने (ड) मूलसे प्रतिकर्षणकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानत्त्व दिया। सो मैंने मानत्त्व 
पूरा कर लिया, (अब) मुझे क्या करना चाहिये ? ” 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 


५ चेका०५०]००+ ५७७3 का 3७8---+५>२२०५१००५नन. "पाना कममासकमकाकममभ८+ वन मनन... अधट॑क- के पमन- कक का कमाननाकाा पिन नमलमाजिकेऊ>७ बाधा बथ >म 


देखो चुल्ल ३१, पृष्ठ ३७२-३ (छ रातवाला सानत्व'के स्थानपर 'समवधान 
परिवास' रखकर ) । 

“देखो चुल्ल ३७ १॥क-ग, ८ पृष्ठ ३७३-७ (याचनामें पाँचों बारकी आपत्तियोंको जोलकर ) 

गैदेखो ऊपर । 


३५२१ |] परिवास-दंड | देख 


“तो भिक्षतओं ! संघ उदायी भिक्षुका आह्वान करे। 78 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार आह्वान करना चाहिये--०* । 
“व. धा र णा--संघने उदायी भिक्षुका ० आह्वान कर दिया। संघरकों एसंद हैँ, इसलिये चुप 


छा 0) 


हे--ऐसा में इस समझता हूँ । 


अर 


शुक्र-त्याग समाप्त 
( २-परिवास दंड 


( १ ) अनेक दिनोंके छिपानेसे बहुतसे संघादिसेसके दोषोंमें, छिपाये दिनके 

अनुसार-परिवास 

क. १--उस समय एक भिक्षने सं घा दि से सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं--(जिनमेंसे ) 
एक आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छन्न थी, एक आपत्ति दो दिनकी०, एक आपत्ति तीन दिनकी०, एक 
आपत्ति चार दिनकी ०, एक आपत्ति पाँच दिनकी ०, एक आपत्ति छ दिनकी ०, ० सात दिनकी०, ० आठ 
दिनकी ०, ० नौ दिनकी०, (और ) एक आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न थी। उसने भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की है--(जिनमेंसे ) एक आपत्ति एक दिनकी 
प्रतिच्छन्न है, ०, (और ) एक आपत्ति दस-दस दिनकी प्रतिच्छन्न है। मुझे कैसा करना चाहिये ? ” 

भगवानसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न हैं 
उसके योग्य सम वधा न- परिवास दे। 79 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--उस भिक्षुको संघके पास जा ० ऐसा 
'कहना चाहिये--० जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न है, उसके योग्य समवधान-परिवास माँगता हूँ। 
दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी०। (तब) चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-० * 

“धा र णा--संघने अमुक नामवाले भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो दस दिनकी प्रतिच्छन्न 
आपत्ति है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में (इसे) 
समझता हूँ ।” । 
२--उस समय एक भिक्षुने संघा दिसे सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं--(जिनमेंसे ) एक 
आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छन्न थी, दो आपत्तियाँ दो दिनकी प्रतिच्छन्न थीं, तीन आपत्तियाँ तीन दिनकी ०, 
चार आपत्तियाँ चार दिनकी ०, पाँच आपत्तियाँ पाँच दिनकी ०, छ आपत्तियाँ छ दिनकी ०, सात आपत्तियाँ 
सात दिनकी ०, आठ आपत्तियाँ आठ दिनकी०, नो आपत्तियाँ नौ दिनकी०, (और) दस आपत्तियाँ 
दस दिनकी प्रतिच्छन्न थीं। उसने भिक्षुओंसे कहा---० । 

भगवानूसे यह बात कही |--- । 

तो भिक्षुओ ! संघ, दस (भिक्ष्‌की) आपत्तियोंमें जो सबसे अधिक देर तक प्रतिच्छन्न रही 
है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे। 2० 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये---० समवधान-परिवास माँगता हूँ ।०॥० 
संघको सूचित करे--० १ ।” 


देखो चुल्ल ३५१ क, पृष्ठ ३७२-३ । 
"देखो चुल्ल ३५१ क, पृष्ठ ३७२-३ ( रातवाला मानत््वकी जगहपर “समवधान- 


परिवास' पढ़ना चाहिये) । 


३८० ] ४-चुल्लवग्ग [ ३२५२।! 


३--उस समय एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक चुप रकवी गई (उप्रतिच्छन्न ) 
दो आपत्तियाँ की थीं। उसको यह हुआ--मेने दो (तरहके) संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न 
दो आपत्तियाँ की हैं। चलूँ, संघसे, ० दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास माँगूँ। 
उसने संघसे दो मास प्रतिच्छज्ञ एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास माँगा । संघने उसे ० एक आपत्तिके 
लिये दो मासका परिवास दे दिया। परिवास करते वबत उसे छज्जा आई--मैंनें ० दो आपत्तियाँ की 
हैं, और (पहिले) मुझे यह हुआ--० चलो संघसे दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके लिये दो मासका 
परिवास माँगूँ। ० संघने मुझे ० एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास दे दिया। तव परिवास करते 
वक्‍त मुझे शरम मालम हुई। चल, संघसे दो मास प्रतिच्छन्न दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास 
माँगू। उसने भिक्षुओंसे कहा--० । 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्ष॒कों दो मास प्रतिच्छन्न दूसरी आपत्तिके लिसे भी दो मासका 
परिवास दे। 27 

“और भिक्षओं ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिग्रे--० दो मासका परिवास माँगता हूँ ।०० 
संघको सूचित करे---०* । 

'ग. था र णा-- ० संघने अमुक नामवाले भिक्षका ० दूसरी आपत्तिके लिये भी वा मासका 
परिवास दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हू । 

“भिक्षओं ! उस भिक्षुकी तबसे लेकर दो मास तक परिवास * करना चाहिये ।” 22 

४-- यदि भिक्षुओ ! एक 'भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हों। ०* । संघने उसे ० दोनों आपत्तिके छिये दो मासका परिवास दे दिया। ०' । संघने उस भिक्षकों ० 
दूसरी आपत्ति के लिये भी दो मासका परिवास दे दिया। तो भिक्षुओ ! उस भिक्षकों तबसे लेकर दो 
मास तक परिवास करना चाहिये। 23 

५-- यदि भिक्षुओं ! एक भिक्षने दो संघादिमेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्ष दो आपत्तियाँ की 
हों। (वह उनमेंसे ) एक आपत्तिकों जानता हैं, दूसरीको नहीं जानता । वह जिस आपत्तिकों जानता है 
उसके लिये. . .संघसे दो मासका परिवास माँगता है। संघ उस भिक्षुकी ० दो मासका परिवास देता है। 
परिवास करते वक्‍त उसे दूसरी आपत्ति भी मालम होती है । उसको ऐसा होता है--मेने ० दो आपत्तियाँ 
की हें। (वह उनमेंसे ) एक आपत्तिकों मेने जाना, दूसरीको नहीं जाना। मेने जिस आपत्तिको जाना, 
उसके लिये. . .संघसे दो मासका परिवास माँगा। संघने मुझे ० दो मासका परिवास दें दिया। ० । 
परिवास करते वक्‍त (अब) मुझे दूसरी आपत्ति भी मालूम होती है। चर्ल, संघसे दो मास प्रतिच्छन्न 
दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास माँग। वह संघसे ० दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका 
परिवास माँगता है। उसे संघ ० दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास देता है । तो भिक्षुओ ! 
उस भिक्षुकी तबसे लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये । 24 

६-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हैं। (उसे उनमेंसे) एक आपत्ति याद है, दूसरी याद नहीं है। उसे जो आपत्ति याद है, उसके लिये. . . 


देखो चुल्ल ३७१ पृष्ठ ३७२-३ ('छ रातवबाला सानत्त्वंकी जगहपर 'दो मासका 
परिवार्स' रखकर ) । 

*परिवास पानेवाले भिक्षुके कतेव्यके लिये देखो चुल्ल ३३१ पृष्ठ ३७२९-८० । 

१देखो चुल्ल ३७२॥१ (३) पृष्ठ ३८० (३)। द 


३९२॥१ | परिवास-दंड [३28 


संघसे दो मासका परिवास माँगता है। संघ ० दो मासका परिवास देता है। परिवास करते वक्‍त उसे 
दूसरी आपत्ति याद आती है। ०! । संघ उसे ० दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास देता है। 
तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको तबसे लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये। 

७-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुनें दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हैं। उसे (उनमेंसे ) एकके बारेमें सन्देह नहीं है, दूसरेके बारेमें सन्दह है। ० * । ० तबसे लेकर दो मास 
तक परिवास करना चाहिये। 26 

८-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँकी 
हैं। (उनमेंसे) एकको जानबूझकर प्रतिच्छन्न (--चुप) रक्‍्खी, दूसरीको अनजानसे। ०१ । संघ ० 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास देता है। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्नत, आगमज्ञ० 
सीख चाहनेवाला भिक्षु आवे । वह ऐसा पूछे--आवुसो ! इस भिक्षुने क्या आपत्ति की, किसके लिये 
यह परि वास कर रहा है ? वह ऐसा कहे---आवस ! इस भिक्षने ० दो आपत्तियाँ कीं। एकको जानबन्च- 
कर प्रतिच्छन्न रक्खा, दूसरीको अनजानसे। ०) | संघने ० दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास 
दिया हैं। आवुस ! उन दो आपत्तियोंकों इस भिक्षने किया है उन्हींके लिये यह परिवास कर रहा है।' 
वह ऐसा कहें--आवसो ! जो आपत्ति कि जानकर प्रतिच्छन्न रक्खी गई, उसके लिये परिवास देना 
घामिक (+न्‍न्‍्याय युक्त) है; (किन्तु) जो आपत्ति अनजाने प्रतिच्छन्न रक्खी गई, उसके लिये परिवास 
देना अ-धामिक (+-अन्याय) है। अधामिक होनेसे (परिवास देता) उचित नहीं, आवृुसों ! (यह) 
भिक्षु एक आपत्तिके लिये मानत्त्व देने लायक (>मानत्त्वाहें) है। 27 

९-- यदि भिक्षुओ ! ० एक आपत्ति याद रहते प्रतिच्छन्न रक्खी गई, दूसरी न याद रहते। 

है संघसे ० दोनों आपत्तियोंके छिये दो मासका परिवास माँगता है। संघ ० देता है। परिवास करते 
वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ० भिक्षु आता हैँ। ०, आवुसो ! (यह) भिक्ष्‌ एक आपत्तिके लिये मा न त्त्व देने 
लायक है। 28 

१०-- यदि भिक्षुओं ! ० एक आपत्तिको संदेह न रहते प्रतिच्छन्न रक्खा, दूसरीको संदेहमें। 
वह संघसे ० दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगता है । संघ ० देता है। परिवास करते 
वक्‍त दूसरा बहुश्नुत ० भिक्ष्‌ आता है। ०) आवुसो ! यह भिक्षु एक आपत्तिके लिये मान त्त्व देने 
लायक है ।” 209 

ख. १--उस समय एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की थीं। 
उसको ऐसा हुआ--० मैंने ० दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की है। चल संघ ० एक मास प्रतिच्छन्न 
एक आपकत्तिके लिये एक मासका परिवास माँगूँ। उसने संघसे ० दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके 
लिये एक मासका परिवास माँगा। संघने उसे ० एक मासका परिवास दे दिया। परिवास करते वक्‍त 
उसे लज्जा आई---० * । चलँ संबसे में दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ।' उसने भिक्षुओंसे कहा---० । 

भगवानसे यह बात कही ।--- 

तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुको दो मास प्रतिच्छन्न दोनों आपत्तियोंके लिये बाकी दूसरे मासका 
भी परिवास दे। 3० 
और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--० *। 


ऊपर (४) की बात यहाँ भी समझो । "देखो पृष्ठ ३८० । *ऊपर ( ८ ) जैसा पाठ । 
देखो ऊपर पृष्ठ ३८० (३) की तरह । ं 
“देखो पृष्ठ ३७२-३ (छ रात वाला मानत्त्व! की जगह 'एक मासका परिवास' रखकर) । 


३८२ ] ४-चुल्लवग्ग [ ३५२।१ 


“ग॒. धा र णा--संघने अमुक नामवाले भिक्षुको ० दूसरे मासका भी परिवास दिया। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 

'तो भिक्षुओ ! उस भिक्षकों पहिले (मास ) को लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये।  3॥ 

२--यदि भिक्षओ ! एक भिक्षने दो संघादिसेसोंकी दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हों। उसको ऐसा हो--- ० चल संघसे दोनों आपत्तियोंके छिये दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ | ०।-- 

'तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुकों दो मास प्रतिच्छन्न दोनों आपत्तियोंके लिये बाकी दूसरे मासका 
भी परिवास दे। और ० भिक्षुकों पहिले (परिवास दिये मास) को छेकर दो मास तक परिवास करना 
चाहिये ।” 3 2 

३-- ० एक मासकों जानता हो, दूसरे मासको नहीं ०' । परिवास करते वक्त उसे दूसरा 
मास भी मारूम हो। ० चल संघस ० दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ।०।०।० पहिलेको लेकर दो मास 
तक परिवास करना चाहिये। 33 

४--- ० एक मासको याद रखता हो, दूसरे मासके बारेमें नहीं ०१ । परिवास करते वक्‍त उस 
दूसरा मास भी याद आये ।--० चल संघसे ० दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ।०।०॥० पहिलेको लेकर 
दो मास तक परिवास करना चाहिये | 34 

५-- ० एक मासके बारेमें सन्देह हो, दूसरे मासके बारेमे नहीं ०।* परिवास करते वक्‍त 
वह दूसरे मासके बारेमें भी सन्देह-रहित हो जाये।--० चर, संघसे ० दूसरे मासका भी परिवास 
माँगू ।०।०।० पहिलेको छेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये । 35 

६--- ० एक मासको जानवृझकर प्रतिच्छन्न रक्खा गया हो, दूसरेको अनजानसे । बह संघसे ० 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे। संघ उसे दो मास प्रतिच्छन्न दोनों आपत्तियोंके लिये 
दो मासका परिवास दे। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्ुत ०* भिल्नु आवे। वह ऐसा पूछे--'आवबुसो ' 
इस भिक्षुने क्या आपत्ति की, किसके लिये यह परिवास कर रहा है ?” वह ऐसा कहें--आवुस ' इस 


रु 


हक 


भिक्षुने ० दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ कीं। इसने एक मासको जानबूझकर प्रतिच्छन्न (- छिपा) 
रक्‍खा, दूसरेकी अनजान से । ०" संघने दो मासका परिवास दिया हैं। आवुस ! उन आपतन्तियोंको इस 
भिक्षुने किया है, उन्हींके लिये यह परिवास कर रहा है ।' वह ऐसा कहे--आवुसो ! जिस मासको जान 
कर इसने प्रतिच्छन्न किया, उसके लिये परिवास देना धामिक है; (किन्तु) जिस मासकों अनजाने 
प्रतिच्छन्ष किया, उसके लिये परिवास देना अधामिक है । अधामिक होनेसे (परिवास देना) उचित 
नहीं, आवुसो ! (यह) भिक्षु एक मासके लिये मा न त्त्व देने छायक है।' 36 

७-- ० एक मासके याद रहते प्रतिच्छन्न रक्खा गया हो, दूसरेको न याद रहनेस। वह संघसे 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे। ०*। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ० भिक्ष्‌ 
आवे। ०*, आवुसो ! (यह) भिक्ष्‌ एक आपत्तिके लिये मा न त्त्व देने छायक है । 37 

८-- ० एक मासको सन्‍्देह न रहते प्रतिच्छन्न रक्खा गया हो, दूसरेको सन्देह रहते । बह संघसे 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे । ०* । परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ० भिक्षु 
आबे। ०, आवुसो ! (यह) भिक्षु एक आपत्तिके लिये मानत्त्व देने लायक है ।” 38 


* देखो ऊपर ( २ ) और पृष्ठ ३८० ( ५ )। 

“देखो ऊपर ( ३ ) और पृष्ठ ३८०-१ ( ६)। 'देखो ऊपर (३ ) और पृष्ठ ३८१। 
"देखो पृष्ठ ३८१ ( ८ )। *देखो ऊपर ( ६ ) और पृष्ठ ३८१ ( ९ )। 

१ देखो ऊपर और पृष्ठ ३८१ ( १० ) । द 


३९२४ ] परिवास देने योग्य व्यक्ति | रे८३ 


( २ ) शुद्धान्त-परिवास 

उस समय एक भिक्षुने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की थी । वह आपतक्तिके पर्यल्त (>परि- 
माण, संख्या) को नहीं जानता था, रातके परिमाणकों नहीं जानता था । आपत्तिके परिमाणकों याद न 
रखता था, रातके परिमाणको याद न रखता था | आपत्तिके परिमाणमें सन्देह रखता था, रातके परिमाणमें 
सन्देह रखता था । उसने भिक्षुओंसे कहा--- 

“आवुसो ! मेने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की है ।० आपत्तिके परिभाण में सन्देह रखता 
हँ, रातके परिमाणमें सन्देह रखता हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ।” 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुको शुद्धान्त परिवास दे । 39 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (शुद्धान्त-परिवास ) देना चाहिये। वह भिक्षु संघके पास जा ०" 
ऐसा कहे--० में संघसे उन आपत्तियोंके लिये शुद्धान्त-परिवास माँगता हूँ। दूसरी वार भी ० । तीसरी 
बार भी०। (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--० ' । 

“ग. धा र णा--संघने अमुक नाभवाले भिक्षुका उन आपत्तियोंके लिये शु द्धान्त-परिवास 
दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।* 

(३ ) शुद्धान्त-परिवास देने योग्य 

“भ्िक्षुओ ! इस प्रकार शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। भिक्षुओं ! किसको शुद्धान्त-परिवास 
देना चाहिये 7--(१) आपत्तिके परिमाणकों नहीं जानता, (जिन रातोंमे उससे आपत्ति हुई उन) 
रातोंके परिमाण (<संस्या)कों नहीं जानता। ० नहीं याद रखता ० । आपत्तिके परिमाणमें सन्देह 
रखता है, रातके परिमाणमें सन्देह रखता है । (ऐसेको ) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। (२) 
आपत्तिके परिमाणको जानता है, रातके परिमाणकों नहीं जानता । आपत्तिके परिमाणकों याद रखता 
है, रातके परिमाणकों याद नहीं रखता । आपत्तिके परिमाणमें सन्देह नहीं रखता, रातके परिमाणमें 
सन्देह रखता है। (ऐसेको ) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये । (३) आपत्तिके परिमाणको नहीं जानता, 
रातोंमें किसी किसीको जानता है किसी किसीको नहीं जानता । ० नहीं याद रखता, ० किसी किसीको 
नहीं याद रखता । ० सन्देह रखता है, रातोंमें किसी किसीके बारेमें सन्देह रहित है, किसी किसीमें सन्देह 
रखता है। ऐसेको शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये । (४) आपत्तिके परिमाणको जानता है रातोंमें 
किसीको जानता है, किसी किसीको नहीं। ० याद रखता है, ० किसी किसीको नहीं। ० सन्देह नहीं 
रखता, ० किसी किसीके बारेमें सन्देह रखता हैं। (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। (५) 
आपत्तियोंमेंसे किसी किसीको जानता हे, किसी किसीको नहीं जानता, रातोंमं किसी किसीको जानता 
बारेमें सन्देह रखता है किसी किसीके बारेमें सन्देह नहीं रखता, रातोंमें किसी किसीके बारेमें सन्देह रखता 
हैं, किसी किसीके बारेमें सन्देह नहीं रखता। (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। भिक्षुओं ! 
ऐसे शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये।” 4० 

(४ ) परिवास देने योग्य व्यक्ति 

“भिक्षुओं ! कैसे प रिवा स देना चाहिये ?7--( १) आपत्तियोंके परिमाणकों जानता है, रातके 

परिमाणको जानता है। ० याद रखता है ०।०सन्देह-रहित होता है। (२) आपत्तिके परिमाणकों नहीं 


देखो चुल्ल ३५१।॥क पृष्ठ ३२७२-३२ ('छ रातवाला मानत््वंकी जगह 'शुद्धान्त-परिवास' 
रखकर ) । 
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जानता, रातके परिमाणको जानता है। ० नहीं याद रखता, ० याद रखता है । ० निस्सन्देह होता है, ० 
सन्देह-युक्त होता है । (३) आपत्तिके परिमाणमें कुछ जानता है कुछ नहीं जानता; रातक परिमाणकों 
जानता है। ० वुछ नहीं याद रखता; ० याद रखता है । ० कुछ सन्देह रखता है; ० सन्देह नहीं रखता । 
(ऐसेकी ) परिवास देना चाहिये। भिक्षुओ । इस प्रकार परिवास देना चाहिये ॥ 47 

प्रिवास-समाप्त 


लहर 


$३-दुबार। उपसम्पदा लेनेपर पहिलेके बचे परिवास आदि दंड 
( १ ) शेष पारवा 

(१) उस समय एक भिक्षु परिवास करते वक्‍त भिक्षु वेप छोड़ चलछा गया । उसने फिर आकर 
भिक्षओंसे उपसम्पदा माँगी । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु परिवास करते वक्‍त भिक्षु वेष छोड़ चला गया हो, और वह फिर 
आकर भिक्षुओंसे उपसम्पदा माँगे । भिक्षु वेष छोड़ गये के लिये भिक्षुओं ! परिवास नहीं रहता । 
यदि वह फिर उपसभ्पदा लेना चाहें, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये | पहिलेका दिया 
परिवास ठीक है, जितना परिवास पूरा हो गया, वह (भी) ठोक; बाकी (समय )क्र लिये परिवास 
करना चाहिये। 42 

(२) “० परिवास करते वक्‍त (भिक्षुपत छोड़) श्रामणेर बन जाये। श्रामणेरके लिये भिक्षुओं ! परि- 
वास नहीं रहता । यदि वह फिर उपसम्पदा लेना चाहे, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये । ० *। 43 

(३) ० परिवास करते पागल हो जाये। पागरूको ० परिवास नहीं रहता । यदि फिर उसका 
पागलपन हट जाये, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये। ०१ | 44 

(४) “० परिवास करते विक्षिप्त हो जाये। विक्षिप्त-चित्तकों परिवास नहीं रहता । यदि 
वह फिर अविक्षिप्त चित्त हो, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये । ०१ | 45 

(५) ० परिवास करते वेद न द (बदहवास) हो जाये । ०१ । 46 
(६) ० परिवास करते आपत्तिके न देखनेसे उत्क्षिप्तक* हो जाये । ०१ | 47 
(७) ० परिवास करते आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये | ०१ । ४ 
(८) ० परिवास करते बुरी दृष्टिके न छोड़नेसे उत्तक्षिप्तकक* हो जाये। ०१ |” ० 

(२ ) मूलस-प्रतिकषणश 

(९) भिक्षुओं ! कोई भिक्षु मूलसे-प्रतिकर्षणके योग्य हो भिक्ष-वेष छोड़ चला जाये, और 
वह फिर आकर उपसम्पदा लेना चाहे । भिक्षु-वेष छोड़कर चले गयेको मूलसे-प्रतिकर्पण नही रहता । 
यदि वह फिर उपसम्पदा लेना चाहे, तो उसे वही परिवास देना चाहिये । पहिलेका दिया परिवास ठीक 
है, जितना परिवास पूरा हो गया वह (भी) ठीक है, उस भिक्षुकों मूलसे प्रतिकर्ण करता चाहिये। $० 

(१०) “० श्रामणेर हो जाये, ० १ | $7 

(११) “० पागल हो जाये० ३ । $2 
(१२)  विक्षिप्त-चित्त हो जाये०१ । $3 
(१३) “० वेदनट्ट हो जाये०१। 54 
(१४) “० आपत्तिके न देखनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०१ । 55 


सकना+----# भव ॥#७/+०>३५३ 4 0म०५+०३ +-कलप्याकआक०आक भी» ३3++० कक ३. ५५७५७७:५५४५३०,॥७०# जन जनक कै “कक ० धान 4०५१७७-+/मघ० न का-१७०१३०७ ७४ 


44 


” ऊपर (१) जैसा । ' देखो महावग्ग ९४५ पृष्ठ ३१४। » ऊपर (१ ) की भाँति । 


३(४क१ ] मूलसे प्रतिकर्षण | । आ॥ 


(१५) ० आपफत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०* ।६$6 
(१६) “० बुरी दृष्टिके न छोछनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०* ।” ६7 
( ३ ) मानत्त्व 
(१७) 'भिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु मानत्त्वके योग्य हो भिक्षु-वेष छोछ चला जाये और वह 
फिर आकर उपसम्पदा लेना चाहे ।० भिक्षु-वेष छोछ गयेको मानत्त्व नहीं। यदि वह फिर उपसम्पदा 
लेना चाहे, तो उसके लिये वही पहिला परिवास हो। पहिलेका दिया परिवास ठीक है, जितना परिवास 
पूरा हो गया वह (भी) ठीक है। उस भिक्षुकों मानत्त्व देना चाहिये । ५9 
(२४) ० बुरी दृष्टिके न छोछनेसे उत्तक्षिप्तक हो जाये०'* । 6० 
(७ ) मानत्तष्वचरण 
(२५) भिक्षुओं ! यदि कोई शिक्षु मान त््वका आचरण करते भिक्षु-वेष छोछ चला 
जाये; ०१ । 67 
(३२) “ बुरी दृष्टिके न छोछनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये० ।” 68 
( ५ ) आह्वान 
(३३) अभिक्षुओ यदि कोई भिक्ष आहवानके योग्य हो भिक्षु-वेष छोछ चला जाये; ०१। 69 
(४०) “० बुरी दुृष्टिके न छोत्लनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०) ॥* 76 
चोवालीस समाप्त 


5 ४-दंड भोगते समय नये अपराध करनेपर दंड 


क. परिवास--- 
(१ ) मूलसे-प्रतिकषेण 

( १) यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षू परिवास करते समय बीचमें अ-प्रतिच्छन्न ” परिमाण- 
वाली बहुतसी सं घा दि से स की आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये।” 77 

(२ ) “ प्रतिच्छन्न (और) परिमाणवाली बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ करे, तो 
उस भिक्षुका मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये, प्रतिच्छन्नोंके आपत्तियोंके अनुसार प्रथम आपत्तिके 
लिये सम वधा न परिवा स देना चाहिये। 78 

( ३ ) “० प्रतिच्छन्न या अ-प्रतिज्छन्न (किन्तु) परिमाणवाली बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्ष॒का मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये, ०४ | 79 

(४) ० अ-प्रतिच्छन्न (और) अ-परिमाण०*। 8० 
५ ) ० अपरिमाण (और) प्रतिच्छन्न०+ | 8 
) “० अपरिमाण, प्रतिच्छन्न भी अ-प्रतिच्छन्न भी०१ | 82 
) ० परिमाणवाली भी अ-परिमाण भी (किन्तु) अप्रतिच्छन्न ०९ । 83 
) ० परिमाणवाली भी अ-परिमाण भी (किन्तु) प्रतिच्छन्न ०* । 84 
) ० परिमाणवाली भी, अ-परिमाण भी, प्रतिच्छन्न भी, अप्रतिच्छन्न भी०१।” 8६ 
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( 
(६ 
( ७ 
( ८ 
(९ 
*ऊपर (१) की भाँति। १ ऊपर आये मलसे-प्रतिकर्षणकी भाँति । 


गैदेखो ऊपर (३) मानत्त्व । ४ दोषको छिपाना । ९ देखो ऊपर (१)। 
४९ 


३८६ ] ४-चुल्लवग्ग [ ३७४ ख ! 


(२ ) मानत्त्वाह 
(१०) “यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षु मानत्त्वके योग्य होते समय बीचमें अप्रतिच्छन्न 
(प्रकट), परिमाणवाली बहुतसी संघादिसिसकी आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्षुका मलसे-प्रतिकर्षण 
करना चाहिये ०१ । 99 
(१६) ० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतित्छन्न भी, अप्रतिच्छन्न भी ०१ | 703 
(३ ) मानत्त्वचारिक 
(१७) ० एक भिक्षु मानत्त्वका आचरण करते समय बीचमें०१ | 772 
(२८) “० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतिच्छन्न भी, अप्रतिष्छन्न मी० १ ।'' 727 
(9 ) आह्वानाहे 
(२९) “० एक भिक्ष्‌ आह्वानके योग्य होते (+-आह्वानाहँ) समय बीचमें०१ | 3० 
(३७) ० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतिच्छन्न भी, अप्रतिच्छन्न भी ० * ।”' 7309 
छत्तीस समाप्त 


ख, मानत्त्व--- 
( १ ) गृहस्थ बन जाना 

क. ( १) भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षु बहुतसी सं घादिसेस की आपत्तियोंको करके 
(उन्हें ) न छिपा गृहस्थ बन जाता है। वह फिर उप स म्प दा पाकर उन आपत्तियोंका प्रतिच्छादन नहीं 
करता, तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों मानत्त्व देना चाहिये । 74० 

( २ ) “० प्रतिच्छादन न कर भिक्षु-वेष छोछ चला जाता है । वह फिर उपसम्पदा पाकर 
उन आपत्तियोंका प्रतिच्छादन करता है, तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिलेके आपत्तिसमुदायमें प्रति- 
च्छन्न (आपत्तियों ) की भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये | 747 

( ३ ) ० प्रतिच्छादनकर० । ० उन आपत्तियोंकों नहीं प्रतिष्छादन करता; ० परिवास दे 
मानत्त्व देना चाहिये | 742 

( ४ ) ० प्रतिच्छादन कर०। ० उन आपत्तियोंको प्रतिचछादन करता है; ० उस भिक्षुकों 
पहिलेके भी और पीछेके भी आपत्ति-स्कंधमें प्रतिज्छन्नकी भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 743 

(५ ) “ प्रतिच्छादन कर भी, अ-प्रतिच्छादन कर भी० । पहिले प्रतिच्छादित की गई 
आपत्तियोंका फिर प्रतिच्छादन नहीं करता, पहिले अ-प्रतिःछादित की गई आपत्तियोंका अ-प्रतिच्छादन 
करता हैं; तो भिक्षुओ ! उस भिक्ष॒कों पहिलेके आपत्ति-स्कंधमें प्रतिच्छन्नकी भाँति परिवास दे मानत्त्व 
देना चाहिये । 744 

( ६) ०» प्रतिच्छादन कर भी, अप्रतिच्छादन कर भी०। पहिले प्रति्छादित की गई आप- 
त्तियोंका फिर प्रतिच्छादन नहीं करता, पहिले प्रतिच्छादित न की गईं आपत्तियोंका अब प्रतिच्छादन 
करता है, तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको पहिलेके भी और अबके भी आपत्ति-समूहमें प्रतिच्छन्नकी भाँति 
परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 745 





 परिवासकी तरह यहाँ भी समझो । 
“पृष्ठ ३८५ में परिवास (१-९) की भाँति यहाँ भी समझो । 
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( ७ ) ० प्रतिच्छादन कर भी, अ-प्रति्छानद कर भी०। पहिले प्रतिच्छादित की ग 
आपत्तियों का अब भी प्रतिच्छादन करता है, पहिले अ-प्रतिच्छादित आपत्तियोंका अब भी प्रतिच्छा 
नहीं करता । तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको पहिलेके भी और अबके भी आपत्ति-स्कंधमें प्रतिच्छादनर्क 
भाँति परिवास दे मानत्त्व देता चाहिये। 746 

( ८ ) “० छिपाकर भी, न छिपाकर भी०। पहिले छिपाई गई आपत्तियोंकों भी अब 
छिपाता है, पहिले बे-छिपाई० को अब छिपाता है। ०१ परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 747 

ख. ( ९ ) “ भिक्षुओं! यदि एक भिक्षुने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं। 
(उनमें ) किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको जानता है, किन्‍्हीं किन्हींको नहीं जानता । जिन आपत्तियोंको 
जानता है, उनको छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता, उन्हें नहीं छिपाता । गृहस्थ बन 
फिर भिक्षु हो जिन आपत्तियोंकों उसने पहिले जानकर छिपाया था, उन्हें अब वह जानकर नहीं 
छिपाता; जिन आपत्तियोंकों पहिले न जान नहीं छिपाया था, उन्हें अब जानकर (भी) नहीं छिपाता । 
तो भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों पहिलेके दोषसमूह (-आपत्ति-स्कंध)में छिपाईकी भाँतिके लिये परिवास 
दे मानत्त्व देना चाहिये । 748 

(१०) “०१ जिन आपत्तियोंको जानता है, उनको छिपाता है, जिन आपत्तियोंकों नहीं 
जानता, उनका छादन नहीं करता। ० फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंको पहिले जानकर छादन 
करता था, अब जानकर उनका छादन नहीं करता; जिन आपत्तियोंकों पहिले नहीं जानकर उनको 
नहीं छिपाता था, उन आपत्तियोंको अब जानकर छिपाता है। तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिलेके भी 
अबके भी आपत्ति-स्कंधोंमें प्रतिच्छन्ष (5छिपाई)की भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये | 749 

(११) “०१ जिन आपत्तियोंको जानता है उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता 
उन्हें नहीं छिपाता । ०१ फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंकों पहिले जानकर छिपाता था, उन्हें अब 
(भी) जानकर छिपाता है, जिन आपत्तियोंको पहिले नहीं जान नहीं छिपाता था, उन्हें अब जानकर 
नहीं छिपाता। ०१ परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 75० 

(१२) ०१ जिन आपत्तियोंकोी जानता है, उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता 
उन्हें नहीं छिपाता। ०१ फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंकों पहिले जानकर छिपाता था, उन्हें अब 
भी जानकर छिपाता है, जिन आपत्तियोंकों पहिले न जानकर नहीं छिपाता था, उन्हें अब जानकर छिपाता 
है। ०* परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 757 

ग. (१३) “०'* (उनमें) किन्‍्हीं किन्‍्हीं आपत्तियोंकी याद रखता है, और किन्‍्हीं किन्‍्हीं 
आपत्तियोंकोी याद नहीं रखता। जिन आपत्तियोंको याद रखता हैँ उनका छादन करता है, जिन आप- 
त्तियोंको नहीं याद रखता, उनका छादन नहीं करता। वह भिक्षु-वेष छोछ फिर भिक्षु बन, जिन आप- 
त्तियोंको उसने पहिले यादकर छिपाया था, उन्हें अब यादकर नहीं छिपाता; जिन आपत्तियोंको पहिले 
याद न होनेसे नहीं छिपाता था उन्हें अब यादकर भी नहीं छिपाता । तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिलले 
के आपत्ति-स्कंध (-आपत्ति-पुंज ) में छिपाईकी भाँति के लिये परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये । ०१ 54 


(१६) ०) जिन आपत्तियोंको याद रखता है, उन्हें छिपाता है०* । 757 


| मर ५) 


कल 


१ऊपर जेसा पाठ । "देखो ऊपर (९) । 
3ऊपर (१०), (११) की भाँति (“जानने के स्थानमें “थाद करवा” रखकर ) । 
४ देखो ऊपर (१२) । 
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घ. (१७) ० उनमें किन्हीं किन्‍्हीं आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता है, किन्हीं किन्‍्हीं आप- 
त्तियोंमें सन्देह रखता है ०" | 758 
(२०) “०१ जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता, उन्हें छिपाता हैं०१ |” 767 
(२) श्रामणर बन जाना 
क. (२१) ०" श्रामणेर बन जाता है०* (४०) “०१ जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं 
रखता, उन्हें छिपाता है०* |” १87 
(३ ) पागल हो जाना 
क. (४१) “०४ पागल हो जाता है०१।” ॥07 
(४७ ) विज्ञिप्र-चित्त होना 
क. (६१) “०१ विक्षिप्त-चित्त हो जाता है०' |” 27 
(५ ) वेदनट्र (बदहबास) हो जाना 
क. (८१) ०" वेदनद्व हो जाता 6०" । 747 
(१००) “०१ जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता, उन्हें छिपाता है०*। 76॥ 
सो मानत्त्व समाप्त 


6 ५-मूलसे-प्रतिकषेण दण्डमें शुद्धि 


के. परिवास-- 
(१) ग्रृहस्थ होना 

क. ( १) सभिक्षुओ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियोंकी कर बिता छिपाये, गृहस्थ हो जाता है । वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
नहीं छिपाता, तो उस भिक्षुकों मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये। 762 

( २) ०१ बिना छिपाये गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
छिपाता है, तो उस भिक्षुको मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये। इसकी छिपाई आपत्तियोंकी भाँति 
पहिलेकी आपत्तिके लिये समवधान-परिवास देना चाहिये । 763 

( ३ ) ०) छिपाकर गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बत (यदि) उन आपत्तियोंको 
नहीं छिपाता, तो ०१। 764 

( ४) ०० छिपाकर गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्ष बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
छिपाता है, तो० | 765 

ख. (५) ०* छिपाकर भी, बिना छिपाये भी गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षू बन, 
पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब नहीं छिपाता; पहिले नहीं छिपाई आपत्तियोंको अब नहीं छिपाता, 
तो०१। 766 





ऊपर पृष्ठ ३८७ (९-१२) की भाँति “जानने न जानने” के स्थानमें “न सन्‍्देह करना, सन्देह 
करना” रख । “देखो ऊपर पृष्ठ ३८७-८८ (१-२०) की भाँति । 3ऊपरकी तरह पाठ। 
“देखो ऊपर (२) । "देखो ऊपर २ (५)। 
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(६ ) “० भिक्षु बन पहिले छिपाई आपत्तियोंकों अब नहीं छिपाता, पहिले न छिपाई 
आपत्तियोंको अब छिपाता है, तो०१ | 767 

(७ ) “०१ भिक्ष्‌ बन, पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब (भी) छिपाता है, पहिले न छिपाई 
आपत्तियोंको अब (भी) नहीं छिपाता, तो०१*। 768 

(८ ) “०* भिक्ष्‌ बन, पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब (भी) छिपाता है, पहिले न छिपाई 
अपात्तियोंको अब छिपाता है, तो०* ०। 769 

ग. (९ ) भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियोंको करता है। (उनमें) किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको जानता है किनन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको 
नहीं जानता । जिन आपत्तियोंको जानता है उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंकोी नहीं जानता उन्हें छिपाता 
हैं। वह गृहस्थ बन फिर भिक्ष हो,जिन आपत्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था, ० * । तो०7 ॥ १7० 

(१०) “०१ परिवास करते समय०४ जिन आपत्तियोंको जानता है०” ।० फिर भिक्षु हो, 
जिन आपत्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था, ०१। तो०१॥। उणा 

(११) ०) परिवास करते समय०* जिन आपत्तियोंको जानता हँ०" । ० फिर भिक्षु हो 
जिन आपत्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था, ०१ । तो०५। 772 

(१२) ०) परिवास करते समय०* जिन आपत्तियोंकों जानता है०*।० फिर भिक्षु हो 
जिन आप त्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था, ०१ । तो० *। 773 

घ. (१३) ० उनमें किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको याद रखता है, ०* | 774 


गैर 


डा (१७-२०) “०१० उनमें किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता,०१९ ।” 75 
(२ ) श्रामणर होना 
क. ( १) भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियोंको कर बिना छिपाये गृहस्थ हो जाता है, ०१९ ।” 792 
(३ ) पागल हाना 
क. (१-२०) “० पागल हो जाता है, ०१९ ।” 2०० 
(४ ) विक्षिप्त होना 
० विक्षिप्त हो जाता है, ०१९ |” 226 
(५ ) वेदनद्र होना 
क. (१-२०) “० वेदनद्ट हो जाता है, ०१९ |” 243 
ख. मानत्त्व (१-१०० )--- 
( १ ) यग्ूहस्थ होना 
(क) (१-१००) भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु मानत्त्वके योग्य हो बीचमें बहुतसी संघादि- 


4 


क्‌, ( १-२० ) 


१ देखो ऊपर पृष्ठ ३८८ (२) । देखो पृष्ठ ३८२ (९) । 'देखो पृष्ठ ३८७ (१०)। 
४देखो ऊपर (९) । ३ देखो पृष्ठ ३८७ (१०) । देखो वृष्ठ ३८८ (१८) । 
देखो पृष्ठ३८७ (१२)। ऊपर (९-१२) की भाँति (“जानने की जगह “याद करके” रखकर) । 
“देखो ऊपर (९)। “ऊपर (९-१२) की भाँति (“जानने”की जगह सन्देह न करना” रखकर) । 
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सेसकी आपत्तियोंकों कर, बिना छिपाये गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बन यदि उन आपत्तियोंकों 
नहीं छिपाता, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण करता चाहिये। ०* | 343 
ग. सानत्व-चारिक (१-१०० )-- 
( १ ) गृहस्थ होना 
क) (१-२००) “भभिक्षुओं ! यदि एक भिक्षु मानत्वका आचरण करते बीचमें०' | 4.43 
घ. आह्वानाहँ १-१००-- 
( १ ) गृहस्थ होना 
(क) (१-२०) भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु आह्वानके योग्य हो बीचमें०* । 543 
डः.. परिसाण, अपरिमाण-- 

१--(क) (१-२०) “भभिक्षुओं ! यदि एक भिक्षुने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं 
जिनमें परिमाणवालीकों छिपा और परिमाण रहितको विना छिपाये, एक नामवाछीको बिना छिपाये 
नामवालीको बिना छिपाये, सभागकों बिना छिपाये, विसभाग (>अ-समना)को बिना छिपाये, 
व्यवस्थित (5अलछगवाली )को बिना छिपाये, सम्भिन्न (#मिश्रवित)को बिना छिपाये, गृहस्थ हो 
जाता हैं । ०। 643 
(क. १-२०) “०० श्रामणेर हो जाता हँ०। 743 
(क १-२०) ० पागल हो जाता है०। 843 
(क १-२०) “० विक्षिप्त हो जाता है०। 943 

५--(क १-२०) “० वेदनट्ट हो जाता हैं? । 7043 

च. दो भिक्षुओंके दोष--- 

( १ ) दो भिक्षुओंने संघादिसिसकी आपत्तियाँ की हैं । वह संघादिसेसको संघादिसेस करके 
देखते हें। (उनमें ) एक (आपत्तिको) छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता । जो छिपाता है, उसे दुकक्रटकी 
देशना (-(,07/८5507 ) करवानी चाहिये, फिर छिपायेकी भाँति परिवास दे, दोनोंको मानत्त्व 
देना चाहिये। 7044 

(२ ) “दो भिक्षुओंने संघादिसिसकी आपत्तियाँ की संघादिसेसमें सन्देहयुक्त होते हें । 
(उनमें ) एक छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता। जो छिपाता है, उससे दुक्कटकी देशना करवानी चाहिये, 
फिर छिपायेके अनुसार परिवास दे, दोनोंको मानत्त्व देना चाहिये। 7045 

( ३ ) ०१ संघादिसेसमें मिश्रित (+मि श्र क) दृष्टि रखनेवाले होते हैं ०१ | 7046 

( ४ ) दो भिक्षुओंने मिश्रक आपत्तियाँ की हैं, वह मिश्रककों संघादिसिसके तौरपर 
देखते हें। ० । 7०47 

( ५) दो भिक्षुओंने मिश्रक आपत्तियाँ की हैँ। वह मिश्रकको मिश्रकके तौरपर देखते हैं । 

वे। 704.8 
(६) दो भिक्षुओंने शुद्ध क आपत्तियाँ की हैं। वह शुद्धककों संघादिसेसके तौरपर देखते 
हैं। ०९ 7049 


ए----- 


44 


ऊपर (९-१२)की भाँति (“जानने”की जगह “याद करके” रखकर ) । 
“देखो पृष्ठ ३२८८-८९ (१-२०) गहस्थ होताकी भाँति । 
*देखो पृष्ठ ३८८-८९ परिवासकी भाँति (१०० भेद) । "देखो ऊपर (१)। 


२३६ | अशुद्ध मूलसे-प्रतिकर्षण [ ३९१ 


धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये।। 705० 

छ. दो भिक्षुओंकी धारणा--- 

(१) “दो भिक्षुओंने संघादिसिसका अपराध किया है। वह (उस) संघादिसेसको संघादि- 
सेसके तौरपर देखते हैं। एक कह देना चाहता है, दूसरा नहीं कहना चाहता। वह पहिले याम (>४ 
घंटा) में भी छिपाता है, दूसरे याम भी छिपाता, तीसरे याम भी छिपाता है; तो लाली (अरुण ) 
उग आनेपर आपत्ति छिपाई कही जायेगी। जो छिपाता है, उससे दुक्‍्कटकी दे श ना करवानी चाहिये, 
फिर छिपायेके अनुसार परिवास दे, दोनोंको मानत्त्व देना चाहिये। 7057 

(२) “०* संघादिसेसके तौरपर देखते हैं। वह प्रकट करनेके लिये जाते हें। एकको 
रास्तेमें न प्रकट करनेका अमरख (-म्रक्षधर्म ) उत्पन्न हो जाता है । वह पहिले याम भी छिपाता है, 
दूसरे याम भी ०, तीसरे याम भी ० । (तो) लाली उग आनेपर आपत्ति छिपाई कही जायेगी । ० 7052 

( ३ ) “० संघादिसेसके तौरपर देखते हैं । वह दोनों पागल हो जाते हैं। पीछे भिक्षुपन छोढ 
एक (अपने अपराधको ) छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता। जो छिपाता है, ०१ | 7053 

( ४ ) “० वह दोनों प्रातिमोक्ष-पाठके वक्त ऐसा कहते हें---इसी वक्‍त हमें मालम हुआ, 
कि यह धर्म (>काम) भी सुत्त (>बुद्धोपदेश, विनय )में आया है, सुत्तसे मिला है, प्रति आधे मास 
(प्रातिमोक्ष-पाठके वक्‍त) पाठ (>उद्देश) किया जाता हैं । (तब) वह संघादिसेसको संघादिसेसके 


77 


तौरपर देखते हें। (उनमें) एक छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता। ०१ ।” 7054 


(६-अशुदू सूलसे-प्रतिकर्षेश 

क. ( १ ) भिक्ष॒ुओं यदि एक भिक्षुते परिमाणवाली, अपरिमाणवाली, एक नामवाली, अनेक 
नामवाली भी, सभागवाली (>समान ) भी वि-सभागवाली भी, व्यवस्थित (5अलगवाली ) भी, सम्भिन्न 
(“मिलीजुली ) भी बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं । वह संघरसे उन आपत्तियोंके लिये स म- 
व धान परिवास माँगता है। संघ उसे ० समवधान-परिवास देता है । वह परिवास करते समय बीचरमें 
बहुतसी परिमाणवाली न-छिपाई संघादिसेसकी आपत्तियाँ करता है। वह संघसे बीचकी (की गई) 
आपत्तियोंके लिये मू लसे प्रतिकर्षंण माँगता है। संघ उसे धामिक (>न्‍याययुक्त)-अ-कोप्य, 
स्थानके योग्य कर्म (८फ़ैसले ) से बीचकी आपत्तियोंके लिये मूलसे-प्रतिकर्षण करता है, धर्म (नियम ) 
से समवधान-परिवास देता है, अ-धर्मं (-नियमविरुद्धसे ) मानत्त्व देता है, अधर्मसे आह्वान करता है। 
तो भिक्षुओ ! वह भिक्ष्‌ उन आपत्तियों (>अपराधों )से शुद्ध नहीं हैं। 7055 

(२) 'भिक्षुओ! यदि एक भिक्षुते ०* बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैँ। वह संघसे 
उन आप त्तियोंके लिये समवधान-परिवास माँगता है। ०* वह संघसे बीचकी (की गई) आपत्तियोंके 
लिये मू लसे प्रतिक षँ ण माँगता है। संघ उसे धामिक>"अकोप्य, स्थानके योग्य कर्मसे बीचकी 
आपत्तियोंके लिये मूलसे प्रतिकर्षण करता है, धर्मसे समवधान-परिवास होता है, अधर्मसे मानत्त्व देता 
है, अधर्मसे आह्वान करता है। तो भिक्षुओ ! वह भिक्ष्‌ उन आपत्तियोंसे शुद्ध नहीं है। 7056 

( ३ ) “०* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई भी न छिपाई भी संघादिसेसकी आप- 
त्तियाँ करता है। ०*। 70०57 


पु 





देखो ऊपर (१)। १ऊपर (१) की भाँति। गेदेखो ऊपर (१) । 
“देखो ऊपर (७ और १) । शैदेखो ऊपर (१)। 


३९२ | ४-चुल्लवग्ग [ ३५७।१ 


(४ ) “०९ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित न छिपाई आपत्तियाँ करता है। ० । 7058 

(५) “० बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई आपत्तियाँ करता है।०" । 7०59 

(६ ) “० बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई भी न छिपाई भी आपत्तियाँ करता 
है ०* | 7060 

( ७ ) “० बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी अ-परिमाणवाली भी न छिपाई आपत्तियाँ 


करता है ० | 7067 
( ८ ) “० बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी अ-परिमाणवाली भी, छिपाई आपत्तियाँ 


करता है०१। 70062 
(९ ) “०* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई भी, न छिपाई 


भी आपत्तियाँ करता है। ०१। 7063 
(क) नौ मूलसे-प्रतिकर्ष णमें अद्यद्धियाँ समाप्त 


ख. ( १) भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षुने परिमाणवाली, अपरिमाणवाली० * बहुतसी संघा- 
दिसेसकी आपत्तियाँ की हैं । वह संघसे उन आपत्तियोंके लिये समवधान-परिवास माँगता है। संघ उसे ० 
समवधान-परिवास देता है । वह परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली, न छिपाई संघादिसेस 
की आपत्तियाँ करता है। ०*। 7064 

(२) ०) बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई०। *065 
३) ०) बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई भी, न छिपाई भी०३। 7066 
४ ) ०३ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई० | 7067 
५ ) ०३४ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई०' | 7068 
) “०* बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई भी, न छिपाई भी,०१। 70609 
) ०३ बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी , परिमाण-रहित भी, न छिपाई०१। ]070 
) ० * बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई०३। 7077 
) ०) बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई भी, न छिपाई 
भी०* | 7072 
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(ख) नो मूलसे-प्रतिकर्षणमें अशुद्धियाँ समाप्त 


$७-शुरू मृल्लसे-प्रतिकषेण 


(१) भिक्षुओ यदि एक भिक्षुने परिमाणवाली अपरिमाणवाली०* बहुतसी संघादि- 
सेसकी आपत्तियाँ की हूँ। वह संघसे उन आपत्तियोंके लिये समवधान-परिवास माँगता है । संघ उसे ० 
समवधान-परिवास देता है, वह परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली न छिपाई संघादिसेसकी 
आपत्तियाँ करता है। वह संघसे बीचकी (की गई) आपत्तियोंके लिये मूलसे प्रति कर्षण माँगता 
है। संघ उसे अध में से (“नियम-विरुद्ध)>कोप्य, स्थानके अयोग्य कर्म (>फ़ैसले )से बीचकी 
आपत्तियोंके लिये मू छ से प्र ति क र्ष ण करता है, अधर्मसे समवधान-परिवास देता है। वह 'यह परि- 
वास है--जानते हुए (भी) बीचमें परिणामवाली और न छिपाई बहुतसी संघादिसेस की आपत्तियाँ 


कि 


१ देखो ऊपर (१) । "देखो पृष्ठ ३९१ (१ और ९) । देखो ऊपर (१) । 
देखो पृष्ठ ३९१ (१ओऔर ९) । 


३५७८ |] शुद्ध मूलसे-प्रतिकर्षण हे [ ३९३ 


करता है। वह उसी स्थिति (>भूमि)में रहते पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंको याद 
करता हैं। बादवाली आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंकों याद करता है। उसको ऐसा होता 
है--मेंने परिमाणवाली० बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की। ० संघने मुझे० समवधान- 
परिवास दिया । मेंने परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली० आपत्तियाँ कीं । ० संघने 
अधमं० बीचकी आपत्तियोंके लिये मूलस-प्रतिकर्षण किया, अधर्मंस समवधान परिवास दिया | (तब) 
मेंने यह परिवास है --जानते हुए बीचमें परिमाणवाली और न छिपाई बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ 
कीं । सो मुझे उसी भूमिमें रहते पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियाँ याद हैं, बादवाली आपत्तियों 
के बीचकी आपत्तियाँ याद हें। चलूँ संघसे पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंके लिये, और वाद 
वाली आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंके लिये भी, धामिक- अकोप्य स्थानके योग्य कर्मंद्वारा मृ ल से 
प्रति क षं गे, धर्मसे समवधान-परिवास, धर्मसे मानत्त्व और धर्मसे आह्वान माँग। वह संघसे० 
माँगता है। संघ उसे ० देता है। भिक्षुओ ! वह भिक्षु उन आपत्तियोंसे शुद्ध है। 7075 

२) ०" बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई संघादिसेसकी आपत्तियाँ करता हैं ०. । 7०74 
३) ०" बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई भी, न छिपाई भी ० * | 7075 


) 

) ०" बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, न छिपाई ०१ । 7076 
) ०१ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई ०१ । 7077 
) 

) 


| 
६) ०" बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई भी न छिपाई भी ० | 7078 
७) “०* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी छिपाई ०१ | 7079 
८) “० बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी न छिपाई भी, छिपाई 
भी ०१ |” 4080 
नो मूलसे-प्रतिकर्षणमें शुद्धियाँ समाप्त 
खन हि 
समुच्चयक्खन्धक समाप्त ॥३॥ 
देखो ऊपर (१) । 


"इस स्कन्धकर्में आये प्रकरणोंका नाम गिनाते वक्‍त अन्‍न्तर्मं यह भी लिखा हें--“ताम्र- 
पर्णाद्यीप (>लंका)को अनुरक्‍त (बौद्ध) बनानेवाले महाविहारवासी विभज्यवादी आचार्योका 
सद्धर्मकी स्थितिके लिए (यह) पाठ है ।” 

प्‌ 0 


७-शमथ-स्कन्चक 


१--धर्मवाद-अधर्भवाद $ २--ह्मृति-विनय आदि छ विनय । ३े--चार अधिकरण 
उनके मल, भेद, नामकरण और शमन । 


१-धरंवाद-अधमेंवाद 


?--श्रावस्ती 


(१) उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथपिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे । 
उस समय ष ड़ वर्गीय भिक्ष्‌ अनुपस्थित भिक्षुओंका भी तर्जनी य कर्म, नियस्सकर्म, प्रत्राजनीय 
कर्म, प्रतिसारणीय कमे--(यह) कर्म (>फैसला) करते थे । जो वह भिक्ष्‌ अल्पेच्छ (« 
निर्लोभ) ० थे, वह हैरान. . .होते थे--०। तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ! ० ?” 

/ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० भगवानने फटकार कर धर्म-संबंधी कथा कह भिक्षुओंकीं संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! अनुपस्थित भिक्षुओंका त्जनीय कर्म ०--(यह) कर्म नहीं करना चाहिये, जो 
करे उसे दुककटका दोष हो ।* 

(२) अधर्मवादी व्यक्ति, अधर्मवादी बहुतसे व्यक्ति, अधर्मवादी संघ । धर्मवादी एक व्यक्ति, 
धर्मवादी बहुतसे व्यक्ति, धर्मवादी संघ । 

क. (१) (एक) अधर्मवादी (#नियमोंसे अनभिज्ञ) व्यक्ति (दूसरे) धर्मवादी व्यक्तिकों 
समझावें, सुझावें, प्रेम करावें, अनुप्रेम करावें, दिखलावें, फिर दिखलावें--यह धर्म हैँ, यह विनय हैं 
यह शास्ता (-बुद्ध)का शासन ("उपदेश ) हैं। इसे ग्रहण करो, इसे (दूसरोंको) बतलाओ ।' 
इस प्रकार यदि अधिकरण (>मुकदमा) शांत होवे, तो वह अधर्मसे, संमुखके विनयाभाससे शांत 
होगा । 2 

(२) अधर्मवादी व्यक्ति बहुतसे धर्मवादियोंकों समझावें ०१ । 3 

(३) अधर्मवादी व्यक्ति धर्ंवादी संघको समझावें ० * । 4 

(४) बहुतसे अधमेवादी धर्मवादी व्यक्तिको समझावें ०९ । $ 
(५) बहुतसे अधर्मवादी बहुतसे धर्मवादियोंको समझावें ०१। 6 

. (६) बहुतसे अधर्मवादी धर्मंवादी संघको समझावें ०१ । 7 
(७) अधर्मवादी संघ धर्मवादी व्यक्तिको समझावें ०९ । 8 
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(८) अधर्मवादी संघ बहुतसे धर्मवादियोंको समझावें ०* । 9 
(९) अधर्मवादी संघ धर्मवादी संघको समझावें ०१ ।3० 
नो कृष्णपक्ष समाप्त 


ख. (१) धर्मवादी व्यक्ति अधर्मवादी व्यक्तिको समभझावें ०! । इस प्रकार यदि अधिकरण 
दांत होवे, तो वह धर्मसे, संगुख विनयसे शांत होगा । 77 

(२) धर्मवादी व्यक्ति बहुतसे अधर्मवादियोंकों समझावे ०* । 72 
(३) धर्मवादी व्यक्ति अधमंवादी संघको समझावे ०१ ।3 
(४) बहुतसे धर्मवादी अधरमंवादी व्यक्तिको समझावें ०१ । 74 
(५) बहुतसे धर्मवादी बहुतसे अधर्मवादियोंकों समझावें ०१ । 5 
(६) बहुतसे अधर्मवादी अधर्मवादी संघको समझावें ०१ ।6 
(७) धर्मवादी संघ अधर्मवादी व्यक्तिको समझावें ० ।77 
(८) धर्मबादी संघ बहुतसे अधमंवादियोंकों समझावें ० । 78 
(९) धर्मवादी संघ अधर्मवादी संघको समझोावें ० * ।79 

नो शक्‍्लूपक्ष समाप्त 


(२-स्मपति विनय-आदि छू विनय 


२--राजग्रह 
( १ ) स्मृति-विनय 


क. प्‌ वे क था--उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृहके वेणुबन कलन्द कनिवाप में विहार 
करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ द भे म ल्‍ल पुत्र ने जन्मसे सात वर्ष(की अवस्था)में अहुत्त्व प्राप्त किया 
था; जो कुछ (बुद्धके) श्रावक ("शिष्य )को प्राप्त करना है, सभी उन्हें मिल गया था, और कुछ 
करनेको न था, न कियेको मिटाना (बाकी) था । 

तव एकान्‍्तमें स्थित हो विचार-मग्न होते समय आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रके चित्तमें यह विचार 
उत्पन्न हुआ--मेंने जन्मसे सात वर्ष (की अवस्था) में अहवेच्च प्राप्त किया है; जो कुछ श्रावकको प्राप्त 
करना है, सभी मुझे मिल गया। (अब) और कुछ करनेको नहीं है, न कियेको मिटाना (बाकी) है । 
मुझे संघकी क्‍या सेवा करनी चाहिये ?” तब आयुष्मान्‌ द र्भ मल्लपुत्रकों यह हुआ--क्यों न में संघके 
दशयन-आसनका प्रबंध करूँ, और भोजनका नियमन (“उद्देश) करूँ। 

तब आयुष्मान्‌ दर्भ (दब्ब) मल्लपुत्र सायंकाल एकान्त-चिन्तनसे उठ जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बेठे । एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ दर्भ मललपुत्रने भगवानूसे 
यह कहा--- | 

“भनन्‍ते ! आज एकान्तमें विचार-मग्न होते समय मेरे चित्तमें ऐसा विचार उत्पन्न हुआ--- 
मेने जन्मसे सात वर्ष (की अवस्था) में अहँत्त्व प्राप्त किया है; ० । क्‍यों न में संघके शयनासनका प्रबंध 
करूँ ० ।” 





आन 5 -कलवनलनन न+त नाक न सनक» कक नससत- व कननन नमन का तन मत क्‍क» नानक कम उनन-*निनकानननन-न+- पनननननक ++> नमन पा ऊन 


*देखो पृष्ठ ३९४ (१) । "देखो ऊपर (१)। 


६] | ४-चुल्लवग्ग | ४५२।१ 


“साधु, साधु दर्भ ! तो दर्भ ! तू संघके शयन-आसनका प्रबंध कर, और भोजनका उद्देश कर । 
“अच्छा, भच्ते | /--(कह ) आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रने भगवान्‌को उत्तर दिया । 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धर्म संबंधी कथा कह भिक्ष॒ओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ दर्भ मल्लपुत्रको संघके शयन-आयसनका प्रबंधक और भोजनका नियामक 
(>उद्देशक) चुनें। 20 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये--पहिले दर्भ मल्लपुत्रस जाँचकर चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघको पसन्द हो, तो संघ आयुप्मान्‌ दर्भ मल्लपृत्रको 
शयन-आसनका प्रज्ञापक (-प्रबंधक) और भोजनका उद्देशक चुनें--यह सूचना है । 

“ख. अनु क्रा व ग--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, संघ आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रकों शबन- 
आसनका प्रज्ञापकत और भोजनका उद्देंशक चुन रहा है, जिस आयुष्मानकों आयुष्मान्‌ दर्भ मब्लपुत्रका 
दशयन-आसन-प्रज्ञापक चुना जाना पसन्द है, वह चुप रहे, जिसको पसन्द नहीं है वह बोले । 

“(२) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने ० । 

“(३) भन्‍्ते! संघ मेरी सुने ० । 

“ग. धा र णा--संघने आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रकों शयन-आसन-प्रज्ञापकर (ओर) भोजन- 
उद्देशक चुन लिया। संघकों पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हैँ ।" 

संघ द्वारा चुन लिये जाने पर आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र हिस्सा हिस्सा करके भिक्षुओंका एक एक 
स्थानपर शयन-आसन प्रज्ञापित करते थे। (१) जो भिक्षु सू त्रान्तिक (- बुद्ध द्वारा उपदिष्ट सूत्रोंको 
कंठ रखनेवाले) थे, (यह सोचकर कि) वह एक दूसरेसे मिलकर सूत्रोंका संगायन करेंगे, उनका शयन- 
आसन एक जगह प्रज्ञापित करते थे। (२) जो भिक्षुविनय- धर (>भिक्ष्‌ नियमोंकों कंठ रखनेवाले ) 
थे, (यह सोचकर कि ) वह एक दूसरेके साथ विनय का निश्चय करेंगे, उनका शयन-आसन एक जगह 
प्रज्ञापित करते थे । (३) जो धर्मकथिक (-बुद्धके उपदेशोंकी कथा कहनेवाले) थे, (यह सोच- 
कर कि ) वह एक दूसरेके साथ ध मं-विषयक संवाद करेंगे, उनका शयन-आसन एक जगह प्रज्ञापित करते 
थे। (४) जो भिक्षु ध्यानी (योगी) थे, (यह सोचकर कि) वह एक दूसरेके (>ध्यानमें) बाधा 
नर्देंगे, ०। (५) जो भिक्ष्‌ फ़जूलकी बातें करनेवाले, बहुत कायिक कर्म (+दंड)वाले थे, (यह 
सोचकर कि) यह आयुष्मान्‌ रातको यहाँ रहेंगे, ०। (६) जो भिक्षु विकाल (5 अपराहण) में आया 
करते थे, (यह सोचकर कि ) यह आयुष्मान्‌ यह जान विकालमें आते हैं, कि हम आयुष्मान्‌ दर्भ मल्‍्लपुत्रकी 
दिव्यशक्ति (5ऋद्धिप्रातिहार्य)को देखेंगे, तेजोधातुकीसमापत्ति (एक प्रकारका ध्यान) 
करके उसीके प्रकाशमें उनका भी शयन-आसन प्रज्ञापित करते थे। वह आकर आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रसे 
कहते थे--आवुस द्रव्य ! हमारा भी शयन-आसन प्रज्ञापित करों ।' उन्हें आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र, 
यह कहते थे--कहाँ आयुष्मान्‌ चाहते हें, कहाँ प्रज्ञापित करूँ?” वह जानबूझकर बतलाते थे-- 
आवुस द्रव्य ! हमारा गृ ध्व कू ट पर शयन-आसन प्रज्ञापित करो।' “०“हमारा चौरप्रपात पर ० ।' 
०हमारा ऋषिगिरिकी का लशि ला पर ० । ० हमारा वैभार (पर्वत)के पास सात प णिगु हा 
में ०'.। ० हमारा सीतव नके सर्पश्ञौंडिक प्रारभा र (>सप्पसोंडिक पब्हार) पर ०'। “० गौत म- 
कन्दरामें ० | ० हमारा कपोतकन्द रा में ०. । »तपोदाराममें ०' । ०» जीव क के आम्रवन- 
में०। ०मद्रकृक्षिमृ गदा व में ० । आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र तेजोधा तु की समाप त्ति से जान, 
अंगुलीमें आग लगी जैसे उनके आगे आगे जाते थे । वह उसी (तेजो धातुकी समापत्तिके) प्रकाशमें 
आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रके पीछे पीछे जाते थे । आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र इस प्रकार उनका शयन-आसन 
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प्रशापित करते थे--यह चारपाई (मंच) है, यह चौकी (पीठ) है, यह तकिया (-भिसि) 
है, यह बिम्बोहन (मसनद ) है, यह पाखाना है, यह पेशाबखाना है, यह पीनेका पानी हैं, यह इस्तेमाल 
करनेका (पानी) है, यह कत्तरदंड (डंडा) है, यह संघका कतिक-सन्थान (-स्थानीय रवाज) 
है। अमुक समय प्रवेश करना चाहिये, अमुक समय निकलना चाहिये ।' आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र इस 
प्रकार उनके लिये शयन-आसन प्रज्ञापित करते थे। 

उस समय मे त्तिय और भु म्म ज क भिक्षु नये और भाग्यहीन थे । संघके जो खराबस खराब 
दशयन-आसन (5 निवास-स्थान ) थे, वह उन्हें मिलते थे, और वेसे ही खरावस खराब भोजन भी ! उस समय 
राज गृ ह के लोग संघको घी, तेल, उत्तरिभंग (-भोजनके बादका खाद्य) >अभिसंस्कार देना चाहते 
थे; (किन्तु) मे क्तिय और भुम्मजककों सदाका पका कणाजक (नबुरा अन्न)कों विलंगक (-विडंग 
अनाज ) के साथ देते थे। वह भोजन समाप्त करनेपर स्थविर भिक्षुओंसे पूछते थे--आवुसो ! तुम्हारे 
भोजनमें आज क्‍या था ? तुम्हारे क्या था ?' कोई कोई स्थविर बोलते थे--आवुसो ! हमारे भोजनमें 
घी था, तेल था, उत्तरिभंग था।' मेत्तिय भुम्म जक भिक्षु ऐसा कहते थे--जआवुसो ! हमारे 
(भोजन ) में जेसा-तैसा पका विलंगके साथ कणाजक था ।' 

उस समय कल्याण भ क्तिक गृहपति संघको नित्य चारों प्रकारका भोजन देता था। वह 
भोजनके समय (स्वयं) पृत्र-स्त्री सहित उपस्थित हो परोसता था--कोई भातके लिये पूछता, कोई 
सूप (दाल आदि) के लिये पूछता, कोई तेलके लिये पूछता, कोई उत्तरिभंगके लिये पूछता । 

एक समय क ल्‍्या ण भ त्ति क गृहपतिके (घर) दूसरे दिन के भोजनके लिये मे त्तिय भु म्म ज क 
भिक्षुओंका नाम था। तब कल्याणभक्तिक गृहपति किसी कामसे आराममें गया। (और ) वह जहाँ 
आयुष्मान्‌ दर्भ म हल पुत्र थे, वहाँ. . .जा. . .अभिवादनकर एक ओर बैठ गया । एक ओर बेठे कल्याण 
भक्तिक गृहपतिको आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रने धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित संप्रहषित किया। तब 
कल्याण-भक्तिक गृहपतिने ० प्रहषित हो आयुष्मान दर्भ मल्लपुत्रस यह कहा-- 

“भन्ते ! किसका हमारे घर कलका भोजन है ? 

“गृहपति ! मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंका. . .।. 

तब कल्याण-भक्तिक गृहपति असन्तुष्ट हो गया--कैसे पापभिक्ष (5 अभागे भिक्षु) हमारे 
घर भोजन करेंगे !” (और) घर जा (उसने) दासीको आज्ञा दी-- 

“रे! जो कल भोजन करेंगे, उन्हें कोठरीमें विंग सहित कणाजक परोसना |” 

“अच्छा, आये ! “- (कह) उस दासीने कल्याण-भक्तिक गृहपतिकों उत्तर दिया। 

तब मे त्ति य भु म्म ज क भिक्षु--'कल हमारा भोजन कल्याण भक्तिकके गृहपतिके घर वतलाया 
गया है। कल कल्याण-भक्तिक गृहपति पृत्र-भार्या सहित उपस्थित हो हमारे लिये (भोजन ) परोसेगा। 
कोई भातके लिये पूछेंगे, कोई सूपके लिये ०, कोई तेलके लिये०, (और ) कोई उत्तरिभंगके लिये पूछेंगे,-- 
(सोच ) इसी खुशीमें मत भरकर नहीं सोये। 

तब मेत्तियभुम्मजक भिक्षु पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ कल्याण भक्तिक गृहपति- 
का घर था, वहाँ गये । उस दासीने मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंकों दूरसे ही आते देखा | देखकर उसने कोठरीमें 
आसन बिछा मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“बेठिये भन्ते ! 

तब मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंकों यह हुआ-- निःसंशय अभी भोजन तैयार न हुआ होगा, 
जिसके लिये हम कोठरीमें बैठाये जा रहे हैं।। तब वह दासी विलंगके साथ कणाजक लाई--- 

“भन्ते ! खाइये।' 


३९८ | ४-चुल्लवग्ग | ४(२।१ 


“भगिनी | हम बंधान (>नित्य ) के भोजनवाले हैं। 

“जानती हूँ, आर्य लोग बंधानके भोजन वाले हैं; और मुझे गृहपतिने खासतौरसे आज्ञा दी है-- 
रे! जो कल भोजन करेंगे उन्हें कोठरीमें विलंग-सहित कणाजक परोसना | खाइये भन्ते / 

तब मे त्तिय भु म्म जक भिक्षुओंने--'आवुसो ! कल कल्याण भ क्तिक गृहपति आराममें 
द भे मल्‍्लपुत्रके पास गया था। निःसंशय आवुसो ! द भ॑ मल्लपुत्रने हमारे प्रति गृहपतिके भीतर दुर्भाव 
पैदा कर दिया; (सोच) उसी चित्त-विकारसे मन भरकर नहीं खाया । 

तब मेत्तियभम्मजक भिक्ष भोजन करनेके पश्चात्‌ आराममें जा पात्र-चीवर संभाल वाहर आरामक 
कोठेमें संघाटी बिछा, चुपचाप, मूक, कंधागिरा, अधोमुख सोचकरते प्रतिभाहीन हो बैठे। तब मे त्तिया 
भिक्षणी जहाँ मेत्तियभ्म्मजक भिक्ष थे, वहाँ गई। जाकर मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंस यह बोली-- 

आर्यो! वन्दना करती हूँ। 

ऐसा कहनेपर मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु न बोले। दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी मेत्तिया 
भिक्षुणीने मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंसे यह कहा-- 

'आर्यो! वन्दना करती हूँ ।' 

तीसरी बार भी मेत्तिय भुम्मजक भिक्ष्‌ नहीं बोले । 

“क्या मैंने आयोका अपराध किया ? क्‍यों आये मुझसे नही बोल रहे हूं ? '' 

“क्योंकि भगिनी ! दर्भ मल्लपुत्र द्वारा हमें सताये जाते देखकर भी तू पवाह नहीं करती। 

“ (तो) आर्यो! में क्‍या करूँ? 

“भगिनी ! यवि तू चाहे, तो आज ही भगवान्‌ दर्भ मल्लपुत्रको नप्टकर देंगे (८भिक्षु संघसे 
निकाल देंगे) । 

“आर्यो! में क्या करूँ ? में क्या कर सकती हूँ।” 

आ, भगिनी ! जहाँ भगवान हें, वहाँ जाकर भगवानसे यह कह-- 

“ भन्‍्ते | यह योग्य नहीं है, उचित नहीं है। भन्‍ते ! जो दिशा पहिले ईति-रहित (5 उपद्रवरहित ), 
भय रहित, निरुपद्रव थी; वह दिशा (आज ) सहसा ईति-सहित, भय-सहित, उपद्रव-सहित (हो गई ) ; 
जहाँ वायु न डोलती थी, वहाँ आँधी (-प्रवात) (आ गई) । पानी जलता सा मालूम पढछता हैं। 
आर्य दर्भ मल्लपुत्रने मुझे दूषित किया है ।” 

“अच्छा, आर्यो |! “-- (कह) मेत्तिया भिक्षुणीने उत्तर दे जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई। जाकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर. . .खी हो. . .भगवान्से यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! यह योग्य नहीं है, ० ।* 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधों इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रसे 
पूछा-- 

“दर्भ! इस तरहका काम करना तुझे याद है, जैसा कि यह भिक्षणी कहती है ? ' 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ जैसा मुझे जानते हैं।” 

दूसरी बार भी, भगवानूने ० पूछा--०। 

तीसरी बार भी भगवान्‌ने ० पूछा-- 

“दर्भ! उस तरहका काम करना तुझे याद है, जैसा कि यह भिक्षुणी कहती है?” 

“भन्ते ! भगवान्‌ जैसा मुझे जानते हैं।” 

“दर्भ ! दर्भ (>कुश) ऐसे नहीं खुला करते। यदि तूने किया हो, तो 'किया' कह; यदि तूने 
नहीं किया, तो “नहीं किया कह । 
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“भन्‍्ते ! जन्मसे लेकर स्वप्नमें भी मेथुन-सेवन करनेको में नहीं जानता, जागतेकी बात ही 

क्या ? ” 
तब भगवानूने भिक्षुओंकीं संबोधित किया--- 

'तो भिक्षुओ! मेत्तिया भिक्षुणीको नष्ट कर दो (>भिक्षुणी-वेषसे निकाल दो ), और इन 
भिक्षुओंपर अभियोग लगाओ ।” »7 

--यह कह भगवान्‌ आसनसे उठ विहारमें चले गये । 

तब उन भिक्ष॒ओंने मेत्तिया भिक्षुणीकों नाश (>निकाल) दिया। तब मेत्तिय भुम्मजक 
भिक्षुओंने उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“आवुसो ! मत मेत्तिया भिक्षुणीको निकाछो, उसका कोई अपराध नहीं है ! कुपित असन्तुष्ट 
हो (दर्भ भिक्षुको) च्यूत करानेके अभिप्रायसे हमने इसे उत्साहित किया।* 

“क्या आवुसों ! तुमने आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रपर निर्मल ही दुराचारके दोषको लगाया ! 

“हाँ, आवुसो ! ” 

जो वह भिक्ष्‌ अल्पेच्छ ० थे, वह हैरान ० होते थे--कैसे मेजिय भुम्मजक भिक्षु आयुष्मान्‌ 
दर्भ मल्‍्लपुत्रपर निर्मल ही दुराचारके दोषको लगायेंगे ! 

तब उन भिक्षुओंनें भगवानूसे यह बात कही । 

“सचमुच भिक्षुओ [| ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर भगवानूने धार्मिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- तो भिक्षुओ ! संघ दर्भे 
मल्लपुत्रको स्मृतिकी विपुलताको प्राप्त होनेसे स्मृ ति-वि न य दे । 22 

ख. स्मृति- विन य-- और भिक्षुओ ! इस प्रकार (स्मृतिविनय) देना चाहिये--द भें 
मल्‍लपुत्र संघके पास जा एक कंधे पर उत्तरा संगकर वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दनाकर उकढ्ूँ बेठ हाथ 
जोढ्ठ ऐसा कहे--- 

“ 'भन्‍्ते ! यह मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु मुझे निर्मल दुराचारका दोष लगा रहे हैं। सो में भन्‍्ते ! 
स्मृतिकी विपुलतासे युक्त (हूँ, और) संघसे स्मृ तिविन य माँगता हूँ । दूसरी बार भी ० । तीसरी 
बार भी--भन्‍्ते ! ० संघसे स्मृति विनय माँगता हूँ।' 

तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. सू च ना--भन्ते ! संघ मेरी सुने--० । 

“ख. अनु श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--०। 

“(२) दूसरी बार भी भन्‍्ते! संघ मेरी सुने--०। 

“(३) तीसरी बार भी, भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--० । 

“ग. धा र णा--संघने विपुल स्मृतिसे युक्त आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रकों स्मृ ति विन य दे दिया । 
संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 

“भिक्षुओ ! यह पाँच धामिक (-नियमान्‌कूछ) स्मृतिविनय के दान हें--(१) भिक्षु 
निर्दोष शुद्ध होता है; (२) उसके अनुवाद (-बातकी पुष्टि) करनेवाले भी होते हें; (३) वह (स्मृति- 
विनय ) माँगता हैं; (४) उसे संघ स्मृति-विनय देता है; (और) (५) धर्म से समग्र" हो (देता 
है) ।” 23 
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( २ ) अमूढ़-विनय 

क. पृ वं क था--उस समय गर्ग भिक्ष्‌ पागल हो गया था, वह विपर्यस्त (>विज्षिप्त) 
चित्त हो गया था । उसने पागल, चित्त विपर्यस्त हो बहुतसा श्रमणोंक आचरणके विरुद्ध भाषित 
परिकुन्त (#चुभती बात) काम किया। भिक्षु (लोग) पागल ० हो किये गये बहुत श्रमण- 
विरुद्ध कामोंके लिये ग॒ गे भिक्षुपर दोषारोपण कर प्रेरित करते थे--- याद करो, आयुष्मान्‌ इस प्रकारकी 
आपत्तिकी । । 

वह ऐसा बोलता-- आवुसो ! मैं पागल ० हो गया था, पागल ० हो मैंने बहुतसे श्रमण-विरूद्ध 
काम किये. . .। मुझे वह याद नहीं, मेने मूढ़ (+होशमें न हो) वह (काम ) किये।* 

ऐसा कहनेपर भी चोदित करते ही थे--याद करो ० ।' (तब) जो वह अल्पेच्छ भिक्ष थे--० 
उन्होंने भगवान्से यह बात कही |-- 

“सचमच भिक्षुओ |! ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर भगवानने ० भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

तो भिक्षुओ ! संघ अमूढ़ ( नपागलपनस छूटा ) होनेसे गगे भिक्षुकों अमृढविनय 
दे।24 

“और भिक्षुओ ! ऐसे देना चाहिये-- 

“या च ना--वह गर्ग भिक्ष संघके पास जा०--'मेने भन्‍्ते ! पागल ० हो बहुत सा श्रमण-विरुद्ध 
काम किया। मुझे भिक्ष्‌ चोदित करते हँ--याद करो ०। में ऐसा बोलता हँू--आवुसों ! में पागल ० 
हो गया था० कहनेपर भी चोदित करते ही हे--याद करो०; सो में भस्ते! अमढ़ हूँ, संघ 
अमृढ़-विनय माँगता हूँ।' 

“दूसरी बार भी--०माँगता हूँ। 

“तीसरी बार भी--०»माँगता हूँ । 

“तब चतुर समर्थ भिक्षू-संघकों सूचित करे-- 

“क, ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--० । 

“(१) दूसरी बार भी 'भच्ते! संघ मेरी सुनें--० 

“ख (२) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--० । 

“(३) तीसरी बार भी, पूज्यसंघ मेरी सुने---० । 

“ग. धा र णा--संघने अमूढ़ होनेसे गर्ग भिक्षुकों अमूढ़-विनय दे दिया । संघको पसंद है 
इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ ।' 

“भिक्षुओ ! तीन अमूढ़-विनयक्रे दान-अधार्सिक हूँ, और यह तीन धामिक। 

पभिक्षुओ ! कौनसे तीन अमूढ़-विनयके दान अधामिक हैं ?-- 

“ख. नियम-विरुद्ध अमूढ़-विनय । (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुने आपत्ति की होती थी । 
उसे संघ या बहुतसे व्यक्ति या एक व्यक्ति चोदित करता है--“थाद करो, आमुष्मान्‌ने इस प्रकारकी 
आपत्ति की।' वह याद होनेपर भी यह कहे आवुसो * मुझे याद नहीं है कि मैंने इस प्रकार की 
आपत्तिकी ।' उसे संघ यदि अमूढ़-विनय दे; तो यह अमूढ़-विनयका दान अधामिक है । (२) ०, 
वह याद होनेपर भी यह कहे--याद है मुझे आवुसों ! जैसेकि स्वप्नके बाद (स्वप्न देखनेवालेको 
स्वप्नकी बात याद आती है) । उसे संघ (यदि) अमृढ़-विनय दे, तो यह ० दानव अधाभिक है । 
(३) ० वह यह बोले---बिना पागलपनका (आदमी) पागलपनके समयमें जो करता है, मैंने भी वैसा 
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किया। तुम भी वैसा करो। मुझे भी यह विहित है, तुम्हें भी यह विहित है।' उसे संघ (यदि) अमृढ़- 
विनय दे, तो वह ० दान अधा्िक हैं। यह तीन अमूढ़-विनयके दान अधामिक हैं । 25 

(ग) नियमानुक्ल अमूढ़-विनय (१) भिक्षुओ ! कौनसे अमृढ़-विनयके दान धार्मिक हैं ?-- 
“ (१) यहाँ भिक्षुओ ! एक भिक्ष पागल० होता है। पागल हो ० उसने बहुतस श्रमण-विरुद्ध. . आचरण 
किये होते हैँ। उसे संघ या बहुतसे व्यक्ति या एक व्यक्ति चोदित करता है---याद करो आयुष्मान्‌ने इस 
प्रकारकी आपत्ति की ?” वह याद न रहनेसे ऐसा कहता है--आवुसो मुझे याद नहीं है, कि मेंने इस 
प्रकारकी आपत्ति की । उसे संघ (यदि) अमृूढ़-विनय दे; तो यह अमृढ़-विनय का दान धार्मिक 
हैं। (२) ० वह याद न रहनेसे ऐसा कहता है->'याद है मुझे आवुसो ! जैसे कि स्वप्नके बाद । उसे 
संघ (यदि) अमूढ़-विनय दे, तो यह दान ० धार्मिक हैं । (३) ० वह (कहे)--पागल पागलरपनके 
समय जो करता है, वही मेंने किया, तुम भी वैसा करते । मुझे भी वह बिहित था, तुम्हें भी वह विहित 
है। उसे संघ (यदि) अमूढ़-विनय दे तो यह अमूढ़-विनयका दान धामिक है ।--यह तीन अमूढ़- 
विनयके दान धामिक हूँ। 26 


(३ ) प्रतिज्ञातकरण 


(क) पृ वे क था--उस समय षड़वर्गीय भिक्षु बिना प्रतिज्ञात (>स्वीकृति) कराये 
भिक्षुओंके तर्जनीय, नियस्स, प्रब्राजनीय, प्रतिसारणीय, उत्लेपणीय --कर्म (<दंड) 
भी करते थे। जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थें--०। उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही । 

“सचमृच भिक्षुओ ! ०?!” 

“ (हाँ) सचम्‌च भगवान्‌ ! ” 

०फटकारकर भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ! बिना प्र तिज्ञात कराये भिक्षुओंके तर्जनीय० उत्क्षेपणीय-कर्म नहीं करने चाहिये, 
जो करे उसे दुक्‍कटकी आपत्ति हो ।” »7 

“भिक्षुओ! इस प्रकार प्रतिज्ञातकरण अधामिक होता है, और इस प्रकार धारमिक। 

(ख) नियम विरुद्ध प्रतिज्ञातकर ण-- कैसे भिक्षुओ ! प्रतिज्ञातकरण अधामिक 
होता है ?7--(क) (१) एक भिक्षुने पा रा जि क अपराध किया होता है; उसे संघ, बहुतसे या एक 
व्यक्ति चोदित करते हँ--आयुष्मान्‌ने पाराजिक अपराध किया है ?” वह ऐसा कहता है--आवुसो ! 
मेंने पाराजिक अपराध नहीं किया संघादिसेसका अपराध किया है। उसे (यदि) संघादिसेसका (दंड) 
करे, तो यह प्रतिज्ञातकरण अधामिक हैं । 28 


) 
) 
) “9 पाचित्तिय किया है! ० ।३7 

) “० प्रतिदेशनीय किया है ०। 32 

) “ दुष्कृत (>द्वुगकट) किया है ० । 33 
) “० दुर्भाषित किया है ०।३4 


१ पाराजिककी भाँति यहाँ छ कोटि तक पाठ है। सम्मति उस समय रंगीन लकढीकी 
शलाकाओंमें ली जाती थी। शलाका वितरण करनेबालेको दलाका-पग्रहापक कहते थे । 


५१ 
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२--( १) एक भिक्षुने संघादिसेस अपराध-किया होता है; उसे संघ० चादित करता 
है-- आयुष्मान्‌ने संघादिसिसका अपराध किया है? वह ऐसा कहता है--आवुसो ! मेने० पाराजिक 
अपराध किया है | उसे (यदि) संघ पाराजिकका (दंड) करे, तो यह प्रतिज्ञातकरण अधामिक हूँ । ० '। 47 


३--( १) “» थुल्लच्चयका अपराध किया है,०” । 48 
४--( १) “» पाचित्तिय०" । 55 

५--(१) “» प्रतिदेशनीय०१ ॥ 62 

६--( १) ० दुककट०१ । 69 

७--( १) “ दुर्भाषित०! । 76 


“-भिक्षुओं ! इस प्रकार अधार्भिक प्रतिज्ञातकरण होता हैं।' 

(ग) नियमान्‌ सार प्रतिज्ञातक रण--कंसे भिक्षुओं ! प्रतिज्ञातकरण धामिक 
होता है ?-- 

(क) (१ ) एक भिक्षु पाराजिक अपराध किया होता है, उसे संघ० चोदित करता है-- 
'आयुष्मान्‌ने पाराजिक अपराध किया है ?” वह ऐसा कहता है-- हाँ आवुसों ! मेने पाराजिक अपराध 
किया है। उसे (यदि) संघ पाराजिकका (दंड) करे, तो यह प्रतिज्ञातकरण धामिक हैं । 77 
(२) “० संघादिसेस० । 78 
(३) ० थुललच्चय ० । 79 
(४) “० पाचित्तिय०। 8० 
(५) “४ प्रतिदेशनीय० । 87 
(६) 

( 


(( 


44 


६) ० दुब॒कट० । 82 
७) ० दुर्भाषित० । 83 
“--भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रतिज्ञातकरण धामिक होता है ।” 
( ४ ) यद्भुयसिक 
उस समय भिक्ष्‌ संघके बीच भंडन-कलह, विवाद करते एक दूसरेकों मुखरूपी णक्तिसे पीड़ित 
कर रहे थे। उस अधिकरण (>झगड़े)को शान्‍्त न कर सकते थे। भगवानसे यह बात कही |-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसे अधिकरणको य द्‌ भू य सि का (: बहुमत) से शान्त करने 
की । 82 
(क) शलाका ग्रहापककी योग्य ताऔर चुनाव--मभिक्षुओं ! पाँच बातोंसे युक्त 
भिक्षुको शलाका ग्रहाप क'* चुनना (>सम्मंत्रण-मिलकर राय देना) चाहिये--(१) जो न 
छ न्‍द (-स्वेच्छाचार ) के रास्ते जानेवाला होता है; (२) न द्वेष०; (३) न मोह०; (४) न भय ०; 
(५) जो गृहीत-अगृहीत (<लिये-बेलिये)को जानता हैं । 85 
_भिक्षुओ! इस प्रकार सम्मं त्रण (>चुनाव) करना चाहिये--पहिले उस भिक्षुसे पूछ- 
कर चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे--- 





५ लव करव ] 


*पाराजिककी भाँति यहाँ छ कोटि तक पाठ है। सम्मति उस समय रंगीन लकलीकी शल्ा- 
काओंमें ली जाती थी । दलाका वितरण करनेवालेको शलाकाग्रहापक कहते थे। 
"देखो महावग्ग ९५१ पृष्ठ २९८ । 
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“क. ज्ञ प्ति--भन्ते | संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे, तो संघ अमुक नामवाले भिक्षुको 
शलाका ग्रहापक चुनें--यह सूचना है। 

'ख. अनु क्रषा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, संघ अमुक नामवाले भिक्षुकों श ला- 
का ग्रह पक चुन रहा है, जिस आयुष्मान्‌को अमुक नामवाले भिक्षुके छिये जलाकाग्रहापक होनेकी 
सम्मति पसंद है, वह चुप रहे, जिसे पसंद न हो वह बोले। 

“(२) दूसरी बार भो, भन्‍्ते! संघ मेरी सुने०।॥/' 

“(३) तीसरी बार भी, 'भन्ते ! संघ मेरी सुने०।' 

“ग. था र णा--संघने अमुक नामवाले भिक्षुकों शलाकाग्रहापक चुन लिया। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 

३-- भिक्षुओ ! दस अधामिक श छा का ग्रहण (>वोट देना) हैँ, दस घामिक |” 

(ख) न्याय विरूद्ध स म्म ति दा ता-- कैसे दस अधार्मिक शलाकाग्राह हैं ?--( १) अवेर- 
मत्तक अधिकरण (>झगढा ) होता हैं; (२) नहीं गतिमें गया होता है; (३) और नहीं याद कराया 
करवाया होता है; (४) जानता है कि अधर्मवादी बहुतर (>अधिक संख्या बहुमत) हैं; (५) 
शायद अधर्मवादी बहुतर हों; (६) जानता है, संघ फूट जायेगा; (७) शायद संघ फूट जाये; 
(८) अधर्म) से (शलाका) ग्रहण करते हैं; (९) व गं'से ग्रहण करते हैं; (१०) अपनी दृष्टि 
(>मत ) के अनुसार (शलाका) ग्रहण करते हैं। यह दस अधार्मिक शल्ाकाग्राह हैं। 86 

(ग) न्‍्यायानुसार सम्मतिदान-- कौनसे दस धारमिक शलाकाग्राह हें ?--(१) 
अधिकरण अवे रमत्तक नहीं होता; (२) गतिमें गया होता राहसे हैं; (३) याद करा कर- 
वाया होता है; (४) जानता हैं, कि धर्मवादी बहुत हैं; (५) जायद धमंवादी बहुत हें; (६) 
जानता है, संघ नहीं फूटेगा; (७) शायद संब नहीं फूटेगा; (८) धर्मसे (शलाका) ग्रहण करते 
हैं; (९) समग्र" हो (शलाका) ग्रहण करते हैं; (१०) अपनी दृष्टि (ल्‍मत)के अनुसार 
ग्रहण करते हैँ ।--यह दस धामिक शल्ाकाग्राह हैं। 87 

(५ ) तत्पापीयसिक 


(क ) पृ वे क था--उस समय उबाढछ भिक्षु संघके बीच आपत्तिके विषयमें जिरह (८ 
उद्योग) करनेपर इन्कारकर स्वीकार करता था, स्वीकार करके इन्कार करता था। दूसरे (प्रकरण ) 
में दूसरी (बात) चला देता था। जानबूझकर झूठ बोलता था। जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे,०। उन्होंने 
भगवानूसे यह बात कहीं ।०-- 

तो भिक्षुओ! संघ उबाछ भिक्षुका तत्पापीय सि क कर्म (>दंड) करे। 88 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करना चाहिये--पहिले उवाक्त भिक्षुको चोदित करना चाहिये, 
चोदितकर स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिला आपत्तिका आरोप करना चाहिये। आपत्ति आरोप- 
कर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे---० १ । 

ग. धा र णा-- संघने उबाछ भिक्षुका तत्यापीयसिक कर्म कर दिया। संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 

(ख) निय मा नू सा २-- भिक्षुओ ! तत्पापीयसिक कर्मका करना इन पाँच (प्रकार) 


कै «बक्से लनिनननननन-कपपननमक जन नि फनी नि ण बिन नीनितननिन न नकल ननननी जन नाननान पा :3+#अलिलनपानान भी धनगमननननाणानिधिजिय यान के 


१ देखो महावग्ग ९५१ पृष्ठ २९८ । 
"सूचना, तीन अनुभ्ावण चुल्ल ४५२॥४ (ख) ऊपर जेसा । 


४०४ ] ४--चुल्लवग्ग [ ४५२।६ 


से धारमिक होता है--(१) (दोषी व्यक्ति) अशुचि होता है; (२) लज्जाहीन होता है; (३) अनु- 
वाद (-निन्दा)-सहित होता है; (४) उस व्यक्तिका तत्पापीयसिक कर्म संघ ध में से करता हैं; 
(५) समग्र हो करता हैं। ०.8० 

(ग) निय म-वि रु दझू-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्‍त तत्पापीयसिक वर्म अधर्म कमें, 
अविनय कर्म ठीकसे न सम्पादित किया (कहा जाता) है--(१) अनुपस्थितिमें (>अ-संमुख) 
किया गया होता है; बिना पूछे किया गया होता है; प्रतिज्ञा कराये बिना किया गया होता हैं; (२) 
अध मे. . से किया गया होता हैं; (और) (३) वर्ग से किया गया होता है।. . .०१ | 9० 

(घ) निय मा न सा र-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युवत तत्पापीयसिक कर्म धर्मकर्म, विनय- 
कर्म ० (कहा जाता) हँ--(१) उपस्थितिमेंग, (२) पूछकर०, (३) प्रतिज्ञा करा०। ०१। 97 

(डः) निय म-वि रु झ--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युवत तत्पापीयसिक कर्म धर्मकर्म, विनय- 
कर्म, और सुसंपादित (कहा जाता) है-- 

“१--(१) सामने किया गया होता है, (२) पूछताँछकर किया गया होता है; (३) 
प्रतिज्ञात कराकर किया गया होता हैं।०”। 92 

(च) दंडनीय व्य क्ति--'भिक्षुओं ! तीन वातोंसे युक्ता भिक्षुकों चाहनेपर (७ 

!) 


आकंख मान) संघ तत्पापीयसिक कर्म करे। ०*।” ०५ 
छ आकंखमान समाप्त 


(छ) दं डि त व्य क्ति के क त्ते व्य-- भिक्षुओं ! जिस भिक्ष॒ुका तत्पापीयसिक कर्म किया 
गया है, उसे ठीकसे बर्ताव करना चाहिये, और वह ठीक बर्ताव यह है--( १) उपसम्पदा न देनी 
चाहिये; ०* (१८) भिक्षुओंके साथ सम्मिश्रण नहीं करना चाहिये।” 94 

अद्ठारह तत्पापीयसिक कर्मके न्नरत समाप्त 


तब संघने उबाछ भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म किया। 
| (६ ) तिणवत्थारक 

उस समय भंडन, कलह, विवाद करते भिक्षुओंनें बहुतसे श्रमण-विरोधी भा सि तपरिकन्‍्त 
(>केत्ी चुभती बात )अपराध किये थे। तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ--भंडन० करते हमने बहुतसे 
श्रमण विरोधी ०अपराध किये हैं। यदि हम इन आपत्तियोंकों एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो 
शायद यह अधिकरण (जञझगढा)ओऔर भी कठोरता, प्रबलताको प्राप्त हो और फूटका कारण बन जाये। 
(अब) हमें कैसे करना चाहिये ? ' 

भगवानसे यह बात कही |-- 

“यदि भिक्षुओ ! ०विवाद करते भिक्षुओंने बहुतसे श्रमणविरोधी० अपराध किये हैं, और 
यदि वहाँ भिक्षुओंकी यह हो--यदि हम इन आपत्तियोंकों एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो शायद 
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*देखो महावग्ग ९३१ पुष्ठ २९८ । 

“तर्जेतीय-कर्म भहावर्ग ९५४११ (पृष्ठ ३११)की भाँति विस्तार करना चाहिये । 
"देखो चुल्ल १७१३ पृष्ठ ३४२। "देखो चुल्ल १६ १।४ पृष्ठ ३४३ । 
१देखो चुल्ल १९१।४-६ पृष्ठ ३४३-४ । * देखो चुल्ल १६११६ पृष्ठ ३ं४४ड। 
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९९३ 


यह ० और भी० फूटका कारण बन जाये; तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसे अधि क र ण को ति ण- 
वत्थारक (>तृणसे ढाँकने जेसा)से ज्ान्त करनेकी। 9६ 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (तिणवत्थारकसे) शान्त करता चाहिये--सवको एक जगह 
जमा होना चाहिये, जमा हो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“ भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०विवाद करते हमने बहुतसे श्रमणविरोत्री० अपराध किये हें,० 
एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो शायद यह ० और भी ० फूटका कारण बन जाये। यदि संघको पसंद 
हो, तो थु हल उच्च य और गृहस्थसे संबद्ध (अपराधों ) की छोछ, संघ इस अधिकरणको तिणवत्थारकसे 
शान्त करे ।' 

“(फिर) एक पक्षवालोंमेंस चतुर समर्थ भिक्षु अपने संघको सूचित करे--भन्ते! संघ मेरी 
सुने, हमने ० । यदि संघको पसंदहो, जो (आप) आमुष्मानोंके अपराध (-"आपत्ति) हैं, और जो मेरे 
अपराध हैं, थुल्लच्चय और गृहस्थसे संबद्धकों छोढ़, आयुष्मानोंके लिये और अपने लिये भी संघके बीच 
तिणवत्थार कस उनकी देशना (5८07८255700) करूँ।' 

“फिर दूसरे पक्षवालोंमेंसे चतुर समर्थ भिक्षु अपने संघको सूचित करे--- 

“ भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०संघके बीच तिणवत्थारकसे उनकी दे शा ना करूँ।' 

क. ज्ञ प्ति-- एक (पहिले) पक्षवालोंमेंसे चतुर समर्थ भिक्ष ( (सारे संघको सूचित करें-- 

“भन्ते ! संघ मेरी सुने, ०विवाद करते हमने बहुतसे श्रमण-विरोधी ० अपराध किये हैं» । यदि 
संघको पसंद हो, तो थुल्लच्चय और गृहस्थसे संबद्ध (अपराधों )को छोड़, जो इन आयुष्मानोंके अप- 
राध हैं, और जो मेरे अपराध हैं, इन आयुृष्मानोंके लिये और अपने लिये भी संघके बीच उनकी ति ण- 
वत्थारक से देश ना करूँ--यह सूचना है। 

“ख. अ न श्रा व णग--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०। थुल्ऊच्चय और गृहस्थसे संवद्ध 
अपराधोंको छोड़, जो इन आयुषप्मानोंके अपराध हैं और जो मेरे अपराध हूँ, ० संघके बीच ति ण व त्था- 
र क से उनकी देशना कर रहा हूँ। जिस आयुष्मान्‌को, हमारा० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिणव- 
त्थारक देशना पसंद है, वह चुप रहे जिसको पसंद न हो वह बोले । 

“(२) दूसरी बार भी०। 

“(३) तीसरी बार भी०। 

“ग्‌. धा र णा-- हमने ० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिणवत्थारक देशना कर दी। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“तब दूसरे पक्षवाले भिल्लुओंमेंसे एक चतुर समर्थ भिक्षु (सारे) संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--०" 

“ग. धा र णा-- हमने ० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिणवत्थारक देशना कर दी। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप हँ--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“भिक्षुओ ! इस प्रकार वह भिक्षु, थुल्लज्चय और गृहस्थसे संबद्ध आपत्तियोंको छोड़, उन 


आपत्तियोंसे छूटते हैं।” 


धि षटर दऔर कहर शी िक ण्‌ के 
3२०जार आधकरणु, उन्क सूत्न, सद, नाम-करण ओर शमन 
उस समय भी भिक्षु भिक्षुणियोंके साथ विवाद करते थे, भिक्षुणियाँ भी भिक्षुओंके साथ विवाद 


जन ननलमके फानीक 2किन-नसीभनन हंअमनना+>.. » 


*पहिले पक्षकी भाँति ही यहाँ भी सूचना (- ज्ञप्ति) और अनुश्नावण समझना चाहिए । 


४०६ |] ४-चुल्लवग्ग [ ४५३२ 


करती थीं। छ न्न भिक्ष्‌ भिक्षुणियोंकी ओर हो भिक्षुणियोंके साथ विवाद करता, भिक्षुणियोंका पक्ष 
ग्रहण करता था। जो वह अल्पेच्छ० भिक्षु थे; वह हैरान० होते थे--०। 

“सचमुच भिक्षुओ ! ०? 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

०फटकारकर भगवान्‌ने धारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

(१ ) अधिकर णोंके भेद 

“पक्ष! यह चार अधिकरण है--(क) विवाद-अधिकरण; (ख) अनुवाद-अधिकरण ; 
(ग) आपत्ति-अधिकरण; (घ) क्ृत्य-अधिकरण । 90 

(क). वि वा द-अ धि क र ण-- कया है विवाद-अधिकरण ?--जब भिक्षुओ ! शिक्षु 
यह ध म॑ है या अधर्म है ।' यह विनय है या अविनय ।' यह तथागतका रूपित -भापित है, तथागतका छपित 
प्भाषित नहीं है', तथागलने ऐसा आचरण किया है, आचरण नहीं किया, तथागतने विधान किया 
है, तथागतने विधान नहीं किया है', आपत्ति (अपराध) है, आपत्ति नहीं है, रूघुक (- छोटी ) 
आपत्ति हे, गुरुक (बड़ी) आपत्ति है, सावशेष (कुछ ही) आपत्ति हैं, निरवणेय (चसंपूर्ण) आपत्ति 
हैं, दुट्ठल्‍ल (>दुःस्थौल्य- पाराजिक, संघादिसेस )आपत्ति है, अदुट्दुल्ल आपत्ति हैं--बहाँ जो भंडन< 
कलह विग्रह- विवाद, नानावाद (-विरुद्धवाद ), अन्यथावाद (>5उल्टाबाद) नाराज्ञगीका व्यवहार, 
मेधघधक (-कटभाषी) हैं; यह कहा जाता है विवा द-अधि क र ण। 97 

(ख) अनु वाद-अ धि क र ण-- क्या हैँ अनुवाद-अधिकरण ?--जब भिक्षओं ! सिक्षु 
(दूसरे) भिक्षुकों शीलश्रप्ट होने, आचारभ्रष्ट होने, दृष्टि (सिद्धान्त )-भ्रप्ट होने, 4री आजीबव 
(+ रोजी ) वाला होनेकों अनुवाद (5दोषारोपण) करते हैँ, वहाँ जो अनुवादज"”-अनवदन-अनु- 
ल्लपन"अनुभणन, अनुसंप्रवंकन" ,>अभ्युत्सहनता *, अनुबलप्रदानरँ होता हैं; यह कहा जाता है 
अनुवाद-अधिकरण। 98 

(ग). आप कत्ति-अधिक र ण-- क्या कहा जाता हैं, आपत्ति-अधिकरण ?--याँचों 
आपत्ति-स्कंब (>दोषोंके समुदाय) ) आपत्ति - अधिकरण हूं, सातों आपत्ति-स्कं्ष आ प ति-अ धि 
करण है । 99 

(घ). क त्य-अ धि क र ण-- क्या है आपत्ति-अधिकरण ?--जो संघके क्ृत्य-करणीय 
अवलोकनकरमं, ज्ञप्ति-कर्म ", ज्ञ प्ति-द्वि ती य क मं", ज्ञप्ति-च तु र्थ क मं हैं; यह कहा जाता हैं, 
कृ त्य-अ धि क र |ण। 0० 

(२ ) अधिकर णणोंके मूल 


क. विवाद-अधिक रणोंके मूल- विवाद-अधिकरणका क्या मूल है ? (क) छ 


१काय, वचन, चित्तसे उसीमें झुंक रहना । 
_ *दोषारोपणमें उत्साह । 

गैपहिली बातको कारण बता पिछली बातके लिये बल देना । 

“संघकी सम्मति लेते वक्‍त, प्रस्तावकी सुचनाकों ज्ञप्ति कहते हैं । 

किसी असाधारण परिस्थितिमें एक ज्ञप्ति और एक अनुश्नावणके बादही संघकी सम्मति 
लेली जाती है, उसे ज्प्ति-द्वितीयकर्म कहते हैं । 

“साधारण परिस्थिति पहिले एक ज्ञप्ति फिर तीन अनुश्नावण करके संघकी सम्मति ली 

जाती है, इसे शप्ति-चतुर्थ कर्म कहते हें । 
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विवाद करनेके मूल भी हैं; (ख) (लोभ-हेष-मोह-) तीन अकुझल-मूल (-वुराइयोंकी जक्) 
विवाद-अधिकरणके मूल हैँ; (ग) (5अलोभ-अद्वेष-अमोह )--तीन कुशछ-म्‌ल (>भछाइ्योंकी जल ) 
भी विवाद-अधिकरणके मूल हैं | 707 

(क) कोनसे छ विवादमूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं ?--(१) जब सिक्षूओं ! भिक्षु 
क्रोधी, उपनाही (>-पाखंडी) होता है । जो कि भिक्षुओ ! वह भिक्ष क्रीधी, उपनाही होता है, (उससे ) 
वह शास्ता (- बुद्ध) में श्रद्धा-सत्कार-रहित हो विहरता हैं, धर्म भी०, संघ भी० | शिक्षा (८ 
भिक्षुओंके नियम ) को भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता | जो कि भिक्ष॒ओ ! वह भिक्षु शास्तामें श्रद्धा-सत्कार 
रहित हो विहरता है> शिक्षाकों भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता, वह संघमोें वि वा द उत्पन्न करता हूँ । 
और वह विवाद बहुत लोगोंके अहित, असुखके लिये होता है, बहुतसे लछोगोंके अनर्थके लिये (होता 
है), देव-मनुष्योंके अहित और दुःखके लिये होता हैं। भिक्षुओ ! यदि इस प्रकारके विवाद-मुलको तुम 
अपने भीतर या बाहर देखना; तो भिक्षुओं ! तुम उस पापी विवाद-मृलके प्रह्मण (विनाश, त्याग) 
के लिये उद्योग करना। यदि भिक्षुओ ! तुम इस प्रकारके विवाद-मुखका अपने भीतर या वाहर न 
देखना; तो भिक्षुओ ! तुम उस पापी विवाद-मूलके भविष्यमें न उत्पन्न होने देनेके लिये प्रयत्न करना। 
इस प्रकार इस पापी विवाद-मूलका विनाश होता है; इस प्रकार इस पापी विवाद-मूलका भविष्यमें 
न उत्पन्न होना होता है। जब भिक्षुओ ! भिक्षु (२) म्रक्षी (अमरखी), परछासी (#हप्रंदासी-- 
निष्ठुर) होता है, ०। ०(३) ईर्ष्यालु, मत्सरी होता है,०। ०(४) शठ, मायाबी होता है,०। (५) 
०पापेच्छ (-बदनीयत ), मिथ्यादृष्टि (बुरी धघारणावाला) होता हैं?। ०(६) संदृष्टि-परामर्शी 
(- वर्तमानका देखनेवाला ), आधान-ग्राही (>डाह रखनेवाला), छोलनेमें मुश्किल करनेवाला होता 
है। जो भिक्षुओ ! भिक्ष्‌ संदृष्टिपराम्शी ० होता है, वह शास्तामें भी श्रद्धा सत्कार रहित होता है ०। 
यह छ विवादमूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं । 702 

(ख) कौनसे तीन अकुशल-मूल (-बुराइयोंकी जछ) विवाद-अधिकरणके मूल हैं ” जब 
भिक्ष छोभ-यक्त चित्तसे विवाद करते हैं, देष-यकक्‍्त चित्तसे०, मोह-यक्त चित्तसे विवाद करते हैं--- 
धर्म है या अधर्म' ०" अदुटठल्ल आपत्ति है । यह तीन कुशलू-मूल विवाद-अधिकरणके मूल हैँ। 707 

(ग) कौन से तीन कुशल-मूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं ?--““जब भिक्षु लोभरहित चित्तवाले 
हो विवाद करते हैं, हेषरहित०, मोहरहित० चित्तवाले हो विवाद करते हँ---धर्म है या अधर्म',० | यह 
तीन कुशल-विवाद-अधिकरणके मूल हैं। 7०3 

ख. अनुवाद-अधिक रण के मृ ल--क. “अनुवाद-अधिकरणका कया मूल है? 
--(क) छ अनुवाद करनेके मूल भी हैँ; (ख) तीनों अकुशलू-मूल (लोभ, ट्वेप, मोह) अनुवाद- 
अधिकरणके मूल हैं; (ग) तीनों कुशल-मूल (>>अलोभ, अद्वेष, अमोह) अनुवाद-अधिकरणके मूल 
हैं; (घ) काया भी अनुवाद-अधिकरणका मूल है; (छ) वचन भी अनुवाद-अधिकरणका मूल है। 7.4 

(क) “कौनसे अनुवाद-मूल अनुवाद-अधिकरण-मूल हैं ?--जब भिक्षुओ ! भिक्ष्‌ (१) क्रोधी, 
उपनाही (नपाखंडी) होता हँ०* शिक्षाकों भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता। वह संघमें अनुवाद 
उत्पन्न करता है। और वह अनुवाद बहुत लोगोंके अहित, असुखके लिये होता है। ०१ (६) संदृष्टि- 
परामर्श, आधानग्राही (हठी) होता है ०१। भिक्षुओ ! यदि इस प्रकारके अनुवादमूल-को 
तुम अपने भीतर या बाहर देखना; तो भिक्षुओ ! तुम उस पापी अनुवाद-मूलके प्रह्मणके लिये उद्योग 


१ पम्सति उस समय रंगीन लूकछीकी शलाकाओंसे ली जाती थी। दलाका वितरण 
करनेवालेको शल्ाकाग्रहापक कहते थे । 
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करना ।०१। भिक्षुओ ! यह छ अनुवाद-मूल अ नु वा द-अ थि क र णके मूल हैं। 705 

(ख) कौनसे तीन अकुशलू-मूल अनुवाद-अधिकरणके मूल हैं ?जव०्लोभयुक्त चित्तसे०, 
हेषयुक्त चित्तसे ०, मोहयुक्त चित्तसे० अनुवाद करते हे--'धर्म' या अधर्म! ०। 706 

(ग) कौनसे तीन कुशल-मूल अनुवाद- अधिकरणके मूल हैं ?जब भिक्षु लोभ-रहित चित्त हो 
अनुवाद करते हें०, द्वेषघरहित०, मोह-रहित०। 7०7 

(घ) “कौनसा काम अनुवाद अधिकरण का मूल है ?--जब कोई (व्यक्ति) कुरूप, दुर्दशेन-- 
ओकोटिमक (जनाटा), बहुरोगी, काना, लूला, छंगड़ा, पक्षाघात (रकवे) वाला होता है 
और उसे लेकर (दूसरे) उसका अनुवाद करते हैं; ऐसी काया अनुवाद-अधिकरणका मूल 
होती है। 708 

(ड7) “कौनसी वाणी अनुवाद-अधिकरणका मूल हैं ?-- जब दुर्वेचन (बोलनेवाला), दुर्मन, 
हकलाकर बोलनेवाला, होता है, जिसे लेकर उसका अनुवाद करते हैँ; यह वाणी अनुवाद-अधि- 
करणका मूंल हैं। 709 

ग. आपत्ति-अधि क रण के मू ठ.--क्या है आपत्ति-अधिकरण का मूल ?--आपत्तियाँ 
(दोष ) जिनसे उठते हैँ वह० छ (आपत्ति-समुत्थान) आपत्ति-अधिकरणके मूल हैं। (१) (कोई) 
आपत्ति-कायासे उठती है, वचन और चित्तसे नहीं; (२) कोई आपत्ति वचनसे उठती है, काया और 
चित्तसे नहीं; (३) कोई आपत्ति काया और वचन (दोनों) से उठती है, चित्तसे नहीं; (४) कोई 
आपत्ति काया और चित्त (दोनों)से उठती है, वचनसे नहीं; (५) कोई आपत्ति चित्त और वचन 
(दोनों ) से उठती है, कायासे नहीं; (६) कोई आपत्ति काय, वचन और चित्त (तीनों)से उठती है। 
यह छ आपत्ति-समुत्थान आपत्ति-अधिकरणके मूल हैं । 770 

घ. कृ त्य-अ घिक र ण-- कृत्य-अधिकरणका क्‍या मूर हैं ?--कत्य-अधिकरणका एक 
मूल है संघ ।” प्रव्व 

(३ ) अधिकरणोंके भेद 

(क ) विवाद-अधिकरणके भे द-- (क्या) विवाद-अधिकरण कुशल (>अच्छा), अकुशरू 
(बुरा), अव्याकृत (न अच्छा न बुरा) होता है? --विवाद-अधिकरण (१) कुशल भी हो सकता 
है, (२) अकुशलू भी०; (३) अव्याकृत भी हो सकता है ? 

“ (१) कौनसा विवाद-अधिकरण कुशल हैं 7--जब भिक्षुओ ! भिक्षु अच्छे (कुशल) चित्त 
से विवाद करते हें--धर्म है, अधर्म है ०१ नाराजगीका व्यवहार. . . .है। यह कहा जाता है, कुशल 
विवाद-अधिकरण | 

“(२) कौनसा० अकुशल है ?--० बुरे (-अकुशल ) चित्तसे विवाद करते हैं---०। 

“ (३) कौनसा० अव्याकृत है ?7--० अव्याकृत (न अच्छे ही न बुरे ही) चित्तसे विवाद करते 
हैं। 772 

(ख)अनुवाद अधिकरण के भेद--“ (क्या) अनुवाद-अधिकरण कुशल, अकुशल, 
अव्याकृत होता है ?--- अनुवाद-अधिकरण (१) कुशलूभी हो सकता है; (२) अकुशल भी०; 
(३) अव्याकृत भी हो सकता है। 


"कक नकीननम»कतिमिजन न पनानतभ++५ 4 कक, 


/ सम्मति उस समय रंगीव लकछीकी शलाकाओंसे ली जाती थी । शलाका वितरण करनें- 
बालेको दालाकाग्रहापक कहते थे । “देखो चुल्ल ४५३॥१ पृष्ठ ४०६१ 


४(३।४ | विवाद आदि और अधिकरणके संबंध | ४०९ 


४“ (१) ०१--जब० अच्छे चित्तसे शील भ्रष्ट होने० का अनुवाद करते हैं। (२) ० बुरे 
चित्तसे०* । (३)० न अच्छे-न बुरे चित्तसे० । 773 

(ग)आप त्ति-अधिक र ण के भेद-- (क्या) आपत्ति-अधिकरण कुशल, अकुशल, अव्याकृत 
होता हैं ?--आपत्ति-अधिकरण (१) अकुशल भी हो सकता है; (२) अव्याकृत भी०; किन्तु० 
कुशल नहीं हो सकता । 

“ (१) कौनसा० अकुशल है ?--जो जान, समझ,सोच, निश्चय करके वीतिक्कम (>व्यति 
क्रम) है; यह कहा जाता है अकुशर आपत्ति-अधिकरण | 

“ (२) कौनसा० अव्याकृत है ?--जो बिना जाने बिना समझे, बिना सोचे, बिना निश्चय 
किये व्यति-क्रम है; यह कहा जाता हैं अव्याकृत आपत्ति-अधिकरण। 774 

(घ)कृत्य-अधिकरण --“ (क्या) कृत्य-अधिकरण कुशल, अकुशल, अव्याकृत होता 
है? --कत्य-अधिकरण (१) कुशल भी हो सकता है; (२) अकुशल०; (३) अव्याकृत० । 

“(१) कौनसा० कुशल है ? संघ कुशल (>-अच्छे) चित्तसे जो क म॑--अवलोकन कर्म, ज्ञप्ति- 
कर्म, ज्ञप्ति-द्वितीय-कर्म, ज्ञप्ति-चतुर्थ-कर्म करता है; यह कहा जाता है कुशल कृत्य-अधिकरण। 

“(२)०?१--संघ अकुशलछ चित्तसे जो कर्म ० करता है; ०। 

“(३)०?--संघ अव्याकृत चित्तसे जो कर्म ० करता है; ०।” 775 

(४ ) विवाद आदि और उनका अधिकरणसे संबंध 

(क)-वि वा द और अधि क र ण-- (क्या) विवाद विवाद-अधिकरण, विवाद बिना अधि- 
करण, अधिकरण विना विवाद, और अधिकरण और विवाद (दोनों ) (होते हैं ? )--( १) विवाद 
विवाद-अधिकरण हो सकता हैं; (२) विवाद बिना अधिकरणके हो सकता है; (३) अधिकरण बिना 
विवादके हो सकता है; (४) अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ ) हो सकते हैं । 

“(१) कौनसा विवाद विवाद-अधिकरण होता है ? --जब भिक्षु विवाद करते हॉ-- धर्म 
है०* । वहाँ जो भंडन-करूह ०* है; यह विवाद विवाद-अधिकरण है। 776 

“(२) कौनसा विवाद बिना अधिकरणका है ?--माताभी पुत्रके साथ विवाद करती है, पुत्र 
भी माताके साथ ०, पिता भी पुत्रके साथ ०, पुत्रभी पिताके साथ०, भाई भी भाईके साथ ०, भाई भी 
बहिनके साथ ०, बहिन भी भाईके साथ०, मित्रभी मित्रके साथ० | यह विवाद बिना अधिकरणके 


थे, 


है। 777 

“(३) कौनसा अधिकरण बिना विवादका है ? अनुवाद-अधिकरण, आपत्ति-अधिकरण 
और कृत्य-अधिकरण यह अधिकरण बिना विवादके हैं । 778 

“ (१) कौनसे अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ ) होते हें ?--विवाद-अधिकरणमें 
अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ) होते हें । 779 

(ख)--अ नु वाद औ र अधि क रण-- ० ?-- ( १) अनुवाद-अधिकरण हो सकता हैं; 
(२) अनुवाद बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना अनुवाद०; (४) अधिकरण और अनुवाद 
(दोनों साथ साथ) हो सकते हैं । 

“(१) कौनसा अनुवाद अनुवाद-अधिकरण है ?--जब भिक्षु (दूसरे) भिक्षुका शील भ्रष्ट ० 


। देखो चुल्ल ४५३।२ पृष्ठ ४०६-७ । रदेखो चुल्ल ४५३।१ पृष्ठ ४०६। 
3देखो ऊपर ( विवाद-मूंछ ख जेसा ) । 
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होनेका अनुवाद करते हैं । जो वहाँ अनुवाद० होता है, वह अनुवाद अनुवाद-अधिकरण हूँ। 72० 

“(२) ०?--माताभी पुत्रका अनुवाद (शिकायत) करती है०। 27 

“४(३) ०?--आपत्ति-अधिकरण, कृत्य-अधिकरण, विवाद-अधिकरण यह बिना अनुवादके 
अधिकरण हैं । 722 

“(४) ०? --अनुवाद-अधिकरणमें अधिकरण और अनुवाद (दोनों साथ साथ ) होते हैं। 723 

(ग) आपत्तिऔरअधिकरण के--०?--( १) आपत्ति आपत्ति-अधिकरण हो सकती 
है; (२) आपत्ति बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना आपत्ति०; (४) अधिकरण और 
आपत्ति (दोनों साथ साथ) हो सकती हैं। 

“(१) कौनसी आपत्ति आपत्ति अधिकरण है ?--पाँच आपत्ति स्कंध (ल्‍दोपोंके समूह) 
आपत्ति-अधिकरण हैं, सातों आपत्ति-स्कंध आपत्ति-अधिकरण हँ--यह आपत्ति आपत्ति-अधिकरण 
है | 724. 

“(२) ०?--ख्रोत-आपत्ति, समापत्ति' की यह आपत्ति हूँ, किन्तु अधिकरण नहीं । 725 

“(३) कौन अधिकरण बिना आपत्तिका है ?--कत्य-अधिकरण, विवाद-अधिकरण, अनुवाद- 
अधिकरण; यह अधिकरण हैं किन्तु आपत्ति नहीं। 726 

“(४) ०?--आपत्ति-अधिकरण, अधिकरण और आपत्ति (दोनों) साथ साथ हैं। 27 

(घ) ४--# त््य-अ धि क रण--“०?--( १) इत्त्य कत्त्य-अधिकरण हो सकता हैं; (२) 
कृत्य बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना कृत्य ०; (४) अधिकरण ओर क्ृत्त्य (दोनों साथ 
साथ) हो सकते हैं। 

“(१)०?--जो संघका क्वत््य करना, करणीय करना, अवलोकन कर्म, ज्ञप्ति-कर्म, ज्ञप्ति- 
द्वितीय-कर्म, ज्ञप्ति चतुर्थ-कर्म, यह कृत्त्य कृत्य-अधिकरण है। 728 

“(२)०?१--आचार्यका काम (>वत्त्य), उपाध्यायका कृत्य, एक उपाध्यायवाले (गुरु भाई) 
का कृत्य, एक आचार्यवाले (गुरुभाई) का कत्त्य--यह कृत्य हैं, (किन्तु) अधिकरण नहीं । 729 

“(३)०?--विवाद-अधिकरण, अनुवाद अधिकरण आपत्ति-अधिकरण यह अधिकरण हैं 
किन्तु क्ृत्त्य नहीं । 73० | 

(४) ०१--कत्त्य-अधिकरण (ही) अधिकरण और क्ृत्त्य (दोनों) साथ साथ हैं ।” 737 

(५ ) अधिकरणोंका शमन 

१--वि वा द -अ धिक र ण-- विवाद-अधिकरण कितने श म थों (>शांतिके उपाय मिटानेके 
उपाय ) से शान्‍्त होता है? विवाद-अधिकरण दो शमथोंसे शांत होता है--(क)--संमुख (<उप- 
स्थितिमें )-विनयसे; और (ख) यद्भूयसिकसे भी क्या ऐसा भी | विवाद-अधिकरण हो सकता है, जो 
यद्भूयसिकके विना (सिर्फ) एक संमुख-विनयसे ही शान्‍त् हो ? हो सकता हैं--कहना 
चाहिये । 732 

सं मुख विन य से--- किस तरह ? जब भिक्षु (आपसमें) विवाद करते है--'धर्म 
हैं” । यदि भिक्षुओ! वह भिक्षु उस अधिकरणको (आपसमें) शान्त कर सकते हैं; तो भिक्षुओ ! 
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! थहाँ आपत्तिका अर्थ प्राप्ति है। निर्वाणगामी ल्लोतमें प्राप्त होनेको ज्नोतआपत्ति कहते 
हैं। समाधिकी आपत्ति (+-प्राष्ति)कों समापत्ति कहते हैं। 
* देखो चुल्ल० ४७३।१ पृष्ठ ४०६। 


४५३।५ ] अधिकरणोंका शमन |, 28 


यह अधिकरण उपशान्त (जन्शान्त) कहा जाता है। किसके द्वारा उपशान्त ?--संमुख-विनय द्वारा । 
क्या हैँ वहाँ संमुखअ-विनय ?--( १) संघके संमुख होता; (२) धर्मके संमुख होना; विनय (+>-नियम ) के 
संमुख होना; (३) व्यक्तिके संमुख होना । 

“(१) क्या है संघके संमुख होना 7--जितने भिक्षु कर्म-प्राप्त ("जिनका न्याय होनेवाला है) 
हैं वह आगये हों; (अनुपस्थित) छनन्‍्द (5ए०(८) देने लायक भिक्षुओंका वोट छाया गया 
हो; संमुख (>-उपस्थित) हुए (भिक्षु) प्रतिक्रेश (>कोसना) न करते हों; यह है वहाँ संघका संमुख 
होना । (२) क्या है संमुख-विनय होना ?--जिस विनय (>भिक्षु-नियम), जिस धर्म (-बुद्धके उप- 
देश )- जिस शास्ताके शासनसे वह अधिकरण शान्त होता है, वह विनयका संमुख होना है । (३) 
क्‍या है व्यक्तिका संमुख होना ?--जो विवाद करता है, और जिसके साथ विवाद करता है, दोनों 
अर्थी-प्रत्यर्थी (-वादी-प्रतिवादी) उपस्थित (>संमुखीभूत) रहते हैं; यह है वहाँ व्यक्तिका संमुख 
होना । भिक्षुओ ! इस प्रकार शान्त हो गये अधिकरणकों यदि कारक (>करनेवाला कोई पुरुष) 
फिरसे उभाछे (>उत्कोटन करे)तो (उसे); उ त्को ट न क-पाचित्तिय (>०प्रायश्चित्तीय) हो; छन्‍्द 
(- ए0/6) देनेवाला यदि (पीछेसे) पछतावे (खीयति), तो खीय न क-पा चि त्तिय हो । 735 

२-- यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस अ धि क र ण (मुकदमे ) को उसी आवासमें नहीं शात्त कर 


यदि उस आ वा स में जाते वक्‍त रास्तेमें उस अधिकरणको शान्त कर सकें, तो भिक्षुओ ! वह अधिकरण 
शान्‍त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त कहा जाता हैं ?--संमुख-विनयसे। क्‍या है वहाँ संमुख 
विनय ?--० तो खीयनक-पाचित्तिय हो। 734 

३-- यदि भिक्षुओ ! वह भिक्ष्‌ उस आवासमें जाते वक्‍त रास्तेमें उस अधिकरणको नहीं शान्त 
कर सकते; तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको उस आवासमें जा आवा सिक ("मठ-निवासी ) भिक्षुओंसे 
यह कहना चाहिये--आवुसों ! यह अधिकरण इस प्रकार पैदा हुआ, इस प्रकार उत्पन्न हुआ; 
अच्छा हो (आप) आयुष्मान्‌ इस अधिकरणको धर्म विन य-शास्ताके शासनसे जैसे यह अधिकरण 
शान्त हो, वैसे इसे शान्त कर दें। यदि भिक्षुओ ! आवासिक भिक्षु अधिक वृद्ध हों, और नवा- 
गन्तुक (विवाद करनेवाले) भिक्षु अधिक नये; तो आवासिक भिक्षुओंकों नवागन्तुक भिक्षुओंसे 
यह कहना चाहिये--तब तक मुह्॒तं भर (आप) आयुष्मान्‌ एक ओर रहें, तब तक हम (आपसमें ) 
सलाह (+>मंत्रणा) करें। यदि भिक्षुओं ! आवासिक भिक्षु अधिक नये हों, और नवागन्तुक 
भिक्षु अधिक वुद्ध; तो आवासिक भिक्षुओंको नवागन्तुक भिक्षुओंस यह कहना चाहिये--तो 
(आप) आयुष्मान्‌ मुह॒र्तभर यहीं रहें, जब तक कि हम सलाह कर आयें।' यदि भिक्षुओं ! (आपसमें) 
सलाह करते आवासिक भिक्षुओंकों ऐसा हो--हम इस अधिकरणको धर्म, विनय , शास्ताके शासन 
(>बुद्ध-उपदेश ) के अनुसार शान्त नहीं कर सकते; तो भिक्षुओं! उन आवासिक भिक्षुओंकीं उस 
अधिकरणको फ़ैसला करनेके लिये नहीं स्वीकार करना चाहिये । यदि भिक्षुओ ! (आपसमें ) सलाह करते 
आवासिक भिक्षुओंकों ऐसा हो--हम इस अधिकरणको धर्म, विनय, शास्ताके शासनके अनुसार 
शान्‍्त कर सकते हैं'; तो भिक्षुओ ! उन आवासिक भिक्षुओंको नवागन्तुक भिक्षुओंसे यह कहना चाहियें-- 
'यदि तुम आयुष्मान्‌ यह अधिकरण कैसे पैदा हुआ, कैसे उत्पन्न हुआ--यह हमसे कहो, तो हम ऐसे 
इस अधिकरणको धर्म, विनय, शास्ताके शासनके अनुसार शान्त करेंगे, उससे यह अच्छी तरह शान्त 
हो जायगा, ऐसा होनेपर हम इस अधिकरणको (फैसलेके लिये )स्वीकार करेंगे, यदि तुम आयुष्मान्‌, 
यह अधिकरण कैसे पैदा हुआ, कैसे उत्पन्न हुआ,--यह हमसे व कहोगे, तो हम जैसे इस अधिकरणकों 
ध में, विन य, शास्ताके शासनके अनुसार शान्त करेंगे, उससे यह अच्छी तरह शान्त न होगा । (तब) 
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हम इस अधिकरणको फैसला करनेके लिये, नहीं स्वीकार करेंगे भिक्षुओं ! इस प्रकार अच्छी तरह 
समझ, आवासिक भिक्षुओंको वह अधिकरण लेना चाहिये । भिक्षुओ ! उन नवागल्तुक भिक्षुओंकों 
आवासिक भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--यह अधिकरण जैसे उत्पन्न हुआ, जैसे पेदा हुआ वैसे हम 
आयुष्मानोंकों बतलायँगे; यदि (आप) आयुष्मान्‌ इतने बीचमें इस अधिकरणको धर्मे०्से ऐसे 
श्ान्त कर सकें, कि यह अधिकरण अच्छी तरह शान्त हो जाये; तो हम इस अधिकरणकों आयुप्मानोंको 
दे दें। यदि आयुष्मान्‌ ० नहीं कर सकते ०, तो हम इस अधिकरणको आयुष्मानोंको न देंगे, हम ही इस 
अधिकरणके स्वामी होंगे । भिक्षुओ ! इस प्रकार अच्छी तरह समझ नवागन्तुक भिक्षुओंकों वह अधिकरण 
आवासिक भिक्षुओंको देना चाहिये । भिक्षुओं ! यदि वह भिक्षु उस अधिकरणको शान्त कर सकते हैं 
तो यह अधिकरण अच्छी तरह शान्‍्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त ?--संमुख-विनयसे ।० 
खीयनकपाचित्तिय हो ।35 

“भिक्षुओं ! यदि उस अधिकरणके विचार करते वक्‍त उन भिक्षुओंमें अनर्गल बातें होने लगती 
हैं, भाषणका अर्थ नहीं समझ पढता, तो भिक्षुओ ! अनुम तिदेताहूँऐसेअधिक रण को उद्दा- 
हि का (5७८९८ (07777०८८) से श मन क र ने की । 756 

स्‍[--उद्वाहिका, “भिक्षुओ! दस बातोंसे युक्त भिक्षुकी उद्वाहिकाके लिये चनना चाहिये-- 
(१) सदाचारी (5शीलवान्‌ ) होता है; प्रा तिमो क्ष (भिक्ष्‌ नियमों)के संवर (<संयम) से रक्षित 
आचार-गोचरसे युक्त, छोटे दोषोंमें भी भयखानेवाला हो विहरता है। शिक्षापदों (-आचार-नियमों ) को 
ग्रहणकर अभ्यास करता है। (२) बहुश्रुत-श्रुतधर, (उपदेशोंको अच्छी तरह संचय करनेवाला) 
हो, जो वह धर्म आदि-कल्याण, मध्य-कल्याण, और अच्त-कल्याण है सार्थक, संब्यंजन 
केवल (+-विशुद्ध )-परिपूर्ण-परिशुद्ध-त्रह्मचयेकों बतलाते हैं, वह धर्म, उसने बहुत सुने हैं, वचनमें 
धारण किये मनसे परिचित, दृ ष्टि (>-सिद्धान्त)से परीक्षित होते हें। (३) भिक्षु-भिक्षणी, दोनों 
ही प्रा तिमोक्षको विस्तार-पुवंक याद किये अच्छी तरह विभाजित (समझे), सुप्रवन्ति 
(>्सुव्याख्यात) सूत्र और अनुब्यंजत (-विस्तार)से सुविनिश्चित >चसुमीमांसित होते 
हैं। (४) और दृढ हो विनयमें स्थित हो, (५) दोनों हो वादी-प्रतिवादी दोनों हीको समझाने, बुझाने, 
जतलाने, दिखलाने, मानने मनवानेमें समर्थ हो। (६) अधिकरणकी उत्पत्तिके ज्ञान्त करनेमें चतुर 
जतलाने, दिखवाने, मानने मनवानेमें समर्थ हो। (६) अधिकरणकी उत्पत्तिके शान्त करनेमें 
चतुर हो । (७) अधिकरणको जानता हो । (८) अधिकरणके कारण (5 समुदय) ० । (९) अधि- 
करणके नाश (+-०निरोध); (१०) अधिकरणके नाशकी ओर ले जानेवाले मार्ग (-प्रतिपद)कों 
जानता हो । भिक्षुओ ! इन दस बातोंसे युक्त भिक्षुओंके उद्बा हिका के लिये चुननेकी में अनुमति 
देता हूँ । 757 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये । 

(१) याच ना--पहिले उस भिक्षुसे पूछना चाहिये। 

फिर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क.ज्ञ प्ति-- भन्ते | संघ मेरी सुने--हमारे इस अधिकरणपर विचार करते समय अनर्गल 
बातें होने लगती हैं, भाषणका अर्थ नहीं समझ पता, यदि संघ उचित समझे तो संघ, इस अधिकरणको 
उद्ाहिकासे शमन करनेके छिये अमुक अमुक भिक्षुओंकों चुने--यह सूचना है। 

ख. अनु श्रावण -- (१) “ “भन्ते ! संघ मेरी सुने, ० संघ इस अधिकरणको उद्घाहिकासे शमन 
करनेके लिये अमुक अमुक भिक्षुओंको चुन रहा है; जिस आयुष्मान्‌कों पसंद हो वह चुप रहे, जिसको 
पसंद न हो वह बोले । 
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(२) “दूसरी बार भी, भन्‍्ते! संघ०। 

(३) “ तीसरी बार भी, भन्‍्ते ! सं०। 

ग.धा र णा---“ 'संघने इस अधिकरणको उद्घाहिकासे शमन करनेके लिये अमुक अमुक 
भिक्षुकों चुन लिया । संघको पसंद है, इस लिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“भिक्षुओ ! यदि वह भिक्ष्‌ उद्दाहिका (>"उब्बाहिका)से उस अधिकरणको शान्त कर सकते 
हैं, तो भिक्षुओं ! यह अधिकरण शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्‍्त ? संगमुख-विननय से ।० 
उक्‍्कोटनिक-पा चि त्तिय हो । 738 

“भिक्षुओं ! यदि उस अधिकरणपर विचार करते समय वहाँ कोई (ऐसा) धर्म-कथिक (+ 
धमका व्याख्याता) हो, जिसे न सूत्र ही आता हो न सू त्रविभंग * (>सुत्तविभंग विनय) ही; 
वह अर्थकों बिना समझे व्यंजन (>अक्षर)की छाया पकछ अर्थका अनर्थ करता हो; तो भिक्षुओ ! 
चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंकी सूचित करे-- 

ज्ञप्ति-- आयुष्मानो | मेरी सुनो, यह अमुक नामवाला धर्म कथिक भिक्षु है, ० अर्थका अनर्थ 
कर रहा है; यदि आयुष्मानोंकों पसंद हो तो अमुक नामवाले भिक्षुकों उठाकर हम बाकी इस 
अधिकरणको शान्त करें--यह सूचना हैं।०* 739 

“यदि भिक्षुओ! वह भिक्ष्‌ उस भिक्षुकी उठाकर उस अधिकरणको शानन्‍्त कर सके, तो... 
वह अधिकरण शानन्‍्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त ? सं म्‌ ख-वि न य द्वारा ।० * उक्‍कोटनिक 
पाचित्तिय हो । 

“भिक्षुओं ! यदि उस अधिकरणका विचार करते समय वहाँ कोई (ऐसा) धर्मकथिक हो, 
जिसे सू त्र आता हो, किन्तु सू त्र-वि भं ग नहीं। वह अर्थंको बिना समझे व्यंजनक्ी छाया पकड़ अर्थका 
अनर्थ करता हो; तो भिक्षुओ ! चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंकीं सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति “० आयुष्मानो ! मेरी सुनो।० यदि आयुष्मानोंकों पसंद हो, तो अमुक भिक्षुको उठ 
कर बाकी इस अधिकरणको शान्त करें--यह सूचना हैं ०।०। 

“यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस भिक्षुको उठाकर उस अधिकरणको शान्त कर सकें, तो... 
वह अधिकरण शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्‍्त ? सं मुख-विनय द्वारा। ० उक्कोटनिक- 
पाचित्तिय हो। 74० 

[[[. यद्भूयसिकासेनिर्णय-- भिक्षुओं ! यदि वह भिक्षु उद्दाहिकासे उस अधि- 
करणको शानन्‍्त न कर सकते हों, तो भिक्षुओ ! वह (उद्घाहिकावाले) भिक्षु उस अधिकरणको संघके 
सुपुर्दे कर दें--भन्‍्ते ! हम इस अधिकरणको उद्गाहिकासे नहीं शान्त कर सकते, संघ इस अधि- 
करणको झ्ान्त ,करे ।' 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ऐसे दस प्रकारके अधिकरणको यद्भूयसिकासे शान्त करनेकी । 747 

» शल्शकाग्रहापकका चुनाव-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी शलाका ग्रहापक 
चुनना चाहिये--(१) जो न छन्‍्दके रास्ते जाता हो; ०*। 742 

क ज्ञप्ति०। (अनुश्नावण ) ० 

ग. धा र णा--“संघने अमुक नामवाले भिक्षुको शलाका-ग्रहापक चुन लिया। संघको पसंद 


१विनयके मूल-नियम या प्रातिसोक्ष (पृष्ठ ७-७०)। देखो चुल्ल ४७३॥५ पृष्ठ ४१२। 
बदेखो ऊपर । ४चुल्ल ४५२४ (क) पृष्ठ ४०२। 
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है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“जिक्षुओं ! शलाकाग्रहापक भिक्षुको श ला का (+नवोटदेनेकी लकड़ी) बाँटनी चाहिये ।' 
बहुमतवाले धमंवादी भिक्ष्‌ जेसा कहें, वेसे उस अधिकरणको शांत करना चाहिये । भिक्षुओ ! वह अधिकरण 
शांत कहा जाता है। किससे शांत ?--सं मुखविन य से भी, और यद्भूयसिकसे भी। क्‍या 
हैं वहाँ संमुख ० विनय ?--०* । (क्या है वहाँ यद्भूयसिका ? )--जों कि बहुमत (वयद्भूयसिक ) से 
कर्म (मुकदमे )का करना, निर्धारण करना, प्राप्त करता,. . .स्वीकार करना, न परित्याग करना, यह 
वहाँ य दभू य सि का हैं। भिक्षुओ ! इस प्रकार शांत हो गये अधिकरणकों (जो) कारकसे उभाल़े उसे 
दुक्‍को टनिक-पाचित्तिय हो 743 

उस समय श्रा व सती में इस प्रकार उत्पन्न. . .(एक) अधिकरण था। तब श्रावस्तीके संघके 
अधिकरण-शमन (“फैसले ) से असन्तुष्ट हुये उन भिक्षुओंने सुना--अमुक आवास (“मठ ) में बहुतसे 
बहुश्नुत ० * शिक्षाकाम स्थविर विहार करते हैँ, यदि वह स्थविर धर्म, विनय, शास्ताके शासनके 
अनुसार इस अधिकरणको शान्त करें, तो इस प्रकार यह अधिकरण अच्छी प्रकार शांत हो जायेगा । 
तब वह भिक्ष्‌ उस आवासमें जा उन स्थविरों (जबुद्धों)से यह वोले-- 

“भन्ते ! यह अधिकरण इस प्रकार. . .उत्पन्न हुआ; अच्छा हो भन्‍ते ! (आप सब ) स्थविर 
इस अधिकरणको धर्म ० से ऐसे शांत कर दें, जिसमें कि यह अधिकरण अच्छी प्रकार शांत हो जाये ।” 

तब उन स्थविरोंने जैसा श्रावस्तीके संघने उस अधिकरणको श्ञांत किया था, और जैसा कि 
अच्छी तरह फंसछा होता; उसी तरह उस अधिकरणको शांत किया (फैसला दिया) । 

तब श्रावस्तीके संघके फंसलेसे भी असन्तुप्ट, बहुतसे स्थविरोंके फैसलेसे भी असन्तुष्ट हुये उन 
भिक्षुओंने सुना--अमुक आवासमें तीन बहुश्रुत० स्थविर विहार करते हैं ० | ०। 

तब श्रावस्तीके संघ०, बहुतसे स्थविरों०, (और ) तीन स्थविरोंके फँसलेसे भी अससन्तुप्ट हये 
उन भिक्षुओंने सुना-- अमुक आवासमें दो बहुश्रुत ० स्थविर विहार करते हैं। ० । 

० एक बहुश्नुत ० स्थविर विहार करते हें। ० । 

तब श्रावस्तीके संघ०, बहुतस स्थविरों०, तीन०, दो०, (और) एक० स्थविरके फैसलेसे भी 
असंतुष्ट हो वह भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवानूसे यह बात कही |-- 

“'भिक्षुओं ! यह अधिकरण निहत (>खतम) हो गया, ज्ांत हो गया, अच्छी प्रकार शांत 
ही गया। 

भिक्षुओ ! अनुमतिदेता हूँउन भिक्षुओं की संज्ञप्ति (आगाही)से ती न (त र ह की) 
दशालाकाओंकी--(१) गूढक (जछिपी), (२) का न में कह ने के सहित (>सकर्णजल्पक ) 
ओर (३) विवृतक (>खुली) । 744 

५ १गूढ कश छा का ग्रा ह-- भिक्षुओ ! कैसे गृढ़क-शलछाकाग्राह होता हैं? उस श छा का 
ग्र हा प क भिक्षुकी शलाकाएँ भिन्न रंगोंकी बना एक, एक भिक्षु के पास जाकर ऐसे कहना चाहिये--- 
यह इस पक्षवालेकी शलाका है, यह इस पक्षकी शलाका है, जिसे चाहते हो उसे ग्रहण करो ।” (उसके 
शलाका) ग्रहण कर लेनेपर कहना चाहिये--- मत किसीको दिखलाना' | यदि (बह) जाने कि अ ध में- 
वा दी* बहुतर हैं, तो-- टीकसे नहीं ग्रहण की गई--- (कह) छौटा लेना चाहिये। यदि जाने ध म॑ वा दी 
बहुतर हूँ, तो--ठीकसे ग्रहण की गई--कहना (“अनुश्नावण करना) चाहिये। भिक्षओ ! इस प्रकार 
गूढ क शलाका-ग्रा ह होता है। 745 ह 


रै 
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२-नस कर्ण जल्पक शलाका ग्रा ह-- कैसे भिक्षुओ ! सकर्ण जल्पक-शलाकाग्राह होता 
है ?--उस शलाकाग्रहापकको एक एक भिक्ष॒के कानके पास जाकर कहना चाहिये--यह इस पश्षवालेर्क 
शलाका है, यह इस पक्षवालेकी शलाका है, जिसे चाहते हो उसे ग्रहण करो ।' (उसके शलाका) ग्रहण 
कर लेनेपर कहना चाहिये---मत किसीसे कहना।' यदि (वह) जाने कि अधर्मवादी बहुत हैं, ० । 
भिक्षुओ ! इस प्रकार गूढक शलाकाग्राह होता है। 746 

३--वि वृ त क श छा का ग्रा ह-- कैसे भिक्षुओ ! विवृतक शल्ाकाग्राह होता है ?--यदि 
(वह) जाने कि धर्मवादी ' बहुतर (-बहुमतमें) है, तो बेफिक्र हो खुली (-विवृतक) शल्ाकायें ग्रहण 
कराये। भिक्षुओ ! इस प्रकार विवृतक शलाकाग्राह होता है ।” 747 

ख. अनु वाद - अधिक र ण--अनुवाद-अधिकरण कितने (प्रकारके) शमथोंसे शांत 
होता है ?--चार शमथोंसे शांत होता है; (१) संमुख-विनय; (२) स्मृति-विनय; (३) अमूढ 
विनय; और (४) तत्पापीयसिक। 748 

(क्या कोई) अनुवाद-अधिकरण अमूढ-विनय और तत्पापीयसिकाको छोछ, (सिफं) संमुख- 
विनय और स्मृति-विनय दो ही शमथोंसे शांत होनेवाला हो सकता है ?--हो सकता है---कहना चाहिये । 
किस तरह ?--जब भिक्ष्‌ (एक) भिक्षुको निर्मल ही शीलश्रष्ट होनेका लांछन लगाते हैं; तो भिक्षुओ ! 
पूरी स्मृति रखनेवाला होनेपर उस भिक्षुकी स्मृति-विनय देना चाहिये | 749 

9. स्मृति-विनय देने का ढंग-- और भिक्षुओ ! इस प्रकार (स्मृति-विनय) देना 
चाहिये--उस भिक्षुको संघके पास जा ०१ ऐसा कहना चाहिये--भन्ते ! भिक्षु मुझे निर्मुल ही शीलश्रष्ट 
होनेका लांछन लगाते हें, सो में पूरी स्मृति रखनेवाला हो संघसे स्मृति-विनयकी या च ना करता हूँ । 
दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी भच्ते ! ०।' 

“तब चतुर समर्थ भिक्षू संघको सूचित करे--० * । 

“ग. धा र णा--संघने इस नामवाले पूरी स्मृति रखनेवाले भिक्षुकों स्मृति-विनय दे दिया। 
संघको पसंद है, इसलिये चूप हँ--ऐसा में इसे समझता हूँ । 

“भिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत (>फैसलाशुदा) कहा जाता है। किससे शांत ?--संमुख 
विनयसे भी, स्मृति-विनयसे भी। क्या हैँ यहाँ संमुख विनय ?--०* । 

9. स्मृतिविन य-- क्या है वहाँ स्मृति विनय ?-न्‍जो कि स्मृतिविनयवाले 
कर्मकी क्रिया--करना, उपगमन--अभ्युपगमन, स्वीकार, अपरित्याग है, यह है उसका स्मृतिविनय । 
भिक्षुओ ! इस प्रकार शांत हुये अधिकरणकों यदि कारक (>लगानेवाला ) फिरसे उभाड़े 
(>उत्कोटन करे), तो दुककोटनक-पा चि त्ति य हो। छ न्द देनेवाला यदि पछतावे, तो खी य न क- 
पाचित्तिय हो। 75० 

“(क्या किसी) अनुवाद अधिकरणमें स्मृ तिविन य और त त्पापी य सि का को छोछ (सिर्फ) 
संमुख-विनय और अमूढ-विनय दो ही शमथ हो सकते हैं ?7--हो सकते हें--कहना चाहिये। किस 
प्रकार ?--जब भिक्षु उनन्‍्मत्त (ल्‍पागल), चित्त-विपर्यास (च-विक्षिप्त चित्तता)को प्राप्त 
होता है; उस उन्मत्त ० भिक्षने बहुत श्रमण विरुद्ध (आचरण) ० किया होता है। उसे भिक्षु उन्मत्त ० 
हो किये गये बहुतसे श्रमण-विरुद्ध कर्मोके लिये दोषारोपण कर चोदित करते हँ--याद है आयुष्मान्‌ने 
इस प्रकारकी आपत्ति की ?” वह ऐसा बोलता हे--आवुसो ! में उन्मत्त ० हो गया था, उन्मत्त ० हो 


है 
अर. व 
ढ्का 


१ देखो महावग्ग १०५२१ पृष्ठ ३३४। रज्ञप्ति, और तीन अनुश्नावण करने चाहिये। 
१देखो चुल्ल० ४५३॥५ पृष्ठ ४१०-११। 
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मैंने बहुतसे श्रमण-विरुद्ध कम किये. . .। मुझे वह याद नहीं, मैंने मूढ़ (-होशमें न हो) वह (काम) 
' किये।' ऐसा कहनेपर भी चोदित करते ही थे--याद है ०।' भिक्षुओ ! ऐसे आमूढ़ भिक्षुकों अमूढ़- 
विनय देना चाहिये। ० १। 757 

“घ. धा र णा--संघने अमूढ़ होनेसे इस नामके भिक्षुकी अमू ढ़ -विनय दे दिया। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में धारणा करता हूँ ।' 

“भ्िक्षतों! यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससे शांत कहा जाता है ?--संमुख-विनयसे 
और अमृढ़-विनयसे । क्‍या है वहाँ संमुख-विनयमें ? ०१ । क्‍या है वहाँ अमूढ़-विनयमे ? >>जों अमृढ़- 
विनयवाले कर्मकी क्रिया--करना ०, यह है वहाँ अमूढ़-विनयमें । ०* खी यन-पा चि त्तिय हो। 752 

“(क्या किसी) अनुवाद-अधिकरणमें स्मृति-विनय और अमूढ़-विनयको छोछ (सिर्फ़) संमुख- 
विनय और तत्पापीयसिक-विनय दो ही शमथ हो सकते हैं ?--हो सकते हं--कहना चाहिये । किस 
प्रकार ?7--जब भिक्षु (एक) भिक्षुपर संघके बीच गुरुक-आ प त्ति (भारी अपराध ) का आरोप कर 
चोदित करते हँ---याद है, आयुष्मान्‌ ! तुमने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति की है,जेसे कि--पा रा जि क 
और पाराजिकके समीपकी? ' फिर छुछ्कानेका प्रयास करते उसको उनसे फिर घेरते पूछते हैं-- जरूर 
आवुस ! तुम्र ठीकसे ख्याल करो कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति तुमने की हैँ ० ? वह ऐसा कहता है-- 

आवूसो ! मुझे नहीं याद है, कि मेंने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्तिकी हैं ० ? हाँ आवुसो ! मुझे याद है, कि 
मेंने छोटी सी आपत्तिकी ।' छुल्लानेका प्रयास करते उसको फिर घेरते हें---जरूर ! आवुस ! तुम ठीकसे 
ख्याल करो, कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति तुमने की हँ० ? वह ऐसा कहता है--आवबुसों ! इस छोटी 
आपत्तिको मेंने करके इसे बिना पूछे भी में (जब) स्वीकार करता हूँ, तो क्या इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति, 
जैसे कि पाराजिक या पाराजिकके समीपकी, करके पूछनेपर मैं स्वीकार न करूँगा ?” वह ऐसा कहते 
हैं--- आवुस ! इस छोटी आपत्तिको तुमने करके, उसे बिना पूछे ही स्वीकार कर लिया, तो भा इस 
प्रकारकी गुरुक-आपत्ति ० करके पूछनेपर तुम स्वीकार न करोगे? जरूर ! आवुस ! तुम ठीकमे 
ख्याल करो, कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्तिकों तुमने की है ० ?” वह ऐसा कहता है--आवुसों ! 
मुझे याद हैँ, मैंने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति ०की है। दव (>मस्ती)से मैंने यह कहा, रव 
(>गफलत ) से मेंने यह कहा--आवुसो ! मुझे नहीं याद है ० ।' तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुका तत्पापीयसिक 
कर्म करना चाहिये। 753 

| तत्पापीयसि क---और भिक्षुओ ! इस प्रकार (उसे) करना चाहिये। चतुर समर्थ 
भिक्ष्‌ संघको सूचित करे--- 

“क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, इस नामके इस भिक्ष॒ने संघके बीच गरुक-आपत्तिके बारेमें 
पूछनेपर, इनकार करके स्वीकार किया, स्वीकार करके इन्कार किया, दूसरा इसका बहाना किया 
जान बूझकर झूठ कहा। यदि संघ उचित समझे, तो संघ इस नामके भिक्षुका तत्पापीयसिक-कर्म करे--- 
यह सूचना हे। ० 

ग. धा र णा--- संघने इस नामवाले भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म किया । संघको पसंद है, इसलिये 
चुप ह--ऐसा में इसे धारण करता हूँ। 


'भिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत कहा जाता है । किससे शांत ?--संमख-विनय और तत्पापीय 
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* देखो ऊपर । तीन अनुशक्नावण भी पढ़ना चाहिये । 


४७३।५ | अधिकरणोंका शमन [| ४१५ 


सिकासे। क्या है वहाँ संमुल-विनयमें ? ० । क्या है वहाँ तत्पापीयसिकामें ? जो वह पापीयसिका-कर्मकी 
क्रिया+करना ० । खी यन-पा चित्तिय हो । 755 

(ग) आपत्ति-अधिक रण का श म न-- आपत्ति-अधिकरण कितने शमथोंसे शांत होता 
है ?--संमुख-विनय, प्रतिज्ञातकरण, और तिणवत्थारकसे । 

“(क्या कोई ऐसा) आपत्ति-अधिकरण है जो एक तिण व त्यारक शमथको छोछ (बाकी) 
संमुख-विनय और प्रतिज्ञातकरण दो शमथोंसे शांत हो सके ?--हो सकता है--कहना चाहिये। 
किस प्रकार ?--यहाँ एक भिक्षुने लघुक-आपत्ति (>>छोटे अपराध)की होती है। तब भिक्षुओं ! 
वह भिक्ष्‌ एक भिक्षुके पास जा एक कंधेपर उत्तरासंग कर (अपनेसे) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दना 
कर, उकद् बैठ हाथ जोढ्ठ ऐसा कहे--आवुस ! मेंने इस नामके भिक्षुने आपत्ति की है, उस आपत्तिकी 
प्रतिदिशना (+--(-07/285707 ) करताहूँ ।' 

“उस भिक्ष्‌कों कहना चाहिये--देखते (--दिलसे अनुभव करते) हो (उस आपत्तिको) ?” 

हाँ देखता हूँ ।' 

भविष्यमें संयम करता ।' 

“भिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससे शांत ? संमुख-विनयसे और प्र ति ज्ञा त- 
करण (“-स्वीकार) से। क्‍या है वहाँ संमुख-विनयमें ? ०*। क्‍या है वहाँ प्रतिज्ञातकरणमें ?--जों 
(यह ) प्रतिज्ञातकरण-कमकी क्रिया--करना ० दुक्को ट क-पा चि त्तिय हो । 

“ऐसा कर पाये, तो ठीक; न कर पाये तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों बहुतसे भिक्षुओंके पास जा ० 
ऐसा कहना चाहिये--- ०-- उस आपत्तिकी प्रतिदेशना करता हूँ ।' 

“उन भिक्षुओंकी कहना चाहिये--दिखते हो' ? ” 

हाँ, देखता हूँ। 

'भविष्यमें संयम करना।' 

“०दुक्‍कोटिक-पाचित्तिय हो । 

“ऐसा कर पाये तो ठीक; न कर पाये तो भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों संघके पास जा ० ऐसे कहना 
चाहिये--०* खीयनक-पाचित्तिय हो ।” 754 ह 

(क्या कोई ऐसा ) आपत्ति-अधिकरण है जो एक प्रतिज्ञातकरण शमथकों छोछ (बाकी) संमुख- 
विनय और तिणवत्थारक दो गमथोंमे शान्‍्त हो सके ?--हो सकता है---कहना चाहिये। किस प्रकार ? -- 
यहाँ भंडन, कलह, ०" करते भिल्षुओंवे बहुतसे श्रमण-विरोधी--अपराध किये हें ०१ । 

ग. था र णा-- हमने ० इन आपत्तियोंक्री संघके बीच तिण व त्था र क देशना कर दी। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

भिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससेशांत ?--सं मु ख- विनय और 
तिणवत्था र क से। कया है वहाँ संमुख-विनयमें ?--०१। क्‍या है वहाँ तिणवत्थारकमें ? ---जो कि 
तिणवत्थारक-कमेकी क्रिया>करना ० खी यनक-पा चि त्तिय हो। 55 

(घ) झ त््य-अ धि क र ण-- कत्त्य-अधिकरण कितने शमथोंसे शांत होता है ?--हर्त्य- 
अधिकरण संमुख-विनय एक शमथसे शांत होता है । 756 


चतुत्थ समथक्खंधक समाप्त ॥४॥ 


१ ऊपर ही जेसा । "देखो चुल्ल० ४५२।६ पुष्ठ ४०४-५ । 
3 देखो चुल्ल० ४५३।५ पृष्ठ ४१०-११। 
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५-स्षुद्रकवस्तु-स्कन्धक 


१--स्नान, लेप, गीत, आम-खाना, सर्प-रक्षा, लिगच्छेद, पात्र-चीवर थेली आदि | २--बिहारमें 
चबतरे, शाला, कोठरी, आसन आदि। ३--पंखा, छात्ता, छींका, दण्ड, नख-केश-कनखोदनी, 
अंजनदानी । ४--संघाटी, कमरबन्द, घण्डी मुद्धी, वस्त्र पहिननेका ढंग । ५--बोझ ढोना, दतवन, 
आग-पशुसे रक्षा । ६--बुद्धऔवचनकी भाषा अपनी-अपनी, व्यर्थकी विद्याका न पढ़ना, सभामें 
बैठनेके नियम, लहसुनका निषेध ।* ७--पाखाना, वक्ष-रोपण, वर्तन-चारपाई आदि सामान । 


(१-स्नान, लेप, गीत, आम-खाना, सप-रक्षा, लिंगच्जेद 
पात्र-चीवर, थेली आदि 
?2--राजगृह 


( १ ) स्नान 

१--उस समय बुद्ध भगवान" राजगृह मे विहार करते थे। उस समय षड़वर्गीय भिक्षु 
नहाते हुए व॒क्षसे शरीरको रगठते थे, जंघाको, बाहुको, छातीको, पेटको, भी | लोग खिन्न होते, धिक्‍्कारते 
थे-- कैसे यह शाक्य-पुत्रीय श्रमण नहाते हुए वृक्षसे०, जेसे कि मल्‍ल (>पहलवानू) और मालिश 
करनेवाले ।. . .। भगवानने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! नहाते हुए भिक्षुको वक्षसे शरीर न रगढना चाहिये, जो रगछे उसको दुष्कृत'की 
आपत्ति है । 7 

२--उस समय पषड़्वर्गीय भिक्षु नहाते समय खम्भेसे शरीरकों भी रगढ्ठते थे ० |-- 

“भिक्षुओ ! नहाते समय भिक्षुको खम्भेसे शरीरको न रगछना चाहिये, जो रगड्ढे उसको दुक़कट 
(दुष्कृति ) की आपत्ति है ।” 2 क्‍ 

३--० षड्वर्गीय भिक्षु ० दीवारसे शरीरको भी रगढ्ठते थे ० |-- 

“भिक्षुओं ! ० दीवारसे शरीरकों न रगकना चाहिये, ० दु कक ठ की आपत्ति है।” 3 

४--० षड़्वर्गीय भिक्ष्‌ अस्थान (जअ हवा न) पर नहाते थे। लोग हैरान ० होते थे-- 
(०) जैसे कि काम भोगी गृहस्थ । ० भगवानूसे यह बात कही ० ।-- 

“भिक्षुओ ! अह्वान पर नहीं नहाना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 4 


* छोटे दोषोंकी बातोंका अध्याय । 
*काष्ठके चार पावोंवाली बढ्ठी-बत्ठी चौकियाँ घाटपर रक्खी रहती थीं, जिनपर नहानेके 
सुगंधित चूर्णको बिखेरकर उन्तपर लेटकर शरीर रगछते थे (--अदूठकथा) । 


४१८ | ७ [ ५९११ 


५५१४३ | केश, कंघी, दर्पण आदि [ ४१९ 


५--० षड़्वर्गीय भिक्षु गंधर्व-हस्त (ल्‍गनन्‍्धब्वहत्थ)से नहाते थे । ० जैसे काम भोगी 
गहस्थ । ० भगवानूसे यह बात कही ० ।--- 

“भिक्षुओ ! गंधब्ब हत्थसे नहीं नहाना चाहिये, ० दुककट ० । $ 

६---० षड्वर्गीय ० । ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० |-- 

'भिक्षओ ! कुरुविन्दकसुत्ति (>कुरुविन्दक शुक्ति) से नहीं नहाना चाहिये, ० 
दुककट ०।” 6 

७--० षड़वर्गीय ० । ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओ ! एक दूसरेके शरीरसे रगढ्ठकर नहीं नहाना चाहिये, ० दुककट ० । 7 

८--० षड़्वर्गीय भिक्ष्‌ मल्‍ल क 'से नहाते थे। ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० |-- 

“भिक्षुओ ! मल्‍ल क से नहीं नहाना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 8 

९---०उससमय एक भिक्षुको दाद (>कच्छुरोग ) की बीमारी थी; मल्लक बिना उसे अच्छा 
न होता था। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोगीको बिना गढे म ल्‍ल क की । 9 

१०--उस समय बुढ़ापेसे कमजोर एक भिक्ष नहाते वक्‍त स्वयं अपने शरीरको नहीं रगढ् 
सकता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दु क्का सि का (--कपकछा ऐंठकर बनाया रगढ्वनेका कोढा )- 
की । 70 

११--उस समय भिक्षु पीठ रगढ्लनेमें हिचकिचाते थे ।०।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हाथसे रगव्ठनेकी ।” ॥7 

ु ( २) आभूषण 

१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु बालो, पामंग (>लटकन), कर्णसूत्र, कटिसूत्र, खड़आ, 
केयूर, हस्ताभरण, अंगूठी धारण करते थे। ० काम भोगी गृहस्थ। ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओ ! बाली, लटकन, कर्णसूत्र, कटिसूत्र, खड़॒आ, केयूर, हस्ताभरण, अंगूठीको नहीं 
धारण करना चाहिये, दुक्कट ०।” 2 

० षड्वर्गीय लंबे केश रखते थे। ० कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० -- 

(३ ) केश, कंबी दपषंण आदि 

१-- भिक्षुओ ! रूम्बे केश नहीं रखना चाहिये, जो रक्खे उसे दुक्कटका दोष है। दो मासके 
या दो अंगुल (लम्बे केशों )की अनुमति देता हूँ ।” 73 

२--० षड़वर्गीय भिक्ष्‌ कोच्छ (न'थकरी) से केशोंको सँवारते थे, फण (-कंघी)से०, 
हाथकी कंघीसे ०, खली (मिले) तेलसे०, पानी (मिले) तेलसे केशोंको चिकनाते थे । ० कामभोगी 
गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओ ! कोच्छ०, कंघी०, हाथकी कंघी ०, खली-तेल ०, पानी-तेलसे केशोंको नहीं सँवारना 


* चूर्ण लगाकर दरीर घिसनेका लकद्शीका हाथ । 

*कुरुविन्दक पत्थरके चर्णकोी लाखपे पिण्डी बाँव गुल्लिपाँ बनाई जाती थीं, जिससे नहाते 
बकक्‍त शरीरको रगढ्ठा जाता था । 

3 झकरकी नाककों काटकर बनाया । 
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चाहिये, ० दुककट ० ।” १4 

३--० षड़्वर्गीय भिक्षु दर्पण्में भी, जल भरे पानीमें भी मुखके प्रति|वम्बकों देखते थे | ० 
कामभोगी गुहस्थ । ० भगवान्‌ ० [-- 

“भिक्षुओं ! दर्पण या जलपात्रमें मुखके प्रतिविस्वकों नहीं देखना चाहिये, ० दुबकट। 75 

४--उस समय एक भिक्षुके मुखमें घाव था। उसने भिक्षुओंसे पूछा--आवबुसो : मेरा घाव 
कैसा है ? भिक्षुओंने कहा--आवुस ! ऐसा है! वह नहीं विश्वास करता था । भगंवानसे यह बात 
कही ।|-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति दे देता हूँ, रोग होनेपर दर्पण या जलपात्रमें 

(४७ ) लप, मालिश आदि 

१--० षड़वर्गीय भिक्षु मुखपर लेप करते थे, मुखपर मालिश करते थे, मुखपर चूर्ण डालते 
थे, मेनसिलसे मुखको अंकित करते थे, अंगराग (>"शरीरमें लगानेका रंग) लगाते थे, मुखराग छगाते 
थे, अंगराग और मुखराग (दोनों) लगाते थे । “जैसे कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओं ! मुखपर लेप, ० मालिश नहीं करनी चाहिये, मुखपर चूर्ण नहीं डालना चाहिये, 
मेनसिल (>मनःशिला) से मुखको अंकित नही करना चाहिये; अंगराग०, मुखराग०, अंगराग 
और मृख-राग नहीं लगाना चाहिये; जो लगाये उसे दुक्‍्कटका दोष हैं । 77 

२--उस समय एक भिक्षुकों आँखका रोग था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोग होनेपर मुखपर लेप करनेकी ।” 8 


महकी छायाको देखनेकी । 70 


2४ 
्स 


(५ ) नाच-तमाशा 

?१--उस समय राजगुहमेंगिरग्ग-स मज्ज (नपहाड़के पास मेला) था। पड़वर्गीय 
भिक्षु गिरग्ग-समज्ज देखने गये । ० जैसे कामभोगी गृहस्थ ०। ० भगवान्‌ ० । 

“भिक्षुओ ! नाच, गीत, बाजेको देखने नहीं जाना चाहिये, ० दुक्‍कट ० ।' ॥9 

२--उस समय पषड़्वर्गीय शिक्षु लम्बे गानेके स्वस्से धर्म (न्बुद्धके उपदेश-सूत्र )को गाते 
थे। लोग हँरान०होते थे--जेसे हम गाते हैं, वेसे ही लम्बे गानेके स्वरसे यह शा क्‍्य-पुत्रीय श्रमण 

साधु) भी धर्मकों गाते हैं । ० सचमुच ०। ० भगवान्‌ ० |-- 

_ भिक्षुओ रूम्बे गानेके स्व॒रसे धर्मके गानेमें यह पाँच दोष हें--( १ ) अपने भी उस स्वरमें 
रागयुकत होता है; (२) दूसरे भी उस स्वरमें रागयुक्त होते हैं; (३) गृहस्थ लोग भी होते हैं; 
(४) अलाप लेनेकी कोशिश करनेमें समाधि-भंग होती है; (५) आनेवाली जनता उनका अनूसरण 
करती है।--भिक्षुओ ! यह पाँच दोष ०। 

'भिक्षुओ ! रूम्बे गानेके स्व॒रसे धर्म को नहीं गाना चाहिये, जो गाये उसे दुककटका दोप 
हे | ५ 20 

३-“उस समय भिक्षु स्वर भण्य के" (साथ सूत्र पढ़ने) में हिचकिचाते थे। भगवानसे यह 
बात कही ।--- ज 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्वरभण्यकी ।” 2] 
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। बेदपाठियोंकी भाँति स्वरसहित पाठ । 
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ल्ट ०: पक. द्‌ 
(६ ) शोकके वस्च 
उस समय षड़्वर्गीय भिक्ष्‌ बा हि र लो मी (बाहर रोम निकला ओढ़ना ) 
धारण करते थे। ० कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० ।-- 


“भिक्षुओ ! बाहिर लोमी ऊनीको नहीं धारण करना चाहिये, ० दुककट ० ( 22 








( ७) आम खाना 

१--उस समय म गध राज सेनिय बिम्बिसारके बागमें आम फले हुए थे। मगधराज सेचिय 
विम्बिसारते अनुमति दे रक्खी थी--- आये (लोग) इच्छानुसार आम खावें। षड़्वर्गीय भिक्षुओंने कच्चे 
आमोंहीको तुव्वाकर खा डाछा । मगधराज ०को आमकी ज़रूरत हुई, उसने आदमियोंसे कहा-- 

“जाओ, भणे ! आरामसे आम छाओ ! ” 

“अच्छा देव ! “--(कह) मगधराज० को उत्तर दे, आराममें जा उन्होंने बागबानोंसे यह 
कहा-- 

“भणे ! देवकों आमोंकी ज़रूरत है, आम दो ! 

“आर्यो ! आम नहीं है, कच्चे ही आमोंको तुछवाकर भिक्षुओंने आम खा डाले ।” 

तब उन मनुष्योंने जाकर मगधराज०से वह बात कह दी । -- 

“भणे ! अच्छा हुआ, आयोने खा लिया। और भगवान्‌ने (खानेकी) मात्रा भी कही है ।” 

लोग हैरान० होते थे-- कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण मात्राको बिना जाने राजाके आम खाते हैं ! ' 

०भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! आम नहीं खाना चाहिये, जो खाये उसे दुककटका दोष हो ।” 23 

२--उस समय एक प्‌ ग* ने संघको भोज दिया था, दालमें आमकी फारियाँ (>पेशिका) 
भी डाली हुई थीं। भिक्ष्‌ हिचकिचाते उसे नहीं ग्रहण करते थे ।-- 

“भिक्षुओ! ग्रहण करो, खाओ; अनुमति देता हँ, आमकी फारियोंकी ।” 24 

३--उस समय एक प्‌ ग ने संघको भोज दिया था। वह आमोंकी फारी नहीं बना सके, इसलिये 
परोसनेके वक्‍त पूरे आमको ले पाँतीमें फिरते थे। भिक्षु हिचकिचाते न ग्रहण करते थे |-- 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो, खाओ। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच श्रमणोंके योग्य फलको खाने 
की आगसे छिलका उतारे, हथियारसे छिले, नखसे छिले, बेगठलीके, और पाँचवें निब्बद्द बीज 
(>बीजवाला फल )को। भिक्षुओ ! अनमति देता हूँ इन पाँच श्रमणोंके योग्य फलको खानेकी |” 25 


(८ ) सपसे रक्षा 

१--उस समय एक भिक्षु साँपके काटनेसे मर गया था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! उस भिक्षुने चार सर्प-राजों के कुलोंके प्रति मैत्रीभाव चित्तमें नहीं रक्खा। 
यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने चार सपे-राजों (>अ हि राजों)के कुलोंके प्रति मैत्रीभाव चित्तमें रखा होता, 
तो वह भिक्ष्‌ साँपके काटनेसे न मरता। कौनसे चार अहि-राज कुल हैं ?--(१) वि रु पा क्ष अहि-राज- 
कुल; (२) एरापथ (+ऐरावत)अहिराजकुल; (३) छब्यापुत्त अहिराजकुल; (४) कप्हा- 
गोतमक (+-कृष्ण गोतमक) अहिराजकुल। भिक्षुओं ! ज़रूर उस भिक्षुने इन चार सर्पराजकुलोंके 
प्रति०। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इन चार अहिराज-कुलोंके प्रति मैत्रीभाव चित्तमें करनेकी, अपनी 


"बणिक्‌-मंडली । 
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गुप्ती-अपनी रक्षाके लिये आत्म-प रि त्र (+०रक्षावाक्य) करनेकी | 26 


२-- और भिक्षुओ : इस प्रकार (परित्र-प रित्त) करनी चाहिये-- 

विरुपाक्षसे मेरी मित्रता (है), एरापथसे मेरी मित्रता, 

छब्यापुत्तसे मेरी मित्रता, कण्हा-गोतमकसे मेरी मित्रता॥ (१)॥ 

अपादकों से मेरी मित्रता (है), द्विपादकों से मेरी मित्रता । 

चौपायोंसे मेरी मित्रता, बहुपदोंरैसे मेरी मित्रता ॥(२)॥ 

मुझे अपादक पीछा न दें, मुझे द्विपादक पीछा न दें । 

चतुष्पद मुझे पीछा न दे, मुझे बहुप्पद पीछा न दें ॥(३)॥ 

सभी सत्त्वन्सभी प्राणी और सभी केवल भूत । 

सभी कल्याणको देखें, किसीके पास बुराई न जावे ॥(४)॥ 

बुद्ध अप्रमाण (जिनका परिमाण नहीं कहा जा सकता ) हैं, धर्म अप्रमाण हे, संघ अप्रमाण 
है; साँप, बिच्छू, कनखजूरा, मकत्ठी, छिपकली, चहे-- (आदि) सभी सरीसूप (“रंगनेवाले प्रागी) 
प्रमाणवाले (-परिमित) हैं। मेंने रक्षा कर ली, मैंने परित्त कर लिया; भूत (>प्राणी) चले जावें । 
सी में भगवान्‌कों नमस्कार करता हा सातों सम्यक्‌ सं बुद्धांकी तमस्कार करता हू । ॥ 


( ९ ) लिंगचलछेदन 
उस समय एक भिक्षुने वासनासे पीड़ित हो अपने लिगको काट दिया । भगवानूसे यह बात कही |-- 
_भिक्षुओ : दूसरेको काटना था, उस मोघपुरुष (निकम्मे आदमी )ने दूसरेकों काट दिया । 
'मिक्षुओ ! अपने लिगको न काटना चाहिये, जो काटे उसे थू ल्‍छ च्च य का दोप हो ।” 27 


( १० ) पात्र 
(क) पू व॑ क था--उस समय राज गृ ह के श्रेष्दीको एक महार्घ चन्दन-सारकी चन्दन गाँठ 
मिली थी। तब राजगृहके श्रेष्टीके मनमें हुआ--क्यों न मैं इस चन्दनर्गाँठका, पात्र खरदवाऊँ; च्रा 
मेरे कामका होगा, और पात्र दान दूंगा।' तब राजगुहके श्रेष्टीने उस चन्दन-गाँठका पात्र खरदवाकर, 
सींकेमें रख, बाँसके सिरेपर लगा, एकके ऊपर एक बाँसोंको बँधवाकर कहा--जो श्रमण ब्राह्मण 
अहँत्‌ या ऋद्धिमान्‌ हो (वह इस दान) दिये हुए पात्रको उतार ले ।” 
धर्ण काइ्यप जहाँ राजगृहका श्रेष्ठी रहता था, वहाँ गये। और जाकर राजगहके श्रेष्ठीस बोले-- 


किन 
हट 


'गृहपति ! में अहँत्‌ हैँ , ऋड्धिमान्‌ भी हूँ। मुझे पात्र दो ।” 
_भच्ते : यदि आयुष्मान्‌ अहँत्‌ और ऋड्धिमान्‌ हैं, तो दिया ही हुआ है, पात्रकों उतार छें।" 
तब मकक्‍्खली गोसाल (>मस्करी गोशाल)०। अजित केश-कम्बली०। प्र क्रुध 
कात्यायन०। संजय वेल्ल ट्वि-पुत्तत। निगंठ नाथ-पुत्त> । जहाँ राजगृहका श्रेष्ठी था, वहाँ 
गये। जाकर राजगृहके श्रेष्ठीसे बोले--“गृह-पति ! में अहंत्‌ हूँ, और ऋद्धिमान्‌ भी, मुझे पात्र दो।” 
“भन्‍्ते ! यदि आयुष्म्‌ अहँत्‌०।” 
उस समय आयुष्मान्‌ मौदुगल्यायन और आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज, पूर्वाहण समय 


सु-आच्छादित ही, पात्र चीवर ले राज-गृहमें पिड (>भिक्षा )के लिये प्रविष्ट हुए । तब आयुष्मान्‌ 
पिडोल भारद्वाजने आयुष्मान्‌ मौद्गल्यायनसे कहा-... 
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बिना रीढ़वाले"सर्प । श्दो पेरवाले-सनुष्य । ३ कनखजूरा आदि । 
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आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन अहंत्‌ हे, और ऋद्धिमान भी जाइये आयुष्मान्‌ सौद्भल्यायत ! 
इस पात्रको उतार छाइये। आपके लिये ही यह पात्र है।” 

'आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज अहंत्‌ हैं, और ऋद्धिमान्‌ भी० ।” 

तब आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाजने आकाशमें उछकर, उस पात्रकों छे, तीन बार राजगृहका 
चक्कर दिया। उस समय राजगहके श्रेष्ठीने पुत्र-दारा-सहित हाथ जोक, नमस्कार करते हुए अपने 
घरपर खछे हो-- 

“भन्‍्ते ! आय्य॑-भारद्वाज ! यहीं हमारे घरपर उतरें।” 

आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज राजगुृहके श्रेष्ठीके मकानपर उतरे (प्रतिष्ठित हुए) । तब 
राजगृहक॑ श्रेष्ठीने आयुष्मान्‌ पिंडोल भारद्वाजके हाथसे पात्र लेकर, महार्घथ खाद्यसे भरकर उन्हें दिया। 
आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज पात्र-सहित आराम (+-निवास-स्थान)को गये । मनुष्योंने सुना-- 
आर्य-पिंडोल भारद्वाजने राजगृहके श्रेष्ठीके पात्रको उतार लिया। वह मनुष्य हल्ला मचाते आयुष्मान्‌ 
पिंडोल भारद्वाजके पीछे पीछे छूगे। भगवानने हल्लेको सुना, सुनकर आयुष्मान्‌ आनन्दको संबोधित 
किया-- आनन्द ! यह क्‍या हल्ला-गुल्ला है ?” 

'आयुष्मान्‌ पिंडोल भारद्वाजने भन्‍्ते ! राजगुहके श्रेष्ठीके पात्रको उतार लिया। 
लोगोंने (इसे) सुना०। भन्‍्ते ! इसीसे लोग हल्ला करते आयुष्मान्‌ पिडोल-भारद्वाजके पीछे पीछे 
लगे हें। भगवान्‌ वही यह हल्ला है ।” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधों इसी प्रकरणमें, भिक्षु-संघको जमा करवा, आयुष्मान्‌ पिडोल भार- 
दाजसे पूछा-- 

“भारद्वाज ! क्‍या तूने सचमृच राजगृहके श्रेष्ठीका पात्र उतारा ?” 

सचमुच भगवान्‌ ! ” 

भगवान्‌ने घिक्‍कारते हुए कहा-- 

भारद्वाज ! यह अनुचित है प्रतिकूल-अ-प्रतिरूप, श्रमणके अयोग्य, अविधेय"-अकरणीय 
है । भारद्वाज ! मुवे लकढ्ीके बतंनेके लिये कैसे तू गृहस्थोंको उत्तर-मनुष्य-धर्म ऋद्धि-प्रातिहाय॑ 
दिखायेगा।. . .। भारद्ाज ! यह न अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है०।” (इस प्रकार) धिक्‍कारते 
(हुए) धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

'भिक्षुओ ! गृहस्थोंको उत्तर-मनुष्य-धर्म ऋद्धि-प्रातिहाय व दिखाना चाहिये, जो दिखाये 
उसको दुष्कृतकी आपत्ति। भिक्षुओं ! इस पात्रको तोछ, टुकढ्ठा-ट्कव्ठाकर, भिक्षुओंको 
अंजन पीसनेके लिये दे दो। भिक्षुओं ! लकत्ठीका बर्तत न धारण करना चाहिये । ० दुष्कृत' ।” 

'भिक्षुओ ! सुवर्णमय पात्र न धारण करना चाहिये, रोप्यमय०, मणि-मय०, वेदुर्यमय०, 
स्फटिकमय ०, कंसमय, काँचमय, राँगेका० सीसेका०, ताम्रलोह (जताँबा) का०,. . .दुष्कृत'. . .। 
भिक्षुओं ! लोहेके और मिट्टीके--दो पात्रोंकी अनुज्ञा देता हूँ। 28 

उस समय पात्र (>भिक्षापात्र)की पेंदी घिस जाती थी । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ!! अनुमति देता हूँ, पात्र मंडल (पात्रके नीचे रखनेकी गेड्री)की ।” 29 

(ख) निय म--उस समय षड् वर्गीय भिक्षु 'सुनहले, रुपहले नाना प्रकारके पात्र-मंडलूकों 
धारण करते थे। ०जैसे कामभोगी गृहस्थ। भगवान्से यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! सुनहले, रुपहले नाना प्रकारके पात्र-मंडलको नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण 
करे उसे दुककटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ राँगे और सीसे इन दो प्रकारके पात्रमंडलकी ।” 3० 

३--अधिक मंडल ठीक न आते थे |-- 
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“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रेखा डालनेकी ।” 3 
४--शिकन (बलि) पछ जाती थी ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ मकरदंत (>मगरदन्ती खूँटी) काटनेकी ।” 32 
५--उस समय पषड़वर्गीय रूप (>मूर्ति) खींचे हुए, भित्तिकर्म किये (-रंगसे चित्र खींचे ) 
चित्र (विचित्र) पा त्र-मं ड ल को धारणकर सत्ठकपर घूमते थे। लोग हेरान० होते थे० । भगवानसे यह 
बात कही ।-- 
“जिक्षुओ ! रूप खींचे हुए, रंगसे चित्र खींचे पात्र-मंडलको न धारण करना चाहिये, जो धारण 
करे उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ प्रक्ृ तिमं ड लू की ।” 33 
६--उस समय भिक्ष्‌ पानीसहित पात्रको संभाल रखतेथे, पात्रमें दुर्गन्ध आने छगती थी। भग- 
वानूसे यह बात कही ।-- 
“झिक्षुओं ! पानीसहित पात्रको नहीं रख छोड़ना चाहिये, जो रख छोव्ठे उसे दुककटका दोष 
हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, धूप दिखलाकर पात्रको रखनेकी । 34 
७--पानी सहित पात्रकों तपाते थे, पात्रमें दर्गन्ध आती थी। भगवानसे यह बात कही ।|-- 
०पानीसहित पात्रको न तपाना चाहिये, ०दुक्‍कट०। भिक्षओ ! अनमति देता हूँ, पानी खाली 
कर धूप दिखला पात्रकी रखनेंकी । 3$ 
८--०»धपमें पात्रको डाहते थे, पात्रका रंग विक्रत होता है। ०-- 
“धूपमें पात्रको नहीं डाहना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ, मूहर्तभर धपमें रख पात्र- 
को रख देंनेकी । 36 
९--० उस समय बहुतसे पात्र खुली जगहमें आधारके बिना रकक्‍्खे थे, बवंडरने आकर पात्रोंको 
तोछ दिया। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“अनुमति देता हूँ, पात्रकें आधारकी ।* 
ख, १०--०उस समय भिक्षु वारीपर पात्रको रखते थे, गिरकर पात्र टूट जाते थे। भगवानसे यह 
बात कही ।-- | 
'भिक्षुओ ! वारीपर पात्रको न रखना चाहिये, ०दुक्‍कट०।” 38 
११--उस समय भूमिपर पात्रको औंधा देते थे, पात्रोंकी वारी घिस जाती थी | ० भगवान्‌ ० ।-- 
_“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ, (नीचे) तृण बिछानेकी ।” 39 
१२--तुृणके बिछोनेको कीछे खा जाते थे | ० |--- 
“अनुमति देता हूँ, चो लक (>पोतन ) की ।” 4० 
१३--चो लू कको कीछे खा जाते थे । ० । -- 
“अनुमति देता हूं, पात्र-मा लक (:घिडोंची ? घव्ठथही)की ।” 47 
१४--पात्र-मारूकसे गिरकर पात्र टूट जाते थे | ० ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, पात्र-कंडोलिका (-गेंब्ठुल)की ।” 42 
१५--पात्र-कंडोलिकासे पात्र घिस जाते थे । ०--- 
“०अनुमति देता हूँ, पात्रके थैले (>स्थविका)की ।” 4३ 
१६--संबंधक (गर्दन बाँधनेका बंधन) न था । ०भगवान्‌ ० ।--- 
“०अनुमति देता हूँ संबंधककी, और बाँधनेकी सुतलीकी ।” 44 
.. १७--उस समय भिक्षु भीतकी खूँटीपर, नाग्रदच्तक (-हथिदस्ती खूँटी)पर भी 
पात्रको छटका देते थे, गिरकर पात्र टूट जाता था। ० |--- 
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“०पात्रकों नहीं लटकाना चाहिये; ०दुक्‍कट०।” 4६ 

१८--उस समय भिक्षु चारपाईपर पात्र रख देते थे, याद न रहनेसे चारपाईपर बैठते समय 
उत्तरकर पात्र टूट जाता था। ० -- 

“०पात्रको चारपाईपर न रखना चाहिये, ०दुककट०।” 46 

१९--०चौकीपर पात्र रख देते थे, याद न रहनेसे ० | ०।-- 

“9पात्रको चौकीपर न रखना चाहिये, ०दुक्‍्कट० |” 47 

२०--उस समय भिक्षु पात्रको अंक (गोद ) में ले रखते थे, याद न रहने ० । ० ++- 

“»अंकमें पात्र नहीं रखना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 48 

२१--० छत्तेपर पात्रको रख देते थे, आँधी आनेपर छ त्ते के उठ जानेसे पात्र गिरकर टूट 
जाता था । ० ।-- 

४“ ७ छत्तेपर पात्रको न रखना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 49 

२२--उस समय भिक्षु पात्रकों हाथमें लिये किवाव्ठको खोलते थे, किवाठसे लगकर पात्र टूट 
जाता था । ० |-- 

“ ७ पात्रकों हाथमें ले किवात्)ठ न खोलना चाहिये, ० दुककट ० |” $० 

२३--उस समय भिक्षु तूबेके खप्परको ले भिक्षा माँगने जाते थे । लोग हैरान ० होते थे-- 
जैसे कि तीथिक | ० |+- 

“ ० तूँबेके खप्परमें भिक्षा माँगने नहीं जाना चाहिये; ० दुककट ० | 57 

२४--० घढ्लेके खप्परमें ० | ० जेसे तीथिक | ० ।-- 

“ » घकेके खप्परमें भिक्षा माँगने नहीं जाना चाहिये; ० दुक्‍कट ० ।” $2 


( ११ ) चीवर 

१--उस समय एक भिक्षु सर्वेपांसुकुलिक (--जिसके सभी कपके रास्तेके फेंके चीथछोंको 
सीकर बने हों)था, उसने मुर्देदी खोपव्ठीका पात्र धारण किया । एक स्त्री देख डरके मारे चिल्ला 
उठी--अब्भुं' मे ! अब्भुं मे !! यह पिशाच है रे !!!' लोग हैरान ० होते थे--कैसे शाक्य- 
पुत्रीय श्रमण मुर्देकी खोपव्ठीके पात्रकों धारण करेंगे, जेसेकि पिशाचिल्लकामें। भगवानूसे यह बात 
कही ।|-- 

“४ ० मुर्दकी खोपव्ठीका पात्र नहीं धारण करना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 53 

भिक्षुओ ! सव्व पांसुकूलिक नहीं होना चाहिये, ० दुक्कट ० | $4 

२--उस समय भिक्ष्‌ु चलकों (<न्चाभ कर फेंकी चीज़ों को भी) (खाकर फेकदी गई) 
हड्डियोंको भी, जूठे पानीकों भी पात्रमें ले जाते थे । लोग हैरान ० होते थे--यह शाक्यपुत्रीय श्रमण 
जिसमें खाते हैं, वही इनका प्रतिग्रह (>-दान) है । ० ।-- 

४ ७ पात्रमें चलक, हड्डी (और) जूठे पानीको नहीं ले जाना चाहिये, ० दुक्कट ०। 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, प्रतिग्रहकी ।$$. 

३--उस समय भिक्षु हाथसे फाछकर चीवरको सीते थे, चीवर ठीक नहीं (>विलोम ) होता 
था । भगवानसे यह बात कही ।--- 

“४ ० अनुमति देता हूँ सत्थक (+-केंची) और नमतक (चच्वस्त्र-खंड) की । 50 


नली जन भागा ज।।खएजज जाए ५ 


१ डरके वक्‍त निकला दाब्द (--अट्भडकथा ) । 
पड 
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( १२ ) शब्र आदि 

१--उस समय संघको दंड-सत्थक (जनभुजाली) मिला था। ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ, दंड-सत्थककी ।*$7 

२--उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु सोने-रूपे (आदि) तरह तरहके सत्थ क-दं ड (हथियार) 
को धारण करते थे।० जैसे कामभोगी गृहस्थ। ०भगवान्‌ ० |-- 

“भिक्षुओ ! सोने-रूपे (आदि) तरह तरहके सत्थक-दंडोंकी नहीं धारण करना चाहिये, 
०दुक्कट ० । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डी, दाँत, सींग, नल (>नतरकट ), बाँस, काट, छाख, फल, 
लोह (चतताँब), शंखनाभि (शंख )के शस्त्रके दंडोंकी।” $8 

३--उस समय भिक्षु मुर्गंकी पाँखसे भी, बाँसकी खपीचसे भी चीवरको सीते थे, चीवर ठीकसे 
ते सिलता था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, सूईकी ।” $9 

४--सूइयाँ मूर्चा खा जाती थीं।-- 

““अनुमति देता हूँ, सुई (रखनेके लिये) नालीनालिका की | 6० 

नालिकामें होनेपर भी मुर्चा खा जाती थीं ।-- 

“अनुमति देता हूँ किण्ण (नचूणं)से भरनेकी।” 67 

५--किण्ण होनेपर भी मुर्चा खा जाती थीं । 

“०अनुमति देता हूँ सत्तुसे भरनेकी। 62 

६-+सत्तूसे भी मुर्चा खा जाती थीं ।--- 

“०अनुमति देता हूँ, सरित॒क (>पाषाण-चूर्ण ) की ।” 63 

७--सरितकसे भी मुर्चा खा जाती थीं ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, मोमसे लपेटनेकी।” 64 

८--सरितक टूट जाता था।-- 

०अनुमति देता हूँ सरितककी, सिपाटिका (गाँदकी)की।” 6६ 

( १३ ) कठिन-चीवर 

(क). कठिन का फै छा ना--उस समय वहाँ कील गाछक॒कर (उससे) बाँध चीवरको सीते 
थे, चीवर बेढंगे कोनोंवाला हो जाता था। ० |-- 

_०अनुमति देता हूँ कठिन", कठिनकी रस्सीकी, उसमें बाँधकर चीवर सीना चाहिये। 66 

ऊभक्ठ-खाभकछ (भूमि)पर कठिन को फैलाते थे, कठिन टूट जाता था। ० -- 
ऊभव्ठ-खाभक (भूमि)पर कठिनको नहीं फैलाना चाहिये, ०दुक्कट० ।” 6+ 

भूमिपर कठिन को फंलाते थे, कठिनमें धूल छग जाती थी। ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ, तृणके बिछौनेकी ।” 68 

कठिनका छोर निर्बंल हो जाता था। ० |--- 

“अनुमति देता हूँ, हवा आनेके रुख़ परि भंड (+ओट) के रखनेकी ।”69 

(ख). कठिन की सि छा ई--कठिन पूरा न हो सकता था |-- ट 

“अनुमति देता हूँ, दंड कठिनकी (+नचौखटा), पिदलक (नखपाच ), शलाका, 





* सीनेका फट्ठा । 
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बाँधनेकी रस्सी, बाँधनेके सूतसे बाँधकर चीवरके सीनेकी ।” 7० 

सुत्तान्तरिकायें (नचटाँके) बराबर न होती थी।-- 

“०अनुमति देता हूँ, कलूम्बक (>पटियाना)की।” 77 

सूत टेंढ़े हो जाते थे ।-- 

“अनुमति देता हूँ मोघसुत्तक (जलंगर)की।” 72 

उस समय भिक्षु बिना पैर धोये कठिन पर च ढ ते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० ।-- 

“०बिना पैर धोये कठिनपर नहीं जाना चाहिये, ०दुक्‍्कट०।” 73 

उस समय भिक्ष्‌ गीले पैरों कठिनपर चढ़ जाते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० |-- 

“०गीले पैरों कठिनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुककट०।” 74 

उस समय भिक्षु पैरमें जूता पहिने कठिनपर चढ़ जाते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० ।-- 

“०परमें जूता पहिने कठिनपर न चढ़ना चाहिये, ०दुक्‍्कट०।” 75 

(ग). मिज्ञाब केंची आ दि---उस समय भिक्षु चीवर सीते वक्‍त अँगुलीसे पकछते थे, 
अँगुलियाँ रुक्ष (-खुदेरी) हो जाती थीं। ० +-- 

“»अनुमति देता हूँ, प्र ति ग्रह (-मिजाब ) की ।” 76 

उस समय पषड़वर्गीय भिक्षु सोना, रूपा (आदि) नाना प्रकारके प्रतिग्र हकों धारण करते 
थे।० जैसे कामभोगी गृहस्थ | ० ।-- 

“४०७ सोना, रूपा (आदि) नाना प्रकारके परिग्रहको नहीं धारण करना चाहिये, ०दुक्‍्कट० ॥ 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डी,०* शंखके (प्रतिग्रह)की।” 77 

उस समय सत्थक (नकँची) और प्रतिग्रह (मिज्राब) दोनों खो जाते थे | ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, आवेसन-वित्थक (-सियनी)की ।” 78 

आवेसन-वित्थक उलझ जाता था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, प्र तिग्न ह की थैलीकी।” 79 

कंधे (पर थैलीको लटकाने )का बंधन न था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, कंधेपर बाँधनेके सूतकी।” 8० 

(घ). कठिन शा छा--उस समय भिक्षु खुली जगहमें चीवर सीते थे। भिक्षु सर्दीसि भी तक- 
लीफ़ पाते थे, गर्मसि भी। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ कठिनशालाकी, कठिन-मंडपकी |” 8| 

कठिनशाला नीची कुर्सीकी थी, पानी भर जाता था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, कुर्सीके ऊंची बनानेकी। 82 

चुनावट गिर जाती थी ।--- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और लकल्ीी इन तीनकी चुनाईकी। 83 

चढ़नेमें दुःख पातें थे ।+-- 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और लकछी इन तीन प्रकारकी सीढ़ीकी ।” 84 

चढ़ते वक्‍त गिर जाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूँ आलूम्बन-बाहकी।” 85 


१ देखो चुल्ल० ५५११२ ( २ ) पृष्ठ ४२६। 
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, कठिनशालामें तृण-चूर्ण गिर जाता था।-- 
“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन (>लेवारना) करके सफ़ेद, काला, गेरूसे रँगने, माला, लता, 
मकरदन्त, पाँच पाटीके चीवरके बाँस, चीवरकी रस्सीकी |” 86 
उस समय भिक्ष्‌ चीवर सीकर कठिन (5फट्टा) को वहीं छोछ चले जाते थे, गिरकर कठिन 
टूट जाता था। ० ।-- 
“प्ििक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, मीतकी खूँटीपर नागदन्त (>हथिदन्ती खूँटी)पर लटकाने- 
की । 87 
२---वैशाली 
तब भगवान्‌ राजग हमें इच्छानुसार विहारकर जिधर वे शा ली है, उधर चारिकाके लिये 
चल पढ्छे। उस समय भिक्ष्‌ सूई भी, सत्थक (#केंची) भी, भेपज्य भी पात्रमें लेकर जाते थे। ० ।-- 
( १४ ) थैली 
“अनुमति देता हूँ, भैषज्यकी थैली (<स्थविका)की।” 88 
कंधे (पर लटकानेका )का बंधन न होता था |-- 
“अनुमति देता हूँ, कंधेके बंधनकी, बंधनके सूतकी। ” 89 
उस समय एक भिक्षु कायबंधन ("कमरबंद ) से जूतेको बाँध गाँवमे भिक्षा्के लिये गया। एक 
उपासकका शिर वंदना करते वक्‍त जूतेसे लग गया। वह भिक्षु गुम हो गया। तब जस भिक्षुने आराममें 
जा भिक्षओंसे यह बात कही। भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही ।-- 
“अनुमति देता हूँ, जूता (रखने)की थेलीकी।” 9० 
कंधे (पर लटकानेका) बंधन न होता था |+-- 
“अनुमति देता हूँ, कंधेके बंधनकी, बंधनके सूतकी ।” 97 
( १०५ ) जलछक्का 
उस समय रास्तेमें (चलते) पानी अकल्प्य (>व्यवहारके अयोग्य था, और) जलछक्का 
(परिस्रावण) न था। ० ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, जलछक्केकी |” 92 
चोलक (>कपढ्ा) ठीक न आता था।-- 
“अनुमति देता हूँ (छक्के मेखलेसें मढ़कर बने) कलूछी जैसे जलछक्केकी।” 03 
चोल्ठकसे काम न चलता था |-- 
'०अनुमति देता हूँ धर्मकरक (+>गढ्लुए)की।” ०4 
उस समय दो भिक्षु को स ल देशमें रास्तेमें जा रहे थे। एक भिक्षु अनाचार (>ठीक आचार न) 
करता था, दूसरे भिक्षुने उस भिक्षुसे यह कहा-- 
'आवुस ! मत ऐसा कर, यह विहित नहीं है।” 
उसने उसके प्रति गाँठ बाँध ली। तब प्याससे पीछित हो उस भिक्षुने गाँठ बाँध लिये भिक्षुसे 
यह कहा-- 
'आवृस ! मुझे जलछक्का दो, पानी पिऊेँँगा।” 
गाँ० बाँधे भिक्षुने न दिया। वह भिक्ष्‌ प्यासके मारे मर गया। तब उस भिक्षुने आराममें जा 
भिक्षुओंसे वह बात कही |--- 
“क्या आवुस ! माँगनेपर तूने जलछक्का नहीं दिया ? ” 
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“हाँ, आवुसों 

जो वह अत्पेच्छ० भिक्ष्‌ थे, वह हेरान० होते थे--.० । “सचमुच ० |०-- 

_भिक्षुओ ! रास्तेमें जाते जलछक्का माँगनेपर देनेसे इन्कार नहीं करना चाहिये, जो न दे उसे 
दु कक ट का दोष हो। 95 

'भिक्षुओं ! बिना जलरूछक्केके रास्तेमें नहीं जाना चाहिये, ०दुक्कट०। 96 

“यदि जलूछक्का न हो, तो संघाटीके कोनेसे ही छानकर पीनेका इरादा रखना चाहिये ।” 


(२-बिहार-निर्माण 


( १ ) नवकमे (+इमारत बनानेका काम) 

तब भगवान्‌ क्रमश: चारिका करते जहाँ वैशा ली थी वहाँ गये । वहाँ भगवान्‌ वैशालीमें 
महावनकी कूटागारशा ला में विहार करते थे। उस समय भिक्षु नवकर्म (>नई इमारत 
बनवाना ) करते थे, जलछक्का काम न दे सकता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, डंडेमें लगे जलछक्केकी ।” 97 

डंडेमें लगा जलछक्का भी काम न दे सकता था । ०।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ओत्थरक (5-छल्ना)की।” 98 

उस समय भिक्ष्‌ मच्छरोंसे सताये जाते थे। ० |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, मसहरीकी।” 99 

उस समय वैशा ली में अच्छे अच्छे भोजोंका सिलसिला लगा हुआ था। भिक्षु अच्छे अच्छे 
भोजोंको खाकर शरीरके अभिसन्न (>सन्न) होनेसे बहुत बीमार रहा करते थे। तब जीवक 
कौ मा र भू त्य किसी कामसे वैशाली गया। जीवक कौमारभूृत्यने. . ---होनेसे बीमार पढे देखा। 
देखकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्से अभिवादनकर एक ओर बेठा। एक ओर बेढे 
जीवक कौमारभृत्यने भगवान्से यह कहा--- 

“भन्ते | इस समय वेशालीमें अच्छे अच्छे भोजोंका सिलसिला लगा हुआ है। भिक्षु० बहुत बीमार 
पल्ठे हुए हैं। अच्छा हो, भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंके लिये च॑ क्रम (>टहलनेकी जगह) और जन्ताघर 
(८स्नानगृह )की अनुमति दें, इस प्रकार भिक्षु बीमार न पढेंगे ।” 

तब भगवान्‌ने जीवक कौमारभृत्यको धारमिक कथा द्वारा... समुत्तेजित--संप्रहषित किया। 
तब जीवक कौमारभृत्य० प्रहषित हो आसनसे उठ भगवानकों अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला 
गया। तब भगवानूने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओं को संबोधित किया-- 

( २ ) चंक्रम, जन्ताघर 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चंक्रम और जंताघरकी । 0० 

उस समय भिक्षु ऊभव्ठ खाभक्ठ चंक्रमपर टहलते थे, पेर दर्दे करते थे । भगवान्से यह बात 
कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, समतल करनेकी ।” 707 

चंक्रम नीची कुर्सीका था, पानी रूग जाता था ।-- 

“अनुमति देता हूँ, ऊँची कुर्सीके करनेकी।” 702 

चिनाईं गिर पछती थी ।--- | 

“अनुमति देता हूँ ईंट, पत्थर और लकढ्ठी--तीन प्रकारकी चुनाईकी।” 03 . 
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चढ़नेमें तकलीफ़ होती थी |-- 

“अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी--ईंटकी सीढ़ी, पत्थरकी सीढ़ी, लकब्ठीकी 
सीढ़ीकी ।” 704 

चढ़ेते समय गिर पढते थे |-- 

““अनुमति देता हूँ बाहीं (आलम्बन बाह)की। १0$ 

उस समय भिक्ष्‌ टहलते वक्‍त गिर पत्ठते थे। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, चंक्रमकी वेदीकी | 706 

उस समय भिक्षु चौढ्ेमें टहलते सर्दी गर्मीसि तकलीफ़ पाते थे। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ घेरकर (ओगुम्वेत्त्ता) लीपने पोतनेकी,सफ़ेद, काला, (या) गेरूसे रँगनेकी; 
माला, लता, मकरदन्त, पंचपटिका (>पाँच पाटीके चीवरके पाँस), चीवर टाँगनेके अर्गन (-बाँस- 
रस्सी ) के बनानेंकी ।” 707 

जन्ताघर नीची कुर्सीका होता था, (बरसातमें) पानी लग जाता था। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ ऊची कुर्सीका करनेकी |” 708 

चिनाई गिर पछती थी |-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर, और लछकढ्ली--तीन प्रकारकी चिनाईकी। 709 

चढ़नेमें तकलीफ़ होती थी |-- 

“०»अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी--ईंटकी सीढ़ी, पत्थरकी सीढ़ी (ओर) लकढी 
की सीढ़ीकी ।” 77० 

चढ़ते समय गिर पढ्ठते थे |-- 

“अनुमति देता हूँ बाँहींकी | ॥77 

जन्ताघरमें किवाद् न होता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ किवात्क, पृष्ठ-संघाट (-बिलाई), उल्खल (>देहरी ), उत्तरपाशक 
(>सहल ), अर्गलवत्तिक (-कपाट), कपिसीसक (+खूंटी), सूची (कुंजी), घटिक (>ताला), 
ताल-छिद्र (तालेका छिद्र), आविज्जनच्छिद (“रस्सीका छिद्र), आविज्जनरज्जु (-लटकन 
रस्सी)की | 772 

जन्ताधरकी भीतकी जकछू खियाती (-घिसती) थी ।०-- 

“अनुमति देता हूँ मेंडरी बनानेकी ।” 773 

जत्ताधरमें धूमनेत्र (-धुआ निकालनेकी चिमनी) न था । ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ धूमनेत्रकी।” 774 

उस समय भिक्ष्‌ छोटे जन्ताघरके बीचमें आगका स्थान भी बनाते थे आने-जानेका अवकाश 
न रहता था |-- 

“०अनुमति देता हूँ, छोटे जन्ताघरमें एक ओर आगका स्थान बनानेकी, और बढ्ठे जन्ताघरमें 
बीचमें ।” 775 

जन्ताधरमें अग्निमुख (>युत्ता) जल जाता था |--- 

. “अनुमति देता हूँ, मुँहपर मिट्टी देनेकी ।” 776 

हाथमें मिट्टी भिगाते थे ।--- 

_०अनुमति देता हूँ मिट्टीके (भिगानेके लिये) दोनकी ।” 77 

मिट्टीमें दुर्गेन्ध आती थी |--- कं 
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“०अनुमति देता हूँ मिट्टीको वासनेकी ।” 778 

जन्ताघरमें आग कायाको जलाती थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ पानी लाकर रखनेकी ।” 779 

थालीमें भी पात्रमें भी पानी छाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीके स्थान (>उदकाधान)की, शराव (पुरवे)की।' 2० 

तृणसे छाया जन्ताघर कूछेसे भर जाता था |-- 

“०अनुमति देता हूँ घेरकर लीपने-पोतनेकी । 727 

जन्ताघरमें कीचछ हो जाती थी--- 

'०अनुमति देता हूँ ईट, पत्थर और लकल्ी--(इन) तीन प्रकारके बिछावकी |” 22 

०अनुमति देता हूँ, धोनेकी।” 723 

पानी लग जाता था-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीकी नाढीकी ।” १2.| 

उस समय भिक्षू्‌ जन्ताघरमें ज़मीनपर बैठते थे, शरीरमें खुजली होती थी |-- 

“»अनूमति देता हूँ, जन्ताघरकी चौकीकी।” 25 

उस समय जन्ताघर घिरा न होता था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और छकछ्ी (इन) तीनके प्राकारोंसे (जन्ताधरकों) घेरने 
की ।726 

(३ ) कोछक 

कोष्ठक (<द्वारका कोठा) न होता था |-- 

“अनुमति देता हूँ कोष्ठककी ।”. . 727 

“०अनुमति देता हूँ ऊँची कुर्सीके (कोष्ठक)की |”. . .28 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और लकछ्ठी तीन प्रकारकी चिनाईकी ।. .. 729 

“०अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी--ईंटकी सीढ़ी, पत्थरकी सीढ़ी और लकद्दीकी 
सीढ़ीकी |. . 73० 

“०अनुमति देता हूँ बाँहींकी ।”. . .737 

“०अनुमति देता हूँ किवाठ० आविज्जनरज्जुकी । . . .732 

“०अनुमति देता हूँ मेंडरी बनानेकी ।” 733 

उस समय कोष्ठकमे तिनकोंका चूरा गिरता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर०* पंचपटिकाकी ।” 3.| 

कीचछ होता था ।-- 

“अनुमति देता हूँ, मरुम्ब (नचूण्ण) फंलानेकी । 735 

नहीं पूरा पड़ता था-- 

“अनुमति देता हूँ पदरसिका (+>गिट्टी) बिछानेकी ।” 736 

पानी पढछा रहता था-- 


ध्थ 


“अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी । 737 


*चुल्ल० ५७२२ पृष्ठ ४३० (772) ।. 'चुल्ल० ५७२२ पृष्ठ ४३० (707) । 
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उस समय भिक्षु नंगे होते एक दूसरेकी वंदना करते कराते थे। एक दूसरेकी मालिश करते थे; 
एक दूसरे को (चीज़ें) देते थे, ग्रहण करते थे, खाते थे, आस्वादन करते थे, पीते थे। ० ।-- 

“प्षिक्षुओ ! नंगा होते एक दूसरेकी वंदना न करनी करानी चाहिये । एक दूसरेकी मालिश न 
करनी चाहिये, एक दूसरेको देना न चाहिये, ग्रहण न करना चाहिये; न खाना आस्वादन करना, ( और ) 
पीना चाहिये। जो वंदना करे० पीये उसे दुक्कटका दोष हो। 738 

उस समय भिक्ष्‌ जन्ताघरमें जमीनपर चीवर रखते थे, चीवरमें धूल लग जाती थी ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, जन्ताघरमें चीवर (टाँगनेके) बाँस और रस्सीकी । 739 

वर्षा होनेपर चीवर भीग जाते थे |-- 

“अनुमति देता हूँ जन्ताधर-शालाकी ।........ 740 

“अनुमति देता हूँ ऊँची कुरसीकी करनेकी।” ॥47 

“अनुमति देता हूँ, ० चिननेकी।” 742 

“अनुमति देता हूँ, ०'* सीढीकी | ........... 43 

“अनुमति देता हूँ, बाहींकी।” 744 

जन्ताघरकी शालामें तिनकेका चूरा पछता था-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर० * चीवर (टाँगने) के बाँस-रस्सीके बनानेकी। 745 

उस समय भिक्ष्‌ जंताघरमें और पानीमें नंगे हो मालिश करनेमें हिचकिचाते थे।०।-- 

“अनुमति देता हूँ, तीन प्रकारके पर्दे (में नंगे होने)की--जन्ताघरका पर्दा, पानीका 
पर्दा, (और) वस्त्रका पर्दा।” 746 


( ४ ) पानीके स्थान 


उस समय जन्‍्ताघरमें पानी नहीं रहता था |-- 
“अनुमति देता हूँ उदपान (-घिढठौची )की । 747 
उदपानका कूल (च्बारी) ट्टता था।-- 


“०अनुमति देता हूँ, ईंट पत्थर और लकल्छीकी चिनाईकी ।”.........48 
“ “अनुमति देता हूँ, ऊँची कुरसी बनानेकी ।”......749 


ध 


'०अनुमति देता हूँ, तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी० |” 7$० 
“अनुमति देता हूँ, बाँहींकी।” 757 
उस समय भिक्षु बललीसे भी, कमरबंदसे भी पानी निकालते थे-- 
“०अनुमति देता हूँ, पानी निकालनेके (+कुएँ)की रस्सीकी।” 52 
हाथमें दर्द होने लगता था-- 
“अनुमति देता हुं, तुला (>ढेंकली), करकटक (>पुर) और चक्‍कवट्ठटक (-रहट ) की ।” 75 
बर्तन बहुत टूटते थे-- 
“अनुमति देता हूँ, तीन वारकों (>रक्षकों)की--लोहबारक, दारु-चारक और धर्म- 
खंडकी | 754 
उस समय भिक्षु खुली जगहसे पानी निकालते वक्त सर्दीसि भी गर्मीसे भी कष्ट पाते थे ।०-- 
«अनुमति देता हूँ, भिक्षुको उदपान-शाला (+कूँएँ परकी छाजन)की।” 55 


४ 


हे 
रँ 


"देखो पृष्ठ ४३०-३१ (707,727) । “देखो पृष्ठ ४३१ (729) । 
"देखो पृष्ठ ४३१ (730) । '" 
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उदपान-शालामें तिनकेका चूरा गिरता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर०' पंचपटिका, चीवर (टाँगने)के बाँस रस्सीकी | $6 

उदपान (लकुआँ) ढंका न होता था, तिनकेका चुरा गिरता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, पिहान (पिधान, ढक्कन)की | 757 

पानीका बर्तेत न था-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीके दोनके, पानीकें कडारकी ।” 758 

उस समय भिक्षू आराममें जहाँ तहाँ नहाते थे, उन्हें उससे आराममें कीचछ (+<चिक्खल्ल ) 
हो जाता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, च न्द नि का (>हौज)की ।” 759 

चन्दनिका ढँकी न होती थी।, भिक्षु नहानेमें लजाते थे-- 

“अनुमति देता हूँ, ईट, पत्थर या लकछी--तीन प्रकारके प्राकारोंस घेरतेकी ।” 46० 

चन्दनिकार्मे कीचछ हो जाता था |--- 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकष्ठी इन तीन प्रकारके बिछावकी । 6व 

पानी रूग जाता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी।” 62 

उस समय भिल्लुओंके शरीर भीगे रहते थे ।०-- 

“अनुमति देता हूँ अंगोछे (>उदकपुंछनत चोलवा)स सुखानेकी।” 763 

उस समय एक उपासक संघके लिये पुष्करिणी बनवाना चाहता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, पृष्करिणीकी।” 764 

पुष्करिणीका कूल (किनारा ) गिर जाता था-- 


“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछीकी चिनाईकी।........765 
“अनुमति देता हूँ, सीढ़ीकी--० ।”........7606 


“»अनुमति देता हूँ, बाहींकी।” 767 

पानी पुराना हो जाता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी, पानीकी नहरकी |” 68 

उस समय एक भिक्ष्‌ संघके लिये निल्लेख (मुंडेरेवाला) जन्ताघर बनाना चाहता था।०--- 

“अनुमति देता हूँ, निल्छेख जन्तावघरकी। 769 ..' 

( ५ ) आसन, शय्या 

उस समय पषड़्वर्गीय भिक्षु चौमासे भर आसनी (#निषीदन) ले प्रवास करते थे ।०-- 

“०भिक्षुओ ! चौमासे भर आसनी ले प्रवास न करना चाहिये, जो प्रवास करे, उसे दुक्कटका 
दोष हो । 77० 

उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु फूल बिखेरी शय्यापर सोते थे। लोग विहारमें घूमते वक्‍त (उसे) 
देखकर हैरान० होते थे--जेसे कामभोगी गृहस्थ ॥०-- | 

“भिक्षुओं ! फूल बिखेरी शय्यापर न सोना चाहिये, ० दुक्कट ०” पता 

उस संमय लोग गंधकी माला भी लेकर आराममें आते थे। भिन्षु संदेहमें पक नहीं लेते थे ।०--- 


* देखो पृष्ठ ४३० (7०7) । 
५५ 
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“अनुमति देता हूँ, गंधकों ग्रहणकर किवाह्में पाँच अँगुलियोंके छाप (>पंचाँगुलिक) देनेकी, 
और फूलोंको ग्रहण कर विहारके एक ओर रख देनेकी।” 772 
उस समय संघको नम तक (“-वस्त्र-खंड) मिला था।०-- 
“अनुमति देता हूँ, नमतककी।” 773 
तब भिक्षुओंकोी यह हुआ--क्या नमतकका इस्तेमाल (अधिष्ठान) करना चाहिये, या 
विकल्‍प (बारीसे इस्तेमाल) करना चाहिये ? -- 
“भिक्षतों ! नमतकका न अधिप्ठान करना चाहिये, न विकल्प करना चाहिये। 774 
उस समय पड़वर्गीय भिक्ष आसिक्तकोपधान (नताँबे चाँदीके तारोंसे खचित तकिये) 
को इस्तेमाल करते थे ०--जेसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 
“भिक्षतं ! आसिक्‍त-उपधानकों नहीं इस्तेमाल करना चाहिये,० दुककट०। प75 
उस समय एक भिक्ष्‌ रोगी था, वह भोजन करते वक्‍त हाथमें पात्र न रख सकता था । ०-- 
“अनुमति देता हैँ, मलोरिक (च्आधार-इंडेके आधार )की।” 770 
उस समय षड् वर्गीय भिक्षु एक वर्तनर्में खाते थे, एक प्यालेमें भी पीते थे, एक चारपाईपर भी 
लेटते थे, एक बिछोनेपर भी लेटते थे, एक ओढनेमें भी छेटते थे। एक ओढ़ने-विछीनेमें भी लेटते थे । 
लोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 
“भिक्षुओ ! एक बर्तेनमें नहीं खाना चाहिये, एक प्याले में नहीं पीना चाहिये, एक चारपाई 
पर नहीं लेटना चाहिये, एक बिछोनेपर नहीं लेटना चाहिये, एक ओढनेमें नहीं लेटना चाहिये, 
एक ओढ़ने-बिछीनेमें नहीं छेटना चाहिये। जो खाये ० लेटे, उस दुवकटका दोष हो।' 777 


( ६ ) वड़ढ लिच्छवीके लिये पात्र ढाँकना 

उस समय व डढ छिच्छ वी मेत्तियऔर भुम्मजक भिक्षुओंका मित्र था। तव वडढ 
लिच्छवी जहाँ मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु थे, वहाँ गया । जाकर मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंस यह बोला-- 

आर्यो! वन्दना करता हूँ।” 

ऐसा कहनेपर मेत्तिय भुम्मजक भिक्ष्‌ नहीं बोले । 

दूसरी बार भी वड़ढ लिच्छवी०। 

तीसरी बार भी वड़ढ लिच्छवी० यह बोला-- 

“आर्यो! बन्दना करता हूँ।” 

तीसरी बार भी मेत्तिय और भुम्मजक भिक्ष्‌ नहीं बोले । 

“क्या मेंने आर्योका अपराध किया ? क्यों आये मुझसे नहीं बोल रहे हैं ? ' 

क्योंकि आवुस वड॒ढ ! दर्भमल्‍लपुत्र * द्वारा हमें सताये जाते देखकर भी तुम पर्वाह 
नहीं करते।” 

“(तो) आर्यो! में क्‍या करूँ?” 

आवुस वड्ढ ! यदि तुम चाहो, तो आजही भगवान्‌ आयुष्मान्‌ दर्भमल्लपुत्रको नशा 
(निकाल) देंगे । 

आर्यो ! में क्या करूँ? में क्या कर सकता हूँ?” 

“आओ आवुस वड़्ढ ! जहाँ भगवान्‌ हैं वहाँ जाकर भगवानसे यह कहो-- 
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भन्‍्ते ! यह योग्य नहीं०' पानी जलूतामा मालूम पत्ता है। आर्य दर्भमल्लपुत्रने मेरी स्त्री 
को दृषित किया।' 

“अच्छा आर्यों! “--०१ | 

“भन्ते ! जन्मसे छेकर स्वप्नसें भी मैथुन सेवत करनेको में नहीं जानता, जागतेकी तो बात 
ही क्‍या?” 

तब भगवानने भिल्लुओंकों संबोधित किया--- 

वो भिक्षुओ ! संघ वड़ढ़ छिच्छवी पृत्रका पत्त-निकुज्जन करे। 

“शिक्षतं ! आठ बातोंसे युक्त उपासकके लिये, पत्तनिकुज्जन (उसकी भिक्षा आनेपर उसे 
न लेनेपर पात्रको मद दिया जाय) करना चाहिये--( १) भिक्षुओंकें अछाम (>हानि) के लिये प्रयत्न 
करता है; (२) भिक्षुओंके अनर्थके लिये प्रयत्त करता है; (३) भिक्षुओंके अवास (न रहने) के 
लिये प्रयत्न करता है; (४) भिक्षुओंका आक्रोण (निंदा) परिद्दास करता है; (५) भिक्षुओंकी 
आपसमें फूट कराता है; (६) बुद्धकी तिंदा करता है; (७) धर्मकी निन्‍दा करता है; (८) संघकी 


ट्। 
निन्‍्दा करता हैं।--भिक्षुओं ! इन पाँच० । 778 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार पत्त-निक्कुज्जत करना चाहिये--चतुर समर्थ भि क्षु संघको 
सूचित करे |-- 

“क. ज्ञप्ति ० ।ख, अनुश्वावण ०। 

'ग्‌. था र णा--संघने व ड्ढ लिच्छवीके लिये पात्र ढाँक दिया । संघको पसंद है, इसलिये चुप 


१ 


5 2) 
। 


ऐसा में इसे समझता हू 
तब आयुष्मान्‌ आनन्द पूर्वाहन समय पहिन कर पात्र चीवर ले जहाँ वड्ढ लिच्छवीका घर था, 
वहाँ गये । जाकर वडंढ लिच्छवीसे यह बोले-- 
“आवृुस वड॒छ ! संघने तेरे लिये पात्र ढाँक दिया, संघर्के उपयोगके तुम अयोग्य हो | 
तब वड्ढ लिच्छवी--संघने मेरे लिये पात्र ढाँक दिया, में संघके उपयोगके अयोग्य हूँ--- 
(सोच) वहीं मूछित हो गिर पढ्ठा । तब बड्ढ लिच्छवी मित्र-अमात्त्य, जाति-बिरादरीवाले बढड्ढ 
लिच्छवीसे यह बोले--- 
“बस आवुस बड्ढ ! मत शोक करो, मत खेद करो । हम भगवान्‌ और भिक्षु-संघकों मनावेंगे।' 
तब वडढ लिच्छवी स्त्री-पुत्र सहित, मित्र-अमात्त्य जाति-बिरादरीबालों सहित भीगे बस्त्रों भीगे 


जज 
कल. 


केशों सहित, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवानके पैरोंमें शिरसे पछ्कर भगवानूस यह बोला-- 

“भन्ते ? बाल (+मूर्ख)सा, मूढ़सा, अचतुरसा हो मेने जो अपराध किया ; जोकि मने आये 
दर्भ, मल्‍्लपुत्रकों निर्मल शील-भ्रप्टताका दोप लगाया, सो भन्‍्ते ! भगवान्‌ भविप्यमें संवर (रोक करने ) 
के लिये मेरे उस अपराधको अत्ययके तौरपर स्वीकार करें ।” 

“आवृस ! जो तूने बालसा हो अपराध किया०। चूंकि आवुस ! तू अपराधको अपराबके तौर 
पर देखकर धर्मानूसार प्रतीकार करता है, इसलिये हम उसे स्वीकार करते हैं। आवुस ! वडढ आये 
विनयमें यह बृद्धि (की बात) है, जो कि (किये) अपराधको अपराधके तौरपर देखकर धर्मानसार 
(उसका ) प्रतीकार करना, ओर भविष्यके संवरके लिये प्रयत्नशील होना ।* 

तब भगवानूने भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

तो भिक्षुओ! संघ वड़ढ लिच्छवीके लिये पात्रको उधाछ दे। 


अनशन पिन आन लला राकिि-ओन ननीनणी शा 
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“भिक्षुओं ! आठ बातोंसे युक्त उपासकके लिये संघ पत्त-उक्कुज्जन (--पात्र उघाठछना ) करे-- 
(१) भिक्षुओंके अलाभके लिये०, (२)० अनर्थके लिये०; (३)० अवासके लिये प्रयत्न नहीं करता; 
(४) भिक्षुओंकी आक्रोश परिहास नहीं करता; (५) भशिक्षुओंकी आपसमें फूट नहीं करता; (६) 
बुद्धकी निन्‍दा नहीं करता; (७) धर्ककी निन्‍दा नहीं करता; (८) संघकी निन्‍दा नहीं करता ।-- 
इन पाँच०। 779 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार पत्त-उक्कुज्जन करना चाहिये---चतुर समर्थ संघको सूचित करे-- 

'“क. झप्ति०/ ख. अनुश्चनावण ०। 

“ग. धा र णा--संघने वड्ढ लिच्छवीके लिये पात्र उधात्य दिया। संघको पसंद है, इसलिये 


चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 


२---छुंसुमारगिरि 


तब भगवान्‌ वैशालीमें इच्छानुसार विहारकर जिधर भ ग॑ है उधर चारिकाके लिये चल पढे 
त्रमश: चारिका करते जहाँ भर्ग था, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ भर्ग (देश) के सं सु मा रगिरिकेभेस 
कलावनकेमृगदावमें विहार करते थे। 

(७ ) बोधिराजकुमारका सत्करार 

उस समय बोधि राजकुमारने श्रमण या ब्राह्मण या किसी भी मनुप्यसे न भोगे को क न द 
नामक प्रासादकों हालहीमें बनवाया था। तब बोधि-राजकुमारने सं जि का पु त्र माणवकको संबोधित 
किया-- 

“आओ तुम सोम्य ! संजिकापुत्र ! जहाँ भगवान्‌ हें, वहाँ जाओं। जाकर मेरे वचन से, भग- 
वान्‌के चरणोंमें शिरसे वन्दनाकर, आरोग्य, अन-आतंक, लघु-उत्थान (-दरीरकी कार्यक्षमता ) बल, अनु 
कूल विहार, पूछो--भन्‍न्ते ! बोधि-राजकुमार भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे वन्दनाकर आरोग्य० पूछता 
है, ओर यह भी कहो--भन्ते ! शिक्षु-संघसहित भगवान्‌ बोधि-राजकुमारका करूका भोजन स्वीकार 
करे ।” 

“अच्छा हो (>भो ), कह संजिका-पुत्र माणवक जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌से 
कल (कुशल प्रदन ) .......पूछ, एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठकर संजिका-पुत्र माणवकने भगवानसे 

कहा--- है गौतम * बोधि-राजकुमार आपके चरणोंमें० | बोधिराज-कुमारका कछका भोजन स्वीकार 
करे। 

भगवान्‌ने मौनद्वारा स्वीकार किया । तब संजिका-पुत्र माणवक भगवानकी स्वीकृति जान, 
आसनसे उठ जहाँ बोधि-राजकुमार था, वहाँ गया । जाकर बो थधि राजकुमारसे बोला-- 

आपके वचनसे मैंने उन गौतमको कहा--हे गौतम ! बोधि-राजकुमार०। श्रमण गौतमने 
स्वीकार किया।” 

तब बोधि राजकुमारने उस रातके बीतनेपर अपने घरमें उत्तम खादनीय भोजनीय (पदार्थ ) 
तैयार करवा, को क न द-प्रासादको सफेद (-अवदात) धुस्सोंसे सीढ़ीकें नीचे तक बिछवा, संजिकापुत्र 
माणवकको संबोधित किया-- | 

“आओ सौम्य ! संजिकापुत्र ! जहाँ भगवान्‌ हैं, वहाँ जाकर भगवान्‌को काल कहो-- 
भन्‍्ते ! काल है, भात (>भोजन) तैयार हो गया।” 


१ देखो बुद्धचर्या पृष्ठ ४१२९-१३ । 
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अच्छा भो ! ”......... काल कह.......। 

तब भरवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्रचीबर छे, जहाँ बोधि-राजकुमारका घर (निवेसन ) 
था, वहाँ गये। उस समय बोधि-राजकुमार भगवानूकी प्रतीक्षा करता हुआ, द्वारकोप्ठक (-नौवत- 
खाना ) के वाहर खड़ा था। बोधि-राजकुमारने दूरसे भगवान्‌को आते देखा । देखते ही अगवानीकर 
भगवान्‌की वन्दनाकर, आगे आगे करके जहाँ कोकनद-प्रासाद था, वहाँ के गया। लव भगवान्‌ सिचली 
सीढ़ीके पास खत्ठे हो गये। बोधि-राजकुमारने भगवानसे कहा-- भन्‍्ते ! भगवान्‌ धुस्सोंपर चलें। 
सुगत ! धुस्सोंपर चलें, ताकि (यह) चिरकाल तक मेरे हित और सुखके लिये हो । 


क्र 


कक 


(८ ) पाँवलेका निपेध 

१--ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे 

दूसरी बार भी बोधि-राजकुमारने ० । तीसरी बार भी० । 

तेब भगवानने आयप्मान्‌ आनन्दकी ओर देखा। आयुप्मान्‌ आनन्दने बोधि-राजकुमारकों 
कहा-- 

“राजकुमार ! धुस्सोंकों समेट छो। भगवान्‌ पाँवछे (ब्चेल-पंक्रित)पर न चढ़ेंगे। तथागत 
आनेवाली जनताका ख्याल कर रहे हैं। 

गधि-राजकुमारने धुस्सोंकोी समेटवाकर, कोकनद-प्रासादके ऊपर आसन विछवाये। भगवान्‌ 
कोकनद-प्रासादपर चढ़, संघके साथ विछे आसनपर बेठे। तब बोधि-राजकमारने बद्धसहित भिक्षसंघको 
अपने हाथसे उत्तम खादनीय भोजनीय (पदार्थों ) से संतर्पित किया, संतुष्ट किया। भगवान्‌के भोजनकर 
पात्रसे हाथ खींच लेनेपर, वोधिराजकुमार एक नीचा आसन ले, एक ओर बेठ गया । 

एक ओर वेठे वोधिराजकुमारकों भगवान्‌ धारसिक कथासे. . .समुत्तेजित संप्रहपितकर आसनसे 
उठकर चले गये | 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें श्रामिक कथा कह भिन्षुओंक्रों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ! पॉवछेपर नहीं चलना चाहिये, जो चले, उसे दुककटका दोष हो ।” 78०0 

२--उस समय एक अपगतगर्भा (जलक्कायन) स्त्रीने भिक्षुओंकी निमंत्रितव कर 
कपकढ्ठा (दुस्स) बिछा यह कहा--- 

“भत्ते ! कपडेपर चलें |” 

भिक्षू हिचकिचाकर नहीं चल रहे थे । 

'“भनन्‍ते | मंगलके लिये कपड़ेपर चले । । 

भिक्षु हिचकिचाकर कपड़ेपर न चले । तब वह स्त्री हैरान ० होती थी--- कैसे आर्य लोग मंगलके 
लिये याचना करनेपर भी पॉँवड़ेपर नहीं चलते ! ' भिक्षुओंने उस स्त्रीके हैरान ० होनेको सुना | तब 
उन भिक्षुओंने यह बात भगवानसे कही ।०--- 

“भिक्षुओ ! गहस्थ लोग (मंगल। होनेवाले कामोंके) करनेवाले होते हैं। 78॥ 

'भिक्ष॒ओ ! अनुमति देता हूं गृहस्थोंके मंगलके छिये याचना करनेपर पाँवक्ेपर चलनेकी ।” 782 


$३-पंखा, छोंका, छत्ता, दशड, नख-केश, कन-खोदनी, अंजन-दानी 


०---श्रा वस्ती 


( १ ) घछा, भार 
तब भगवान्‌ने भर्ग (देश) में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रावस्ती है, उधर चारिकाके 
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लिये चल दिये। क्रमश: चारिका करते जहाँ श्ावस्ती है, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथ- 
पिंडिकके आराम जे त व न में विहार करते थे। तब विद्ञा खा-मृ गा र माता घक्के, कतक (आँवाँ) 


ओर झाद्धू लिवा जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई; जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बैठ गई। एक 
ओर बैठी विशाखा मृगारमाताने भगवानूसे यह कहा-- 

'भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे घढे, कतक और झाक्को स्वीकार करें, जो कि चिरकाल तक मेरे हित- 
सुखके लिये हो। 

भगवानूने घछे और झादठ्कों ग्रहण किया, कितु कतकको नहीं ग्रहण किया। भगवानने विशाख्रा 
मृगारमाताको धार्मिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित संप्रहपित किया। ० भगवात्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणा 
कर चली गई । तब भगवान्‌ने इसी झंतंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित 
किया ।-- 

/ ० अनुमति देता हूँ घक्के और ज्ला्लकी। भिक्षुओं ! कतकका इस्तेमाल न करना चाहिये, 
०दुक्कट ०। 783 

/ ० अनुमति देता हूँ, (पत्थरके) इलछे, कठल (#काठ) और समुद्रफेन-इन तीन प्रकारके 
पेर-घिसनाकी ।” 784 

( २ ) पंखा 

तब विशाखा मृगारमाता बेने और तात्ठके पंखेकों छे जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई | ० ।-- 

'भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे बेने और तालछके पंखेकों स्वीकार करें; जो कि चिरकाल तक मेरे हित- 
सुखके लिये हो।” 

भगवान्‌ने बेने और ताछके पंखेकों स्वीकार किया। ० |-- 

० अनुमति देता हूँ बेने और ताड़के पंखेकी ।” 785 

उस समय संघको मच्छर हाँकनेकी विजनी मिली थी। भगवानसे यह बाव कही ।|--- 

० अनुमति देता हूँ, मच्छरकी विजनीकी |” 786 

चंवरकी विजनी (>चमरीकी विजनी) मिली थी ।०-- 

'भिक्षुओं ! चवरकी विजनी नहीं धारण करनी चाहिये, ० दुककट ० | 8+ 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी बिजनियोंकी--छालकी, खसकी और मोरपंख- 
की ।” 788 


(३ ) छत्ता 

उस समय संघको छत्ता मिला था ।०-- 

० अनुमति देता हूँ छत्तेकी ।” 789 

उस समय पड्वर्गीय भिक्षु छत्ता छेकर टहलते थे। उस समय एक (बौद्ध) उपासक बहुतसे 
यात्री आ जी व को के अनुयायियोंके साथ बागमें गया था। उन आजीवक-अनुयायियोंने दूसरे घड़वर्गीय 
भिक्षुओंकी छत्ता धारण किये आते देखा। देखकर उस उपासकसे यह कहा-- 

आवुसो ! यह तुम्हारे भदन्त हैँ छत्ता धारण करके आ रहे हैं, जैसे कि गण क म हामात्त्य 
(>हिसाब निरीक्षक) !! ” 

_आर्यों! यह भिक्षु नहीं हैं, यह परिब्राजक हैं।” 

भिक्षू हैं, भिक्ष्‌ नहीं हैं“--इंसके लिये उन्होंने बाजी (अद्भुत) लगाई । तब पासमें आनेपर 
परिज्राजक पहिचानकर वह उपासक हैरान ० होता था---'कैसे भदन्‍्त छत्ता धारण कर टहलते हैं ! ' 
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बे 


भिक्षुओंनें उस उपासकके हैरान होने ० को सुना। तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह वात कहीं |-- 
सचमुच ०।-- 

“भिक्षुओ ! छत्ता न धारण करना चाहिये, ० दुकक्कट > । 709० 

उस समय भिक्षू रोगी था, छत्तेके बिना उसे अच्छा न होता था ।०-- 

“ ७ अनुमति देता हूँ रोगीकों छत्तेकी | 797 

उस समय भिक्षु--भगवान्‌ने रोगीको ही छत्ता घारग करनेके लिये यही विधात किया हैं, 
अरोगीको नहीं--(सोच ) आराममें और आरामके वासमें (भी) छत्ता धारण करनेमें हिंचकिचात 
थे |०-- 

अनमतति देता हैँ अरोगीकों आराममें और आरामके पास छत्ता धारण करनेकी । 792 


( ४ ) छोंका, दंड 

उस समय एक भिक्षु सींके (सिक्का) में पात्रकों डाल डंडेस लटका अपराह्णमं एक गाँवके 
द्वारस जा रहा था ।--लोग--यह आर्यों ! चोर हैँ, तलबार इसकी दीख रही हे--कह दोछे, (पीछे) 
पहिचानकर (उन्होंने) छोछ दिया। तव भिक्षुने आरामर्म जा भिन्षुओंस यह बात कही ।-- 

“क्या आवृस! तूने सीका-इंडा धारण किया था !” 

हाँ, आवुसों ! ” 

०अल्पेच्छ ० हैरान होते थे ।० सचमुच ०।०-- 

भिक्षुओ ! सींका-डंडा न धारण करना चाहिये,० दुककट०। 793 

उस समय एक भिक्षु बीमार था, डंडे बिना चल न सकता था | ०-- 

“भिक्षुओ ! रोगी भिक्षुको डंड रखनेकी संमति देनेंकी अनुमति देता हैं । 79.- 

और भिक्षुओ इस प्रकार देना चाहिये--या च ता--(१) “वह रोगी भिक्ष्‌ संघ्के 
पास जा! ० याचना करे--भन्‍्ते ! में रोगी हूँ बिना डंडेके चछ नहीं सकता। सो में भन्‍्ते ! संघस 
डंडेकी स म्म ति माँगता हूँ। 

तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति०। 

“ख. अनुश्चावण ०। 

“ग. था र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुको इंडा (रखने)की सम्मति दे दी। संघरको पसंद 
हैं, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

उस समय एक भिक्षु रोगी था, बिना सींकेके पात्र नहीं छे चछ सकता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, रोगी भिक्षुकी सींकेके लिये स म्म ति देनेकी । 795 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार देती चाहिये ०१ ।” 

उस समय एक भिक्ष्‌ बीमार था, बिना इंडेके चल नहीं सकता था, बिना सीकेक पात्र नहीं 
ले चल सकता था ।०-- 

अनुमति देता हूँ रोगी भिक्षुकों सींका-डंडाके लिये सम्म ति देनेकी।” 796 
और भिक्षुओं ! इस प्रकार देनी चाहिये ० 
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* ऊपर दण्डकी सम्मतिकी भाँति ही । 
*ऊपरकी तरह। 
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उस समय भिक्षुओ ! एक जुगाली करनेवाला भिक्ष था, वह जुगाली कर करके खाता था। भिक्षु 
हेरान० होते थे--यह भिक्षु दोपहर बाद (>विकाल ) में भोजन करता है !: भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओं ! यह भिक्षु हालहीमें गायकी योनिसे (यहाँ) पंदा हुआ है । 

“अनुमति देता हूँ रोमन्‍न्थक (+-जुगाली करनेवाले )कों जुगाली करनेकोी। किन्तु, भिक्षुओ ' 
मुखके द्वारपर लाकर नहीं खाना चाहिये, जो खाये उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये ।। 797 

उस समय एक प्‌ ग॒ (>वनियोंका संघ) ने संघको भोज दिया था । (भिक्षुओंने ) चौकेमे बहुत 
जठ बिखेर दिया। लोग हैरान० होते थे--जैस शाक्य-पुत्रीय श्रमण ओदन देनेपर सत्कारपुवक नहीं 
ग्रहण करते ! एक एक कनिका सौ कामोंसे बनता है। शिक्षुओंने सुना ।०।-- 

“अनुमति देता हूँ, देते वक्‍त जो गिरे, उसे स्वयं छेकर खानेकी। भिक्षुओं ! उसे दायकोंने 
प्रदान किया है ।” 98 

( ५ ) नख काटना 

उस समय एक भिक्षु लंबा नख (बढ़ाये) भिक्षाचार करता था। एक स्त्रीने देखकर उस भिक्षुसे 
यह कहा-- 

“आओ ,, भन्‍्ते ! मैथुन सेवन करो ।” 

“नहीं भगिनी ! यह (हमारे लिये) विहित नहीं है । 

“भन्ते ! यदि तुम न सेवन करोगे, इसी समय में अपने नखोंस शरीरकों नोचकर (तुम्हें) 
चिल्लाऊँगी--यह भिक्ष्‌ मुझे दूषित कर रहा है ।” 

“जैसा समझो भगिनी ! 

तब वह स्त्री अपने नखोंसे अपने शरीरकों नोचकर चिल्लाई--यह भिक्षु मुझे दूषित कर रहा 
है।' लोगोंने दौड़कर उस भिक्षुको पकड़ लिया। (तब) उन मनुष्योंने उस स्त्रीके नखोंमें ख़ुन भी, चमड़ा 
भी लगा देखा। देखकर--इसी स्त्रीका यह कर्म है, भिक्षुते कुछ नहीं किया--(सोच) उस भिक्षको 
छोड़ दिया। तब उस भिक्षुने आराममें जा भिक्षुओंस यह बात कही ।-- 

क्या आवृस ! तूने लम्बा नख बढ़ाया है ? 

“हाँ, आवृसो ! ” 

० अल्पेच्छ ० | ०-- 

'भिक्षुओ | लम्बे नख नहीं धारण करने चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 799 

उस समय भिक्ष नखसे भी नखको काटते थे, मुखसे भी नखको काटते थे, दीवारसे भी नखको 
घिसते थे--अंगुलियाँ पीड़ा देती थीं ।०-- 

“/ ० अनुमति देता हूँ, नहृन्नी (>नखच्छेदन )की |” 20० 

खून सहित नखको काठते थे, अंगुलियोंमें दर्द होता था--- 

“४ ७ अनुमति देता हूँ, मासके बराबर तक नख काटनेकी |” 207 

उस समय षड्वर्गीय भिक्षु वीसतिमह कटाते (बीसों नखोंमें लिखाते) थे। लोग हैरान० 
होते थे--जेसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

'भिक्षुओ ! वीसतिमह नहीं कटाने चाहिये, ० दुक्कट ०। ० अनुमति देता हूँ, मैछ मात्रको० 
निकालनेकी । 202 द 


(६ ) केश काटना 


उस समय भिक्षुओंके केश लम्बे होते थे ।०--. 
“भिक्षुओ ! क्‍या भिक्षू एक दूसरेके केशको काट सकते हैं? ” 


(५ ५ ३।८ | ताँवे क्रॉसिक बर्तन ; 334 


“हाँ काट सकते हैं, भन्ते ! 

तब भगवात्‌ने इसी संबंधमें० भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ छुरे, छुरेकी सिक, छूरेकी सिपाटिका (वचमोंटी) नमलतवा 
(नन्नहन्नी ? ) सभी छुरेके सामानकी। 2०3 

उस समय प इ वर्गी य भिक्षु मूँ कटवाते थे, मूँछ बढ़ाते थे, गोलोमिका (->बकरे जैसी 
दाढ़ी करवाते थे, चौकोर (--चतुरख्रक) कराते थे, परिमुख (<छातीका वाल कटवाना ) कराते थे, 
अड्डुरक (>-पेटके बालोंमें रोम पंक्ति छोड़ना) कराते थे, दाढ़ी ('*दाठिका) रखते थे, गुह्य स्थानके 
रोम कटवाते थे। छोग हैरान ० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०-- 

“पमिक्षओ | मँँछ नहीं कटवानी चाहिये, मूँछ बढ़ानी न चाहिये; गोलोमिका०, चतुरस्रकमें, 
परिमुख, अड्ड्रक, नहीं कटवाना चाहिये, दाढ़ी वहीं रखनी चाहिये, गुह्म स्थानके रोमको नहीं कटवाना 
चाहिये, जो ० कटवाये उसे दुक्कटका दोप हो। 2०4 

उस समय पड़वर्गीय भिक्ष कतैरिका (न्‍्कॉंची)से बाल कटाते थे। ० जैसे कामभाोगी 
गृहस्थ ।०--- 

“भिक्षुओ ! केचीसे बाल नहीं कटाना चाहिये, ० दुककट ०।* 205 

उस समय एक भिक्षुके शिर्में घाव था, छूरेसे बाल मुक़वा न, सकता था ।०-- 

/ ० अनुमति देता हूँ, रोगके कारण केंचीसे वाल कटबानेकी | 2०6 

उस समय भिक्षु ताकसें लम्बे छम्वे केजश बारण करते थे।०--जैसे कि पिणाच (*पिशा- 
चिट्लिका ) | ०-- 

“भिक्षुओ! नाकमें लम्बे लम्बे केश न धारण करना चाहिये, ।० दुक्कट ०। 2०7 

उस समय भिक्ष्‌ ठीकरीसे भी मोमसे भी, नाकके केज्ोंकी उखक्रवाते थे, नाक दद करती थी |०--- 

७ अनुमति देता हूँ, चिमटी (>संडास)की।' 2०8 

उस समय षड्वर्गीय भिक्ष्‌ पके वालोंको निकलवाते थे ।०--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

'भिक्षुओ! पके बालोंकों न निकलवाना चाहिये, ० दुककट ० । 209 

( ७ ) कन-खोदनी 

उस समय एक भिक्ष॒का कान मैलसे भरा हुआ था | ०-- 

/ ७ अनुमति देता हूँ कर्णममछ-हरणीकी | 27० 

उस समय पड्वर्गीय भिक्षु नानाप्रकारकी कर्णमलहरणियाँ रखते थे सुनहली भी, रुपहली 
भी | लोग हेरान ० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०-- 

“भिक्षुओ ! सुनहली रुपहली (आदि) नाना प्रकारकी कर्णमछहरणियाँ नहीं रखनी चाहिये, 
० दुबकट ०। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूं हड्डी, दाँत, सींग, नरकट, बाँस, काठ, छाख, फल, तबे और 
शंखकी (कर्णमलहरणियोंकी ) ।” 277 

(८ ) ताँबे काँसेके बतन 

उस समय षड़वर्गीय भिक्ष्‌ बहुतस ताँबे (>लोह) काँसेके भाँडोंका संचय करते थे। लोग 
विहारमें घूमते वक्‍त देखकर हैरान होते थे--कसे शाक्यपुत्रीय श्रमण बहुतसे ताँबे, काँसेके भाँडोंको संचय 
करते हैं, जेसे कि कंसपत्थरिका (>कसेरा)। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! ताँबे, काँसेके भाडोंका संचय नहीं करना चाहिये, ० दुककट ० । 22 

पद 
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(९ ) अंजनदानी 
उस समय भिक्षू अंजनदानीकों भी, अंजन सलाईको भी, कर्णमलहरणीको भी, बंधनको 
ग्री रखनेमें हिचकिचाते थे | ०-- 
“भ्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अंजनदानीकी, अंजन सलाईकी, कर्णमलहरणीकी, बंधन माला- 
की । 273 


$४-संघाटी, आयोग-पढ़, घुंडी, झुछी, वस्त्र पहिननेके ढंग 


(१ ) संघाटी 

उस समय षड़वर्गीय भिक्ष्‌ संघाटी (के सहित) पलथी मार बंठते थे, संघाटीसे पात्र रगछ 
खाते थे | ०-- 

“भिक्षुओ ! संघाटी पलथीसे नहीं बेठना चाहिये, ० दुककट ०।” 274 

(२ ) आयोग-पट् 
उस समय एक भिक्ष्‌ रोगी था, वह बिना आयो ग ' उसे ठीक न होता था ।०-- 

“४ ० अनुमति देता हैँ आयोगकी।” 275 

(क) आयोगबुन ने का सा मा न--तब भिक्षुओंकों यह हुआ--कैसे आयोगको बुनना 
चाहिये। भगवान्से यह बात कही |-- 

“४ ७ अनुमति देता हूँ, ताँत (>तनन्‍्तक), वेमक (ऋऋव् 
ताँत (>कर्घ )के सामानकी। 276 


), वद्ट (हझांप) शलाका और सभी 


( ३ ) कमरबंद 

१--उस समय एक भिक्ष्‌ बिना कमरबंद (>कायबंधन) बाँधे ही गाँवमें भिक्षाके लिये गया, 
सक्धकपर उसका अन्तरवासक खिसककर गिर गया। लोगोंने ताली पीटी । वह भिक्षु मूक हो गया। उसने 
आराममें जाकर भिक्षुओंसे यह बात कही |०--- 

/ ० बिना कमरबंदके गाँवमें भिक्षाके लिये नहीं प्रवेश करना चाहिये, ० दुक्कट ० । ० अनुमति 
देता हूँ, कमरबंदकी । 277 

२--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु कलावुक ), देडड़भक, ' मुरज,” मह॒वीण* नाना प्रकारके 
कमरबंद धारण करते थे ।०--जैसे कामभोगी गृहस्थ ।०-- 

“भिक्षुओं ! कलावुक, देड्डभक, मुरज, मदृ॒वीण--ताना प्रकारके कमरबंदोंको नहीं धारण 
करना चाहिये, ० दुक्कट ० । 278 

भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दो प्रकारके कमरबन्दोंकी--पट्टीकी' और शूकरके आँत जैसेकी।" 

३--कमरबंदके किनारे छिन जाते थे |--- 

“ ७ अनुमति देता हूँ मुरण और मह॒वीणकी ।” 279 

४---कमरबंदके छोर छिन जाते थे |-- 
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९ उकल बेठे पीठ-पेरमें बाँधनेका अँगोछा । * गोल । ३ पानीके सॉपके फन जेसा। 
४ सुदंग जेसा। ३ पासमंगके आकारका । 
* साधारणतया बुनी, या सछलीके काँटे जेसी बनी (--अट्ठकथा) । 
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“४७ अनुमति देता हँ शो भक (लपेटकर सिलाई), और गुणक (+मृदंगकी भाँति सिलाई) 
की । 220 

५--कमरबंदका फंदा छिन जाता था ।-- 

“० अनुमति देता हूँ वी5 (>"बिठई) की।” 2»7 

६--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु, सोनेकी भी रूपेकी भी नाता प्रकारकी वी ठ धारण करते थे । ९ -- 
जेस कामभोगी गृहस्थ ।०-- 

“भिक्षुओ ! सोने रूपे नाना प्रकारकी वीठ नहीं धारण करनी चाहिये, ० दुकक्‍कट ० । अनुमति 
देता हूँ हड़डी ०" शंख और सूतकी |” 222 

(४ ) घुण्डी, मुद्धी 

१--उस समय आयुष्मान्‌ आनंद हल्की संघाटी पहिन गाँवमें भिक्षाके लिये गये। हवाक 
झोंकेने संघाटीकों उम्ठा दिया। आयुष्मान्‌ आनंदने आराममें जा भिक्षुओंसे यह बात कहीं। भिक्षुओन 
भगवानूसे यह बात कही-- 

“ ७ अनुमति देता हूँ घुंडी, मुद्धीकी । 223 

२--० षड्वर्गीय भिक्ष्‌ सोनेकी भी रूपेकी भी नाता प्रकारकी घुडियाँ धारण करते थे। ०-- 
जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

“भिक्षुओ ! सोने रूपे नाना प्रकारकी घुंडीकों नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करे उस 
दुक्कटका दोष हो । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ हड्डी ०" शंख और सूतकी (घुंडीकी ) । 224 

३--उस समय भिक्षू घुंडी भी मुद्ी भी चीवरमें ही छगाते थे, चीवर जीण हो जाता था | ०-- 

“ ० अनूमति देता हूँ, (चीवरमें) घृंडी और मुद्धीके चकत्तेको छगानेकी | 225 

४--घुंडी और मुद्धीके चकत्तेको (चीवरके) छोरपर छगाते थे, कोना खुल जाता था ।०-- 

“ ० अनुमति देता हूँ घुंडीके चकत्तेको अंतमें लगानेकी, मुद्धीके चकत्तेको सात आठ अंगुल भीतर 
हटकर ।” 226 

(५ ) वस्र पहिननेके ढंग 

१--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु गृहस्थों जैसे वस्त्र पहिनते थे--ह स्ति शो डिक भी, 
मत्स्यवाल करौभी, चतुष्कर्णक*, तालबृन्तक*, शतव ह्लि क भी। लोग हेरान० होते थे-- 
जैसे कामभोगी गृहस्थ ०।०-- 

“भिक्षओ ! गृहस्थोंकी भाँति--हस्तिशौडिक, मत्स्यवालक, चतुप्कणंक, तालबृुन्तक,श्तवल्लिक- 
वस्त्र नहीं पहिनना चाहिये, ० दुककट ०। 227 

२--उस समय पड़वर्गीय भिक्षु कछनी काछते थे।०--जैेस कि राजाकी मुंडबद्टी 
(>वाहक ) । ०-- 
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१ पृष्ठ ४४१ (277)। 

* चोल (देश )की स्त्रीकी भाँति नाभीसे नीचे तक लटकाना (--अद्ुकथा) । 
१ किनारी और छोरको चुनकर मछलीकी पूँछकी भाँति पहिनना । 

४ ऊपर दो, नीचे दो इस प्रकार चारों कोनोंको दिखाते कपत्लोंका पहिनना । 
4 तालके पत्तेकी भाँति चुनकर लटकाना । 

5 सेकलों चुनावोंकों दिखाते पहिनना । 
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कम 


“भिक्षुओ ! कछनी नहीं काछनी चाहिये, ० दुककट ० ।” 228 

३--उस समय षड़्वर्गीय भिक्ष्‌ गृहस्थोंकी भाँति कपत्ठा ओढ़ते थे।०--जैस कामभोगी 
गृहस्थ | ०-- 

'जिक्षओं ! गृहस्थोंकी भाँति कपढा नहीं ओढ़ना चाहिये ० दुककट ० |” 2209 


(५-बाक ढोना, दतवन, आग-पशुसे रक्ता 


( १ ) बंहगी 
उसे समय पहुवर्गीय भिक्ष्‌ (कंथेके) दोनों ओर बहेँगी (+काज) ले जाते थे । ०--जैस राजा- 
की मुँडवद्दी |०-- 
“भिक्षुओ ! दोनों ओर बहँगी नहीं छे जाना चाहिये, ० दुक्कट ०। भिक्षुओ ! आनमवि देता हूँ 
?क ओर बहेँँगीकी, बीचमें का ज की, सिरके भारकी, कंधक्रे भारकी, कमरके भारकी, छटका कर (भार 
के जानेकी ) | 23० 
( २ ) दतवन 


+ 


१--उस समय भिक्ष दतवन नहीं करते थे, मुहसे दुर्गन्ध आती थी।०-- 


'भिक्षुओ यह पाँच दतवन न करनेके दोष हें--(१) आँखको नुकसान होता है; (२) 
मुखमें दुर्गन्‍्ध्र आती हैं; (३) रस ले जानेवाली नाह्ियाँ शुद्ध नहीं होतीं; (४)कफ और पित्त भोजनसे 
लिपट जाते हैं; (५) भोजनमें रुचि नहीं होती । भिक्षुओ ! यह पाँच दोप है दतवन त करनेमें | भिक्षुओं ! 
यह पाँच गुण है. दतवन करनेमें--( १) आँखको लाभ होता है; (२) मुखमें दुर्गन्‍्ध नहीं होती ; (३) 
रसवाहिनी नाछ्ियाँ शुद्ध होती हैं; (४) कफ और पित्त भोजनसे नहीं लिपटते; (५) भोजनमें रुचि 
होती है। भिक्षुओ ! यह पाँच गुण हैं दतवन करनेमें। 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ, दतवनकी ।” 237 

२--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु लम्बी दतवन करते थे, और उसीसे श्रामणेरोंकों पीटते 
थे। ०-- 

'भिक्षुओ : लूम्बी दतवन नहीं करती चाहिये; >दुक्कट०। भिक्षुओ! अनुमति देना हें 
आठ अंगुल तककी दतवनकी। उससे श्रामणेरकों नहीं पीटना चाहिये, ०दुक्कट० | 232 द 

३--उस समय एक भिक्षुको अति मटा हक (>बहुत छोटी) दतवन करनेसे कंठमें बविरूग्ग 
(>अँठक) हो गया। ०-- 

_»अतिमठटाहक दतवन न करनी चाहिये, ०दुक्कट० । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, कमसे कम 
चार अंगुलकी दतवनकी। 233 हु 

(३ ) आगसे रक्ता 

(उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु दाव (>वन)को छीपते थे।०--जैसे दावदाहक (वन 
जलानेवाले) ।०-- 

'भिक्षुओ ! दावकों नहीं लीपना चाहिये, ०दुक्कट०।” 234 

२--उस समय विहार तृणोंसे भर गया था । जंगल जलाते वक्‍त विहार भी जल जाता था | ०--- 

“अनुमति देता हूँ, जंगलके जलाये जाते वक्‍त अग्निसे रोक और रक्षा करनेकी ।” 255 
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( ७ ) वृक्तपर चढ़ना 
१--उस समय षडवर्गीय भिक्षु वृक्षपर चढ़ते थे ।०--जैसे वानर |०-- 
“भिक्षुओ ! वक्षपर न चढ़ना चाहिये, दुककट० |” 236 
२--उस समय एक भिक्ष॒के को स ल देशमें श्रावस्ती जाते समय रास्तेमें एक हाथी निकला । तव 
वह भिक्ष दौव्ठकर वृक्षके नीचे गया, किन्तु सन्देहमें पत्ठकर पेछुपेर न चढ़ सका। वह हाथी दूसरी ओर 
चला गया। तब उस भिक्षने श्रावस्तीमें जा यह बात भिक्षुओंसे कही। ०-- 
“अनुमति देता हूँ, काम होनेपर पोरिसाभर और आपत्कालमें यथेच्छ वृक्षपर चढ़नेकी। 237 


5६-बुछवचनकों अपनी अपनी भाषामें, क्ूठी विद्या न पढ़ना, 
समामें बेठनेका नियम, ल्हसुनका निषेध 


(१ ) बुद्धवचनकों अपनो अपनी भाषामें 
उस समय यमेक्क य में द्ठ ते कुछ नामक ब्राह्मण जातिके सुन्दर (#कल्याण) बचनवाले, 
सुन्दर वचन बोलनेवाले दो भाई भिक्ष्‌ थे। वह जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये, जाकर भगवान्‌काो अभिवादन 
कर एक ओर बैठे। एक ओर बैठे उन भिक्षुओंने भगवानूस यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! इस समय नाना नाम, गोत्र, जाति कुल, के (पृरुष) प्रत्नजित होते हैं, वह अपनी 
भाषामें बु ढ़ वच न को (कहकर उसे) दूषित करते हैं । अच्छा हो भन्‍्ते ! हम बुद्धवचनका छ न्द 
में बना दें।” 

भगवान्‌ने फटकारा--०। फटकारकर धार्सिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित 
किया-- 

'भिक्षुओ ! बुद्ध-बचनको छन्‍्द में न करना चाहिये, ०दुक्‍्कट० ।” 23 8 

'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अपनी भाषामें* बुद्धवचनके सीखनेकी |” 239 

( २ ) भ्ूठी विद्याओंका न पढ़ना 

१-“उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु छो का य त(-जास्त्र ) सीखते थे। लोग हैरान० होते थ्रे-- 
"जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०।-- 

भिक्षुओं ! लोकायत नहीं सीखना चाहिये, ०दुक्कट०। ' 2.[० 

२--उस समय षड्वर्गीय छो का य त को पढ़ाते थे। ०--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

'भिक्षुओ ! लोकायत नहीं पढ़ाना चाहिये, ०>दुककट० ।” 247 

३-“उस समय पड़वर्गीय भिक्ष तिरच्छान-विद्या" पढ़ते थे ॥०--कामभोगी 
गृहस्थ | ०-- 

'भिक्षुओं ! तिरच्छान-विद्या नहीं सीखना चाहिये, ०दृक्कट० ।”, . .242 

४-- भिक्षुओ ! तिरच्छान-विद्या नहीं पढ़ानी चाहिये, ०दुक्‍्कट० ।” 223 


* बेदकी भाँति संस्कृतमें (--अट्ठकथा) । 
* अपनी भाषासे यहाँ सगधकी भाषासे मतलब है (--अट्ठकथा) । 
+ सासुद्रिक आदि । 
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(३ ) छींक आदिके मिथ्या-विश्वास 

१--उस समय बड़ी भारी परिषद्से घिरे धर्मपदेश करते भगवानूने छींका। भिक्षुओंतै--- 
भन्‍्ते ! भगवान्‌ जीते रहें, सुगत जीते रहें--(कह) ऊँचा शब्द (>आवाज़) महान्‌ शब्द किया। 
उस गब्दसे धर्मकथामें विक्षेप हुआ। तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

“पिक्षुओ ! छींकनेपर जीते रहें” कहनेसे क्या उसके कारण (पुरुष) जीयेगा, मरेगा ! 

"नहीं, भन्‍्ते ! 

“भिक्षुओ ! छींकनेपर जीते रहें' नहीं कहना चाहिये, ०दुक्कट०। 244 

२--उस समय भिक्षुओंके छींकदेपर लोग जीते रहें भन्‍्ते ! कहते थे। भिक्ष्‌ संदेहयुक्त हो 
नही बोलते थे। लोग हैरान ० होते थे-- कैसे शावयपृत्रीय श्रमण छींकवेपर जीते रहें भस्ते : कहने 
पर नहीं बोलते !  भगवानसे यह बात कही |-- 

“जभिक्षुओ ! गृहस्थ मांगलिक होते हैं, भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, गृहस्थोंके 'जीते रहें भन्ते ! ' 
कहनेपर, चिरंजीव' कहनेकी | 245 

(9 ) लहसुन खानेका निषेध 

१--उस समय भगवान्‌ बड़ी परिषद्के बीच बैठे धर्मोपदेश करते थे। एक भिक्षुने लहसुन 
वाया था। भिक्षु न टोकें, इस (विचार) से वह एक ओर (अलग) बेठा था। भगवान्‌ने उस भिक्ष॒को 
अलग बैठे देखा। देखकर भिक्षुओंसे कहा-- 

“भिक्षुओ ! क्‍यों वह भिक्षू अलग बंठा है ? 

“भन्ते ! इस भिक्षुने लहसुन खाया है। भिक्षु न टोकें इस (विचार ) से यह्‌ अलग बैठा हुआ है ।*' 

“भिक्षुओं ! क्या वह खाने लायक (चीज़) है, जिसे खाकर इस प्रकारकी परिषद्से बाहर रहना 
पत्े ? ' 

“नहीं, भच्ते ! 

“भिक्षुओ ! लहसुन नहीं खाना चाहिये, ०दुककट०।” 246 

२--उस समय आयुष्मान्‌ सा रि पु त्र के पेटमें ददे था। तब आयुष्मान्‌ म हा मो ग्ग ला न जहाँ 
आयुष्मान्‌ सारिपूत्र थे, वहाँ गये । जाकर आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे यह बोले-- 

“आवबूस सारिपृत्र ! तुम्हारा पेटका दर्द किससे अच्छा होता हैं?” 

“लहसुनसे आवुस ! ” 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोग होनेपर लहसुन खानेकी।” 247 


$७-पेशाबखाना, पाखाना, वक्तरोपण, बतेन-चारपाई आदि सामान 


(१ ) पेशाबखाना 
१--उस समय भिक्षु आराममें जहाँ तहाँ पेसाब (>पस्साव) कर देते थे, आराम गंदा 
होता था ।०-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ , एक ओर पेसाब करनेकी ।” 248 
२--आराममें दुर्गध फैलती थी |-- 
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“०अनुमति देता हूँ, पेसाबदानकी ।” 249 
३--तकलीफ़के साथ पेसाब करते थे।-- 
“अनुमति देता हूँ, पेसाबके पावदान (चयस्साव-पादुका )की | 25० 
४--पेसाबका पावदान खुली (जगहमें) था। भिक्षु पेसाब करनेमें लजाते थे। ०-- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकब्ठीकी चहारदीवारी (वप्राकार)स घेरनेकी |! 257 
५--पेसाबदान खुला रहनेसे दुर्गंध करता था ।-- 
“»अनुमति देता हूँ, पिहानकी।” 252 
(२) पाखाना 
१--उस समय भिक्षु आराममें जहाँ तहाँ पाखाना करते थे, आराम गंदा होता था । ०--- 
“अनुमति देता हूँ, एक ओर पाखाना करनेकी ।”. . .253 
२-- ०अनुमति देता हूँ, संडास (नचवच्चकृप )को।” 254 
३--संडासका किनारा टूटता था। ०-- 
“अनुमति देता हूँ, ईट, पत्थर या लकब्ठीसे चिनतेकी।” 255 
४--संडास नीची मनका था, पानी भर जाता था ।-- 
“»अनुमति देता हूँ, मनको ऊँची करनेकी। 256 
५-+चिनाई गिर जाती थी ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछीसे चिनवेकी। 257 
६--चढ़नेमें तकलीफ़ पाते थे [|--- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकत्ठीकी सीढ़ी बनानेकी।” 258 
७--चढ़ते वक्‍त गिर जाते थे |-- 
“०अनुमति देता हूँ, बाँहीं लगानेकी । 259 
८--भीतर बैठकर पाखाना होते गिर जाते थे |-- 
“अनुमति देता हूँ, फ़श बनाकर बीचमें छेद रख पाखाना होनेकी । 260 
१९--तकलीफ़के साथ बेठे पाखाना होते थे ।-- 
'०अनुमति देता हूँ, पाखानेके पायदानकी | 267 
बाहर पेसाब करते थे |-- 
“अनुमति देता हूँ, पेसावकी नाली बनानेकी | 262 
१०--अवलेखण (चयोंछनेका) काष्ठ न था ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, अवलेखण काष्ठकी।” 263 
११---अवलेखण-पिठर (5>०ढेला) न था [-- 
“०अनुमति देता हूँ, अवलछेखण-पिठरकी ।” 264 
१२--संडास खुला रहनेसे दुर्गध देता था |-- 
“०अनुमति देता हूँ, पिहान (5ढक्‍्कन )की ।” 265 
१३--खुली जगहमें पाखाना होते सर्दीसि भी गर्मीसे भी पीछित होते थे।-- 
०अनुमति देता हूँ, वच्च-कुटी (>पायखानेके घर)की |” 266 
१४--वच्चकुटीमें किवाछ न था |-- 
“अनुमति देता हूँ, किवाहछ, पिट्टिसंघाट (“बिलाई), उदुक्बलिक (>नमलइ), 
उत्तर-पासक (>पटदेहर ), अग्गलवष्टि (+पटदेहरका छेद), कपिसीसक (>च्बनरमूब्ठीखूंटी), सूचिक 
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(>झिटकिती ), घटिक (-बिलाई), तारूच्छिह (तालेका छेद), आविज्जनच्छिद अविज्ज्जनरज्ज 
(“रस्सीकी सिकड़ी )की । 267 

१५--वच्चकुटीमें तिनकेका चूरा पत्ता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्वन करके०" चीवर (टाँगने)के बाँस और रस्सीकी । 268 

१६--उस समय एक भिक्षु बढ़ापेकी अति द्ुरबछताके कारण पाखाना हो उठते समय गिर 
पका । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अवलम्वतकी | 269 

१७--वच्चकुटी घिरी व थी ।-- 

“अनुमति देता हूँ, ईट, पत्थर या काष्ठके प्राकारसे घेरनेकी | 27० 

१८--कोष्ठक (बबरांडा) न था ।-- 

“अनुमति देता हूँ, कोष्ठककी । 277 

१९--कोष्ठकमें किवाछठ न था ।-- 

“०»अनुमति देता हूँ, किवाछढ॒०'* अविज्जनरज्जुकी । 272 

२०--कोष्ठकर्में तृणका चूरा गिरता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन करके० * पंचपटिकाकी ।' 273 

२१--परिवेणमें (>पाखानेके आँगन) में कीचछ होता था ।|-- 

“अनुमति देता हूँ, मरुम्व (चचूण)क बिखेरतेकी | 274 

२२--पानी रूगता था |-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी । 275 

२३--(पाखानेके ) पानीका घढा न था |-- 

»अनुमति देता हूँ, पाखानेके पानीके घढ्ेकी ।” 276 

२४--पाखानेका शराव (मेटिया) न थी ।-- 

_ “अनुमति देता हूँ, पाखानेके शरावकी । 277 

२५--तकलीफ़के साथ बेठकर पानी लेते थे |-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानी लेनेके पायदानकी ।” 278 

२६--पानी लेनेके पायदान वेपर्द थे, भिक्ष॒ पानी लेनेमें लजाते थे |-- 

_०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकढ्ीके .प्राकारसे घेरनेकी ।” 279 

पाखानेका गढ़ा बिना ढककनका था, तिनकेका चूरा भीतर पढ्ठता था [-- 

“०अनुमति देता हूँ, ढककनकी | 280 

(३ ) वृक्षका रोपना आदि 

उस समय पड्वर्गीय भिक्ष इस प्रकारके अनाचार करते थे--माछावच्छ (>फूलके पौधे) 
को रोपते रोपाते थे, सींचते सिंचाते थे, चुनते चुनाते थे, गूँथते गुँथवाते थे। एक ओर की बँटी माला करते 
कराते थे। दोनों ओरसे बेटी माला० | मंजरीक* बनाते बनवाते थे। विधू-तिक बनाते बनवाते 
थे। वटंक बनाते बनवाते थे। अचेलक बनाते बनवाते थे। उरच्छद बनाते बनवाते थे।० और 
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५५७४ ] ताँबे, छकव्ठी, मट्‌टीके भाँडे | ४४० 


नाना प्रकारके अना चार को करते थे। भगवान्‌स यह बात कही ।-- 

भिक्षुओ ! नाना प्रकारके अनाचार नहीं करने चाहियें। जो करे उसे दुक्‍्कटका दोप 
हो।” 287 

(४ ) ताँबे, लकली, मट्टोके भाँडे 

उस समय आयुष्मान्‌ उरुवेल का इ्य पके प्रन्नजित होनेपर संघको बहुतसे ताँवे (>लोह), 
लकढ्ी, मिट्टीके भाँडे मिले थे। तब भिक्षुओंकी यह हुआ-- क्या भगवान्‌ने ताँबेके बर्ततकी अनमति 
दी है या नहीं दी है ? लकब्ठीके बतनकी० ? मिट्टीके बतेनकी० ?” भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहरणी (मारनेके हथियार)कों छोक्त सभी लोहेके 
भाँडोंकी, आसन्दी (>कुर्सी) पलंग, लकछ्ीके पात्र, और लकढीके खद्ॉलाऊकी छोछ सभी लकढ्ीके 
भाँडोंकी, कतक (+-झाँवा) और कुम्मकारिका (>मिट्टीके पकाये घढे)को छोछ सभी मिट्टीके 
भाँडोंकी ।” 282 


खुदकवत्थुक्खन्धक समाप्त ॥५॥ 


६-शयन-आसन स्कन्धक 


१--विहार और उसका सामान। २--विहारके रंगादि और नाना प्रकारके घर ।॥ ३-- 
नथा सकान बनवाना, अग्रासन अग्रपिडके योग्य व्यक्ति जेतवन-स्वीकार । ४--विहारकी चीजोंके 
उपयोग अधिकार, आसनग्रहणके नियभ । ५--विहार और उसके लिये सामानका बनवाना, न 
बॉटनेकी वस्तुएँ, वस्तुओंका हटाना या परिवर्तन, सफाई। ६--संघके बारह कर्मचारियोंका छुनाव। 


(१-विहार ओर उसका सामान 





(तक श जा की 


(१) राजयगृह श्रेश्कीका विहार बनवाना 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ रा जगृ ह के वेणुवन कलन्दकनिवापमें विहार करते थे । उस 
समय (तक) भगवानूने भिक्षुओंके लिये झयन-आसनका विधान न किया था, ओर वह भिक्षु जहाँ 
तहाँ--जंगल, वृक्षके नीचे, पर्वत, कंदरा, गिरिगुहा, स्मशान, वनप्रस्थ (>जंगल), चौके (मैदान) 
पुआलके गंजमें विहार करते थे । वह समयपर जंगल० पुआलदों पंज वहँसे, सुन्दर गमन-आगमन, 
अवलोकन-विलोकन, (अंगोंके) समेटने-पसारनेके साथ नीचे नज़र करके ईर्यापथ" से युक्त हो 
निकलते थे। 

तब राजगुह॒क श्रेंप्टी* पूर्वाहणमें बागकों गया। राजगृह॒क श्रेप्ठीने पूर्वाहणमें उन भिक्षुओं 
को जंगलूसे ० ईर्यापथसे यूकत हो निकलते देखा । देखकर उसका चित्त प्रसन्न हो गया। तब राजगृहक 
श्रेष्ठी जहाँ वह भिक्ष्‌ थे, वहाँ गया। जाकर उन भिक्षुओंसे यह बोला-- 

“भन्ते ! यदि में विहार बनवाऊँ, तो क्‍या मेरे विहारमें (आप सब) वास करेंगे?” 

“गृहपति ! भगवानने विहारोंका विधान नहीं किया है।” 

“तो भन्‍्ते | भगवानूसे पूछकर मुझसे कहना।” 

“अच्छा, गृहपति ! “--( कह ) राजगृहक श्रेष्टीको उत्तर दे वह भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ 
गये । जाकर भगवान्‌की अभिवादनकर एक ओर बेठे | एक ओर बैठे उन भिक्षुओंने भगवान्‌से यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! राजगृहक श्रेप्टी विहार बनवाना चाहता है, भन्‍ते ! कैसे करना चाहिये?” 

भगवानूने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पाँच (प्रकारकी) छेनो (“लयनों>निवास-स्थानों)की-- 
(१) विहार, (२) अड्ढयोग, (>गरुठकी तरह टेढ़ामकान ), (३) प्रासाद, (४) हम्य (ऊअपरका कोठा ) 


जिज+ज+ 5 ऑन हनी अब ४». >> हल चनननजी नमन कमल हिलनपिननननाननन-नकनउत>नाअ मम, 


* अच्छी रहन-सहन । 
रनागरिक राजकीय पदाधिकारी, 8/678. 
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६६१।२ | तीनों कार और चारों दिद्ञाओंके संघको विहारका दान [ ४०१ 


और (५) गृहा" |” 
तब वह भिक्ष जहाँ राजगृहक श्रेष्टी था, वहाँ गये; जाकर राजगहक श्रेप्टीस बॉले--. 
“गुहपति ! भगवान्‌ने विहारकी आज्ञा दे दी, अब जिसका तुम काल समझो (वैसा करो)।/” 
तब राजगुहक श्रेप्टीवे एकह्ी दिनमें साठ विहार बनवाये। लव राजगहक श्रेप्ठीने विद्ञारोंको 
तेयार करा जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक ओर बेठ! 
बठे राजगहक श्रेप्टीनें भगवानसे यह कहा--- 
“भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्ष.. .संघसहित करूका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 
भगवानूने मौनसे स्वीकार किया। 
तब राजगहक श्रेप्टो भगवानूकी स्वीकृति जान आसनसे उठ भगवावकों अभिवादनकर 





डक. द 


प्रदक्षिणाकर चला गया। तब राजगृहके श्रेष्टीने उस रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य भोज्य तंयार 
करा भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 
'भन्ते ! (भोजनका) समय है, भात तेयार है।' 


तब भगवान्‌ पृर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर | राजगृहक श्रेप्टीका घर था, वहाँ गये 
जाकर भिक्ष-संघर्क साथ विछे आसनपर बेठे। तब राजगहका श्रेष्णी बद्धप्रमख भिक्ष-मंघकों अपने हाथ 
से उत्तम खाद्य भोज्य द्वारा संर्ता वारितकर, भगवानके भोजनकर पाते हाथ हटा छेनेपर 
एक ओर बेंठ गया | एक ओर बेटे हके ने भगवानसे यह कहा--- 


लय 


भन्‍्ते ! पुण्यकी इच्छासे स्वर्गकी इच्छासे सेंने यह साठ विहार बनवाये 
विहारोंके वारेमें कैसे करना चाहिये ? 
(२ ) तोनों काज्न ओर चारों दिशाओंके संघको विह्यारका दान 

"तो गृहपति * तू उन साठ विहारोंको आगत-अनागत ("तीनों कालके) चातुदिश (+ 
चारों दिशाओं अर्थात्‌ सारी दुनियाके ) भिक्ष-संबके लिये प्रतिष्ठापित कर।*' 

“अच्छा, भन्ते ! ” (कह) राजगुहके श्रेष्ठीने भगवान्‌को उत्तर दें उन साठ विहारोंकों आगत- 
अनागत चातुर्दिश संघको प्रदान कर दिया। तब भगवानूने इत गाथाओंसे राजगृहके श्रेष्ठी (के दान) 
को अनुमोदित किया--- 

“सर्दी गर्मीकों रोकता है, और क्र जानवरोंको भी, 

सरीसूप और मच्छरोंकों, और शिभिरमें वर्षाको भी ॥(१)॥ 

जब घोर हवा पानी आनेपर रोकता है 

लयन (>आश्रय ) के लिये, सुखके लिये ध्यान और विपश्यन (च्ज्ञान)के लिये ॥(२)॥ 

संघके लिये विहारका दान बुद्धने श्रेष्ठ कहा है, 

इसलिये पंडित पुरुष अपने हितको देखते ॥|(३)॥ 

रमणीय विहारोंकों बनवाये, और वहाँ बहुश्रुतोंका वास कराये, 

और उन्हें सरलचित्त (भिक्षुओं)को अन्न-पान, वस्त्र और शयन-आसन 

प्रसन्न चित्तसे प्रदान करे ॥ (४)॥ 

(तब) वह उसे सारे दु:खोंके दूर करनेवाले धर्मको उपदेशते हें, 

जिस धर्मको यहाँ जानकर (पुरुष) मलरहित हो निर्वाणको प्राप्त होता हैं  ॥(५)॥ 


हैं, भन्‍ते ! मुझे उन 
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* चार प्रकारकी गुहायें होती हें--इंटकी गुहा, पत्थरकी गुहा, रूकब्ठीकी गुहा, मिट॒टीकी गृहा। 


४५२ ] ४--चुल्लवस्ग [६९१५ 


तब भगवान्‌ राजगृहके श्रेष्ठीको इन गाथाओंसे अनुमोदनकर आसनसे उठ चले गये। 
लोगोंने सुना--भगवान्‌ने विहारकी अनुमति दे दी हैँ, और (वह) सत्कारसहित विहार बन- 
वाने लगे । (उस समय ) वह विहार बिना किवाछ्के थे | साँप भी, बिच्छू भी, कनखजरे भी घुस जाते थे। 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 
(३ ) किवाछ ओर किवाकके सामान 
“भिक्षुओं ! अनमति देता हूँ किवाक्ककी। 2 . 
भीतमें छेदकर वललीसे या रस्सीसे किवात्वको बाँधते थे, उन्हें चूह भी, दीमक भी खा जाते 
थे, बंधनोंके खाये जानेपर किवात्ठ गिर पछता था। ०-- 
“>अनुमति देता हूँ, पिद्ठि-संघाट (न्चौकठे), उदुक्खलिक (चज्मलई) और उत्तेर 
पाशक (ऋदासो)की। ३3 
किवाठ नहीं जुछते थे | ०-- 
०अनुमति देता हूँ, आविज्जन-छिद्र और आविज्जनकी रस्सीकी।' | 
किवाठ् भेछे न जा सकते थे।०-- 
“अनुमति देता हूँ, अग्गलवट्टिक (ज्अर्गल फलाक), कपिसीस (+झिटकिनी छगाने 
का छिद्र ), सूचिक और घटिक (-बेला)की। ६ 
उस समय भिक्षु किवाकढ॒को बन्द न कर सकते थे | ०-- 
०अनुमति देता हूँ तालेके छिद्रकी; लोहे (जताँवे)के ताछे, काठके ताछे और सींकके ताले 
इन तीन तालोंकी । 6 
जो कोई भी खोलकर घुस जाते थे, विहार अरक्षित रहता था ।०-- 
_»अनुमति देता हूँ सूचिका (>कुंजी) और यंत्रक (--ताले)की |” 7 
उस समय विहार तृणसे छाये होते थे; (जिससे) गीतकालमें शीतल और उष्णकालमें उष्ण 
(होते थे) | ०-- 
_०अनुमति देता हूँ ओगुम्बन कर लीपने-पोतनेकी।” 8 
( ४ ) जँगला 
उस समय विहार बिना जँगले (>वातायन)के थे, (जिससे) देखनेके अयोग्य तथा दुर्गध- 
क्त (होते थे) ।०-- 
_०अनुमति देता हूँ, तीन (प्रकारके) जँगलों (>वातायन) की-- ( १) वेदिका--वातायन, 
जालीदार वातायन, और (३) छठ्ठोंवाले वातायनकी।” 
जँगलेके भीतरसे काछृक (>पक्षी विशेष) भी बगलियाँ (-बंगुले) भी घस जाती थीं ।०--- 
“अनुमति देता हूँ जँगलोंके पर्दे (+्चक्‍्कलिका)की।” 70 
चकक्‍्कलिकाके बीचसे भी काक्ृक और बगलियाँ घस जाती थीं [०--- 
_०अनुमति देता हूँ, जँगछेके किवाक्की, जँगलेकी भिसिका (छज्जा ) की ।” 


(५) चारपाई, चोको आदि 
उस समय भिक्षु भूमिपर सोते थे, देह भी, वस्त्र भी धसर होते थे | ०--- 
०अनुमति देता हूँ तणके बिछौनेकी।” 
तृणके बिछीनेको कीछे (>दीमक) खा जाते थे |०-.. 
_०अनुमति देता हूँ, मीड (चटाई ? )की।” 7 2 


६५१॥५ |] चारपाई, चौकी आदि | ४५३ 


मीडीसे देह दुखने लगती थी ।|०-- 
“अनमति देता हूँ बेंतकी चारपाईकी। 74 


उस समय संघको स्मशान में फंकी म सा रक (>गहीदार बेच) चारपाई मिली थी। ०-.... 


-07/ 


“अनमति देता हूँ, मसारक मंचे (चारपाई)|का। ...75$ 
“अनुमति देता हूँ, मसारक चौकी (ततपीठ) की। 76 
उस समय संघको स्मग्ानवाली बुन्दिका (हचादर)से बेंधी चारपाई मिली थी।०-- 


“०अनुमति देता हूँ, बुन्दिकाबद्ध चारपाईकी। . . 77 

“०अनुमति देता हूँ, बुन्दिकावद्ध चौकीकी। . ..6 

“अनुमति देता हूँ, कुलीरपादक" चारपाईकी। . . . 79 

“०अनुमति देता हूँ, कुलीरपादक चौकीकी। . . -2० 

“अनुमति देता हूँ, आहच्च-पादक" मंचेकी। . . «7 

“०अनुमति देता हूँ, आहच्चपादक पीठकी। 22 

उस समय संघको आसन्दिका (>चौकोर पीठ) मिली थीं।०-- 

“अनुमति देता हूँ, आसन्दिकाकी। . . 23 

“०अनुमति देता हूँ, ऊँची आसन्दिकाकी। . . -2+ 

“०अनुमति देता हूँ, सप्तांग (कुर्सी ? )की। . 

“अनुमति देता हूँ, ऊँचे सप्तांगकी |. . .20 

“अनुमति देता हूँ, भद्रपीठ (बेंतकी चौकी)की। . . -27 

“अनुमति देता हूँ, पीठि का! की। . . .26 

“०अनुमति देता हैं, एलकपादक की। .. .29 

“०अनुमति देता हूँ, आमछकवण्टिक की ।_ 

“अनुमति देता हूँ, फछक (ऋतख्त)की। ...37 

०अनुमति देता हूँ, कोच्छक (>खस या मूँज)की। . ..32 

“अनुमति देता हूँ, पुआलके पीढ़ेकी । 33 

उस समय षड़वर्गीय भिक्ष ऊँची चारपाईपर सोते थे। लोग विहारम घृमतें समय देखकर 
हैरान० होते थे--०जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०--- 

/“पिक्षुओ ! ऊँची चारपाईपर न सोना चाहिये, जो सोये उसे दुक्कटका दोप हो।”34 

उस समय एक भिक्षको नीची चारपाईपर सोते वक्‍त सपने काट खाया। भगवानूस यह बात 
कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ, चारपाईमें ओट (देने)की। 

उस समय षड़वर्गीय भिक्ष ऊँचे चारपाईके ओट रखते थे, और चारपाईके ओटोंके साथ 
सोते थे।०-- 

“जिक्षुओ ! ऊँचे चारपाईके ओटोंको नहीं रखना चाहिये, जो रकखे उसे दुक्कटका दोष हो। 
०अनुमति देता हूँ, आठ अंगुल तकके चारपाईके ओटकी | 36 
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९वेदी और चौकोर वेदीकी भाँति । 
१गहीदार चोकी । 
३आँवलेके आकारकी बहुतसे पैरोंबाली चोकी । 
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(६ ) सूत, बिस्तरा आदि 


उस समय संघको सूत मिला था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ (सूतसे) चारपाई बुननेंकी । 37 

अंगोंमें बहुतसा सूत छग जाता था ।-- 

“ ०अनुमति देता हूँ, अंगोंकोी बींधकर अष्टपदक (>शतरंजी) बुननेकी । 3४ 

चोलक (कपढ्ठा) मिला था |-- 

“अनुमति देता हूँ, चिलिमिका (च"तताव्के छालका बना कपढा) बनानेकी । 539 

तूलिक (#कंपास) मिली थी |-- 

“अनुमति देता हूँ, जटा सुलझा तकिया (+*विम्बोहन) बनानेकी | तूल (कपास तीन 
हँ--वक्षतूल (>सेमल आदिका), लतातूल (>मदार आदिका ), पोटकी-तूल (कपास )।” (० 

उस समय पड़्वर्गीय शिक्षु अर्धकायिक (आधा शरीर हरूम्बी) तकिया धारण करते थे। 
लोग विहारमें घमते देखकर हेरान० होते थे--जैसे कामभोगी गहस्थ | ०-- 

“भिक्षुओं ! अधकायिक तकियेकों नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करे उसे दक्‍कटका 
दोष हो। अनुमति देता हूँ, सिरके बराबरके तकियेकी ।' 7 

उस समय राज गुह में गिरग्गसमज्जा (>»्मेला) था; लोग महामात्यों (>राजमंत्रियों) 
के लिये ऊन, (लत्ते), छाछ, तृण, पत्तेके गद्दें (भिसि) तय्यार कराते थे। समज्जा (मेले) के 
खतम हो जानेपर वह खोल उतारकर ले जाते थे । भिक्षुओंने समज्जाके स्थानपर बहुतसे ऊन, छूच्ते, 
छाल, तृण और पत्तोंकोी फेंका देखा। देखकर भगवानूसे यह बात कही |-- 

.... “अनुमति देता हूँ, ऊन, छत्ता, छाल, तृण और पत्ता इन पाँचके गद्ेकी ।” 2 

उस समय संघको शयन-आसनके उपयोगी दुस्स (जथान) मिला था |०-- 

“०अनुमति देता हूँ, (उससे) गद्दा सीनेकी ।” 4३ 

उस समय भिक्ष्‌ चारपाईके गदह्ेकी चौकीपर बिछाते थे, चौकीके गद्देकी चारपाईपर बिछाते थे। 
गद्दे टूट जाते थे। ०-- 

०अनुमति देता हूँ, गह्दीदार चारपाई और गहीदार चौकीकी।” 4 

अस्तर (>उल्लोक) बिना दिये बिछाते थे, नीचेसे गिरने लगता था |०-- 

०अनुमति देता हूँ, अस्तर देकर, बिछाकर गहेको (चारपाईपर) सीनेकी ।" 5 

खोल खींचकर ले जातें थे |--- 

०अनुमति देता हूँ (रंग) छिछकनेकी ।” 46 

(फिर) भी ले जाते थे ।-- 

०अनुमति देता हूँ, भत्तिकम्म (्तागना)की ।' (7 

(फिर) भी ले जाते थे ।-- 

“अनुमति देता हूँ हत्थ-भत्ति (सी देना)की ।” 48 


$२-विहारकी रंगाई, ओर नाना प्रकारके घर 
( १ ) भीतके रंग 


उस समय तीथिकों (>अन्य मतके साधुओं) की शय्या सफ़ेद होती थी, ज़मीन काली, और 
भीतपर गेरूका काम किया होता था। बहुतसे लोग शय्या देखने जाया करते थे ।०--- 
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_०अनुमति देता हूँ, विहारमें सफ़ेद, काला और गेरूका काम करनेकी |” 49 

उस समय कढ्ठी भूमिपर इवेत रंग नहीं चढ़ता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ भूसीके पिडको देकर, हाथसे चिकनाकर सफ़ेद रंग करनेकी । ६० 

सफ़ेद रंग रुकता न था ।०-- 

“०अनुमति देता हूँ, चिकनी मिट्टी दे हाथसे चिकताकर सफ़ेद रंग करनेकी।” $7 

सफ़ेद रंग न रुकता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, गोंद और खली (देने )की। $2 

उस समय कहीं कहीं भीतपर गेरू नहीं चढ़ता था |-- 

“अनुमति देता हूँ, भूसीके पिडको देकर, हाथसे चिकनाकर गेरू रंगनेकी। .. .$3 

“० ०, खली मिट्टी दे, हाथसे चिकनाकर गेरू करनेकी |. . .६4 

“० ०, सरसोंकी खली और मोमके तेलकी । 55 

उस समय कठढ्ठी (>परुष) भीतपर काला रंग नहीं चढ़ता था।-- 

४० ०, भूसीके पिंडकों देकर, हाथसे चिकनाकर काला रंग करनेकी । $6 

० ०, केंचुयेकी मिट्टी दे, हाथसे चिकनाकर काला रंग करनेकी ।. . .57 

“७ ०, गोंद और (हर्रा आदिके) कषायकी ।” 58 

(२ ) भीतमे चित्र 

उस समय प ड्वर्गीय भिक्षु विहारमें स्त्री, पुरुष आदिके चित्र अंकित करते थे। लोग विहार 
में घमते समय देखकर हैरान होते थे ०--जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०-- 

“भिक्षुओ ! स्त्री, पुरुषके चित्र” नहीं बनवाना चाहिये, जो बनवावे उसे दुक्‍्कटका दोप हो। 
अनुमति देता हूँ, माला, लता, मकरदन्त (ऋत्रिकोणोंकी झाला), पंचपट्टिका (फर्शकी पटिया). 
की |” 6० 


(३ ) सीढ़ी आदि 
उस समय विह्ारोंकी कुर्सी नीची होती थी, पानी भरता था | ०-- 
“अनुमति देता हूँ, कुर्सी ऊंची बनानेकी ।” 67 
चिनाई गिर जाती थी ।-- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछ्कीकी चिनाईकी ।” 62 
चढ़नेमें तकलीफ़ होती थी |--- 
“अनुमति देंता हूँ, इंट, पत्थर या लकत्ठीकी सीढ़ीकी । 63 

(४ ) कोठरी 

चढ़ते वक्‍त गिर पड़ते थे ।+-- 
“अनुमति देता हूँ, आलम्बन बाँहींकी ।” 64 
उस समय भिक्षुओंके विहार एक आँगनवाले थे । भिक्षु लेटनेमें लजाते थे ।०--- 
“अनुमति देता हूँ, पर्दे (>तिरस्करिणी )की । 65 
तिरस्करिणीको उठाकर देखते थे |--- 
“०अनुमति देता हूँ, आधी दीवारकी ।” 66 
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श्रद्धा, वेराग्य उत्पन्न करनेवाले जातकोंके चित्र बनवाये जा सकते हैं (--अद्ठकथा ) । 
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आधी दीवारके ऊपरसे देखते थे ।--- 

“अनुमति देता हूँ, शिविका-गर्भ (>बराबर लम्बाई चौढ्ठाईकी कोठरी), नालिकागर्भ 
(“लम्बी कोठरी), और हम्य-गर्भ (+कोठेपरकी कोठरी)--इन तीन (प्रकारके) गर्भों (< 
कोठरियों )की ।” 67 

उस समय भिक्ष्‌ छोटे विहारके बीचमें गर्भ (>-कोठरी ) बनाते थे, रास्ता न रहता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, छोटे विहारमें एक ओर गर्भ बनानेकी, और बढ्े विहारमें बीचमें ।' 68 

उस समय विहारकी भीतका पाया जीर्ण हो जाता था । ०-- 

“अनुमति देता हूँ कुलुंक-पादक' को ।” 69 

उस समय (वर्षासे) विहारकी भीत ढहती है | ०-- 

“अनुमति देता हूँ, रक्षा करनेकी ट्ट्टी, और उहसुधा "की ।” 7० 

उस समय एक तृणकी छतसे भिक्षुके कंधेपर साँप गिरता था। वह डरके मारे चिल्ला उठा। 
भिक्षुओंनें दौककर उस भिक्षुसे यह पूछा ।-- 

“आवुस ! क्‍यों तुम चिल्लाये ? 

उसने भिक्षुओंसे वह बात कह दी। भिक्षुओंने भगवानूसे वह वात कही ।-- 

“»अनुमति देता हूँ वितान (+चाँदनी)की।” 7 

उस समय भिक्षु चारपाईके पावोंमें भी, चौकीके पावोंमें भी थैछा लटकाते थे। उन्हें चूहे भी 
खा जाते थे, दीमक भी खा जाते थे । ०-- 

“अनुमति देता हूँ, भीतके कीलकी, नागदन्त (>खूँटी)की।” 72 

उस समय भिक्षु चारपाईपर भी, चौकीपर भी चीवर लटकाते थे, चीवर कट जाता था ।०-- 

०अनुमति देता हूँ, चीवर (टाँगने)के बाँस और रस्सी (>अर्गनी की) ।” 73 


( ५ ) आलिन्द-ओसारा 
उस समय विहारोंमें आलिन्द (>ड्योढी) और ओसारे न होते थे ।०-- 
“अनुमति देता हूँ, आलिन्द, प्रधण (>देहली ), प्रकुड्य (<कोठरीकी दीवारके भीतर) और 
ओसारे (>ओसरक ) की ।” 74 
आलिन्द खुले थे, भिक्षू वहाँ लेटनेमें लजाते थे |--- 
“अनुमति देता हूँ, संसरण (>चिक) किटिक और उद्घाटन किटिककी |” 75 


( ६ ) उपस्थानशाला 
उस समय भिक्षु खुली जगहमें भोजन करते थे, और जाछे गर्मीसे तकलीफ़ पाते थे |०- 
“०अनुमति देता हूँ, उपस्था न शा छा की ।”. . .76 
“०अनुमति देता हूँ, कुर्सीको ऊँची करनेकी ।” 77 
_ “अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकत्ठीकी चिनाईकी ।”. . .78 
०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकब्हीकी सीढ़ीकी ।”. . . 79 
_०अनुमति देता हूँ, आलम्बनबाहु (+कटहरा) की ।”. . .8० 


ा 


काटकर ओटके लिए वहाँ गाछी ब॒क्षकी पेठ्ी । 
“बछछ्ेके गोबर और राखको मिलाकर बनाया प्लास्तर (--अट्ठकथा )। 
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“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन' करके०'* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीकी |” 87 
उस समय भिक्षु खुली जगहमें चीवर पसारते थे। चीवर घुसर होते थे ।-- 
“अनुमति देता हूँ, खुली जगहमें चीवर (टाँगने)के बॉस-रस्सीकी |” 82 
(७ ) पानो शाला 
पानी तप जाता था ।-- 
'०अनुमति देता हूँ, पानी-शाला और पानी-मंडपकी |. . .83 
“०अनुमति देता हूँ, कुर्सीको ऊंची करनेकी |. . .8५ 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकव्ठीकी चिनाईकी ।”. . .85 
“०अनुमति देता हूँ, ईट, पत्थर या छकछीकी सीढ़ीकी |”. . .86 
“०अनुमति देता हूँ, आलम्बनबाहुकी |. . .87 
“अनुमति देता हूँ ओगुम्बन करके०'* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीकी | 88 
पानीका बरतने ने था ।-- 
०अनुमति देता हूँ, पानीके संख (-चुक्का ? ) और पानीके शराव (>पुरवा)की। 89 
( ८ ) विहार 
उस समय विहार (दीवारसे) घिरा न होता था ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछी (इन) तीन (तरह) के प्राकारोंसे । 9० 
काप्ठक (चऋद्वार्परका कोठा ) ने था |-- 
“०अनुमति देता हूं, कोष्ठककी |”. . .97 
“० ०, कुर्सी ऊँची करनेकी |”. . .92 
कोष्ठकर्में किवाद्ठ न थे ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, किवाकि,० आविज्जनच्छिहकी | 9 
कोष्ठकर्में तिनकेका चूरा गिरता था |-- 
“० ०, ओगुम्बन करके०" पंचपट्टिकाकी।” 94 
(९ ) परिवेण 
उस समय परिवेण ("आँगन ) में कीचछ होता था |०-- 
“अनुमति देता हूँ, मरुम्ब (जबाल ) बिखेरनेकी। ०9% 
नहीं ठीक होता था ।-- 
“अनुमति देता हूँ, प्रदरशिला बिछानेकी।' 96 
पानी रूगता था ।-- 
“»अनुमति देता हूँ, पातीकी नालीकी।” ०7 
उस समय भिक्ष्‌ परिवेणमें जहाँ तहाँ आग जलाते थे। परिवेण मैला होता था।०-- 
“»अनुमति देता हूँ, एक ओर अग्निदश्ाला बतानेकी |”. . .98 
४० ०, कुर्सी ऊंची बनानेकी।” 99 
४0 ०, ईंट, पत्थर या लकछीकी चिनाईकी |. . .80० 
“० ०, ईंट, पत्थर या लकछीकी सीढ़ीकी ।”. . .707 


१ लम्बी लकछियोंकों गाछ कॉटेकी शाखा बाँधकर बनाया रुँधान । न्यूष्ठ ४५२। 
णज्‌ ८८ 
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“० ०, आलम्बन-बाहुकी | 702 

अग्निशालामें किवाक् न था ।-- 

“४० ०, किवाठ्, ०९ आविज्जन-रज्जुकी । 7०03 

अग्निशालामें तिनकेका चूरा गिरता था ।-- 

“७ ०, ओगुम्बन करके०* चीवर (टाँगने)क बाँस-रस्सीकी। 7०4 

( १० ) आराम 

आराम (“भिक्षु-आश्रम ) घिरा न होता था। गोरू बकरी आकर रोपे (पौधों)को नुकसान 
करते थे । ०--- 

“अनुमति देता हूँ, बाँसकी बाढ़ या काँटेकी बाढ (ज्वाट), अथवा परिखा (खाई) से 
रोकनेकी । 705 

कोष्ठक (फाटक) न था |--और उसी प्रकार गोरू बकरी आकर रोपे (पौधों)को नुक- 
सान करते थे |-- 

“००अनुमति देता हूँ, कोष्ठक (#फाटक), आणेंसी ५ जोड़े किवाछठ, तोरण और परिघष 
(न्पहियेवाली किवा&6) की | 706 

कोष्ठक (>नौबतखाना ) में तिनकेका चूरा गिरता था |-- 

“ ७ अनुमति देता हूँ ओगुम्बन करके०* पंचपटिकाकी |” 707 

आराममें कीचक होता था -- 

“ ० अनुमति देता हूँ मरूम्ब बिखेरनेकी | 708 

नहीं ठीक होता था ।-- 

“४ ७ अनुमति देता हूँ प्रदरशिला (>चपत्थरकी पट्टी) बिछानेकी |” 7009 

पानी छूगता था।-- 

/ ७ अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी।” 77० 

( ११ ) प्रासाद-छत 

उस समय मगधराज सेनिय बिम्बिसार संघके लिये चूना मिट्टी (+सुधामत्तिका)से 
लिपा प्रासाद बनाना चाहता था। तब भिक्षुओंकों यह हुआ--क्या भगवान्‌ने छतकी अनुमति दी हैं 
या नहीं। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ पाँच प्रकारके छत्तोंकी--ईंटकी छत, शिलाकी छत, चुने (+ 
सुधा ) की छत, तिनकेकी छत और पत्तेकी छत |” 777 

प्रथम भाणवार समाप्त 


(१-अनाथपिंडिककी दीक्षा, नवकर्म (“नया सकान बनवाना) अग्नासन 
अग्रपिंडके योग्य व्यक्ति, तित्ति जातक, जेतबन-स्वीकार 
( १ ) अनाथपिंडिककी दीक्षा 


१उस समय अनाथ-पिडिक गृहपति (जो) राजग ह के - श्रेष्ठी का बहनोई था; किसी काम 
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से राजगृह गया। उस समय राजगृहक-श्रेप्टीने संघ-सहित बुद्धकों दूसरे दिनके लिये निमंत्रण दे रखा 
था! इसलिये उसने दासों और क म-क रो को आज्ञा दी-- 

“तो भणे ! समयपर ही उठकर खिचढ्ी पक्राओं, भात पकाओं,। सूप (अतेमन) तेयार 
करो...।” तब अनाथणिडिक गृहपतिकों ऐसा हुआ--''पहिले मेरे आनेपर यह गृह-पति, सब काम 
छोवछकर मेरेही आव-भगतमें लगा रहता था। आज विक्षिप्तससा दासों और कमकरोंकोी आज्ञा दे रहा हे-- 
“तो भणे ! समयपर ० । क्या इस गृहपतिके (यहाँ) आ बा ह होगा, या वि वा ह होगा, या महायजञ 
उपस्थित हैं, या लोग-बाग-सहित मगध-राज श्रे णि क बि म्बि सा र कछके लिये निम॑ंत्रित किये गये हैँ ? 

तब राज-गृहक श्रेप्ठी दासों और कमकरोंकों आज्ञा देकर, जहाँ अनाथ-पिडिक गृहपति था, 
वहाँ आया । आकर अनाथ-पिंडिक गृहपतिके साथ प्र तिस स्‍्मों दत (ह्प्रणामापाती) कर, एक और 
बैठ गया। एक ओर बैठे हुये, राजगृहक श्रेष्ठीको अनाथ-पिंडिक गृहपतिने कहा-- पहिले मेरे आनेपर 
तुम गृहपति ! ०।” 

“गृहपति ! मेरे (यहाँ) न आवाह होगा, न विवाह होगा, न ० मगध-राज> निमंत्रित किये 
गये हैं। बल्कि कल मेरे यहाँ वढ्ठा यज्ञ है । संघ-सहित बुद्ध (नबुद्ध-प्रमुख संघ) कलके लिये निमंत्रित है।' 

गृहपति ! तू बुद्ध कह रहा है ? 

'गृहपति ! हाँ बुद्ध! कह रहा हूँ ।' 

'गृहपति ! बुद्ध ० ?” 

गहपति ! हाँ बुद्ध ० । 

“गृहपति ! बुद्ध ० ? 

'गृहपति ! हाँ बुद्ध ० । 

'गृहपति ! बुद्ध यह शब्द (नथोप) भी लोकमें दुर्लेभ है। गृहपति / क्या इस समय उन 
भगवान्‌ अहूंत्‌ सम्यक-संबुद्धके दशनके लिये जाया जा सकता है ? ” 

'गृहपति ! यह समय उन भगवान्‌ अहूँत्‌ सम्यकसंब॒ुद्धके दशनार्थ जानेका नहीं है ।” 

तब अनाथ-पिंडिक गृहपति--- अब करू समयपर उन भगवान्‌ ०के दशनार्थ जाऊंगा” इस 
बुद्ध-विषयक स्मृ तिको (मनमें) ले सो रहा। रातको सवेरा समझ तीन बार उठा। तब अताथ- 
पिंडिक गृहपति जहाँ (रा ज गृ ह नगरका) शिवद्वार था, (वहाँ) गया। अ-म नु ष्यों (देव आदि) 
ने द्वार खोल दिया। तब अनाथ -पिडि क०के नगरसे बाहर निकलते ही प्रकाश अन्‍्तर्धान हो गया, 
अन्धकार प्रादुर्भत हुआ। (उसे) भय, जव्लता और रोमांच उत्पन्न हुआ। वहीस उसने छोटना चाहा। 
तब शिवक यक्षने अन्तर्धान होते हुये शब्द सुनाया "सौ हाथी, सौ घोलछे, (और ) सी खच्चरीके रथ, मणि 
कुंडल पहिने सा हज़ार कन्यायें एक पदके कथनके सोलहवें भागके मूल्यके बराबर भी नहीं हे। चल 
गृहपति ! चल गृहपति ! चलना ही श्रेयस्कर हूँ छोौटना नहीं ।” 

तब अनाथ-पिंडिक गृहपतिका अंधकार नष्ट हो गया, प्रकाश उग आया। जो भय, जकूता और 
रोमांच उत्पन्न हुआ था, वह वष्ट हो गया। दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी अनाथ-पिंडिक गृहपतिकों 
प्रकाश अन्तर्धान हो गया० रोमांच उत्पन्न हुआ था, वह नष्ट हो गया। तब अनाथ-पिडिक गृहपति जहाँ 
सीत-वन (है वहाँ) गया। उस समय भगवान्‌ रातके प्रत्यूष (5भिनसार) कालमें उठकर चौढेमें 
टहल रहे थे। भगवान्‌ने अनाथ-पिडिक गृहपतिको दूरसे ही आते हुये देखा । देखकर चंक्रमण (८ 
टहलनेकी जगह ) से उतरकर, बिछे आसनपर बेठ गये। बैठकर अनाथ-पिंडिक गृहपतिसे कहा--'आ 
सुदत्त।' 

अनाथ-पिडिक गृहपति यह (सोच) भगवान्‌ मुझे नाम लेकर बुला रहे हे हृष्ट-उ द ग्र 


च्न 
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(>फूला न समाता) हो, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पक्ककर 
बोला-- 

“भन्ते ! भगवान्‌को निद्रा सुखसे तो आई ? 

“ निर्वा ण-प्राप्त ब्राह्मण सवेदा सुखसे सोता है। 

जोकि शीतल और दोष-रहित हो काम वासनाओंमें लिप्त नहीं होता।। 

सारी आसब्ितियोंकों खंडितकर हृदयसे डरको हटाकर | 

चित्तकी शांतिको प्राप्तकर उपश्ञांत हो (वह) सुखस सोता हैं।॥ 

तब भगवान्‌ने अनाथ-पिडिक गृहपतिकों आनु्‌पूर्वी' कथा० कही। जैसे कालिमा-रहित शुद्ध- 
बस्त्र अच्छी तरह रंग पकढ्ता है, ऐसे ही अनाथपिडिक गृहपतिकों उसी आसनपर जो कुछ समुदय-धर्म 
है वह निरोध-धर्म है, यह वि-रज"वि-मलू धर्म-च ल्षु उत्पन्न हुआ। तब दृष्ट-बर्म€प्राप्त-७मे> 
विदित-धर्म>-प ये व गा ढ-धर्म, संदेह-रहित, वाद-विवाद-रहित, शास्ताके-गासन (्चुद्ध-धर्म ) में 
स्वतंत्र हो, अनाथ-पिंडिक गृहपतिने भगवानस कहा-- 

“आइचर्य ! भन्ते |! आइचर्य ! भन्‍्ते ! जैसे औंधेकों सीधा कर दे, ढंकेको उघाक्व दे, भूलेकों रास्ता 
बतला दे, अंधकारमें तेलका प्रदीप रख दे जिसमें आँखवाले रूप देखें; ऐसही भगवान्‌ने अनेक प्रकारसे 
धर्मको प्रकाशित किया। में भगवानकी शरण जाता हूँ, धर्म और भिल्षु-संघक्री (गरण जाता हूँ) । आजसे 
मुझे भगवान्‌ सांजलि शरण-आया उपासक ग्रहण करें। भगवान्‌ भिक्ष-संघर्के सहित कलका मेरा 
भोजन स्वीकार करें।” 

भगवान्‌ते मौनस स्वीकार किया। तब अनाथ पिंडिक० भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, आसनसे 
उठ, भगवान्‌को अभिवादन कर, प्रदक्षिणा कर, चला गया। राजगृहक-श्रेप्ठीने सुना--अनाथ-पिंडिक 
गृह-पतिने कलको भिक्षु-संघ-सहित बुद्धकों निमंत्रित किया हैे। तब राजगृहक-श्रेप्ठीने अनाथ-पिडिक 
गृह-पतिसे कहा-- 

“तूने गृह-पति ! कलके लिये भिक्षु-संघ-सहित बुद्धको निमंत्रित किया हे, और तृ आगंतुक 
(नपाहुना-अतिथि) है। इसलिये गृह-पति ! में तुझे खर्च देता हे; जिससे तू बुद्ध-सहित भिक्षु-संघक्े 
लिये भोजन (तेयार) करे ? 

“नहीं गहपति ! मेरे पास खच्च है, जिससे में बुद्ध-सहित भिक्षु-संघका भोजन (तैयार) करूँगा।' 

राज-गृहके ने ग म ने सुना--अनाथ पिडिक०। तब राजगृहके नैगमने अना थ-पिडिक० 
को यों कहा--- »में तुझे खचे० देता हूँ ।' 

“नहीं आये ! मेरे पास खर्च है? | 

मगध-राज०ने सुना--०। तब मगध-राज०ने अनाथ-पिडिक०को. . .कहा० “में तुझे 
खर्चे० देता हूँ।' 

“नहीं देव ! मेरे पास ख््चे हे ०। 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर, राजगृहके श्रेप्ठीके मकानपर उत्तम खाद्य 
भोज्य तैयार करा, भगवान्‌को कालकी सूचना दिलवाई “काल है भन्‍्ते ! भोजन तैयार हो गया।” 
तब भगवान्‌ पूर्वाहणके समय सु-आच्छादित हो, पात्र चीवर हाथमें ले, जहाँ राजगृहके श्रेष्ठीका मकान 


पृष्ठ ८2४ । 
१ श्रेष्ठी' या नगर-सेठ उस समयका एक अवेतनिक राजकीय पद था। इसी तरह 'नेगस' 
एक पद था; जो शायद श्रेष्ठी' से ऊपर था। 
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था, वहाँ गए । जाकर भिक्षुसंघ सहित बिछाये आसतपर बेंठे। तब अनाथ-पिडिक गुह-पति बुद्ध-सहित 
भिक्षु-संघकों अपने हाथसे उत्तम खाद्य भोज्यसे संतपित कर, पूर्णकर, भगवानके भोजनकर, पात्रसे हाथ 
खींच लेनेपर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे अनाथ-पिछिक गृह-पतिने भगवान्‌से कहा-- 

“भिन्षु-संघके साथ भगवान्‌ श्रा व सती में वर्षा-वा स स्वीकार करें।' 

“शन्य-आगारमें गृहपति | तथागत अभिरमण (विहार ) करते है। 

“समझ गया भगवान्‌ ! समझ गया सुगत : 

उस समय अनाथ-पिडिक गृह-पति बहु-मित्र>न्वहु-सहाय, ओर प्रामाणिक था। राजगुहम 
(अपने ). . .कामको खतमकर, अनाथ-पिडिक गृह-पति श्रावस्तीकों चल पढ़ा। मार्गमें' उसने मनुष्योंकों 
कहा-- 'आर्यो | आ रा म बनवाओ, विहार (>भिक्षओंके रहनेका स्थान) प्रतिष्ठित करो। लछोकमें 
बुद्ध उत्पन्न हो गये हैं; उन भगवानको मेंने निमंत्रित किया है, (वह) इसी मार्गसे आवेगे। 

तब अनाथ-पिडिक गृह-पति-द्वारा प्रेरित हो, मनुष्योंने आराम बनवाये, विहार प्रतिष्ठित किये 
दान (नसदाब्रत) रक्‍खे। 

तब अनाथ-पिडिक गृह-पतिने श्रावस्ती जाकर, श्वावस्तीके चारों ओर नजर दौद्वाई-- 

“भगवान्‌ कहाँ निवास करेंगे ” (ऐसी जगह ) जो कि गाँवसे न बहुत दूर हो, न वहुत समीप ; 
चाहनेवालोंके आने-जाने योग्य, इच्छुक मनुष्योंके पहुँचने लायक हो। दिनकों कम भीढ़, रातकों अत्प- 
गब्दनन्ञ ल्प - नि घो प, वि- ज न-बात (>"आदमियोंकी हवासे रहित), मनुष्योंसे एकान्त, ध्यानके 
लायक हो।” अनाथ-पिडिक गृहपतिने (ऐसी जगह) जेत राजकुमार का उद्यान देखा; (जो कि) 
गाँवसे न बहुत दूर था० । देखकर जहाँ जेत राजकुमार था, वहाँ गया। जाकर जेत राजकुमारस कहा-- 

'आर्य-पुत्र ! मुझे आराम बनानेके लिये (अपना) उद्यान दीजिये ! ” 

“गृहपति ! कोटि-सं था रसे भी, (वह) आराम अ-देय है।” 

“आये-पुत्र ! मेने आराम ले लिया।” 

“गृहपत्ति ! तूने आराम नहीं लिया ।” क्‍ 

लिया या नहीं लिया, यह उन्होंने व्यवहार-अमात्यों (न्यायाध्यक्ष )से पूछा। 
महामात्योंने कहा--- 

“आर्य-पुत्र ! क्योंकि तूने मोल किया, (इसलिये) आराम ले लिया।” 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने गाल्लियोपर हि रण्य (न्मोहर) ढुलवाकर जेतवनकों को टि- 
सन्‍्थार' (>-किनारेस किनारा मिलाकर) बिछा दिया" । एक वारके छाये (हिरण्य)से (द्वारके) 
कोठेके चारों ओरका थोछासा (स्थान) पूरा न हुआ। तब अनाथ-पिंडिक गृहपतिने (अपने ) मनष्योंकों 
आज्ञा दी-- 

। “जाओ भणं! हिरण्य ले आओ, इस खाली स्थानको ढाँकेंगें ।/ तब जेत राजकुमार को 
? (ख्याल) हुआ-- यह (काम) कम महत्त्वका न होगा, जिसमें कि यह गृहपति बहुत हिरण्य खर्चे कर 

रहा है। (और ) अनाथ-पिंडिक गृहपतिको कहा--- 


जो धनी थे उन्होंने अपने बनाया, जो कम धनी या निर्धन थे, उन्हें धन दिया। इस प्रकार 
वह. . .पेंतालीस योजन रास्तेसें योजन योजनपर विहार बनवा श्रावस्ती गया (--अट्दृकथा )। 

"इस प्रकार अठारह करोछ॒का एक चहबच्चा खाली हो गया ।...... दूसरे आठ करोछसे 
आठ करीस भूमिसें यह विहार आदि बनवाये (--अट्टूकथा )। 
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बस, गृहपति ! तू इस खाली जगहकों मत ढेकवा। यह खाली-जगह (+अवकात् | झे दे, 
यह मेरा दान होगा। 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने यह जेत कुमार गण्य-मान्य प्रसिद्ध मनुष्य है। इस धर्म - विनय 
(धर्म ) में ऐसे आदमीका प्रेम होना छाभदायक है।' (सोच) वह स्थान जेत राजवुमारको दे दिया। 
तब जेत-कुमारने उस स्थानपर कोठा बनवाया । अनाथ-पिडिक गृहपतिने जेतवनमें विहार (+ भिक्ष- 
विश्वाम-स्थान ) बनवाये। परिवेण (>आँगन सहित घर) वनवाये। कोठरियाँ०। उपस्थान- 
दालायें (ल्सभा-गृह)० । अग्नि-शालायें (ज्पानी-गर्म करनेके घर)०। कब्पिक्र-कुटियाँ 
(न्भंडार)०। पाखाने ०। पेशावखाने>। चंक्रमण (टहलनेके स्थान०)०। नचंक्रमण- 
गालायें०। प्याउ०। प्याउ-घर ०। जंताबर (असनानागार)० | जन्ताघर-चालायें०। 
पुष्करिणियाँ०। मंडप०। 

२---वैशाली 


( २ ) नव॒कम 

भगवान्‌ रा जगृ ह में इच्छानुसार विहारकर, जिधर बजा ली श्री, उधर चारिका (ः-रामत) 
को चल पढे । क्रमश: चारिका करते हुये जहाँ वैशाली थी, वहाँ पहँचे । वहाँ भगवान्‌ वेधालीम महा वन 
की क्टागा र-शा ला में बिहार करते थे। 

उस समय छोग सत्कार-पूर्वेक तव-कर्म (-नये घरका निर्माण) कराते थे। जो 
भिक्षु नव-कर्मकी देख-रेख (<अधिष्ठान) करते थे, वह भी (१) चीवर (वस्त्र), (२) पिड- 
पात (#भिक्षात्र), (३) गयनासन (घर), (४) ग्लान-प्रत्यय (#रोगि-पथ्य) मैप ज्य 
(्ओऔषध ) इन प रि छ्का रों से सत्कृत होते थे। तब एक दरिद्र तं तु बाय (*जुछाहा)के (मनमें) 
हुआ-- यह छोटा काम न होगा, जो कि यह लोग सत्कार-पूर्वक नव-कर्म कराते हैं; क्‍यों न में भी नव- 
कर्म बनाऊ ?” तब उस गरीब तन्‍तुवायने रवयं ही कीच तैयारकर, ईटें जिन, भीत खक्कीवी | अनजान 
होनेसे उसकी बनाई भीत गिर पढछी। दूसरी बार भी उस गरीब ० । तीसरी बार भी उस गरीब ० । तब 
वह गरीब तस्तुवाय. . .खिन्न. . होता था--'इन जाक्य-पुत्रीय श्रमणोंकों जो चीवर० देते हे: उन्हींके 
नव-कर्मकी देख-रेख करते है । में गरीब हूँ इसलिये कोई भी मुझे न उपदेश करता है, न अनुज्ञासन करता 
हैं, और न नव-कर्मकी देख-रेख करता है।” 

भिक्षुओंने उस गरीब तन्तुवायको. . .खिन्न. . .होते सुता। तब उन्होंने इस बातकों भगवानगे 
कहा । तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें, धामिक-कथा कहकर, भिक्ष॒ओंकों आ म॑ त्रि त किया-- 

_भिक्षुओं ! न व -कर्म देनेकी आज्ञा करता हूँ। नव - क मि क (विहार बनवानेका निरीक्षक) 
भिक्षुको विहारकी जल्दी तैयारीका ख्याल करना चाहिये। (उसे) टूटे फूटेकी मरम्मत करानी चाहिये। 

“और भिक्षुओ ! (नव-कमिक भिक्षु) इस प्रकार देना चाहिये। पहिले भिक्षसे प्राथंना करनी 
चाहिये। फिर एक चतुर समर्थ भिक्षू-संघको सूचित करे। । 

'भन्‍्ते £ संघ मेरी सुने । यदि संधको पसन्द है, तो अमुक गृह-पतिके विहारका नव-कर्म, अमुक 
भिक्षुकों दिया जाये। यह ज्ञप्ति (“निवेदन ) है। 

“भन्‍्ते ! संघ मुझे सुने। अमुक गृह-पतिके विह्रका नव-कर्म अमुक भिक्ष॒कों दिया जाता है। 
जिस आयुष्मान्‌की मान्य है, कि असुक-गृह-पतिके विहारका नव-कर्म अमुक भिक्षुकों दिया जाय, वह 
चुप रहे; जिसको मान्य न हो, बोले ।” 

“दूसरी बार भी०।” तीसरी बार भी० ।” 

'संघने ० नव-कर्म अमुक भिक्षुको दे दिया,संघको मान्य है, इसलिये चुप है--ऐसा मैं समझता है ।” 
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भगवान्‌ बेशा ली में इच्छानुसार विहार करके, जहाँ श्रा व सती है वहाँ चारिकाके लिये चले । 
उस समय छ - वर्गी य भिल्लुओंके शिष्य, बुद्ध-सहित भिक्ष-संघके आगे आगे जाकर, विह्ारोंकों दखलकर 
लेते थे, शय्यायें दखलकर लेते थे-- यह हमारे उपाध्यायोंके लिये होगा, यह हमारे आचायंकि छिये 
होगा, यह हमारे लिये होगा। आयुष्मान्‌ सारि पुत्र, बुद्ध-सहित संघके पहुँचनेपर, विहारोंके दखल 
हो जानेपर, शब्याओंके दखल हो जानेपर, गय्या न पा, किसी दृक्षके नीचे बेठे रहे। भगवात्‌ने रातके 
भिनसारको उठकर खाँसा। आयुप्मान्‌ सारि पुत्र ने भी खाँसा। 

“कौन यहाँ है ? ' 

“भगवान्‌ ! में सारिपुत्र ! 

“सारि-पुत्र ! तू क्‍यों यहाँ बेठा है ? 

तब आयुष्मान्‌ सारि-पुत्रने सारी बात भगवानूसे कही । भगवानूने इसी संबंधरमें--इसी प्रकरणमें 

भिक्षू-संघको जमा करवा, भिक्षुओंसे पूछा--- 

“सचमुच भिक्षुओं! छ-वर्गीय भिक्षुओंके अन्तेवासी (शिष्य) बुद्धससहित संब्रके आगे 
आगे जाकर० दखलकर लेते हें ? 

“सचमुच भगवान्‌ ! 

भगवान्‌ने धिक्‍्कारा--'भिक्षुओ ! कैसे वह नाछायक भिक्षु बुद्ध-सहित संघके आगे० ? 
भिक्षुओं ! यह न अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है, न प्रसन्नोंका अधिक प्रसन्न करनेके लिये है; वल्कि 
अ-प्रसन्नोंकी (और भी) अश्नसन्न करनेके लिये, तथा प्रसन्नों (“श्रद्धालुओं)मेंसे भी किसी किसीके 
उलटा (अग्नसन्न ) हो जानेके लिये हैं।' 

धिक्‍्कार कर धार्मिक कथा कह, भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

(३ ) अग्रासन अग्मपिंडके योग्य व्यक्ति 

“भिक्षुओ ! प्रथम आसन, प्रथम जल, और प्रथम परोसा (>अग्र-पिड)के योग्य कौन है ? ” 

किन्‍्हीं भिक्षुओंने कहा-- भगवान्‌ ! जो क्षत्रिय कुलसे प्रब्रजित हुआ हो, वह योग्य हेँ।” 

किन्‍्हीं ० ने कहा-- भगवान्‌ जो ब्राह्मण कुलसे प्रश्नजित हुआ है, वह्‌०।” 

किन्‍्हीं ०ने कहा-- भगवान्‌ ! जो गृह -प ति (जवे्य) कुलसे।* 

किन्‍्हीं ०»ने कहा-- भगवान्‌ ! जो सोत्रांतिक (नसूत्र-्याठी) हो ० ।” 

किन्‍्हीं ०ने कहा-- भगवान्‌ | जो विनय -धर (“विनय-पाठी) हो० 

किन्‍्हीं भिक्षुओंने कहा-- भगवान्‌ जो धर्म-कथिक (ननधर्मंव्याब्याता) हो०। 

किन्‍्हीं ०-- जो प्रथम ध्यानका लाभी (>पानेवाला) हो०। 

किन्‍्हीं ०-- जो हितीय ध्यानका लाभी |. . . जो तृतीय ध्यानका० ।”. . .जो चतुर्थ ध्यान- 
का०।”...जो सोतापन्न (स्रोतआपन्न) हो ० |”. .. जो सकिदागामी (लसकृदागामी ) ० ।”. . , 
“जो अनागामी०।”... जो अहँत्‌०।... जो त्रैविद्य हो० ।”.. .जो पड़-अभिज्ञ० ।” ... 

(४) तित्तिर जातक 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“पर्बेकालमें भिक्षुओ ! हिमाऊयके पासमें एक बढा बर्गद था। उसको आश्रयकर, तित्तिर, वानर 
और हाथी तीन मित्र रहते थे। वह तीनों एक दूसरेका गौरव न करते, सहायता न करते, साथ 
जीविका न करते हुये, रहते थे। भिक्षुओ! उन मित्रोंको ऐसा (विचार) हुआ--अहो ! जानना 
चाहिये, (कि हममें कौन जेठा है), ताकि हम जिसे जन्मसे बढ्ठा जानें, उसका सत्कार करें, गौरव 
करें, मानें, पूजें, और उसकी सीखनमें रहें।' 
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“तब भिक्षुओ ! तिह्तिर और म्केट (नवानर) ने हस्ति-नागसे पुछा-- 

“४ सौम्य! तुम्हें क्या पुरानी (बात) याद है? 

“ 'सौम्यो |! जब में बच्चा था, तो इस न्यग्रो ७ (बरगद) को जाँघोंके बीचमें करके लाँघ जाता 
था। इसकी पुनगी मेरे पेटको छती थी। सौम्यो ! यह पुरानी बात मुझे स्मरण है।' 

“तब भिक्षुओ ! तित्तिर और हस्ति-तागने वानरसे पूछा-- 

४ सौम्य ! तुम्हें क्या पुरानी (बात) याद है ?' 

.. “ 'सौम्यो! जब में बच्चा था, भूमिमें वेठकर इस वर्गदके पुनगीके अंकुरोंको खाता था। सौम्यो ! 
यह पुरानी ० । 

“तब भिक्षुओं ! वानर और हस्ति-तागने तित्तिरसे पूछा-- 

“ 'सौम्य ! तुम्हें क्या पुरानी (बात) याद है ?' 

/ सौम्यो ! उस जगहपर महान्‌ बर्गद था, उससे फल खाकर इस जगह मेने विप्टा की, उसीसे 
यह बर्गद पैदा हुआ। उस समय सौम्यो ! में जन्मसे बहुत सयाना था।' 

“तब भिक्षुओ ! हाथी और बानरने तित्तिरकों यों कहा-- 

“ 'सौम्य ! तू जन्ममें हम सबसे बहुत बढ्ा है। तेरा हम सत्कार करेंगे, गौरव करेंगे, मानेंगे, 
पूर्जेगे, और तेरी सीखमें रहेंगे।' 

“तब भिक्षुओ ! तिज्तिरने वानर और हस्ति-तागकों पाँच शील" ग्रहण कराये, आप भी पाँच 
शील ग्रहण किये। वह एक दूसरेका गौरव करते, सहायता करते, साथ जीविका करते हुये विहारकर ; 
काया छोछ मरनेके बाद, सुगति (प्राप्त कर) स्वर्ग लोकमें उत्पन्न हुये | यही भिक्षुओं ' 
तेत्ति री य-ब्र ह्म च ये हुआ--- 

“ धर्मकी जानकर जो मनुष्य बुद्धका सत्कार करते हैं। 

(उनके छिये) इसी जन्ममें प्रशंसा है, और परलोकमें सुगति।' 

भिक्षुओ! वह तियंग्‌ (वल्चयशु) यो निके प्राणी (थे, तो भी) एक दूसरेका गौरब करते, 
सहायता करते, साथ जीवन-यापन करते हुये, वि हा र करते थे। और भिक्षुओ ! यहां क्या यह शोभा 
देगा, कि तुम ऐसे सुनव्याख्यात ध्र्म-विनयमें प्रत्नजित होकर भी, एक दूसरेका गौरव न करते, 
सहायता न करते, साथ जीवन-यापन न करते (हुये) विहार करो। भिक्षुओं ! यह न अप्रसन्नोंकों प्रसन्न 
करनेके लिये है ० ।” 

घिक्‍्कारकर धामिक कथा कहके उन भिन्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! बुद्धपनके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, (बढ्ठेके सामने खब्ठा होना), हाथ जोछना, 
कुशल-प्रशन, प्रथम-आसन, प्रथम-जल, प्रथम-परोसा देनेकी अनुज्ञा करता हैं। सांधिक बुद्धपलके अनुसरणकों 
न तोढ्ना चाहिये, जो तोछे उसको दुष्कृत "की आपत्ति (होगी)। 

“भिक्षुओं ! यह दश अ-वन्दनीय हँ-- 

(५ ) बन्दूनाका क्रम 

“ पू्वके उप-सम्पतन्न को पीछेका उपस म्पन्नर अ-वन्दनीय है। अनू-उपसम्पन्न अवंदनीय 

है। नाना सह-वासी, बृद्ध-तर अ-धर्मं-वादी०। स्त्रियाँ०। नपुंसक०। परिवास'" दिया गया०। 
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१अहिसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य, मद-वर्जन । *भिक्षु-मियमके अनुसार छोटा पाप है। 
*भिक्षुकी दीक्षाकों प्राप्त+ः “अपराधके कारण संघ द्वारा कुछ दिनके लिये पृथक्करण। 
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मूलसेप्रति-कर्षणाहँ०। मानत्त्वाहें०*। “मानत्व-चारिक०। आह्वानाहँ०। भिक्षओं ! 
यह ॒ तीन वंदनीय हँ--पीछे उपसम्पन्न ढ्वारा पहिलेका उपसम्पन्न बन्दतीय है, नाना सहवास वाला 
वुद्धतर धर्मवादी ०। देव-मार-ब्रह्मा सहित सारे लोकके छिग्रे, देव-मनुष्य-श्रमण-ब्राह्मण सहित सारी 
प्रजाके लिये, तथागत अहेत्‌ सम्यक-सम्बुद्ध वन्दनीय हैं। 

३---श्रा वस्ती 


(६ ) जेतबन स्वीकार 

क्रमशः चारिका करते हुये, भगवान्‌ जहाँ श्रा व सती है, वहाँ पहुँचे.। वहाँ श्रावस्तीमें भगवान्‌ 
अनाथ-पि डि क के आराम जे त-व न में विहार करते थे । तब अ ना थ- पिं डि क गृहपति जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ आया, आकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे हुये, अनाथ-पिंडिक 
गृहपतिने भगवान्से कहा-- 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षु-संघ-सहित कलरूको मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवान्‌ने मौन रह स्वीकार किया। तब अनाथ-पिंडिक० भगवान्‌की स्वीकृति जान, आसनसे 
उठ, भगवान्‌को अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। अनाथ-पिंडिकने. . .उस रातके बीत जानेपर 
उत्तम खाद्य भोज्य तैयार करवा, भगवान्‌को कार सूचित कराया० | तब अनाथ-पिंडिक गृहपति अपने 
हाथसे बुद्ध - सहित भि क्षु-सं घ॒को उत्तम खाद्य भोज्यसे संतरपितकर, पूर्णकर, भगवानके पात्रस हाथ 
हटा लेनेपर, एक ओर० बैठकर भगवानूसे बोला-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ ! में जेतवनके विपयमें कंसे करूँ ? पा 

गृहपति ! जेतवत आग त-अनागत चातुदिशसंघ के लिये प्रदान कर दे?” 

अनाथ-पिंडिकने ऐसा ही भन्‍्ते ! उत्तर दे, जेतवतकों आगत-अनागत चातुद्दिश भिक्षुसंघको 
प्रदान कर दिया। 

तब भगवानूने इन गाथाओंसे अनाथ पिंडिक गृहपति (के दान)को अनुमोदित किया--- 


“सर्दी गर्मीको रोकता है ० *। 

“७ मलरहित हो निर्वाणको प्राप्त होता है”॥(५)॥ 

तब भगवान्‌ अनाथपिडिक गृहपति (के दान)को इन गाथाओंसे अनुमोदितकर आसनसे 
उठ चले गये। 


5४-बविहारकी चीजोंके उपयोगका अधिकार आसन-ग्रहणके नियम : 


(१ ) विहारकी चीजोंके उपयोगमें क्रम 

उस समय लोग संघके लिये मंडप, सनन्‍्धार (>बिछोना), अवकाश तैयार करते थे। षड - 
वर्गीय भिक्षुओंके शिष्य--भगवान्‌ संघ (की चीज)के लिये ही बृद्धपनके अनसार अनमति 
दी है, (संघके) उद्देशसे कियेके लिये नहीं-- (सोच ) बुद्धइ-सहित भिक्ष-संघके आगे आगे जा मंडपों 
सनन्‍्थारों, और अवकाशोंकों दखलकर लेते थे--यह हमारे उपाध्यायोंके लिये होगा, यह हमारे आचार्योके 
लिये और यह हमारे लिये होगा। आयुष्मान्‌ सा रि पुत्र बुद्ध-सहित भिक्षसंघके पीछे पीछे जाकर, मंडपों 
सन्थारों और अवकाशोंके ग्रहणकर लिये जानेपर, अवकाश न मिलनेसे एक वक्षके नीचे बैठे। तब भगवानने 
रातके भिनसारको खाँसा, आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भी खाँसा |-- 

कौन है यहाँ ? 
“भगवान्‌ ! में सारिपुत्र।” 


१ यह भी एक दंड है। "देखो चुल्ल ६५१२ पृष्ठ ४५१। 
५९ 
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'सारिपृत्र ! तू क्‍यों यहाँ बैठा है ? ” 

तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्र ने सारी बात भगवान्से कह दी-।०१ । 

धिक्‍्कारकर धामिक कथा कह, भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

_भिक्षुओ! (संघके) उद्देशसे कियेमें भी बुद्धघनके अनुसार (चीज़ोंके ग्रहणकरनेके नियम )को 
नहीं उल्लंघन करना चाहिये जो उल्लंघनकरे उसे दुक्कटका दोष हो।” 77 है 


(२ ) महाघ शय्याका निषेध 

उस समय लोग भोजनके समय अपने घरोंमें ऊँचे शयन, महाशयन बिछाते थे--जैसे 
कि आसन्‍्दी, पलंग, गोनक (>“रोयेंदार कम्बल ) चित्रक (नकशेदार), पटिक (>सीतलपाटी ? ), 
पटलिक (>फूलदार), तूलिक (>रूईदार), विकतिक (“सिह व्याध्रादिके चित्रवाला), उद्दलोमी 
(>ऊनी चादर जिसके दोनों ओर झालर हछगे हों), एकन्तलोमी (>ऊनी चादर जिसके एक ओर 
झालर लगी है), कट्ठिस्स (-कामदार रेशम), कौषेय, कम्बल, कुत्तक (एक प्रकारका सूती कपड़ा), 
हाथीका बिछीना (>झूल), घोलेका बिछौना, रथका बिछौना, मृगछाला (>अजिनप्पवेनी )» कादलि- 
मृगकाश्रेष्ठ प्रत्यस्तरण ( >बिछौना ), ऊपरकी चादर और (-सिरहाने पैरहाने) दोनों ओर छाल 
तकियोंके साथ। भिक्षु सन्देहमें पछ नहीं बैठे थे । भगवानूसे यह बात कही ।|-- 

'भिक्षुओ ! आसन्‍्दी, पलंग और तूलिक इन तीनको छोछ, बाकी सभी गृहस्थोंके (आसनोंपर) 
बैठतेकी, और उनपर लेटनेकी अनुमति देता हैं। 74 

उस समय छोग भोजनके समय अपने घरमें रूई डाले मंचको भी, पीठको भी बिछाते थे ।० 

नहीं बैठते थे | ०-- 

. ० अनुमति देता हूँ, गृहस्थोंके बिछौनेपर बैठने और लेटने की ।” 77 ] 

( ३ ) आसन देना लेना 

उस समय एक आजीवक-अनुयायी महामात्य (+-राजमंत्री ) ने संघको भोज दिया था। आयु- 
>मान्‌ उप न न्द शा क्‍्य पु त् ने पीछे आ, भोजन करते समय पासके भिक्षुको उठा दिया। भोजन स्थानमें 
हल्ला हो गया। तब वह महामात्य हैरान० होता था-- कैसे शा क्य पु त्री य श्रमण पीछे आ भोजन करते 
समय पासके भिक्षुको उठा देते हैं, जिससे कि भोजन स्थानमें हल्ला मचता है, दूसरी जगह बैठकर 
भी तो यथेच्छ (भोजन) किया जा सकता है ? भिक्षुओंने उस महामात्यके हेरान होनेकों सुना। 
० अल्पेच्छ-भिक्षु ० भगवान्से कहा | ०--- 

सचमुच भिक्षुओ ! ०?” 

_ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

? डटकारकर भगवानूने धामिक कथा कह झिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

'भिक्षुओं ! भोजन करते समय भिक्षुको उठाना न चाहिये, जो उठाये उसको दुक्कटका 
दोष हो।” 476 

यदि उठाता है, और (वह भिक्षु) भोजन खतमकर चुका है, तो कहना चाहिये--जाओ पानी 


लाओ। यदि ऐसा (कहके अवसर ) मिल सके तो ठीक; न हो तो कवलरूको अच्छी तरह निगरूकर अपनेसे 
बृद्धकों आसन देना चाहिये। 77 7 


न्‍सननलकजनकलफनाना, 
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६७४४ | 


सांधिक विहार 


“भिक्षुओ में किसी प्रकारसे (अपनेसे ) 
उसे दुक्कटका दोष हो।” :78 


हिच जम 


८६७ 
बृद्धेक आसन हटानेके लिये नहीं कहता, जो हटाये 
उस समय षड्वर्गीय भिक्ष्‌ रोगी भिक्षुओंकों उठाते थे। रोगी ऐसा कहते 


इते थे--आवुसो ! 
हम रोगी हैं, उठ नहीं सकते।' हम आयुष्मानोंको उठावेंहीगे'-- (कह) पकछकर गे हूं 
छोढ देते थे। रोगी मूछित हो गिर पढते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 


उठा खछे होनेपर 
_भिक्षुओं ! रोगीको न उठाना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” १79 


उस समय पड्वर्गीय भिक्षु--हम रोगी हैं, उठाये नहीं जा सकते-- 
पर बेठते थे ।०-- 


(कह) अच्छे आसनों 
“अनुमति देता हूँ, रोगीको (उसके योग्य) आसन देनेकी |” 720 


उस समय षड्वर्गीय भिक्षु ज़रासे (शिर दर्द) से भी शयन-आसन हटाते थे | ०-- 
०ज़रासे शयन-आसनसे नहीं हटाना चाहिये, ० दुककट ० ।” 7 27 


( ७ ) सांधिक विहार 


उस समय सप्तदश वर्गीय भिक्षु--यहाँ हम वर्षावास करेंगे-- (विचार ) 


एक छोर 
वाले विहारकी मरम्मत करवा रहे थे। षड़्वर्गीय भिक्षुओंने सप्तदशवर्गीय 
मरम्मत कराते देखा। देखकर ऐसा कहा-- 


भिक्षुओंकीं विहारकी 
'आवुसो ! यह सप्तदद् वर्गीय भिक्षु एक विहारकी मरम्मत करा रहे 


है हैं, आओ ! इन्हें हटावें।” 
तव षड़्वर्गीय भिक्षुओंने सप्तदशवर्गीय भिक्षुओंसे यह कहा-- हे 
आवुसो ! उठो (यहाँसे) इस विहारमें हमारा (हक ) प्राप्त होता है।' 
(सप्तदश )-- तो आबुसो ! पहिले ही कहना चाहिए था, जिसमें कि हम दूसरे विहारकी 
मरम्मत करते ?” 
(षड्‌० )-- आवबुसो ! सांघधिक (>संघका) विहार है न ?” 
(सप्तदश )--- हाँ, आबुसो ! सांघिक विहार है।” 


(षड्‌० )-- उठो आवबुसो ! इस विहारमें हमारा (हक) प्राप्त होता है। 
(सप्तदश )--- आबुसो ! विहार बढ्ं है, तुम भी वास करो, हम० भी वास करेंगे।” 
(षड्‌० )-- उठो आवुसो ! इस विहारमें हमारा (हक) प्राप्त होता है।'-- (कह ) कुपित 
असन्तुष्ट हो गर्देससे पकव्ठकर निकालते थे। 


निकालनेपर वह रोते थे। भिक्षुओंने पूछा-- 
“आवुसो ! किसलिये तुम रोते हो ?” 


“आवुसो ! यह षड्वर्गीय भिक्षु कुपित असन्तुष्ट हो हमें सांघिक विहारसे निकालते हैं ।” 
०अल्पेच्छ भिक्षु०। भगवानूसे यह बात बोले ।० सचमुच ० |-- 


'भिक्षुओ! कृपित असन्तुष्ट हो (किसी) भिक्षुको सांघिक विहारसे नहीं निकालना चाहिये, 
जो निकाले उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ शयन-आसनके ग्रहण 
करानेकी ।” 722 

तब भिक्षुओंकी यह हुआ--कैसे शयन-आसन ग्रहण कराना चाहिये ?” भगवानसे यह बात 
कही ।--- 


_भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ, पाँच अंगोंसे युक्त भिक्षुको शयत-आसन ग्रहापक (+शयन- 
आसनको ग्रहण करानेवाछा अधिकारी ) चुनने (>सम्मन्त्रण करने )की--( १) जो न स्वेच्छाचार 
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(>छन्द)के रास्ते जाये, (२) न देष०, (३) ने भय०, (४) न मोह०; (५) गये 
आयेको जाने ।० 723 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनना चाहिये--पहिले (उस) भिक्षुस पूछकर चतुर-समर्थ 
भिक्षु-संघको सूचित करे--- 
“क, ज्ञप्ति ० । 
“ख. अनुश्वावण ० । 
“ग्‌. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुको शयन-आसन-ग्रहापक चुन लिया। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूं। 
(५ ) शयन-आसन-प्रहापक 
तब शयन-आसन-ग्रहापक भिक्षुओंकों यह हुआ--'कसे शयन-आसन भ्रहण कराना चाहिये ? 
भगवानसे यह बात कही ।-- 
“पझिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहिले भिक्षुओंकों गिननेकी, भिक्षुओंकी गिनकर, शख्या 
(5८४४5) गिननेकी, शब्या गिनकर प्रथमकी (अच्छी) शब्यासे ग्रहण करानेकी | 724 
प्रथमकी शय्यासे ग्रहण कराते हुए शय्याओंकों बेचा लिया |-- 
“अनुमति देता हूँ प्रथमके विहारसे ग्रहण करानेकी। 725 
प्रथमके विहारसे ग्रहण कराते हुए विहारोंकों बेचा दिया ।-- 
“अनुमति देता हूँ प्रथमके परिवेणसे ग्रहण करानेकी।” 726 से 
“०अनुमति देता हूँ, अतिरिक्त भाग भी देनेकी, अतिरिक्त भाग दे देनेपर दूसरा भिक्षु आजाये, 
तो इच्छाके बिना नहीं देना चाहिये। 727 
उस समय भिक्ष्‌ सीमासे बाहर ठहरेको शयन-आसन ग्रहण कराते थे ।०-- 
“भिक्षुओ ! सीमासे बाहर ठहरेको शयन-आसन नहीं ग्रहण कराना चाहिये, ०दुक्कट ० | 728 
उस समय भिक्ष्‌ शयन-आसन ग्रहण करा सब समयके लिये रोक रखते थे। ०-- 
“४ शयन-आसन ग्रहण करा, सब समयके लिये नहीं रोकना चाहिये, ०दुक्कट०। ० अनुमति 
देता हूँ वर्षाके तीन मासों तक रोक रखने की, और (बाकी) ऋतुओंके समय नहीं रोकने की ।” 29 
तब भिक्षुओंकों यह हुआ--शयन-आसनके ग्रहण कितने (प्रकारक) हैं?” भगवानूसे यह 
बात कही ।--- ५ 
“भिक्षुओं ! यह तीन शयन-आसनके ग्रहण हें--( १) पहिला; (२) पिछला; (३) बीचमें 
न छोछा। (१) आपषाढ़ पूरण्णिमाके एक दिन जानेपर प हि छा (शयन-आसन ) ग्रहण कराना चाहिये; 
(२) आषाढ़ पूणिमाके मासभर बीत जानेपर पिछला०; (३) प्रवारणा (आशिवन पूर्णिमा ) के एक दिन 
जानेपर आनेवाले वर्षावासके लिये बीचमें न छोढा ग्रहण कराना चाहिये ।--भिक्षुओ ! यह तीन 
दयन-आसन-आ्राह हैं।” 73० 
द्वितीय भाणवार समाप्त ॥२॥। 
(६ ) एकका दो स्थान लेना निषिद्ध 
उस समय आयुष्मान्‌ उप न॑ द शाक्यपुत्र श्लावस्तीमें शयन-आसन ग्रहणकर एक गाँवके आवास 
में गये। वहाँ भी (उन्होंने) शयन-आसन ग्रहण किया। तब भिक्षुओंकी यह हुआ--आवुसों |! यह 
आयुष्मान्‌ उपनन्द शाक्यपुत्र भंडन, कलह, विवाद, बकवाद और संघमें झगछा करनेवाले हैं। यदि यह 
यहाँ वर्षावास करेंगे, तो हम सुखपूर्वक न वास कर सकेंगे। अच्छा हो इन्हें पूछें।! तब उन भिक्षुओंने 
आयुष्मान्‌ उपनन्द शाक्यपुत्रसे यह कहा-- 
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आवृस उपनन्द ! आपने श्रावस्तीमें शयन-आसन ग्रहण किया है न?” 

“हाँ, आवृुसो ! ” 

क्या आवुस उपनन्द ! आप अकेले दो (आसनों)को रखे हुए हैं? ' 

आवुसो ! में इसे छोत्ठता हूँ, उसे ग्रहण करता हूँ।” 

०अल्पेच्छ० भिक्षु०। भगवानसे यह बात कही। 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें भिक्षुसंघतों जमाकर आयुष्मान्‌ उपनन्द० से 
यह पूछा-- 

“सचमुच उपनन्द ! तू अकेले दो (आसनों)को रखे है ? 

“४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवानूने फटकारा--“कंसे तू मोघपुरुष ! अकेले दो (स्थानों )को रखता है। मोघपुरुष ! 
तूने वहाँका रखा, यहाँका छोद्ठ दिया; यहाँका रख।, वहाँका छोक़़ दिया। इस प्रकार मोघपुरुष ! तू दोनों 
से बाहर हुआ। मोघपुरुष ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये हँ० । 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

'भिक्षुओं ! एकको दो (स्थान) नहीं रोक रखना चाहिये, ०दुक्कट०।” 37 

(७ ) एक आसनपर बैठना 

उस समय भगवान्‌ अनेक प्रकारसे भिक्षुओंकी विनयकी कथा कहते थे, विनयकी प्रशंसा करते 
थे, विनयकें आचरणकी प्रशंसा करते थे*************** आयुष्मान्‌ उपालि की प्रशंसा करते थे। 
भिक्षु --भगवान्‌ अनेक प्रकारसे विनयकी कथा कहते हैं,० आयुष्मान्‌ उपालिकी प्रशंसा करते हैँ-- 
(सोच), आओ आवुसो ! हम आयुष्मान्‌ उपालिसि विनय सीखें। (और) बहुतसे वृद्ध मध्यम 
(वयस्क ) भिक्ष्‌ आयुष्मान्‌ उपालिके पास विनय सीखते थे। स्थविर भिक्षुओंके गौरवके झुयालसे 
आयुष्मान्‌ उपालि खढे खब्ठे पढ़ाते थे। स्थविर भिक्षु भी धर्मके गौरवसे खलेही खल्े बँचवाते थे। 
उससे स्थविर भिक्षु भी तकलीफ़ पाते थे, आयुष्मान्‌ उपालि भी । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“०अनुमति देता हूँ (अपनेसे) कमके भिक्षुके पढ़ते समय बराबर या ऊँचे आसनपर बैठनेकी, 
स्थविर भिक्षु बँचवाते समय धर्मके गौरवसे बराबर बेठें, या धर्मके गौरवसे (उससे) निचले आसन- 
पर। १32 

उस समय बहुतसे भिक्षु आयुष्मान्‌ उपालिके पास खक्े खछ्छे पाठ सुनते तकलीफ़ पाते थे। भग- 
वानसे यह बात कही |-- 

“अनुमति देता हूँ समान आसनवालोंको एक साथ बेठनेकी।” १33 

तब भिक्षुओंकों यह हुआ--कैसे समान-आसनवाला होता है? ०-- 

“अनुमति देता हूँ, तीन वर्षके भीतर (के भिक्षुओं)को एक साथ बेठनेकी।” 734 

उस समय बहुतसे समान-आसनवाले (भिक्षुओं)ने चारपाईपर एक साथ बेठ चारपाई तोछ 
दी, पीठपर बैठ पीठको तोकछ दिया। ०-- 

“अनुमति देता हूँ, त्रिवगं (+तीनके समुदाय )को (एक साथ) चारपाईपर ( बेठनेकी), 
त्रिवगंकों पीठ (पर बेठनेकी ) । 735 

तनिवर्गने भी चारपाईपर बैठ चारपाई तोढछ दी, पीठपर बैठ पीठ तोछ दी ।-- 

“अनुमति देता हूँ, द्विवर्ग (दो आदमियों) को चारपाईकी, द्विवर्गकोी पीठकी।” 736 

उस समय भिक्ष्‌ अ-समान-आसनवालोंके साथ लम्बें आसनपर बेठनेमें संकोच करते थे |०-- 
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“०अनुमति देता हूँ, पंडक, स्त्री और (स्त्री पुरुष) दोनों लिगवालेको छोछ, अ-समान-आसन 
वालोंके साथ लम्बे आसनपर बैठनेकी।” 7 37 

तब भिक्षुओंकों हुआ--कितने तक (लम्बा) लम्बा आसन (कहा) जाता है ?-- 

_०अनुमति देता हैँ, जो तीनसे नहीं पूरा होता उसे लम्बा आसन (मानने) की ।” 738 


५४-विहार और उसके सामानका बनवाना, बाँटने योग्य 
वस्तुयें, वस्तुओंका हटाना या परिवर्तन, सफाई 


( १ ) सांधिक वस्तु 

उस समय विशाखा मृगार-माता संघके लिये आलिन्द (“ड्चोढ़ी ) सहित हस्तिनख- 
भासाद बनवाना चाहती थी। तब भिक्षुओंको यह हुआ--क्या भगवानूने प्रासादके उपयोगकी 
अनुमति दी है या नहीं ? ' ०--- 

“०अनुमति देता हूँ, सभी प्रासादोंके उपयोगकी ।” 7 39 

उस समय कोसहलराज प्रसेनजित्‌ की माता (>अय्यका) मरी थी। उसके मरनेसे 
संघको बहुतसी अ-विहित वस्तुएँ मिलीं, जैसे कि आसन्दी / पलंग, गोनक (“रोयेंदार कम्बल) 
०) दोनों ओर छाल तकियोंके साथ० कादलीमृगका उत्तम बिछौना। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“अनुमति देता हूँ, आसन्दीके पैरको काटकर इस्तेमाल करनेकी, पलंगके बालकों तोबछकर, 
इस्तेमाल करनेकी, तूल (-रूई)की गृत्थियोंको फोव्ठकर तकिया बनानेकी, और बाकीको भूमिका 
बिछौना बनानेकी।” 74० 

(२ ) पाँच अ-देय 

१-“उस समय श्रावस्तीके पासके एक ग्रामके आवासके भिक्ष्‌ आनेवाले भिक्षुओंके छिये शयन- 
आसनका प्रबन्ध करते करते तंग आगये थे। तब उन भिक्षुओंकी यह हुआ--'आवसो ! हम इसः वक्‍त 
आनेवाले भिक्षुओंके छिये शयबन-आसनका प्रबन्ध करते करते तंग आ गये हैं। आओ आवुसो ! हम सभी 
सांघिक शयन-आसनको एकको दे दें, और उस (के पास) से छेकर इस्तेमाल करेंगे।' (तब) उन्होंने 
सभी सांघिक शयन-आसन एकको दे दिया। नवागन्तुक भिक्षुओंने उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

_आवुसो ! हमारे लिये शयन-आसन बतलाओ।” 

आवूसो ! सांघिक शयन-आसन नहीं है, हमने सब (शयन-आसन ) एकको दे दिये।” 

क्या आवुसो ! तुमने सांघिक शयन-आसनको दे डाला ? ” 

“हाँ, आवुसों ! ” 

०अल्पेच्छ भिक्षु ०---हैरान० होते थे--०। भगवानूसे यह बात कही |-. 

सचमुच भिक्षुओ ! ०?” 

(हाँ) सचमुच, भगवान्‌ ! ” 

भगवानूने फटकारा--कैसे भिक्षुओ ! वह मोघपुरुष सांघिक शयन-आसनको दे डालेंगे ! ! 
न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

“टकारकर भगवानूने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--. 
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“भिक्षुत! यह पाँच अदेय हैं, इन्हें संघ, गण या व्यक्ति (किसीको) देतेका (हक) सही 
हैं; दे डालनेपर भी यह बिना दिये जैसे होते हैँ। जो दे उसे थुल्लच्चयका दोप हो।” 747 

कौनसे पाँच ?--( १) आराम और आरामके मकान, यह पहिले अदेय हेँ० जो दे उसे थरत् 
ज्वयका दोष हो। (२) विहार और विहारका मकान०। (३) चौपाई ह 
(४) लछोह-कुभक, लोह-भाणक, लोह-वारक, लछोह-कटाहू, बँसूछा, फरठा, कुदाल, खबती । 
(५) वल्‍ली, वेणु, मूज, वल्वज (ल्‍भाभरछ), तृण, मिट्टी, लकछीका बतंन, मट्टीका बर्तने-- 
यह पाँच अदेय हें०।” 

9---कीटागिरि 


तब भगवान्‌ श्रावस्ती में इच्छानुसार विहारकर सारिपुत्र-मौद्गल्यायन तथा पाँचसो 
महान्‌ भिक्षुसंघके साथ जिधर की टा गि रि है, उधर चारिकाके लिये चल पछछे । अश्व जि त्‌ और पु न व सू 
भिक्षुओंने सुना--भगवान्‌ सारिपुत्र मौदगल्यायन तथा पाँचसौ महान्‌ भिक्षु-संघके साथ कीटागिरि 
आ रहे हें। 

“तो आवूसो ! (आओ ) हम सब संघके शयन-आसनको बाँट लें। सारिपुत्र मौद््‌गल्यायन 
पाप (बुरी )-इच्छाओंसे युक्त हें। हम उन्हें शयन-आसन न देंगे।” यह सोच उन्होंने सभी सांघिक" 
दयन-आसनोंको बाँट लिया। 

तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करतें, जहाँ कीटागिरि है, वहाँ पहुँचे। तब भगवानने बहुतसे 
भिक्षुओंकी कहा-- 

“जाओ भिक्षुओ ! अश्वजित्‌ पुन्वेसु भिक्षुओंके पास जाकर ऐसा कहो--आवसो ! ० भग- 
वान्‌ आ रहे हैं। आवुसो ! भगवान्‌के लिये शयन-आसन टीक करो, संघके लिये भी, और सारिपूत्र 
मौद्गल्यायनके लिये भी '।* 

अच्छा भन्‍्ते ! ” कह. . .उन भिक्षुओंने जाकर अद्व जि तू, पुन वे सु भिक्षुओंसे यह कहा--- 
“४७”। (उन्होंने कहा )-- 

“आवुसो ! (यहाँ) सांघिक शयन-आसन नहीं है; हमने सभी बाँट लिया। स्वागत है आवुसो ! 
भगवान्‌का। जिस विहारमें भगवान्‌ चाहें, उस विहारमें वास करें। (किन्तु) पापेच्छ हैं सारिपुत्र 
मौद्गल्यायन ०, हम उन्हें शायनासन नहीं देंगे ।” 

“क्या आवुसो ! तुमने सांघिक शयनासन (“घर, सामान) बाँट लिया ?” 

“हाँ आवुस! 

तब उन भिक्षुओंने जाकर यह बात भगवानूसे कही। भगवान्‌ने धिक्‍्कारकर भिक्षुओंसे कहा--- 

(३ ) पाँच अ-विभाज्य 

“भिक्षुओ ! यह पाँच अ-विभाज्य हैं, संघ-गण या पुद्गल (व्यक्ति) द्वारा न बाँटने योग्य हैं। 
बाँटनेपर भी यह अविभकत (>बिना बँटे) ही रहते हैँ; जो बाँटता है; उसे स्थूल-अत्ययका अपराध 
लगता है। कौनसे पाँच ? (१) आराम या आराम-बस्तु (ल्‍आरामका घर). ..। (२) विहार या 
विहार-वस्तु. ..। (३) मंच, पीठ, गद्दा, तकिया. ..। (४) लोह-कुंभ, लोह-भाणक, छोह-वारक, लोह- 
कटाह, वासी (बँसूछा), फरसा, कुदाल, निखादन (*खननेका औज्ञार)...। (५) वलल्‍ली, बाँस, 
मूज, वल्वज, तृण, मिट्टी, लकड़ीका बन, मिट्टीका बतंन. . .।” 742 


सारे संघकी सम्पत्ति, एक व्यक्ति नहीं। 
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/४---अआालवी 
(४ ) नवकमे 

तब भगवान्‌ की टागिरि में इच्छानुसार विहारकर जिधर आलवी" है उधर चारिकाके 
लिये चल पढ्े। क्रमश: चारिका करते जहाँ आलवी हैं, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ आलबीके अ ग्गा ल व- 
चैत्त्यमें विहार करते थे। उस समय आलवीके निवासी भिक्षु इस प्रकारके नवकर्म (“गृह निर्माण) 
देते थे। पिड रखने मात्रके लिये भी नवकमं देते थे, भीत लीपने मात्रके लिये भी०, द्वार स्थापित 
करने मात्रके लिये भी०, अल (नबेढठा)की वट्टी करने मात्रके लिये भी०, आलोक-सन्धि 
(>रोशनदान करने०), सफ़ेदी करने०, काला रंग करने०, गेरूसे रँगने ०, छाजन करने ०, बाँधने ०, 
गण्डिका ०, (लकड़ी ) रखने ०, टूटे-फूटेकी मरम्मत करने०, परिभण्ड (>पेटी) करने मात्रके 
लिये भी नवकर्म देते थे। बीस वर्षके लिये भी ०, तीस वर्षके लिये भी ०, जिन्दगी भरके छिये भी नवकर्म 
देते थे। धूएके कालिख लगें विहारका भी नवकर्म देते थे। ०अल्पेच्छ० भिक्षु हैरान ० होते थे--- ०५। ०-- 

“भिक्षुओ! पिंड रखने मात्रके लिये०*, धूयेंके कालिख लगे विहारका नवकर्म नहीं 
देना चाहिये; जो दे उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, न किये या वेठीकसे किये 
विहारका नवकर्म देनेकी। अड्ढयोग ("|अटारी) में काम देखकर साढ़े नौ वर्षके छिये नवकर्म 
देनेकी, बढ विहार या प्रासादमें (उस भिक्षुके) कामको देखकर दस बारह वर्षके लिये नवकर्म देने 
की। 743 
उस समय भिक्षु सारे विहारका नवकर्म देते थे। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! सारे विहारका नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०दुक्‍कट०।” 744 

उस समय भिक्षु एकको दो (इमारतों )का नवकर्म देते थे।०--- 

“भिक्षुओं ! एकको दोका नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 72$ 

उस समय भिक्षु नवक र्म ग्रहणकर दूसरे को वसाते थे।०--- 

“भिक्षुओ ! नवकर्म ग्रहणकर दूसरेको न वसाना चाहिये, ०दुक्कट० ।” 7.(6 

उस समय भिक्षु नवकर्म छेकर सांधिक (विहार)को रोक रखते थे | ०-- 

“भिक्षुओ ! नवकर्म ग्रहणकर सांघिकको नहीं रोक रखना चाहिये, ० दुक्कट ० । ०अनुमति 
देता हू, एक अच्छी शय्या लेनेकी |” 747 

उस समय भिक्ष्‌ सीमासे बाहर ठहरनेवालेको नवकर्म देते थे ।०--- 

_०सीमासे बाहर ठहरनेवालेको नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०दुक्कट० |” 748 

उस समय भिक्षु नवकमम ग्रहणकर सब कालके लिये रखते थे |०--- 

_ ०नवकमें अ्रहणकर सब कालके लिये नहीं रख लेना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ वर्षा 
के तीन मासों भर रखनेकी, (बाकी) ऋतुओंके समय न रखनेकी |” 749 

उस समय भिक्ष्‌ नवकर्म ग्रहणकर चले भी जाते थे, गृहस्थ भी हो जाते थे, मर भी जाते थे 
शामणेर भी बन जाते थे, (भिक्षु-)शिक्षाको अस्वीकार करनेवाले भी बन जाते थे, अन्तिम अपराध 
(पाराजिक ) के अपराधी भी हो जाते थे, उन्मत्त भी०, विक्षिप्त-चित्त भी०, वेद न हु (नमूर्च्छा प्राप्त) 
भी०, आपत्ति (-अपराध) के न देखनेसे उ तिक्षि प्त क भी ०, आपत्तिके न प्रतिकार करनेसे उ त्क्षिप्त क 
भी०, बुरी धारणाके न छोलनेसे उ त्क्षि प्तक भी०, पण्डक भी०, चोरके साथ रहनेवाले भी ० , तीथिकों- 


अरवल (कानपुरसे कन्नौजके रास्तेपर) । 


ल्‍्व 
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के पास चले गये भी०, तिर्य॑ग्योनिमें चले गये भी०, मातृघातक भी०, पितृघातक भी०, अहँद्घातक 
भी०, भिक्षुणी-दूषक भी०, संघर्में फूट डालनेवाले भी०, (बुद्धके शरीरसे) खूत निकालनेवाले भी०, 
( स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिगवाले भी बन जाते थे। भगवानस यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ | यदि (कोई) भिक्षु नवकमं ग्रहण कर चला जाये० (स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिगवाला 
बन जाये, तो जिसमें संघ (के काम ) का हजे न हो, (वह काम ) दूसरेको देना चाहिये। यदि भिक्षुओं ! 
नवकम ग्रहणकर ठीकसे (काम) न कर चला जाये० दूसरेको देना चाहिये। यदि भिक्षुओ ! नवकर्म 
ग्रहणकर उसे पूरा करके चला जाये तो वह उसीका (काम) है! यदि भिक्षुओ ! नवकर्म ग्रहणकर पूरा 
करके गृहस्थ हो जाये, मर जाये, श्रामणेर बन जाये, शिक्षाको अस्वीकार करनेवाला०, अन्तिम अपराध 
का अपराधी हो जाये तो संघ मालिक है। यदि० पूरा करके उन्मत्त ०, विक्षिप्त चित्त ०, वेदनट्ट ०, ०उत्क्षि- 
प्तक बन जायें, तो वह उसीका (काम ) है। यदि० पूरा करके पंडक०,० (स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिगवाला 
बन जाये, तो संघ मालिक है। 75० 

(०५) विहारके सामानका हटाना 

उस समय भिक्ष्‌ एक उपासकके विहारमें उपयुक्त होनेवाले शय्या, आसनको दूसरे स्थानपर 
(ले जाकर) इस्तेमाल करते थे। वह उपासक हैरान० होता था--कैसे भदन्‍त (लोग) दूसरे स्थानके 
इस्तेमाल करने (के सामान ) को दूसरे स्थानपर इस्तेमाल करेंगे ।०--- 

“भिक्षुओ ! दूसरे स्थानके इस्तेमाल करने (के सामान ) को दूसरे स्थानपर नहीं इस्तेमाल करना 
चाहिये, ०दुक्‍्कट ० |” 757 

उस समय भिक्षु उपो स थ के स्थानपर भी आसन ले जानेमें संकोच करते थे, भूमिपर ही बेठते 
थे। ०-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, कुछ समयके लिये ले जानेकी ।” 5$2 

उस समय संघका (एक) महाविहार गिर रहा था भिक्षु संकोच करते शय्या, आसनको नहीं 
हटाते थे | ०--- 

“अनुमति देता हूँ, रक्षाके लिये (सामानको) हटानेकी |” 53 

(६) बस्तुओंका परिवतन 

उस समय हृग्या-आसनके कामका एक बहुमूल्य कम्बल संघको मिला था ।०-- 

“०अनुमति देता हूँ, फातिकम्म (नसुभरता)के लिये (उसे) बदल केने की।” 754 

उस समय शब्या-आसनके कामका एक बहुमूल्य दुस्स (>थान) संघको मिला था।०--- 

“अनुमति देता हूँ, फा तिक म्म के लिये (उसे) बदल लेनेकी।” 55 

(७५) आसन, भीतको साफ़ रखना 


उस समय संघको भाठ॒का चमढछा मिला था | ०-- 

“अनुमति देता हूँ पापोश (न्पाद-पुंछन) बनानेकी। 756 

चक्‍कली (+? ) मिली थी।-- 

“०अनुमति देता हूँ, पापोश बनानेकी।” 757 

चोक॒क (+चोलकज"लछत्ता) मिला था |-- 

“अनुमति देता हूँ, पापोश बनानेकी । 758 

उस समय भिक्ष्‌ बिता धोये पेरोंसे शब्या-आसनपर चढ़ते थे, शबय्या-आसन मैले 
होते थे | ०-- 

६० 
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“भिक्षुओ ! पैर धोये बिता शय्या-आसनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुकक्‍कट० |” 759 

उस समय भीगे पैरों शय्या-आसनपर चढ़ते थे, ०मलिन ० ।०-- 

“»भीगे पेरों शय्या-आसनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुककट० |” 760 

०जूते सहित शब्या-आसनपर चढ़ते थे, ०'मलिन० | ०-- 

“०जूते सहित शय्या-आसनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुक्कट० | 76॥ 

०काम की हुई भूमिपर थूकते थे, रंग ख़राब होता था ।०-- 

“काम की गई भूमिपर नहीं थूकना चाहिये, ०दुक्कट०। अनुमति देता हूँ, थूकदान (खेक- 
मल्लक )की । 762 

०चारपाईके पाये भी चौकीके पाये भी काम की हुई भूमिको कुरेदते थे ।०-- 

“»अनुमति देता हूँ (पाबोंको) कपलेसे लपेटनेकी।” 703 

उस समय काम की हुई भीतपर ओटठेँंगते थे, रंग ख़राब होता था |०-- 

“०काम की हुई भूमिपर नहीं ओठँगना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ, ओठगनेके 
तख्तेकी । 764 

ओठँगनका तख्ता नीचेसे भूमिको कुरेदता था, और ऊपरसे भीतको नुकसान पहुँचाता था ।०-- 

“»अनुमति देता हूँ, ऊपरसे भी नीचेसे भी कपव्ठा लपेटनेकी ।” 76$ 

उस समय भिक्षु पैर धो लेटनेमें संकोच करते थे ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, बिछाकर लेटनेकी ।” 766 


$६-संघके बारह कमचारियोंका चुनाव 


4#--+राजगृह 


(१ ) भक्त-उ्देशक 

तब भगवान्‌ आ लवी में इच्छानुसार विहारकर जिधर राजगृह है, उधर चारिकाके लिये 
चल पढ्ठे। क्रमश: चारिका करते जहाँ राजगृह है, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ राजगृहमें वे णु व न कलन्दक 
निवापमें विहार करते थे। उस समय राजगृहमें दुभिक्ष था । लोग संघको भोज नहीं दे सकते थे , उद्देश- 
भोज, शलाक-भोज, पाक्षिक, उपोसथिक (च्यूणिमा अमावस्याका), प्रातिपदिक (“प्रतिपदका) 
(भोज) कराना चाहते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ, संघ-भोज, उद्देश-भोज, शलाक-भोज, पाक्षिक, उपोसथिक (और), 
प्रातिपदिक (-भोज )की ।” 76+7 

उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु स्वयं अक््छा अच्छा भोजन ले ख़राब ख़राब (अन्य) भिक्षुओंको देते 
थे | ०-- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको भकत-उद्देशक (ल्‍्भोजके लिए 
भिक्षुओंकी भेजनेवाला) चुननेकी--(१) जो न स्वेच्छाचारके रास्ते जाये, (२) न द्वेष०, (३) 
. ने भय०, (४) न मोह०; (५) उद्देश किये और उद्देश न कियेको जाने।० 768 

और भिक्षुओं ! इस प्रकार चुनना चाहिये--पहिले (उस) भिक्षुसे पूछकर, चतुर समर्थ 
भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क. ज्ञप्ति० । 
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“ख. अनुश्ना वण० । 
“ग. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुकों भक्त-उहेशक चन लिया। संघको पसंद है, इसलिये 
चुप हे--ऐसा में इसे धारण करता हूँ ।" ः | 
तब भक्‍त-उद्देंशक भिक्षुओंकों यह हुआ--कैसे भक्त (-भोज )का उद्देश (“वितरण ) करना 
चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही |-- 
“०अनुमति देता हूँ, शलाका" (>सलाई)से या पट्टिका (>पटिया)से उपनिवंधत (“ल्स्व्र) 
कर, ओपुंछन (“-रला)कर उद्देश करने (चिट्ठी डालने )की । 769 
(२ ) शयनासन-प्रज्ञापक 
उस समय संघका शयन-आ स न-प्र ज्ञापक (जआसन बॉटनेबाला) न था।०-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको शयन-आसन-प्रशापक चुननेकी-- 
०१ |! ३7० 
( ३ ) भांडागारिक 
उस समय संघका भंडागारिक (ऋ-भंडारी) न था।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों भंडागारिक चुननेकी |--० | व77 
(४ ) चीवबर-प्रतिग्राहक 
उस समय संघका जी व र-प्र ति ग्रा ह क (>दान मिले चीवरोंका रखनेवाला ) न था।०-- 
“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों चीवर-प्रतिग्राहक चुननेकी--० * । 72 
(५ ) चीवर-भाजक 
उस समय संघका चीवर-भाजक (>-चीवर वितरण करनेवाला) न था ।०-- 
“०»अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों चीवर-भाजक चुननेकी--० | 773 
उस समय संघका यवागू-भाजक (5खिच्ली बॉटनेबाला) न था।०-- 
( ६ ) यवागू-भाजक 
“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको यवागू-भाजक चुननेकी--०7॥ 74 
उस समय संघका फलू-भाजक ("फल बाँटनेंवाला) न था।०-- 
( ७ ) फल-भाजक 
“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों फल-भाजक चुननेकी--० | 75$ 
उस समय संघका खाद्य-भाजक (>“खानेकी चीज़ोंका बॉटनेबाला) न था ।०-- 
( ८ ) खाद्य-भाजक 
“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों खाद्य-भाजक चुननेकी--०*१॥। 770 
(९ ) अल्पमात्रक-विसजक 
उस समय संघके भंडारमें थोद्धासा (>अल्पमात्रक) सामान मिला था ।०-- 


१बक्षके सारकी शलाका या बाँस या तालपन्नकी पट्टिकापर भोज देनेवालेका नाम लिख 
कर, सब दलाकाओंको ऊपर नीचे हिला एकमें मिलाकर . . . स्थविरके आसनसे ही देना शुरू करना 
चाहिये (--अद्गुकथा ) । १ भक्‍्त-उद्देशकी तरह यहाँ भी (पृष्ठ ४७४) । 
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रु 


“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्ष॒कों अल्पमात्रक-विसर्जक (+-थोड़ीसी चीज़ोंका 
बॉटनेवाला) चूननेकी-' । उ 77 
“उस अल्पमात्रक-विसर्जक भिक्षुकों एक एकके लिये सुई देनी चाहिये, शस्त्रक (>केंची) ०, 
जूता ०, कमरबंद ०, अंसबंधक (>-कंघेसे लूटकानेका बंधन) ०, जलछक्का ०, धर्मकरक (वचगव्ठुआ ) ०, 
कुसि (नपटिया) ०, अधकुसि (्बेंढी पटिया) ०, मण्डल (जगेंछुई) ०, अर्धमण्डल०, अनुवाद 
परिभण्ड (नपेटी) देना चाहिये। यदि संघके पास घी, तेल मधु, खाँड हो, तो खानेके लिये एक 
बार देना चाहिये, यदि फिर प्रयोजन हो, तो फिर देना चाहिये।” 
( १० ) शाटिक ग्रह्मपक 
उस समय संघका शाटिक-ग्रहापक (>शाटक बाँटनेवाला) न था।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों शाटिक-ग्रहापक चुननेकी--०*१ |” 778 
हा 
हु ( ११ ) आरामिक-प्रेषक 
उस समय संघका आरामिक-प्रेषक (-आरामके नौकरोंका अफ़सर) ते था ।|०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युकतत भिक्षुकों आरामिक-प्रेषक चुननेकी--०* ।” 779 
(१२ ) श्रामणेर-प्रेषक 
उस समय संघके पास श्रामणेर-प्रेषक (>"श्रामणेरोंका अफ़सर) न था |०-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको श्रामणेर-प्रेषक चुननेकी--०९ ।” 780 
तृतीय भाणवार' (समाप्त) ॥३॥ 


सेनासनक्खन्धक समाप्त ॥६॥ 


* भक्त-उद्देशकी तरह यहाँ भी (पृष्ठ ४७४)। 


'9--संघभेदक-स्कंधक 


१--देवदत्तकी प्रत्नज्या ऋद्धि-प्राप्ति ओर सम्भान । २--देवदर्तका अजातशत्रुक्षी बहकाना, 
बुद्धपघप आक्रमण, और संघसें फूट डालना । ३--संघराजी, संघभेद और संघसामग्रीकी व्याख्या । 
४--नरकगामी और अचिकित्स्य व्यक्ति । 


$१--देवदत्तकी प्रबज्या ऋडि-प्राप्ति ओर सम्मान 
2---अनूपिय 
(१ ) अनुरुद्ध आदिके साथ देवदत्तको प्रत्रज्या 

उस समय भगवान्‌ म ल्‍लों के कस्वे (ऋनिगम) अनृ पिया मं विहार करते थ। उस समय 
कुलीन कुलीन शा क्य - कु मा र भगवानके प्रत्रजित होनेपर अनु-प्रत्नजित हो रहे थे । उस समय महा ना मे 
शाक्‍्य और अ नु रु द्व-शाक्य दो भाई थे। अनुरुद्ध सुकुमार था. उसके तीन महरू थे--एक जाढेके लिये, 
एक गर्मकि लिये, एक वर्षाके लिये। वह वर्षाके चार महीनोंमें वर्षा-प्रासादके ऊपर अ-पुरुष-बाद्योंके साथ 
सेवित हो, प्रासादके नीचे न उतरता था। तब महानाम शाक्‍्यके ( चित्तमें | हुआ---आज-कल कुलीन कुलीन 
शाक्यकुमार भगवानके प्रत्रजित होनेपर अनुप्रत्नजित हो रहे हैं। हमारे कुलसे कोई भी घर छोड़ बेघर 
हो प्रत्नजित नहीं हुआ है। क्यों न में या अनुरुद्ध प्रत्रजित हों। तब महानाम, जहाँ अनुरुद्ध शाक्य था, वहाँ 
गया। जाकर अनुरुद्ध शाक्यसे बोला-- तात ! अनुरुद्ध / इस समय० हमारे कुलस कोई भी० प्रत्नजित 
नहीं हुआ। इसलिये तुम प्रत्नजित हो या में प्रत्नजित होऊ।” 

“मैं सुकुमार हूँ, घर छोढ्ठ बेघर हो प्रत्नजित नहीं हो सकता, दुम्ही प्रत्रजित होओ।' 

“तात! अनुरुद्ध/ आओ तुम्हें घर-गृहस्थी समझा दूँ।--पहिले खेत जोतवाना चाहिये। 
जोतवाकर बोवाना चाहिये। बोवाकर पानी भरना चाहिये। पानी भरकर निकालना चाहिये, निकाल 
कर सुखाना चाहिये, सुखवाकर कटवाना चाहिये, कटवाकर ऊपर ल्टाना चाहिये, ऊपर छा सीधा कर- 
वाना चाहिये, सीधा करा मर्दन करवाना (>मिसवाना ) चाहिये, मिसवाकर पयाल हटाना चाहिये। 
पयालको हटाकर भूसी हटानी चाहिये। भूसी हटाकर फटकवाना चाहिये। फटकवाकर जमा करना 
चाहिये । इसी प्रकार अगले वर्षोमें भी करना चाहिये। काम (>आवश्यकतायें) नाश नहीं होते, क्रा्मोंका 
अन्त नहीं जान पव्ठता।” 

“कब काम ख़तम होंगे, कब कामोंका अन्त जान पढ्ठेगा ? कब हम बें-फ़िकर हो, पाँच प्रकारके 
कामोपभोगोंसे युक्त हो. . .विचरण करेंगे ? ” 

“तात ! अनुरुद्ध / काम ख़तम नहीं होते, न कामोंका अन्त ही जान पढ्ठता है । कामोंकी बिना 
ख़तम किये ही पिता और पितामह मर गये।* 

“तुम्हीं घर गृहस्थी सभालो, हम ही प्रन्नजित होवेंगे।'* 

तब अनुरुद्ध शाक्य जहाँ माता थी वहाँ गया, जाकर मातासे बोला-- 
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“अम्मा ! में घरसे बेघर हो प्रत्नजित होना चाहता हूँ, मुझे. . .प्रत्रज्याके लिये आज्ञा दे।' 

ऐसा कहनेपर अनुरुद्ध शाक्यकी माताने अनुरुद्ध शाक्यसे कहा-- 

“तात ! अनुरुद्ध ! तुम दोनों मेरे प्रिय-मनआप-अप्रतिकूछ पुत्र हो; मरनेपर भी (तुमसे ) 
अनिच्छुक नहीं होऊँगी, भला जीते जी. . .प्रत्रज्याकी स्वीकृति कैसे दूँगी ? 

दूसरी बार भी अनुरुद्ध शाक्यने मातासे यों कहा० । 

तीसरी बार भी० | 

उस समय भद्दिय तामक शाक्य-राजा शाक्‍योंपर राज्य करता था, (वह) अनुरुद्ध शाक्यका मित्र 
था। तब अनुरुद्ध शाक्यकी माताने (यह सोच )--यह भट्दटिय (>"भद्विक) शाक्‍्यराजा अनुरुद्धका मित्र 
शाक्योंपर राज्य करता है, वह घर छोल. . .प्रत्रजित होना नहीं चाहेगा--और अनुरुद्ध शाक्यसे कहा-- 

“तात ! अनुरुद्ध यदि भहिय शाक्य-राजा प्रब्रजित हो, तो तुम भी प्रत्रजित होना।' 

तब अनुरुद्ध शाक्य जहाँ भहिय शाक्य-राजा था, वहाँ गया; जाकर भद्िय जाक्‍य-राजासे 
बोला-- 

“सौम्य ! मेरी प्रब्रज्या तेरे अधीन है।* 

“यदि सौम्य ! तेरी प्रब्रज्या मेरे अधीन है, तो वह अधीनता मुक्त हो।. . .। सुखसे प्रत्नजित 
होओ। 

“आ सौम्य दोनों० प्रब्नजित होवें।* 

'सौम्य ! में प्रत्रजित होनेमें समर्थ नहीं हूँ। तेरे लिये और जो में कर सकता हूँ, वह करूँगा। 
तू प्रत्रजित हो जा।” 

“सौम्य ! माताने मुझे ऐसा कहा हे--यदि तात अनुरुद्ध | भद्दिय शाक्य-राजा० प्रब्रजित हो, 
तो तुम भी प्रत्नजित होना। सौम्य ! तू यह बात कह चुका है--यदि सौम्य ! तेरी प्रब्रज्या मेरे अधीन 
है, तो वह अधीनता मुक्त हो ।. . .। सुखसे प्रत्रजित होओ । आ सौम्य ! दोनों प्रत्नजित होवें। 

उस समयके लोग सत्यवादी सत्य-प्रतिज्ञ होते थे। तब भट्दिय शाक्य-राजाने अनुरुद्ध शाक्यको 
यों कहा-- 

“सौम्य ! सात वर्ष ठहर। सात वर्ष बाद दोनों० प्रग्रजित होवेंगे। 

'सौम्य ! सात बर्ष बहुत चिर है। में इतनी देर नहीं ठहर सकता।” 

'सौम्य ! छ वर्ष ठहर०।* 
“नहीं ठहर सकता।” 

“पाँच वर्ष ०” । “०चार वर्ष ०” । “०तीन वर्ष ०” । 
मास० । ०छ मास०”। “पाँच मास०”। “०चार मास०”। 
“एक मास०”। “०आध मास बाद दोनों० प्रब्नजित होंगे। 

“सौम्य ! आध मास बहुत चिर है। में इतनी देर नहीं ठहर सकता।” 

'सौम्य ! सप्ताहभर ठहर, जिसमें कि में पुत्रों और भाइयोंको राज्य सौंप दूँ।” 

“सौम्य ! सप्ताह अधिक नहीं हैं, ठहरूँगा।* 


( २) उपालि भी साथ 
तब भ हि य शाक्य-राजा, अनु रु द्ध, आ न नद, भू गु, कि म्बि ल, दे व दत्त और सातवाँ उपा लि 
हजाम, जैसे पहिले चतुरंगिनी-सेना-सहित बगीचे जाते थे, वैसे ही चतुरंगिनी-सेना-सहित निकले। 
वह दूर तक जा, सेनाको लछौटा, दूसरेके राज्यमें पहुँच, आभूषण उतार, उपरनेमें गँठरी बाँध, उपालि 
हजामसे यों बोले-- 


॥। | 4 ई ( 


०दो वर्ष ०। 
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“७एक वर्ष०”। “सात 
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'भणे ! उपालि ! तुम छौटो। तुम्हारी जीविकाके लिये इतना काफ़ी है।” तब उपालि नाईको 
लौटते वक्‍त यों हुआ-- 
'शाक्य चंड (>ःक्रोधी) होते हैं। 'इसने कुमार मार डइले', (समझ) मुझे मरवा डालेंगे 
यह राजकुमार हो, प्रत्रजित होंगे, तो फिर मुझे क्‍या ? 
उसने गंठरी खोलकर, आभषणोंको वक्षपर लटका “जो देखे, उसको दिया, ले जाय” कह, 
जहाँ शाक्य-कुमार थे, वहाँ गया। उन शाक्य-कुमारोंने दूरसे ही देखा कि उपालि नाई आ रहा है। 
देखकर उपालि नाईसे कहा--- 
“भणें ! उपालि ! किसलिये छौट आये ? 
आर्य-पुत्रो ! लौटते वक्‍त मुझे यों हुआ--भाक्‍य चंड होते हे०। इसलिये आर्य-पुत्रो ! में 
गंठरी खोलकर, आभूषणोंको वृक्षपर लटका०, वहाँसे छौटा 
भर्ण ! उपालि ! अच्छा किया, जो छौट आये। शाक्‍्य चंड 
(कह ) तुझे मरवा डालते। 
तब वह जाकय-कुमार उपालि हजामको ले वहाँ गये, जहाँ भगवान्‌ थे। जाकर भगवान्‌की 
वन्दनाकर एक ओर बेठ गये। एक ओर बैठकर उन शाक्य-कुमारोंने भगवान्स कहा- 
भनन्‍ते ! हम शाक्‍्य अभिमानी होते हैँ । यह उ पा लि नाई, चिरकाल तक हमारा सेवक रहा हे । 
इसे भगवान्‌ पहिले प्रत्रजित करायें। (जिसमें) हम इसका अभिवादन, प्रत्युत्थान (नसम्मानाथ खद्ना 
होना ), हाथ जोलना. . .करें। इस प्रकार हम शाक्योंका शाक्य होनेका अभिमान मदित होगा।” 
तब भगवानू्‌ने उपालि हजामको पहिले प्रन्नजित कराया, पीछे उन शाक्य-कुमारोंको। तब 
आयुष्मान्‌ भद्वियने उसी वर्षके भीतर तीनों विद्याओंकों साक्षात्‌ किया। आयुष्मान्‌ अनुरुद्धने दिव्य- 
चक्षुको०। आ० आनन्‍दने सोतापत्ति फलको०। देवदत्तने पृथगूजनों(-अनार्यो)वाली ऋड्धिकों 
सम्पादित किया । 
उस समय आयुष्मान्‌ भद्दिय अरण्यमें रहते हुए भी, पेठ्ठके नीचे रहते हुए भी, शून्य गृहमें रहते 
हुए भी, बराबर उदान कहते थे---अहो ! सुख ! ! अहो ! सुख ! ! ” बहुतसे भिक्षु जहाँ भगवान थे, 
वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर० एक ओर बेठ, उन भिक्षुओंने भगवानसे कहा-- 
“भनन्‍्ते ! आयुष्मान्‌ भद्दिय अरण्यमें रहते०। निःसंशय भन्‍्ते ! आयुष्मान्‌ भद्दिय बे-मनसे 
ब्रह्मचर्य चरण कर रहे हैँ। उसी पुराने राज्य-सुखको याद करते अरण्यमें रहते ० ।” 
तब भगवानने एक भिक्षुकों संबोधित किया-- आ, भिक्षु | तू जाकर मेरे बचनसे भदिय भिक्षु 
को कह--आवुस भटदिय ! तुमको शास्ता बुछाते हैं।” 
अच्छा” कह, वह भिक्षु जहाँ आयुष्मान्‌ भहिय थे, वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ भद्दियसे 
बोला-- आवुस भटद्दिय : तुम्हें शास्ता बुला रहे हें। 
अच्छा आवृस ! ” कह उस भिक्षुके साथ (आयुष्मान्‌ भदिय) जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये | 
जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठ गये। एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ भद्दियकों भगवानूने 
कहा--- 
“भहिय ! क्‍या सचमुच तुम अरण्यमें रहते हुए भी० उदान कहते हो०।” 
“नभन्‍्ते |! हाँ! 
“भद्िय ! किस बातको देख अरण्यमें रहते हुये भी०।* 
“भन्ते ! पहिले राजा होते वक्‍त अन्तः-पुरके भीतर भी अच्छी प्रकार रक्षा होती रहती थी। 
नगर-भीतर भी ० । नगर-बाहर भी० । देश-भीतर भी० । देश-बाहर भी०। सो में भन्‍्ते ! इस प्रकार 
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रक्षित गोपित होते हुये भी भीत, उद्विग्न, स-शंक,त्रास-युक्त घूमता था । किन्तु आज भन्‍्ते ! अकेला अरप्यमें 
रहते हुये भी० शून्य-गृहमें रहते हुये भी, निडर, अनुद्विग्न, अ-शंक अ-त्रास-युकत, बेफिकर'*'*****' 
बिहार करता हूँ। इस बातको देख भन्‍्ते ! अरण्यमें रहते०।“ ं 

तब भगवानने इस बातकों जान उसी समय यह उदान कहा-- 

“जिसके भीतरसे कोप भाग गया, होने न होनेसे जो दूर हो गया। 

उस निर्भय, सुखी, शोक-रहित (पुरुष)का देवता भी साक्षत्कार नहीं पा सकते।” 


२---क्रोशा म्बी 


(३ ) देवदत्तकी लाभ-सर्कारके लिये चाह 
तब भगवान्‌ अन्‌ पिया में इच्छानसार बिहार कर जिधर कौशा म्बी है, उधर चारिकाके 
लिये चुल पते। क्रशः: चारिका करते जहाँ कौशा म्बी है वहाँ पहुँचे। 

'. : वहाँ भगवान कौशा म्बीमें घोषिताराममें विहार करते थे। उस समय देवदत्तको 
एकान्तमें बैठे, विचारमें बेठे, चित्तमें ऐसा विचार उत्पन्न हुआ-- किसको में प्रसादित करूँ, जिसके 
प्रसन्न होनेपर मुझे बढ्ठा लाभ, सत्कार पैदा हो । तब देवदत्तको हुआ--यह अजातशत्रु कुमार तरुण 
है, और भविष्यमें उत्तम (>भद्ग) है; क्‍यों न में अजातञत्र कुमारको प्रसादित करूँ, उसके प्रसन्न होनेपर 
मुझे बढा लाभ, सत्कार पैदा होगा ।' 

तब दे व द त्त शयनासन सँभालकर पात्र-चीवर ले जिधर राज गृह था, उधर चला। क्रमश: 
जहाँ राजगृह था वहाँ पहुँचा। तब दे व द त्त अपने रूप (वर्ण )को अन्तर्धान कर कुमार (जवारूक) 
का रूप बना, सांकली मेखला (>तगढी) पहिन, अ जा त-श त्रु कुमारकी गोदमें प्रादुर्भूत हुआ। अजात- 
शत्रु कुमार भीत-उद्विंग्न, उतशंकित-उत्‌-त्रस्त हो गया। तब दे व द त्त ने अजातशत्र कुमारसे कहा-- 

कुमार : तू मुझसे भय खाता है ? ' 

हाँ, भय खाता हूँ; तुम कौन हो ? 

“में देवदत्त हूँ।” 

'भन्ते ! यदि तुम आर्य देवदत्त हो, तो अपने रूप (वर्ण)से प्रकट होओ।” 

तब देवदत्त कुमारका रूप छोढ्, संघाटी, पात्र-चीवर धारण किये अजातशत्रु कुमारके सामने 
खतब्नश हुआ। तब अजा तनश त्रु कुमार, देवदत्तके इस दिव्य-चमत्कार (>ऋद्धि-प्रातिहाय॑ )से प्रसन्न हं 
पाँच सौ रथोंके साथ सायं प्रातः: उपस्थान (>हाज़िरी )को जाने छूगा । पाँच सौ स्थालीपाक भोजनके 
लिये के जाये जाने लगे । 





2 
बे 
॥ 


राजय॒ह 
(४ ) देवदत्तकी महन्ताईकी इच्छा क्‍ 
- , तब लाभ, सत्कार, इछोकसे अभिभूत-आदत-चित्त देवदत्तको इस प्रकारकी इच्छा उत्पन्न 
. हुई--में भिक्षु-संघकी (महन्ताई) ग्रहण करूँ। यह (विचार) चित्तमें आते ही देवदत्तका (वह) योग- 
बल (#ऋद्धि) नष्ट हो गया। 
तब भगवान्‌ कोशाम्बीमें इच्छानुसार विहारकर. .चारिका करते जहाँ राजग है वहाँ 
पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ राजगृहमें कलन्दकनिवापके वेणुवनमें विहार करते थे। 


_सकक- 
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तब बहुतसे भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक ओर बैठे । 
एक ओर बेठे उन भिक्षुओंने भगवान्‌कों कहा-- 

“भन्‍्ते ! अजातशत्रु सौ रथोंके साथ० ।” 

“भ्षिक्षुओ ! देवदत्तके लाभ, सत्कार इलोक (च्तारीफ़)की मत स्पृह्ा करो । जब तक 
भिक्षुओ ! अजातशत्र्‌ कुमार सायं प्रातः ० उपस्थानकों जायेगा; पाँच सौ स्थाली-पाक भोजनके 
लिये जायेंगे, देवदत्तकी (उससे) कुशल-धर्मों (-धर्मों)में हानि ही समझनी चाहिये, वद्धि नहीं। 
भिक्षुओ ! जैसे चंड कुक्कुरके नाकपर पित्त चढ़े,. . .इस प्रकार वह कुक्‍्कुर और भी पागल हो, अधिक 
चंड हो । 

“भिक्षुओ ! देवदत्तका लाभ सत्कार इलोक आत्म-बधके लिये उत्पन्न हुआ है ।० पराभवके लिये०; 
जैसे भिक्षुओ ! केला आत्म-बधके लिये फल देता है, पराभवके लिये फल देता है, ऐसे ही भिक्षुओ ! 
देवदत्तका लाभ सत्कार०। जैसे भिक्षुओ ! बाँस आत्म-बधके लिये फल देता है, पराभवके लिये फल 
देता है; ऐसे ही भिक्षुओ ! देवदत्तका लाभ-सत्कार०। जैसे भिक्षुओं ! नरकट आत्म-बधके लिये०। 
जैसे भिक्षुओं ! अद्वतरी (>खचरी) आत्म-बधके लिये गर्भ धारण करती है, पराभवके लिये गर्भ 
धारण करती है; ऐसे ही भिक्षुओ ! देवदत्तका लाभ-सत्कार०। 

“फल ही केलेको मारता है, फल बाँसको, फल नरकटको (भी ) । 

सत्कार कुपुरुषको (वेसे ही) मारता है, जैसे गर्भ खचरीको।”(९)॥ 

उस समय आयुष्मान्‌ महा मौद्गल्यायन का सेवक ककुध नामक कोलियपुत्र हाल ही 
में मरकर एक मनो मय (देव) लोकमें उत्पन्न हुआ था। उसका इतना बढ्ा शरीर था, जितना कि. 
दो या तीन मग ध के गाँवोंके खेत। वह उसका (उतना बढ्ठा) शरीर न अपने न दूसरोंकी पीछ्ाके 
लिये था। तब ककुध-देवपुत्र जहाँ आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन थे, वहाँ आया, आकर आयुष्मान्‌ महा 
मौदगल्यायनकों अभिवादनकर एक ओर खढ्ठा हुआ। एक ओर खल्े हो ककुध देवपुत्रनें आयुष्मान्‌ महा- 
मौद्गल्यान से यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! लाभ, सत्कार, इलोक (+>-प्रशंसा ) से अभिभूतन्‍आदत्तचित, दे व द त्त को इस प्रकारकी 
इच्छा उत्पन्न हुई--में भिक्षु-संघ (की महंताई )को ग्रहण करूँ। यह (विचार) चिक्तमें आते ही 
देवदत्तका (वह) योगबलर (--कऋद्धि) नष्ट हो गया। 

ककुध देवपुत्रने यह कहा--यह कह आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर 
वहीं अन्तर्धान हो गया। 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर अभिवादनकर एक ओर 
बैठे। एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ महामौदगल्यायनने भगवानसे यह कहा--- 

“भन्ते ! मेरा उपस्थाक (सेवक) क कुध नामक कोलिय-पुत्र हालही में मरकर एक मनोमय 
(देव-) लोकमें उत्पन्न हुआ है।०। एक ओर खढ्े हो ककुध देवपुत्नने मुझसे यह कहा--भन्‍्ते ! ० देव- 
दत्तका योगबरू (--ऋद्धि) नष्ट हो गया।' वहीं अन्तर्धान हो गया ।” क्‍ 

“क्या मौद्गल्यायन ! तूने (योगबलसे) अपने चित्त द्वारा विचारकर्‌:.....जाना, कि जो कुछ 
कंकुध देवपुत्रने कहा वह सब वेसा ही है, अन्यथा नहीं ? 

भन्‍्ते ! मेने अपने चित्त द्वारा विचारकर ककुध देवपुत्रको जाना हैं, कि जो कुछ ककुध देव- 
पुत्रने कहा, वह सब वसा ही है, अन्यथा नहीं। 
६१ 
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(५ ) पाँच ग्रकारके गुरु 

“मौद्गल्यायन ! रहने दो इस वचनको, रहने दो इस वचनकों अब वह मोघधपुरुष (> 
निकम्मा आदमी ) स्वयं ही अपनेको प्रकट करेगा । मौद्गल्यायन लोकमें यह पाँच ( प्रकारके ) गुरू (शास्ता ) 
होते हें। कौनसे पाँच ! --( १) यहाँ मौदगल्यायन ! एक शास्ता अशुद्ध-शील (आचार ) वाला होने 
पर भी में शुद्ध-शीलवाला हूँ, मेरा शील शुद्धन्अवदात (उज्ज्वल ), निर्मेल हे--दावा करता है । उसके 
बारेमें (उसके) श्रावक (>शिष्य) जानते हँ--“यह आप शास्ता अशुद्ध-शीलवाले होनेपर भी० दावा 
करते हैँं। यदि हम गृहस्थोंको (उसे) कह दें, तो यह्‌ इनके लिये अच्छा न होगा। जो इनके लिये अच्छा 
नहीं, उसे हम क्‍यों कहें । यह चीवर पिडपात (“भिक्षान्न) शय्या-आसन, रोगीके पथ्य भेषज्यके 
सामानसे भी तो (हमारा) सन्‍्मान करते हैं। जो जैसा करेगा, वेसा वह जानेगा'। मौदगल्यायन ! इस 
प्रकारके गुरुके शील-शिष्य गोपन करते हें। इस प्रकारका शास्ता शिष्योंसे (अपने) शीलके गोपनकी 
अपेक्षा रखता है। (२) और फिर मौद्गल्यायन ! यहाँ एक शास्ताकी आजीविका अशुद्ध होनेपर भी 
में शुद्ध आजीविका वाला हँ०। (३) एक शास्ताका धर्मे-उपदेश अशुद्ध होनेपर भी में शुद्ध धर्मं- 
उपदेशवाला हँ०। (४) एक शास्ताका व्याकरण (>भविष्य कथन ) अशुद्ध होनेपर भी--में शुद्ध 
व्याकरण वाला हँ०। (५) ० एक शास्ताका ज्ञान-दर्शन (जज्ञानका साक्षात्कार) अशुद्ध होनेपर 
भी--में शुद्ध ज्ञान-दशेनवाला हँ०। मौद्गल्यायन ! लोकमें यह पाँच (प्रकारके) गुरु होते हैं । 

क्‍ “( १) मौद्गल्यायन ! शील शुद्ध होनेपर --में शुद्ध शीलवाला हूँ, मेरा शील, शुद्धनअवदात 
निर्मल है--यह दावा करता हूँ। मेरे शील शिष्य गोपन नहीं करते । में शिष्योंसे (अपने) शीलके 
गोपनकी अपेक्षा नहीं रखता। (२) आजीविका शुद्ध होनेपर में शुद्ध आजीववाला हूँ०। (३) धर्म- 
उपदेश शुद्ध होनेपर में शुद्ध धर्म-उपदेशवाला हूँ०। (४) व्याकरण शुद्ध होनेपर--में शुद्ध व्याकरण 
वाला हूँ०। (५) ज्ञान-दर्शन शुद्ध होनेपर--मैं शुद्ध ज्ञान दर्शनवाला हूँ०।” 
( ६ ) देवदत्तका प्रकाशनीय कमे 

उस समय राजासहित बढ्ठी परिषद्से घिरे भगवान्‌ धर्म-उपदेश कर रहे थे । तब देवदत्त 
आसनसे उठ एक कंधेपर उत्तरासंग करके, जिधर भगवान्‌ थे उधर अंजलि जोछ भगवानसे यह 
बोला--- । 

“भन्ते ! भगवान्‌ अब जीण॑वुद्ध:-महल्लक>अध्वगत>वयः-अनुप्राप्त हैं। भन्‍्ते ! अब 
भगवान्‌ निश्चिन्त हो इस जन्मके सुख-बिहारके साथ विहरें। भिक्षु-संघको मुझे दें, में भिक्षु-संघको 
ग्रहण करूँगा । 

“अलम्‌ (बस, ठीक नहीं) देवदत्त ! मत तुझे भिक्ष॒ुसंघका ग्रहण रुचे ।” 

दूसरी बार भी देवदत्त ने ० । ० तीसरी बार भी देवदत्तने० । ० 

“देवदत्त ! सारिपुत्र मौदृगल्यायनको भी में भिक्षुसंघकों नहीं देता, तुझ मुर्दे, थूकको 
तो क्या ?” 

तब देवदत्तनें--“राजासहित परिषद्में मुझे भगवान्‌ने फेंका थूक कहकर अपमानित किया 
और सारिपुत्र, मौद्गल्यायनको बढ़ाया ( सोच ) कुपित, असंतुष्ट हो भगवानकों अभिवादनकर 
प्रदक्षिणाकर चला गया। यह देवदत्तका भगवान्‌के साथ पहिला आघात (>द्रोह) हुआ । 

तब भगवानूने भिक्षसंघको आमंत्रित किया-- 

“भिक्षुओ ! संघ राजगुहमें दे वद त्त का प्रकाशनीय-कर्म करे देवदत्त अन्य प्रकृतिका 
था, अब अन्य प्रकृतिका। (अब) देवदत्त जो (कुछ) काय वचनसे करे उसका बुद्ध, धर्म, संघ ज़िस्मेवार 
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नहीं। देवदत्त ही जिम्मेवार है । और भिक्षुओ ! इस प्रकार (प्र काशनीय कर्म) करना चाहिये-- 
चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 7 

“क. ज्ञप्ति ० । ख. अनुश्नावण ० । 

“ग. धा र णा--संघने देवदत्तका राजगृहमें प्रकाशनीय कर्म कर दिया--पूर्वमें देवदत्त अन्य 
प्रकृतिका था, अब अन्य प्रक्तिका । (अब) देवदत्त जो (कुछ) काय-दचनसे करे उसका वु 
संघ जिम्मेवार नहीं; देवदत्त ही ज़िम्मेवार हैँ । संघको पसंद हैँ, इसलिये चुप हँ--ऐसा में इसे 
धारण करता हूँ ।” 

तब भगवान्‌ ने आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकों संबोधि किया-- 

“तो सारिपुत्र ! देवदत्त का तू राजगृहमें प्रकाशन कर । 

“भन्‍्ते ! मेंने पहिले राजगृहमें देवदत्तकी प्रशंसा की-गो धि-पु त्त (-देवदत्त ) महद्धिक 
( लदिव्य शक्तिधारी )-महानुभाव है गोधि-पुत्र | कैसे में भनन्‍्ते ! राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन 
करूँ ?” 

“सारिपुत्र ! तूने तो यथार्थ ही देवदत्तकी प्रशंसा की थी न--गोधिपुत्त महद्धिक है ० ?” 


“हाँ, भन्ते ! ” 
“इसी प्रकार सारिपुत्र ! यथार्थ ही देवदत्तका राजगृहमें प्रकाशन कर । 
“अच्छा, भन्‍्ते ! “--कह आयुष्मान्‌ सारिपुत्रनें भगवान्‌कों उत्तर दिया ।” 


तब भगवानने भिक्षुओंकोी संबोधित किया-- 
“तो भिक्षुओ ! संघ सारिपुत्रको राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन करनेके लिये चुने--पहिले 
देवदत्त ० । 2 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये । पहिले सारिपुत्रको पूछना चाहिये । 
फिर चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे-- 

“क, ज्ञप्ति० । खं. अनुश्नावण ० । | 

“ग. धा र णा--'संघने राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन करनेके लिये ० आयुष्मान्‌ सारिपृत्रको 
चुन लिया । संघको पसंद हैँ | इसलिये चुप हे--ऐसा में इसे धारण करता हूँ । 

संघके द्वारा चुन लिये जानेपर, आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने बहुतसे भिक्षुओंके साथ राजगहमें प्रवेश 
कर राजगृहमें दे वद त्त का प्रकाशन किया--पूर्वमें देवदत्त अन्य प्रकृतिका था ० । जो मनुष्य 
कि श्रद्धालु अप्रसन्न, पंडित, बुद्धिमान थे वह (सोचते थे )--'जिस तरह (कि) भगवान्‌ राजगृहमें 
देवदत्त का प्रकाशन करवा रहे हैँ, उससे यह छोटी बात न होगी ।' 


$२-देवदत्तका विद्रोह 
(१ ) अजातशत्रुको बहकाकर पितासे विद्रोह कराना 

तव देवदत्त जहाँ अजात-शत्रु कुमार था, वहाँ गया । जाकर अजातशत्रु कुमारसे बोला-- 

“कुमार पहिले मनुष्य दीर्घायू (होते थे), अब अल्पाय्‌ | हो सकता है, कि तुम कुमार रहते 
ही मर जाओ । इसलिये कुमार ! तुम पिताकों मारकर राजा होओ; में भगवान्‌कों मारकर बुद्ध 
होऊँगा ।” 

- “तब अजात-दशत्रु कुमार जाँघमें छुरा बाँधकर भयभीत, उद्विग्न, शंकित, तसत (की तरह) 
मध्याहनमें सहसा अन्त:पुरमें प्रविष्ट हुआ । अन्तःपुरके उपचारक (+-रक्षक) मद्गामात्त्योंने ० अजात- 
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दत्र कुमारको० अन्त:पुरमें प्रविष्ट होते देखा । देखकर पक लिया। कुमारसे कहा--- 

“कुमार तुम क्या करना चाहते थे ? ” 

“पिताकों मारना चाहता था ।” 

“किसने उत्साहित किया ? 

“आयें देवदत्तने ।” 

किन्‍्हीं किन्‍्हीं महामात्त्योंने यह सम्मति दी--कुमारकों भी मारना चाहिये, देवदत्तको 
भी, भिक्षुओंकी भी | 

किन्हीं किन्‍्हीं ने ०---न कुमारकों मारना चाहिये, न देवदत्तको, न भिक्षुओंकी, राजाको कहना 
चाहिये, जेसा राजा कहें, वैसा करेंगे।' 

तब वह महामात्त्य अजातशत्रुको छे जहाँ मगध राज श्रेणिक बिविसार था, वहाँ गये, जाकर 
०बिबिसारको यह बात कह सुनाई । 

“भणे! महामात्त्यने क्या सम्मति दी है ? ” 

“किन्हीं किन्हीं महामात्त्योंने देव ! यह सम्मति दी--कुमारकों भी मारना चाहिये० जेसा 
राजा कहें, वैसा करेंगे।” 

“भणे ! बुद्ध, धर्म संघका क्या दोष है। भगवान्‌ने तो पहिले ही राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन 
करवा दिया है--०।” 

तब जिन महामात्त्योंने यह सलाह दी थी--कुमारकों भी मारना चाहिये ० ; उन्हें पदसे पृथक्‌ 
कर दिया, और जिन महामात्त्योंने यह सलाह दी थी---न कुमारको मारना चाहिये ०” उन्हें ऊँचे पदपर 
स्थापित किया । 

तब वह महामात्य अजातशत्रुको ले जहाँ मगधराज श्रेणिक बिबिसार था, वहाँ गये। 
जाकर राजा०को यह बात कह सुनाई । 

तब राजा०ने अजात-शत्रु कुमारको कहा-- 

“कुमार ! किसलिये तू मुझे मारना चाहता था ?” 

“देव ! राज्य चाहता हूँ ।" 

“कुमार ! यदि राज्य चाहता हैं तो यह तेरा राज्य हैं ।” कह अजात-शत्रु कुमारकोी राज्य 
दे दिया । 

(२ ) बुद्धके मारनेके लिये आदमी भेजना 

तब तेवदत्त जहाँ अजात-शत्रु कुमार था, वहाँ गया । जाकर. . .कहा--- 

“महाराज * आदमियोंको हुकुम दो, कि श्रमण गौतमको जानसे मार दें ।” 

तब अजात-दशत्रु कुमारने मनुष्योंसे कहा--- 

“भणे ! जैसा आये देवदत्त कहें वैसा करो ।” 

तब देवदत्तने एक पुरुषकोी हुकुम दिया--- 

“जाओ आवुस ! श्रमण गौतम अमुक स्थानपर विहार करता है । उसको जानसे मारकर, 
इस रास्तेसे आओ ।” ा 

उस रास्तेमें दो आदमियोंकों बेठाया---“जो अकेला पुरुष इस रास्तेसे आवे, उसे जानसे 
मारकर इस मार्गेसे आओ ।” 


उस रास्तेमें चार आदमियोंको बैठाया--“जो दो पुरुष इस रास्तेसे आवें, उन्हें जानसे मार 
कर, इस मार्गसे आओ ।” 
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उस मार्गमें आठ आदमी बेठाये---'जो चार पुरुष० ।” 

उस मार्ममें सोलह आदमी बेठाये---० । 

तब वह अकेला पुरुष ढाल तलवार ले तीर कमान चढ़ा, जहाँ भगवान्‌ थे बहाँ गया । जाकर 
भगवान्‌के अविदूरमें भयभीत, उह्विग्न० शून्य-शरी रसे खढा हुआ । भगवानूने उस पुरुषकों भीत० शून्य 
शरीर ख्े हुये देखा । देखकर उस पुरुषको कहा--- 

“आओ, आवुस ! मत डरो |” 

तब वह पुरुष ढाल-तलवार एक ओर (रख) तीर-कमान छोछकर, जहाँ भगवान्‌ थे, बह 
गया । जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पछकर भगवानूसे बोला--- 

“भन्ते ! बालू (मूर्ख )स! मूढ़सा, अकुशल (>-अ-चतुर)सा मेंने जो अपराध किया हें; 
जो कि में दुष्ट-चित्त हो बध-चित्त हो, यहाँ आया; उसे क्षमा करें। भन्‍्ते ! भगवान्‌ भविष्यमें संवर 
(रोक करने ) के लिये, मेरे उस अपराध (+“अत्यय)को अत्यय (-बीते)के तौरपर स्वीकार करें । 

“आवुस ! जो तूने अपराध किया,० बध-चित्त हो यहाँ आया । चूँकि आबुस ! अत्यय 
(>अपराध ) को अत्ययके तौरपर देखकर धर्मानुसार प्रतीकार करता है। (इसलिये) उसे हम 
स्वीकार करते है।. . .।” 

तब भगवान्‌ने उस पुरुषको आनु्‌पूर्वी-कथा कही ० । (और) उस पुरेषको उसी आसनपर० 
धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ ।०। 

तब वह पुरुष. . .भगवानसे बोला-- 

“आइचर्य ! भनन्‍्ते ! ! ० भन्‍्ते ! आजसे भगवान्‌ मुझे अज्जलिबद्ध शरणागत उपासक 
धारण करें ।" 

तब भगवान्‌ने उस पुरुषसे-- 

“आवुस ! तुम उस मागेसे मत जाओ; इस मार्गसे जाओ” (कह) दूसरे मार्गेसे भेज दिया । 

तब उन दो पुरुषोंने-- क्यों वह पुरुष देर कर रहा है' (सोच) ऊपरकी ओर जाते, भगवान्‌को 
एक वक्षके नीचे बैठे देखा। देखकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ. . .जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर, 
एक ओर बैठ गये। उन्हें भगवानूने आनृपूर्वी-ककथा कही ०। ०। 'आवबुसो ! मत तुम छोग उस मार्गसे 
जाओ; इस मार्गसे जाओ”। 

तब उन चार पुरुषोंने ०. । ०। तब उन आठ पुरुषोंने ०। ०। तब उन सोलह पुरुषोंने ०। ० 
“आजसे भन्‍्ते ! भगवान्‌ हमें अडजलि-बद्ध शरणागत उपासक धारण करें।” 

तब वह अकेला पुरुष जहाँ दे व द त्त था, वहाँ गया। जाकर देवदत्तसे बोला-- 

“भन्ते ! में उन भगवान्‌को जानसे नहीं मार सकता। वह भगवान्‌ महा-ऋद्धिक-महानुभाव 


गिपिः 


(३ ) देवदत्तका बुद्धपर पत्थर मारना 
“जाने दे आवुस ! तू श्रमण गौतमको जानसे मत मार, में ही. . .जानसे मारूँगा ।” 
उस समय भगवान्‌ गृश्रकूट पर्वतकी छायामें टहलते थे । तब देवदत्तने गृप्रकूट पर्वतपर चढ़ 
कर--- इससे श्रमण गौतमको जानसे मारू--- (सोच) एक बढी शिला फेंकी। दो पर्वतकूटोंने आकर 
उस शिलाको रोक दिया। उससे (निकली) पपव्ठीके उछलकर (छगनेसे) भगवानके पैरसे रुधिर बह 


निकला |. . . 
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तब भगवान्‌ने ऊपर देख देवदत्तसे यह कहा-- 

“मोघ पुरुष ! तूने बहुत अ-पुण्य (सपाप) कमाया, जो कि तूने द्ेष-युक्त चित्तसे तथागतका 
हथधिर निकाला । 

तब भगवानने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! देवदत्तने यह प्रथम आनन्तर्य (-मोक्षका बाधक ) कर्म जमा किया, जोकि द्वेष-युक्त 
चित्तसे बधके चित्तसे तथागतका रुधिर निकाला ।” 

( ४ ) तथागतकी अकाल मृत्यु नहीं 

भिक्षुओंने सुना कि देवदत्तने बध करनेकी कोशिश की, तो वह भिक्षु भगवानके विहार (>निवास- 
स्थान) के चारों ओर टहलते ऊँची आवाज़से बढी आवाज़से भगवान्‌की रक्षारआवरण>गुप्तिके लिये 
स्वाध्याय (सूत्र-पाठ) करते थे। भगवानने ऊंची आवाज बढ्ढी आवाजके स्वाध्यायके शब्दको सुना । 
भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित किया-- 

“आनन्द ! यह क्‍या ऊँची आवाज़, बढ्ी आवाज़, स्वाध्याय शब्द है?” 

“भन्ते ! भिक्षुओंने सुना कि देवदत्तने बध करनेकी कोशिश की० स्वाध्याय कर रहे हैं। वही 
यह भगवान्‌ ० स्वाध्याय शब्द है।* 

“तो आनन्द ! मेरे वचनसे उन भिक्षुओंको कहो-- आयुष्मानोंकों शास्ता बुला रहे हें ।” 

“अच्छा भन्‍ते ! “--(कह) भगवान्‌को उत्तर दे, आयुष्मान्‌ आनन्द, जहाँ वह भिक्षु थे, वहाँ 
गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह बोले--- 

“आवुसो ! आयुष्मानोंकों शास्ता बुला रहे हैं।” 

“अच्छा आवुस ! ““--(कह ) आयुष्‌मान्‌ आनन्दको उत्तर दे, वह भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, 
वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बेठ गये। एक ओर बैठे उन भिक्षुओंसे भग- 
वानूने यह कहा-- 

“भिक्षओ ! इसका स्थान नहीं, यह संभव नहीं कि दूसरेके प्रयत्नसेी तथागतका जीवन 
छूटे; भिक्षुओ ! तथागत (दूसरेके ) उपक्रमसे नहीं (अपनी मौतसे ) परिनिर्वाणको प्राप्त हुआ करते हैं। 

“भिक्षुओ ! लोकमें यह पाँच (प्रकारके) (गुरु) (्शास्ता) होते हँ०' । 

“भिक्षुओ ! शील-शुद्ध होनेपर--में शुद्ध शीलवाला हूँ, ०" (५) ०में शुद्ध ज्ञान दर्शनवाला हूँ० । 

“भिक्षुओ | इसका स्थान नहीं० तथागत (दूसरेके) उपक्रमसे नहीं (अपनी मौतसे) परि- 
निर्वाणको प्राप्त हुआ करते हैं। भिक्षुओं! जाओ तुम अपने अपने विहारको, तथागतोंकी रक्षाकी 
आवश्यकता नहीं ।” 


(५ ) देवदत्तका बुद्धपर नालागिरि हाथीका छुव्वाना 
उस समय राजगृहमें ना छा-गि रि नामक मनुष्य-घातक, चंड हाथी था। देवदत्तने राजगृहमें 
प्रवेशकर हथसारमें जा फ़ीलवान्से कहा-- 


. . . जब श्रमण गौतम इस सत्धकपर आये, तब तुम नाछा-गिरि हाथीको खोलकर, इस सक्कक 
पर कर देना।” 


“अच्छा भन्‍्ते ! ” 
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देखो ७५१३५ (पृष्ठ ४८२) । 
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भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले, बहुतसे भिक्षुओंके साथ राजगृहमें पिड्चारके 
लिये प्रविष्ट हुए। तव भगवान्‌ उसी सक्ककपर आये। उन फ़ीलवानूने भगवानको उस सक्धकपर आते 
देखा। देखकर नालागिरि हाथीको छोछकर, सब्ठकपर कर दिया। नालागिरि हाथीने दूरसे भगवानकी 
आते देखा। देखकर सूँठ्को ख्ठाकर, प्रहृष्ट हो, कान चलाते जहाँ भगवान्‌ थे, उधर दौढ्ा | उन 
भिक्षुओंने दूरसे नालागिरि हाथीको आते देखा। देखकर भगवान्‌से कहा--- 

“भन्ते ! यह चंड, मनृष्य-घातक ना छा गि रि हाथी इस सब्ठकपर आ रहा है, हट जायें भन्‍्ते ' 
भगवान्‌, हट जायें सुगत ! ” 

दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी०। 

उस समय मनुष्य प्रासादोंपर, हम्योपर, छतोंपर, चढ़ गये थे। उनमें जो अश्वद्धालु-अप्रसन्न, 
दुर्बृद्धि (>मूखे) मनुष्य थे, बह ऐसा कहते थे-- अहो ! महाश्रमण अभिरूप (था, सो) नागसे मारा 
जायेगा।” और जो मनुष्य श्रद्धाल-प्रसन्न, पंडित थे, उन्होंने ऐसा कहा-- देर तक जी ! नाग * नाग 
(बुद्ध) से, संग्राम करेगा।” 

तब भगवानूने नालागिरि हाथीको मैत्री (भावना)युकत चित्तसे आप्लावित किया । तब 
नालागिरि हाथी भगवानके मैत्री (पूर्ण) चित्तसे स्पृष्ट हो, सूँडको नीचे करके, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ 
जाकर ख्ठा हुआ। तब भगवानूने दाहिने हाथसे नालागिरिके कुम्मको स्पर्श (किया). . .। 

“आओ भिक्षुओ ! मत डरो। भिक्षुओ ! इसका स्थान नहीं० तथागत (परके) उपकमसे नहीं 
(अपनी मौतसे ) परिनिर्वाणको प्राप्त हुआ करते हें।” 

दूसरी बार भी भगवान्‌ने नालागिरि० स्पर्श किया । 

स्पर्शकर नालागिरि हाथीसे गाथाओंमें कहा--- 

“कुजर ! मत नाग*को मारो, कूजर ! नागका मारना दुःख (मय) है। 

क्योंकि कुंजर ! नाग *को मारनेवालेकी न यहाँ सुगति होती, न परलोकमें ही ॥(२)॥ 

मत मदको मत प्रमादको प्राप्त हो, इसके कारण प्रमादी सुगतिको नहीं प्राप्त होते । 

तू ही ऐसा कर, जिससे कि तू सुगतिको प्राप्त हो ॥ (३)॥ 

तब ना लागिरि हाथीने सूंडसे भगवान्‌की चरण-धूलिको ले शिरपर डाल, जब तक भग- 
वान्‌को देखता रहा पीठकी ओरसे लोटता रहा। तब नालागिरि हाथी हथसारमें जा अपने स्थान पर 
खत्ठा हुआ। इस प्रकार नालागिरि हाथीका दमन हुआ। उस समय मनुष्य यह गाथा गाते थे-- 

“कोई कोई दंडसे, अंकुश और कशासे दमन करते थे। 

महषिने बिना दंड बिना शास्त्र नागको दमन किया”॥ (४)॥ 

लोग हेरान होते थे---कैसा पापी अलक्षणी देवदत्त है, जो कि ऐसे मह॒द्धिक (तेजस्वी) 
ऐसे महानुभाव श्रमण गौतमके बधकी कोशिश करता है ! !” 

देवदत्तका लाभ-सत्कार नष्ट हो गया, भगवान्‌का लाभ-सत्कार बढ़ा। 

(६ ) देवदत्तके सम्मानका हास 

उस समय दे व द त्त लाभ-सत्कारसे हीन होनेसे घरोंसे माँग माँगकर खाता था। लोग हैरान ० 
होते थे--- 

कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण घरोंसे माँग माँग कर खाते हैं ! ! 


ड़ 


१ ज्ु+अगःनपापरहितन-बुद्ध । 


४८८ ] ४-चुल्लवग्ग | ७५२।७ 


०अल्पेच्छ० भिक्षु० भगवानूसे बोले |-- 

“सचमुच, भिक्षुओ ! ०?” 

४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

०फटकारकर भगवानने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! कुलोंमें भिक्षुओंके लिये तीन (प्रकार)के भोजनका विधान करता हूँ, तीन 
मतलबसे-- (१) कुटिल (“दुम्मंक्‌) व्यक्तियोंके निग्रहके लिये; (२) अच्छे भिक्षुओं के ठीकसे विहारके 
लिये; (३) (और जिसमें कि)बुरी नियतवाले पक्ष या संघमें फूट नड ल दें। कुलोंके अनुदर्शनके 
लिये धर्मानुसार गण-भोजन (#जमातका भोज) कराना चाहिये।* 

(७ ) संघमे फूट डालना 

तब देवदत्त जहाँ कोकालिक कटमो र-तिस्सक, और खंडदेवी-पुत्र समुद्र दत्त थे, 
वहाँ गया। जाकर. . .बोला--- 

“आओ आवुसों ! हम श्रमण गौतमका संघ-भेद (>“फूट )-चक्रभेद करें। आओ. . .हम श्रमण 
गौतमके पास चलकर पाँच वस्तुएँ माँगें।. . --अच्छा हो भन्‍्ते ! भिक्षु (१) ज़िन्दगी भर आरण्यक 
रहें, जो गाँवमें बसे, उसे दोष हो। (२) ज़िन्दगी भर पिडपातिक (>भिक्षा माँगकर खानेवाले ) रहें, 
जो निमंत्रण खाये, उसे दोष हो। (३) जिन्दगी भर पांसुकूलिक (>फेके चीथल्ठे सीकर पहननेवाले ) 
रहें, जो गृहस्थके (दिये) चीवरको उपभोग करे, उसे दोष हो। (४) ज़िन्दगी भर वृक्ष-मूलिक (“वक्ष 
के नीचे रहनेवाले ) रहें, जो छायाके नीचे जाये, वह दोषी हो। (५) जिन्दगी भर मछली मांस न खाये, 
जो मछली मांस खाये , उसे दोष हो, श्रमण गौतम इसे नहीं स्वीकार करेगा। तब हम इन पाँच बातोंसे 
लोगोंको समझायेंगे।. . .” 

तब देवदत्त परिषद्‌्-सहित जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर, एक 
ओर बेठा। एक ओर बैठे. देवदत्तने भगवान्से कहा-- 

'. अच्छा हो भन्ते ! भिक्ष्‌ (१) जिन्दगी भर आरण्यक हों० । 

“अल्म्‌ देवदत्त ! जो चाहे आरण्यक हो, जो चाहे ग्राममें रहे। जो चाहे पिड्पातिक हो, जो 
चाहे निमंत्रण खाये। जो चाहे पांसुकूलिक हो, जो चाहे गृहस्थके (दिये) चीवरको पहने । देवदत्त ! आठ 
मास मेने वृक्षके नीचे वास (न्युक्ष-मूल-शयनासन) की अनुज्ञा दी है। अदृष्ट*, अ-श्रुत *,अ-परिशंकित, * 
इस तीन कोटिसे परिशुद्ध मांसकी भी मेंने अनुज्ञा दी है ।. . .'' 

तब देवदत्त--भगवान्‌ इन पाँच बातोंकी अनुमति नहीं देते हें--(सोच) हर्षित>"उदग्न हो 
परिषद्‌्-सहित आसनसे उठ भगवान्‌कों अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया। 

तब दे वद त्त परिषद्‌्-सहित राजगृहमें प्रवेशकर (उन) पाँच बातोंकों ले छोगोंको समझाता 
था-- आवुसो ! हमने श्रमण गौतमके पास जा पाँच बातोंकी याचना की--भन्ते ! भगवान्‌ अनेक प्रकार 
से अल्पेच्छ, संतुष्ट, सललेख (>न्तप), धुत (>त्यागमय रहन सहन) '; प्रासादिक, अपचय (>तत्याग ) वीर्या- 
रम्भ (“उद्योग ) के प्रशंसक हैं। भन्‍्ते ! यह पाँच बातें अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता० वीर्यारम्भता के लिये 
हैं। अच्छा हो भच्ते ! भिक्षु (२) जिन्दगी भर आरण्यक रहे० । इन पाँच बातोंकी श्रमण गौतम अनु- 
मति नहीं देता। और हम इन पाँचों बातोंको लेकर बतंते हैं।” वहाँ जो आदमी अश्चद्धाल-अग्रसन्न, 





कस ल- 


“ मेरे लिये मारा गया--यह देखा न हो। ._' मेरे लिये मारा गया---यह सुना न हो। 
3 मेरे लिये मारा गया--यह सन्‍्देह न हो। 
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दुबृद्धि थे वह ऐसा बोलते थे-- यह शाक्यपुत्रीय श्रमण अवधूत, सल्लेखब॒त्ति (>तपस्वी) हें। श्रमण 
गौतम बटोरू हैं, वटोरने के लिये चेताता हैं। और जो मनुष्य श्रद्धालु-प्रसन्न, पंडित, वृद्धिमान्‌ थे, वह 


्च 
॥ 


हेरान ० होते थे-- कैसे देवदत्त, भगवान्‌के संघ भेदके लिये, चक्रभेदके लिये कोशिण कर रहा है। 
भिक्षुओंने उन मनुप्योंक्रे हैरान० होनेकी सुना--०। 

तव उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कहीं |-- 

सचमुच भिन्षुओ ! ०? 

(हाँ) सचमच भगवात्‌ ! 

“बस देवदत्त ! तुझे संघर्मे फूट डालना मत पसंद होवे। देवदत्त ! संघ-सेद भारी (अपराध ) 
है । देवदत्त ! जो एकमत संघको फोठ्टता है, वह कल्प भर रहनेवाले पापको कमाता है, कल्प भर नरक में 
पकता है। देवदत्त ! जो फूट संघको मिलता है, वह व्राह्म (उत्तम ) पृण्यको कमाता है, कल्प भर स्वर्ग 
आनन्द करता है। बस देवदत्त ! तुझे संघर्मं फूट डालना मत पसंद होवे, देवदल ! संघरभेद भारी (अप- 
राध) हैं। 

तब आयुप्मान्‌ आनन्द पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले राजगुहमें भिक्षाके लिये प्रविष्ट 
हुये | देवदत्तने आयुष्मान्‌ आनन्दको राजगुहमें भिकज्ञाचार करते देखा | देखकर जहाँ आयुप्मान्‌ आनन्द 
थे, वहाँ गया, जाकर आयष्मान्‌ आनन्दसे यह बोला-- 

“आजसे आवुस आनन्द ! में भगवानसे अलग ही भिक्षु-संघसे अलग ही उपोसथ करूँगा, अलग 
ही संघ-कर्म करूँगा। 

तब आयुप्मान्‌ आनन्द भोजनकर भिक्षासे निवृत्त हो जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भग- 
वानको अभिवादनकर एक ओर बेठ गये। एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानसे यह कहा-- 

“आज में भन्‍्ते ! पूर्वाह्गूण समय० राजगृहमें भिक्षाके लिये प्रवृष्ट हुआ।० अलग ही संघ-कर्म 
करूँगा । भन्‍ते ! आज देवदत्त संघको फोछेगा। 

तब भगवानूने इस बातको जान उसी समय इस उदानको कहा-- 

“साधु (>भले मनुष्य )के साथ भलाई सु कर है, पापीके साथ भछाई दुष्कर है। 

पापीके साथ पाप सुकर है, आरयेके साथ पाप दुष्कर है” ॥(५)॥ 

द्वितीय भाणवार समाप्त 


( ८ ) देवदत्तका संघसे अलग होजाना 
तब दे व द त्त ने उस दिन उपोसथ * क्रो आसनसे उठकर शलाका ' (>वीटकी रूकछी ) पकत्ठ- 
वाई-- हमने आवुसो ! श्रमण-गौतमको जाकर पाँच वस्तुएं माँगी--०॥। उन्हें श्रमण गौतमने नहीं 
स्वीकार किया। सो हम (इन) पाँच वस्तुओंको लेकर बतेंगे। जिस आयुष्मान्‌कों यह पाँच बातें पसंद 


४5 ,)१) 


हों, वह शलाका ग्रहण करें। 
उस समय वेशालीके पाँच सौ व ज्जि पु त्तक नये भिक्ष्‌ू असछी बातको न समझनेवाले थे । 


उन्होंने--यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका शासन (>गुरुका उपदेश ) है--- (सोच ) शलाका ले 
ली। तब देवदत्त संघको फोछ (ऋ-भेद )कर, पाँच सो भिक्षुओंकीं छे, जहाँ गयासीसओ था वहाँको चल 
दिया । 


जा डििज नने आअ+ | ४७--->+-----ननाश न लिन लत ला कि अं ननिनणणा “ए अिननाण सचिन अिनटन« 


१क्ृष्ण चतुर्दशी या पूणिमा । "वोट (मत पाली, छन्द) लेनेकी आसानीके लिये जेसे आजकल 
पुर्जी (बेलट) चलती है, बसे ही पूर्वकालमें छन्‍्द-शलाका चलती थी। *ब्रह्मयोनि पर्वत (गया) । 
घ२ 
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आयुष्मान्‌ सारिपुत्र और मौद्गल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये ।...। आयुष्मान्‌ 
सारिपुत्रने भगवान्‌कों कहा-- 

“भन्ते ! देवदत्त संघको फोछुकर, पाँच सौ भिक्षुओंकों लेकर जहाँ गया सी स हैं, वहाँ चला 
गया। 

“सारिपुत्र ! तुम लोगोंको उन नये भिक्षुओ ंपर दया भी नहीं आई ? सारिपुत्र * तुम लोग 
उन भिक्षुओंके आपदमें पत्ठनेसे पू्वेही जाओ। 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” 

उस समय बढ्ठी परिषद्के बीच बैठा देवदत्त धर्म-उपदेश कर रहा था। दे व द त्त ने दूरसे सारि- 
पुत्र, सौद्गल्यायनकों आते देखा। देखकर भिक्षुओंकों आमंत्रित किया ।-- 

“देखो भिक्षुओ ! कितना सु-आख्यात (>सु-उपदिष्ट) मेरा धर्म है। जो श्रमण गौतमके अग्न- 
श्रावक सारिपुत्र, मौद्गल्यायन हैं, वह भी मेरे पास आ रहे, मेरे धर्मको मानते हैं।' 

ऐसा कहनेपर कोकालिकने देवदत्तसे कहा--- 
| “आवूस देवदत्त ! सारिपुत्र, मौद्गल्यायनका विश्वास मत करो। सारिपुत्र, मौद्गल्यायन 
बदनीयत (>नपापेच्छ) हैं, पापक (बुरी) इच्छाओंके वशमे हैं।” 

“आवबुस, नहीं, उनका स्वागत है, क्योंकि वह मेरे धर्मपर विश्वास करते हूँ।" 

तब देवदत्तने आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकों आधा आसन (देनेको) निमंत्रित किया-- 

“आओ आवुस ! सारिपुत्र ! यहाँ बेठो ।” 

“आवुस ! नहीं” (कह) आयुष्मान सारिपुत्र दूसरा आसन लेकर एक ओर बेठ गये। आयुष्मान्‌ 
महामौद्गल्यायत भी एक आसन लेकर० बेठ गये। तब देवदत्त बहुत रात तक भिक्षुओंकी धामिक 
कथा. . .(कह॒ता ) आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे बोला--- 

“आवृस ! सारिपुत्र !' (इस समय) भिक्षु आलस-प्रमाद-रहित है, तुम आवुस सारिपूत्र ! 
“'भिक्षुओंकों धर्म-देशना करो, मेरी पी5 अगिया रही है, सो में लम्बा पढूँगा।'' 

अच्छा आवुस ! ... 

तब देवदत्त चौपेती संघाटीको बिछवाकर दाहिनी बगलसे लेट गया। स्मृति-रहित संप्रजन्य- 
रहित (होनेसे ) उसे मुह॒तें भरमें ही निद्रा आ गई। तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने आदेशना-प्रातिहाय॑ 
(>व्याख्यानके चमत्कार) और अनुशासनीय-प्रातिहायंके साथ, तथा आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने 
ऋद्धि-प्रातिहार्य (>योग-बलके चमत्कार ) के साथ भिक्षुओंकों धर्म-उपदेश किया, अनुशासन किया। तब 
उन भिक्षुओंको .. .विरज-विमल धर्म-चक्ष्‌ उत्पन्न हुआ--जो कुछ समुदय धर्म (“उत्पन्न होनेवाला ) 
है, वह निरोध-धर्म (“विनाश होनेवाला ) है०। 

आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भिक्षुओंकीं निमंत्रित किया-- 

“आवुसो ! चलो भगवान्‌के पास चलें, जो उस भगवान्‌के धर्मंकों पसंद करता है वह आवे | 

तब सारिपुत्र मौद्गल्यायन उन पाँच सौ भिक्षुओंकोी छेकर जहाँ वेणुबन था, वहाँ चले गये। 
तब कोकालिकने देवदत्तको उठाया--- 

“आवुस देवदत्त ! उठो, मेंने कहा न था--आवबुस देवदत्त ! सारिपुत्र, मौद्गल्यायतका विश्वास 
मत करो। ० ।” 

तब देवदत्तको वहीं मुखसे गर्म खून निकल पका ।. . . . . . 

तब सा रि पु त्र, और मौ दूग या य न जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर, एक ओर बेठे। एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भगवानसे यह कहा-- 


७९२।१० ] देवदत्तके पतनके कारण [ ४५१ 


“अच्छा हो भन्‍्ते ! फूट डालनेवाले अनुयायी भिक्षु फिर उपसंपदा पावें।” 

“नहीं, सारिपुत्र ! मत तुझे रुचे फूटके अनुयायी भिक्षुओंकी उपसम्पदा। तो सारिपुत्र ! तू 
फूटके अनुयायी भिक्षुओंको थुल्लच्चयकी देशना (>-क्षमापन) करा। सासिपुत्र ! कंसे देवदत्त तेरे 
साथ पेश आया ? 

“जैसे भन्‍ते | भगवान्‌ बहुत रात तक भिक्षुओंको धर्म कथा द्वारा समुत्तेजित संप्रहधित ० कर 
मुझको आज्ञा देते हें--सारिपुत्र ! चित्त और शरीरके आलूस्यसे रहित है भिक्षुसंघ। सारिपृत्र ! तू 
भिक्षुओंकी धामिक कथा कह । पीठ मेरी अगिया रही, सो में लम्बा पढूँगा। ऐसे ही भन्‍्ते ! देवदत्तने 
भी मेरे साथ किया ।” 

हाथी ओर गीदछ्ठकी कथा 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! प्वेकालमें जंगलमें एक महासरोवर (था, जिसके) आश्रयसे हाथी (नन्‍नाग) 
रहते थे। वह महासरोवरमें घुसकर सव्ठसे भसींड और मृणालको निकाल, अच्छी तरह धो, बिना कीचठका 
कर खाते थे | वह उनके बलके लिये भी सौन्दर्यके लिये भी होता था। उनके कारण मरण या मरण- 
समान दृःखको न प्राप्त होते थे। भिक्षुओ ! उन्हीं हाथियोंकी नकल करते थे तरुण स्यारके बच्चे । 
वह उस सरोवरमें घुस सँछ्से भसींड और मृणालकों निकारू । अच्छी तरह घोयथे विना, 
बिना कीचछ्ठका किये बिना खाते थे। वह उनके बलके लिये, सौन्दर्यक लिये नहीं होता था उनके कारण 
वह मरण या मरण समान दुूः:खको प्राप्त होते थे। ऐसे ही भिक्षुओ। देवदत्त मेरी नकरू कर कृपण (हो) 
मरेगा ।-- 

“घरती खोद नदीमें धो भसींड खाते महावराहकी भाँति कीचड़ खाते स्यारकी भाँति मेरी नकल 
कर (वह) कृपण मरेगा। (६) ”॥ 

(९ ) दूतके लिये अपेक्षित गुण 

“भिक्षुओ ! आठ बातोंसे युक्त भिक्षु दुत भेजने छायक है। कौनसे आठ ?--यहाँ भिक्षु (१) 
श्रोता होता है। (२) श्रॉवयिता (चसुनानेवाला); (३) उद्गृहीता (“ग्रहण करनेवाला); 
(४) धारयिता (>स्मरण रखनेबवाला); (५) विज्ञाता; (६) विज्ञापयिता; (७) हित अहितमें 
कुशल (-चतुर); और (८) कलहकारक नहीं होता। भिक्षुओ ! इन आठ बातोंसे युक्त भिक्षुदृत 
भेजन लायक है। 4 

“भिक्षुओ ! आठ बातोंसे युवत होनेसे सारिपुत्र दृत भेजने छायक हें । कौनसे आठ ?--यहाँ 
भिक्षुओ ! सारिपुत्र (१) श्रोता हैं; ० (८) हित अहितमें कुशल है।०। 

“जो उम्रवादी परिषद्को पा पीडित नहीं होता । 

(किसी) वचनको न छोछता है, और न भाषणको ढाँकता है ॥ (७)॥।। 

बिना बतछाये कहता हैं, पूछनेपर कोप नहीं करता । 
यदि ऐसा भिक्षु है, तो वह दूत बनकर जाने लायक है” ॥(८)॥ 
( १० ) देबदत्तके पतनके कारण 
“भिक्षओं ! आठ अ-सद्धमोसे अभिभूत>पर्यादत्त-चित्त (लिप्त चित्त) हो देवदत्त 
अपायिकच-नारकीय कल्पभर (नरकमें रहनेवाला) चिकित्साके अयोग्य है। कौनसे आठ र-- 
(१) भिक्षुओ ! देवदत्त छाभसे अभिभूतन-पर्यादत्तचित्त ० चिकित्साके अयोग्य है; (२) अलाभसे०; 
(३) यशसे ०; (४) अयशसे ०; (५) सत्कारसे०; (६) असत्कारसे०; (७) पापेच्छता (नबद- 
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नीयती)से०; (८) पापमित्रतासे ० | भिक्षुओं । इन आाठ० | 

“अच्छा हो भिक्षुओ ! भिक्षु प्राप्त लाभकी उपेक्षा कर करके विहार करें; ०» प्राप्त अछाभ०; 
० प्राप्त यश०; ० प्राप्त अयश्ष०; ० प्राप्त सत्कार०; ० प्राप्त असत्कार०; ०» प्राप्त पापेच्छता० ; 
० प्राप्त पापमित्रता ० । 

भैश्नक्षओं ! क्‍या बात देख भिक्ष प्राप्त लाभकी उपेक्षा करके विहार करें; ०; ० प्राप्त पाप- 
मित्रताकी उपेक्षा करके वि रें ?--भिक्षओ ! प्राप्त लाभकी उपेक्षा किये बिना बिहार करते 
समय जो पीछा-दाह करनेवाले आख्रव (ऋ*चिच-मर् ) उत्पन्न हाते हैं; प्राप्त लाभकी उपेक्षा करके 
विह्ार करवेपर वह पीछा-दाह करनेवाले आखब नहीं उत्तन होंगे ।० प्राप्त अलाभवी उपेक्षा किये विना० ; 
प्राप्त यदकी उपेक्षा किये विना०; प्राप्त अयशकी उपेक्षा दिये बिना०; प्राप्त सत्कारकी उपेक्षा किये 
विना०; प्राप्त असत्कारकी उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त परापेज्छताकी उपेक्षा किये विना०; प्राप्त 
पापमित्रताकी उपेक्षा किये विना०। भिक्षओ ! यह बात देख०। इसलिये भिक्षओं ! तम्डे सीखना 
चाहिये--० । प्राप्त छाभकी उपेक्षा कर करके विहरूँगा; ०; प्राप्त पापमित्रताकी उपेक्षा कर 
करके विहुरूगा । 

“भिक्षुओ ! तीन असद्धमंसि लिप्तल्‍पर्यादत्त चित्त हो देवदल अपायिक-नारकीय, कल्प 
भर (नरकमें रहनेवाला) चिकित्साके अयोग्य है । कौनसे तीन ?--( १) पापेच्छता; (२) पाप- 
मित्रता: (३) थोव्ीसी विशेषता प्राप्त होनेसे अच्तराव्यवसान (>इतराना) करना । 
भिक्षुओ ! इन तीन असझ्मंसि लिप्त ० +-- 

“लोकम मत कोई पापेच्छ उत्पन्न हो, 

सो इससे जानो, जेसी कि पापेच्छोंकी गति होठी हूं ॥(९) 

पंडित है, ऐसा प्रसिद्ध है 'भावितात्मा' होदेकी मान्यता हें, 

सेने सुनां-->जलकोी भाँति देवदत्तमें यश्ञ (आदि) आठ हैं ॥॥(१०)॥ 

तथागतसे द्रोह करके उसने प्रमाद किया, 

चार दारवाले भयानक नरक अवीचिको प्राप्त हुआ ॥(११)॥ 

पाप कर्मको न करनेवाले हेषरहित ( पुरुष )का ज्यो प्रोह करता हैं, 

आदरहीन हेष-यक्‍्त उसी पापीकों बहु लगता हैं ॥((१२)॥ 

यदि (कोई) विषके घक्ेसे (सारे) समुद्रकों दृषित करना चाहे, 

(तो), उससे बह दृषित नहीं हो सकता, क्योंकि समुद्र महान है ॥(१३)॥। 

इसी प्रकार जो तथागतकों वाद (थिवाद) से पीडित करना चाहे, 

(तो उन) सम्यक्त्वको प्राप्त शान्त-चित्त (तथागत)कों (वह) वाद नहीं रूग 
सकता ॥ (१४ )।। 

पंडित (जन) बेसेको मित्र करे, और वेसेका सेवन करे । 

जिसके मार्गका अनुसरण करके भिक्षु दुःख-विनाशको प्राप्त कर सके” ॥ (१५) 


३-संघमें फ़ूट (व्याख्या) 


तब आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक 
ओर बंठे । एक ओर बे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानसे यह कहा-- 
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(१ ) संघ-राजीको व्याख्या 
“भन्‍्ते ! संघ-राजी (संघमें पार्टी होता) संघ-राजी ' कही जाती है; कैसे भन्‍ते ! रुंघ-राजी 


होती है, और संघ-भेद नहीं होता र कंस भस्ते ! संघ-राजी भी होती है, रंघ-भेद भो होता है ? 
उपालि ! (१) एक ओर एक होता है, एक ओर दो, (और ) चौथा ( अनुश्वावण"े 


करता है, शलाका ग्रहण कराता हें--यह ध में है, यह वित्य हैं, यह शास्ताका जासव (>“उपदेश ) 
है, इसे ग्रहण करो, इसका व्याख्यान करो। इस प्रकार उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघभेद 
नहीं होता । (२) एक ओर दो (भिक्ष) होते हैं, एक ओर दो, (और) पाँचवाँ (भिक्षु) अनुश्लावण 
करता है, शलाका ग्रहण कराता है-- यह धर्म है० इस प्रकार व्याख्यान करो --इस प्रकार भी उपालि ! 
संघ-राजी होती है, किन्तु संघर्भद नहीं होता। (३) एक ओर उपालि ! दो होते हैं, एक ओर तीन और 
छठाँ अनु श्रावण करता है, शलाका ग्रहण कराता हे--यह धर्म है० इस प्रकार व्याख्यान करो-- 
इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघर्भेद नहीं होता । (४) एक और उपालडि ! तीन 
होते हें, एक ओर ठीन, और सातवाँ अनुश्रवावण करता है, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संब-राजी 
होती है, किन्तु संघ-भेद नहीं होता । (५) एक ओर उपालि ! तीन होते हैं, एक ओर चार, और आठवाँ 
अनश्नावण करता है, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्त संघ-भेद नहीं होता | 
(६) एक ओर उपालछि चार होते है, एक ओर चार और नवाँ अनुश्चावण करता है, ०--०--०स प्रकार 
उपालि ! संघ-राजी भी होती है संघ-भेद भी | उपालि ! नव (भिक्षुओंके होने ) से या नवसे अधिक होनेसे 
संघ-राजी भी होती है, संघ-भेद भी | उपालि ! न भिक्षुणी, संघमें भेद (फूट) करती, हाँ भेदके लिये 
प्रयत्त कर सकती है। उपालि ! न शि क्षमा णा, संघ भेद करती, हाँ भेदके लिये प्रयत्न कर सकती 
है। ० न श्रामणेर०। ० न श्रामणेरी ० | ०न उपासक ०। ० न उपासिका ०। उपालि ! अपराध- 
रहित (अक्रतस्थ ) एक आवासवाले एक सीमामें स्थित भिक्षु संघ भेद करते हैं।” ६ 


(२ ) सद्न-भेदको व्याख्या 

“भन्‍्ते ! संघ-भेद संघ-भेद कहा जाता है; कंसे कितनेसे भन्‍्ते ! संघ भिन्न (*फूटा हुआ) 
होता है ? 

“उपालि ! जब भिक्षु (१) अधर्म (बुद्धका जो उपदेश नहीं)को धर्म कहते हैं, (२) 
ध में को अ-धर्म कहते हैं। (३) अ-विनयको विन य कहते हैं, और (४) विनयको अ-विनय कहते हें । 
(५) तथागतके अ-भाषित अ-लूपितको तथागतका भाषित लपित कहते हैं; (६) तथागतके भाषित, 
लपितकों तथागतका अ-भाषित अ-लपित कहते हैं। (७) तथागतके अनू-आचीर्ण (>आचरण न 
किये कामों )को ० आचोीणर्ण कहते हैँ, (८) ० आचीर्णको ० अनू-आचीर्ण कहते हैं। (९) ० न विधान 
किये ("अ-प्रज्ञप्त)को ० प्रज्ञप्त ०, (१०) ० भ्रज्ञप्तको ०अ-प्रज्षप्त कहते हैं। (११) अन्‌-आपत्ति 
(>जो अपराध नहीं)को आपत्ति ० (१२) आपत्तिको अनू-आपत्ति कहते हैं। (१३) छूघुक-आपत्ति 
(छोटे गिने जानेवाले अपराध )को गुरुक (-बत्ही) आपत्ति कहते हैं, (१४) गुरुक-आपत्तिको 
लघुक-आपत्ति कहते हैं। (१५) सावशेष (>जिसके अतिरिक्त भी आपत्तियाँ बची हें )-आपत्तियोंको 
निरवशेष-आपत्तियाँ कहते हैं, (१६) निरवशेष-आपत्तियाँको सावशेष-आपत्तियाँ कहते हैं। (१७) 


*कोरमससे कममें फूट होनेपर संघ-राजी और कोरम पूरा होनेपर (उसे संघ और तबकी ) 
फटको संघ-भेद कहते हें । 
*संघकी सम्मति लेकर प्रस्ताव जिन दब्दोंमे रखा जाता है उसे अनुश्रावण कहते हैं । 
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नीयती)से ०; (८) पापमित्रतासे ० | भिक्षुओं : इन आठ ० । 

“अच्छा हो भिक्ष॒ुओ ! भिक्षु प्राप्त लाभकी उपेक्षा कर करके बिहार करें; ० प्राप्त अछाभ०; 
० प्राप्त यश०; ० प्राप्त अयश०; ० प्राप्त सत्कार०; ० प्राप्त असत्कार०; ० प्राप्त पापेच्छता० ; 
० प्राप्त पापमित्रता ० । 

“ज्षक्षतओं ! क्‍या बात देख भिक्ष प्राप्त लाभको उपेक्षा करके विहार करें; ०; ० प्राप्त पाप- 
मित्रताकी उपेक्षा करके विहार करें ?--भिक्षओं ! प्राप्त छाभकी उपेक्षा किये बिना विहार करते 
समय जो पीछा-दाह करनेवाले आज्व (>वित्त-मल) उत्पन्न होते हैं; प्राप्त छाभकी उपेक्षा करके 
विद्ार करनेपर वह पीछा-दाह करनेवाले आखब नहीं उत्पन होंगे ।० प्राप्त अलाभकी उपेक्षा किये बिना० ; 


प्राप्त वश्की उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त अयशकी उपेक्षा किये विना०; प्राप्त सत्कारकी उपेक्षा किये 
विना०; प्राप्त असत्कारकी उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त पापेच्छताकों उपेक्षा किये विना०; प्राप्त 


जे 


पापमित्रताकी उपेक्षा किये बिना०। भिक्षओं ! यह बात देख०। इसलिये भिक्षुओं! तुम्दे सीखना 
चाहिये--० । प्राप्त लाभकी उपेक्षा कर करके बविहरूँगा; ०; प्राप्त पापमित्रताकी उपेक्षा कर 
करके विहृरूँगा। 

“भिक्ष्ओं! तीन असझमंसि लिप्त>पर्यादत्त  देवदल अपायिव-नारकीय, कल्प 
भर (नरकमें रहनेवारा) चिकित्साके अयोग्य है । कौनसे तीन ?--( १) पापेच्छता; (२) पाप- 
मित्रता: (३) थोव्टीसी विशेषता प्राप्त होनेसे अच्तराव्यवसान (*इतराना) करना । 
भिक्षुओ ! इन तीन असछमसि लिप्त ० ।-- 

“लोकमें मत कोई पापेच्छ उत्पन्न ही, 

सो इससे जानो, जेंसी कि पापेच्छोंकी गति होती है ॥(९)॥ 

पंडित है, ऐसा प्रसिद्ध है' भावषितास्मा' होचेकी मान्यता हें, 

सेंने सुना--जलकी भाँति देवदत्तरें यश (आदि) आए हें ॥|(१०)॥ 

तथागतसे ड्रोह करके उसने प्रमाद किया, 

जार दारवाले भयानक नरक अवीचिको प्राप्त हुआ ॥(११)॥ 

पाप कर्मको न करनेवाले द्वेषरहित ( पुरुष )का जो प्रोह करता है, 

आदरहीन हेष-/क्त उसी पापीको वह रूगता है ॥(१२)॥ 

यदि (कोई) विपके घल्ठेसे (सारे) समुद्रको दृज्षित करना चाहे, 

(तो ), उससे वह दृषित नहीं हो सकता, क्योंकि समुद्र महान हैं ॥(१३)॥ 

इसी प्रकार जो तथागतको वाद (बिवाद) से पीडित करना चाहे, 

(तो उन) सम्यक्त्त्वकों प्राप्त ज्ान्त-चित्त (तथागत)को (वह) थाद नहीं लग 
सकता ॥ (१४ ) 

पंडित (जन) बसेको भिन्न करे, और देसेका सेवल करे । 

जिसके सार्गका अनुसरण करके शिक्षु दुःख-विनाशको प्राप्त कर सके” ॥(१५)॥ 


३-संघमे फूट (व्याख्या) 


तब आयुष्मान्‌ उपा छि जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक 
ओर बेठे । एक ओर बैठ आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानसे यह कहा-- 
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(१ ) संघ-राजीको व्याख्या 
“भन्‍्ते ! संघ-राजी (संघमें पार्टी होना) संघ-राजी * कही जाती है; कैसे भन्‍्ते | संघ-रा्ज॑ 

होती है, और संघ-भेद नहीं होता है; और केसे भन्‍्ते ! संब-राजी भी होती है, संघ-नेद की होता है ? '' 

उपालि ! (१) एक ओर एक होता है, एक ओर दो, (और ) चौथा (भिन्षु) अनुश्वावण'" 
करता है, शलाका ग्रहण कराता है--यह थ मे है, यह वित्य है, यह शास्ताका शासत (>”उपदेश ) 
है, इसे ग्रहण करो, इसका व्याख्यान करो।' इस प्रकार उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघभेद 
नहीं होता । (२) एक ओर दो (भिन्षु) होते हैं, एक ओर दो, (और) पाँचवाँ (भिक्षु) अनुश्लावण 
करता है, शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म हे० इस प्रकार व्याख्यान करो---इस प्रकार भी उपालि ! 
संघ-राजी होती है, किन्तु संघरभेद नहीं होता। (३) एक ओर उपालि ! दो होते हैं, एक ओर तीन और 
छठाँ अनु श्रावण करता है, शलाका ग्रहण कराता हे--यह धर्म है० इस प्रकार व्याख्यान करो-- 
इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघभेद नही होता । (४) एक और उपालि | तीन 
होते हें, एक ओर तीन, और सातवाँ अनुश्नावण करता है, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संब-राजी 
होती है, किन्तु संघ-भेद नहीं होता । (५) एक ओर उपालि ! तीन होते हैं, एक ओर चार, और आठवाँ 
अनुश्नावण करता हैँ, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघ-भेद नहीं होता । 
(६) एक ओर उपालि चार होते है, एक ओर चार और नवाँ अनुश्चावण करता है, ०--०--इस प्रकार 
उपालि ! संघ-राजी भी होती है संघ-भेद भी | उपालि ! नव (मिक्षुओंके होने) से या नवसे अधिक होनेसे 
संघ-राजी भी होती है, संघ-भेद भी । उपालि ! न भिक्षुणी, संघमें भेद (फूट) करती, हाँ भेदके लिये 
प्रयत्न कर सकती हैँ। उपालि ! न शि क्षमा णा, संघमें भेद करती, हाँ भेदके लिये प्रयत्न कर सकती 
है। ० न श्रामणेर०। ० न श्रामणेरी ० । ० न उपासक ०। ० न उपासिका ०। उपालि! अपराध- 
रहित (#प्रकृतस्थ ) एक आवासवाले एक सीमामें स्थित भिक्ष्‌ संघ भेद करते हैं।' 5 





(२ ) सद्न-भेदकी व्याख्या 

“भन्ते ! संघ-भेद संघ-भेद कहा जाता है; कैसे कितनेसे भन्‍्ते ! संघ भिन्न (फटा हुआ) 
होता है ? 

“उपालि! जब भिक्षु (१) अधर्म (न्बुद्धका जो उपदेश नहीं)को धर्म कहते हैं, (२) 
ध मे को अ-धर्म कहते है। (३) अ-विनयको विन य कहते हैं, और (४) विनयकों अ-बिनय कहते हैं । 
(५) तथागतके अ-भाषित अ-लपितकों तथागतका भाषित लपित कहते हैं; (६) तथागतके भाषित, 
लपितको तथागतका अ-भाषित अ-लपित कहते हेँं। (७) तथागतके अनू-आचीणर्ण (आचरण न 
किये कामों )को ० आचोणर्ण कहते हैं, (८) ० आचीणर्णंको ० अनू-आचीणर्ण कहते हें। (९) ० न विधान 
किये (अ-प्रज्ञप्त)को ० प्रज्॒प्त ०, (१०) ० भ्रज्ञप्कको ०अ-प्रज्ञप्त कहते हैं। (११) अन-आपत्ति 
(जो अपराध नहीं)को आपत्ति ० (१२) आपत्तिको अनू-आपत्ति कहते हैं। (१३) लघुक-आपत्ति 
(छोटे गिने जानेवाले अपराध )को गुरुक (नबढ्शी) आपत्ति कहते हैं, (१४) गुरुक-आपत्तिको 
लघुक-आपत्ति कहते हैं। (१५) सावशेष (“जिसके अतिरिक्त भी आपत्तियाँ बची हें )-आपत्तियोंको 
निरवशेष-आपत्तियाँ कहते हैं, (१६) निरवशेष-आपत्तियाँकों सावशेष-आपत्तियाँ कहते हैं। (१७) 


जिनिनाओ “तनिए लिए 


*कोरससे कममें फूट होनेपर संघ-राजी और कोरम्‌ पूरा होनेपर (उसे संघ और तबकी) 
फूटको संघ-भेद कहते हूं । 
*संघकी सम्मति लेकर प्रस्ताव जिन शब्दोंमें रखा जाता है उसे अनुश्रावण कहते हैं । 
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दुट्ठुल्ल (नढुःस्थौल्य)-आपत्तियोंको अ-दुटुठुल्ल आपत्ति कहते हैं, (१८) अ-दुटठुल्‍ल्ल आप 
त्तियोंकों दुट्ठुल्ल आपत्ति कहते हैं। वह इन अठारह बातोंसे अपकासन ("अननुज्ञात )कों विषकासन 
(>अनुज्ञात) करते हें, आवेणि (>स्थानीय संघकी परम्परासे आया) -“उपोसथ करते हं, 
आवेणिप्रवारणा करते है, आवेणि-संघ कर्म करते हैं।--इतनेसे उपालि ! संघ भिन्न (फूट गया ) 
होता है। 6 
: (३ ) सब्बन-सामग्रीकी व्याख्या 

“भन्ते ! संघ-सामग्री (>नंबमें एकता) संघ-सामग्री कही जाती हूँ, कितनेस भन्‍्ते ! संघ 
समग्र (एकताको प्राप्त) कहा जाता हैं ? 

“उपालि | जब भिक्षु (१) अधर्मको अधर्म कहते हैं; (२) धर्मको धर्म कहते हं। (३) अवि- 
नयकों अविनय०; (४) विनयकों विनय०। (५) तथागतके अ-भाषित*अ-लपितकों तथागतका 
अ-भाषित अ-लपित०; (६) ० भाषितलपितकों ० भाषित-लपित० । (७) ० अन्‌-आचीर्णको 
अनू-आचीर्ण ०; (८) ० आचीर्णको ० आचीर्ण ० । (९) ० अ-प्रज्ञप्तको ० अ-प्रज्ञप्त ०; (१०) ० प्रजप्त 
को ० प्रज्ञप्त ०। (११) अन्‌-आपतन्तिको अनू-आपत्ति; (१२) आपत्तिको आपत्ति० । (१३) लघुक- 
आपत्तिको लघुक-आपत्ति; (१४) गुरुक-आपत्तिकों गुरुक-आपत्ति ० । (१५) स-अवशेष आपत्तिको 
सावशेष-आपत्ति ०; (१६) अनू-अवशेष-आपत्तिको अन्‌-अवशेष-आपत्ति ० । (१७) दुट्ठुल्ल-आपत्तिको 
दुट्ठुल्ल-आपत्ति०; (१८) अ-दुट्दुल्ल-आपत्तिको अ-दुट्ठुल्ल-आपत्ति कहते हैं। वह इन अठारह बातोंसे 
न अपकासन करते हैं, न विपकासन करते हैँ, न आवेणि-उपोसथ करते हैं, न आवेणि प्रवारणा करते 6 
न आवेणि-संघ-कर्म करते हैं ।--इतनेसे उपालि ! संघ समग्र होता है । + 


$४-नरकगामी, अचिकित्स्थ व्यक्ति 
(१ ) सट्ठमें फूट डालनेका पाप 


“भन्ते ! समग्र संघको भिन्न (फूटा) करके वह क्‍या कमाता है? 

“उपालि ! समग्र संघको भिन्न करके कल्पभर रहनेवारा पाप कमाता है, कल्पभर नरकमें 
रहता है । 8 द 

“संघ-भेदक (पुरुष) कल्प भर अपाय-नरकमें रहनेवाला होता है । 

वर्ग (पार्टीबाजी ) में रत, अ-धर्ममें स्थित (अपने) योग-क्षेमका नाश करता है । 

समग्र संधको भिन्न करके कल्प भर नरकमें रहता है” ॥ (१६)।॥। 

“भन्ते ! भिन्न संघको समग्र करके वह क्‍या कमाता हैं ? ” 

“उपालि ! भिन्न संघको समग्र करके वह ब्राह्म (उत्तम) प्ुण्यकों कमाता है, कल्पभर 
स्वरंमें आनन्द करता है। 9-- 

“संघकी समग्रता (एकता) सुखमय हे, और समग्रोंका अनुग्रह (भी) । 

समग्रतामें रत, धर्ममें स्थित (पुरुष अपने) योग-क्षेमका नाश नहीं कराता । 

संघसे समग्र करके कल्प भर (वह) स्वगंमें आनंद करता हैँ ॥(१७)॥ 
(२ ) कैसा संघमें फूट डालनेवाला नरकगामी और अचिकित्स्थ होता है, ओर केंसा नहीं 

“क्या भन्‍्ते! संघ-भेदक (चसंघर्में फूट डालनेवाला), (जोकि) कल्पभर अपायरूनरकमें 
रहनेवाला है, अचिकित्स्य (जिसका इलाज नहीं हो सकता, जो सुधर नहीं सकता) है ? 

“है, उपालि ! संघ-भेदक ० अ-चिकित्स्य |” 
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“क्या भन्‍्ते ! संघ भेदक (ऐसा भी ) हो सकता है। (जो कि) नहीं कल्प भर अपायन-नरकमें 
रहनेवाला, न अ-चिकित्स्य है ? 

“हो सकता है, उपालि ! (जो कि) नहीं कल्प भर ०।” 

“भन्‍्ते | कौनसा संघर्भेदक कल्प भर अपाय>“नरकमें रहनेवाला, अचिकित्स्य होता है? 

१--क. 'उपालि ! जो भिक्षु (१) अ-धमंको धर्म कहता है। उस अधर्म दृष्टि (>धारणा।)की 
फूट (भेद) में अधर्म-दृष्टिवाला हो, (वेसी) क्षान्तिःरूचिज्माव रखकर अनुश्रावण करता है 
शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका उपदेश है, इसे ग्रहण करो, इसका 
व्याख्यान करो | उपालि ! यह (कहनेवाला ) संघभेदक कल्प भर अपाय>"नरकमें रहनेवाला, अ-बिकित्स्य 
(नलाइलाज ) है। (२) और फिर उपालि ! एक भिक्षु अधर्मको धर्म कहता है। उस अधर्म दृष्टिके 
भेदमें धर्म दृष्टिवाला हो, (वैसी)०। (३)० उस अधर्म दृष्टि-भेदमें संदेह युक्त हो, (वैसी) ०। 

ख. (४) और फिर उपालि ! जो भिक्षु अधर्मकोी धर्म कहता है, उस अधर्म दृष्टिमें धर्म- 
दृष्टिभेदकोी धारणकर दृष्टिकों धारणकर, क्षान्ति-रुचि-भावकों रखकर अनुश्वावण करता हैं, 
शलाका ग्रहण करता हँ--यह धर्म है ०। (५) ० धर्मे-दृष्टि-भेदमें धर्मं-दृष्टि रखकर ०। (६) ० उस 
धर्म दृष्टि-भेदमे सन्देह यक्तत होकर ० । ु 

ग. (७) ० उस संदेहवाले भे द में अधर्म दृष्टिवाला होकर ०। (८) ० उस संदेहवाले भेद में 
धर्म दृष्टिवालछा होकर०। (९) ० उस संदेहवाले भेदमें संदेह-युक्त हो ०।' 

२--क. 'उपालि ! जो भिक्ष्‌ (१) धर्मको अधर्म कहता हैं, उस अधमं-दृष्टिके भे द में अधर्म 
दृष्टिवाला हो (वेसी ) क्षान्ति-रचि-भाव रखकर अनुश्रावण करता है, शलाका ग्रहण कराता हे--० * । 
(९) ० उस अधर्म-दृष्टिके भेदमें संदेह-युक्त हो ० । 

३--क. / ० (१) अविनयको विनय कहता है, उस अविनय-दृष्टिके भेदमें अविनय दृष्टिवाला 
हो (वैसी) ०* 

४--क. “० (१) विनयको अविनय कहता है ०१। 
(१) तथागतके अ-भाषितल्‍अ-लपितको तथागतका भाषितऋलपित कहता है, ०*॥। 
(१) ० भाषित-लपितको ० अभाषितल्‍ञअलपित कहता है, ०१। 
(१) ० अन-आचीर्णको ० आचीरण्ण कहता हैं, 
(१) ० आचीणर्णको ० अन्‌-आचीण्ण कहता है, ०१ । 

९---क. “० (१) ० अ-प्रज्ञप्तको ० प्रज्ञप्त कहता है, ०१ । 
१०--के. ० (१) ० प्रज्ञप्तको ० अ-प्रज्ञप्त कहता हैं, ० 
११--क. “० (१) अन्‌-आपत्तिको आपत्ति कहता है, ०*१। 

(१) 
(१) 
(१) 
(४) 
(१) 
(१) 


डा 


५--क, ० 
६--क. ० 
७--क. ० 
८--क. ० 


१२->-क. ० आपत्तिको अनू-आपत्ति कहता हूँ, ०*। 

१३--क. ० लघ॒क-आपत्तिको गरुक-आपत्ति कहता हैं, 

१४--क. ० गरुक-आपत्तिको रूघक-आपत्ति कहता है, ०१ । 

१५--क. ० स-अवशेष आपत्तियोंको निर-अवशेष आपत्तियाँ कहता है, ०) । 
१६--क. ० निर-अवशेष आपत्तियोंकों स-अवशेष आपत्तियाँ कहता हूँ, ०१। 
१७--क. “० (१) दुद्ठलल्‍ल आपत्तियोंको, अ-दुट्ठल्ल आपत्तियाँ कहता हैं, 


जनिननिजाणजजणणाएणएं चाल जा 


"देखो ऊपर अठारह । १ऊपरकी नव कोटियोंकों दृहराओ । 
वपुष्ठ ४९३-९४ के २-१७ तकको भी ऐसेही दुहराना चाहिये । 
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१८--क. “और फिर उपालि जो भिक्ष्‌ (१) अदुट्ठुल्ल आपत्तियाँकों दुद्ठुलल्‍ल कहता है। 
उस अधर्म-दृष्टिके भेदमें अधर्म दृष्टि रख, दृष्टि, क्षान्ति-रुचि-भावकों रख अनुश्नावण करता हैं, 
शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है ० इसका व्याख्यान करो। उपालि ! यह भी संघ-भेदक ० 
लाइलाज है ।०१। (९) ० उस सन्देहवाले भेदमें संदेह युक्त हो ० । 70 

“भन्ते ! कौन सा संघ भेदक न अपायमें-न नरकमें जानेवाला, न (उसमें) कल्प भर रहने- 
वाला, न अ-चिकित्स्य होता है ? ह 
१--उपालि ! जोभिक्ष धर्मकको धर्म कहता है। उस धर्म-दृष्टि'भेद (“धर्मके सिद्धान्तके 
मतभेद ) में धर्म-दृष्टि हो, दृष्टि क्षान्तिरुचिजभावकों न पकतछ, अनुश्रावण करता हैं, शलाका 
हण कराता है--यह ध म॑ है० इसका व्याख्यान करो। उपालि ! यह संघ-भेदक न अपायमें न नरकमें 
जानेवाला, न (उसमें) कल्प भर रहनेवाऊला, न अ-चिकित्स्य होता हैं। ०१ । 
१८--डउपालि ! जो भिक्षु अदुद्ठुल्ल-आपत्तिको अनद्गुट्ठल्ल आपत्ति कहता हैं। उस धर्म- 
दृष्टिभेदमें धर्म-दृष्टि हो, दृष्टि--क्षान्ति-रुचि"-भावकों न पकढ, अनुश्नावण करता है, शलाका ग्रहण 
कराता है--यह धर्म है > इसका व्यास्यान करो।' उपालि ! यह संघ-भेदक न अपायमें>न नरकमें 
जानेबाला, न (उसमें) कल्प भर रहनेवाला, न अ-चिकित्स्य होता है । 7 


सघभद्कक्खन्धक समांतत ॥७॥ 
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, “पृष्ठ ४९३-९४के २-१७ तकको भी ऐसे ही दुहराना चाहिये । 


८-बअ्रत-स्कन्धक 


१--नबागन्तुक, आवासिक और गमिकके कत्तेव्य। २--भोजन-संबंधी नियम | ३---भिक्षा- 
चारी और आरण्यकके कत्तंव्य। ४--आसन, स्नानगृह और पाखानेके नियम। ५--शिष्य-उपाध्याय, 
अन्तेवासी-आचार्यके कत्तेव्य । 


(१-नवागन्तुक, आवासिक ओर गमिकके कत्तेव्य 
?---श्रावस्ती 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथपिंडिकके आराम जेतवबनमें विहार 

करते थे। द | 
( १ ) नवागन्तुकके ब्रत 

उस समय नवागन्तुक भिक्षु जूता पहिने भी आराममें घुसते थे, छत्ता रूँगाये भी०, शरीर के. 
(>अवगुंटित) भी०, शिरपर चीवर रक्खे भी० । पीनेके (पानी)से भी पैर धोले थे, (अपनेसे) बृद्ध 
भिक्षुको भी अभिवादन न करते: थे, न (उनसे ) शय्या-आसनके लिये पूछते थे। एक नवागन्तुक भिक्षु सूने 
विहार (>कोठरी) में घटिका (#नसांकल) उघाव्ठ, किवा् खोल एक दम भीतर घुस गया। उसके 
ऊपर बैठा साँप (उसके) कंधेपर गिरा। वह डरके मारे चिल्ला उठा। भिक्षुओंन, दौकछकर उससे 
पूछा--- द द 

“आवृस | क्‍यों तू चिल्लाया ? ” 

तब उस भिक्षने उन भिक्षुओंसे वह बात कह दी। 

जो अल्पेच्छ ० भिक्षु थे, वह हैरान ० होते थे--कैसे नवागंतुक -भिक्षु जूता पहिने आराममें 
घुस जाते हैं ! ० शय्या-आसनके लिये नहीं पूछते ! ! ' 

उन्होंने यह बात भगवानसे कही ।--- 

“सचमुच भिक्षुओ! ०१” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर, भगवानने भिक्षओंकों संबोधित किया--- पु 

“तो भिक्षुओ ! नवागन्तुकोंके ब्रत (>कर्तेव्य)का विधान करता हूँ, जेसे कि नवागन्तुक 
भिक्षओंको बतेना चाहिये-- ह 

“भक्‍्िक्षुओ ! नवागन्तुक भिक्षुकों आराममें प्रवेश करते वक्‍त जूतेको निकाल, नीचे करके 
फटफटाकर (हाथमें) ले; छत्तेको उतार, शिरको खोल, शिरके चीवरको कंधेपर कर ठीक तरहसे बिना 
जल्दी किये आराममें प्रवेश करना चाहिये । 

“आराममें प्रवेश करते वक्‍त देखना चाहिये कि कहाँ आवासिक भिक्षु प्रतिक्रमण (5आना- 
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जाना) कर रहे हैँ। उपस्थान-शाला, मंडप या वृक्ष-छाया जहाँ आवासिक भिक्षु प्रतिक्रमण कर रहे हों, 
वहाँ जाकर एक ओर पात्र रखकर, एक ओर चीवर रखकर योग्य आसन ले बैठना चाहिये। पीनेके 
(पानी) और इस्तेमालके (पानी)कों पूछना चाहिये--कौन पीनेका (पानी) हूँ, कौन इस्तेमालका 
है? यदि पीनेके (पानी) का प्रयोजत हो तो पानीय लेकर पीना चाहिये। यदि $स्तेमालके (पानी )का 
प्रयोजन हो तो. . .उसे लेकर पैर धोना चाहिये । पैर धोते वक्त एक हाथसे पानी डालना चाहिये, दूसरे 
हाथसे पैर धोना चाहिये। उसी हाथसे पानी डालना और उसी हाथसे पैर धोना न करना चाहिये। 
जता पोंछनेके कपव्ठेको माँगकर जूता पोंछना चाहिये। जूता पोंछते वक्‍त पहिले सूखे कपल्ठेसे पोंछना 
चाहिये, पीछे गीलेसे | जूता पोंछनेके कपछेको धोकर एक ओर रख देना चाहिये | यदि आवासिक भिक्षु 
(अपनेसे भिक्ष होनेमें) वृद्ध हो, तो अभिवादन करना चाहिये । यदि नवक (>अपनेसे कम समयका भिक्षु) 
हो तो अभिवादन करवाना चाहिये। (अपने लिये) शयन-आसन (कहाँ है) पूछना चाहिये। गोचर 
(>भिक्षाके ग्राम) पूछना चाहिये, अ-गोचर०, ही क्षसम्मत" कुलोंको०, पाखानेका स्थान (७ 
बच्चट्ठान ) ०, पेसाबका स्थान (“पस्सावट्ठान) ०, पीनेका (पानी)०, धोनेका पानी (परि- 
भोजनीय ) ०, कत्तरदंड (+चेशाखी) ०, संघके कतिक संस्थान (>स्थानीय नियमकी बातें) ०, 
(कतिक-संस्थानमें) किस समय प्रवेश करना चाहिये, किस समय निकलना चाहिये (पूछना 
चाहिये ) । यदि विहार (बहुत समयसे)खाली रहा हो, तो किवाब्ठकों खटखटाकर थोकछी देर 
ठहरना, घाटिका (-घरन्‌ )को' उचाछ, किवावको खोल बाहर खछ्े ही खक्छे देखना चाहिये। यदि 
विहार साफ न हो, चारपाईपर चाँदी रक्‍्खी हो, चौकीपर चौकी रक्‍खी हो; ऊपर शयनासन 
(>न्शय्या, आसन) जमा कर दिया गया हो; तो यदि कर सकता हो, तो साफ करना चाहिये। 

“विहार साफ करते वक्‍त पहिले भूमिके फर्शको हटाकर एक ओर रखना चाहिये। (चारपाईके 
पाये ) के ओस्की हटाकर एक ओर रखना चाहिये। तकिये-गद्दे को०। आसन, बिछौनेकी चदरको० | 
चारपाईको नवाकर बिना रगढ्ठे ठीकसे बिना किवातल्से टकराये टीकसे निकालकर एक ओर रखना चाहिये । 
चौकी (पीठ )को नवाकर बिना रगढे, बिना किवात्ठस टकराये, टीकसे निकालकर एक और रखना 
चाहिये। ०१ सिरहानेके पटरे (-ओठँगनेके पटरे) को धूपमें तपा, साफकर ले आकर उसके स्थानपर 
रखना चाहये । पात्र-चीवरको रखना चाहिये। पात्रकों रखते वक्त एक हाथमें पात्र छे, दूसरे हाथ नीचे 
चारपाई या चौकीको टटोलकर पात्र रखना चाहिये। बिना ढकी भूमिपर पात्र नहीं रखना चाहिये । 
चीवरको रखते वक्‍त एक हाथमें चीवर ले, दूसरे हाथसे च्ीवर (टाँगने)के बाँस, चीवर (टांगने)की 
रस्सीको झालछकर पहली ओर पिछले छोर और उरली ओर शिरको करके चीवर रखना चाहिगे। 

“यदि धूलि लिये पुरवा हवा चल रही हो, ०” यदि पाखानेकी मटकीमें पानी न हो, तो पानी 
भर कर रखना चाहिये। 

“भिक्षुओं ! यह नवागन्तुक भिक्षुओंका ब्र त है, जैसे कि आगन्तुक भिक्षुओंकों बतंना चाहिये।'' 7 





(२ ) आवासिकके व्रत 
उस समय आवासिक भिक्ष्‌ आगन्तुक भिक्षुओंकी देख नहीं आसन देते थे, न पैर धोनेका जल 
(पादोदक ), न पादपीठ, ने परादकठलिक (पर घिसनेकी रकलछी) रखते थे। न अगवानी करके 


न न अडका कब हे पन..॥ 


“परम श्रद्धालू किन्तु अत्यन्त दरिद्र कुल, जिनके कष्ठको ख्यालकर भिक्षुको उनके घर 
भिक्षा मॉाँगनेके लिये नहीं जाना चाहिये । 
"देखो महाबग्ग १९२॥१ (पृष्ठ १०२) । 


८0१।३ ] गमिकके कत्तंव्य । “४ 


पात्र-चीवर ग्रहण करते थे। न पीनेके (पानी) के लिये पूछते थे । (अपनेसे) वृद्ध आगन्तुक भिक्षक्ता 
अभिवादन नहीं करते थे। न शब्या-आसन प्रज्ञापत (-बिछाना) करते थे। जो अल्पेच्छ ० भिक्ष ये 
वह हेरान ० होते थे--० | ०-- 

तो भिक्षुओं ! आवासिकोंके ब्रतका विधान करता हूँ, जैसे कि आवासिक भिक्षुओंकों वतेन 
चाहिये--- । ः 

“भिक्षुओ ! यदि आगन्तुक भिक्ष्‌ अपनेसे वृद्ध हो, तो आसन प्रदान करना चाहिये, पादोदक 
पाद-पीठ, पाद-कठलिक पास रखना चाहिये। अगवानी करके पात्र-चीवर ग्रहण करना चाहिये । पीरेके 
(पानी ) के लिये पुछना चाहिये। यदि सकता हो (बीमार आदि न हो) तो जता पोंछना चाहिये। जता 
पोंछते वक्‍त पहिले सूखे कपछेसे पोंछना चाहिये, पीछे गीलेसे | जता पोंछनेके कपछेंको धोकर एक ओर 
रख देना चाहिये। यदि आगन्तुक भिक्ष वृद्ध हो, तो अभिवादन करना चाहिये | शयन-आसन बतलाना 
चाहिये। गोचर ०, अ-गोचर ०, शैक्ष-सम्मत कुलोंको ०, ० * संघका कतिक-संस्थान ("स्थानीय नियमकी 
बातें) बतछानी चाहिये--किस समय प्रवेश करना चाहिये, किस समय जाना चाहिये । शयन-आसन 
बतलाना चाहिये--यह आपके लिये शयन-आसन हे। (अधिक समयसे ) वास किया हैं या वास नहीं 
किया है--यह बतलाना चाहिये। यदि आगन्तुक (भिक्षु) नवक (>नवही) है, तो अभिवादन करने 
देना चाहिये, शयन-आसन बतलाना चाहिये--यह आपके लिये शयन-आसन है। ० "किस संमय जाना 
चाहिये। *"' 02 

“पभिक्षओं ! यह आवामसिक भिक्षुओंके ब्रत हैं, ० ।” 2 

( ३ ) गमिक' के ब्रत 

उस समय गमिक भिक्ष्‌ लकव्ठी-मिट्टीके बर्तनोंको बिना सँभाले, खित्ठकी, दर्वाज़ेको खोले ही छोत 
शयन-आसनके लिये पूछे (>सँमलवाये) बिना चले जाते थे | लकढ्ठी-मिट्टीका बर्तेन नष्ट हो जाता था । 
शयन-आसन अ-रक्षित होता था। जो वह अल्पेच्छ० भिक्ष थे, वह हैरान० होते थे---० ।०-- 

भिक्षुओ ! गमिक* भिक्षुओंके क्रतको बतलाता हूँ, जैसे कि गमिक भिक्षुओंकों बतेना चाहिये । 

भिक्षुओ ! गमिक भिक्ष॒कों लकंव्ठी-मिट्टीके ब्तेतको सँभालकर, खिल्की दर्वाज्ोंकों बन्दकर शयन-आसन 
के लिये पूछकर जाना चाहिये। यदि भिक्ष्‌ न हो तो श्रामणेरसे पूछना चाहिये, यदि श्रामणेर न हो तो 
आरामिक (>आरामके सेवक)को पूछना चाहिये। यदि भिक्षु. हो, ज़ श्रामगेर ही, न आरामिक 
ही; तो चार पत्थरोंपर चारपाईको बिछाकर, चारपाईपर, चारपाईं, चौकीपर चौकी रखकर ऊपर 
शयन-आसनको जमा करे। लकठ्ी-मिट्टीके बतेनोंको समालकर, खित्ठकी-दर्वाज़ॉको बन्द करक॑ जाना 
चाहिये । यदि विहार चूता है, तो समर्थ होनेपर छा देना चाहिये, या (उसके लिये) यत्न करना चाहिये 
--जिसमें विहार छा जाये। यदि ऐसा हो सके तो ठीक, यदि न हो सके, तो जिस स्थानपर न चूता हो 
वहाँ चार पत्थरोंपर चारपाईको बिछाकर,० खित्ठकी-दर्वाज़ोंको बन्द करके जाना चाहिये। यदि सारा 
ही विहार चूता हो, तो यदि समर्थ हो, तो शयन-आसनको गाँवमें ले जाना चाहिये, या प्रयत्न करना चाहिये, 
जिसमें कि शयनत-आसन गाँवमें चला जाये । यदि ऐसा करनेकों मिले तो ठीक, न मिले, तो चार पत्थरों 
पर चारपाईको बिछाकर०*१ लकढी-मिट्टीके बतेंनोंको सँभाल, घास या पत्तेसे ढाँककर जाना चाहिये, 
जिसमें कि कुछ भाग तो बच जाये। भिक्षुओ ! यह गमिक भिक्षुओंका ब्रत हैं; ० 


विन वन “लि जलनात+ 2५9न-तर “जलन अमरन्‍ननमता लत जन हनन अबतक 


१ देखो पृष्ठ ४९८ । श्यात्रापर जानेबाला । 
१देखो ऊपर । 


५०० ] ४-चुल्लवग्ग [ ८५२२ 


(२-भोजन-सम्बन्धी नियम 


( १ ) भोजनका अनुमोदन 
उस समय भिक्ष भोजके समय (दानका) अनुमोदन न करते थे। लोग हेरान० होते थे--कैसे 
शाक्यपुत्रीय श्रमण भोजनके समय अनुमोदन नहीं करते । भिक्षुओंने० सुना । उन भिक्षुओंने भगवानसे 
यह वात कही । भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक-कथा कह भिक्ष॒ुओंकी संबोधित किया--- 
“भिक्षओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनके समय अनुमोदन करनेकी। 
तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ--किसे भोजनके समय अनुमोदन करना चाहिये। भगवानसे यह 
बाल कही | ०---- 
( २) भोज नके समयके नियम 
'भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, स्थविर (नवद्ध) भिक्षुकों अनुमोदन करनेकी ।” 
उस समय एक पूग (लचनियोंका समुदाय) ने संघको भोज दिया था। आयष्मान सारिपृत् 
संघ-स्थविर (>संघमें सबसे पुराने भिक्ष) थे। भिक्ष--स्थविर भिक्षकों भगवानने भोजनके समय अन- 
मोदन करनेकी अनुमति दी है--(सोच ) आयुप्मान्‌ सारिपुन्नकों अकेले छोत्ठ चले गये। तब आयष्मान 
सारिपुत्र उन मनुष्योंसे (दानका) अनुमोदनकर पीछे अकेले ही चले। भगवानने आयष्मान सारिपुत्रको 
दूरसे ही आते देखा। देखकर आयुष्मान्‌ सारिपत्रमे यह कहा--- 
सारिपुत्र ! भोजन ठीक तो हुआ ?” 
“भोजन ठीक हुआ, भन्‍्ते ! मुझे भन्‍्ते ! अकेले छोछ भिक्ष चले आये।” 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षओंको संबोधित किया--- 
_भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनकी पाँतमें चार पाँच (उपसंपदाके ऋमसे ) स्थविरों अनु- 
स्थविरोंको (अनुमोदन कर लेने तक) प्रतीक्षा करनेक्री ।' 
उस समय एक स्थविरने शौचकी इच्छा रहते प्रतीक्षा की। शौच्रकों वह रोकते मूछित हो 
गिर पढछा। भगवानसे यह बात कही |-- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, काम होनेपर अपने बादवाले भिक्षकों पछकर जानेकी |” 
उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु बिना ठीकसे पहिने-ढँके भोजनकी पाँतम जाते थे। स्थविर भिक्षओं 
को भी धक्का देकर बैठते थे, नवक भिक्षुओंकों भी आसनसे रोकते थे। संघाटीको भी बिछाकर बैठते 
थे।० ०अल्पेच्छ० भिक्षु०। ० |-- 
तो भिक्षुओ ! भोजनकी पाँतके लिये भिक्षुओंके व्रतका विधान करता हँ--जैसे कि भमिक्षओं 
को भोजनकी पाँतमें बर्तना चाहिये । 
यदि आराममें काछकी सूचना आई हो, तो तीनों मंडलोंकों ढाँकते" परिमंडल * (चीवर ) 
पहिन कमरबन्द (<काय-बन्धन) को बाँध, चौपेत (>सगृण)कर संघाटीकों पहिन, मी दे, धोकर पात्र 
ले ठीकसे--बिवा जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये। आगे बढ़कर स्थविर भिक्षओंके आगे आगे नहीं 
जाना चाहिये। 
“ (गृहस्थोंके) ' घरके भीतर सुप्रतिच्छन्न (अच्छी तरह ढँके शरीरवाला ) होकर जाना 


क+फडपफ नाथ लाकर हे हज» कक न थे चमक अवाााराकम०+-० सा... अमर ।. आ कल पन ही... नानक हत ते कलमन जा 


भिक्‍खु पातिमोकक्‍्ख ७२ (पृष्ठ ३३) । 
“देखो भिक्‍खु-पातिमोक्त 9७।३ (पृष्ठ ३४)। 


८0२।२ ] भोजनके समयके नियम कर 


चाहिये; खूब संयम (>सुसंवर)के साथ०, नीची निगाह करके०, शरीरको उतान नहीं करके घरके 
भीतर जाना चाहिये, उज्जग्धिका (हँसी, मज़ाक) के साथ नहीं०, चुपचाप घरमें जाना चाहिये, देह 
भाँजते नहीं०; बाँह भाँजते नहीं, शिर हिलाते नहीं ०, खम्भेकी तरह खक्छे नहीं०, (देहको) अवग- 
ठित (किये) नहीं०, निहुरे नहीं, (गृहस्थके) घरके भीतर जाना चाहिये । सुप्रतिच्छन्न हो घरके भीतर 
बैठना चाहिये, खूब संयमके साथ०, नीची निगाह करके, ०, अवगुण्ठित नहीं ०; परूधी मारकर नहीं ०, 
स्थविर भिक्षुओंकों धक्का देकर नहीं ०, नये भिक्षुओंको आसनसे हटाकर नहीं बेठना चाहिये, संघाटी 
बिछाकर नहीं बठना चाहिये, पानी लेते वक्‍त दोनों हाथसे पात्र पकछ पानीको लेना चाहिये। नवाकर 
अच्छी तरह बिना घंसे पात्रको धोना चाहिये। यदि पानी फेंकनेका बर्तन (-उदक-प्रतिग्राहक ) हो, तो 
नवाकर (धोये पानी)को उदक-प्रतिग्राहकर्में डाल देना चाहिये, उदक-प्रतिग्राहककोी नहीं भिगोना 
चाहिये। यदि उदक-प्रतिग्राहक नहीं हो तो नीचे करके भूमिपर पानी डालना चाहिये; जिसमें कि पासके 
भिक्षुओंपर पानीका छींटा न पछ्छे, संघाटीपर पानीका छींटा न पव्ठे । भात परोसते वक्‍त दोनों हाथोंसे पात्र 
को पकव्ठकर भातको लेना चाहिये, सूप (- तेमन ) के लिये जगह बनानी चाहिये | यदि घी, तेछ या उत्तरि- 
भंग (नन्‍पीछेका स्वादिष्ट भोजन) हो तो स्थविरकों कहना चाहिये---सबको बराबर दीजिये। सत्कार- 
पूर्वक भिक्षान्नको ग्रहण करना चाहिये, पात्रकी ओर ख्याल रखते भिक्षान्नकी ग्रहण करना चाहिये। 
मात्राके अनुसार सूपके साथ भिक्षान्नको ० । समतऊरू (रक्खे) भिक्षान्नको ० । जब तक सवको भात नहीं 
पहुँच जाये, स्थविरको नहीं खाना चाहिये। सत्कारके साथ भिक्षानत्नकों खाना चाहिये, पात्रकी ओर ख्याल 
रखते ० । एक ओरसे०। मात्राके अनुसार सूपके साथ० । 

“पिंड (-स्तूप-पुरिया ) की मींज मींजकर नहीं खाना चाहिये। 

अधिककी इच्छासे दाल या भाजी (-व्यंजन)कों भातसे नहीं ढाँकना चाहिये। 

नीरोग होते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करना चाहिये। 

ने अवज्ञा (>उज्ज्ञान) के ख्यालसे दूसरेके पात्रको देखना चाहिये। 

न बहुत बढ्ठा ग्रास बनाना चाहिये। 

ग्रासकों गोल बनाना चाहिये। 

ग्रासको बिना मुख तक लाये मुखके द्वारको नहीं खोलना चाहिये। 

भोजन करते समय सारे हाथको मँहमें नहीं डालना चाहिये । 

ग्रास पके मुखसे बात नहीं करनी चाहिये । 

ग्रासको उछाछ उछालकर नहीं खाना चाहिये। 

ग्रासको काट काटकर नहीं खाना चाहिये। 

गाल फूला फूलाकर नहीं खाना चाहिये । 

हाथ झालछ झाछकर नहीं खाना चाहिये । 

जूठ बिखेर बिखेरकर नहीं खाना चाहिये । 

जीभ निकाल निकारूकर नहीं खाना चाहिये। 

चप चपकर नहीं खाना चाहिये । 

सुब्ठसुक्ाकर नहीं खाना चाहिये। 

हाथ चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये। 


९ सिलाओ भिक्‍खु-पातिमोक्ख ५७३ (पृष्ठ ३४)। 
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पात्र चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये । 
ओठ चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये। 
जूठ लगे हाथसे पानीका बतन नहीं पकत्ना चाहिये । 
जब तक सब न खा चुके, (संघके) स्थविरकों पानी नहीं लेना चाहिये। 
पानी दिये जाते वक्‍त दोनों हाथोंसे पात्रकों पकछ॒कर पानी लेना चाहिये । 
“नवा कर बिता घँसे पात्रकों धोना चाहिये। यदि पानी फेंकनेका बतेन हो, तो नवाकर 
उसे बत॑नमें डाल देना चाहिये । उदक प्रतिग्राहक (पानी छोलनेके बतेन)को नहीं भिगोना चाहिये । 
यदि उदक-प्रतिग्राहक न हो, तो नवाकर भूमिपर पानी डाल देना चाहिये; जिसमें कि पासके 
भिक्षुओंपर पानीका छींटा न पके । संघाटीपर पानीका छींटा न पढ्े। 

“जूठे सहित पात्रके धोवनकों घरके भीतर नहीं फेंकना चाहिये । 

लौटते वक्त नवक भिक्षुओंको पहिले लौटना चाहिये, स्थविर भिक्षुओंकों पीछे । 

सुप्रतिच्छन्ष हो (गृहस्थके) घरमें जाना चाहिये । ०" 

निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“भिक्षुओं ! भोजनकी पाँतके लिये भिक्षुओंका यह ब्रत है, जैसे कि भिक्षुओंको भोजनके समय 
बतेना चाहिये ।* 

प्रथम भाणवार (समाप्त) ॥१॥ 


$३-मिक्नाचारी ओर आरएयकके कत्तेव्य 
(१ ) भिक्षाचारी (-पिंडचारिकोके ब्रत 

उस समय पिंडचारिक" भिक्षु विना ठीकसे पहिने--ढेँके बुरी सूरतमें पिड्चार (>भिक्षाचार ) 
करते थे। बिना जाने भी घरके भीतर प्रवेश करते थे। बिना जाने निकलते थे। बढ्ठी जल्दी जल्दी घरमें 
प्रवेश करते थे, बढ्की जल्दी (घरसे ) निकलते थे । बहुत दूर भी खब्ठे होते थे, बहुत समीप भी खड़े होते थे। 
बहुत देर तक ( भिक्षाके लिये द्वारपर ) खब्ठे रहते थे, बहुत जल्दी भी छौट पतते थे। एक पिडचारिक पुरुपने 
बिना जाने धरक भीतर प्रवेश किया। द्वार समझते हुए वह एक कमरे में चछा गया। उस कमरेमें (कोई) 
स्त्री नंगी उतान लेटी हुई थी। उस भिक्षुने उस स्त्रीको नंगे उतान लेटे देखा | देखकर--यह द्वार नहीं है, 
कमरा हे-- (सोच ) उस कमरेसे निकल आया । उस स्त्रीके पतिने उसे. . .नंगे उतान छेटी देखा। इस 
भिक्षुने मेरी स्त्रीको दूषित किया-- (सोच ) उसने उस भिक्षुकी पकछकर पीटा | तब उस स्त्री ने (मारकी ) 
आवाज़से जागकर उस पुरुषसे यह कहा--- 

“किसलिये आये ! तुम इस भिक्षकों पीटते हो ? ” 

“इस भिक्षुने तुझे दूषित किया है ।” 

आर्य! इस भिक्षुने मझे दूषित नहीं किया। इस भिक्षुने कुछ नहीं किया ।--(कह) उस 
भिक्षुकों छुल्ुवा दिया । 

"तब उसे भिक्षुनें आराममें जाकर यह बात भिक्षुओंसे कही । 

०अल्पेच्छ० भिक्षु० । ० ।-- 
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तो भिक्षुओ ! पिंडचारिक भिक्षुओंके व्रतका विधान करता हूँ, जैसे कि पिडचारिकई 
बतेना चाहिये। भिक्षुओ ! पिंडचारिक भिक्षुकों ग्राममें प्रवेश करते समय तीनों मंडलोंको ढाँकते 
परिमंडल (चीवर) पहिन, कमरबन्दको बाँध चौपेतकर संघाटीको पहिन मुद्धी दे, धोकर पात्र ले ठीक 
से--विना जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये० * । 

“निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“घरमें प्रवेश करते समय--इससे प्रवेश करूँगा, इससे निकलगा--यह सोच लेना चाहिये। 
बहुत जल्दीमें नहीं प्रवेश करना चाहिये । 

“बहुत जल्दीमें नहीं निकलना चाहिये। 

न बहुत दूर खा होना चाहिये। 

न बहुत समीप खब्ठा होना चाहिये । 

न बहुत देर तक खत्नहा रहना चाहिये । 

न बहुत जल्द लौट जाना चाहिये । 

“खछों रहते समय जानना चाहिये, कि (घरवाली ) भिक्षा देना चाहती है, या नहीं देना चाहती । 
यदि (हाथका ) काम छोक् देती है, आसनसे उठती है, कलूछी पकछती है, बतंन पकव्ठती या रखती है; 
तो देना चाहती.सी हैं (सोच) खत्या रहना चाहिये । 

“भिक्षा देते वक्‍त बायें हाथसे संघाटी हटाकर, दाहिने हाथसे पात्रको निकाल, दोनों हाथोंसे 

पात्रको पकल्ठ, भिक्षा ग्रहण करनी चाहिये। 

“भिक्षा देनेवालीके मुँहकी ओर नहीं देखना चाहिये। 

“झ्याल करता चाहिये, सूप (--दाल ) को देना चाहती है या नहीं देना चाहती । यदि कलूछी 
पकव्ठती है, बतेनको पकव्ठती या रखती है, तो देना चाहती है, (सोच) ख्णा रहना चाहिये । 

“भिक्षा दे दी जानेपर संघाटीसे पात्रको ढाँक, अच्छी तरह--बिना जल्दीके लौटना चाहिये। 

'सुप्रतिच्छन्न हो घरके भीतर जाना चाहिये। ०३ 

निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये। 

जो गाँवसे भिक्षा लेकर पहिले छोटे, उसे आसन बिछाना चाहिये, पादोदक पाद-पीठ, पाद- 
कठलिक रखने चाहिये। कुछे (+अवक्कार ) की थाली धोकर रखना चाहिये । पीनेके और धोनेके (पानी) 
को रखना चाहिये। 

“जो गाँवसे भिक्षा लेकर पीछे लौटे, (वह) भोजन (मेंसे जो) बचा हो, यदि चाहे, तो खाये, 
यदि नहीं चाहे तो (ऐसे) स्थानमें, जहाँ हरियाली न हो छोढ दे, या प्राणीरहति पानीमें छोछ 
दे। (वह) आसनोंको समेटे । पीनेके पानीको समेटे। कृछेकी थाली धोकर समेटे। खानेकी जगहपर 
झा दे । पानीके घछ्छे, पीनेके घछे, या पाखानेके घल्ठेमें जिसे खाली देखें, उसे (भरकर) रख दे। यदि 
वह उससे होने लायक नहीं हो, तो हाथके इशारेसे, हाथके संकेतसे दूसरोंको बुलाकर, पानीके 
घत्ेको (भरकर) रखवा दे। उसके लिये वागू-युद्ध नहीं करना चाहिये। 

“जिक्षुओ ! यह पिंडचारिक भिक्षुओंके क्त हैं, ० ।” 4 

(२ ) आरण्यकके त्रत 

उस समय बहुतसे भिक्षु अरण्यमें विहार करते थे। वह न पीनेके या धोनेके (पानी )को उपस्थित 

रखते थे, न आगको उपस्थित रखते थे। न अरणी के साथ०। न नक्षत्रों (्तारों)के मार्गको जानते 


*देखो पीछे 2५२॥२ (पृष्ठ ५००.) । 
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थे। न दिशाओंको जानते थे। चोरोंने जाकर उन भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“भन्ते ! पीनेका (पानी) है ? 

“नहीं है, आवुसोी ! 

“भन्ते ! घोनेका (पानी) है ? 

"नहीं है, आवुसी ! / 

“भन्ते | आग है ? 

“नहीं है, आवुसो ! 

'भ्न्ते ! अरणीका सामान हैं ? 

“नहीं है, आवुसो ! ” 

“भन्ते ! नक्षत्रोंका मार्ग (मालम) है ?” 

“नहीं जानते, आवुसो ! 

“भन्‍्ते ! दिशा (मालूम) है? 

“नहीं जानते, आवुसी ! 

भन्‍ते ! आज किस (तारे)से यकत (चन्द्रमा) हे ? 

“नहीं जानते, आवुसों | 

तब उन चोरोंने--न इनके पास पीनेका (पानी) हें० न दिशाको जानते हँँ--कह (सोच )-- 

यह चोर है भिक्ष्‌ नहीं ह-- (कह ) पीटकर चले गये। 

तब उन भिक्षुओंने यह बात भिक्ष॒ओंसे कही। उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही ।०--- 

“तो भिक्षुओ! आरण्यक भिक्षुओंके ब्रतका विधान करता हूँ, जेसे कि आरण्यक भिक्षुओंको 
बतेना चाहिये। 

“भिक्षुओ ! आरण्यक भिक्षुको समयसे उठकर पात्रको थैलेमें रख कंधेपर लटका चीवरकों 
कंधेपर रख जूता पहिन, लकद्दी-मिट्टीके बन सेभाल, खिछकी-दर्वाजोंको बन्दकर, शयन-आसनसे 
उतरना चाहिये । अब गाँवमें प्रवेश करना है-- (सोच ) जूता उतार नीचेकर फटफटाकर थेैलेमें रख कंधेसे 
लटका तीनों मंडलोंको ढाँकते परिमंडल (चीवर) पहिल कमरबन्दको बाँध चौपेतकर संघाटीको पहिन 
मुद्धी दे, धोकर पात्र ले टीकसे--बिना जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये०* । 

“निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“गाँवसे निकलकर पात्रको थैलेमें रख कंघेसे लटका, चीवरको समेट शिरपर कर, जूता पहिन 
चलना चाहिये। | 

“भिक्षुओ ! आरण्यक भिक्ष॒कों पीने धोनेके पानीको रखना चाहिये। आग रखनी चाहिये। 
(सामान-) सहित अरणी रखनी चाहिये। कत्तरदंड (-वेसाखी) रखना चाहिये। सभी या कुछ 
नक्षत्रोंके मार्ग सीखने चाहिये ।०' दिशाओंका जाननेबाला होना चाहिये। 

“भिक्षुओ ! यह आरण्यक भिक्षुओंके ब्रत हैं, जैसे ० ।” ६ 


(४8-आसन, स्लानण्ह ओर पाखानेके नियम 


(१ ) शयन-आसनके त्रत 
उस समय बहुतसे भिक्षु खुली जगहमें चीवर (सीने )का काम कर रहे थे। प इ वर्गी य भिक्षओं 
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ने आँगन हवाके रुख दशय्या-आसन फटफटाये। भिक्षु घलसे भर गये । ०अल्पेच्छ ० मिक्षु० । ० |-- 
तो भिक्षणो! भिक्षुओंके लिये शयन-आसनका ब्रत बतलाता हें, जैसेकि भिक्षओंकों गयन- 
आसनके संबंध बर्तना चाहिये | ििओ 
“जिस विहारमें भिक्षु वास करता है, यदि वह विहार साफ़ न हो, और समर्थ हो तो साफ़ करना 
चाहिये। विहारकी सफ़ाई करते वक्‍त पहिले पात्र-चीबर निकालकर, एक ओर रखना चाहिये० ९ यदि 
पाखानेकी मटकीमें जल न हो० । 

“यदि वृद्धके साथ एक विहारमे रहता हो, तो वृद्धसे बिना पूछे उद्देश नहीं (चप्रस्ताव) 
देना चाहिये, परिपृच्छा (>प्रश्न पूछना ) नहीं देनी चाहिये, स्वाध्याय (नसमृत्रोंका उँचे स्वर से पाठ ) 
नहीं करना चाहिये, न धर्म-भाषण करना चाहिये, न दीपक जलाना चाहिये, न दीपक बचाना 
चाहिये, न खित्ठकी खोलनी चाहिये, न खित्ठकी बन्द करनी चाहिसे । यदि वद्धके साथ एकही चंक्रम 
(>टहलनेवी स्थान) पर टहलता हो, तो जिधर वृद्ध टहलूता हो, उधरस घम जाना चाहिये। बृरूकी 
संघाटीके कोनेकों नहीं रगढ्ना चाहिये । 

“भ्िक्षतं ! यह भिक्षुओंके शयन-आसनके ब्रत हैं, जैसे ० ।” 6 


(२ ) जन्ताघर ' के ब्रत 


नशा 


उस समय षड़वर्गीय भिक्ष स्थविर भिक्षुओंके निवारण करनेपर भी अनादर करनेके 

लिये जन्ताघरमें बहुतसा काप्ठ रख आग डाल द्वार बन्दकर बाहर बेठते थे। भिक्ष गर्मीसे तप्त हें 
(निकलनेके लिये) द्वार न पा मछित हो गिर पढ्तें थे। ०अल्पेच्छ ०भिक्षु० | ० ।-- 

'भिक्षुओ : स्थविर भिक्षओंके निवारण करनेपर भी अनादर करनेके लिये जन्ताघरमें बहुतसा 
काप्ठ रखकर आग न डालनी चाहिये, जो दे उसे दुक्कटका दोष हो। 

'भिक्षुओ ! द्वार बन्दकर बाहर न बेठना चाहिये, जो बेठे उसे दृक्‍कटका दोष हो। 

'ती भिक्ष॒ओ! भिक्षुओंक्री जन्ताघरका ब्रत श्रज्ञापत करता हूँ, जैसे कि भिक्षुओंकोीं जत्ताघरमें 
बतेना चाहिये । 


“जो पहिले जन्ताघरमें जाये, यदि राख जमा हो, तो उसे फेंक देना चाहिये | यदि जन्ता- 
घर मेला हो, तो जन्ताघरमें झाद्ध देता चाहिये | यदि परिभंड ( ज्गच ) मेला हो, तो परिभंडमें 
झाद्ग देना चाहिये। यदि परिवेण ("आँगन ) मेला हो०। यदि कोप्ठक (कोठरी) मेला हो०। यदि 
जन्ताघर-शाला मंठी हो०। (स्नानके) चूर्णको भिगोना चाहिये, मिट्टीकों भिगोना चाहिय॑। पानीकी 
द्रोणी ( क्‍टब्‌ )में पाती भरना चाहिये । जन्ताघरमें प्रवेश करना चाहिये । जंताघरमें प्रवेश करते 
समय मुखको छेमिट्टी मल, आगे पीछे ढाँककर जंताघरके पीठ ( #क्षोकी या पीढ़ा )पर 
जंताघरमें प्रवेश करना चाहिये। स्थविर भिक्षओंकी धक्का देते नहीं बैठना चाहिये । (अपनेसे पीछे- 
पीछे नये भिक्षुओंकोी आसनसे नहीं उठाना चाहिये । यदि सकता हो, तो जंताधरमें (नहाते) स्थविर 
भिक्षुओंका शरीर मलना चाहिये। जंताघरसे निकलते समय, जंताघरके पीठको लेकर आगे पीछे (वाले 
दरीरको) ढाँक कर......... निकलना चाहिये । यदि सके तो पानीमें भी स्थविर भिक्षुओंका शरीर 
मलना चाहिये। स्थविर भिक्षुओंके आगे नहाना चाहिये, ऊपर नहीं नहाना चाहिये । नहाकर निकलते 
वक्‍त भीतर उतरनेवालोंको रास्ता देना चाहिये | जो पीछे जंताघरसे निकले, यदि जन्ताघरमें कीचछ 
हो गया हो, (तो वह उसे) धोये, मिट॒टीसे द्रोणीको धोकर जन्ताधरके पीठको संभाल आगको बुझा 


* देखो महावर्ग पृष्ठ १०१-२ । *स्तानगह । 
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द्वार बंद कर जाना चाहिये। 

/पभ्रिक्षओ ! यह भिक्षओंका जन्ताघर-वबत है, जैसे कि०.। 7 

(३ ) बच्चकुटी 'का ब्रत 

उस समय ब्राह्मण जातिका एक दाह्मण शौच हो पानी नहीं लेना चाहता था (यह ख्याल कर 
कि) कौन इस बृषर (तीच) इुर्गंधकों छयेगा। उसके जौच-मार्गमें वीछे रहते थे। तब उस भिक्षने 
भिक्षओंसे यह बात कहीं। 

“क्या तू आबवुस ! शौच हो पानी नहीं छेता ? ” 

हाँ, आवुसोी ! 

०अल्पेच्छ ० भिक्ष्‌०।०॥-- 

“प्िक्षुओ ! शौच हो, पानी रहते, बिना पानी छगे नहीं रहना चाहिये, जो पानी न छुये उसे 
दुककटका दोष होी। 

उस समय भिक्ष पाखानेमें बद्धताके अनुभार गौच करते थे। नये (हुये) भिक्ष पहिले ही आकर 
गौचके लिये इन्तिजार करते थे। रोकनेम मछित हो गिर पढ्ते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 


“सचम्‌च, भिक्षओ ०?” 

“(हाँ) सचमच भगवान्‌ ! 

०फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ  पाखानेमें बृद्धपनके अनुसार शौच नहीं करना चाहिये, जो करे उसे टुक़्कटका 
दोष हो। अनुमति देता हूँ भिक्षुओ ! आनेके क्रमस शौच होनेकी।' 

उस समय पड़वर्गीय भिक्ष बहुत गीघृतास पाखानेम जाते थे, पाखाना होते (<उब्भिज्जित्त्वा ) 
भी०। गिरते पछते भी शौच होते थे। दातवत करते भी०। पाखाने के द्रोण (गमला) 
के बाहर भी ०। पेसावके द्रोणक (नाली )के बाहर भी पेशाब करते थ । पेसावकी दोनीमें भी थकते 
थे। कठोर काठसे अपलेखन (>पोंछना) करते थं। अपलेखके काप्ठको संडासमें शल देते थे। बदढ्टी 
शीब्तासे (दोढते हुये) पाखानेसे निकलते थे। शौच होते ही निकलते थे । चपचप करते पानी छते थे। 
पानी छनेके शराव (<कुल्हिया) में भी पानी छोढ देते थे।० अल्पेच्छ ० भिक्षु०।०-- 

तो भिक्षुओ ! भिक्षुओंकी बच्चकुटी (ल्‍पावाने )का क्रत प्रज्मापित करता हूँ, जैसे कि भिक्षतरों 
को बच्चकुटीमें बतेना चाहिये। ह न्‍ 

जो बच्चकुटी जाये, बाहर खले हो उसे खाँसना चाहिये । भीतर बैठेको भी खाॉँसना चाहिये । 
चीवर (टाँगने )के बाँस या रस्सीपर चीवरकों रब, अच्छी तरह--विना त्वराके पाखानेमें जाना 
चाहिये। न बहुत जल्दीसे प्रवेश करना चाहिये, न शौच होते प्रवेश करना चाहिये। पाखानेके पायदान- 
पर बेठकर झक्नच करना चाहिये। हिलते हुये नहीं शौच करना चहिये। दातवन करते नह्दीं०। 
पाखानेकी नाछीके बाहर नहीं०। पेशाबकी नालीके बाहर नहीं पेसाब करना चाहियें।० पेसावकी 
नाल्टमें थूक नहीं फेकना चाहिये। कठोर काष्ठसे अपलेखन नहीं करना चाहिये। अपलेखनकों 
संडासमें नहीं डालना चाहिये। पाखानेके पायदानपर खछे हो (अपने शरीरको ) ढाँक लेना चाहिये। 
बहुत जल्दी में नहीं निकलना चाहिये।न कूद कर निकलना चाहिये। पानी हनेके पायदानपर 
“स्थित हो अविज्जन (>जल-सिंचन) करना चाहिये। चप-चप करते पानी नहीं छूना चाहिये। 
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१पाखाना । 


८0५४ ] आचायें-ब्रत [ ५०७ 


पानी छूनेके शरावमें पानी नहीं छोव्ठ डालता चाहिये। पानी छुनेके पयदानपर खक्छे हो छंक लेना 
चाहिये। यदि पाखाना गंदा हो गया हो तो थो देना चाहिये। यदि अपलेखन (काष्ठ फेंकने ) की टोकरी 
पूरी हो गई हो, तो अपलेर्नन काष्ठको 'क देना चाहिगे। यदि बच्चकुटीमें उकलाय हो, तो झाद्द देना 
चाहिये। यदि परिभण्ड०। यदि परिवेण उकलाप हो तो परिवेणकों झात्ट देना चाहिये । यदि क्ोप्ठक 
गंदा हो, तो० झाद्ध देना चाहिये । यदि पानी छलेके घढ्े में पाती न वी (उसमें ) पाती भर 


देना चाहिये । 
“मिक्षुओ | यह भिक्षओंका वच्चकुटीका ब्रत है, जैसे कि०।” 8 


न्‍ य डील शक 4 ९३ मऊ ५ 
(५-शिष्यं-उपाध्याय, अन्तेवासी-आचाय के कतेंव्य 
( १ ) शिष्य-ब्रत्त* 
उस समय शिप्य उपाध्यायके साथ ठीकसे बर्ताव न करते थे। 
०अल्पेच्छ ० | ० |--- 
“तो भिक्षओ ! शिष्योंका उपाध्यायोंके प्रति क्रत प्रज्ञापित करते हैं, जैसे कि शिप्योको उपा- 


ध्यायोंके प्रति बर्तना चाहिये। 

“भ्रिक्षतो | --शिष्यको उपाध्यायके साथ अच्छा वर्ताव करना चाहिये। 

॥ भिक्षुओं ! यह विष्यका उपाध्यायके प्रति ब्रत , जेसे कि०।” 9 

( २ ) उपाध्याय-त्रत 

उस समय (१) उपाध्याय शिष्योंके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे। 'अल्पेच्छ ०]०-- 

“तो भिक्षुओ ! शिप्यके प्रति उपाध्यायके ब्रतको प्रज्ञापित करता हूँ; जेसे कि उपाध्यायोंको 
शिष्योंके साथ वर्तना चाहिये। ० 

“भिक्षुओ ! यह उपाध्यायका शिष्यके प्रति ब्रत हैँ, जैसे कि०।” 70 

द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 


( ३ ) अनन्‍्तेवासी-ब्रत' 
उस समय अन्‍न्तेवासी (>शिष्य) आचायोंके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे। *अल्मेच्छ ० 


भिक्ष्‌ ०।०।--- 
“तो भिक्षओ ! आचार्यके प्रति अन्तेवासीके ब्रतकी प्रज्ञापित करता हूँ; जैसे: कि अन्तेवासीको 


आचार्यके साथ बत॑ना चाहिये । 
“पभ्िक्षतों ! अन्तेवासीको आचार्थके साथ अच्छा बताव करना चाहिये । 
“भिक्षुओ ! यह आचार्यके प्रति अन्तेवासीके ब्रत हैं; जैसे कि०।” ॥7 


( ७ ) आचाय-बरत" 


डी 
के 


भिक्षु०-- 


उस समय आचार्य अन्तेवासियोंके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे।० अल्पेच्छ० 
“तो भिक्षुओ ! अन्‍्तेवासीके प्रति आचार्यके ब्रतको प्रज्ञापित करता हूँ जैसे कि आचाययको 


हे. अरे की के मत जनय » 


१ देखो महावर्ग १३२१ (पृष्ठ १०२) । 
१देखो सहावग्ग १३२।८ (पृष्ठ१०९) । 


* देखो महावग्ग १६२१२ (पृष्ठ १०३) । 
४ देखो महावर्ग १५२॥९ (पृष्ठ ११०) । 
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अन्तेवासीके साथ बतंना चाहिये। 
“मज्िक्षतो ! आचार्यको अन्तेवासीके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये । 
“पभिक्षुओ ! यह शिष्यके प्रति आचार्यका व्रत है; जैसे कि । 2 


रे 
अषप्टस वत्तक्खन्धक समाप्त ॥८॥। 


देखो महावग्ग १९२॥१ (पृष्ठ१०२)। 
*अन्तमें पाँच गाथायें हं--जो त्तको नहीं पुरा करता, बह शोलरूकों नहीं पूरा करता । 


अशुद्धशील दुृष्प्रज्ष (पुरुष ) चित्तकी एकाग्रताको नहीं प्राप्त होता ॥(१)॥ 
विक्षिप्त चित्त एकाग्रता रहित (पुरुष) ठीकसे घरमंको नहीं देखता । 
सद्धमेको बिना देखे दुःखसे नहीं छूट सकता ॥(२) 

व्रतकों पुरा करनेबाला शीलको भी पूरा करता है । 

विशुद्धशील प्रज्ञावान्‌ (पुरुष) चित्तकी एकाग्रताको प्राप्त होता है ॥(३)॥ 
अ-विक्षिप्त चित्त एकाग्रता युक्त (पुरुष) ठीकसे धर्मको देखता हैं । 
सद्धमं को देखकर वह दुःखसे छट जाता है ॥(४)॥ 

इसलिये चतुर जिन-पुत्र (+“बौद्ध) ब्रतको पूरा करे । 

(यह) श्रेष्ठ बुद्धका उपदेश हे उससे निर्वाणको प्राप्त होगा ॥(५)॥ 


६&-प्रातिमोक्ष-स्थापन स्कन्धक 


१--किसका प्रातिमोक्ष स्थगित करना चाहिये ? २--नियम-विरुद्ध और नियमानुसार 
प्रातिमोक्ष स्थगित करना। ३--अपराध योंही स्वीकारना, और दोषारोप । 


$१-किसका प्रातिमोक्ष स्थगित करना चाहिये 
?--आवस्ती 
(१ ) उपोसथर्मे पापी भिक्तु 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें मु गार माता के प्रासाद पूर्वाराममो)ं विहार करते थे। 

उस समय भगवान्‌ उपोसथके दिन भिक्षु-संधके साथ बेठे थे। तब आयृष्मान्‌ आन न्‍द रात 
चली जानेपर , प्रथम याम बीत जानेपर उत्तरासंगको एक कंधेपर कर जिधर भगवान्‌ थे, उधर हाथ 
जोछ भगवानसे यह बोले-- 

“भन्ते ! रात चली गई, पहिला याम बीत गया। भिक्ष-संघ देरसे बेटा है। भन्‍्ते | भगवान्‌ 
भिश्षुओंके लिये प्रातिमोक्ष-उद्देश (० पाठ ) करें ।” 

ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे। (और ) रात चली जानेपर बिचले यामके भी बीत जानेपर 
दूसरी बार आयुष्मान्‌ आनन्द० भगवानसे यह बोले-- 

“भन्ते ! रात चली गईं। बिचला याम भी बीत गया। भिक्षु-संघ देरसे बेआ हैं। भन्‍ते ! भगवान्‌ 
भिक्षओंके लिये प्रातिमोक्ष-उद्देश करें।” 

ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे। (और भी ) रात चली जानेपर अन्तिम यामके भी बीत जाने 
पर तीसरी बार आयुष्मान्‌ आनन्द० भगवानसे यह बोले-- 

“भन्‍्ते ! रात चली गई। अन्तिम याम भी बीत गया। अरुण निकलछ आया, नन्‍्दीमुखा 
(उपा) रात हे। भिक्षु-संघ्र देरसे बेठा है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षओंक लिये प्रातिमोक्ष-उद्देश करें । 


हैजै 


“आनन्द ! (यह) परिषद्‌ शुद्ध नहीं हैं 

तब आयुष्मान्‌ म हा मौद्गल्यायनकी यह हुआ--- किस व्यक्तितके छिये भगवान्‌ने यह कहा-- 

आनन्द ! परिपद्‌ शुद्ध नहीं ह, तब आयुष्मान्‌ महामोद्गल्यायनने (अपने) चित्तमें ध्यान करते भिक्षु- 

संघको देखा; और (तब ) आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने उस पापी, दुःशील, अ-शुचि, मलिन-आचारी, 

छिपे कर्म वाले श्रमण होनेके दावेदार अ-श्रमण होते, ब्रह्मचारी न होते ब्रह्मचारी होनेका दावा 

करनेवाले भीतर-सकछे, (पीव) भरे, कलूष रूप उस व्यक्तिकों मंघरके बीचमें बेटे देखा। देख कर 
जहाँ वह पुरुष था वहां गये, जाकर उस प्र्यसे यह बोले-- 

“आवुस ! उठ, भगवानने तुझे देख लिया । (अब) तेरा भिक्षुओंके साथ बास नहीं हो सकता ।” 


ऐसा कहनेपर वह पुरुष चुप रहा। 
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दूसरी बार भी आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन उस पुरुपसे यह बोले 

“आबुस ! उठ, भगवानूने तुझे देख लिया ।०। 

दूसरी बार भी वह पुरुष चुप रहा। 

तीसरी बार भी० वह प्रुष चुप रहा। 

तब आयष्मान्‌ महामौदगल्यायन उस पुरुषकों हाथ पकद्लकर 
से बाहर निकाल (किवात्में ) बिलाई (सूची, धटिका ) दे जहाँ भगवान्‌ 


गेल 
यह बोले-- 


“भन्ते ! मैंने उस पुरेषको निकाल दिया, परिषद्‌ शुद्ध है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंके 


द्वार कोप्ठक (>प्रधान द्वार) 
वहाँ गये। जा कर भगवान्‌ 


लिये प्रातिमोक्ष-स्हेश करे । 
“आइचर्य हे मौद्गल्यायन ! अद्भत है मौदगल्यायन | ! जो हाथ पकक्लनेपर वह मोत्र पुरुष 


गया |!!! ह 
तब भगवानने भिक्षओंकोीं संबोधित किया--- 
(२ ) बुद्ध-घममें आठ अद्भुत गुण 
“भिक्षुओं ! महास मुद्र मे यह जाई आइचर्य अदमत गुण (चर्म) है, जिन्हें देख असुर 

(लोग) महासमुद्रमें अभिरमण करते हं। कौनसे आठ ?--( १) भिक्षुओं ! महासमुद्र क्रमश: गहरा 
(>निम्न ) >क्रमशःप्रवण (नीच), क्रमशः प्राग्भार (जझुका) होता हैं, एकदम किनारेसे 
खत्ठा गहरा नहीं होता। जो कि भिक्षुओं ! महासमुद्र क्रमशः गहरा०, यह भिक्षुओ ! महासमुद्रमें-- 
प्रथम आइचर्य अद्भूत गुण है, जिसे देख असुर० ) और फिर भिक्षुओं ! महासमुद्र स्थिर-धर्म 
-किनारेकों नहीं छोछढता। जो कि०। (३) और फिर भिक्षुओं ! महासमुद्र मरे मुदेके साथ नहीं बास 
करता । महासमद्र॒में जो मरा-मर्दा होता है, उसे शीघ्र ही तीरपर बहाता है, या स्थरूपर फेक देता है। 
जो कि०। (४) और फिर भिक्षुओं ! जो कोई महानदियाँ है, जेसे कि गंगा, यमुना, अचिरबती 
(>रापती ), शरभ्‌ (नसरयू , घाषरा) ओर मही (आ्|ंडक), वह सभी महासस॒द्रकों प्राप्त हो 
अपने पहिले नाम-गोत्रकों छोछ देती है, महासमुद्रके ही (नामस ) प्रसिद्ध होदी हैं। जो किए। (५) 
पर फिर भिक्षओ |! जो कोई भी संसारमें बहनेवाली (>पानीकी धारें) समुद्रमें जाती हैँ, और जो कोई 
अन्तरिक्षस (वर्षाकी) धारा गिरती है; उससे महासमुदकी ऊनता (कमी) या पूर्णता नहीं दीख 
पतठती । जो किग। (६) और फिर भिक्षओ ! महासग्रमुद्र एक रस है, छऊबण (ही उसका) रस है 
जो कि०। (७) और फिर भिक्षुओं ! महासम॒द्र बहुतसे रत्नों-वाऊछा है। रत्न यह हैं जैसे कि-- 
मोती, मणि, वंदूर्य (हीरा) , शंख, शिला, मेगा, चाँदी, सोना, लो हितांक (*रकतवर्प मणि), 
मसाणगल्‍लल (*एक मणि)। जो कि०। (८) और फिर भिक्षुओ : महासमुद्र महान्‌ प्राणियों 
(>भतों) का :निबास-स्थान है। प्राणी ये हैं, जेसे कि तिमि, तिसिगिलू, तिमिर, पिगलछ, असुर, 
ना ग, गंधर्व। महासमुद्र्में सी योजनवाले गरीरधारी भी हैं, दोसो योजनवाले शरीरबारी भी हैँ, तीन- 
सी यीजनवाले ०, चार सौ योजनवाले ०। पाँच सौ योजनवाले भी गरीरधारी हैं। जो कि०। भिक्षओ ! 
. महासमुद्में यह आठ आइचर्य-अद्भुत गुण हैं ।० न्‍ 
. “ऐसे ही भिक्षुओ ! इस धर्म-विनय (नबुद्धधर्म)में आठ आइचर्य अद्भूत धर्म (<गण) हैं, 
_ जिन्हें देखकर भिक्षु इस धर्म-विनयमें अभिरमण करते हैं। कौनसे आठ ?--(१) जैसे भिक्षओ ! 
महासमुद्र क्रमशः: गहरा, क्रमश: प्रवण, क्रमण:ः प्राग्भार है, एक दम किनारेसे खक्औछा गहरा नहीं 
होता; * ऐसे ही भिक्षुओ ! इस धर्म-विनयमें क्रमश: शिक्षा, ऋमश: क्रिया, क्रमश: मार्ग (>प्रतिपद्‌) 
है, एक दम (शुरूही ) से आ ज्ञा (-मुक्तिपद ) का प्रतिबेध (>साक्षात्कार) नहीं है । जो कि भिक्षुओ ! इस 
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धर्म-विनयमें क्रमश: शिक्षा, क्रमश: क्रिया, क्रमशः मार्ग है, एक दस (शुरूही )से आ ज्ञा का प्रतिवेध 
नहीं, यह भिक्षओं ! इस धर्म-विनयमें प्रथम आदइचय"अदभृत धर्म है, जिसे देख देखकर भिश्ष इस धर्म- 
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विनयमें अभिरमण करते ह। (२) जेसे भिक्षुओं ! सहासमद्र स्थिर-धर्म है-किनारेकों नहीं छोत्ठता : 
ऐसे ही भिक्षुओं! जो मेने श्रावकों (>"विष्यों)के लिये शिक्षा-यद (>आचार-नियम) प्रज्ञापित 
(>विहित ) किये , उन्हें मेरे श्रावक प्राणक लिये भी अति-क्रमण नही करते । जो कि ०। (३) जैसे भिक्षओ ! 
महासमुद्र मरे मुर्दके साथ नहीं वास करता । महासमुद्रमें जो मरा मुर्दा होता हे उसे शीघ्र ही तीरपर 
बहाता है, या स्थरूपर फेक देता है; ऐसे ही भिक्षुओ ! जो व्यक्ति (>पुदूगल ) पापी, दुःशील, अ-बूचि, 
मलिन-आचारी, छिपे-कर्मान्त (> ० पेशे ) वाला, अश्रमण होता श्रमण होनेका दावेदार, अब्नह्मचारी 
होते ब्रह्मचा री होनेका दावेदार, भीतर सब, (पीढ्ठा) भरा, कलपरूप होता हैँ, उसके साथ संघ' नहीं 
वास करता। जशीध्य ही एकत्रित हो उसे निकालता (उत्क्षेषण करता) है । चाहे वह भिक्ष्‌-संघके 
वीचमें बेआा हो, तो भी वह संघसे दूर है, और संब उससे (दूर हैं)। जो कि ० । (४) जैसे भिक्षओं ! 
० महानदियाँ ० महासमुद्रको प्राप्त हो अपने पहिले नाम-गोत्रको छोछ देती हैं, महासमुद्रके ही (नामसे ) 
प्रसिद्ध होती हैं; ऐसे ही भिक्षुओ £ै क्षत्रिय, ब्राह्मण, वश्य (और) शद्र--यह चारों वर्ण तथागत 
जतलाये धर्म-विनयमें घरसे बेघर प्रत्नजित (>संन्‍्यासी) हो पहिलेके नाम-गोत्रकों छोछते हैं, शा क्‍य 
पुत्रीय श्रमणके ही (नामसे) प्रसिद्ध होते है।जो कि ० । (५) जैसे भिक्षुओ | जो भी संसारमें 
बहनेवाली (पानीकी धारें) समुद्रमें जाती हैं, और जो अन्तरिक्ष (जआकाणश)से (वर्षाको) 
धारायें गिरती हें, उससे समुद्रकी ऊनता या पूर्णता नहीं दीख पतछती ; ऐसे ही भिक्षुओ ! चाहे बहुतसे भिक्ष्‌ 
अनुपादिशेष (>उपादि जिसमें शेष नहीं रहती) निर्वाण धातु (+निर्वाणपद )को प्राप्त हों, उससे 
निर्वाण-बातुकी कनता या पूर्णता नहीं दोख पत्ती । जो कि०। (६) जैसे भिक्षुओं ! महासमुद्र एक-रस 
हैं, लवण (ही उसका) एक रस हैं; ऐसे ही भिक्षुओ ! यह धर्म-विनय एक रस हे विमुक्ति (मुक्ति 
ढ्ी इसका एक) रस है; जो कि ० । (७) जैसे भिक्षुओ ! महासमुद्र बहलसे रत्नोंद्यछा है, ०; ऐसे ही 
भिक्षुओ ! यह धर्म-विनय बहतसे रत्नोंवाला हे, अनेक रत्नोंवाला है । वहाँपर रत्न है जैसे कि * --.चार 
[१-४] स्मृति-प्रस्थान, चार [५-८] सम्यकप्रधान, चार [९-१२] कऋद्धिपाद, 
पाँच [१३-१७] इन्द्रि य, पाँच [१८-२२] बल, सात [२३-२९] बोध्यंग, [२०-३७] आर्य 
अष्टांगिकमार्ग। जो कि ० | (८) जैसे भिक्षुओ ! महासम्‌द्रमें महान्‌ प्राणियोंका निवास-स्थान हैं०; 
ऐसे ही भिक्षुओ ! यह धर्म-विनय महान्‌ प्राणियोंका निवास है। वहाँ यह प्राणी हैं जैसे कि--स्रो त - 
आप बन [निर्वाणके ) स्नोतकी प्राप्ति (हूपी) फलके साक्षात्कार करनेके मार्गकी प्राप्त; सक्कदा- 
गा मी5"एक ही बार (इस संसारमें) आकर (निर्वाण प्राप्त करना रूपी) फलके साक्षात्कार करनेके 
मार्गको प्राप्त; अ ना गा मी> (इस संसारमें) न आकर (दूसरे छोक हीमें निर्वाण प्राप्त करना रूपी) 
फलके साक्षात्कार करनेके मार्ग प्राप्त; अहेतू--अहेत््व (>मकक्‍्तपन) फलके साक्षात्कार करनेके 
मार्गको प्राप्त। जो कि ० । 

तब भगवान्‌ने इस अर्थका ख्यालकर उसी समय यह उ दा न कहा-- , 

“ढाॉँकनेकी ब॒द्धि रखनेवाला (फिर) दोष करता है, खुले (दिल)वाला नहीं दोप करता।॥ 

इसलिये ढ्केकी खोल दे, जिसमें कि अधिक दोष न करे ॥ (१)॥। 

(३ ) बुद्धका फिर उपोसथर्म नहीं शामिल होना 
तब भगवानने भिक्षुओंकीं संबोधित किया--- 


नजिजनजलनन लत, वननननिनलत 2० न क्‍नननलना० 8 जता अटल क्‍क 


यही सेतीस बोधिपक्षीय धर्म कहे जाते हें । 
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“पिक्षतों ! अब इसके बाद में उपो सथ नहीं करूँगा, प्रा तिमो क्ष का उद्देश (नपाठ) नहीं 
करूँगा। इसके वाद भिक्ष॒ुओ ! तुम्हीं उपोसथ करता, प्रातिमोक्षका उद्देश करना । भिक्षुओ ! इसके 
लिये जगह नहीं, यह संभव नहीं कि तथागत अशुद्ध परिषद्में उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका उद्देश करें ! 

“पिक्षुओ ! दोषयुकत (भिक्ष)को प्रातिमोक्ष नहीं सुनना चाहिये, जो सुने उसे दुक्कटका दीप 
हो | ० अनमति देता हूँ, जो दोषयक्त होते प्रातिमोक्ष सुने, उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करनेकी। 7 

“और भिक्षओं ! इस प्रकार स्थगित करना चाहिये। चतुर्देशी या पूर्णमासीके जिस उपोसथके 
दिन वह व्यक्ति दिखाई दे, संघके बीच कहना चाहिये--भस्‍्ते ! संघ मेरी सुने इस नामवाछा व्यक्ति 
दोष यक्त है, इसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करता हें । इसकी उपस्थितिमें प्रातिमोक्षका उद्ेश नहीं होना 


चाहिये।' (ऐसा कहनेपर) प्रततिमोशक्ष स्वधित होता है । 
९२-नियम-विरुद्ध ओर नियमाजनुसार प्रातिमोत्ष स्थगित करना 


उस समय ष इ वर्गी य भिक्ष--हमें कोई नहीं जानता-- ( सोच ) दोषयक्त रहते भी प्रातिमोक्ष 
. सुनते थे। दूसरेके चित्तको जाननेवाले स्थविर भिक्ष भिक्षओंसे कहते थे--आवसो ! इस इस नामबाले 
पड़वर्गीय भिक्ष--हमें कोई नहीं जानता--(सोच ) दोषयक्त रहते भी प्रातिमोक्ष सनते है । पद्वर्गीय 
भिक्षुओंने सुता--दूसरेके चित्तको जाननेवाले स्थविर भिक्षु भिक्षुओंसे कहते हें---० । तब अच्छे भि 
द्वारा उनके प्रातिमोक्षके स्थगित किये जानेसे पूर्व ही वह शुद्ध दोपरहित भिक्षओंके प्रातिमोक्षकों बिता * 
बात, विना कारण स्थगित करते थे। ० अल्पेच्छ ० भिक्षु ० । ० |-- 

“भिक्षुओ ! शुद्ध, ढोष-रहित भिक्ष्‌ओंत्र प्रातिमोक्षकों बिना बात बिना कारण स्थगित नहीं 
करना चाहिये, ० दककट ० 

'मिक्षुओ ! प्रातिमोक्ष स्थगित करना एक अधामिक (<>-धर्म-विरुद्ध) है, और एक धार्मिक 
(व्मनुसार) । ० दो अधार्भिक हें, दो धार्मिक। ० तीन अ-धार्मिक हैं, तीन धामिक। ० चार अ- 
वधामिक है, चार धार्मिक ० | ० पाँच अधार्मिक, पाँच धामिक ० | ० & अ-धामिक हैं, छ धामिक | ० 
सात अ-धामिक हूँ, सात धामिक | ० आठ अ-धामिक हैं, आठ धामिक | ० नौ अ-धामिक हे, तौ धामिक [० 
दस अ-धार्मिक हैं, दस धामिक। 


(१ ) नियम-विरुद्ध प्रातिमोक्ष स्थगित करना 

१-८ कीन सा एक प्रातिमोक्ष-स्थगित-करना अधा्सिक है ?--निर्मुऊक शीछ-अ्रप्टता (का 
दोप लगा) प्रातिमोक्ष स्थगित करता है। यह एक प्रातिमोक्ष स्थगित करना अ-धामिक है| कौन सा 
एक प्रातिमोक्ष-स्थगित-करना धामिक हैँ ?--स-मलछक (कारण होते ) शील-भ्रप्टता (का दोष 
लगा ) प्रातिमोक्ष स्थगित करता हे। ० 5 

२-- कौनसे दो प्रातिमोक्ष स्थगित-करने अ-धामिक हैं ?--( १) निर्मुछक शील-अ्रप्टतासे ० । 
(२) निमूलक आचार-पभ्रष्टतासे ० । 6 

कौनसे दो ०धामिक हें?--(१) समूलक शीलर-भ्रष्टतासे० (२ ) समूलक आचार- 
अष्टतासे ०।०। 7 

३--- कौनसे तीन ० अ-धार्मिक (१) निर्मूलक शीछ-भ्रष्टतासे०। (२) निर्मूक 
. आचार-भ्रष्टतासे ० । (३) निर्मूलक दृष्टि-भ्रष्टता (>अच्छी धारणासे च्यूत होने)से० । कौनसे तीन 
धार्मिक हैं ?--( १) समूल शीलक भ्रष्टतासे०। (२) समूलक आचार-प्रप्टतासे० । (३) समूलक 
वृष्टि-भ्रष्दतासे ० । ०। 8 
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४-- कौनसे चार ० अ-धार्मिक हैं ?--०९ । (४) निर्मुछक भ्रष्ट-आजीविकता (“जीव- 
यापनका जरिया अ्रष्ट होने )से ० । ० चार ० धामिक हैं ?7--० १ । (४) समूलक अभ्रष्ट-आजीविकता 
से०।०।० 

५-- कौनसे पाँच ० अ-धामिक हें 7-०१ । (५) निर्मुछक दु कक ट (का दोप छगाने)- 
से ० । ० पाँच ० धामिक हैं ?--० १ । (५) समूलक दु कक ट से ० । ०१० 

६-- कौनसे छ ० अ-धामिक हैं 7--( १) अमूलक (-निर्मुछकक) (और) न की हुई शीर- 
भ्रष्टतास ० । (२) अमूलक, (कितु )की हुई शील-श्रष्टतासे ०। (३) अमूलक (और) न की हुई 
आचार-श्रष्टतासे ० । (४) अमूलक (किन्तु)की हुई आचार-भ्रष्टतासे० । (५) अमूलंक (और) 
न की हुई दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । (६) अमूलक (किन्तु )की हुई दृष्टि-अ्रष्टतासे ० । कौनसे छ ० धाभिक 
हैं ?--( १) समूलक (और) न की हुई शील भ्रष्टतासे० । (२) समूलक (किन्तु)की हुई शील- 
भश्रष्टतासे० । (३) समूलक (और) न की हुई आचार-अ्रष्टतास०। (४) समूलक (किंतु )की 
हुई आचार-श्रप्टतासे ० । (५) समूलक (और) न की हुई दृष्दि-श्रष्ठतासे ० । (६) 
समूल (किंतु) की हुई दृष्टि-अ्रष्टतासे ० | ० | 77 एः 

७-- कौनसे सात० अ-धार्मिक हें ?--(१) अमूलक पाराजिक(के दोष)से ०। (२). 
अमूलक संघादिसेससे ०। (३) अमूलक थुल्‍लच्च यसे०। (४) अमूलक पाचित्तियसे०। (५) 
अमूलक प्रा तिदेश नी यसे० । (६) अमूलक दु कक ट से०। (७) अमूलक दुर्भाषितसे०। कौनसे ' 
सात ० धामिक हैं ?--( १) समूलक पाराजिकसे । ०। (७) समूलक दुर्भाषितसे ०।०। 72 

८-- कौनसे आठ ० अ-धार्भिक हैं ?--( १) अमूलक, अकृृत (न की हुई) शील-अ्रष्टतासे ० । 
(२) अमृलक, कृत (की हुई) शील भ्रष्टतासे०। (३) अमूलक अक्ृत आचार-मप्रष्टतासे०। (४) 
अमूलक कृत आचार-अ्रष्टतासे ० । (५) अमूलक अक्ृत दृष्टि भ्रष्टतासे०। (६) अमूलक कृत दृष्टि 
भ्रष्टतासें० । (७) अमूलक अकृत भ्रष्टाजीविकतासे०। (८) अमूलक कृत भ्रष्टाजीविकतासे० । 
कौनसे आठ० धामिक हें ?7--( १) समूलक, अक्वत शीलर-श्रष्टतासे० । ०। (८) समूलक कृत भ्रष्ठा- 
जीविकतासे ० । ० । 73 

९--- कौनसे नौ० अधामिक हैं ?--( १) अमूलक अक्ृत शीलभ्रष्टतासे०। (२) अमूछक, 
कृत शील-भ्रष्टतासे० । (३) अमूलक, कृत-अकृत शीलर-म्रष्टतासे ०। (४) अमूलक, अक्ृत आचार- 
श्रष्टतासे ०. । (५) अमूलक, कृत आचार-भ्रष्टतासे ०. । (६) अमूलक, कृत-अक्गत आचार-अश्रष्टतासे ० । 
(७) अमूलक, अक्वत दृष्टि-भ्रप्टतासे० । (८) अमूलक, कृत दृष्टि-अ्रष्टतासे०। (९) अमूलक, कृत- 
अक्ृत दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । ० । कौनसे नौ ० धामिक हैं ?-- (१) समूलक, अक्ृत शीलछल-अ्रष्टतासे ००! 
(९) समूलक, कृत-अक्कत दृष्टि-भ्रष्टतासे ० | ०। 74 

१०-- कौनसे दस प्रातिमोंक्ष-स्थगित करने अ-धार्मिक हैं ?7--(१) न पराराजिक-दोषी 
उस परिषद्में बेठा होता है; (२) न पाराजिककी बात वहाँ चलती होती है; (३) न. (मिक्षु) शिक्षाकां 
प्रत्याख्यान करनेवाला उस परिषद्मों बेठा होता है; (४) न शिक्षाको प्रत्याख्यानकी. बांत वहाँ चलती 
होती है; (५) न धामिक (संघकी) सामग्री (एकता) में (वह भिक्षु) जाता' है; (६) न धामिके 
सामग्रीका प्रत्यादान ("किये फैसलेका उलटाना) करता है; (७) न धामिके साभग्रीके प्रत्यादानंकी: 
वात वहाँ चलती होती है; (८) न (उसकी) शील-अ्रष्टता देखी, सुनी यां शैकित होती है;. (९) ने 


१पहिलेको लेकर । 
५ 
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(उसकी ) आचार-प्रष्टता देखी, सुनी या शंकित होती है; (१०) न (उसकी) दृष्टि-भ्रष्टता देखी, 
सुनी या शंकित होती है ।--यह दस प्रातिमोक्ष-स्थगित करने अ-धामिक हैं । 
(२) नियमानुसार प्रातिमोक्ष-स्थगित करना 

“कौनसे दस प्रातिमोक्ष-स्थगितकरवे धारमिक हें ?--( १) पाराजिक-दोपी उस परिषद्‌ 
(>बैठक) में वैठा होता है; (२) या पराजिककी बात वहाँ चलती होती है; (३) शिक्षाका प्रत्याख्यान 
करनेवाला उस परिषदमें बैठा होता है; (४) या शिक्षाके प्रत्याख्यानकी बात वहाँ चलती होती हें; 
(५) धार्मिक सामग्रीके लिये (वह भिक्षु) जानेवाला होता है; (६) धामिक सामग्रीका प्रत्यादान 
करता है; (७) धार्मिक सामग्रीके प्रत्यादानकी बात वहाँ चलती होती है; (८) (उसकी ) शील-भ्रष्टता 
देखी, सुनी या शंकित होती है; (५) (उसकी ) आचार-भ्रप्टता देखी, सुनी या शंकित होती है; (१०) 
(उसकी ) दृष्टि-भ्रष्टता देखी सुनी या शंकित होती है। यह दस प्रातिमोक्ष स्थगित करने धार्मिक हैं। 75 

(के ) पाराजिक दोषी परिषद्में हो-- 

(क) “कैसे पाराजिक-दोपी उस परिपद्‌ (>बैठक) में बैठा होता हैं ?--( १) यहाँ भिक्षुओ ! 
जिन आकारों><लिंगों-निमित्तोंस पाराजिक दोष (न|धर्म)का दोपी होता है, उन आकारों+ 
लिंगों-निमित्तोंसे भिक्षुने (स्वयं) उस भिक्षुको पाराजिक दोष करते देखा। (२) भिक्षुने पाराजिक 
दोषको करते (स्वयं ) नहीं देखा, किन्तु दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुको कहा है--आवुस ! इस नामवाले 
भिक्षुने पाराजिक दोषको किया'। (३) न भिक्षुने पाराजिक दोषको करते (स्वयं) देखा, नहीं दूसरे 
भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा--आवुस ! इस नामवाले भिक्षुने पाराजिक दोषको किया; बल्कि उसीने 
(उस) भिक्षुसे कहा--आवृस ! मेने पाराजिक दोष किया । तो भिक्षुओ ! इच्छा होनेपर (वह) 
भिक्षू उस (१) देखे, (२) उस सुने, और (३) उस शगंकासे चतुर्दशी या पूर्णमासीके उपोसथके दिन 
उस व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कह दे--भन्ते ! संघ्र मेरी सूते, इस नामवाले भिक्षुने 
पाराजिक दोष किया है, उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करता हूँ ।' उसके उपस्थित न होनेपर प्रातिमोक्षका 
उद्देश करना चाहिये। (वह) प्रातिमोक्ष-स्थगित करता धामिक (<नियमानुकल) है। 76 

'भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर, राजा, चोर, आग, पानी, मनुष्य, अ-मनुष्य (>भूत- 
प्रेत), जंगली जानवर, सरीसुप (साँप आदि), प्राणसंकट या धर्मसंकट--इन आठ अन्‍न्तरायों 
(ल्‍विध्नों ) में से किसी विध्नके कारण यदि परिषद्‌ (व्बैठक) उठ जावे; तो भिक्षुओ! इच्छा 
होनेपर भिक्ष्‌ उस आवासमें या दूसरे आवासमें उस व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कहे--भसन्‍्ते ! 
संघ मेरी सुने, इस नामवाले भिक्षुके पाराजिककी बात चल रही थी, वह बात अभी तै न हो पाई है। 
यदि संघ उचित समझे तो संघ उस बात (वस्तु, मुकदमे )का विनिश्चय (-फैसला) करे।” इस 
प्रकार यदि (अभीष्ट) प्राप्त हो सके, तो ठीक नहीं तो अमावास्या या पूणिमाके उपोसथके दिन उस 
व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कहे-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--इस नामके भिक्षुके पाराजिककी 
कथा चल रही थी, उस बातका फंसला नहीं हुआ। उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करता हँ। उसकी 
उपस्थितिमें प्रातिमोक्षका उद्देश नहीं करना चाहिये । (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना 
धार्मिक है। 77 

(ख) शिक्षा-प्रत्याख्यानकर्त्तापरिषद में हो--“कैसे शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवाला 
उस परिषद्‌में बैठा होता है ?---( १) यदि भिक्षुओं ! ० उन आकारों ० से भिक्षुने (स्वयं) उस भिक्षुको 
शिक्षाका प्रत्याख्यान करते देखा। (२) भिक्षुने (स्वयं) शिक्षाका प्रत्याख्यान करते नहीं देखा किन्तु 
दूसरे भिक्षुने उस भिक्षुस कहा है--आवुस ! इस नामवाले भिक्षुने शिक्षा का प्रत्याख्यान किया है। 
(३) न ० स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा--०; बल्कि उसीने (उस) भिक्षसे कहा-- 


>्का 
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आवबुस ! मेने शिक्षाका प्रत्याख्यान कर दिया। तो भिक्षुओं ! इच्छा होनेपर ०१ । (वह) प्रातिमोश्ष 
स्थगित करना धार्मिक है। 78 
“भिक्षके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०! । (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना वाभिक है। 

क. कैसे धामिक सामग्रीमें नहीं जाता है ?--(१) यदि भिक्षुओ ! ० उन आकारों ० से 
भिक्ष्‌ (स्वयं) (उस) भिक्षुको धामिक सामग्रीमें नहीं जाते देखता है। (२) भिक्षु (स्वयं) उस भिक्षकों 
धामिक सामग्रीमें जाते नहीं देखता है, किन्तु दूसरे भिक्षुते (उस ) भिक्षुसे कहा है--आवुस ! इस नाम- 
वाला भिक्ष्‌ धामिक सामग्रीमें नहीं जाता। (३) न ० स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे 
कहा--० ; बल्कि उसीने (उस ) भिक्षुस कहा-- आवुस ! में धामिक सामग्रीमें नहीं जाता । तो भिक्षुओ ! 
इच्छा होनेपर० १। (वह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धार्मिक है । 9 

[ “भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०१। (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धाभिक है। | 

ख. “कैसे धार्मिक सामग्रीका प्रत्यादान (किये फैसलछेका उछटाना ?) होता है ?--(१) 
यदि भिक्षुओ ! ० उन आकारों ० से भिक्षुने (स्वयं) (उस) भिक्षुको धामिक सामग्रीका प्रत्यादान 
करते देखा । (२) ० दूसरे भिक्षुने उस भिक्षसे कहा हे--- आवुस ! इस नामवाले भिक्षुने धामिक सामग्रीका 
प्रत्यादान किया है'। (३) न ० स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुते (उस) भिक्षुस कहा--० ; बल्कि उसीने 
(उस) भिक्षुसे कहा--आवुस ! मेने धार्मिक सामग्रीका प्रत्यादान किया । तो भिक्षुओ ! इच्छा होने- 
पर ०१। (बह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धार्मिक है। 2० 

“भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०* । (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धार्मिक है । 

ग. कैसे शील-अ्रष्टतामें देखा (ननदृष्ट) सुना (>श्रुत) शंका किया (>परिशंकित 
होता है ?--(१) यदि भिक्षुओ ! ० उन आकारों०से भिक्षु (स्वयं) (उस) भिक्षुकों शील-अ्रष्टतामें 
देखा-सुना-शंका किया देखता है। (२) भिक्षुने (स्वयं) ० नहीं देखा, किन्तु दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे 
कहा--आवुस ! इस नामवाला भिक्षु शील भ्रष्टतामें दुष्ट-श्रुत-परिशंकित है'। (३) व ० स्वयं देखा, 
नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा--०; बल्कि उसीने (उस) भिक्षुसे कहा है--आवुस ! में शील 
भ्रष्टतामें दृष्ट-श्रुत-परिशंकित हूँ । तो भिक्षुओ ! इच्छा होनेपर ०१। (वह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना 
धामिक है । 27 

घ. कैसे आचार-भ्रष्टतामें दृष्टश्रुत-परिशंकित होता है ?7--०*॥। 22 

ड. “कैसे दृष्टि-भ्रष्टतामें दुष्ट-अ्रुत-परिशंकित होता है ?--०) ।” 23 

प्रथण भाणवार ( समाप्त ) ॥ १॥ 


(३-अपराधोंका यों ही स्वीकारना ओर दोषारोप 
तब आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक 
ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानूसे यह कहा-- 
( १ ) आत्मादान 
“भन्‍्ते! आत्मा दान" लेनेवाले भिक्षुकों किन बातोंसे युक्त आत्मादानको लेना चाहिये ? ” 


ऊपर पृष्ठ ५१४(१७)की तरह । "देखो पृष्ठ ५१४(१६) (पाराजिक दब्द बदलकर) । 
*शील-अ्रष्टताकी तरह यहाँ भी समझना । /घर्मकी शुद्धिके विचारसे, भिक्षु 
जिस अधिकरण (>मुकदमे ) को अपने ऊपर ले लेता है, उसे आत्मादान कहते हैं । 


५१६ ] ४-चुल्लवग्ग | ९९३२ 


“उपालि ! आत्मादान लेनेवाले भिक्ष॒कों पाँच बातोंसे युक्त आत्मादानकों लेना चाहिये। (१) 
आत्मादान लेनेकी इच्छावाले भिक्षुको यह सोचना चाहिये--जिस आत्मादानको में लेना चाहता हूँ 
क्या उसका काल है या नहीं। यदि उपालि ! सोचते हुए यह समझे--यह इस आत्मादानका अकाल 
है, काल नहीं है; तो उपालि ! वेसे आत्मादानको नहीं लेना चाहिये। (२) किन्तु यदि उपालि ! सोचते 
हुये यह समझे--यह इस आत्मादानका काल है, अकाल नहीं है; तो उपालि ! उस भिक्ष॒ुकों आगे सोचना 
चाहिये--- जिस आत्मादानको में लेना चाहता हूँ क्या वह भूत (न्यथार्थ) है या नहीं है।। यदि उपालि ! 
सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान अ-भूत है, भूत नहीं हे; तो उपालि ! बसे आत्मादानकों नहीं 
लेना चाहिये। (३) किन्तु यदि उपालि ! सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान भूत है, अभूत नहीं; 
तो उपालि ! उस भिक्ष्‌कों आगे सोचना चाहिये--'जिस इस आत्मादानकों में लेना चाहता हूँ, क्या 
यह आत्मादान अर्थ-संहित (च्सार्थक) है, या नहीं ।। यदि उपालि ! सोचते हये यह समझे--यह 
आत्मादान अनर्थक है, सार्थक नहीं; तो उपालि ! बेस आत्मादानकों नहीं छेना चाहिये। (४) किन्तु 
यदि उपालि ! सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान सार्थक है, अनर्थक नहीं; तो उपालि ! उस 
भिक्षुकों आगे सोचना चाहिये--- जिस इस आत्मादानको में छेना चाहता हूँ, क्या इस आत्मादानके लिये 
वर्तमानमें सम्भ्रान्त भिक्षुओंकीं ध में और वि न य के अनुसार सहायक पाऊँगा या नहीं ।' श्रदि उपालि ! 
सोचते हुये यह समझे--इस आत्मादानके लिये वर्तमानमें सम्प्रान्त भिक्षुओंकों धर्म और विनय के 
अनुसार में सहायक व पा सकूँगा; तो उपालि ! बैसे आत्मादानको नहीं लेना चाहिये। (५) किन्तु यदि 
उपालि। भिक्ष्‌ सोचते हुये यह समझे--इस आत्मादानके लिये वर्तमानमें सम्भ्रान्त, भिक्षुओंकों धर्म 
ओर विन य के अनुसार में सहायक पा सकूगा; तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको आगे सोचना चाहिये-- 
क्या इस आत्मादानके लेनेपर, उसके कारण संघमें भंडन-कलद, विवाद, संघ-भेद, संघ-रा जी, 
संघ-व्यवस्थान (चसंघरमें अलगा-बिलगी>संघका-नानाकरण) होगा या नहीं ?” यदि उपालि ! 
भिक्ष्‌ सोचते हुये यह समझे--इस आत्मादानके लेनेपर, उसके कारण संघ कलह ० होगा, तो उपालि ! 
वसे आत्मादानको नहीं छेना चाहिये। किन्तु यदि उपाल्ि | भिक्ष्‌ सोचते हुये यह समझे--० उसके कारण 
संघर्में कलह ० नहीं होगा, तो उपालि ! वैसे आत्मादानकों छेता चाहये । उपाल्ति ! इस प्रकार पाँच 
बातोंसे युक्त आत्मादानकों लेनेपर पीछे भी पछलावा नहीं करना होगा ।” 2. 


( २ ) दोषारोपके लिये अपेक्षित बातें 

१-- भन्‍्ते ! दोषारोपक भिक्षुकों दूसरेपर दोपारोपण करते वक्‍त कितनी बातोंके बारेमें अपने 
भीतर प्रत्यवेक्षण (>अच्छी तरह देख-भाल) कर दूसरेपर दोषारोपण करना चाहिये ? 

(१) उपालि ! दोषारोपक भिक्ष॒कों दूसरेपर दोषारोपण करते वक्‍त इस प्रकार प्रत्यवेक्षण 
करना चाहिये--में शुद्ध कायिक आचरणवाला हूँ न? छिद्रादि मलरहित परिशुद्ध काय्रिक आचरणस 
युक्त हूं न / यह धर्म मुझमें हे या नहीं हे ? यदि उपालि ! भिक्ष शुद्ध कास्रिक आचरणवालछा नहीं 
है ० । तो उसके लिये कहनेवाले होंगे-- आयुष्मान्‌ (पहिले स्वयं तो) काग्रिक (आचार )का अभ्यास 
करें।. .. .(२) और फिर उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्यवेक्षण करना चाहिये--में शुद्ध वाचिक आचरण- 
बाला हूं न ० । (३) और फिर उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्यवेक्षण करना चाहिये--सन्नह्मच्रा रियोंमें 
द्रोह रहित मैत्री भांव युक्त मेरा चित्त सदा रहता है न? यह धर्म मुझमें है या नहीं। यदि उपालि ! 
भिक्षुका सब्रह्मचारियोंमें द्रोह-रहित मैत्रीभावयुक्त चित्त सदा नहीं रहता तो उसके लिये कहनेवाले होंगे--- 
आयुप्मान्‌ पहिले सब्रह्मचारियोंमें मैत्रीमाव तो कायम करें।. . .(४)और उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्य- 
वेक्षण करता चाहिये--में बहुश्षुत, श्रुतधर, श्रुत-संचयी तो हूँ न ? जो वह धर्म आदि-कल्याण, मध्य- 
कल्याण, पर्यवसान-कल्याण हैँ, (जो) अर्थ, और व्यंजनके सहित केंवल>परिपूर्ण परिशुद्ध बरह्मचर्यको 
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बखानते हैं; वैसे धर्मको मेने बहुत सुना, धारण किया, वचनसे परिचित किया (>समझा) मनसे जाँचा, 
दृ ष्टि से अच्छी तरह समझा है न ? यह धर्म मुझमें हे या नहीं ? यदि उपालि ! भिक्षु बहुश्नुत ० नहीं 
हैं; तो उसे कहनेवाले होंगे--पहिले आयुप्मान्‌ आग म को पढे. . . (०५) और फिर उपालि ! ० इस 
प्रकार प्रत्यवेक्षण करता चाहिये--(भिक्षु भिक्षुणी) दोनोंके प्रा तिमो क्षों को मेने विस्तारके साथ 
हृदयस्थ किया, सविभक्त किया, सुप्पवत्ती, सूत्रों और अनुव्यंजनोसि अच्छी तरह विनिद्िचित किया 
है न ? यह धर्म मुझमें है या नहीं ? यदि उपालि ! भिक्षुने दोनों प्रातिमोक्षोंकी विस्तारके साथ नहीं 
हृदयस्थ किया ० अच्छी तरह नहीं विनिश्चित किया हं; तो--इसे भगवान्‌ ने कहाँपर कहा ?-- 
(पूछनेपर ) उत्तर न दें सकेगा। फिर उसे कहनेवाले होंगे--पहिले आयुप्मान्‌ विनयको पढ़े | उपालि ' 
दोषारोपक भिक्ष॒कों दूसरेपर दीषारोप करनेकी इच्छा होनेपर यह पाँच बातें (पहिले) अपने भीतर 
प्रत्यवेक्षण करके दूसरेपर दोषारोपण करना चाहिये।” 25 

२-- भन्‍्ते ! दोषारोपक शिक्षकों दूसरेपर दोपारोप करनेकी इच्छा होनेपर कितनी वातों 
(धर्मों) को अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये ? ” 

“उपालि ! दोषारोपक भिक्षुकी दूसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर पाँच बातोंकों 
अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये--( १) समयपर बोलेगा, बेसमय नहीं; 
(२) यथार्थ बोलँगा, अयथार्थ नहीं; (३) मधुरताके साथ बोलँगा, कठोरताके साथ नहीं; (४) 
सार्थक बोलँगा, निरर्थक नहीं; (५) मैँत्रीपूर्ण चित्तस बोलँगा, भीतर ठ्वेष रखकर नहीं। उपालि ! 
दोषारोपक भिक्षुको ० इन पाँच बातोंकी अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये । 26 

३-- भन्‍्ते ! अधर्मसे दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों कितने प्रकारसे (-विप्रतिसार) पछतावा 
लाना चाहिये ? ” 

“उपालि ! अधमंसे दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों पाँच प्रकारस पछतावा लाना चाहिये-- 
(१) आयुष्मान्‌ असमयसे दोषारोप करते हें समयसे नहीं, आपका पछतावा व्यर्थ । (२) ०अयथार्थ 
बोलते हूँ, यथार्थ नहीं०। (३) ० कठोरताके साथ दोषारोप करते हैं, मधुरताके साथ नहीं०। (४) 
०निरर्थक दोषारोप करते हैं, सार्थक नहीं०। (५) ०भीतर द्वेष रखकर दोषारोप करते हैं, मैत्रीपूर्ण 
चित्तसे नहीं०। उपालि ! अधर्मसे दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों पाँच प्रकारसे विप्रतिसार (“पछ- 
तावा) दिलाता चाहिये। सो क्‍यों ? जिसमें दूसरे भिक्ष्‌ भी असत्य दोषारोप करनेकी इच्छा न 
करें।” 27 

४--भन्‍्ते ! अधर्मंपू्वंक दोषारोप किये गये भिक्षुकों कितने प्रकारसे अ-विप्रतिसार (वन 
पछतावा ) धारण कराना चाहिये ? ” 

“उपालि ! ०» पाँच प्रकारसे अ-विप्रतिसार धारण करना चाहिये--(१) बेसमय आयुष्मान्‌ 
पर दोषारोप किया गया, समयसे नहीं, आपको विप्रतिसार (>पछतावा) नहीं करना चाहिये। (२) 
असत्यसे आयुष्मानूपर दोषारोप किया गया, सत्यसे नहीं, ०। (३) कठोरतासे ०, मधुरतासे नहीं, ०। 
(४) ०निरथ्थकसे ०, सार्थकसे नहीं,०। (५) भीतर द्वेष रखकर० मैत्रीपूर्ण चित्तसे नहीं, ० । ऐसे पाँच 
प्रकारसे अ-विप्रतिसार कराना चाहिये।” 28 

५-- भन्ते ! धर्मपूवंक दोषारोप करनेवाले भिक्षुको कितने प्रकारसे अविप्रतिसार धारण 
करना चाहिये ? ” 

“उपालि ! ० पाँच प्रकारसे ०-- ( १) समयसे आयुष्मान्‌ने दोषारोप किया, बेसमयसे नहीं, तुम्हें 
पछताना नहीं चाहिये। (२) सत्यसे०, अ-सत्यसे नहीं, ०।. (३) मधुरतासे०, कठोरतासे नहीं, ०। 
(४) सार्थकसे ०, निरथथंकसे नहीं, ०। (५) मैत्रीपूर्ण चित्तसे ०, भीतर द्वेष रखकर नहीं, तुम्हें पछताना 
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नहीं चाहिये। उपालि ! ० ऐसे पाँच प्रकार अविप्रतिसार धारण करना चाहिये।” 209 

६-- भन्‍्ते ! धर्मपृर्वेक दोपारोप किये गये भिक्ष॒कों कितने प्रकारसे विप्रतिसार धारण कराना 
चाहिये ? ” 

“उपालि ! ० पाँच प्रकारसे विप्रतिसार धारण कराना चाहिये--(१) समयसे आयुष्मान्‌ 
पर दोषारोप किया गया है, असमयसे नहीं, नाराज़ (“विप्रतिसार) नहीं होना चाहिये। (२) सत्यसे० 
असत्यसे नहीं०। (३) मधुरताके साथ०, कठोरताके साथ नहीं०। (४) सार्थक ०, निरर्थक नहीं० । 
(५) मंत्रीपूर्ण चित्तस ०, भीतर ट्प रखकर नहीं ० । उपालि ! ऐसे पाँच प्रकारसे ० । ३० 

७-- भन्‍्ते ! दोषारोप करनेवाले भिक्ष॒ुकों दूसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर कितनी 
बातोंकों अपने भीतर मनमें करके दूसरेपर दोपारोप करना चाहिये ? 

“उपालि ! ० पाँच बातोंको ०--( १) कारुणिकता, (२) हितैषिता, (३) अनुकम्पकता, 
(४) आपत्तिस उद्धार होना, (५) विनय पुरस्सर होना। उपालि ! ऐसे पाँच प्रकारसे० | 37 

८-- भन्‍्ते ! दोषारोप किये गये भिक्षुकों कितनी बातें (धर्म) (अपने भीतर) स्थापित 
करनी चाहिये ? ' 

“उपालि ! दोपारोप किये गये भिक्षुकों सत्य ओर अकोप्य (>अटलपना) ये दो बातें 
(अपने भीतर) स्थापित करनी चाहिये।' 32 

द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 


नवां पातिमोक्खद्रपनक्खन्धक समाप्त ॥&॥ 


१०-मभिक्षणी-स्कंधक 


१--भिक्षुणियोंकी प्रनब्नज्या, उपसम्पदा ओर भिक्षुओंके साथ अभिवादन । २--पआ्रातिशोक्षकी 
आवृत्ति, आपत्ति-प्रतिकार, संघ-कर्म, अधिकरण-शमन, और विनय-बाचन । ३--अभद्र परिहास । 
४--उपदेश-श्रवण, शरीरका संवारना, मृत भिक्षुणीका दायभाग, शिक्षको पात्र दिखाना, भिक्षुसे 
भोजन ग्रहण करना । ५--आसन, वसन, उपसम्पदा, भोजन, प्रवारणा, उपोसथ स्थगित करना, 
सवारी और दूत द्वारा उपसम्पदा । ६--अरण्य-वास-नि्षेध, भिक्षुणी-निवास निर्माण, गर्शिणी प्रत्न- 
जिताकी सन्तानका पालन, दंडितकों साथिन देना, दुबारा! उपसस्पदा, शौच-स्नान । 


$ १-मभिन्नुणियोंकी प्रत्रज्या-उपसम्पदा, ओर मिन्नुओंके साथ अभिवादन 
ओर भिन्नुणियोंके शिक्षापद 
१---कपिलवस्तु 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ शाकक्‍्यों (के देश)में कपिलवस्तुके न्यग्रोधाराममे)ें विहार 
करते थे । 

तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आई। आकर भगवान्‌को वन्दनाकर, एक ओर 
खली हो गई। एक ओर खढ्ठी महाप्रजापती गौतमीने भगवानसे कहा-- भन्‍्ते ! अच्छा हो (यदि) 
मातुग्राम (#स्त्रियाँ) भी तथागतके दिखाये धर्म-विनय (-धर्म)में घरसे बेघर हो प्रत्नज्या पावें।* 

“नहीं गौतमी ! मत तुझे (यह) रुचे--स्त्रियाँ तथागतके दिखाये धर्ममें० ।” 

दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी०। 

तब महा'प्रजापती गौ त मी--भगवान्‌ , तथागत-प्रवेदित धर्म-विनय (>बुद्धके दिखलाये 
धर्म) में स्त्रियोंकी घर छोढ बेघर हो प्रन्नज्या (लेने )की अनुज्ञा नहीं करते--जान, दृःखी>दुर्मना अश्रु- 
मुखी (हो) रोती, भगवान्‌कों अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई। 

२--ेशाली 
(१ ) स्लरियोंका भिक्षुणी होना 

भगवान्‌ क पि ल-व स्तु में इच्छानुसार विहारकर (जिधर) वै शा ली थी, (उधर) चारिकाको 
चल दिये। क्रमश: चारिका करते हुए, जहाँ वेशाली थी, वहाँ पहुँचे। भगवान्‌ वैशालीमें महावनकी 
कूटागारशालामें विहार करते थे। तब महाप्रजापती गौतमी, केशोंको कटाकर काषायवस्त्र पहिन, 
बहुतसी शाक्य-स्त्रियों के साथ, जिधर वेशाली थी (उधर) चली। क्रमशः चलकर वेशालीमें जहाँ महा- 
वनकी कूटागारशाला थी (वहाँ) पहुँची। महाप्रजापती गौतमी फूके-पैरों धूल-भरे शरीरसे, दुःखी- 
दुर्मना अश्रु-मुखी, रोती, द्वार-कोष्ठक (>बड़ा द्वार, जिसपर कोठा होता था )के बाहर जा खक्की हुई। ' 
आशुष्मान्‌ आनन्दने महाप्रजापती ०को खक़ा देखकर. . .पूछा--- 
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“गौतमी ! तू क्‍यों फूले पैरों० ? ' 

“भनन्‍्ते ! आनन्द ! तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें स्त्रियोंकी घर छोछ बेघर प्रब्रज्याकी भग- 
वान्‌ अनुज्ञा नहीं देते। 

“गौतमी ! तू यहीं रह; बुद्ध-धर्ममें स्त्रियोंकी ० प्रव्रज्याके लिये में भगवानूसे प्रार्थना करता हूँ ।* 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक 
ओर० बैठ, भगवानूस बोले-- 

“भन्‍्ते ! महाप्रजापती गौतमी फूले-पैरों धूल-भरे शरीरसे दुःखी दुर्मता अश्रु-मुखी रोती हुई 
द्वार-कोप्ठकके बाहर खत्ठी है (कि),--भगवान्‌. . . (बुद्ध-धर्ममें ). . .स्त्रियोंकी ० प्रत्नज्याकी अनज्ञा 
नहीं देते। भन्‍ते ! अच्छा हो स्त्रियोंको. . . (बुद्ध-धर्ममे ) . . .०प्रत्नज्या मिले ।' 

“नही आनन्द ! मत तुझे रुचे--तथागतक जतलाये धर्ममें स्त्रियोंकी घरसे बेघर हो प्रत्नज्या ।' 

दूसरी बार भी आयुष्मान्‌ आनन्द ० | तीसरी बार भी० । 

तब आमसुष्मान्‌ आनन्दकों हुआ,--भगवान्‌ तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें स्त्रियोंकी घरसे 
बेघर प्रब्रज्याकी अनुज्ञा नही देते, क्यों न में दूसरे प्रकारस अप्रब्रज्याकी अनुज्ञा माँग। तब आयुष्मान्‌ 
आनन्दने भगवानूसे कहा-- 

“भन्ते ! क्‍या तथागत-प्रवेदित धर्ममं घरस बेघर प्रब्नजित हो, स्त्रियाँ स्रोत-आपत्तिफल, 
सक्ृदागामि-फल, अनागामि-फल, अहेत्व-फलको साक्षात्‌ कर सकती हैं ? 

“साक्षात्‌ कर सकती हैं, आनन्द ! तथागत-प्रवेदित ० ।” 

“यदि भन्‍्ते ! तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें ०प्रत्नजित हो, स्त्रियाँ ०अहेत्त्व-फलको साक्षात्‌ 
करने योग्य हैं। जो, भन्‍्ते ! अभिभाविका, पोपषिका, क्षीर-दायिका हो, भगवान्‌की मौसी महाप्रजापती 
गौतमी बहुत उपकार करनेवाली है। जननीके मरनेपर (उसने) भगवान्‌कों दूध पिलाया। भन्‍्ते ! 
अच्छा हो स्त्रियोंको० प्रत्रज्या मिले ।'' 

(२ ) भिक्ुुणियोंके आठ गुरु धम 

“आनन्द ! यदि महाप्रजापती गौतमी आठ गुरु-धर्मों (व्बत्ढी शर्तों)कों स्वीकार करे, तो 
उसकी उपसम्पदा हो |-- 

(१) सौ वर्षकी उप-सम्पन्न (>उपसम्पदा पाई) भिक्षुणीकों भी उसी दिनके उप-सम्पन्न 
भिक्षुके लिये अभिवादन प्रत्युत्थान, अंजलि जोछना, सामीची-कर्म करना चाहिये। यह भी धर्म सत्कार- 
पूवेक गोौरब-पू्वेंक मानकर, पुजकर जीवनभर न अतिक्रमण करना चाहिये। 

(२) (भिक्षुका) उपगमन (वधर्मश्रवणार्थ आगमन) करना चाहिये। यह भी धर्म०। 

(३) प्रति आधेमास भिक्षणीकों भिक्ष-संघर्स पर्यपण (प्रार्थना) करना चाहिये। यह० । 

(४) वर्षा-बास कर चुकतेपर भिक्षणीकों (भिक्षु, भिक्षणी) दोनों संघोंगे देखे, सुने, जाने 
तीनों स्थानोंसे प्रवारणा करनी चाहिये ।० 

(५) गुरु-अर्म स्वीकार किये भिक्षुणीकों दोनों संघोंमें पक्ष-मानता करनी च्ा०। 

६) किसी प्रकार भी भिक्षणी भिक्षुकों गाली आदि ("आक्रीश) न दे। यह भी ०। 
७) आनन्द ! आजसे भिक्षुणियोंका भिक्षुओंकीं (कुछ) कहनेका रास्ता बन्द हुआ० । 
८) लेकिन भिक्षुओंका भिक्षुणियोंकों कहनेका रास्ता खुला है। यह० । 

“यदि आनन्द ! महाप्रजापती गौतमी इन आठ गुरु-धर्मोको स्वीकार करे, तो उसकी उप- 

सम्पदा हो" 


( 
( 
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तब आयुष्मान्‌ आनन्द भगवान्‌कें पास, इन अ 

जहाँ महाग्रजापती गोतमी थी, वहाँ गये। जाकर महाप्रज 
यदि गौतमी ! तू इन आठ गुझ-बर्मोकों स्वीकार करे, तो 
सो वर्षकी उपसम्पन्न० (८)० । 

“भन्ते ! आनन्द ! जैसे शौकीन शिरमे नहाये अल्प-वयस्क, तरुण स्त्री या पुरुष उत्पल 
की माला, वाधिक (>जूदी)की मारा, या अतिमुक्तक (न्मोतिया)की माछाको पा, दोनों हाथोंमें 
ले, (उस) उत्तम-अंग शिरपर रखता है। ऐसे ही भन्‍्ते ! में इन आठ गुरु-धर्मोको स्वीकार करती हूँ। 

तव आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर ०>अभिवादनकर० एक ओर बेठकर 
भगवानूसे बोले-- 

“भन्‍्त ! प्रजापती गौतमीने यावज्जीवन अनुल्लंघतीय आठ गुरु-धर्मोकोी स्वीकार किया।* 

“आनन्द ! यदि तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयसें स्त्रियाँ प्रत्रज्या न पाती, तो (यह) ब्रह्मचर्य 
चिर-स्थायी होता, सद्धर्म सहस्न वर्ष तक ठहरता । ऊेकिन चूंकि आनन्द ! स््रियाँ० प्रत्नजित हुई; अब 
ब्रह्मचयें चिर-स्थायी न होगा, सझ्धमें पाँच ही सो वर्ष ठहरेगा | आनन्द ! जैसे बहुत स्त्रीवाले और थोढ्े 
पुरुषोंवाले कुल, चोरों हारा, भैडियाहों (>कुम्भ-चोरों) हारा आसानीसे ध्वंसनीय (<-सु-प्र-ध्व॑स्थ ) 
होते हैं, इसी प्रकार आनन्द ! जिस धर्म-विनयमें स्त्रियाँ ०प्रव्रज्या पाती हैँ, बह ब्रह्मचय चिर-स्थायी 
नहीं होता। जेसे आनन्द ! सम्पन्न (ल्तेयार,) लहलहाते धानकी खेतमे सेतद्रिका (>सफेदा)नामक 
रोग-जाति पछती हे, जिससे वह शालि-क्षेत्र चिर-स्थायी नहीं होता; ऐसे ही आनन्द ! जिस धर्म-विनय 
में०। जैसे आनन्द ! सम्पन्त (व्तैयार) ऊखके खेतमें माजेष्ठिका (लाल रोग) नामक रोग-जाति 
पछती है, जिससे वह ऊखका खेत चिर-स्थायी नहीं होता; ऐसे ही आनन्द ० । आनन्द ! जैसे आदमी 
पानीको रोकनेके लिये, बढे ताराबकी रोक-थामके लिये, मेंड (>आली) बाँधे, उसी प्रकार आनन्द ! 
मेंने रोक-थामके लिये भिक्षुणियोंके जीवनभर अनुल्लंघनीय आठ गुरु-धर्मोको स्थापित किया।” 

भिक्षुणियोंके आठ गुरु धर्म समाप्त 


तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई। जाकर भगवानको अभिवादन 

कर एक ओर खढी हुई । एक ओर खढी महाप्रजापती गौतमीने भगवान्से यह कहा-- 
भन्‍्ते ! इन शा क्‍्य नियों के साथ मुझे कैसे करना चाहिये ? ” 

तब भगवान्‌ने धामिक कथा द्वारा महाप्रजापती गौतमीको संद्शितलसमत्तेजित, संप्रहर्षित 
किया। तब भगवान्‌की धारमिक कथा द्वारा »समुत्तेजित संप्रहपषित हो महाप्रजापती गौतमी भगवान्‌को 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई। तब भगवानने इसी संबंधों इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह 
भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 

( ३ ) भिक्षुणियोंकी उपसम्पदा 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओं द्वारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाकी।” 2 

तब भिक्षणियोंने महागप्रजापती गौतमीसे यह कहा-- 

“आर्याकों उपसम्पदा नहीं है, हम सबको उपसम्पदा मिली है। भगवान्‌ने इस प्रकार भिक्षुओं 
द्वारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाका विधान किया है ।” 

तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ आयुष्मान्‌ आ न न्द थे, वहाँ गई। जाकर आयुष्मान आनन्दकों 
अभिवादनकर एक ओर खढ्ठी हुईैं। एक ओर खत्ठी महाप्रजापती गौतमीने आयुष्मान्‌ आनन्दसे यह कहा--- 

“भन्ते आनन्द ! यह भिक्षुणियाँ मुझसे यह कहती हें---आर्याकों उपसम्पदा नहीं है, हम सबको 


ध्ः्ण्ट 
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उपसम्पदा मिली है। भगवानने इस प्रकार भिक्षुओं द्वारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाका विधान किया है। 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर भगवान्‌कों अभिवादन कर एक ओर 
बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! महाप्रजापती गौतमी ऐसा कहती है--भन्‍्ते आनन्द ! यह भिक्षुणियाँ मुझसे ऐसा 
कहती हँ--आर्याकों उपसम्पदा नहीं है, हम सबको उपसम्पदा मिली है ०।' 

“आनन्द ! जिस समय महाप्रजापती गौतमीने आठ गु रु-ध मे ग्रहण किये, तभी 
प्राप्त हो गई ।” 


उसे उपसम्पदा 


(४७ ) भिकछुणियोंका भिक्लुओंकी अभिवादन 

तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ आयुप्मान आनन्द थे, वहाँ जाकर० अभिवादनकर एक ओर 
खी ० हो० यह बोली--- 

“भन्‍्ते आनन्द ! में भगवानूसे एक वर माँगती हूँ, अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओं और 
भिक्षुणियोंमें (परस्पर) (उपसम्पदाके) वृद्धपनके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोहछने>- 
सामीचि-कर्म (न्यथोचित सत्कारादि) करनेकी अनुमति दे दें।'' 

तब आयुष्मात्‌ आनन्द० जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर० एक ओर बेठे० भगवान्‌स यह 
बोले--- 

“भन्ते ! महाप्रजापती गौतमी ऐसा कहती हँ--भन्‍्ते आनन्द ! में भगवानस एक वर माँगती 
हैं, ०" 

“आनन्द ! इसकी जगह नहीं, इसका अवकाश नहीं, कि तथागत स्त्रियों (>मातृग्राम )को 
अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथजोढने, सामीचि-कर्म करनेकी अनुमति दें। आनन्द ! यह तीथिक (“दूसरे 
मतवाले साधु) भी जिनका धर्म ठीकसे नहीं कहा गया है, वह भी स्त्रियोंकी अभिवादन० करनेकी 
अनुमति नहीं देते, तो भला कंसे तथागत स्त्रियोंको अभिवादन करनंकी अनुमति दे सकते है ? ' 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें घामिक कथा कह, भिक्षुओंका संबोधित किया 

(१०) भिक्षुओ! स्त्रियोंको अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथजोछना, सामीचि-कर्म ( यथों- 
चित सत्कारादि) नहीं करना चाहिये, जो करे उसे दुक्कटका दोप हो। ३ 

(५ ) भिज्लुओं ओर भिक्नुणियोंकरे समान ओर भिन्न शिक्षापद 

तब महाप्रजापती गौतमी० जाकर० भगवान्‌को अभिवादनकर० एक ओर खढी (हो) ०भग- 
वानूसे यह बोली-- 

"भन्ते ! जो शिक्षापद (>आचार-नियम) भिक्षुओं और भिक्षुणियोंके एकसे हें, भन्‍्ते ! उनके 
विपयमें हमें कैसे करना चाहिये ? ' 

“गौतमी ! जो शिक्षापद० एकसे हैं, उनका जैसे भिक्ष्‌ अभ्यास करते है, वैसेही तुम भी अभ्यास 
करो। 

“भन्‍्ते ! जो शिक्षापद भिक्षुओं और भिक्षुणियोंके पृथक हैं, भन्‍्ते ! उनके बविपयमें हमें कैसे 
करना चाहिये ? ” 
'गोतमी ! जो शिक्षापद० पृथक्‌ है, विधानके अनुसार उनको सीखना (“अभ्यास करता) 
चाहिये । 
(६ ) धर्मेका सार 
तब महाप्रजापती गौतमीने० जाकर० भगवानसे यह कहा-- 
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कि 


'भन्‍्ते ! अच्छा हो (यदि) भगवान्‌ संक्षेपसे धर्मका उपदेश करें, जिसे भगवानसे सुनकर, 
एकाकी>"उपक्ृपष्ट, प्रमाद-रहित हो (में) आत्म-संयमकर विहार करूँ |” 

'गौतमी! जिन धर्मोको तू जाने कि, वह (धर्म) स-रागके लिये हैँ, विरागके लिये नहीं । 
संयोगके लिये हैँ, वि-सं यो ग (वियोग"अलग होना ) के लिये नहीं | जमा करनेके लिये हैं, विनाशके 
लिये नहीं। इच्छाओंको वढ़ानेके लिये हैं, इच्छाओंकों कम करनेके लिये नहीं । असन्तोषके लिये हें, 

सन्तोषके लिये नहीं। भीव्ठके लिये हैं, एकान्तके लिये नहीं । अनुद्योगिताके लिये हैं, उद्योगिता (+वीर्या 
रंभ) के लिये नहीं। दुर्भरता (कठिनाई ) के लिये हैं, सुभरताके लिये नहीं । तो तू गौतमी ! सोलह 
आने (5"ए कां से न) जान, कि न वह धर्म है, न विनय है, न शास्ता (बुद्ध )का शा स न (उपदेश ) है 
और गौतमी ! जिन धर्मोको तू जाने, कि वह विरागके लिये हैं, सरागके लिये नहीं । वियोग 
के । उद्योगके लिये० | विनाश ० । इच्छाओंको अल्प करनेके लिये ० । सन्‍्तोष के लिये० । एकान्तके 
लिये०। उद्योगके लिये०। सुभरता (+"आसानी)के लिये०। तो तू गौतमी ! सोलहों आने जान 
कि यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका शासन है। 


$२-प्रातिमोक्षकी आवत्ति, दोष-प्रतिकार, संध-करम, अधिकरणु-शमन 
ओर विनय-वाचन 
( १ ) प्रातिमोक्ष 'की आवृत्ति 
१--उस समय भिक्षुणियोंके प्रातिमोक्षका पाठ (#उद्देश) न होता था। भगवानूसे यह 
बात कह[--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुणी-प्रातिमोक्षके * उद्देश करनेकी !' 
२--तब भिक्षुओंकों यह हुआ--किसे भिक्षुणी-प्रातिमोक्षका उद्देश करना चाहिये ? भगवान्‌से 
यह बात कही--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंको भिक्षुणियोंके (लिये) प्रातिमोक्षके उद्देश करनेकी ।” ६ 
३--उस समय भिक्षु भिक्षुणियोंके आश्रम (>उपश्रय ) में जाकर भिक्षुणियोंके प्रातिमोक्षका 
उद्देश करते थे । लोग हैरान होते थे--यह इनकी जायायें (>भार्यायें) हैं, यह इनकी जारियाँ 
(-रखेलियाँ ) हैं। अब यह इनके साथ मौज करेंगे।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हेरान० होनेको सुना। 
तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंको प्रातिमोक्षका उद्देश नहीं करना चाहिये,० दुक्कट०। 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंके प्रातिमोक्षके उद्देंश करनेकी।” 6 
४--भिक्षुणियाँ न जानती थीं, कैसे प्रातिमोक्षका उद्देश करता चाहिये। ०-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंसे भिक्षुणियोंकों सीखनेकी--ऐसे प्रातिमोक्षका उद्देश 
करना चाहिये।” + 
(२ ) दोषका प्रतिकार 


१--उस समय भिक्षुणियाँ आपत्तियों (दोषों ) का प्रतिकार नहीं करती थीं। ०-- 
“भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंकों आपत्तियोंका न-प्रतिकार नहीं करना चाहिये, ०दुक्कट । ०। 8 
२--भिक्षुणियाँ न जानती थीं, कि कंसे आपत्तिका प्रतिकार करना चाहिये |०--- 


"मनन नाना 3ननतीय, अजीत अनम-विननानक»» 


देखो भिकलुणीपातिमोक्ख (पृष्ठ ३९-७०) भी। "देखो वहीं पृष्ठ ३९-७० । 
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“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंसे भिक्षुणियोंकों सीखनेकी--इस प्रकार आपत्तिका 


प्रतिकार करना चाहियें।” 9 
३--तब भिक्षुओंकी यह हुआ--किसे भिक्षुणियोंके प्रतिकार (+(.07८४७07 ) को 


स्वीकार करना चाहिये ? भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भझिक्षओ ! अनमति देता हैँ, भिक्ष॒ओंको भिक्षणियोंक प्रतिकारको स्वीकार करनेकी। 
भक्षुणियाँ सक्रकपर भी, व्यूह (“भिड़ )में भी, चौरस्तेपर भी भिक्षुकों देख 
एक कंधेपरकर उकत्ट बैठ, हाथ जोछ आपत्तिका प्र ति- का र करती 
जारियाँ (“रखेलियाँ ) हैँ, रातकों 


८&---उस समय 
पात्रको भूमिपर रख उत्तरासंगक 
थीं। लोग हँरान० होते थे--यह इनकी जाया हैं, यह इनर्क 
नाराज़ करके अब क्षमा करा रही हैं। ०-- 

भिक्षओं : भिक्षुआऑक णियोंक आपत्ति-प्रतिकारकों नहीं स्वीकार करना चाहिये, ० 
०दुकक्‍्कट ० । ०अनुमति देता हूँ, भिक्षुणियोंकीं भिक्षुणियोंके आपत्ति-प्रतिकारकों ग्रहण करनेकी । 

५--भिक्षणियाँ न जानती थीं, केसे आपत्तिको स्वीकार करना चाहिये। ०-- 

“अनुमति देता हैं मिक्षुणोस, सिक्षणियोंकों सीखनेकी--इस प्रकार आपत्तिके (प्रतिकार) 
को स्वीकार करना चाहिये। 2 

( ३ ) संघ-कम 

१--उस समय भिक्षणियोमें कम (-चुनाव आदि) न होता था । ०-- 

“अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंको, क मे करनेकी | ॥3 

२--तब भिक्षओंकोीं यह हआ--किसे भिक्षुणियोंका कर्म करना चाहिये । ०-- 

“अनमति देता 6, भिक्षओंकों भिक्षणियोंका कर्म करनेकी । 74 

२--उस समय जिनका कर्म (दंड) हो गया होता था, वह भिक्षुणियाँ सद्धकपर भी, व्यूहमे 
भी, चौोरस्तेपर भी शिक्षको देख पात्रको भमिपर रख उत्तरासंगको एक कंघधेपर कर, उकछो बेठ, हाथ 
जोछ--ऐसा करना चाहिये-- (सोच) क्षमा कराती थीं। छोग हँरान० होते थे--थ्रह इनकी जाया 
हैं, यह इनकी जारियाँ हे, रातकों नाराजकर अब क्षमा करा रही हैं। ०-- 

भिक्षुओं: भिक्षुओंकीं भिक्षुणियोंका कर्म नहीं कराना चाहिये, ०दृक्‍कट० | ॥5 

“--भिक्षुणियाँ न जानती थीं, ०। ०-- 

“अनुमति देता हूं भिक्षुओंसे, भिक्षुणियोंकी सीखनेकी--इस प्रकार कर्म करना चाहिये।” 76 

(५ ) अधिकरण-शमन 

१-“उस समय भिक्षृणियाँ संघके बीच भंडनःकलह, विवाद करती एक दूसरेकों मुख (रूपी) 
शक्ति (शस्त्र )से पीकछ्ित कर रही थीं। उस अधिकरण (>झगल्ेे) को शान्त न कर सकती थीं। भगवान्‌ 
से यह बाल कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ भिक्षुओंकी, भिक्षृणियोंके अधिकरणका फ़ैसला ( -शान्‍्त) करनेकी।'' ॥7 

२--उस समय भिक्ष्‌ भिक्षुणियोंके अधिकरणका फ़ैसला करते थे। उस अधिकरणके विनिश्चय 
(- देखने ) के समय कर्म को प्राप्त भी दोपी भी भिक्षणियाँ देखी जाती थीं। भिक्षणियोंने यह 


कहा--- 
अच्छा होता, भन्‍्ते ! आयें ही भिक्षुणियोंके कर्मको करतीं, आर्यायें ही भिक्षृणियोंकी 


. आपत्तिको स्वीकार करतीं; (किन्तु) भगवान्‌ने अनुमति दी है भिक्षुओंकीं भिक्षुणियोंके अधिकरणको 
शान्‍्त करनेकी।” 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 


१०५३।३ | अभद्र परिहास का 


“०अनुमति देता हूँ भिक्षुओंको भिक्षुणियोंपर क मं का आरोपकर शिक्षड्रिय्रोंक्रो देने की; 
भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंके कर्मके करनेकी; भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंपर आपत्तिका आरोपकर भिक्षणिय॑ 
को देनेकी, भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंकी आपत्तिकों स्वीकार करनेकी। 78 

(५) विनय-बाचन 

उस समय उत्पल वर्णा भिक्षणीकी अन्तेवासिती (5शिप्या )विन य सीखनेक छिये सात वर्षसे 
भगवान्‌का अनुबंध (>अनगमन ) | थी। स्मृति न रहनेसे सीख सीखकर वह भूछः जाती थी। 
उस भिक्षणीने सुता कि भगवान्‌ श्रावस्ती जाना चाहते हैं। तव उस भिक्षुणीसे यह हुआ-- मं सात 
वर्षसे विनय सीखती भगवानका अनुबंध कर रही हूँ, स्‍्मति न रहनेसे सीख सीखकर उसे भूल जाती 
हूं। स्त्रीके लिये जीवनभर शास्ताका अनुबंध करना कटठित है। मुझे क्या करना चाहिये। भगवानसे 
यह बात कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ ५ | भिक्षणियोंफे छिये विनय बाँचनेकी | 39 

प्रथम भाणवार (समाप्त) ॥१॥ 


(३-अभद्र परिह्ठास 
उ--श्रावस्ती 
( १ ) मिज्ुओंका मिन्नुशियोंपर कोचठ पानी डालना निषिद्ध 

१--तव भगवान्‌ वेद्यालीमें इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रावस्ती है उधर चारिकाके 
लिये चल पत्ठे। क्रमशः चारिका करते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे। वहाँ मगवान्‌ श्रावस्तीमें अ ना थ - 
पिडिक के आराम जे त व न में विहार करते थे। उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु भिक्षुणियोंपर पानी- 
कीच डालते थे, जिसमें कि वह उनकी ओर आसकत हों। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंपर कीचछ-पानी नहीं डालना चाहिये, ०दुक्कट०। ०अनु- 
मति देता हूँ, उस भिक्षुके दंडकर्म करनेकी ।” 2० 

२--तव भिक्षुओंकों यह हुआ--क्या दंड-कर्म करना चाहिये ? भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! उस शिक्षकों भिक्षुणी-संघ द्वारा न-वंदनीय कराना चाहिये। 27 

(२ ) भिन्नुओंका भिक्षुणियोंको नम्न शरीर दिखलाना निषिद्ध 

उस समय प ड् वर्गी य भिक्षु शरीर खोलकर भिक्षुणियोंकों दिखलाते थे, उह०, पुरुष-इन्द्रिय ०, 
भिक्षुणियोंसे दिल्‍्लगी करते थे, भिक्षुणियोंके पास (पुरुषोंकों बुरी इच्छासे) भेजते थे--जिसमें कि 
वह उनपर आसकत हों। ०-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुको शरीर०, उरु०, पुरुष-इन्द्रिययों खोलकर भिक्षुणियोंकों नहीं दिखछाना 
चाहिये, भिक्षुणियोंसे दिल्‍लगी नहीं करनी चाहिये, भिक्षुणियोंके पास (पुरुषोंकों बुरी इच्छासे) भेजना 
नहीं चाहिये, ०दुककट ० । ०अनुमति देता हूँ उस भिक्षुका दंड-कर्म करनेकी ।. . .। उस भिक्ष्‌कों भिक्षुणी- 
संघ द्वारा न-वंदनीय कराना चाहिये।” ह 

(३ ) भिज्लुणियोंका मिन्नुओंपर कीचक-पानी डालना निषिद्ध 

१--उस समय षड्वर्गीया भिक्षुणियाँ भिक्षुओंपर पानी-कीचछ डालती थीं० ।--- 

“भिक्षुओ! भिक्षुणियोंकों भिक्षुओंपर कीचछ-पानी नहीं डालना चाहिये,०दुकक्‍्कट०। ०अनु 
मति देता हूँ, उस भिक्षुणीका दंड-अकर्म करनेकी |” 23 
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२--तंब भिक्षओंकों यह हआ--क्या दंड-कर्म करना चाहिये ? भगवानूस यह वात कही ।-- 

भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ आवरण (-रहकर देना)करनेकी। 24 

३---आवरण करनेपर भी उसे ग्रहण न करती थीं। ०-- 

“अनमति देता हूँ (उस भिक्षुणीको) उपदेशसे वंचित करतेकी। 25 

(४ ) भिन्लुणियोंका भिक्षुओंकी नग्न शरीर दिखलाना निषिद्ध 

१--उस समय पड़वर्गीया सिलणियाँ गरीर०,स्तन०, उर०, स्त्री-इन्द्रिय खोलकर मिक्षुओंका 
दिखलाती थीं, भिक्षओंसे दिल्लगी करती थी, भिक्षुओंके पास (स्त्रीको) भेजती थीं--जिसमें कि वह 
उनपर आसकत हों। ०-- 

'पभिध्ओं ! मभिक्षणीका शरीर०, स्तन०, उरु०, स्त्री-इन्द्रिय खोलकर भिक्षुकों नहीं दिखछाना 
चाहिये, भिक्षुओंसे दिल्‍लगी नहीं करनी चाहिये, भिक्षुओंके पास (स्त्रीको) नहीं भेजना चाहिये, 
०दृककट० | ०अनुमति देता हूँ, उस भिक्षणीका दंड-कर्म करनेकी।” ०। 26 

२-- “अनुमति देता हैँ, आवरण करनेकी | ०। 27 

“अनुमति देता हूँ, उपदेशर्स वंचित करनेकी | 28 

तब भिक्षुओंकी यह हुआ--क्या उपदेशसे वंचित को गई भिक्षुणियोंके साथ उपोसथ करना 
विहित है या नहीं ? ०-- 

“भिक्षुओ ! उपदेशसे वंचित की गई (“उपदेश स्थगित ) भिक्षुणीके साथ उपोसथ नहीं करना 
चाहिये, जब तक कि उस अधिकरणका फंसला न हो जाये | 29 


$४--उपदेश-श्रवण, शरीर संवारना, मत मिक्तुणीका दायभाग, 
मिन्षको पात्र दिखाना, मिक्षसे भोजन ग्रहण करना 


(१ ) उपदेश स्थगित करना 
१--उस समय आयप्मान उ दायी उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये चले गये । भिक्षणियाँ 
हैेरान० होती थी--- कैसे आर्य उदायी उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये चले गये ! ! भगवानसे यह 
बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये नहीं जाना चाहिये, ०दुककट० | ३० 
२--उस समय मूढ अजान उपदेश स्थगित करते थे | ०-- 
“भिक्षतओं ! मृढ़ अजानको उपदेश स्थगित नहीं करना चाहिये, ०दुककट ० ॥ 37 
३---उस समग्र भिक्ष बिना (कोई) बातके, अकारण उपदेश स्थगित करते थे | ७५--- 
"भिक्षओ ! बिना (कोई) बातके अकारण उपदेश स्थग्रित नहीं करना चाहिये, ०दुकक्‍्कट ०। 32 
4---उस समय भिक्षु उपदेश स्थगितकर विनिशुचय (फंसला) न देते थे। ०-- 
“भिक्षुओं ! उपदेश स्थगितकर न-विनिश्चय देना नहीं चाहिये, ०दुककट०। 33 
(२ ) उपदेश सुनने जाना 
१--उस समय भिक्षणियाँ उपदेश (>अबबाद)में न जाती थीं। ०-- 
“भिक्षुओं! भिक्षुणियोंकीं उपदेशमें न-जाना नहीं चाहिये, जो न जाये उसे धर्मानुसार (दंड) 


करना चाहिये।” 34 
२--उस समय सारा भिक्षुणी-संघ उपदेश (सुनने ) के छिये जाता था। लोग हेरान० होते थे-- 
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डे 
जि 


यह इन (भिक्षुओं)की जाया हैं, यह इनकी जारियाँ हैं; अब यह इन (भिक्षओं)के साथ साऊ 
करेंगी । ०-- 
भिक्षुओ ! सारे भिक्षुणी-संघको उपदेशके लिये नहीं जाना चाहिये, जाये तो दु 
डो। भिक्षुओ / अनुमति देता हूँ, चार पाँच भिक्षुणियोंको (एक साथ) उपदेशक्े छिएे जानेक्की ! 35 
३--उस समय चार पाँच भिक्षणियाँ (साथ) उपदेशके लिये जा रही थी। रोग हेरान० होने 
थे--यह इनकी जाया हँ०। ०-- 

“भिक्षओ ! चार पाँच भिक्षुणियोंकों उपदेशकों लिये नहीं जाना चाहिये, ०दुक्कट० | ०अनु- 
मति देता हूँ, तीन भिक्षुणियोंकों उपदेशके लिये जानेकी।' 

“एक भिक्षके पास जाकर एक कंधेपर उत्तरासंग करके चरणमे वंदना करके उकछ बेठ हाथ जो 
उनसे ऐसा कहना चाहिये--आग्ये ! शिक्षणी-संघ भिक्ष-संघकोे चरणोंमें बंदना करता है, उपदेशके लिये 
आनेकी प्रार्थना करता है। भन्‍्ते ! भिक्षुणी-संघको उपदेशके लिये आने (की स्वीकृति ) मिलती चाहिये । 
प्रातिमोक्ष-उपदेशक भिक्षुको पूछना चाहिये--क्या कोई भिक्षु भिक्षुणियों का उपदेशक चुना गया हें? 
यदि कोई भिक्षु भिक्षुणियोंका उपदेशक चुना गया है, तो प्रातिमोक्ष-उद्देशक भिक्षुकों कहना चाहिये-- 
इस नामवाला भिक्ष्‌ भिक्षणी-संघका उपदेशक चुना गया है, भिक्षणी-संघ उसके पास जावे।' यदि 
कोई भिक्षुणी-संघको उपदेश नहीं देना चाहता, तो प्रातिमोक्ष-उद्देझकको कहना चाहिये--'कोई शिक्ष्‌ 
भिक्षुणी-संघका उपदेशक नहीं चुना गया हैं। अच्छी तरह (च्ञआासादि-केन) भिक्षुणी-संत्र॒ (अपना 
काम ) सम्पादित करे |” 36 

(३ ) भिनक्षओंका उपदेश स्वीकार करना 
१--उस समय भिक्ष्‌ उपदेश (की प्रार्थना )को स्वीकार न करते थे। ०-- 
भिक्षुओ ! भिक्षुको उपदेश अ-स्वीकार नहीं करना चाहिये, ०दुक्‍कट०।' 37 
२--उस समय एक भिक्षु अजान था, भिक्षुणियोंने उसके पास जाकर यह कहा-- 

“आर्य! उपदेश (की प्रार्थना )को स्वीकार करो।” 

'भगिनी ! में अजान हूँ, कैसे में उपदेश (की प्रार्थना )कों स्वीकार करूँ।” 

स्वीकार करो आरय॑ ! उपदेश (की प्रार्थना ) को, भगवानने विधान किया है--भिक्षकों उप- 
देश अस्वीकार नहीं करना चाहिये 

भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अजानकों छोछकर बाकीको उपदेश (की प्रार्थना ) स्वीकार करने 


की । 38 
३--उस समय एक भिक्ष रोगी था, भिक्षणियों ने उसके पास जाकर यह कहा----० ।-- 
“भगिनी ! में रोगी हूँ, उपदेश (वदेनेकी प्रार्थना )को स्वीकार करूँ।” 


स्वीकार करो आये ! भगवानने विधान किया है, अजानको छोछ बाकी को ऊपदेश 


प्रार्थना) स्वीकार करनेकी । 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अजान और रोगीको छोद् बाकीको उपदेश (की प्रार्थता) 
स्वीकार करनेकी। 3 

४---उस समय एक भिक्षु गमिक (च्यात्रापर जानेवाला)था। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, अजान, रोगी और गमिकको छोछ बाकीको उपदेश (की प्रार्थना ) स्वीकार 
करनेकी । 4० 

५--उस समय एक भिक्षु अरण्यमें विहार करता था। ० |-- 
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“अनुमति देता हूँ आरण्यक भिक्षुको उपदेश (देनेकी प्रार्थना )को स्वीकार करनेकी, और 
दूसरे स्थानपर प्रतिहार (<प्रतीक्षा) करनेका संकेत करनेकी।” 47 

६--उस समय भिक्ष्‌ उपदेश (की प्रार्थना )को स्वीकार कर नहीं उपदेश करते थे। ०-- 

“भिक्षुओ ! उपदेश-न-करना नहीं चाहिये, ०दुक्कट० | 42 

उस समय भिक्ष्‌ उपदेशको स्वीकारकर प्रत्याहरण (पालन करना) नहीं करते थे ।०-- 

“भ्िक्षतओं ! उपदेशका न-प्रत्याहार नहीं करता चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 43 

( ७9 ) भिन्षुशियोंकों उपदेश सुननेके लिए न जानेपर दण्ड 

उस समय शिक्षुणियाँ (उपदेशके लिये) बतलाये स्थानपर नहीं जाती थीं ।०-- 

“भिक्षुओं ! भिक्षुणियोंक्रों बतलाये स्थानपर न जाना नहीं चाहिये, जो न जाये उसे दुककटका 
दोष हो। 44 

( ५ ) कमरबन्द 

उस समय भिक्षुणियाँ छूम्ते कायबंधन (>फमरबंद )कों धारण करती थीं । उन्हीकी पोछ 
(>फासुका ) ऊटकाती थीं। छोग हेरान होते० थे--जैसे कामभोगिनी गृहस्थ-( स्त्रियाँ) | ०-- 

भिक्षुओ! भिक्षुणियोंकों ऊम्बा काय-बंधन नहीं धारण करना चाहिये, ०दृक्कट० । ०अनु- 
मति देता हूँ भिक्षओंकों एक फेरा कायबंधनकी, उसकी पोंछ नहीं रूटकानी चाहिये, जो लटकावे उसे 
दुककटका दोष हो | 45 

( ६ ) सँवारनेके लिए कपछा लटकाना निषिद्ध 

उस समय भिक्षुणियाँ ठी लिव (+बाँसके बने) पट्टकी पोंछ छूटकाती थीं, चर्मपट्टकी ०, दुस्स 
(नथान) पट्ट०, दुस्स-वेणी (अकपड़ेको गूंथकर)०, दुस्स-वट्टी (अझालर०), चोल-पट्ट 
(>साइीका चुनाव)०, चोल-वेणी०, चओल-बट्ी ०, सूतकी वेणी०, सूतकी बद्री०। लोग हैरान० 
होते थें--जैसे कामभोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) । ०-- 

“भिक्षुआ! भिक्षुणियोंकों वीलिव-पट्ट ०, चर्म-पट्ट ०, दुस्स-पद्ठ ०, दुस्स-वेणी०, दुस्स-बढ़ी ०, 


चोल-पट्ट ०, चोलछ-वेणी ०, चोल-बट्टी ०, सूतकी वेणी ०, सूतकी वद्रीकी पोंछ नहीं छटकानी चाहिये, जो छट- 
कार्य उस दुब्बटका दोष हो।' 46 
( ७) सँवारनेके लिये मालिश करना निषिद्ध 

उस समय भिक्षुणियाँ (गायकी जाँघकी ) हड्डीसे जाँधकों मसलवाती थीं, गायके हनुक (+ 
(-नीचेके जबडेकी हड्डी ) से पेंडुलीको थपकी लगवाती थीं, हाथ ०, हाथकी मुसुक०, पैर०, पैरके ऊपरी 
भाग०, ०, जाँघ०, मुख०, दाँतक मसूकछकों थपकी लगवाती थीं। लोग हैरान० होते थे--जैसे काम- 
भोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) |! ०-- 

“०भिक्षुणियोंकोी हड्डीसे जाँधको नहीं मसलवाना चाहिये, गायके हनुकसे पेंडलीकों नहीं 
थ्रपकी लगवानी चाहिये, हाथ०, हाथकी मुसुक०, पैरके ऊपरी भाग०, जाँघ०, मुख०, दाँतके मसँक्रेमें 
थपकी नहीं रूगवानी चाहिये; जो लगवाये उसे दुक्कटका दोष हो।” 47 

( ८ ) मुखके लेप, चूणें आदिका निषेध 

उस समय ष ड्‌ वर्गीया भिक्षुणियाँ मुखपर लेप करती थीं, मुखकी मालिश करती थीं, मुखपर 
चूर्ण डालती थीं, मुखकों मेनसिलसे लांछित करती थीं, अंगराग (<अबटन) लगाती थीं। 
लोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) |! ०-- 


१०५४।१२ | भिक्षुकों ढकेलनेका निषेध । 


“०भिक्षुणियोंकों मुखपर लेप नहीं करना चाहिये, मुखबकी मालिश नहीं करनी चाहिये, मुख 
पर चूर्ण नहीं डालना चाहिये, मुखकों मेनसिलसे छांछित नहीं करना चाहिये, अंगगाज नहीं लगाना 
चाहिये, ०दुक्‍कट० |” 48 

(९ ) अंजन देने, नाच तमाशा, दूकान व्यापार करनेका निपे 

उस समय षड़वर्गीया भिक्षुणियाँ अपांग (ऑँजन) करती थीं, (कपोलपर) विज्ञेपक्त 
(“चिह्न ) करती थीं। झरोखेसे झआाँकती थीं। द्वारपर घरीर दिखाती खढछी होती थीं। समज्या 
(न्नाच-नाटक ) कराती थीं। वेदया बेठाती थीं। दुकान रूगाती थीं। पान-आगार (“शरावखाता) 
चलाती थीं। मांसकी दृकान करती थीं। सूदपर (रुपया) लगाती थीं। व्यापारमें (रुपया) रूगाती थीं । 
दास रखती थीं। दासी रखती थीं। नौकर (>कमंकर ) रखती थीं। नौकरानी रखती थीं । तिय॑ग्योनि- 
वालोंको रखती थीं। हर्रा पाक (पंसारीकी दृकान) प्सारती थीं, नमतक (ववस्त्र-खंड) 
धारण करती थीं। लोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगिनी गहस्थ (स्त्रियाँ) | ०-- 

“3भिक्षुणियोंकों आँजन नहीं करना चाहिये,७ नमतक नहीं धारण करना चाहिये; ० 
०दुक्कट ० । 49 

(१० ) बिलकुल नीले, पीले आदि चीवरोंका निषेध 

उस समय षड़्वर्गीया भिक्षुणियाँ सारे ही नीले" चीवरोंको धारण करती थीं, सारे ही 
पीले ०, सारे ही लाल०, सारे ही मजी5०, सारे ही काले०, सारे ही महारंगसे रंगे, सारे ही हल्दीसे रंगे 
चीवरोंको धारण करती थीं। कटी किनारीवाले०, लम्बी किनारीवाले०, फूलदार किनारीवाले०, 
फण (की गकल ) की किनारीवाले चीवरोंको धारण करती थीं। कंचुक धारण करती थीं, तिरीठक 
(ल्‍्वुक्षकी छाल) धारण करती थी । छोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगिनी गुहस्थ स्त्रियाँ ! ' 
भगवानसे यह बात कही |-- 

“»भिक्षुणियोंकों सारे ही नीले चीवरोंको नहीं धारण करना चाहिये, सारे ही पीले ०, ०, तिरी- 
टक नहीं धारण करना चाहिये, ०दुक्‍्कट०।” $० 

( ११ ) भिक्षुणियोंके दायभागी 

उस समय एक भिक्षुणीने मरते समय यह कहा--मेरा सामान (>-परिष्कार ) संघका हो । वहाँ 
भिक्ष्‌ और भिक्षुणियाँ दोनों विवाद करती थीं--हमारा होता है, हमारा होताहे।' भगवानसे यह 
बात कही ।|-- 

यदि भिक्षुओ ! भिक्षुणीने मरते वक्‍त कहा हो--मेरा सामान संघका हो; तो भिक्षु-संघ 
उसका मालिक नहीं, भिक्षुणी-संघका ही वह होता है । यदि......शिक्षमाणाने ०। यदि श्रामणेरीने०। 
यदि भिक्षुओ ! भिक्ष॒नें मरते वक्‍त कहा हो--मेरा सामान संघक्रा हो; तो भिक्षुणी-संघ उसका मालिक 
नहीं, भिक्ष-संघका ही वह होता है। यदि श्रामणेरने ०) यदि उपासकने ०। यदि उपासिकाने० भिक्ष-संघका 
ही वह होता है।” 57 

( १२ ) भिक्तुको ढकेलनेका निषेध 

उस समय एक भूतपूर्व पहलवान स्त्री (नन्मल्ली) भिक्षुणियोंमें प्रश्नजित हुई थी। वह सत्ठकमें 
दुबेल भिक्षुको देख अंसकूट (>-दाहिना कंधा खुला जाकट ) से प्रहार दे गिरा देती थी। भिक्षु हैरान ० 
होते थे--कैसे भिक्षुणी भिक्षुकों प्रहार देगी। भगवानूसे यह बात कही ।-- 


+ तह *% सलीम» बल -ब-ननननाक नगर... ल्‍कनं>कनल+७-3व-+ हनफलपजलनगनिका ०4.3» +त--ननाताकमकनननकी 
नमन हतगार अल. 3 «ल४४४ हनन 


'मिलाओ महावग्ग, चीवरक्लंधक ;८ (पृष्ठ ३५३) । 


(५ 


५३० | ४-चुल्लवग्ग | १०५४।१४ 


“भिक्षुओ ! भिक्षुणी भिक्षुकों प्रहार न देवे,० दुककट ०।० अनुमति देता हूँ, भिक्षुणीको भिक्षु 

देख दूर हट (उसे) मार्ग देना । 52 
(१३ ) भिक्चुको पात्र खोलकर दिखलाना चाहिये 

१--उस समय एक स्त्रीका पति परदेश चला गया था, और उसे जारसे गर्भ हो गया। 
उसने गर्भ गिराकर (बराबर) घर आतेवाली भिक्षुणीस यह कहा अच्छा हो आयें ! इस गर्भकों 
पात्रमें बाहर ले जाओं। तब वह उस भिक्षणीके उस गर्भेकों पात्रमें रख संघाटीस ढाँक चछी गई। उस 
समय एक पिडचारिक (जजनिमंत्रण न ले सदा भिक्षा माँगकर खानेवाला ) भि प्रतिज्ञा की थी-- 
में जो भिक्षा पहिले पाऊंगा, उसे भिक्ष्‌ या भिक्षणीकोीं बिना दिये नहीं खाऊगा । तब उस भिक्षुने 
उस भिक्षुणीकों देख यह कहा-- 

“हनत भगिनी ! भिक्षा स्वीकार कर। 

“नहीं, आये! 

दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी उस भिक्षते उस भिक्षणीकों यह कहा-- 

“हनत भगिनी ! भिक्षा स्वीकार कर | 

“नहीं, आये ! 

“भगिनी ! मेने समारतन (र#प्रतिज्ञा)की है, में जो भिक्षा पहिले पाऊंगा, उस भिक्ष या 
भिक्षुणीकों बिना दिये नहीं खाऊंगा। हनत, भगिती ! सभिक्षा स्वीकार कर । 

तब उस भिक्षु-द्वारा अत्यन्त ब्राध्य किये जानेपर उस भिक्षुणीने पात्र निकालकर दिखछा 
दिया-- 

“देखो आये ! पात्रमें गर्भ हैं। मत किसीसे कहना। 

तब वह भिक्ष्‌ हेरान० होता था-- केसे भिक्षणी पात्रमें गर्भ छे जायेगी। तब उस भिक्षने 
भिक्षओंकीं यह बात कही। जो वह अल्पेच्छ ० भिक्ष्‌०।०-- 

7० भिक्षुणीका पात्रम गर्भ नहीं ले जाना चाहिये," दुककट ०।० अनुमति देता हूँ भिक्षुकों देख 
कर भिक्षणीकों पात्र निकालकर दिखलानेकी ।” 53 

२->उस समय पड़्वर्गीया भिक्षुणिया भिक्ष्‌ देख उलटकर पात्रकी पेंदीको दिखलछाती थीं। 
भिक्षु हैरान ० होते थे--०। 

भगवानसे यह बात कही-- 

“9 भिक्षुणियोंकों भिक्ष देख उलटकर पात्रकी पेंदी नहीं दिखलानी चाहिये,० दुक्कट ०।० 
अनुमति देता हूं, भिक्षुणीकों भिक्ष्‌ देख पात्रको उघाद्वकर दिखलानेकी, और जो पात्रमें भोजन हो, उसके 
लिये निमंत्रित करनेकी | 54 

( १४ ) पुरुष-ठ्यंजन देखनेका निपेध 

उस समय श्रावस्तीमें सद्॒कपर पुरुष व्यंजन (लिंग) फेंका हुआ था। भिक्षणियां बड़े गौरये 
देखने लगीं। मनुष्योंने ताना (""उक्कृट्टि) मारा। वह भिक्षुणियाँ (लज्जासे) चुप मृक हो गई। 
तब उन भिक्षुणियोंने उपशथ्रय (आश्रम ) में जा भिक्षुणियोंसे यह बात कही | जो वह अल्पेच्छ ० भिक्षणियाँ 
थीं, वह हँरान ० होती थीं--कसे भिक्षुणियाँ पुरुष-व्यंजतको गौरसे देखेंगी ! ! तब उन भिक्षणियोंने 
भिक्षयों से यह बात कही। भिक्षुओंते भगवानूसे यह बात कही |-- 

' भिक्षणियोंकी पृरुष-व्यंजन नहीं गौरसे देखना चाहिये,० दृककट ०। “ ६5 


१०१५२ | ऋतुमती भिक्षणीके नियम [कक 


( १५ ) भिक्ुओंका मिक्तुणियोंकों परस्पर भोजन देनेमें नियम 
१-“उस समय छोग भिक्षुओंकों भोजन (>ैआमिप) देते थे। भिक्ष (उस), सिक्षण्ययोक्री 
दे देते थे। छोग हेरान ० होते थे---'कैसे भदन्‍त (लोग ) अपने खातेके लिये दिये गये (भोजन ) को दूसरे 
को देंगे [! कया हम दान देना नहीं जानते ?” ०-- 
'भिक्षुओं ! अपने खानेके लिये दिये गये (भोजन)को दूसरेको नहीं देना चाहिये।« 


हि 


दुककट ०।” 56 

२--उस समय भिक्षुओंके पास अधिक भोजन (>आमिप ) जमा हो गया था। भगवानसे यह 
बात कही ।-- 

० अनुमति देता हूँ, संघको देनेकी ।” 57 

३--बहुत ही अधिक जमा हो गया था ।०-- 

० अनुमति देता हूँ, व्यक्तिके लिये भी देनेकी |” 58 

४--उस समय भिक्षुओंकी जमा किया भोजन मिला था ।०-- 

० अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंक जमा किये (पदार्थ)को भिक्षुओंकोीं दिलवाकर खाने 
की ।” 59 

५--उस समय लोग भिल्षुणियोंकों भोजन देते थे ०-- 

० भिक्षुणियोंकों अपने खानेके लिये दिये गये (भोजन )को दृसरेकों नहीं देना चाहिये,० 
दुककट ०।१० 60 

६-- ० अनुमति देता हूँ संघको देनेकी ।”० 67 

७-- ० अनुमति देता हूँ व्यक्तिके लिये भी देनेकी ।/० 62 

८-- ०» अनुमति देता हूँ भिक्षुओंके जमा किये हुये (पदार्थ)को भिक्षणियोंकों दिलवाकर 
खानेकी ।” 63 


(५-आसन-वसन, उपसम्पदा, मोजन, प्रवारणा, उपोसथ-स्थान, 
सवारी ओर दूत द्वारा उपसम्पदा 


(१) भिक्षुओंका भिन्नुणियोंको आसन आदि देना 

उस समय भिक्षुओंके पास शयन-आसन (>"आसन-बिछौना) अधिक था, भिक्षुणियोंके पास न 
था। भिक्षुणियोंने भिक्षुओंके पास सन्देश भेजा-- अच्छा हो भन्‍्ते | आये (लोग) हमें कुछ समयके लिये 
शयन-आसन दें। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“७ अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंकों कुछ समयके लिये शयन-आसन देनेकी।” 64 

क्‍ (२ ) ऋतुमती भिक्षुणीके नियम 

१--उस समय ऋतुमती भिक्षुणियाँ गद्दीदार चारपाच्षयों गद्दीदार चौकियोंपर बैठती भी 
लेटती भी थीं। शयन-आसन खूनसे सन जाता था ॥०-- 

४9 ऋतुमती भिक्षुणियोंकों गद्दीदार चारपाइयों गद्दीदार चौकियोंपर नहीं बैठना चाहिये, 
लेटना चाहिये," दुक्कट ० 


५३२ ] ४-चुल्लवग्ग | १०३५।३ 


“अनुमति देता हूँ आवसथ-चीवर 'को।” 65 
२--(आवसथ-चीवर ) खुनसे सन जाता था ।॥०-- 
“० अनुमति देता हूँ आणि-चोक (नलोह-सोख) की। 66 
३--आपणि-चोकछक गिर जाता था ।०-- 
“० अनुमति देता हूँ, सूतसे बाँधकर उससे बाँधनेकी । 67 
४--सूत टूट जाता था ।०-- 
० अनमति देता हूँ ऐटे (>्संवेल्लिय) कटि-सूत्रकी | 68 
'(--उस समय पद्वर्गीया भिक्षणियाँ सर्वदा ही कटि-सूत्र धारण करती थी । लोग हेरान » होते 
शे--जैस कामभोगिती गृहस्थ (-स्त्रियाँ)! | ०-- 
“७ भिक्षणियोंकों सर्वदा कटिसूत्र नढ्ही धारण करना चाहिये, ० दुककट ०! अनुमति देता है 
ऋतुमतीको कटि-सूत्रकी । 69 
द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 


( ३ ) उपसम्पदाक लिये शारीरिक दोषका ख्याल राबना 

१--उस समय उपसंपदा प्राप्त (भिक्षणियाँ)में देखी जाती थीं--निमित्त (स्त्री चिन्ह) 
रहित भी, निमित्तमात्रा (5हिजड़ित )भी, आलोहिता' भी, ध्ुवलोहिता" भी, श्रुवचोा' भी, 
पग्बरन्ती ' भी, शिखरिणी भी, स्त्रीपंडक (>हिंजछ्विन )भी, हिपुरुषिका भी, सम्भिन्न भी, (स्त्री पुरुष) 
दोनोंके लक्षणवाली भी। भगवानस यह बात कही ।|-- 

“० अनुमति देता हूँ, उपसम्पदा देते वक्‍त चौबीस अन्तरायिक (>विध्नकारक) धर्मों 
(न्बातोंके ) पूछनेकी | 7० 

“और ऐसे पूछना चाहिये--१ ( १) तू निमित्त-रहित तो नहीं है ? (२) निमित्त-मात्र० ? (३) 
आलोहिता० ? (४) ध्वलोहिता० ? (५) ध्रुवचोता 5 ? (६) पर्घरन्ती० ? (७) शिखरिणी,० ? 
(८) स्त्री-पंडक० ? (५९) द्वेषुरपिक० ? (१०) सम्भिनज्ञा: ? (११) दोनों छलक्षणवाली 
०१ क्‍या तुझे ऐसी बीमारी है," जैसे कि (१२) कोढ़; (१३) गंड (एक प्रकारका बुरा फोढ्ा) ; 
गंड (>एक प्रकारका फोल्शा ); ( किलास (एक प्रकारका बूरा चर्म रोग); (१५) शोथ ; 
(१६ ) मंगी ७) तू मनृप्य हैँ ? (१८) तू स्त्री है? (१५) तू स्वतंत्र (>अदासी) है ; (२०) 
तू उऋण हैं / (२१)तू राज-भटी (<राजाकी सैनिक स्त्री) तो नहीं है ? (२२) तुझे मात, पिता और 
पतिने अनुमति दी है (भिक्षुणी बननेकी )”? (२३) तू पूरे बीस वर्षकी की है ? (२४) तेरे पास पात्र- 
चीवर (संख्यामें) पूरे हैं? तेरा क्या नाम है ? तेरी प्रवतिनी (>गृुरु)का कया नाम है ? 

२->उस समय सिक्षु भिक्षणियोंके अन्त रायि क धर्मोको पूछते थे। उपसंपदा चाहनेबाली 
लजाती थी, चुप हो जाती थीं, उत्तर नहीं दे सकती थी, । भगवान यह बात कही ।-- 

७ अनुमति देता हूँ, (पहिले) एक (भिक्षणी-संघ) में उपसंपन्न हुई, (अन्तरायिक दोपोंसे ) शुद्ध 

(फिर) भिक्षु-संघर्म उपसंपदा देनेकी | श7 

अनुशास न--उस समय अनुशासन न किये ही उपसंपदा चाहनेवालीसे भिक्ष्‌ छोग 

( तेरह ) विध्नकारक बातोंकों पूछते थे। उपसंपदा चाहनेवाली चप हो जाती थीं, मृक हो जाती 


*ऋतुकालके उपयोगके लिये कपछा । *ऋतुविकारवाली स्त्रियोंकी संज्ञा । 
३ मिलाओ महावग्ग १९४१६ (पृष्ठ १३२)। 


ह्धँ 


१०९५।३ उपसम्पदाकी कार्यवाही | ५६ 
9) । 


थीं, उत्तर नहीं दे सकती थीं। भगवानसे यह वात कही |-- 

“भिक्षुओ : अनुमति देता हैं, पहले अनुशासन दे (“सिखा) करके, प्रीक्षे अन्तराशिक 
बाधक बातोंके पूछनेकी । 

वहीं संघके बीचमें अनुह्य सन करते | उपसंपदा चाहनेवाली ( फिर ) उसी तरह 
चप रह जाती थीं, मक हो जाती थीं, उत्तर न दे सकती थीं । भगवानसे यह वात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एक ओर ले जाकर विघृनकारक वातोंके अनु शा सन करते- 
की; और संघके बीचमें पूछनेकी और भिल्लुओ ! इस प्रकार अनुशासन करना चाहिये--पहले 
उपाध्याय ग्रहण कराना चाहिये । 

उपाध्याय ग्रहण करा पा त्र-ची व रको बतलाना चाहिये-- 

“यह तेरा पात्र है, यह संघाटी, यह उत्तरा-संग, यह अन्तरवासक, यह संकच्चिक (-अंगरखा ), 
यह उदक-शाटी (>ऋतु वस्त्र )है। जा उस स्थानमें ख्दी हो। 

तब उस उपसंपदा चाहनेवालीके पास जाकर ऐसा कहना चाहिये । 

अमुक नामवाली ! सुनती हो ? यह तुम्हारा सत्यका कालूच्भूतका काल हे। जो 
जानता है संधके बीच पूछनेपर हे होनेपर “है” करना चाहिये, नहीं होनेपर “नहीं” कहना 
चाहिये । चुप मत होजाना, मूक मत हो जाना, ( संघरममोें ) इस प्रकार तुझस पूछगे-- 

(१) तू निमित्त-रहित तो नहीं है ,०, (२४) तेरे पास पात्र-चीवर (संग्यामें) पूरे तो हैं ! 
तेरा क्या नाम है? तेरी प्रवर्तिनीका क्‍या नाम हैं? 

३ (उस समय अनुशासिका और उपसंपदा चाहनेवाली दोनों) एक साथ (संघमें) 
आती थी । ( भगवानसे यह बात कही ) ।-- 


“भिक्षुओ ! एक साथ नहीं आना चाहिये ।” 73 


उपसम्पदाकी कार्यवाही 

“अनुशासिका पहले आकर संघको सूचित करे-- 

क. आर्यो ! संघ मेरी ( बात ) सुने ! यह इस नामकी इस नामवाली आर्योकी उपसंपदा 
चाहनेवाली शिष्या है। मैंने उसको अनुशासन किया हैं। यदि संघ उचित समझे तो इस नाम- 
वाली ( उपसम्पदा चाहनेवाली ) आवे। “आओ ! कहना चाहिये। (फिर) एक कंधेपर 
उत्त रा संघ को करवाकर भिक्षुणियोंके चरणोंमें वंदना करवा उकढूँ बेठवा, हाथ जोढ़वा, उप- 
संपदा के लिये याचना करवानी चाहिये-- 

याचना (१) आये ! संघसे उपसंपदा माँगती हूँ। आर्य ! संघ अनुकंपा करके मेरा 
उद्धार करे । ह 

(२) दूसरी बार भी०। 

(३) तीसरी बार भी याचना करवानी चाहिये--आर्ये ! संघसे उपसंपदा माँगती 
आयें ! संघ अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे । 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्षणी संघको ज्ञापित करे-- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--- 

यह इस नामवाली इस नामवाली आर्याकी उपसंपदा चाहनेवाली शिष्या है । यदि संघ 
उचित समझे तो इस नामवाली ( उम्मेदवार )से विध्नकारक बातोंको पूछ । 


सुनती है इस नामवाली ! यह तेरा सत्यका ( भूतका ) काल है । जो उसे पूछती हूँ । 
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होनेपर 'है' कहना नहीं होनेपर नहीं है| कहना | क्‍या (१) तू निमित्त-रहित तों नहीं ० तेरे 
पात्र-चीवर (पूर्ण-संख्यामें ) हैं ? तेरा वया नाम है ? तेरी प्रवरतिनीका क्‍या नाम हैं ! 

“/ (फिर) चतुर समर्थ भिक्षुणी संघको सूचित करे- 

“क, ज्ञप्ति--आर्ये |! संघ मेरी (बात) सुने, यह इस नामवाली, इस नामवारछी आर्याकी 
उपसंपदा चाहनेवाली (शिष्या), विध्नकारक बातोंसे शुद्ध है । (इसके) पात्र-चीवर परिपूर्ण 
हैं । ( यह ) इस नामवाली (उम्मीदवार) इस नामवाली (भिक्षुणीकों) प्रवरतिनी बना संघसे 
उपसंपदा चाहती है । यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाली (उम्मीदवार )को इस नामवाली 
(आर्या) के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा दे---यह् सूचना । 

“ख. अनुश्नावण--( १) आर्य ! संघ मेरी सुने । यह इस नामवाली इस नामवाली आर्याकी 
उपसंपदा चाहनेवाली शिप्या अन्तरागिक वातोंस परिशुद्ध है, (इसके) पात्र-चीवर परिपूर्ण हैं । (यह) 
इस नामवाली उम्मीदवार इस नाभवाली (आर्या)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा चाहती है । संघ 
इस नामवाली (उम्मीदवार)को श्स नामवाली (आर्या)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा देता हैं। 
जिस आर्याकों इस नामवाली (उम्मीदवार)की इस नामवाली (आयष्मान्‌ )के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा पसंद हैं वह चप रहे । जिसको पसंद नहीं हे वह बोले । (२) इसरी बार भी इसी बात 
को कहता हँ--आर्य ! संघ मेरी सुने ० । (३) तीसरी बार भी इस बातकों कहती हँ--आयें ! 
संघ मेरी सुने ० जिसको पसंद नहीं हे बह बोले । 

गे. धारणा--“'इस नामवाली (उम्मीदवार )को इस नामवाली (आर्या)के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा संघने दी । संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करती हूँ ।” 

(४) उसी वक्‍त उसे लेकर भिक्षु-संघक पास जा एक कंधेपर उत्तरा-संग करवा भिक्षुओंके 
चरणोंमें वन्दना करवा उकढ्ँ बेठवा हाथ जोत्ववा उपसंपदा मँगवानी चाहिये-- 

या चना-- (१) आर्यो ! में इस नामवाली इस नामबाली आर्याकी उपसंपदापेक्षी 
 (>शिप्या), एक ओर (भिक्षणी-संघमें) उपसंपदा पाई, भिक्षणी-संघर्म (पूछे गये अन्तरायिक 
दोपोसे ) शुद्ध हूँ। आर्यसंघसे में उपसंपदा माँगती हँ। आर्य-संघर अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे। 
(२) दूसरी बार भी, आर्यों! में इस नामवाछी० । 

“तीसरी बार भी, आर्यो ! में इस नामवाली ०७ ।' 

तेब चतुर समथ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

ज्ञप्ति० । प्र० द्वि० तृ० अनुश्नावण०। 

फिर चतुर समर्थ भिक्षु--पसंद नहीं है वह बोले । 

ग. (धारणा)--इस नामवाली (उम्मेदवार)को इस नामवालछी आर्याको प्रवतिनीत्वमें 
संघने उपसंपदा दी। संघ्रकों पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ।' 

५--उसी समय (समय जाननेके लिये) छाया नापनी चाहिये। ऋतुका प्रमाण बतलाना चाहिये। 
दिनका भाग बतलाना चाहिये। सं गीति "बतलानी चाहिये। भिक्षणियोंकों कहना चाहिये--इसे 
तीन निश्चय" और आठ अकरणीय बतलाओ | 

(४ ) भोजनसे उठनेके नियम 
१-“उस समय भिक्षुणियाँ भोजनके समय आसनपर (सूत्रोंका) संगायन (साथ 


छाया, ऋतु और दिनका भाग इन तीनोंको इकट्ठा करनेको संगीति कहते हें । 
“महावग्ग पृष्ठ १३१४-३५ (वक्षके लीचे निवासको छोक्ककर ) । 
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मिलकर स्वर सहित पाठ) करती समय विताती थीं। भगवानूस यह बात कह्ठी--- 

० अनुमति देता हूँ आठ भिक्षुणियोंकों बृद्धपनके अनुसार वाकीकों आनेके ऋमके अनसार 
(उठनेकी ) 76 हु 

२--उस समय भिक्षुणियाँ --भगवानूने आठ भिल्षुणियोंकों वद्धपनके अनुसार और वाकीको 
आनेके क्रमके अनुसार (उठनेकी) आज्ञा दी है--(सोच) सभी जगह आउ ही भमिश्षणियाँ बद्धपनके 
अनुसार प्रतीक्षा करती थी, और बाकी आनेके क्रमके अनुसार (चली जाती थी)! भगवा नभे यह बात 
कही ।--- 

“७ अनुमति देता हूँ, भोजनके समय आठ भिक्षणिब्रोंकों वृद्धघभके अनसार और बाकीकों 
आनेके क्रके अनुसार । और सव जगह वृद्धपनके अनुसार प्रतीक्षा नहीं करनी चाहिये,० 
दृककट ०। 77 

( ५ ) प्रवारणाके नियम 

१--उस समय भिक्षुणियाँ प्र वा र णा” नहीं करती थीं।०-- 

“०9 भिक्षणियोंकरी प्रवारणा-न-करना नहीं चाहिये, जो प्रवारणा न करे उसका धर्मके अनुसार 
(दंड) करना चाहिये।” 78 

२--० भिक्षुणियाँ अपनेमें प्रवारणा करके भिक्ष-संघमे प्रवारणा नहीं करती थीं | ०--- 

० भिक्षुणियोंका अपनेमें प्रवारणा करके भिक्षुसंघमें प्रवारणा न करना ठीक नहीं; जो न 
करे उसे धमके अनुसार (दंड) करना चाहिये । 79 

३--० भिक्षुणियोंसे भिक्षओंके साथ एक समय प्रवारणा करते कोछाहलू किया।०-- 

/ 9 सिक्षुणियोंकों भिक्षुओंके साथ एक समय परवारणा नहीं करनी चाहिये; ० दुक्कट ० ।” 8० 

४--० भिक्षुणियाँ भोजनसे पहिले प्रवारणा करती थी, (उसमे उन्होंने भोजनके) कारकों 
बिता दिया ।० -- 

४ ७ अनुमति देता हूँ, भोजनके बाद प्रवारणा करवेकी |” 87 

५--भोजनके बाद प्रवारणा करते विकाल हो गया | ०-- 

“/ ० अनुमति देता हूँ, आज (अपने संघ) प्रवारणा करके कछ भिक्ष-संघरममें प्रवारणा करने- 
की । 82 । 

( ६ ) प्रतिनिधि भेज भिक्षु-सह्ढमं प्रवारणा 

उस समय सारे भिक्षुणी-संघने (भिक्षसंघर्में जा) प्रवारणा करते कोछाहल किया | ०-- 

“४ ७ अनुमति देता हूँ, भिक्षुणी-संघकी ओरसे भिक्षु-सबमें प्रवारणा करनेके लिये एक चतुर 
समर्थ भिक्षुणीको चुननेक्ी ।” 83 

“और इस प्रकार चुनाव (नसंमंत्रण) करना चाहिये--पहिले उस भिक्षुणीसे पूछकर चतुर 
समर्थ भिक्षुणी संघको सूचित करे--- 

ज्ञप्ति--आर्या संघ! मेरी सुने--यदि संघ उचित समझे, तो भिक्षणी-संधकी ओरसे 
भिक्षु-संघर्मे प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली भिक्षुणीकों चुने--यह सूचना है। 

“ख. अनु श्रा व ण---( १) आर्या संघ! मेरी सुने--संघ भिक्षुणी-संघकी ओर्से मिक्षु-संघर्म 





मिलाओ महावग्ग, प्रवारणा-स्कन्धक (पृष्ठ १८५) । 
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प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली भिक्षणीकों चुन रहा हे, जिस आर्याकों पसंद हो, वह चुप रहें; जिस 
आर्याकों पसंद न हो वह बोले । 

“(२) दूसरी वार भी, आर्या संघ ! मेरी सुने--० । 

“(३) तीसरी वार भी, आर्या सघ | मेरी सुने--० । 

“ग. का र णा--संघने भिक्षणी-संघकी ओरसे भिक्षु-संघर् प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली 
मिक्षणीकों चेन लिया। संघको पसंद है, दसलिये चुप हे--ऐसा में इसे धारण करती हूँ 

वह चुनी गई (च्सम्मत) भिक्षुणी भिक्षुणी-संघकों (साथ) ले भिक्षु संबके पास जा, उत्तरा- 
संगकों एक कंधेपर कर भिक्षओोंके चरणोंमें वन्द्रनाकर, उकछे बैठ हा4 जोढठ् ऐसे कहे-- 

(१) “आर्यो! भिक्षणो-संघ देखे, सुने, और शंका किये (सभी दोयोंके लिये) भिक्षु-संघक 
पास प्रवारणा करता है। आर्यो ! ब्ृपा करके भिक्षु-संत्र भिक्षुणी-संघकों (उसके दोष ) कहें, देखनेपर 
(वह उसका ) प्रतिकार करेगा । 

“(२) दूसरी बार भी, आर्यो ! भिक्षणी-संघ देखे ० । 

(३) तीसरी बार भी, आर्यो!! भिक्षणी-संत्र देखे० । 

(७ ) उपोसथ स्थगित करना 

उस समय भिक्षणियाँ भिक्षओंके उपोसथको स्थगित करती थीं, प्रवारणा स्थगित करती थी 
बात मारती (>सवचनीय करती ) थीं, अनु वा द ("निन्‍्दा ) प्रस्थापित करती थीं, अवकाश करवाती 
थीं, ढोषारोप करती थीं, स्मरण दिलाती थीं ।०-- 

“ ७ भिक्षणियोंका भिक्षुओंका उपोसथ स्थगित नहीं करना चाहिये (उनका) स्थगित किया 
न स्थगित किया होगा, स्थगित करनेवालीको दुककटका दोप होगा। प्रवारणा स्थगित नहीं करर्न 
चाहिये०, वात नहीं मारनी चाहिये ०, अनुवाद प्रस्थापित नहीं करना चाहिये ०, अवकाश नही करवाना 
चाहिये ०, दीपरोग नहीं करना चाहिये०, स्मरण नहीं दिलाना चाहिये, स्मरण दिलाया भी न-स्मरण- 
दिलाया होगा, स्मरण दिलानेवालीको दुककटका दोप होगा। 84 

उस समय भिक्ष भिक्षणियोंके उपोसथको स्थगित करते थे,०, स्मरण दिलाते थे |०-- 

० अनुमति देता हू, भिक्ष॒ओंकों भिक्षुणियोंके उपोसथको स्थगित करनेकी, स्थगित किया ठीक 
स्थगित किया (समझा) जायेगा, ओर स्थगित करनेवालेको दोष नहीं होगा; ० स्मरण दिलानेकी, 
स्मरण दिलाया ठोकसे स्मरण दिलाया (समझा) जायेगा, और स्मरण दिलानेवालेको दोष 
नहीं होगा। 85 

( ८ ) सवारोके नियम 

१-“उस समय प ड्वर्गीया भिक्षुणियाँ स्त्रीयक्त दूसरे पुरुषवाले, पुरुपय॒क्त दूसरी स्त्रीवाले 
यान (-सवारी)से जाती थीं। छोग हेरान ० होते श्रे--जैसे गंगाका मेला (जगंगामहिया) । 
भगवान से यह वात कही-- 

/ ७ भिक्षुणीकों यानसे नहीं जाना चाहिये, जो जाये उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये ।” 86 

२--० एक भिक्षणी बीमार थी, पैरसे नहीं चल सकती थी ।०-- 

० अनुमति देता हूँ, बीमारकों यानकी।” 87 

तब भिक्षुणियोंकरी यह हुआ--न्या स्त्री-युक्त (यान) की या पुरुष-युक्त (यान)की ? भगवानूसे 
यह बात कही ।-- 

: ० अनुमति देता हूँ, स्त्री-यूक्त, पुरुष-युक्त (और) हृत्थवट्टक (+हाथसे खींचे)की ।” 88 

३--उस समय एक भिक्षुणीकों यानके उद्घात (>झटका ) से बहुत अधिक कष्ट हुआ ।०-- 


श्र 
श्ए 


१०५६।१ ] अरण्यवासका निषेध 


“ ७ अनुमति देता हूँ, शिविका, (और) पाटंकी (>पालकी)की ।” 89 
(९ ) दूत भेजकर उपसम्पदा 
१--उस समय अड्‌ ढ़ का सी ( 5 आढइ्य-काशी, काशी देशकी धर्िक ) गणिका शमिक्षु 
प्रत्रजत हुई थी । वह भगवानके पर्स जा उपसम्पदा पानेकी इच्छासे श्रा व सती जाना च। 
बदमाशों (+-धर्तों)ने सुना--आ ढथय का शी गणिका श्रावस्ती जाना चाहती है। बह मार्ममें जा छगे । 


उपसम्पदा लेना चाहती हूँ, मुझे क्या करना चाहिये ?' 

तव भगवान्‌ने इसी संबंधर्म इसी प्रकरणमें धारमिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूं, दूत द्वारा उपसम्पदा देनेकी ।” 9० 

२--भिक्षु-दृत्त भेजकर उपसम्पदा करते थे |०--- 

“भिक्षुओ ! भिक्षु-दृत भेजकर उपसम्पदा नहीं देनी चाहिये, ० दुककट ० ।” 97 

३--शिक्षमाणा-दूत भेजकर० । 

४ --श्रामणेर-दूृत भेजकर ० । 

५--श्रामणेरी-दृत भेजकर ० । 

६--मूर्ख अजान दूतको भेजकर उपसम्पदा करते थे ।०-- 

“भिक्षुओ ! मूर्ख अजान दूतको भेजकर उपसम्पदा नहीं करनी चाहिये, ० दुककट ० । भिक्षुओ ! 
अनुमति देता हूँ, चतुर समर्थ भिक्षुणीको दृत (बना) भेजकर उपसम्पदा देनेंकी । 92 

“उस भिक्षुणी-दृतको संघके पास जाकर एक कंधेपर उत्तरासंग कर भिक्ष॒ओंके चरणोंमें वन्दना 
कर उकढूँ बेठ हाथ जोछ ऐसा कहना चाहिये--( १) आर्यो ! इस नामवाली (भिक्षुणी )की इस नाम- 
वाली उपसम्पदा चाहनेवाली है । एक ओरसे उपसम्पदा पा चुकी, भिक्षुणी-संघर्मं (दोषोंसे) शुद्ध है । 
वह किसी अन्तराय (>विध्न)से नहीं आ सकती । (वह) इस नामवाली संघसे उपसम्पदा माँगती 
है। आर्यो ! कृपा करके संघ उसका उद्धार करे । 

“(२) आर्यो ! इस नामवाली० | दूसरी बार भी इस नामवाली संघसे उपसम्पदा माँगती है। 

“(३) आर्यो ! इस नामवाली०। तीसरी बार भी ०। 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति० । ख. अनु श्रावण० | ग. धारणा०। 

“उसी समय (समय जाननेके लिये) छाया नापनी चाहिये० | ०--इसे तीन निश्रय और आठ 
अ-करणीय बतलाओ 


$६-अरण्यवास निषेध, भित्तुणी-विहारका निर्माण, गर्भिणी प्रत्रजिताकी 
सन्तानका पालन, दण्डिताको साथिनी देना, 
दुबारा उपसम्पदा, शौच-स्नान 


(१ ) अरण्यवासका निषेध 
उस समय भिक्षुणियाँ अरण्य (>जंगल ) में वास करती थीं ! बदमाश बलात्कार करते थे | ०--- 


(देखो पृष्ठ ५३४। 
६८ 


५३८ | ४-चुल्लवग्ग | १०७६४ 
० भिक्षणियोंकों अरण्यमें नहीं वास करना चाहिये, ० दुकब्कट ०। 95 
(२) भिचछुणी-विह्दार बनवाना 
। भंगवानसे 


१---उस समय एक उपासकने भिल्षुणी-संघको उद्दोसित (#छप्पर) दिया 


यह बात कही ।-- 
“४ ७ अनुमति देता हूँ, उद्दोसितकी ।” 94 


२---उद्ोख्ति मिड उप 

२--उद्दोशित टोक नह है37 “%.७ + ० िय5 

44 अनभति 2 43723 उपश्य ।' उरी आा5 का) दि व 09 
जे ४०] ति दाह डऊउपश्नय ( 778४७३ ज्जीशद्वन | का। $ 


ता हें, सवदास (नचव्मारत दनानेका काम )की । 90 
८&--नवकंम ठोक नहीं होता था |०-- 
“७ अनुमति देता हूँ, व्यक्तिगत भी करनेकी। 

) गामिंगों प्रजजिताकी सन्‍नानका पालन 


उस समय एक आससन्नगर्भा स्त्री भिक्षुणियामें प्रत्नजित हुई थी, प्रत्ना जत हानेपर उसे गर्भात्थान 

(>प्रसव काल) हुआ । तब उस भिक्षुणीकों यह हुआ--मुझे इस बच्चेके साथ कैसा करना चाहिये ? 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

/ ० अनुमति देता हूँ, जब तक वह बच्चा सयाना हो जाये तब तक पोसनेकी | 98 

२>-तंव उस भिल्षुणीकों यह हुआ--में अकेली रह नहीं सकती, और दूसरी भिक्षुणी बच्चेके 
साथ नहीं रह सकती, कंस मझे करना चाहिये ? ०-- 

' ० अनुमति देता हूँ, उस भिक्षुणीकों साथिन होनेके छिग्रे शक भिक्षुणीकों चुनकर देनेकी । 99 

और भिक्षुओं ! इस प्रकार चुनना (+-संमंत्रण करना) चाहिय्रे--- 

क. ज्ञ प्ति-- आया संघ मरो सुने, यादें संघ उचित समझे, तो संब इस नामबाछी सिश्षुणीका 
साथी होनेके लिये इस नामकी भिक्षणीकों चुनें ।--यह सूचना हैं। 


ख. अनु श्ला व ण' 

गे. था र णा-- संबने इस नामबाली भिक्षुणीकी साथिन हीनेके लिये इस नामबाली भिक्षणीक 
चुने लिया। संघका पसंद है, इसलिये चुप हँ--ऐसा में इसे धारणा करती हूँ ।'' 

३-“तंब उस साथिन भिक्षुणीकों यह हुआ--मुझे इस बच्चेके साथ कैसे करना चाहिये |०-- 

० एक घरमें रहना छोछ, अनुमति देता हूँ, जैसे दूसर॑ पुरुषके साथ बर्तना चाहिये, वैसे उस 
बच्चेके साथ बर्तनेकी । 
( ४ ) मानत््वचारिणीकों साथिन देना 

उस समय एक भिक्षुणी गु रू - ध मे 'का दोप करके मानत्वचारिणी हुई थी । तव उस भिक्षणीको 
यह हुआ---में अकेली नहीं रह सकती, और दूसरी भिक्षणी मेरे साथ नहीं वास कर सकती, मुझे कैसे 
करना चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही |-- 

“४ ७ अनुमति देता हूं, उस भिक्षुणीकी साथिन होनेके लिये एक भिक्षुणीकों चुनकर देनेकी | 707 

“और भिक्षओ! इस प्रकार चुनना चाहिये--० * । 


अर जे कोट जेफलकन रन्‍कननीमनक ककन.. पशआनका जनम जगानात-७ आपका पमीनाया+मरीतिजमन- जहाज ओ वमकज अ« भन ८ 


१देखो आठ गुर-धर्म चुल्ल १०५१२ पृष्ठ ५२०-२१ । “ऊपर जसे ही । 
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मी $ 
गृ दा तू णा मम है ज्ञाद सवाल के दपप आर 72900 .25॥ के 
. धारणा सच स वामवबार री #भेक्षणाक  साथन 8047५ ] ““« इसे सामना अणीताो 
चुन लिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करती हूँ |” 
4 
( ० ) दबाए साणस्ट 
५ ह52 च्ट | हू. 9 ७ पु इ8त 5१ 
“एउस समय एक लिक्षुणी (भिक्षुणीकी) शिक्षाकों त्यश गहनतव बन गई | बच् रए 
4 १ / 7६ ॥ दा ॥ हु हाल पयश् पा ४ जा प्टरश आाकाएण 
भिक्षणियोंसे उपसंपदा मॉगने लगी। भगंवानसे यद्ध ताता कक (-..- 


क्षुणियोंका (कोई दूसरा) शिक्षाका परित्याग नहों, जभी उसने बेए छोछा, उ्दी स+- 
वह अ-भिक्षुणी हो गई।” 702 
०४ हो एक भिक्षणी अपने आवास (>आश्रम)को छोछ तीर्थायतस / * 
५ सप्तय एक गज ३ गत (च्ञआाश्रम |का छाक तीर्थायतव (“दूसरे मत- 
वालोंक स्थानपर) चली गईं। उसने फिर छोट आ भिक्षणियोंसे उपसंपदा माँगी | ०---- 
(4 कद ज 
० जो भिक्षुणी अपने आवासको छोड़ तीर्थायतनरओ अली मई, फिर आनेषण उसे उपसम्पदा 


है 


न देनी चाहिये।” 7०03 
(६ ) पुरुषों द्वारा अभिवादन केशच्छेदन आदि 


उस समय भिक्षुणियाँ पुरुषों द्वारा अभिवादन, केशच्छेदद, नख-च्छेदन, घावकी दवा 
करानेमें संकोच कर नहीं सेवन करती थीं ।०-- 
/ ७ अनुमति देता हूँ, सेवन करनेकी । 7०4 
कर के थक. /# 
( ७ ) जैठनेक नियम 
उस समय भिक्षुणियाँ पछथी मारकर बेठे पारप्णि ("एढी)के स्पर्शका स्वाद लेती थीं।०--- 
“ ० भिक्षुणियोंकों पलथी सारकर बेठे पाष्णिके स्पर्शका स्वाद नहीं छेना चाहिये, ० दुबकट० ।” 705 


उस समय एक भिक्षणी वीमार थी, परूथी मारकर बंठे बिना उसे आराम न मिलता था |०--- 
. ० अनुमति देता हूं, बीमार भिक्षणीको आधी पलथीकी |” 706 


(८ ) पाखानेके नियम 
उस समय भिक्षणियाँ पाखानेम शोच जाती थीं, षड़वर्गीया भिक्षणियाँ वड़ीं गर्भ गिराती थीं | ० ---- 


. ० भिक्षुणियोंकीं पाखानेगें शौच नहीं जाना चाहिये. ० दुंक्कट ०। अनुमति देता हूँ, दीचे 

(भूमिपर) खुले और ऊपरसे छाये (स्थानमें) शौत्र जानेंकी ।” 707 
(९ ) स्नानके नियम 

१--उस समय भिक्षुणियाँ (स्तानके सुगंधित) चूणेसे नहाती थी। लोग हैरान० होते थे-- 
जेसे कामभोगिनी स्त्रियाँ ।०--- 

“४ ७ भिक्षणीको चूर्णसे नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट ० । अनुमति देता हूँ कुबकुस मिट्टीकी ।” 708 

२--उस समय भिक्षुणियाँ वासित (चच्सुगंधित) मिट्टीसे नहाती थीं। छोग हैरान ० 
होते थे---जैसे कामभोगिनी गृहस्थ स्त्रियाँ | ०--- 

“४ ७ सिक्षुणीकी वासित मिट्टीसे नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ स्वाभाविक 
मिट्टीकी । 709 

३--उस समय भिक्षुणियोंने जन्ताघरमें नहाते वक्‍त कोलाहछू किया।०-- 

४ ७ भिक्षुणियोंकों जन्ताघरमें नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 7॥0 

४--उस समय भिक्षुणियाँ उलटी धार नहाती थीं, और धाराके स्पर्शका स्वाद लेती थीं।०-- 


५४० ] ४-चुल्लवग्ग | १०५६॥९ 


४ ७ भिक्षुणियोंकों उलटी धार नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट० ।* 777 

५--उस समय भिक्षुणियाँ बेघाट नहाती थीं, बदमाश बलात्कार करते थे।०--- 

४ 9 भिक्षुणियोंकीं बेघाट नहीं नहाना चाहिये, ०दुवकट०। ” 72 

६--उस समय भिक्षुणियाँ मर्दाने घाटपर नहाती थीं, लोग हैरान० होते थें---जेसे कामभोगिनी 
गहस्थ (स्त्रियाँ) | ०--- 

४ ७ भिक्षुणियोंकीं मर्दाने धाटपर नहीं नहाना चाहिये, जो नहाये उसे दुक्कटका दोष हो। 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ महिलातीर्थ (“जनाने घाट )पर नहानेकी। 773 

तृतीय भाणवार समाप्त ॥ ३ ॥ 


दशम भिक्खुनी-क्खन्धक समाप्त ॥१०॥ 


2] [् ४ 
११-पचशातंका-स्कूथ कक 
१--प्रथम संगीतिकी कार्यशाही। २--निर्वाणके समय आनंदकी भूल । ३--->एुज्टपन पुराण- 
का संगीति पाठकी पाबंदीसे इन्कार । ४---छज्नको ब्रह्मदंड और उदयनको उपदेश । 


(१-प्रथम संगीतिकी कायवाही 
(-राजयुह 

तब आयुष्मान्‌ महा का इ्य प ने भिक्षुओंकों संबोधित किया। आवसो ! एक समय में पाँच 
सो भिक्षुओंके साथ पावा और कुसी ना रा के बीच रास्तेमें था। तब आवुसो ! मार्गसे हटकर में 
एक वृक्षके नीचे बेठा । उस समय एक आ जी व क कुसीनारासे मंदारका पुष्प लेकर पावाके रास्ते 
में जारहा था । आवुसो ! मेने दूरसे ही आजीवकको आते देखा । देखकर उस आजीवकसे यह कहा 
-- आवुस ! हमारे शास्ताको जानते हो ?” 

“हाँ आवुसों ! जानता हूँ, आज सप्ताह हुआ, श्रमण गौतम परिनिर्वाणको प्राप्त हुआ । 
मेंने यह मन्दारपुष्प वहींसे लिया है । आवुसो ! वहाँ जो भिक्षु अवीत-राग (वैराग्य वाले नहीं) 
थे; (उनमें) कोई-कोई बाँह पकछकर रोते थे “कटे पेढके सदृश गिरते थे, लोटते थे--'भग- 
वान्‌ बहुत जल्दी परिनिर्वाणको प्राप्त हो गये” । किन्तु जो वीतराग भिक्षु थे, वह स्मति-सम्प्रजन्यके 
साथ स्वीकार (सहन )करते थे--संस्कार (>-क्ृृत वस्तुयें) अनित्य है, वह कहाँ मिलेगा ० ।' 

“उस समय आवुसो ! सुभद्र नामक एक वृद्ध प्रत्रजित उस परिषद्मे बैठा था। तब वृद्ध 
प्रत्रजित सुभद्रने उन भिक्षुओंकी यह कहा--“'मत आवुसों ! मत शोक करो, मत रोओ | हम सुयुक्त 
हो गये उस महाश्रमणसे पीछित रहा करते थे । यह तुम्हें बिहित नहीं है । अब हम जो चाहेंगे सो 
करेंगे, जो नहीं चाहेंगे उसे न करेंगे । “अच्छा हो आवुसो ! हम धर्म और विनय का संगान 
(साथ पाठ) करें, सामने अधर्म प्रकट हो रहा है, धर्म हटाया जा रहा है, अविनय प्रकट हो रहा 
है, विनय हटाया जा रहा है। अधर्मवादी बलवान्‌ हो रहे हैं, ० धर्मवादी दुर्बंल हो रहे हें, ० निनय- 
वादी हीन हो रहे हैं । 

“तो भन्ते ! (आप) स्थविर भिक्षुओंको चुनें ।” तब आयुष्मान्‌ महा का इ्य प ने एक कम 
पाँचसो अहूँत्‌ चुने । भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ महाकाश्यपसे यह कहा--- 

“भन्ते ! यह आनन्द यद्यपि शैक्ष्य (अनू-अहंत्‌ ) हैं, (तो भी) छंद (“राग) द्वेष, मोह, 
भय, अगति (“जुरे मार्ग) पर जानेके अयोग्य हैं। इन्होंने भगवान्‌के पास बहुत धर्म (सूत्र) और 
विनय प्राप्त किया है, इसलिये भन्‍्ते ! स्थविर आयुष्मान्‌को भी चुन लें ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दको भी चुन लिया । तब स्थविर भिक्षुओंकों 
यह हुआ--'कहाँ हम धर्म और विनयका संगायन करें ?” तब स्थविर भिक्षुओंकों यह हुआ--- 


निज 


रसिलाओ सहापरिनिब्बाणसुत्त ( दीधनिकाय ) भी । 
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(१ ) राजयुहमें संगीति करनेका ठहराव 
“राजगृह महागोचर (>समीपमें बहुत वस्तीवाला) बहुत शयनासन (ज्वास-स्थान) वाला 
है, क्यों न राजगुहमें वर्षावास करते हम धर्म और विनयका संगायन करें। (लेकिन) दूसरे भिक्षु 
राजगढह मत जावें”। तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने संघकों ज्ञापित किया--- 
.. ज्ञप्ति-/आवसो! संघ सुने, यदि संवफो पसन्द है, तो संव इत पॉचसो भिक्षुओंकों राजगुद्में वर्षा- 
वास करते धर्म और विनय संगायन करनेकी संमति दे । और दूसरे भिक्षओंकी राजगहम नहीं वसने 
की । यह ज्ञप्ति (न्सूचना) हैं । 


न ] हे 2 के य 0 डे घट रे; हर ही 2 हज आय भान *्् 
अनुश्लाव ण--'झब्ते ! संब सुे, यदि संघकों पसन्द हुँ? । जिस आयुप्मान्‌कों 


! चाय रहे। जिसको नहीं परसंदहों, बह बोले । 
“दूसरी बार भी० । 
“तीसरी वार भी ० । 


४ रे ५०३ चल ः ।>«+ आए काश तय प्र्द- गॉक कर शा जा 8०: पड मकर हम आं वा हे करता 
इन पाॉचस! भिशल्लजीका, » संग्राथन करना, और दुसरे भक्कआका राजगह्टठरम व्षावास ने कर 
न्छ 


न $ कक बन 


थार णा-- सपस्न पॉलिसी िक्षुओंकि० तथा दूसरे भिक्षुओंके राजगुहमें वास ने करनेस 
सहमत हे, संघकों पसंद है, इसलिये चुप है--यह थारण करता हूँ । 


तब स्थविर भिक्षु ! धर्म और विनयके संगायन करनेके लिये राजगुह गये । तव स्थविर 
भिक्षुओंकी हुआ- 

आवुसो ' भगवानने टूट फूटेकी मरम्मत करनेको कहा है। अच्छा आवुसों ! हम प्रथम 
मासम टूट फटेको मरम्मत करे, दूसरे सासमें एकत्रित हो ध्मं और बविनयका संगायन करें।' 

तब स्थविर भिक्षुओंत प्रथम सासमें टूट फूटेकी सरस्मत की । 

आयुधक्मान्‌ आ न न्द नें->>'वंठक (च"्सन्निपात) होगी, यह मेरे लिये उचित नहीं, कि में शैक्ष्य 
रहते ही बैठकर्मो जाऊ ( मोच ) बहुल रात तक काय-स्मतिमें विताकर, रातके मिनसारकों 
लटनंकी इच्छाये शरोरकों फंछाय।, भूमिस पर उठ गये, और बशिर तक्ियापर न पहुंच सका । 
इसी बीचम चित आखबों (5चित्तमलों)स अलग हो, मुवत होगया । तब आयुप्मान्‌ आनन्द अहदत्‌ 
होकर हो बेठकर्में गये । 


( २ ) उपालिस विनय पूछना 
आयुप्मान्‌ म हा का शय प ने संघको ज्ञापित किया--- 
“आबुसी ! संघ सुने, यदि संघको पसंद है तो में उपालिसे विनय पूछूँ ? 
आयुष्मान्‌ उपालिने भी संघको ज्ञापित किया-- 
“'भन्ते ! संघ सुने यदि संघको पसंद है, तो में आयुप्मान्‌ महाकाश्यपसे पूछे गये विनय- 
का उत्तर द्‌ !” 
अब आयुष्मान्‌ महाकाइयपने आयुष्मान्‌ उपालिको कहा-- 
आवृुस ! उपालि ! “प्रथम-पाराजिका कहाँ प्रज्ञप्त की गई ?” “राजगृहमें भन्‍्ते ! “ 
“किसको लेकर ?” :सु दिन्न कलन्द-पुत्तको छेकर । 
“किस बातमें 2” “मंथन-धर्मेमें । 


उस संघर्मे सभी महाकाइयपसे पीछेके बने भिक्षु थे; इसलिये आवस' कहा। 
“यहाँ उस. संघर्मे महाकाइयप उपालिसे बड़े थे, इसलिये “भन्ते' कहा । 
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तव आसयुप्मान्‌ महाकाश्यपर्त आयुष्मान्‌ उपा लि को प्रथम पाराजिकाकी वम्त (“कथः) पी 
, पछी, निदान ( कारण )भी पूछा, पुदूगल ( ज्व्यक्ति )सी यूछा, प्रश्षप्ति | विधा )भी पू छी 
अनुप्रज्ञप्ति (>संबोबन ) भी पूछी, आपत्ति (दो हू प्री पछी ! 
आवबुस उपालि ! *द्वितीय-पाराजिका कहाँ प्रज्ञापित हुई ?' शाजगहमे फभन्‍्ते | 
“किसको लेकर ?” “धनिय कुंभकार-पृत्रको ।' 
“किस वरतुमें ? “अदत्तादान (चोरी ) में ।'' 
तव आयुष्मान्‌ महाकाइ्यपने आयुष्मान्‌ उपालिको द्वितीय पाराजिकाकी वस्तु (कथा) 
भी पूछी, निदान भी० अनापत्ति भी पूछी ।-- 
आबुस उपाली ! "तृतीय पाराजिका कहाँ श्ज्ञापित हुई ? ' “बंद्यालिमें, भन्ते ।” 
“किसको लेकर ?” “बहुतसे भिक्षुओंकों लेकर । 
“किस बस्तुमें ?” 
“मनुष्य-विग्रह (>नर-हत्या ) के विपयमें ।' 
तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने ० ।--- 
“आवुस उपालि ! चतुर्थ पाराजिका कहाँ प्रजापित हुई ?” “बैशालीमें भन्‍्ते ! 
“किसको लेकर ?” “वग्गु-मुदा-तीरवासी भिक्षुओंकों लेकर ! 
“किस वस्तुसें ? “उत्तर-मनुष्य-धर्म (विव्य-शक्ति ) में 
तब आयुप्मान्‌ काइ्यपने० । इसी प्रकारसे दोनों ( भिक्षु, भिक्षणी )के विनयोंकों पूछा । 
आयुष्मान्‌ उपालि पूछेका उत्तर देते थे । 
( ३ ) आनन्द्स सूत्र पूछना 
तब आयप्मान्‌ महाकाइयपने संघको ज्ञापित किया--- 
“आवुसी * संघ मुझे सुने । यदि संघको पसन्द हो, तो में आयष्मान्‌ आनन्दकों धर्म 
( उसूत्र ) पूछूँ ?” 
तब आयुप्मान्‌ आ न न्द ने संघको ज्ञापित किया-- 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने । पदि संघको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ महाकाइ्यपसे पूछे गये 
धर्मका उत्तर दूँ ?” 
तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा--- 
“आवुस आनन्द : “ब्रह्म जाओ ( सूत्र )को कहाँ भापित किया ?” 
“राजगृ ह और ना ल न्दा के बीचमें, अ म्ब ल द्वि का के राजागारमें ।'' 
“किसको लेकर ? ” 
“सुप्रिय परिवब्राजक और ब्रह्मदत्त माणवकको लेकर ।” 
तब आयुष्मान्‌ महाकाइ्यपने “ब्रहमजाल के निदानको भी पूछा, पुद्गलको भी प्रछा । 
“आवुस आनन्द ! “सा म ड्ज्य, (ल्‍श्रामण्य) फल'को कहाँ भाषित किया ? 
“भन्ते ! राजगृहमें जीव क म्ब-वनमें ।” 
“किसके साथ ? 
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* देखो बुद्धचर्या पृष्ठ ३०८ । *देखो बुद्धचर्या पृष्ठ ३१२ । 
१दीघनिकायका प्रथम सूत्र । द " देखो दीधनिकायका द्वितीय सुत्र । 


५४४ ] ४--चुल्लवर्ग | ११५२॥२ 


“अजात-शत्रु वदेहिपुत्र के साथ । 
तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने 'सामज्ज्य-फल'-सुत्तके निदानकों भी पूछा, पुद्गलको भी पूछा । 
इसी प्रकारसे पाँचों निकायोंको पूछा; पूछे पूछेका आयुष्मान्‌ आनन्दने उत्तर दिया 


$२-निर्वाणके समय आनन्दकी मूल 


( १ ) छोटे छोटे भिक्ञु-नियमोंका नाम न पूछना 

तब आयुष्मान्‌ आनन्दने स्थविर-भिक्ष॒ओंसे कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ने परिनिर्वाणके समय ऐसा कहा--आनन्द ! इच्छा होनेपर संघ मेरे 
न रहनेके बाद, क्षुद्र-अनुक्षुद्र (>छोटे छोटे) शिक्षापदों (>भिक्षु-नियमों ) को ह॒टा दे 

“आवुस आनन्द ! तूने भगवान्‌को पूछा ?'--भन्‍्ते ! किन क्षुद्र-अनुक्षुद्र शिक्षापदों को ? ” 

“भन्ते ! मेने भगवानूसे नहीं पूछा० ।” 

किन्‍्हीं किन्‍्हीं स्थविरोंने कहा--चार पाराजिकाओंको छोछुकर बाकी शिक्षापद क्षद्र-अनक्षद्र 
हैं । किन्‍्हीं किन्‍्हीं स्थविरोंने कहा--चार पाराजिकायें, और तेरह संघादिशेषोंको छोछृकर, बाकी ० | 

०चार पाराजिकायें, और तेरह संघादिशेषों, और दो अनियतोंकों छोछकर बाकी० | ०पाराजिका० 
संघादिशेष ० अनियत और तीस नैसर्गिक-प्रायश्चित्तिकोंको छोव्ठकर०। ०पाराजिका० संघादिशेष० 
अनियत ० नैसग्गिक प्रायश्चित्तिक और बानबे प्रायश्चित्तिकोंको छो८ढ़कर० । ० ० और चार प्राति-देश- 
नीयोंको छोव्कर०* । 

(२ ) किसी भी मिक्षु-नियमकों न छोछाजाय 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने संघको ज्ञापित किया-- 

ज्ञप्ति--आवुसो ! संघ मुझे सुने । हमारे शिक्षापद गृही-गत भी है (-गहस्थ भी 
जानते हैं ) -- यह तुम शाक्यपुत्रीय श्रमणोंको विहित (-कल्प्य) है, यह नहीं विहित है ।' यदि हम 
शुद्र-अनुक्षुद्र शिक्षापदोंकों हटायेंगे, तो कहनेवाले होंगे---'श्रमण गौतमने धर्येके कालिख जैसा शिक्षापद 
प्रज्ञप्त किया, जबतक इनका शास्ता रहा, तब तक यह शिक्षापद पालते रहे, जब इनका शास्ता 
परिनिवृत्त हो गया; तब यह शिक्षापदोंकों नहीं पालते ।' यदि संघको पसंद हो तो संघ अ-प्रज्ञप्त 
(न्अविहित )की न प्रज्ञापत (>विधान) करे, प्रज्ञप्का न छेदन करे। प्रज्ञप्तेकि अनसार 
शिक्षापदोंमें बतं--यह ज्ञप्ति (सूचना) है-- 

अनु श्राव ण--“आवुसो ! संघ सुने ० प्रज्प्तिके अनुसार शिक्षापदोंमें बततें । जिस आयष्मानको 
अ-अज्ञप्तका न प्रज्ञापन, प्रश्नप्तकका न छेदन, प्रज्ञप्तिके अनुसार शिक्षापदोंकों ग्रहणकर बर्तना पसन्द 
हो, वह चुप रहे, जिसको नहीं पसन्द हो वह बोले । 

० धारण:-- सघ न अशभ्रश्षप्तका प्रज्ञापन करता है, न प्रज्प्कका छेदन करता है०। प्रज्ञप्तिके 
अनुसार ही शिक्षापदोंकों ग्रहणकर बतंता है--(यह) संघको पसन्द है, इसलिये मौन हें--ऐसा 
धारण करता हूँ ।” 

तब स्थविर भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ आ न न्द से कहा--- 
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*देखोअभिक्खुपातिसोक्त (पृष्ठ ८-२६) । 
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“आवुस आनन्द यह तूने बुरा किया (>दुक्‍कट), जो भगवान्‌कों नहीं पुछा--भस्ते ! 
कौनसे हूँ वह क्षुद्र-अनुक्षद्र शिक्षापद । अतः अब त्‌ दुक्‍कटकी देशनाकर' । है 

“भत्ते ! सेने याद ते होनेस भगवान्‌कों नद्ीीं पूछा---' भन्‍्ते | कौतस ह० । इसे में दृबकट 
नहीं समझता । किन्तु आयुष्मानोंके ख्यालसे देशना (>तक्षमा-प्रार्थना) करता हूँ । न्‍ 





( ३ ) आनन्दकी कुछ ओर भूले 

(१) “यह भी आवृस आनन्द ! तेरा दुषप्कृत है, जो तूने भगवान्‌की वर्षाणाटी (नवर्पाऋतुमें 
नहानेके कपछे ) को (पेरसे) दाबकर सिया, इस दुष्कृतकी देशनाकर ।' द हु 

“भन्ते ! मेने अगौरवके ख्यालसे भगवान्‌की वर्षाकी लगीको आक्रमणकर नहीं सिया, इसे में 
दुष्क्ृत नहीं समझता; किन्तु आयष्मानोंके ख्यालसे देशना (क्षमा-प्रार्थना) करता हूं ।* 

(२) 'यह भी आवस आनन्द ! नेरा दुष्क्ृत है, जो तूने प्रथम भगवान्‌के शरीरकों स्त्रीसे" 
वन्दना करवाया, रोती हुई उन स्त्रियोंके आँसुओंसे भगवानूका शरीर लिप्त होगया, इस दुष्कृतकी 
देशना कर ।* 

“भन्‍्ते !वि(ज्अति)-कालमें न हो--इस (ख्याल)से मेंने भगवानके शरीरकों प्रथम 
सत्रीसे बन्दना करवाया, में उसे दुष्कृत नहीं समझता० | 

(३) “यह भी आवुस आनन्द ! तेरा दुष्कृत है, जो तूनें भगवान्‌के उल्लसित होते समय 
भगवानके उदार (-ओलारिक) अवभास करनेपर, भगवानूस नहीं प्रार्थक की--भन्ते ! बहुजन- 
हितार्थ बहुजन-सुखार्थ, लोकानकंपार्थ, देव-मनुष्योंके अर्थ--हितजतसुखक लिये भगवान्‌-कल्पभर 
ठहरें, सुगत कल्पभर ठहरे ।' इस दुष्कृतकी देशना कर । 

“मैने भन्‍्ते |! मारसे परि-उत्थित-चित्त (श्रममें) होनेसे, भगवानूसे प्रार्थना नहीं की ०। 
इसे मे दुृष्कृत नहीं समझता ० । 

(४) “यह भी आवुस आनन्द ! तेरा दुष्कृत है, जो तूने तथागतके बतलाये धर्म (>धर्म- 
विनय ) में स्त्रियोंकी प्रत्नैज्याके लिये उत्सुकता पैदा की । इस दुष्कृतकी देशना कर । 

“भन्‍्ते ! मैंने--यह महाप्रजापती गौतमी भगवान्‌की मौसी, आपादिकान्पोषिका, 
क्षीरदायिका है, जननीके मरनेपर स्तन पिलाया' (ख्यालकर) तथागत-प्रवेदित धर्ममें स्त्रियोंकी 
प्रब्रज्याके लिये उत्सुकता पैदा की । में इसे दुष्कृत नहीं ममझता, किन्तु० | 


(१-आयुष्मान्‌ पुराणका संगीति-पाठकी पाबन्दीसे इन्कार 


उस समय पाँच सौ भिक्षओंके महाभिक्ष-संघके साथ आयुष्माम्‌ पुराण दक्षिणागिरि * में चारिका 
कर रहे थे। आयष्मान पुराण स्थविर-भिक्ष॒ुओंके धर्म और विनयके संगायन समाप्त होजानेपर 
दक्षिणागिरिमें इच्छानुसार विहरकर, जहाँ राज गृह में कलंदक-निवापका बंणुवन्त था, जहाँ पर 
स्थविर भिक्ष थे, वहाँ गये । जाकर स्थविर भिक्षुओंके साथ प्रतिसंगोदनकर, एक आर बंठ। एक 
ओर बैठे हये आयृष्मान्‌ पुराणकों स्थविर भिक्षुओंनें कहा--- 

“आबुस पुराण ! स्थविरोंने धर्म और विनयका संगायन किया हूँ। आओ तुम (भी) 


संगीतिको (मानो ) 
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“आवुस ! स्थविरोंने धर्म और विनयको सुन्दर तौरसे संगायन किया हैँ । तो भी जैसा मेने 

भगवानके मुँहसे सुना है, मुखसे ग्रहण किया है, वसा ही में धारण करूँगा ।_ 
बिल २ प्रो के 
5४-उदयनको उपदेश और छन्नकों अह्मद 

तब आयुष्मान्‌ आननन्‍्दने स्थविर-भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“भन्ते ! भगवानने परिनिर्वाणके समय यह कहा--'आनन्द : मेरे न रहतेके बाद संघ 
छत्न ( >छद॒क ) को ब्रह्मा दं डकी आज्ञा द । 
“आवस ! पूछा तुमने बरद्मादंड क्या है ?' 
भन्‍्ते ! मेने पूछा? ।--आनन्द ! छत्न भिक्ष जेसा चाहे वेसा बोले; भिक्ष छन्नको न 
उपदेश करें, न अनुशासन कर । 
“तो आवृस आनन्द ! तू ही छन्न भिक्ष॒को ब्रह्मदंदकी आज्ञा दे 
“भन्ते ! में छन्नको ब्रह्मदंडकी आज्ञा करूँगा, लेकिन वह भिक्ष चंद परुष (लन्कटभाषी ) है । 


“तो आवुस आनन्द ! तुम वहुतस भिक्षुओंक्र साथ जाओ । 
अच्छा भन्‍्ते । हकर आयुप्मान्‌ आनन्द पॉचसो भिक्षजंक महासिक्ष॒ुसंधके साथ नाव- 
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पर कौशा म्बी गये । 
( १ ) उदयन ओर उसके रनिवासको उपदेश 
२---को शा म्वी 

नावसे उतरकर राजा उदयनके उलद्यानक्रे समीप एक वक्षके नीचे बेठे । उस समय राजा 
उदयन रनिवास (#अवरोध )के साथ वबागकी सेर कर रहा था। राजा उदयनक्रे अवरोधने 
सुना--हमारे आचार्य आर्य आनन्द उद्यानके समीप एक पेत्क नीचे बेठे हैं । तव अवरोधने राजा 
उदयनसे कहा-- 

"देव हमारे आचार्य आर्य आनन्द उद्यानके रामीप एक पेढ्के नीच बेटे हे, देव ! हम आये 
आनन्दका दर्शन करना चाहती हेँ। 

“तो तुम श्रमण आनन्दका दर्शन करों । 

तंत्र . . . अवरोध जहाँ आयुप्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ ... जाकर अभिवादनकर एक ओर 
बैठा । एक ओर बेंठे हुए * ' * रनिवासको आयप्मान आनन्दने धामिक कथासे संदर्शितज" प्रेरित 
समुत्तेजित, संप्रहपित किया । तब राजा उदयनके अवरोधने आयुप्मान्‌ आनन्दकों पाँच सौ चादरें 
(नच्उत्तरासंग ) प्रदान कीं । तब अवरोध आयप्मान्‌ आनन्दके भाषणकों अभिनन्दित कर, अनमोदित 
कर, आसनसे उठ आयुष्पान आनतन्दकों अभिवादनकर, .प्रदक्षिणाकर, जहाँ राजा उदयन था बह 
चला गया । राजा उदयनने दूरस ही अवरोधको आते देखा, देखकर अवशरोधसे कहा--- 

“क्या तुमने श्रमण आनन्दका दर्शन किया ?” “दर्शन किया देव ! हमने. . .आनन्दका । 

“क्या तुमने श्रमण आनन्दकों कुछ दिया ?” 'दिव ! हमने पाँच सौ. . .चादरें दीं।” 

राजा उदयन हेरान होता था, खिन्च होता था>-विपाचित होता था--'क्यों श्रमण आनन्दने 
इतने अधिक चीवरोंकों .लिग्रा, क्या श्रमण आनन्द कपक्तेका व्यापार (<दुस्सवणिज्ज) करेगा, या 
दूकान खोलेगा । 

तब राजा उदयन जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया, जाकर आयष्मान्‌ आनन्दके साथ 
सम्मोदन कर. . .एक ओर बैठ गया । एक ओर बेठे राजा उदयनने आयुप्मान्‌ आनन्दसे यह कहा--- 

“है आनन्द : क्या हमारा अवरोध यहाँ आया था ? ” “आया था महाराज ! यहाँ तेरा अवरोध [7 
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“क्या आंपन आनन्दकों दिया ! ' “महाराज |! पाँच सो चादर दी । 

“आप आनन्द : इतने अधिक चीवर क्या करेंगे ? ” “महाराज ! जो फटे चीवर वाछे भिक्ष 
है, उन्हें बाँटेंगे । 

“और. . .जो वह पुराने चीवर हें, उन्हे क्‍या करेगें ?” “भहाहाराज ! विछौनेकी चादर 
बनायेंगे । 

“. . जो वह पुराने विछौतेकी चादरे हे, उन्हें क्या करेंगे ?” “. . .उनसे गद्देका गिलाफ 
बनायगे | 

४. . जो वह पुराने गह्ुक गिलाफ हैं, उन्हें क्‍या करेंगे ?” “. . .उनका महाराज ! फर्णे 
बनावेंगे । 

“, . .जो वह पुराने फर्श हैं, उनका क्या करेंगे ?”' “ . उनका महाराज ! पायंदाज बनावेंगे।” 

“.. .जी वह पुराने पायंदाज हैं, उनका क्या करेंगे ?' “.. उनका महाराज ! झाछन 
बनावेंगे । 

“, . जो वह पुराने झातठ्न हैँ ०? “. . .उनको. . .क्टकर, कीचकके साथ मर्दनकर पलस्तर 
करेंगे ।' 

तब राजा उदयनने--'यह सभी शाक्यपृत्रीय श्रमण कार्यकारण देखकर काम करते हें, व्यर्थ 
नही जाने देते-- (कह ), आयुप्मान्‌ आनन्दको पाँच-सौं और चादरें प्रदान की | यह आयुष्मान्‌ 
आनन्दकों एक हजार चीवरोंकी प्रथम चीवर-भिक्षा प्राप्त हुई । 


(२ ) छन्नको ब्रह्मद्रड 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ घोषिता राम था, वहाँ गये, जाकर बिछे आसनपर बैठ । 
आयुष्मान्‌ छन्न जहाँ आयुप्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गये, जाकर आयुप्मानत्‌ आनन्दको अभिवादन कर 
एक ओर बंठे । एक ओर बेठे आयुष्मान्‌ छन्न से आयुष्मान्‌ आनन्दने कहा-- 

“आवृस ! छल्न! संघने तुम्हें, ब्रह्मदंडकी आज्ञा दी है ।" 

“क्या है भन्‍्ते आनन्द ! ब्रह्मदंड ? 

“तुम आवुस छन्न ! भिक्षुओंकीं जो चाहना सो बोलना, किन्तु भिक्ष॒ुओंक्रों तुमस नहीं बोलना 
होगा, नहीं अनुशासन करना होगा । 

“भन्ते आनन्द ! में तो इतनेसे मारा गया, जो कि भिक्षओंकों मझसे नहीं बोलना होगा ०। 
- (कह) वहीं मूछित होकर गिर पक्के । तब आयुष्मान्‌ छन्न ब्रह्मदण्डस बेधित, पीढ़ित, जुगुप्सित 
हो, एकाकी, निस्‍्संग, अ-प्रमत्त, उद्योगी, आत्मसंयमी हो, विहार करते, जल्दी ही जिसके लिये कुल- 
पुत्र" ' 'प्रत्नजित होते हैं; उस सर्वोत्तम ब्रह्मचर्य-फलको इसी जन्ममें स्वयं जानकर>-साक्षात्कारकर-- 
प्राप्ककर विहरने छगे । और आयुष्मान्‌ छन्न अहूँतोंमें एक हुए । 

तब आयुष्मान्‌ छन्न अहंँत्‌-पदको प्राप्तहो जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गये, जाकर आयु- 
र्मान्‌ आनन्दसे बोले---- 

“भन्ते आनन्द ! अब मझसे ब्रह्मदण्ड हटा लें ।” 

“आवुस छन्न / जिस समय तूने अहत्त्वका साक्षात्कार किया, उसी समय ब्रह्म-दण्ड हट गया । 

इस विनय-संगतिमें पाँचसों भिक्षु--त कम न बेशी थे। इसलिये यह विनय-संगीति पंच 


शतिका' कही जाती है । 
ग्यारहवाँ पंचसतिकाक्खन्धक समाप्त ॥११॥ 


१२-सप्तशांतेका-स्कंधक 
५ बल बज 
१--वशालीमें विनय-विरुद्ध आचार । २--दोनों ओरसे पक्ष-संग्रह । ३--ट्वितीय संगीतिकी 
कार्यवाही । 
है... ४.5० ८७ ८ ज्हू 
४१-बनशालामस वनय-विरुद्ध आचार 
2---वे शा ली 
( १ ) वेशालोमें पैसे रुपयका चढ़ावा 
उस समय भगवान्‌के परिनिर्वाणके सौ वर्ष बीतनेपर, बैग्याली-निवसी वज्जिपुत्तक 
(वन्वुज्जि-पुत्र ) भिक्ष दश वस्तुओंका प्रचार करते थे 
“भिक्षुओं। (१) शशक्विंग-लवण-कल्प विहित है। (२) हि-अंगूल-कर्प ० । (३) ग्रामान्तर- 
कल्प० । (४) आवास-कल्प० । (५) अनुमति-कल्प० । (६) आचीर्ण-कल्प० । (७) अमथित- 
कल्प० । (८) जलोगीपान० । (५) अ-दशक० (१०) जातरूप-रजत० । 





उस समय आखयुष्मान्‌ यश का क एड क-पुत्त व ज्जी में चारिका करते जहाँ वैश्ञाली थी वहाँ 
पहुँच । आयुष्मान्‌ यज्ष० वेशालीमें महावनकी कटागार-ज्ालामें बिहार करते थे। उस समग्र 
वेशालीके वज्जि-पुत्तक भिक्षु उपोसथके दिल काँसेकों थालीकों पानीसे भर भिक्षु-संघके बीचमें 
रखकर, आने जाने वाले वेशालीके उपासकोंको कहते थ्रे-- 

'आवृसों : संघकों कापषपिण' दो, अधेछार/|अर्द्ध-कार्पापण दो, पाई (-न्याद-क्रार्पापण ) दो, 
मासा (>न्‍माषक रूप ) भी दो। संघके परिप्कार (सामान) का काम होगा ।'' 

ऐसा कहनेपर आयुष्मान्‌ यज्० ने वैशालीके उपासकोंसे कहा--'मत आबसों ! संघकों 
कार्पाषण (ज-पेसा) ० दो, शाक््यपुत्रीय श्रमणोंकों जातरूप (>नसोना) रजत (-नचाँदी ) बिहित नहीं 
है, शाक्यपुत्रीय श्रमण जात-रूप रजत उपभोग नहीं कर सकते, »जातरूप-रजत स्व्रीकार नहीं कर 
सकते । शाक्यपुत्रीय श्रमण जात-रूप-रजत त्यागे हुये हैं।. . .। आयुप्मान्‌ यश०के ऐसा कहनेपर भी ० 
उपासकोर्ने संघको कार्पापण ० दिया ही । तब बेशालिक वज्जि-पुत्तक भिक्षुओंने उस रातके बीतनेपर, 
भोजनके समय हिस्सा लगाकर बाँट दिया | तब वैद्ञालीके वम्जि-पुत्तक भिक्षओंने आयुष्मान्‌ यज्ञ 
काकण्डपुत्तसे कहा--- न्‍ 

आवुस यश : यह हिरण्य (>अशर्फी)का हिस्सा तुम्हारा है ।” 

'आवुसो : मेरा हिरण्यका हिस्सा नहीं, में हिरण्यको उपभोग नहीं कर सकता ।” 

(२) पैसा न लेनेसे यशका प्रतिसारणीय कर्म 
तब बेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने--'यह य श का क एड क पु त्त, श्रद्धाल-प्रसन्न उपासकोंको 


“कार्षाषण अर्घ कार्बाषण, पाद कार्षाषण, साधक रूप--यह उस समयके ताँबेके सिक्‍के थे । 
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निन्‍्दता है, फटकारता है, अ-प्रसन्न करता है; अच्छा हम इसका प्रतिसारणीय' कर्म करें।' उत्हों 
उनका प्रतिसारणीय कर्म किया । तब आयुष्मान्‌ यशण०ने वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंसे कहा--- 

'आवुसों ! भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि प्रतिसारणीय कर्म किये गये भिक्षुको, अनुदृत देना 
चाहिये | आवुसों ! मुझे (एक) अनुदृत भिक्ष्‌दों।' द 

तब वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने सलाहकर ० यक्षकों एक अनुदूत (साथ जानेवाला ) दिया । 
तब आयष्मान्‌ यश ० ने अन॒दूत भिक्षक्के साथ वेणारीमे प्रविप्ट हो, वेशालिक उपासकोंस कह 

“आयष्मानो ! में श्रद्धालल्य्रसन्न, उपासकोंको निन्‍्दता हूँ, फटकारता हूं, अप्रसन्न कर्ता हूं, 
जो कि में अधर्मको अधर्म कहता हूँ, धर्मकों धर्म कहता हूं, अविनयका अविनय कहता हूँ, विनयको 
विनय कहता हूँ ? आवुसों ! एक समय भगवान्‌ था व स्‍्ती में अना थ-पि डि क के आराम जें त व न मे 
विहार करते थे । वहाँ आवुसों ! भगवान्‌ने भिक्षुओंकों आमंत्रित किया--भिक्षुओं ! चंद्र-सू्यंकी चार 
उपक्लेश (>मल) हैं, जिन उपक्लेशोंसे उपक्लिप्ट ( मछित ) होनेपर, चंद्र-्यूय न तपते हवन 
भासते हैं, न प्रकाशते हैं । कौनसे चार ? भिक्षुओं ! बादल, चंद्र-सूर्यका उपक्लेश हैं, जिस उपक्छेश- 
से ० | भिक्षतओं ! महिका (>कुहरा) ० । धूमरज (-थूमकण) ० । राहु असुरेन्द्र (-ग्रहण) ०। 
इसी प्रकार भिक्षओ ! श्रमण ब्राह्मणके भी चार उपक्लेश हैं, जिन उपक्लेशोंस उपक्लिष्ट हो श्रमण 
ब्राह्मण नहीं तपते ० । कौनसे चार ? भिक्षओ ! (१) कोई कोई श्रमण ब्राह्मण युरा पीते हैं, मेर्य 
कच्ची शराब) पीते हैं, सुरा-मेरय-पानसे विरत नहीं होते । भिक्षुओ ! यह प्रथम ० उपक्लेश 
०। (२) भिक्षुओ ! कोई कोई श्रमण ब्राह्मण मंथुनधर्म सेवन करते हैं, मंथुन-धमस विरत नहीं 
होते । ० यह दूसरा० । (३) ०जातरूप-रजत उपभोग करते हैं, जातरूप-रजतके ग्रहणसे विरत नह 
होते० । (४) ०»मिथ्या-जीविका करते हैं, मिथ्या-आजीवसे विरत नहीं होते । भिक्षुओं : यह चार 
श्रमणोंके उपक्लेश हैं० । जिन उपक्लेशोंसे उपक्लिष्ट हो श्रमण ब्राह्मण नहीं तपते ० । 


से 
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“आवुसो ! भगवानने यह कहा | यह कहकर सुगतने फिर यह और कहा--- 
कोई कोई श्रमण ब्राह्मण राग-द्वेषसे लिप्त हो, 
अविद्यासे ढँके पुरुष, प्रिय (वस्तुओं )को पसन्द करनेवाले ॥ (१)॥ 
सुरा और कच्ची शराब पीते हैं, मैथुनका सेवन करते हैं । 

) अज्ञानी चाँदी और सोनेको सेवन करते हैं ॥। (२) ॥ 
कोई कोई श्रमण ब्राह्मण झटी आजीविकास जीवन बिताते हैं । 
आदित्य-बंध * मनिने इन्हें उपक्लेश कहे हैं ॥ (३)॥। 
जिन उपक्लेशोंसे उपक्लिष्ट हो यह श्रमण ब्राह्मण 

अशुद्ध और मलिन हो न तपते न भासतें न विरोचते हैं ॥ (४)॥ 

अन्धका रसे घिरे तष्णाके दास बंधनम बंध, 
घोर करसी* को बढ़ाते हैं (और) आवागमनमें पढतें हैँ ॥(५)॥ 


( ३ ) यशका अपना पक्ष मजबूत करना 


“ऐसा कहनेवाहा में श्रद्धालु, प्रसन्न आयुष्मान्‌ उपासकोंको निन्‍्दता हूँ० ! सो में अधर्मको 
अधर्म कहता हूँ० । एक समय आवुसो ! भगवान्‌ राज ग्‌ ह में कलन्दक-निवापके वेणुवनमें विहार करते 
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९देखो महाकग्ग ९५४४ (पृष्ठ ३१४) । * सुर्य-बंशी । 
3ह्सगालनमें खार बार जलना गठछना। 


किन ल्लवग्ग |] ह्ठ ५ ( 
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थे । उस समय आवसों ! राजान्त:पुर (<राज-दर्वार)में राज-सभामें एकत्रित लोगोंमें यह बात 
उठी--शाक्यपत्रीय श्रमण सोना-चाँदी (जातरूप-रजत) उपभोग करते हैं स्वीकार करते हैं । उस 
समय मणिच्‌ कक ग्रामणी उस परिपदमें बैठा था। तब मणिचूक्रक ग्रामणीने उस परिपद्से 


आप 


कहा--मत आर्यो ! ऐसा कहो, शाक्यपृत्रीय श्रमणोंकों जातरूप-रजित नहीं कल्पित (-विहित, 
हलाल) है,० । वह मणि-सुवर्ण त्यागे हुए हैं, शाक्र्यपुत्रीयः श्रमण, जातरूप रजत छोड हुये ह० । 
आवसो ! मणिच॒छक ग्रामणी उस परिपद्कों समझा सका । तब आवसों ! मणिचूकक ग्रामणी उस 
परिपद्को समझाकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया | जाकर भगवान्‌कों अभिवादनतकर. . .एक और 
बेट. . .भगवान्‌स यह बोला-- 

“भन्‍्ते ! राजान्तःपुरमें राजसभामें ० बात उठी ० । में उस परिपद्कों समझा सका । क्‍या 
भन्‍्ते ! ऐसा कहते हुये मे भगवानके कथितका ही कहनेवाला होता हूँ ? असत्यस भगवान्‌का 
अभ्याख्यान्‌ ( >निन्‍्दा )तों नहीं करता ? बर्मानुंसार कथित कोई ब्र्म-बाद निन्दित तो नहीं 
होता ? 

“निईचय ग्रामणी ! ऐसा वहनेस तू मेरे कथितका कहनेवाला है ०, कोई धर्मबाद निन्दित 
नहीं द्वोता । ग्रामणी ! शाक््यपुत्रीय श्रमणोंक्रो जातरूप-रजत विहित नहीं है ० । ग्रामणी |! जिसको 
जात-रूप-रजत कल्पित है, उसे पाँच काम-गृण भी कल्पित है, जिसको पाँच काम-गण (: काम-भोग) 
कल्पित हैं, ग्रामणी ! तुम उसको विल्कुल ही अ-श्रमण-धर्मी, अ-शाक्यपुत्रीय-धर्मी समझना । और में 
प्रामणी ! ऐसा कहता हैं, तिन-का चाहनेवाले (>तृणार्थी)कों तृण खोजना होता हैं, शकटार्थीको 
गकट ०, पुरुषार्थीकों पुरष ०; किन्तु ग्रामणी ! किसी प्रकार भी में जातरूप-रजतकों स्वादितवब्य, 
पर्यपितव्य ( >अन्वेषणीय ) नहीं मानता ।' ऐसा कहनेवाला में ० आयुप्मान्‌ उपासकोंकों 
निन्‍दता हूँ ० ।* 

“आवृुससी : एक समय उसी राज गृह में भगवानने आयुप्मान्‌ उप न न्‍दर शावयपुत्रकों छेकर, 
जातरूप-रजतका निषेध किया, और शिक्षापद (भिक्ष-नियम) बनाया । ऐसा कहनेबाल्य में ७०।" 

ऐसा कहनेपर' वे शा ली के उपसकोंने आयुप्मान्‌ यश काकंडकपुत्तस कहा-- 

. “भन्ते ! एक आये यथ ही गाक्यपुत्रीय श्रमण हें, यह सभी, अश्रमण हे अ-गाक्यप्र॒त्रीय हैं । 
जाये यश ० बेणालीमें वास करें। हम आर्य यश्ञ ०» के लिये चीवबर; पिडपात शयनासन ग्लान-प्रत्यय 
भंपज्य परिष्कारोंका प्रबन्ध करेंगे ।' 
ु तेब आयप्मान्‌ यश ० बेशालीके उपासकोंकों समझाकर, अनुदृत भिक्षुके साथ आरामकों 
गये । तब वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंते अनुदूत भिक्षुसे पूछा--- 

'“आवुस ! क्‍या यश काकण्ड-पुत्तने वैश्वालिक उपासकोंसे क्षमा माँगी ? 

“आवसो  उपासकोंने हमारी निन्‍्दीकी--एक आर्य यज्ञ ० ही श्रमण हैं, गाक्य-पुत्रीय हे 
हम सभी अश्वमण, अशाक्य-पृत्रीय बना दिये गये ।" क्‍ 

तब वेशालिक चज़्जिपुत्तक भिक्षुओंने ( विचारा )--आवुसों ! यह यश काकण्डक-पुत्त हमारी 
असम्मत (बातप्रेक्ों गृहस्थोंकों प्रकाशित करता है; अच्छा तो हम इसका उ र्क्षे प णी य* कर्म करें ।' 
बहू उनका उत्क्षेपणीय-कर्म करनलेके - छिये एकत्रित हुए। तब आयुष्मान्‌ यश् आकाझमें होकर 
कौशाम्बी जा खल्े हुए । 


१ देखो सहावग्ग ९७४५ (पृष्ठ ३१४) । 
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$२-दोनों ओरसे पक्त-संग्रह 
२---को शा म्तरी 


( १ ) यशका अबन्ती-दक्षिणापथक मिन्षुओं आर संसूत साणवा 
अपन पक्तम कर 

तब आयुष्मान्‌ यश काण्डक-पुत्तने पा वा वासी और अवबन्‍्ती-द क्षिणा प थ-वासी सिक्षओंके 
पास दूत भेजा--आयुप्मानों ! आओ, इस झगछेको मिटाओ, सामने अधर्म प्रकट हो रहा है, धर्म 
हटाया जा रहा है, ० अविनय प्रकट होरहा | 

उस समय आयुष्मान्‌ संभूत साणवासी अहोग॑ ग-प वे त पर वास करते थे। तब आय- 
प्मान्‌ यश० जहाँ अहोगंग-पर्वत था, जहाँ आ० संभत थे, वहाँ गये । जाकर आयष्मान संभत साण- 
वासीकी अभिवादनकर. . .एक ओर बैठ आयुष्मान्‌ संभूत साणवासीसे बोले 

“भन्ते ! यह वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु वेशालीमें दश वस्तुओंका प्रचार कर रहे है ० । 
अच्छा हो भन्‍ते ! हम इस झगछे (+अधिकरण)को मिटावें ० । 

“अच्छा आवृस ! ” 

तब साठ पा वेय कभिक्षु--सभी आरण्यक, सभी पिडपातिक, सभी पॉाँसुकलिक, सभी 
त्रिचीवरिक, सभी अहंत्‌, अहोगंग-पर्वत* पर एकत्रित हुए । अवन्‍्ती-द क्षि णा प थ के अद्ठासी 
भिक्षु--कोई आरण्यक, कोई पिडपातिक, कोई पाँसुकलिक, कोई त्रिचीवरिक, सभी अहत्‌, अहोगंग- 
पवतपर एकत्रित हुये। तब मंत्रणा करते हुये स्थविर भिक्षुओंकी यह हुआ--यह झगक्का (<अधि- 
करण ) कठिन और भारी हैं; हम कंस (ऐसा) पक्ष (ल्‍सहायक) पावें, जिससे कि हम इस अधि- 
करणमें अधिक बलवान होवें | 

उस समय बहुश्षुत, आगतागम, धर्मंधर, विनयधर, मात्रिकाधर (च"अभिधर्मज्ञ), पंडित, ह 
व्यक्त, मेधावी, लज्जी, कौकृत्यक (>संकोची ), शिक्षाकाम आयुधष्मान्‌ रेवत सो रे य्य* में वास करते 
थे;--यदि हम आयुष्मान्‌ रेवतको पक्षमें पावें, तो हम...इस अधिकरणमें अधिक बलवान्‌ होंगे।' 

आयष्मान्‌ रेबतने अमान॒ष, विश्वुद्ध, दिव्य श्रोत्र-धातुस स्थविर भिक्षुओंकी मंत्रणा सुन ली । 
सुनकर उन्हें ऐसा हुआ--“यह अधिकरण कठिन ओर भारी है, मेरे लिये अच्छा नहीं कि में ऐसे अधि- 
करण (-विवाद ) में न फस; अब वह भिक्षु आवेंगे उनसे घिरा में सुखसे नहीं जा सकगा, क्‍यों न मे 
आगे ही जाऊँ ।' तब आयुष्मान्‌ रेवत सोरेय्यसे संकाइ्य" गये । स्थविर भिक्षओंने सोरेब्य जाकर | 
पछो-+न 'आयुप्मान्‌ रेबत कहाँ है ?' उन्होंने कहा--आयुप्मान्‌ रेबत सं का इय गये । तब आयुप्मान्‌' 
रेवत संकाश्यस क न्न कु ज्ज (>कान्यकुब्ज, कन्नौज) गये । स्थविर भिक्षुओंने संकाश्य जाकर पूछा-- 
आयपष्मान रेवत कहाँ हैं ?” उन्होंने कहा--आयष्मान्‌ रेवत कान्यकुब्ज गये । आयुष्मान्‌ रेबत 
कान्यकुब्जसे उ दु म्ब र गये ।०।०उदुम्बरसे अग्गलपुरः.गए ।०। अग्मछपुरस सहजाति* गये ।०। तब 
स्थविर भिक्ष आयुष्मान्‌ रेवतसे सहजातिमें जा मिले।. 

'३--सहजाति 
(२ ) रेबतको पक्षमें करना 

आयष्मान संभत सा ण वा सी ने आयष्मान यहा०से कहा--'आवुस ! यर्श! यह आयु- 

प्मान्‌ रेवत बहुश्रुत०शिक्षाकामी हैं. | यदि हम आयुष्मान्‌ रेवतको प्रइन पूछे, तों आयुष्मान्‌ रेवत एक 
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*चुल्ल ११५१।१ (पृष्ठ ५४२) । "हरद्वारके पास कोई पर्वत (? )। 'सोरों (जिला, एटा) 
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ही प्रइनमें सारी रात बिता सकते हूं । अब आयुप्मान्‌ रेवत अन्तेवासी स्वरभाणक (-स्वरसहित सूत्रों 
को पढ़नेवाले) भिक्षुको (सस्वर पाठके लिये) कहेंगे। स्वर-भणन समाप्त होनेपर, आयुष्मान्‌ रेवलके 
पास जाकर इन दश वस्तुओंकों पूछो ।” 

“अच्छा भन्‍ते ! 

। तब आयष्मान रेवेतने जैन्तेवासी (>विप्य) स्वरभापणक भिक्षुको आज्ञा (-अध्येपणा) की। 
तब आयष्मान यश उस भिक्षके स्वस्भणन समाप्त होनेपर, जहाँ आयुधष्मान्‌ रेवत थे, वहाँ गये। 
जाकर०रेवतकों अभिवादन कर एक ओर बैठे । एक ओर बैठ आयुष्मात्‌ सश्च“्ने आयुप्मान्‌ रेबतसे 
कंहा--- 

(१) “भन्ते ! श्ृंगि-लवण-कल्प विहित हैं ? 
“क्या है आवस ! यह शंगि-लवण-कल्प ! 
“भन्ते ! सींगमें नमक रखकर पास रवखा जा सकता है, कि जहाँ अछोना होगा, लेबार 
खायेंगे ? क्‍या यह विहित है ? “आवस ! नहीं विहित हैं ।' 
(२) “भन्ते ! दृचयंगुल-कल्प विहित है ?” “क्या है अवुस ! द्वबंगूल-कल्प ? 
“भन्ते ! (दोपहरकों) दो अंगुल छायाकी बिताकर भी विकालमें भोजन करना क्‍या विहित 
है ?” “आवस नहीं विहित है ।” 
(३) “भन्ते ! क्‍या आमान्तर-कल्प विहित हैं ?” ''क्या है आवृुस ! ग्रामान्तर-कल्प ! 
भन्‍्ते ! भोजन कर चकनेपर, छक लेनेपर गाँवके भीतर भोजन करने जाया जा सकता 
है? “आवुस नहीं. . है । 
(८) “'भन्ते ! क्‍या आवास-कल्प विहित है ?' “क्या है आवुस ! आवास-कल्प ? ' 
“भन्ते ! ॥क सीमाके बहुतसे आवासोंमें उपोसथको करना' क्‍या विहित है ? 
“आबुस ! नहां विहित है ॥ 
(५) “भन्‍्ते ! क्‍या अनमति-कल्प विहित है ?” "क्या हैं आवस ! अनमति-कत्प ? 
'भन्ते : (एक) वगेके संघका (विनय-)कर्म करना, 'यह ख्याल करके, कि जो भिक्षु 
(पीछे) आदेंगे, उनको स्वीकृति दे देंगे, क्या यह बिहित है ? 
''आवस * नहीं विहित है 
(६) “भन्‍्त : क्या आचीण॑-कल्प विहित हैं ?” “क्या हे आवुस ! आचीर्ण-कल्प ? 
'भन्‍्ते ! 'यह मेरे उपध्यायने आचरण किया है, यह मेरे आचार्यने आचरण किया है (ऐसा 
समझकर ) किसी बातका आचरण करना, क्‍या विहित है ? ” 
'“आवबुस ! कोई कोई आजीर्ण-कल्प विहित हैं, कोई कोई. . .अविहित हे ।' 
(७) “भन्ते ! अमथित-कल्प बिहित है ?” “क्या हैं आवुस ! अमश्वित-कल्प ?' 
“भन्‍्ते ! जो दूध दृष-पनकों छोकछ चुका है, दहीपनकों नहीं प्राप्त हुआ है, उस भोजन कर 
कनंपर, छक केनेपर, अधिक पीना क्या विहित है ?” “आबूस ! नहीं विहित ।' 
(८) “भन्ते ! जलोगी-पान विहित है ?” “क्या है आवस ! जल्छोंगी ? " 
“भच्ते ! जो सुरा अभी चुवाई नहीं गई है, जो सुरापनको अभी प्राप्त नहीं हुई है; उसका 
पीना क्‍या, विहित है ?” “आवुस ! विहित नहीं है।” 
(९) “भत्ते | अदशक निषीदन (“बिना सगजीका आसन) विहित है?” 
“आवुस / नहीं बिहित 
(१०) “भन्ते ! जातरूप-रजत ("सोना चाँदी) विहित है ? 


हे ॥ 
ँ रँ 


“आवुस : नहीं बिहित है ।' 
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“भन्ते वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु वेशालीसें इन दश वस्तुओंका प्रचार कर रहे हैं | अच्छा 
ट्री भन्‍्ते ! हम इस अधिकरणको मिटावें० ।* ः 
“अच्छा आवुस ! (कह) आयुष्मान्‌ रेवतने आयुप्मान्‌ यश० को उत्तर दिया । 
प्रथम भाणवार समाप्त ॥१॥ 


(३ ) बैशालोक भिक्षुओंका भी प्रयत्न 


वबैद्यालीके वज्जि पुत्तक भिक्ष॒ओंने सुना, यश काकण्डकपुत्त, इस अधिकरणको मिटानेके 
लिये पक्ष ढूँढ रहा है। तब वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंको यह हुआ--यह अधिकरण कठिन 
है, भारी हें; कैसा पक्ष पावें कि इस अधिकरणमें हम अधिक बलवान हों ।' 

तब वैशालिकवज्जिपृत्तक भिक्षुओंकी यह हुआ--यह आयुष्मान्‌ रेवत बहुश्नुत० हैं; यदि हम 
आयुष्मान्‌ रेवतको पक्ष ( में ) पावें, तो हम इस अधिकरणमें अधिक बलवान हो सकेंगे। तब वेशा- 
लीवासी वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने श्रमणोंके योग्य बहुत सा परिष्कार (सामान) सम्पादित किया--पात्र 
भी, चीवर भी, निषीदत (>-आसन, बिछौना) भी, सूचीघर (>च्सूईकी फोंफी) भी, कायबंधन 
(>+कमर-बंद) भी, परिस्रावण (+-जलछक्का) भी, धर्मकरक (>>गल्ुवा) भी । तब ०वज्जिपुत्तक 
भिक्षु उन श्रमण-योग्य परिष्कारोंकों लेकर नावसे सहजातीको दौछे । नावसे उतरकर एक वृक्षके 
नीचे भोजन करने लगे । 

तब एकान्तमें स्थित, ध्यानमें बेठे आयुष्मान्‌ साढ़के चित्तमें इस प्रकारका वितकें उत्पन्न 
हुआ--कौन भिक्षु धर्मवादी हैं ? पावेयक (व्यद्चिमवाले )या प्राचीनके (न्यूवँवाले) ? तब धर्म 
और विनयकी प्रत्यवेक्षासे आयुष्मान्‌ साढ़कों ऐसा कहा-- 

“प्राचीनक भिक्षु अधर्मवादी हैं, पावेयक भिक्षु धर्मवादी हैं ।” * । 

तब वैज्ञालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु उस श्रमण-परिष्कारको लेकर, जहाँ आमपुष्मान्‌ रेवत थे, 
वहाँ: * "जाकर आयुष्मान्‌ रेवतसे बोले-- 

“भन्ते ! स्थविर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें--पात्र भी ० । 

“नहीं आवुसो ! मेरे पात्र-चीवर पूरे हैं ।* * ५ 

(४ ) उत्तरका वेशालीवालोंके पक्तमें होजाना 

उस समय बीस वर्षका उत्तर नामक भिक्षु, आयुष्मान्‌ रेवत का उपस्थाक (सेवक) था। 
तब ०वज्जिपुत्तक भिक्षु, जहाँ आयुष्मान्‌ उत्तर थे, वहाँ गये, जाकर आयृुष्मान्‌ उत्तरकी 
बोले-... 

“आयष्मान्‌ उत्तर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें--पात्र भी० ।” 

“नहीं आवृसो ! मेरे पात्रचीवर पूरे हैं । 


“आवस उत्तर | लोग भगवानके पास श्रमण-परिष्कार ले जाया करते थे, यदि भगवान... 


ग्रहण करते थे, तो उससे वह सन्तुष्ट होते थे; यदि भगवान्‌ नहीं ग्रहण करते थे, तो आयुष्मान्‌ 
आनन्‍्दके पास ले जाते थे--“भन्ते ! स्थविर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें, जैसे भगवानने भ्रहण किया, 
वैसा ही (आपका ग्रहण) होगा ।' आयुष्मान्‌ उत्तर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें, यह स्थविर 
(+-रेवत ) के ग्रहण करने जेसा ही होगा । 
तब आयुष्मान्‌ उत्तरने ०वज्जिपुत्तक भिक्षुओंसे दबाये जानेपर एक चीवर ग्रहण. किया-- 
“कहो, आवुसो ! क्‍या काम है, कहो ? 230. 3 
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“आयुष्मान्‌ उत्तर स्थविरकों इतनाही कहें--भनन्‍्ते ! स्थविर (आप) संघके बीचमें 
इतनाहो कह दें--प्राचीन (+नपूर्वीय) देशों (जनपदों ) में बुद्ध भगवान्‌ उत्पन्न होते हैं, प्राचीनक 
(>पूर्वीय ) भिक्षु धर्मवादी हैं, पावेयक भिक्षु अधर्मवादी हैं ।” 

“अच्छा आवुस ! /” कह '  आयुष्मान्‌ उत्तर जहाँ आयुष्मान्‌ रेवत थे, वहाँ गये। जाकर 
आयुष्मान्‌ रेवतसे बोले-- 

“भत्ते ! (आप) स्थविर, संघके बीचमें इतताही कहदें--प्राचीन देशमें बुद्ध भगवान्‌ उत्पन्न 
होते है, प्राचीनक भिक्षु धर्मवादी हें, और पावेयक भिक्षु अधर्म-वादी । 

''भिक्ष ! तू मुझे अधर्मसें नियोजित कर रहा है” (कहकर) स्थविरने आयुष्मान्‌ उत्तरको 
हटा दिया । तब ०वज्जिपुत्तकोंने आयुष्मान्‌ उत्तरसे कहा--- 

“आवृस उत्तर ! स्थविरने क्या कहा ? 

“आवुस ! हमने बूरा किया । 'भिक्षु ! तू मुझे अधर्ममें नियोजित कर रहा है --(कह् 
कर) स्थविरने मुझे हटा दिया ।” 

'आवृस ! क्या जुम बृद्ध, बीस-वर्ष (के भिक्षु) नहीं हो ? / “हूँ आवुस ! 

“तो हम (तुम्हें) बढ्ठा मानकर ग्रहण करते हैं ।* 

उस अधिकरणका निर्णय करनेकी ६चछासे संघ एकत्रित हुआ । तब आयुप्मान्‌ रेवबतने संघको 
ज्ञापित किया-- 

“आवुस / संघ मुझे सुने--यदि हम इस विवाद (>-अधिकरण ) को यहाँ शमन करेंगे, तो 
शायद प्रतिवादी (>मूलदायक) भिक्ष कर्म (न्याय )के लिये अमान्य (>उत्कोटन) करेंगे। यदि 
संघको पसन्द हो, तो जहाँ यह विवाद उत्पन्न हुआ है, संघ वहीं इस विवादको शांत करें ।” 

तब स्थविर भिक्ष्‌ु उस विवादके निर्णयके लिये वेशाली चले । 

४---वैशाली 
(५ ) सबकामीका यशके पक्षमें होना 

उस समय पृथिवीपर आयुष्मान्‌ आ न न्द के शिष्य स वें का मी नामक संघ-स्थविर, उपसंपदा 
(  भिक्षुदीक्षा) हीकर एकसी बीस वर्षक, व शा ली में वास करते थे। तब आयष्मान्‌ रेवतने आ० 

संभूत साणवासी (“श्मशान वासी, या सन-वस्त्र-धारी ) से कहा--- 

“आवृस * जिस बिहारमें सर्वकामी स्थविर रहते हें, में वहाँ जाऊंगा, सो तुम समयपर 
आयुधष्मान्‌ सर्वेकामीके पास आकर इन दश वस्तुओंको पूछना ।” “अच्छा, भन्‍्ते ! ” 

तब आयुष्मान्‌ रेवत, जिस बिहारमें आयुष्मान्‌ सर्वकामी थे, उस बिहारमें गये। कोठरी 
(> गर्भ) के भीतर आयुप्मान्‌ सर्वकामीका आसन विछा हुआ था, कोठरीके बाहर आयुप्मान्‌ रेवतका। 

तब आयुप्मान्‌ रेवत--यह स्थविर बृद्ध (होकर भी) नहीं लेट रहे हें“--- (सोचकर) नहीं छेठे । 
आयु'मान्‌ सर्वकामी भी--यह नवागत भिक्षु थका (होनेपरभी) नहीं छेट रहा है--(सोच कर) 
नहीं छेटे | तब आयुप्मान्‌ सर्वकामीने रातके प्रत्यूथ (5भिनसार)के समय आयुष्मान्‌ रेवतसे 
यह कहा--- ' 
“तुम आजकल किस **: बिहारसे (ध्यान) अधिक बिहरते हो ? ” 

“भन्‍्ते ! मंत्री बिहारसे में इस समय अधिक बिहरता हूँ।” 

“कुल्कक (न्‍्बेढा) बिहारसे तुम *" " इस समय अधिक बिहरते हो, यह जो मेत्री है, यही 
कुल्छलक बिहार है ।*' 

“भन्ते | पहिले गृहस्थ होनेके समय भी में मैत्री (भावना) करता था, इसलिये अब भी. 


)ग 


१२५३।१ | उद्बाहिकाका चुनाव न 


में अधिकतर मैत्री बिहारसे बिहरता हूँ; यद्यपि मुझे अहंत्‌-पद पाये चिर हुआ । भन्‍्ते ! स्थविर 
आजकल किस बिहारसे अधिक विहरते हैँ । ? ” 

“भुम्म ! में इस समय अधिकतर शून्यता विहारसे विहरता हूँ ।* 

“भन्ते ! इस समय स्थविर अधिकतर महापुरुष-विहारसे विहरते हें । भन्‍्ते ! यह शबुन्यता' 
महापुरुष -विहार है ।* 

“भुम्म ! पहिले गृही होनेके समय में शून्यता विहारसे विहरा करता था, इसलिये इस समय 
शन्यता विहारसेही अधिक विहरता हूँ; यद्यपि मुझे अहैत्त्व पाये चिर हुआ | 

(जब) इस प्रकार स्थविरोंकी आपसमें बात हो रही थी, उस समय आयुप्मान्‌ साणवासी 
पहुँच गये । तब आयुष्मान्‌ संभूत साणवासी जहाँ आयुष्मान्‌ सर्वकामी थे, वहाँ गये । जाकर आयु- 
प्मान्‌ सर्वकामीको अभिवादनकर' * 'एक ओर बे5' * 'यह बोले-- 

“भन्ते ! यह वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्ष वेशा ली में दश वस्तुका प्रचार कर रहे हे । 
स्थविरने (अपने) उपाध्याय (-"आनन्‍्द)के चरणमें बहुत धर्म और विनय सीखा हैं। स्थविरकों 
धर्म और विनय देखकर कैसा मालम होता है ? कौन धर्मवादी हैं, प्राचीनक भिक्षु, या पावेयक ?* 

“तूने भी आवुस ! उपाध्यायके चरणमें बहुत धर्म और विनय सीखा है | तुझे आवुस ! धर्म 
और विनयको देखकर कैसा मालम होता है ? कौन धर्मवादी है, प्राचीनक भिक्षुया पावेयक ? 

“भन्ते ! मुझे धर्म और विनयको अवलोकन करनेसे ऐसा होता है--'प्राचीनक भिक्षु अधर्म- 
वादी हैं, पावेयक* भिक्षु धर्मवादी हैं । * ।* 

“मुझे भी आवुस !० ऐसा होता हँ--श्राचीनक भिक्षु अधर्मवादी हैं, पावेयक 
धर्मवादी |” * 


(३-सड्जीतिकी-कार्यवाही 


( १ ) उद्घाहिकाका चुनाव 


तब उस विवादके निर्णय करनेके लिये संघ एकत्रित हुआ । उस अधिकरणके विनिश्चय 
(फैसला) करते समय अनरगल बकवाद उत्पन्न होते थे, एक भी कथनका अर्थ मालम नहीं पढछता 
था । तब आयुष्मान्‌ रेवतने संघको ज्ञापित किया-- 

ज्ञप्ति “भन्ते ! संघ मुझे सुने--हमारे इस विवादके निर्णय करते समय अनर्गल बकवाद 
उत्पन्न होते हैं.। यदि संघको पसन्द हो, तो संघ इस अधिकरणको उद्ठाहिंका (- सेलेक्ट कमीटी)से 
शान्त करे ।” 

चार प्राचीनक भिक्षु और चार प्रावेयक भिक्षु चुनें गये। प्राचीनक भिक्षुओंमें आयुष्मान्‌ 
सर्व का मी, आयुष्मान्‌ साढ, आयुष्मान्‌ क्षुद्रशों भित (>-खुज्ज सोभित) और आयुष्मान्‌ वा ्षे भ- 
ग्रामिक (वासभ गामिक )। पावेयक' भिक्षुओंमें आयुष्मान्‌ रे व त, आयुष्मात्‌ संभत साणवा सी, 
आयुष्मान्‌ यश का क॑ ड पुत्त और आयुष्मान्‌ सु म न। तब आयुष्मान रेवतने संघको ज्ञापित किया-- 

ज्ञप्ति “भन्‍्ते ! संघ मुझे सुने--हमारे इस विवादके निर्णय करते समय अनर्गल बकवाद 
उत्पन्न होते हैं" । यदि संघको पसन्द हो, तो संघ चार प्राचीनक'** (और ) चार पावेयक भिक्षुओंकी 
उद्ाहिका इस विवादकों शमन करनेके लिये चुने--यह शप्ति है । प प 
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अनुश्ना व ण--“भन्‍्ते ! संघ मुझे सुने--हमारे इस विवादके निर्णय करते समय । संघ 
चार प्राचीनक और चार पावेयक भिक्षुओंकी, उद्बाहिका से इस विवादकों शान्‍्त करनेके छिये 
चुनता है । जिस आयुष्मान्‌को चार प्राचीनक०, चार पावेयक भिक्षुओंकी उद्घाहिकासे इस विवादका 
शान्त करना पसन्द है, वह चुप रहे, जिसको नहीं पसन्द हे वह बोले । 

था र णा---“संघने मान लिया, संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।" 


( २) अजित आसन-विज्ञापक हुये 

उस समय अजित नामक दहवर्षीय' भिक्ष-संघका प्रातिमोक्षोहेशकत (-उपोसथके दिन 
भिक्षु नियमोंकी आवृत्ति करनेवाला) था। संघने आयुप्मान्‌ अजितकों ही स्थविर भिक्षओोंका 
आसन-विज्ञापक ("आसन विछानेवाल्ग) स्वीकार किया। तब स्थविर भिक्षुओंकों यह हुआ-- 
यह बा छु का राम रमणीय शब्दरहित--घोष-रहित है, क्‍यों न हम बालकाराममें (ही) इस अधि- 
करणको शान्त करें ।' 

(३ ) सब्जलीतिको कायवाहो 

तब स्थविर भिक्षु उस विवादके निर्णय करनेके लिये बालुकाराम गये । आयुण्मान्‌ रे बत ने 
संघको ज्ञापित किया--- 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने--यदि संधको पसन्द हो, तो में आयष्मान सर्वकामीकों विनय प्ह्छे 

आयुपष्मान्‌ स्वकामीने संघको ज्ञापित किया--- 

“आवुस संघ : मुझे सुने--यदि संघको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ रेवत द्वारा पूछे विनय 
को कहूँ । 
आयुष्मान्‌ रेवतने आयुष्मान्‌ सर्वकामीसे कहा--- 
( १) भन्‍्ते ! श्रृंगिलवण-कल्प विहित है ?” 

“आवुस : श्रृंगि-लवण-कल्प क्‍या है ?” “भन्ते ! सींगमें०।” 

“आवृस ! विहित नहीं है ।” 

“कहाँ निषेध किया है ?” 

“श्रावस्तीमें, सुत्त 'विभंग *में ।'' 

“क्या आपत्ति (>-दोष ) होती है ?” 

“सबन्निधिकारक (संग्रहीत वस्तु)के भोजन करनेमें 'प्राश्चित्तिक' (आपाचित्तिय)* 

“भस्ते ! संघ मुझे सुने--यह प्रथम वस्तु संघने निर्णय किया । इस प्रकार यह वस्तु धर्म- 
विरुद्ध, विनय-विरुद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी है । यह प्रथम गलाकाकों छोकता हूँ ।'' 
( २ ) “भस्ते ! द्ंगुल-कल्प विहित है ?”०।०। 

“आवुस ! नहीं विहित है । 

“कहाँ निषिद्ध किया ?” 

“राजगृहमें, 'सु त्तवि भं ग श्में ।” 

“क्या आपत्ति होती है ?” 


“उपसम्पदा होकर दह्न बषका । *पातिमोक्ख-युत्तकी प्राचीन व्याख्या भिक्ष-भिक्षणी 
विभंग ही सुत्त -विभंग कहा जाता है । * भिक्‍लुपातिमोकक्‍्ख (५॥३८ (पृष्ठ २६) 
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“विकाल भोजन-विषयक 'पाचित्तिय *की ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुते--यह द्वितीय वस्तु संघने निर्णय किया ।०। यह दूसरी शलाका 
छोव्ता हूँ ।* 
( ३ ) “भन्‍्ते ! 'ग्रामान्तर-कल्प” विहित हैं ? ००। 
“आवुस नहीं विहित है । 
“कहाँ निषिद्ध किया ?” 
“श्रा वसती में 'सुत्तविभंग “में । 
“क्या आपत्ति होती है ? 
"अतिरिक्त भोजन विषयक 'पाचित्तिय' । 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने--० । 
( ४ ) “भन्‍्ते ! आवास-कल्प' विहित है ?” ००। 
“आवुस ! नहीं विहित है। 
“कहाँ निषिद्ध किया ? ” “राजगृहमें “उपोसथ-संयुत्त *में ।” 
“क्या आपत्ति होती है ?” 
“विनय (>-भिक्षु-नियम ) के अतिक्रमणसे दुक्कट (<दुष्कृत) । 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने ० ।” 
(५ ) “भन्ते ! 'अनुमति-कल्प' विहित है ?”० ।०। “आबुस ! नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषेध किया ? ” 
“चा म्पे य क वि न य-व स्तु में * । 
“क्या आपत्ति होती है ?” 
“विनय-अतिक्रमणसे 'दुक्कट 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।” 
(६ ) “भन्‍्ते ! आचीर्ण-कल्प” विहित है ? ०।०। 
“आवुस ! कोई कोई आचीणर्ण-कल्प विहित है, कोई कोई नहीं ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने ० ।* 
( ७ ) “भन्ते अमथित-कल्प' विहित है ?” ०।० । 
“आवस ! नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषेध किया ?” 
“श्रा व सती में 'सु त्त-वि भं ग* में ।” 
“बया आपत्ति' * है ? 
“अतिरिक्त भोजन करनेमें 'पाचित्तिय' । 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० । 


 , 7) 
| 


।बहीं ५५१३७ (पृष्ठ २६) । रबहीं $५१३५ (पृष्ठ २५)। 

3 सहावग्ग उपोसथ-क्खन्धक (पृष्ठ १३८) | 

४चास्पेय्यस्कन्धक (महावर्ग ९) चसम्पेयविनयवस्तु है। सर्वास्तिवादी विनय-पिटकर्मे महा: 
वग्ग और चुल्लवर्गको विनयमहावस्तु और विनयक्षुद्रकवस्तु कहा हे । 

*भिक्‍्खु-पातिमोक्खे ५५।३७ (पृष्ठ २६) । 


५५८ ] ४-चुल्लवग्ग | १०५३।३ 


( ८ ) “भन्ते ! 'जलोगी-पान' विहित है ?” ०० । 

“आवुस ! नहीं विहित है ।” 

“कहाँ निषेध किया ? 

“कौ शा म्बी में, सु त्त-वि भं ग में।” 

“क्या आपत्ति होती है ? 

'सुरा-मेरय पानमें पाचित्तिय' । 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने ० ।” 

'भन्‍्ते ! 'अदशक-निषीदन' (बिना मगजीका बिछौना) विहित है ? 
'आवुस ! नहीं विहित है ।” 

“कहाँ निषेध किया ? 

“श्रावस्तीमें 'सुत्त-विभंग में ।' 

“क्या आपत्ति होता हूँ ? ” 

"काट डालनेका पाचित्तिय' | 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने ० ।* 

(१०) “भन्ते ! जातरूप-रजत' (>सोना-चाँदी) विहित है ?' 

“आवुस ! नहीं विहित है ।" 

''कहाँ निषेध किया ? 

“राज गृह में 'सुत्त-विभंग' मेंरे ।' 

“ब्या आपत्ति है ?” 

“जात-रूप-रजत प्रतिग्रहण विषयक 'पाचित्तिय' । 

'भन्ते ! संघ मुझे सुने--यह दसवीं वस्तु संघने निर्णय की | इस प्रकार यह वस्तु (>बात) 
धर्म-विरुद्ध, विनय-विरुद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी है । यह दसवीं शलाका छोढ्ता हूँ ।'' 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने--यह दशा वस्तु, संघने निर्णयकी' । इस प्रकार यह वस्तु धर्म-विरूद्ध, 
विनय-विरूद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी है । 

( सर्वकामी )--“आवबुस ! यह विवाद निहत हो गया, श्ञांत, उपशांत, सु-उपयांत हो 
गया । आवुस . उन भिक्षुओंकी जानकारीके लिये (महा-)संघके बीचमें भी मुझे इन द5। बस्तृओंक॥ 
पूछना । न 

तंब आयुप्मान्‌ रेवत ने सेथके बीचमें भी आयुष्मान्‌ सर्वकामीकों यह दस बस्तुयें पूछी । 
पूछनेपर आमुष्मान्‌ सर्वकामीने व्याख्यान किया । 

.. इस विनय-संगीतिमें, न कम, न बेशी सात सौ भिक्षु थे। इसलिये यह विनय-संगीति, 'सप्ल- 
शालिका' कही जाती है। 


बारहवाँ सत्तसतिका क्खन्धक समाप्त ॥१२॥ 
चुल्लवग्ग समाप्त 


ना 
जप 
५ मानना 


|) 


उरी फवेशा पं अन्‍न न चष्जओ हे... ामकध॥ अफमाजान लक... पर न न 


*भिक्‍लुपातिमोक्ख ५५५१ ( पृष्ठ २७)। र्वहीं । ७५१८९ (पुष्ट ३१) । 
उबहीं ईडी १4 (पृष्ठ १९) । 
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१-कथा-सूचो 
( परिशिष्ट १ ) 
१--बुद्ध-जीवनी 
(क) बुद्धत्त्व प्राप्ति और बाद 
(ख) वाराणसीमें धर्मचक्रप्रवर्तेन 
( ग ) भद्रवर्गीयोंका संन्यास 
( घ ) उरुवेलामें काश्यपबंधुओंकी प्रत्नज्या 
(डः) गयासीसपर 
(च) बिम्बिसारकी दीक्षा 
२--सारिपुत्र और मौद्गल्यायनकी प्रन्नज्या 
३--उपसेन भिक्षुकोी फटकार 
४--मगधमें रोग और जीवक वेद्य 
५--विम्बिसारके सीमान्‍्तमें विद्रोह 
६--विम्बिसार द्वारा दी गई भिक्षु-संघके लिये रियायतें 
७--उपालि आदि सप्तदशवर्गीय बालकोंकी प्रब्नज्या 
८-नबुद्धकी दक्षिणागिरिमें चारिका 
९---राहुलकी प्रब्नज्या 
१०--महाकाइ्यप और आनन्द 
११--कुमारकाश्यपकी उपसम्पदा 
१२--उपोसथकी पूर्वकथा 
३--महाकप्पिनकी उपोसथसे उदासीनता 
१४--आयुध्मान्‌ महाकाश्यपका नदीमें गिर जाना 
१५--आयुष्मान्‌ उपनन्दका प्रसेनजित्‌को वर्षावासके लिये वचन देना 
६--सोण कोटिविशकी प्रन्नज्या 
७--पापी भिक्षुका बछ्ठा मरवाना 
१८--सोण-कुटिकण्णकी प्रनब्नज्या 
१९--पिलिन्द वच्छका राजगृहमें लेण बनवाना 
२०--सुप्रियाका अपना मांस देना 
२१--सुनीध और वर्षकारका पाटलिग्राममें नगर-निर्माण 
२२--अम्बपाली गणिकाका निमन्त्रण 
२३--सिंह सेनापतिकी दीक्षा 
२४--मेंडक गृहपतिका दिव्य बल 
२५---रोजमल्लका सत्कार 
२६--जीवक-चरित 
२७--श्रेष्ठि-भार्याकी चिकित्सा 
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९८ 
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११५ 
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0280५ 
११८ 
१२० 
१२२ 
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१४० 
१४३ 
१८२ 
१९९ 
२१० 
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२२३ 
२३१ 
२३८ 
२४९१ 
२४२ 
२४७ 
रत 
२६६ 
२६८ 


२८--बिम्बिसारको भगंदरका रोग 
२९--विशाखाको वर 

३०--दीर्घायु जातक 

३१--दर्भे मल्‍्लपुत्रपर दोपारोपण 
३२--अनाथपिंडिककी दीक्षा 

३३--तित्तिर जातक 

३४--देवदत्तकी प्रब्नज्या 

३५--देवदत्तका अजातशत्रुको बहकाकर पितासे विद्रोह कराना 
२३६--बुद्धके मारनेके लिये आदमी भेजना 
३७--देवदत्तका बुद्धपर पत्थर फेंकना 
३८--दैवदत्तका बुद्धपर नाछागिरि हाथीका छुछवाना 
३९--देवदत्तका संघमें फूट डालना 

४०--हाथी और गीदतछकी कथा 
४१--भिक्षुणी-संघकी स्थापना 

४२--दृत भेजकर उपसम्पदा 

४३--प्रथम संगीति 

४४--्वितीय संगीति 


२६९ 
२८ १ 
३२२५ 
३९५ 
४५८ 
४६३ 
४9७ 
082 
6८४ 
4८५ 
४८६६ 


अ 


>ड 


ह.५ ९ ९ 
५१९ 
|| ३ ] 
५४१ 
(५४८ 





न 
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अग्गलपुर | ५५१ । 

अग्गालव चेत्त्य । ४७२ । 

अंग । १५ टि०, ९१ (देश) 

अंगुलिमाल । ११७ (डाकूसे भिक्षु) 

अचिरवती । २०८, २८३ (राप्ती नदी) 

अजपाल बर्गद । ७६, ७७ (उस्वेलामें) । 

अजातशत्रु । ४८०,४८१,४८३,४८४,५४४ । 

अट्रुकवग्गीय । २१३ । 

अनवतप्त । ९१ (सरोवर ) । 

अनाथपिंडिक । १२३, १२५, १७२, २०८, २१२, 
२१५, ३३४, २४१, २३५४, ३६३, ३७२, 
३९४, ४५८, (की दीक्षा), ४५९, ४६०, 
४६१, ४६२, ४६३, ४६५, ४९७, ५२५ । 

अनिमेष चैत्य । ७७ टि० । 

अनुराधपुर । ९ टि० (लककामें) । 

अनुरुद्ध । २०, ३३१, ३३२, ३२३३, ३३५, ३५३ 
(काशीमें) ४७७, ४७८ । 

अनुरुद्ध स्थविर । २० टि० (महासुम्म स्थविरके 
उपाध्याय ) । 

अनूपिया | ४७७, ४८० । 

अंधकविंद | १४३, २८३ । 

अंधवन । २८७ (श्रावस्तीके पास ) 

अंधक-अट्ठकथा । २० टि० (त्रिपिटककी पुरानी 
टीका) । 

अभय । ९ टि० (चोर) । 

अभय राजकुमार । २६६ (राजगृहमें), २६९ । 

अभयगिरि। १२ टि० (लंकामें, अनुराधपुरमें 
विहार) । 

अभय स्थविर । ९ टि० (लंकाके ) । 

अभय स्थविरचूल । १२ टि० (लंकाके ) । 

अम्बपाली । २६६ (गणिका ) । 

अम्बाटक वन । शे५४ । 


७१ 


नाम-अनुक्रमणी 


अरिष्ट । १६४, ३६३, ३६४, ३६५ | (भिक्षु) 

अवन्ती । २११ (मालवा), २१२, २१३, २१४, 
५५१ ॥। 

अवन्ती-दक्षिणापथ । ५५१ । 

अवेरमत्तक । ४०३ | 

अद्वजित्‌ । १५ टि० (भिक्षु) ९८, ९९, ३४९, 
३५०, २३५१, ३५२, ४७१ | 

अहोगंग । ५५१ (पर्वत) । 


आजीवक | ५४१ । 

आनन्द। ११९, १३१, १३२, २१२, २८५, ३२५, 
३५३ (काशीमें), ४७८, ४८९, ५०९, ५२०, 
५२१, ५२२, ५४१ (बुद्ध निर्वार्णके समय ), 
"४२, ५४३, ५४४, ५४५, ५४६, ५४७, 
णुणु४ट । 

आलवी । ४७२, ४७४ । 

आलार-कालाम । ७९ । 


इन्द्र । ९० (देवता), ९१ (देखो शक्त भी) । 


उज्जेनी । २७१, (देखो उज्जैन भी) । 

उज्जैन । २७१ (का राजा प्रद्योत) । 

उत्कल । ७७ (वर्तमान उड़ीसा) । 

उत्तर । ५५४ (भिक्षु)। 

उत्तरकुर। ९१ (द्वीप) । 

उत्पलवर्णा । ५२५ (भिक्षुणी ) । 

उदयन । १७२, १७३ (उपासक ) । 

उदयन । ३७५, ५४६ (वत्सराज ) । 

उदायी । १४८, ३७२, ३७३, २७४, २७५, २३७६, 
३७७, ३७९, ५२६९। 

उदुम्बर । ५५१ (नगर) | 

उदहक-रामपुत्त । ७९ । 


५६१ 


उद्ाहिका-कौशाम्बी ] ५ 


उद्बाहिका । ५५५ (>सेलेक्टकमीटी ) । 

उपक-आजीवक । ७९ (आजीवक) | 

उपतिप्य । ९९ (देखो सारिपुत्र भी)। १०८। 

उपतिष्य स्थविर । २० टि० (लंकामें) । 

उपनंद शाक्यपुत्र । १२० (भिक्ष), १२४, १८२, 
२८९, २९०, ४६६, ४६८ । 

उपसेन । १०८ (वंगत्तपरत्र) । 

उपालि | ११८, १२६, १२७, ३०९, ३१०, ३३५, 
३३६, ३५३ (काशीदेणमें), ३६९, ३७०, 
३७८, ३७९, ३९२, ४९२, ४९३, ५१५, 
५४२, ५४३, ५४८ । 

उबातछ भिक्षु । ४०३, ४०४ । 

उरुवेछ काइयप । (देखो काश्यप ) । 

उरुवेला । ७५ (वर्तमान बौद्धगया ), ७९, ८९ । 

उसीरध्वज । २१३ (हरिद्वारके समीप ) । 


ऋषिगिरि । ३९६ (राजगहमें) । 

ऋषिदास । २८९ (भिक्ष)। 

ऋषिपतन मृगदाव | ७९ (वर्तमान सारनाथ), ८०। 
ऋषिभद्ग । २८९ (भिक्षु)। 


कृकूनब । ४८१ । 

कजंगल । २१३ (वर्तमान कंकजोल, संथाल 
परगना, विहार ) । 

कटमोर-तिस्सक । १२ टि० 

कंटक । १२० (उपनंद भिक्ष॒का श्रामणेर)। १२४। 

कंटकी । १२४ । 

कन्नकुज्ज । ५५१ । 

कपिलवस्तु । १२२ (में भगवान्‌ बुद्धका जाना), 
१२३, ५१९ | 

कपोतकन्दरा । ३९६ । 

कृप्पासिय । ८९ (बनखंड ) । 

कप्पिन । ३५३ (भिक्षु)। 

कलन्दकनिवाप । (देखो राजगृह) 

कलन्दकपुत्त । ५४२ । 

कलरूम्बु । ९ टि० (नदी-लंकामें ) 

: कल्याणभक्तिक । ३९७ (-गृहपति), ३९८ । 

. काकण्डपुत्त । यश--५४८ (पझिक्ष)। 
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काक । २७२ (प्रद्योत राजाका दास ) । 

सोणकोटिविश । १९९ (चम्पानिवासी ) । 

स्वागत । २०० (ऋडद्धिशाली भिक्षु)। 

काकदास । २७२ (प्रद्योतका दास) । 

कात्यायन | महा--२११, २१५२, २३५, ३५३ 
(काशी देभमें ) । 

कालशिला । ३९६। 

काशिराज । २७४ (कोसलराज प्रसेनजित॒का 
सगा भाई ) । 

काशिरज ब्रद्मादत्त । ३२६, ३२८, ३२९ । 

काशी । १४ टि०, २९९, ३५३, ५३७ | 

काश्यप। ऊरुबेल---९४ (का सन्‍्यास), ९६,३५३ | 

काइयप । कुमार--१३८ । 

काश्यप । गया--८९, ९४ (का संन्यास) । 

काश्यप । नदी--८९, ९४ (का संन्यास ) । 

काइ्यप । पूर्णो--४२२ । 

काश्यप । महा--१३२, १४३, 
३३५, ५४१, ५४२, ५४३ । 

काइ्यपगोत्र । २९८ (भिक्षु), २९९ । 

किम्बिल । ३३२, ३३३. ४७८ । 

कीटागिरि । १५ टि०, ३४९, ३५०, ३५१, ३२५२, 
४७१, ४७२ | 

कुृक्कुटाराम । २८९ (पटनामें) । 

कुररघर । २११ (में प्रपात) । 

कुर । उत्तर--९ १ (ठ्रीप) । 

कुसीनारा । ५४१ । 

कूटागार शाला । ५१९ । 

कोकालिक कटमोर-तिस्सक । ४८८ । 

कोकालिय । १२ टि० (देखो कोकालिक भी) । 

कोट्ठित । कोप्ठिल ) । ३३५, ३५३ । 

कोलित । ९९ (देखो मौद्गल्यायन भी ) । 

कोलियपुत्र । ४८१ | 

कोसलर । १४ टि०, ८६, ९०, १३१, १४६, १९१, 
१९७, २०९, २७०, २७५, २७६ । 

कोसलराज दीघित । ३२५, ३२६, ३२७, ३२८ । 

कौमारभृत्य । २६७ (देखो जीवक) । 

कौशास्बी । २७२ (उज्जैनसे राजगृहके रास्तेपर) 
३२२, ३३१, ३२३, ३२३४, ३३५, ३५८, 


२८७, २९९, 
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३६०, ३६१, ४८०, ५७० । 


खण्डदेवीपुत्र । १२ टि०, ४८८ (समुद्रगुप्त ) । 
खुज्जसोभित । ५५५ (भिक्ष)। 


गग्गरा पृष्करिणी । २९८ (अम्पामें) । 

गया काश्यप । (देखो काइ्यप ) । 

गयासीस । ९४ (ब्रह्मयोनि पर्वत) गया, ४९० । 

गर्ग । १५३, १५४ (पागल भिक्षु), ४०० । 

गिरग्गसमज्जा । ४५४ (मेला) । 

गृध्चक्ट । १३२, १९९ (राजगृहमें), २०२, ३९६, 
४८५ । 

गोतमक चैत्य । २८० (वेशालीमें) । 

गोदत्त स्थविर । १२ टि० (लंकामें) । 

गोध स्थविर। ८ टि० (लंकामें) । 

गोधिपुत्त । ४८३ । 

गौतम कन्दरा । ३९६ । 

गौतमी । महा--५१९, ५२१, ५२२, 
प्रजापती भी ) । 


(देखो 


धोषिताराम । ३२२, ३५८, ३६१ (कौशाम्बीमें ), 
४८०, ५४७ । 

चम्पा । १९९ (वर्तमान भागलरूपुर), २९८ 
(भागलपुर ), ३०० । 

चित्रगृहपति । ३५३ (मच्छिकासंड काशीदेशमें ), 
३५४, २३५६, ३५७ । 

चुन्द । महा--३३५, ३५३ । 

चूलनाग । २०, (देंखों नाग ) । 

चेत्यगिरि । ८ टि०, ९ टि० (लंकामें मिहिन्तले) । 

चोदनावत्थु । १४९ (मगधमें) । 

चोरप्रपात । ३९६ (राजगृहमें) । 


छुत्च । ३६० (भिक्षु), ३६१, ३६२, ३६३, ४०६, 
५४६, ५४७ । 
छवर्गीय । ४६३ (देखो षड़्वर्गीय भी ) । 


जम्बू । ९२ (जिसके ताम से जम्बूद्वीप) । 
जम्बूद्ीप । ९२ (जामुनके नामपर ) । 


५६३ 


| खण्ड-देवदत्त 


जातियावन । २०७ (भहियामें) । 

जीवक आम्रवन । ३९६ । 

जीवक कौमारभृत्य । २६६-७४ (का जन्म, अध्य- 
यन आदि ) । 

जेत कुमार । ४६१। 

जेतवन । ( श्रावस्तीम ) १२३, १८५, २०८, 
२१५, ३३४, ३४१, ३५४, ३६३, ३९४, 
४९७, ५२५ । 


तक्षशिला । २६७ (विद्यापीठ, वत्तमान शाहजीकी 
ढेरी जि० रावलुपिडी ) । 

तपस्सु । ७७ (बनजारा) । 

तपोदाराम । ३९६ । 

ताम्रलिप्ति । २५ टि० (वर्तमान तमलुक-जिला 
मेदिनीपुर ) । 

तित्तिर-जातक । ४६३ । 

तिष्य । २० (स्थविर) । 

त्रयस्त्रिंश । ९२ (देवलोक) । 


त्रेपिटक स्थविर | महा--२०  दि० (लंकामें 
स्थविर) । 
थूण । २१३ (वर्तमान थानेश्वर, जिला 


कर्नाल ) । 


दक्षिणागिरि । १२०, २७९ । 

दर्भ मल्‍्लपुत्र | ३९५, ३९६, ३९७, ३९८, ३९९। 

दशवर्गीय । २१२ । 

दीघिति । ३२५ (कोसलराज ), ३२९, ३२३०, 
(देखो कोसलराज भी ) । 

दीघभाणक । ९ टि० (भिक्षु)। 

दीरघकारायण । १२ टि० (लंकाके भातिय राजा 
का ब्राह्मण मन्त्री ) 

दीर्घायु । ३२७ (कोसलराज दीघितिका पुत्र), 
३२८, ३२९, २३० । 

देवदत्त | ८ दि० (द्वारा संघमें फूट), १४ टि०, 
१३ टि० (द्वारा पाँच बातोंकी माँग), ४७७, 
४७८, ४७९, ४८०, ४८१, ४८२, ४८३, 
४८४, ४८७५, ४८६, ४८७, ४८८, ४८९, 
४९०, ४९१५१। 


धतिय-महातीये | 


घधतिय कुंभकारपुत्र । ५४३ | 


नदी काइयप । (देखो काश्यप | नदी--) । 
नन्दिय । ३३१, ३३२, रे३३ । 

नाग स्थविर । चूल---२० टि० (लंकामें) । 
नन्‍दी । ३३२ (भिक्ष॒) । 

नालन्दा । ५४३ । 

नालागिरि । ४८६-८७ (हाथी) । 

नेरंजरा । ७५ (वर्तमान फल्गू नदी ) । 
न्यग्रोधाराम । ११२ (कपिलबस्तुमें), ५१९ | 


पण्डक । १४ टि०, ३४१, ३४२, ३४५, ३४६। 

पद्म स्थविर । महा-- (देखो महापद्म )। 

पाटलिपुत्र । २८९ । 

पारिजात । ९२ (स्वर्गीय पुष्प) । 

परिलेय्यक । ३३३ (वन) । 

पावा । ५४१ (पपउर, गोरखपुर ) । 

पिगल़ | ५१०। 

पुनर्वसु । १५टि० (भिक्षु), ३४९, ३५०, ४७१। 

पुराण । ५४५ (भिक्षु)। 

पूर्वाराम । ५०९ । (श्रावस्तीमें ) 

प्रजापती गौतमी । ३३५ (देखो गौतमी भी) । 

प्रयोत राजा। २७१ (उज्जैनका राजा), २७२ 
(चंड), २७३ । 

प्रसेनजित्‌ राजा । १८२, २७४ (का सगा भाई 
काशिराज ), ४७० । 

प्राचीनवंशदाव । ३३१ । 


फलिक संदान । २८९ ( भिंक्ष ) । 


बनारस । २७० (देखों वाराणसी भी ) । 

बालकलोणकारमग्राम । ३३१ (में आयुष्मान्‌ भृगु 
आदि) । 

बालुकाराम | ५५६ (वेशालीमें) । 

बिबिसार। ९६ (मगधराज), ११५-१८, १३८, 

१७२, १९९, २६६ (राजा मागध श्रेणिक), २६९, 
(को भगनन्‍्दर रोग) ४२४, ४५३, ४९४, 
४५८, ४५९, ४८४ । 

बुद्ध । ११ (भगवान्‌का बित्ता), ९५ (कं गृण), 


प्द्डद 
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१७१, २७३ (की अस्वस्थता) । 
बेलटुसीस । २८५ (को दादका रोग) । 
बोधि-व॒क्ष । ७५ (उरुबेलामें--जिसके नीचे बुद्धत्व 
प्राप्ति हुई थी ) । 
ब्रह्मदत । ३२५ (काशिराज), ३२७, ३३० । 
ब्रद्मजाल सूत्र । ५४३ । 


भद्दिय शाक्यराजा | ४७४, ४७८, ४७९ | 

भहिया । २०७ (वर्तमान मँगेर), २०८ । 

भद्रवतिका । २७१ (प्रद्योतकी हथिनी), २७२ । 

भद्रगाल । ३३३ (वक्ष) । 

भल्लिक । ७७ (व्यापारी ) । 

भातिक राजा । ९ टि० (लंकामें १४१-६५ ई० ), 
१२टि० । 

भुम्मजक । १४टि० (भिक्षु) ३९४, ३९८ | 

भुगु । २८९ (भिक्षु), ३३१, ४७८ । 


मकक्‍्खलछीगोसाल । ७९ । 

मगध । १५ टि०, २० टि० (की नाली, ) १००, 
११५ (में कुप्ट इत्यादि रोग), २७९, ४८१, 
४८४ । 

मगधराज । ४५८ (विविसार) | 

मागध । २६६ (राजा विबिसार ) । 

मच्छिकासंड । ३५३ (का्ीदेशमें वर्तमान मछली 
शहर, जिला जौनपुर, में चित्रगृहपति), 
इ५०४, ३५६, २५७ । 

मह॒कुच्छि | १४० (राजगुहमें) । 

मद्रकुक्षिमृगदाव । १४०, ३९६ (राजगुहमे ) । 

मध्यमजनपद । ३०४ (युक्‍तप्रान्त और बिहार ) । 

मलल | ४७७। 

महक । १५० (उपनन्द भिक्षुका श्रामणेर) । 

महा अद्ठकथा । २० टि० (सिहल भाषाकी अट्ठ- 
कथा जिसको छेकर आचार्य बुद्धघोष ने 
अपनी अट्टकथा लिखी) । 

महाकणप्पिन । १४० (देखो कप्पिन भी ) । 

महाकाश्यप (देखो काइयप भी ) । 

महाचेत्य । ८ टि०। 

महातीर्थ पट्ठन | २५ टि० (उत्तर लंकामें एक 
बन्दरगाह ) । 


२-नाम-अनुक्रमणी ] 


महात्रिपिटक । २० टि० (लंकामें तिष्य स्थविरके 
उपाध्याय ) । 

महानाम शाक्‍्य । ४७७ । 

महानिद्देस । २० टि० (ग्रंथ) ! 

महापद्म स्थविर । ११टि०, १५ टि०, २१ टि०, 
२६ टि० । 

महारक्षित । २० ठि० (लंकामें स्थविर ) । 

महाराज । ८९ (देवता) । 

महावन । ५१९ । 

महाविहार । ८ टि० (अनुराधपुर, लंका) । 

महासुम्म । २०, २६ टि० (लंकामें स्थविर) । 

मुचलिन्द । ७६ (नागराज) । 

मृगार माता । ५०९ (विशाखा ) । 

मेत्तिय । १४ टि० (भिक्ष), ३९७, ३९८, ३९९ 

(भुम्मजकका साथी ) । 

मेत्तिया भिक्षुणी । ३९८, ३९९ । 

मेर्ू । ९१टि० (पर्व॑त)। 

मोग्गलान । ३५१, ३५२, (देखो मौद्गल्यायन 
भी)। 

मौद्गल्यायन । १४ टि०, ९८, ९९, ३३५, ३५३, 
४७९१, ४८९, ४८२, ४९०, ५१० । 


यश काकण्डपुत्त | प४८ (भिक्षु), ५५०, ५५०१, 
५५०५३, ५५४ । 


रक्षितवन । ३३३ । 

रत्न-चंक्रम चेत्य । ७७ टि० (बोधगयामें) । 

रत्नघर-चैत्य । ७७ (बोधगयामें ) । 

राजगृह । ८ टि० (का कार्पापण), १३, १४ 
(अट्टारह करोछ॒की आबादी), ९८, ९९, 
१०५, १०६, ११८, १२०, १३८, १४०, 
१४३, १४९, १९९, २०५, २०७। २६६ 
(में वेणुवत कलन्दकनिवाप, में अभय 
राजकुमार, में नैगम, में साछ॒वती गणिका ), 
२६७ (में जीवक), २६८, २६९, (में राजा 
बिबिसार), २७४, २७९, २८०, २८९, ३८५, 
२९७, ४५२, ४५४, ४५८, ४५९, ४६०, 
४६९, ४६२, ४७४, ४८०, ४८२, ४८३, 
डेट४ड, ४८६, ४८७, ४८९, ५४२, ५४३, 
५४५, ५४९, ५५० । 


५६५ 


| महात्रिपिटक-श्रावस्ती 


राजायतन । ७७ (बोधगयामें ) ! 

राहुल । १२२ (की प्रब्नज्या), १२१३, रेशे०, 
३५३ । 

रुद्रदामक । ८ टि० (का कार्षापण) ! 

रेवत । ३३५. ३५३, ५५१, एप२, ५५३, ५८४, 
जए५। 

रोजमल्ल । २८६ (आनन्दके मित्र) ! 


लट्टिवन । ९५ (जठियाँव, राजगृह ) । 

लोहप्रासाद । १२ टि० (लंका) | 

लोहितक । १४ टि०, ३४१, ३४२, ३४५, दे४६, 
( षड़वर्गीयॉमेंस एक ) । 


बग्गु-मुदा । ५४३ (नदी)। 

वज्जिपुत्तक । ८ टि० (भिक्षु), ४८९, ५४८ 
५५०, ५५५ । 

वसभ राजा । ९ टि० (लंकामें ६६-११० ई० ) । 

वाराणसी । ७९, ८०, २०७, २८१, २२५, ३२७, 
२२१८, ३३० । 

वासभगाम । २९८ (काशीदेशमें एक ग्राम), २९९ । 

वासभगामिक । ५ए५ (भिक्षु)। 

विशाखा मृगारमाता । १८१, २८५, २८६, ३३५, 
४७० | 

वेणुवन । ९७, ९८, १७१, (देखों राजगृह भी ) । 

वेणुबन कलन्दकनिवाप | १२ टि० ३९५ 
( राजगुहमें ), ४७४ । 

वैभार । ३९६ (राजगृहमें पर्वत ) । 

वैशाली । २६८ (में ७७७७ प्रासाद आदि, में 
अम्बपाली गणिका), २७९, २८०, ४६२, 
४६३, ५१९, ५२५, ५४८, ५५१, ५५३, 
0 का पुर 


शक्र । ९० (देवता, देखो इन्द्र भी ) । 

शिवद्वार । ४५९ (राजगुहमें) । । 

शिवि । २७२ (का दुशाला), २७३ टि० (वर्ते- 
मान सी बी विलोचिस्तान या शेरकोट ) । 

शुद्धोदन । १२३ । 

श्रावस्ती । १४ टि०, १७२, १८१, २०८, २०६९, 
२१२, २१५, २९०, ३३३, रे३४, रे३५, 


श्रेणिक-सोण | 


३२३७, २४१, ३५०, ३५४, ३५६, द३े६३, 
३७०, ३७२, ३९४, ४६१, ४६३, 
४६८-७१, ४९७, ५०९, ५२५, (देखो 
जेतवन भी ) । 


श्रेणिक । (देखो विविसार ) । 


१२५, १३०, १४५, १४६, 
१४८, १७०७५, १७२, १८७, १९२, 
२०५, २०६, २०७, २०८, २११, 
३९४, ४०१, ४६०, ४६७, ४७४, ५०५, 
५०६, ५१२, ५२५, ५२८, ५२९ । 


घड्वर्गीय । १२४, 
१४७, 
२०४, 


संकाश्य । ५५१ | 

संघ । ३४५ । 

संजय । ९८ (परिक्षाजक), ९९ (सारिपुत्रके 

गुरु) । 

सप्तदशवर्गीय । ११८ 
(भिक्षु)। 

समुद्रगुप्त । ४८२ (खण्डदेवी-पुत्र ) । 

समुद्रदत्त | १२ टि० 

संभूत साणवासी । ५५१ (भिक्षु), ५५५। 

सरयशोंडिक प्राग्भार । ३९६ (राजगृहमें) । 

सर्वेकामी । ५५४ । 

सललवती । २१३ (वर्तमान सिलई नदी, जिला 
हजारीबाग ) । 

सहजाति । ५५१ । 

सहा । ९० (ब्रह्मांडका नांम)। 

सहापति ब्रह्मा । ७८, ९० । 
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साकेत । १२७, २६७ (राजगृहसे तक्षशिलाके 
रास्तेपर ), २८० । 

साढ़ । ५५३ (भिक्ष)। 

साणवास । (देखो संभूत ) । 

सामज्वज्नफल सूत्र । ५४३ । 

सारिपुत्र । ३५३ (काशी देशमें) । 

सारिपुत्र। ९८ (संजय परिब्राजकके शिप्य, क्ृतज्ञ), 
९९, १०५, १२३, ३२३४, ३३५, ३५१, 
२५२, ३२५३, ४६३, ४६५, ४६६, ४७९१, 
४८३, ४९०, ४९९१, ५०० | 

सालवती । २६६ (गणिका, राजगृहमे) । 

सिहल द्वीप । २० दि० (की प्रचलित नावी)। 

सीतवन । २०१, २०२ (राजगृहमें), ३९६ । 

सुदत्त । ४५९ (अनाथपिडटिक) । 

सुदिन्न कलन्द-पुत्त । ५४२ । 

सुधर्म । ३५३ (भिक्षु, मच्छिकासंडमें), ३५४, 
३५५, ३२५६, ३५७, ३५८ | 

सुप्रतिष्ठित चैत्य । ९५ (राजगृहके लट्ठिवनमें) । 

सुमन । ५५५ (भिक्षु)। 

सुम्म स्थविर | महा--१२ टि०, 
२६ टि० । 

सुवर्णभूमि । २५ टि० (वर्तमान बर्मा) । 

सेतकण्णिक । २१३ (हजारीबागमें कोई स्थान ) । 

सेय्यसक । ३४६, ३४९ (भिक्षु)। 

सोरेय्य । ५५१ (सोरों) । 

सोणकुटिकण्ण । २११ (कात्यायलका परिचारक ) , 
२१२, २१३ | 

सोणकोटिविस । २०२, २०३, २०४ । 


२१ ८टि०, 


३---शब्द-अनुऋम एी 


ऋआकम । ३७०, ३७१ (नल्‍यायविरुद्ध ) । 

अकुशल । ४०८ (च्बुरा)। 

अकुशल-मूल । ४०७ (बुराइयोंकी जठ)। 

अक्षरिका । ३४९ (एक जूआ ) । 

अगति । ३२४ (वबरा रास्ता) । 

अग्गलवद्धिक । ४५८ । 

अग्नि-शाला । ४६२ । 

अंगारक । ३६३ । 

अचेलक । २६ (नंगे साधु) । 

अजिनक्षिप । २९३ (जमृगछालेकी कतरन ) । 

अज्ञातक । १८ (रिब्तेदार नहीं), ४९। 

अज्ञातिका । १७, ३२ | 

अइढ्योग । २७६ (अटारी ), ४७८।' 

अतिमुक्तक । ५२१ (मोतिया फूल) । 

अत्यय । ४८५ । 

अ-दशक । ५४८ (विना मगज़ीका) | 

अदुट्ठुल्ल आपत्ति | ४०७ । 

अधर्म । (नियमविरुद्ध) ३९१, ३९२ । 

अधर्मवादी । (नियमोंसे अनभिज्ञ) ३९४ । 

अधिकमास । १७२ (को स्वीकार करना ) । 

अधिकरण । ३६, ३३३ (च्मुकदमा), ३९४, 
४०४ (>्झगढ्ला ), ४०५ (तिणवत्थारक) , 
४०६ (के मूल) । ४०६ (अनुवाद-,आपत्ति-, 
कृत्य--विवाद-), ४०७, ४०८ (अनुवाद-, 
कृत्य-, विवाद-), ४०९ (आपत्ति-,क्ृत्य-, ) । 

अधिकरण-समथ । ३६। 

अधिमान । १० (5अभिमान) । 

अधिष्ठान । २६३ । 

अनाजी्ण । ४९३ । 

अनियत । १६, १४६ | 

अनीक । २७, ६१, २०४ (छ हाथी और एक 


हथनीका अनीक होता है), २७, ६१, २०४, 
(छ हाथी और एक रथ ) । 

अनुक्षेप | २७७ (ल्षतिपूर्ति ) ।. 

अनुपूर्वी । ४६० । ु 

अनुवलप्रदात । ३, ४०६ (पहली बातको कारण 
बता पिछली बातके लिये बल देता ) । 

अनुबंध । ५२५। 

अनुभणन । ४०६ । 

अनुभाव । ९२ (८दिव्यशवित ) । 

अनुमोदन । ५०० । 

अनुयोग । १९४ (प्रतिउत्तर ) | 

अनुवाद । ३४५, ३६१ (शिकायत); ३९९ 
(>वातकी पुष्टि), ४०४ (<निंदा), ४०६ 
(>दोषारोपण ), ४१० (5शिकायत ) । 

अनुवाद-अधिकरण । ४०६, ४०८, ४०९ । 

अनुवाद-अधिकरण । ४०७ (का मूल), ४०८ - 
(के भेद ) । 

अनुसंप्रवंकन । ४०६ (काय, वचन, चित्तसे उसीमें 
झुक रहना ) । 

अनुशासन । ५३२ । 

अनुश्रावक । ४९३ । 

अनुश्नावण । १०५, ४९३ । 

अन्तरायिक । २९, ४१ (-विध्तकारक ) । 

अन्तरवासक । ७, १७ (लडक्गी), ६२, ३६२ 

अन्तिमवस्तु । ३०४ (पाराजिक ) । 

अन्तेवासी । ४६३, ४९७। 

अन्तेवासी-ब्रत । ५०७ । 

अन्यथावाद | ४०६ (उल्टा बाद ) । 

अपचय । ४८८ । 

अपदान । ३१३ (आचार) । 

अपलेखन । ५०६ | 


५६७ 


अप--आसंदी | 


अपविनय । २६ (5हक छोक्)ठना ) । 

अप-विनय-पूर्वक । २६३ (कठिनोद्धार ) । 

अप्पोठ । ३४९ । 

अप्रतिच्छन्न । ३८५, ३८६ (<"प्रकट ) | 

अभिभाविका । ५२० । 

अभिरमण । ४६१ (-विहार) | 

अभ्युत्सहनता । ४०६ (दोषारोपणमें उत्साह) । 

अमथित कल्प । ५४८ । 

अमनृष्य । ४५९ (देवता, भूत) । 

अमूढ । ४०१ (विनय ) । 

अमूढविनय । ३६, ३०९ (दंड) । 

अर्कनाल । २९३ (मंदारकी नालका कपव्ठा)। 

अर्थी-प्रत्यर्थी । ४११ (>वादी प्रतिवादी ) । 

अर्धकायिक । ४५४ । 

अहंत्‌ । ४६३, ५११। 

अलमाय्यज्ञान-दशैन । ३३३ । 

अल्पतर गण । २१२ (कम कोरम्‌की सभा ) । 

अल्पेच्छ । ३९४ (<नि्लॉभ ) । 

अवकाश । १४७ (ऐलछाए छः 09त6€7) । 

अवगाह । ३३३ (>जलाशय ) । 

अबचनीय । १४ (#दूसरोंका उपदेश न सुननें- 
बाला) । 

अबवाब । ५२६ । 

अवापुरण । १२० (#जलछक्का ) । 

अविजन' | ५०६ । 

अविभाज्य । ४७१ (पाँच) । 

अव्याकृत । ४०८ (वन अच्छा, न बुरा) । 

अष्टयद । ३४९ (एक'जूआ ) | 

अष्टपदक । डपुड .(ज्शतरंजी) । 

अष्टांगिकमार्ग । ५११ । 

असिसूना । ३६३ । 

असुर । ५१० । 


आाकखमान । ३५५ (प्रतिसारणीय कर्म) । 
आक्रोश । ३१८ । 

आगम । १५१ (बुद्धोपदेश ), ५१७ । 
आगमज्ञ । ३५२ । 

आचार्ये-त्रत । ५०७ । 

आचीण । २९३ । 


५६८ 


[ ३-शब्द-अनुक्रमणी 


आचीर्णकल्प । ५४८ । 

आजीव । ४०६ (“रोजी) । 

आढक । २० । 

आणि-चोछ । ५३२ (रजस्वलाका छत्ता)। 

आत्मदान । ५१५ । 

आधानग्राही । ४०७ (+-हटठी )। 

आपण । १७४ (दूकान ) । 

आपत्ति । ६, ३०४ (दोष ) ), ३४४ (>अपराध ), 
३९१, ४०६, ४०८ | 

आपत्ति-अधिकरण। ४०६, ४०८ (के मूल), 

४०९ (के भेद), ४१० । 

आपत्तिस्कंध । ४०६ (दोष॑-समुदाय ) । 

आपन्न । ३३५ (चच्आपत्तियक्त ) । 

आपीढ । ३४९ । 

आमलकवण्टिक । ४५३, ५३१ । 

आमिष । २५, ५३१ भोजन आदि । 

आरण्यक | ५०३॥। 

आराधक । ११४ (साध्य) | 

आराम । ३१, ४६१ । 

आरामिक-प्रेपक । ४७६ 
निरीक्षक ) । 

आर्या । ४३ (अग्या)। 

आलम्वनवाह । ४५६ (कटहरा) । 

आलिन्द । ४५६ (ड्योढ़ी) । 

आलोहिता । ५३२ (प्रदर रोगिणी ) । 

आवरण । १२५४ (रोकका दंड), ५२६ (का रह 
करन ) । 

आवसथ । ३१ (च्पान्थशाला) | 

आवसथ-चीवर । ५३२ (विज्ञेप) । 

आवास । ४११ (“मठ ) । 

आवासिक । ३४९ (सदा आश्रममें रहनेवाला), 
३५०, ४९७ । क्‍ 

आविज्जनच्छिद । ४५७ । 

आशापूर्वक । २६१ (कठिनोद्धार) । 

आशज्वीविष । <९ (घोर विष 'साँप)। 

आशोपच्छेदिक । २६१, (आशा टूट जाये जिसमें, 
कठिनोद्धार ), २६२ । 

आश्रव । ५४२ । 

आसंदी । २०९ (नकुर्सी ) । 


(मठके नोकरोंका 


३-शब्द-अनुक्रमणी | 


आख्रव । २०१ ("वित्तमल ) । 

आसन्दिका । ४५३ (चौकोर पीठ) ! 

आहच्चपादक । ४५३ । 

आह्वान । ३७३ (दंड), ३७४, ३७६, ३७७, 
३७९, ३८५, ३९३ । 

आह्वानाहे । ३८६ (दंड) । 


इन्द-कील । ३० | 
इन्द्रिय । ५११ । 


इंतिरहित । ३९८ (#उपद्रवरहित) । 
ईर्यापथ । ३५० । 


उककुटि । ५३० (ताना) । 
उकलाय । ५०७ । 
उच्चाशयन | २०९ । 
उय्योधिका । २७ । 
उज्जग्धिका । ५०१ (हँसी, मजाक) । 
उतुकक्‍्खान । ६ । 
उत्कोटन । १९०, 
(ऋठभाव्ठना ) । 
उत्कोटनक पाचित्तिय । १९६, ४११। 
उत्क्षिप्त । ३३५ (<उत्क्षेपणीय दंडसे दंडित ) । 
उत्क्षिप्तानुगामी । ३२४ (उत्तक्षिप्त भिक्षुका अनु 
गमन करनेवाला ) । 
उत्क्षिप्तानवतिका । ४३ । 
उत्क्षेषक । ३२४ (उत्क्षेपत करतेवाला ) | 
उत्क्ेपण | २९८ [( | 
उत्क्षेपणीय कर्म । १७६, ३०९, ३१९, रे२०, 
३२१, ३५८, ३५९, ३६०, ३६१, रे६२ 
(विशेष), ३६३, ३६४, ३६५, २६९ । 
उत्तम-अंग | ५२१ । 
: उत्तरपाशक । ४५२ (चदासा) । 
उत्तर-मनुष्य-धर्म । ९, ४२, ३३३, ५४३ । 
उत्तरिभंग । ३९७ (भोजनके वादका खाद्य) 
उत्तरालम्प । २७८ (पकानेके बर्ततके बीचमे 
रखनेका सामान ) । द 
उत्तरासंग । १७ चादर), १०९ (उपरना), ५४६। 
उत्पलहस्त । २७३ (चम्मच) । 
७२ 


१९९ (जआरोप), ४११ 


५६९ 


[| आखब-उपोसथागार 


उदक-प्रतिग्राहक । ५०१ | 

उदान । ३२६ (चित्तोल्लाससे निकला शब्द)। 

उदृक्खलिक । ४५२ । 

उदधात । ५३६ । 

उदलोमी | २०९ 
कपद्टा ) । 

उदहसुधा । ४५६ । 

उद्देश । ३३६ (प्रातिमोक्षका पाठ), ४७४ । 

उद्देश-भोज । ४७४ । 

जहोषित । १७४ (रातके रह 

उद्धार. ५४ । 

उद्योधिका । ६१। 

उद्ाहिका । ५५५ (566८६ (:0०77766८) । 

उपगमन । ५२० । 

उपनाही । ४०७ (न"तपाखंडी)। 

उपनिबंधन । ४७५ ।. 

उपश्रय । ५३० (आश्रम), ५३८ । 

उपसंपदा । १११, १३२ (के बाधक शारीरिक 
दोप ), ३४५, ३५६, ३५९, ३६०, ३६२, 
३६५, रे६७, ३७०, ३७१, ३८४, ३८५, 
२३८६, २३२८७, ४०४, ४५९१, ५२०, 
५२१, ५३३, ५३४। 

सम्पन्न । २८, ५६, ५८, ४६४ । 

उपस्थाक । १७९ (अन्वनभोजन देनेवाला गृहस्थ ) 
४८१। ः न है 

उपस्थान। रे४ं४ (च्सेवा), ३६०। 

उपस्थानञञालरा । १५५ (चौपाल), ४५६ | 

उपानह । २१२ (पनही ) 

उपाध्याय । १०० (च्गुरु) । 

उपाध्याय-ब्रत । ५०७ । 

उपादध । २७७ (दो-तिहाई हिस्सा) 

उपाश्वय । ५४ । 

उपासक । ४६० (ल्वौद्ध पुरुष) । 

उपासिका । (बौद्ध स्त्री) ५०, ५१, ५२, ५४, 
७५०७, १४८, १७७ । 

उपोसय। ५, ३९, १३९, १४५, १५७-७०, १९७ 
१९८, ३२४, ३३६, ३४६, २३६०, <७३, 
४८९, ५०९, ५३१, ५२३६ ! ह 

उपोसथागार । ५, १४० (केन्द्र और संख्या), 


8 अजय रन ५ 
रेशमी 


(बिछानेका जल्याऊ 


इनेंका छप्पर ) । 


५००, 


२, १७०, १०१ (की सफ़ा$) । 
स्ञस्तर ) । 

उच्सोक्ृह । ३४९ (जुआ। । 
ऊरध्वजान-मंडलछिका । ४२ । 


ऋ दे । २६६ (+रफीत, समद्धिणाली ) । 
ऋद्धिपाद । ५१५१ (चमत्कार) । 

ऋद्धि प्रतिहाय । 2८९ (- चमत्कार ) । 
एक-हय्या । २११ (अकेला 
एलकपादक । ४५३ । 


रहना ) | 


ऐयापिथ । ३०६ (शारीरिक आचार) 


ओसरक । ४५६ (जओसारा) । 

ओसारण । १३९ (विशेष), ३०६, ३३६ 
(“मिलाना) । 

ओकोटिमक । ४०८ (ऋचनाटा ) । 

ओणोजन । ३३७ (“विसजंन ) । 

ओपुंछन । ४७५ । 

ओमसवाद । २३ (>व्नन मारना), ५८ । 

ओलारिक । ५४५ | 

ओवबाद । ६ (: उपदेश ) । 


कृिन । ४९, ५४ |. 

कठिनोद्वार । २६० (अनाशापूर्वक रामादाय ) 
२६१ (आशापूर्वक ), २६२ (आशोप च्छेदिक 
करणीयपुबंक, श्रवणान्तिक,सीमातिक्रान्तिक), 
२६३ (अपवबिनय पूर्वक), २६४ (नाशना- 
स्तिक, सन्निष्ठानान्तिक, सुखपूर्वक विहार ) । 

कठिन-चीवर । १७। 

कणाजक । ३९७ (ब्‌रे अन्न) । 

: कतिकसंस्थान । ३९७ («स्थानीय रिवाज) । 

कत्तरदंड । २०६ (डंडा), ३९७ | 

कंस । ४८ । 

कपिसीस । ४५२ (एक खूँटी) । 

कष्पियकुटी । १७३ (भंडार)। 


हु 
हि [ 
दे 


७ ॥ 


२-शब्द-अनक्रमणी 


कप्पियभाम । १७३ । 

क्रम्मार । ११५८ (>सोनार ) । 

करणीय-पूर्वक । २६२ (कटठिनोद्धार) । 

कर्म । ३२३ (न्याय ), ३४४ (>फ़ैसला ), ३४५, 
३६०, ३९१, ३९६, ४०१ (ऋदड ) । 

कर्म-प्राप्त । ६, ४११ (“जिनका न्याय होनेवाला 
है) । 

कमंबादी । ११४ (कर्मके फलकों माननेवाले)। 

कमिवा | ३४५ (>फेंसला करनेवाला ) | 

कलभ । ३३३ (तरुण) । 

कब्पिक-कुटि । ४६२ । 

काची । २०८ (घुृटटी ) । 

कामेप्टि यज्ष । ९६ । 

कारक-संत्र । डंडे (कायकारिणी सभा) | 

कामिक । ३४७ [पफ्रंसला करनेबाला ) । 

कारपण । ८, २६६ (एक तलाँबेका सिक्‍क्रा), 
पड८। 

कालकी सूचना । ४६० । 

काल-यूवत । २११ (पर्व दिन ) । 

किटियवा । ४५६ । 

किलास । १३२ (एक प्रकारका कुप्ठट चर्मरोंग ) । 

कुटा । ११ (का परिमाण ) | 

कुछटपरक | १४ ॥। 

कूछ-दुणिका । ४० । 

कुछ ग्पादक । ४५३ । 

कुछक-पाद । ४५६ । 

कुललक बिहार । ५५४ । 

कुशल | ४०८ (अच्छा) 

कुशल-मुऊल । ४०७ (>भलादयोंकी जल्ः ) । 

कुसी । ४७६ ( गटिया) । 

कुसी-अर्थ । ४७६ (बेंढी पटिया ) । 

कटागाश। ४६२ । 

कृत्य अधिकरण | ४०६, ४०८, ४०९, ४१० । 

कोच्छक । ४५३ (खस या मूँज) । 

कोजव । २७४ (लम्बे बालोंवाला कबछ) । 

कोटिबीश । १९९ (ब्रीस करोड़का धनी) । 

कोटिसंधार । ४६१ (किनारेस किनारा मिलाकर 
बिछाना ) । 

कोप्य । ३०१ (हटाने लायक ) । 


३-शब्द-अनुक्रमणी | 


कोष्ठक | ४५८ । 

कौकृत्य । १७५ (संदेह) । 

कोशेय । १९ (रेशम), १०७ (रेशमी वस्त्र), 
२७४ (कीड़ेसे पैदा सभी प्रकारके वस्त्र ) । 

कौसीय । ३४२ (>आलस ) । 

क्लेश-प्रह्ाण | १० टि०। 

क्षाति । ३३५ ("औचित्य), ४९६ । 

क्षीर-दायिका | ५२० । 

क्षीम । २७४ (अलूसीकी छालका बना हआ 
कपढ्ा ) । 


खमनीय । ३३१ (>चडीक | । 
खलिका । ३४९ (एक जूआ) | 
खारी । ९४ (>खरिया झोली) | 


गण | ४४, ५३ । 

गणना । ११८ (हिसाब) । 

गंड | १३२ (एक प्रकारका बुरा फोछा ) । 

गन्धवाधी । ३६३ (गिद सारनेबाला। | 

गन्धवे । ५१० । 

गमिक । ४९७, ५२७ (यात्रा पर जानेवाला) । 

गुरुक | ४०६ (नबी) । 

गुल्म । ३२८ (पहरेदार ) । 

गृहीत-अनुगृहीत । ४०२ (- लिये बेलिये) । 

गोखरू । २१२ (ल्‍>गोकंटक ) । 

गोचर । ४९८ । 

गोनक । 

ग्रवेयक । २७९ (गर्देनकी जगह चीव राय गजप्रव 
करनेकी दोहरी पढ़े ) । 

ग्लान-प्रत्यय । ४६२ (>रोगीका पथ्य ) । 


४७७ । 


घटिक । ४५२, ४९७ | 
घटिका । ३४९ (एक जआ) | 


चंक्रमण 

चाटिका | ५५, ४७४ | 

चाटी । १८१ (अनाज रखनेका गिट्रोका बचेन ) । 

चातद्ीपिक। २८१ (चारों ठीपवाली सारी पशथ्ची 
पर जो एक ही समय बरसता ह€ ) । 


४५९ | 


५७९५ 


[ कोष्ठक-जिरड 
चित्र-शाला | ५५ | 
चिलिमिका | ४५४ । 
चीवर | ४६८ | 
चीवरकाल । २१, ५४ (की अवधि) । 
चीवर-निदहक । २७६ (चीवरोंकों रखतेवाला ) । 
चीवर-2तिग्राहक | ४७५ 
चीवर-भाजक । २७७ [ चीवर बाँटनेवाला हा 


४७५ | 
चुनता । ४०२ (्सम्मंत्रग-"मिलकर राय देना ) । 
चेत्य । ९५ (>चौरा) । 
चोदना । ३६८ (दोपारोबण ) 
चोल-पढ़ । ५२८ । 
चोल-वेणी । ५२८ ! 
की । ३९७ (च्यीटठ) । 


है 


छ्न । ३५८ ("आपत्ति 
छाप । ३३३ (5"छोआ, बच्चा) । 
छिन्नक । २७९ (काटकर सिला चीवर) । 


जटिल । ८९ (>जटाधारी), ९३ (नवाणप्रस्थी)। 

जलुमड्रके | ५२ । 

जंताबर । १०१ (स्तानागार ), ४६२ । 

जरूछकका । ४७६ । 

जखोंगी पान । पट 

अप्ति । १०६ (यूवना) 

ज्ञत्ति-कर्म । ४०६, (संवकी सम्मति लेते वक्‍त 
प्रस्तावकी सूचनाकों ज्ञप्ति कहते हैं) । 

सब्ति चतुर्थ कम । ६ (विशेष) 

जग्ति-द्वितीय कर्म । ५ (विशेष ) । 

जाति । ३३९ (सूचना) । 

ज्ञांपत । ३३६ (ल्सूचितल्‍्संबोधित ) । 

जारी | (रखेली। ५२३ । 

जानपद । २७४ (देहाती) । 

जांघेयक । २७९ (पिडडीकी जगह, न्वीवरको 
मज़बत करनेकी दोहरी पढ़ी । 

जिरड | (उद्योग) ४०३ । 


झगक़्ा-धर्माभास | 


भगका । ( -अबिकरण) ३३४ । 
तकिया (भिसि) | 

तंतुबाय | ४६२ । 

तथागत । ४९२ । 

तत्यायीयसिक । ३६, ३०३. ३०९ | 


तर्जनीय कर्म । ३१२, ३१३, ३१९, ३२०, ३४१, 
३४३, ३४४, ३४६, ३६५. ३९४, ४०१ । 

ललछभातक | ५२ । 

तिणवत्थारक । ३६ (कम), 

तिमि | ५१० । 

तिमिगिल | ५१० । 

तिमिर । ५१० । 

तिरच्छानकथा । २०६ (फजूलकी 

तिरस्करिणी । ४५५ (पर्दा) । 

तिर्यक्‌ । ४६४ । 

तिर्यक योनि । २९४ («पद्म और प्रेतकी योनि ) । 

तीर्थ । १७१ (+मत ) 

तूलिकि । २०९ (तोशक ) 

नैजोधातू । <९ (:-अग्नि) 

तैत्तिरीय-ब्रद्माचर्थ । ४६४ । 

त्रिगुलक । ३४९ (जआ, विशेष) । 

त्रिवंग । ४६९ । 

त्रेविद्य । ४६३ । 


४०७४ । 


बातें) । 


ल्लच्चय । १६४, १६७, १६७, १९३, १९४ 
(अपराध), १९५, ४०२१, ४०२, ४०४, 
४०५, ४७१, ४०९२१ । 


दक्षिणापथ्य । ३५४ ([3एटएथा)) | 
द्रेंडित व्यक्तितके कर्त्तव्य | ४०४ । 
द्भ । ३९८ (कुश ) | 
दशावर्म । ९७ (कर्मंपथ) । 

दश-निवास । ९७ (प्राणियोंके दश निवास- 
.... स्थान) । 
_ दशपद । ३४९ (जुआ) । 

दायभाग । ५२६ । 

दाबपाल । ३३२ । 

दिव्यशक्ति । ३९६ (ऋढ्धि प्रातिहाय्य ) । 


| २-गब्द-अनुक्रमणी 


दिस्ता पामोकव । २६९ (दिगंत विख्यात ) । 


दुक्‍्कट । १०४ (दोप ), १५३, १५९, १६०, १६१, 
१६२, १६३, १६७, १६८, १७२, १८१, 
"८२, १८३, १८४, १८६, १८७, १९३, 
१९४, १९५०५, २०४, २०५, २०६, २०७, 
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३९३, ४०१, ४०२, ४६४, ४६६, ४६७ 


४७३, ५३०, ५३९५, ५४५ । 
दुटूदुल्ल । २३, २८, ५८, ४०६, ४९४ | 
दुर्भगता । ३४२ (भरनगोषणमें कठिन ) । 
दुर्भाण । १९३, १९४, १९५ (अपराध) | 
दुर्भापित । ४०१, ४०२ । 
दुवर्ण । ६१ । 
दुस्स । ४५४ (+थान ) । 
दुस्सवट्टी । ५२८ (गूंथा 
दुस्सवेणी । ५२८ । 
दृतके लिये अपेक्षित गुण | ४९१ । 
दषित । ५०२ । 
दृष्टधर्म । २०० (धर्मका साक्षात्कार करनेवाला ) 
३२५, ४६० | 
वदष्टि। ३३५, ३४४, ४०३, ४९६ (धारणा) | 


फू 


हुआ कपद्ठा ) । 


न्कै 


दए्टि-भेद । ४९५ | 

दशना । १५५. ३२४, ३०७ ((.५)0।०४४।५)।) 
३८०, ४७०५ | 

दशना । रे४डर (वुद्यादइण)। 

देशित । ३४२ (क्षमा करार्ट जा चको ) 

दोपसमह (:-आपत्ति-स्कंघ ) में | ३८७ । 

द्रोणी । ५०५ | 


छ 


धर्म । २३, ५८, ३९१, ४११ । 
धर्मकरक | ४७६ । 
धर्मकथिक । ३९६ 
कहनेवाटा ) । 
धर्मंधर | १५१ (बुद्धक॑ सकक्‍तोंको जाननेबारा) । 
धर्मपर्यायं । ९८ (उपदेश ) । 
धर्म-विनप | ४३, ४६२ । 
धर्मवादी । ३१८ (न्यायक 
धर्मेसभा वर्ग । ३१३ | 
धर्माभास | ३१३, ३१४, ३२० | 


, अद्धेक उपरशाका कथा 


कक 


परक्षपाती ) । 


३-शब्द-अनुक्रमणी ] 


धातुकी समापत्ति । (<एक प्रकारका ध्यान) ३९६ | 

धाम्मिक । ३९१ (न्याययुकत), ३९९ । 

धुत । ४८ । 

धुवचोला । ५३२ (विशेष ) । 

ध्यानी । ३९६ (योगी) । 

घुवलोहिता । ५३२ । 

ध्वजवंध । ११७ (ध्वजा उठाकर डाका डालने- 
वाला ) । 

व्वजा । ३५९, ३६० (वेष)। 


नन्‍दीमुखा । ५०९ (उषा) । 

नवकर्म । ४६२, ४७२, ४७३ । 

नवकम्मिक | ३५३ (नई इमारतका तत्त्वाव- 
धान करनेवाला ) । 

नाग । १२५६ (की प्रब्नज्या ) । 

नागदन्त । ४५६ (खूटी ) । 

नानावाद ४०६ । ("विरुद्धवाद ) । 

नाली । २० । 

नालिकागर्भ । ४५६ । 

नाश । (निकाछना) ३९९। 

नाशनान्तिक । २६०, २६१, २६२ (कठिनोद्धार )। 

निबादन | ४७१ । 

नित्य-प्रवारणा । २६, ६० । 

निदान । ५, ५४४ । 

निव्बज्श | ३४९ (विशेष) । 

निर्मित्तमात्रा । ५३२ । 


निसम विरुद्ध प्रतिज्ञान करण | ४०१ । 
नियस्सवर्ग । १७६, ३०९ (दंउ), ३१३, ३१८, 
२०, ३४१, २४६, रे४७, ३९४, ४०१ । 


निरबंगेष । ४०६ (नच्संपर्ण) । 

निरोध-धर्म | ४६० । 

निर्वाण | ४६० । 

निश्रय । ३५, १०७ । (जीविकाका जरिया), 
१२१ (किसके लिये आवश्यक है--और 
किसके लिये नहीं), ३४५ (विशेष) 

निष्टानान्तिक । २६०, २६२ (कठिन-उद्धार ) । 

निस्सश्गिय-पालि लिय । १७, १८, १९, २०, ४८ | 

गिस्सारण । ३०५ (निकालना ) । 

नंगम । ४६० (नगरमेठ ) । 


५१५७३ 


| धातुकी-पस्साव 

व्यग्रोधाराम । १२२ (कपिलवस्तु) ! 

पक्षाघात । ४ ७ ८ ( ज्ऊलकवा )। 

पर्गंचीर । ३४९ (जआ ), ३४९ (विशेष) । 

पटिक | २०९ (गलीचा ) 

पटिकुद्दकट । ३०१ ( दूसरेके निनदावाक्यके जवाब 
में किया गया) । 

पटिंघ । ४५८ । 

पटिया। १९९ (अद्ँ 

पट्टिक | ४७५ | 

पथ्य । २० (जैपज्य) । 

पत्ततत्ठ । ३३६ (“उचित) । 

पत्ताढहक । ४९ (जूबा)। 

पंचपट्टिका । ४५५ | 

पंडक । १२५ (हिजड़ा) । 

पंडित । ३२३ (व्यवत) | 

पय्यंतर | रे८रे ( च्परिमाण, संख्या) । 

परामश । २०२ (अभिमान ) 

परिक्ुन्ति । ४०० (-चभती बात ) 

परिभण्ड | ४७६, ५० ५। 

प्रिभास । ३१४ (वकबाद), ३१८ । 

परिमण्डल | ३३ । ५०० | 

परियादिज्न रूप । ३३१ (>्अत्यन्त लिप्त) । 

परिवास । ११, १५, ५७, [( मुअत्तली | 
२६७, २६९, ३७०, ३७२, ३७३, २७४, 
२७३, रे७८, ३७९-...९०, ३९१, (समव- 
धान), ३९२। 

परिवास । ३८३ (शद्धान्त ) 

परिवास । ३७० (का समादान )। 

परिवेण । १०२, ४६२ (आँगन ) ! 

परिष्कार । ४६२ । 

परिहारपथ । ३४९ (जआ ] 

पर्यत्रगाढ़-धर्म | २००, ४ ६० ( अच्छी तरह धमका 
अवगाहन करनेवाछा )। 

पर्यषण । ५२० । 

पलासी । ४०७ (अ्रदासी, निष्ठुर) । 


पद्यी (“दर्शी-आपत्ति देखने माननेवाला) । 
परस्सावद॒ठान । ४९८ (परशाब करनेकी जगह )। 


चन्द्र पाषाण ) । 


पाचि-प्राशु | 
पानित्तिय । ३१, १९३, १९५, 
४०२ । 
पराबचिक्तिय | ४११ (खीयनक ) । 
पाचित्रिय। ४११ (उत्कोटनक ) । 
पाटिदेसनिय । १९३, १९४, १९५ (अपराध) । 
पाद। १३५ (पाँच मासक, चार पाद-5१ कार्पाएण ) | 
पादकालरोंग । २०६ (एक प्रक्ारका परका रोग 
जिसमें काट लगासा जरूम हाता |) | 
पादपीठ । ४९८ । 
परांसुकुल । ९१ (: पुराना चाथता) । 
पांसुकूछिक । २७३, ४८८ (लछत्ताधारा। ! 
पाप भिक्ष। ३९७ (अभागा शिक्ष ) । 
प्रापेछछ । ४०७ ( वश्यायल ) । 
पापोश । ४७३ (पाद-पछन ) । 
पाराजिक । ८४२, १५२, १९३, 
५१४, ५४२-४४ । 
पाहुर । २५, ६० (पूजा) । 
पिछि-संघाट । ४५२ (वाॉकटा ) । 
पिड्चारिक | ५०२ । 
पिडपात । ४६२ (शिक्षक ) । 
पीठ । ३१ । 
पीठिका । ४५३ । 
पुद्ग॒त्य | ५४३४ | 
पृप्कारिणी । 
 पृग । डंडे, ५०० | 
पूर्वे-करण । ५, ६, ३९ । 
पृव-कृत्य । ६। 
पृथकजनग । २८५ (सांसारिक पृरुण ) 
पोषिका । ५२० । 
प्रवृद्धय । ४५६ | 
प्रवतात्म । ३४४ (अदंडित ) । 
प्रधण | ४५६ (देहली) । 
प्रश्ापक । (प्रबंधक) ३९६, ५४४ | 
प्रतिकर्षण । ३७२, ३७५ । 
 प्रतिकार | ५८४ ((.।४०४७।00 ) । 
प्रतिकृमण । ४९७ । 
... प्रतिग्राहक । २७६ (ग्रहण करनेवाले ) 
प्रतिच्छज्ष । ३७७ (छिपाई), ३८७ । 
प्रतिच्छादन । २८५ (कोपीन) । 


४६२५। 


११९४, ४०२, 


५ 4 | २-शब्द-अनुक्रमणी 


प्रतिज्ञा । ३४७ (स्वीकृति) । 

प्रतिज्ञात । ४०१ (न्‍चस्‍्वीक्ृषति)। 
प्रतिज्ञान-करण । ३६, ४०१ ॥। 

प्रतिरेशना । १५७, १०७६ ((.()॥[05५!()) ) । 
प्रतिदेशनीय | ४०१, ४०२ । 

भलललल | ७९० । 

प्रतिश्चद्व । ३५६ (आज्ञा पालन ) । 
प्रानसमस्मीदन । (प्रणामायात।) ४५९ | 


प्रतिसारणीय कम । १७३, ३०९, ३१९८. ३२०, 
३४१, ३५०, ३५६, २३५८, ३९४, ४०१, 
५6९ | 

प्रातिन्‍्लाय । 2९ (न्‍न्‍चेमत्कार) | 


प्रत्यय । ६० | 

प्रत्य्थी । २७९ (चरानेवाले ) । 

प्रत्यवक्षा | ३३५ (मिलान, खोज) । 

प्रत्यस्तरण । २८५ (आगनकी चादर) । 

प्रयपष | ४५५९ (मिनसार। | 

प्रदरशिला | ४ैएछ | 

प्रमाजनीय कम । ३१३ 
३१८, ३००, ३४५९, ३४९, 
३९४, ४०१५ | 

प्रवारणा । २६, ६०, ६९५, १७६, १८३ (विशेष), 


( बज़ास हटा देनेका दंद |, 
३५९, ३५२. 


१८४-१८७, (विधि, चार ता), १८८ 
( रगीकी ), १८९ (अन्योच्य), १९०, [में 
दीप प्रतिकार), १९१, १९२, (स्थगित 
ना) १९३, १९४, १९५, १९६, १९७ 

९८, ३४५७, रे४६, ५२०, ५३१. ५३ 
(के नियम) । 

प्रविबक । २०२ (एकास्त विन्नम।, ३३३ | 

जया । ११५ (संन्यास) 

प्राग्भार । ५१० [(पढह़ाक़न)। 

प्रतिमोक्ष | ५८, ५९, ६०, ६१, ६२, १३०, 


१४०, १४६, १४८, १४५९, 
. १५८, १६५, १७०, १९६, 
७०९, ५१२, ५१४, ५२३ । 
प्राप्तकल्य । ६ । 
प्राय | ८९ (॑यामशल।) | 
प्रावार । २७४ (ओड़ना ) 
भाशू । २६४ (: -अनकलछ) | 


१५१, १५५, 
१९८, ३३६, 


३-शब्द-अनुक्रमणी | 


फलक । ४५३ (तख्त) । 
फल-साक्षात्कार । १० टि० । 
फातिकम्म । ४७३ (सुभरता) । 


बंधान । ३९८ (+>नित्य) । 

बलाग्र । २७, ६१ । 
विम्बीोहन । ४५४ (मसनद ) । 
दूं । ९५ (कंगूण) | 

बुन्दिका । ४५३ (चादर )। 
बोध्यंग । ५११५ 

ब्रह्मदंद । ५४६ । 


भक्‍तक। ३५३ (सदा वहीं भोजन करनेवाला ) | 
भकक्‍तच्छेद । २८३ (भोजन न मिलना ) । 
भत्तिकम्म । ४५४ (तागना) । 

भंडन । १९९ (जचकलह ), ५२४ । 

भंडागार। २७६ ("भंडार ) | 

भंडागारिक । ४७५ । 

भाकुटिक । ३५० (व्पाखंडी 

भामितयरिकन्त । ४०४ (जककछी चुभती बात ) 
भिक्‍खु-गणना । ६। 

भिक्षभिन्न । २३ | 

भिसि । डए४ड (गहा)। 

भिसिका । ४५८ (छज्जा 
भूत-ग्राम | २४, ५ 
भूतिक । १७७ (विहारका नौकर ) 
भेपज्य । ५० । 

भोजन-उद्दणजत्र । ३९६ । 


मकरदन्त । ४५० (खूँटी) । 

मक्खचिका । २७० (सिरके बल्ठ घुमरी काटना ) । 
मगध । २० । 

मनेसिका । ३४९ (जूआ) । 

मंजरिका । ३४९ (मंजरी) । 

मण्डल । ४७६ | 

मंत्रणा । ४११ (ह्सलाह, 
मंथ । २५ (मट्ठा) । 
मरुम्ब । ४५७ (बाल ) 
मसारक । ४५३ (गद्दादार बेंच) । 


सम्मति ) । 


३५ 9 ज्‌ 


| फलक-यद्भूयसिका 
सहतलका | ए४, ५ ्‌ मालिक वाला ] 


महाजन । ४८, ३३८ । 

महाशयन । २०९ | 

महासमय | २५, ६० | 

महासमुद्र । ५१० (के आठ गण) । 

महिषी । ३२६ (च्यूटरानी ) । 

मातग्राम । ५१९ (स्त्रियाँ) । 

मात्रिका । १४। 

मात्रिकाधर । १५१ (सत्रोंमे आई दर्शन-सम्बन्धी 
पंक्तियोंको याद रखनेवाला), ३२२ । 

मानत्त्व । (जदंड), १५, ४७, १७६, ३०९, ३६९, 
३७०, २३७३-७८, २८०, ३८१, २३८५, 
३८९, २९३ । 

मानत्वचरण । ३८५ | 

मानत्त्वचारिक । ३६९, ३८६, ३९०, ४६५ । 

मानत्वाह | ३६९, ३७१ (न"्मानत्वदंड देने 
योग्य) । 

माल । १७४ (पर्णकुटी ) । 

मासा । ८ (नमासक) । 

मिथ्यादृप्टि । ४०७ (बुरी धारणावाला) । 

मिश्रक आपत्ति । ३९० । 

मूंढ | ४०० (होशमें नहीं) । 

मृधाभिपिक्त । ३० । 

मलसे प्रतिकर्यण । १७६, ३०९ (दंड), ३४६, 
३६९,३७०, ३७९, ३७२, ३२७५--७८, ३८२, 
३८४, ३८५, ३८६, ३९०--९३, ४६५ | 

मोक्वचिक्र । ३२४९ (एक जूआ) । 


गीघपुरुप । ९३ (नमूखे) ११९ (ऋ“निकम्मा 
आदमी ), ५१० । 

म्रस्‍क्ष। ३९१ (>्अमरख) | 

म्रक्षी। ४०७ (>अमरखी ) । 

यवागू । २१ (*खिची ), ११९ (ज्यतली 


( 
खिचर्द्की ) । 

यंत्रक । ४५२ (ल्‍्ताला) 

यावितकोपम । ३६३ (८ मँगनीका आभूषण )। 

य्रापनीय । ३३१ (- अच्छी गुजरती ) । 

याम । ३९१ (४ घंटा) । 

यदभूयसिक । ३६, ४०२ (बहुमत ) 

यद्भूयसिका । ४०२ (बहुमत) । 


रक्षित-गराब | 


रक्षित । ३३३ (+ वनखंड 

रंग । ३४९ (थियेटर हाल ) । 

रजत । १९ (चाँदी आदिके सिक्‍के ), ५० । 
रजनद्रोणी । २७८ (रंग पकानेका बतेन) । 
रसबती । १७४ (“+रसोई घर) । 

रुचि । ४९६ | 

रूप । ११८ (>"सराफी ) । 

रूपिय । २०, ५० (“सिक्‍का)। 


' ल्क्षणाहत । ११७ (>आगसे लाल किये लोहे 
आदिसे दागा )। 
लघुक । ४०६ (ऋछोटी ) । 
लतातूछ | ५४४ । 
लास । ३४९ (“रास ) | 
लिखितक । ११७ (()० 9७) । 
लोहितांक । ५१० । 


वंकक । ३४९ (विशेष) । 

वच्चद्रान । ४९८ । 

वज्जा । ३४९ (विशेष) । 

वर्टंसक । ३४९ (जअवतंसक ) । 

वज्जा । ३४९ (न्‍जूआ) | 

बगें। १०८ (>कोरम ) । ३०४ (विशेष ), ४०३, 
ह0द् | 

वर्जनीय । ६ । 

बर्म । ३२६ (कवच ) । 

वर्षाशाटी । ५४५ | 

वर्षावास । १७१ (का विधान और काऊ ), १४६, 
१७८ (का स्थान), १७९-८६, ४६१ । 

_ अर्षपिरनाथिका । १७१, १७२ (जिस पृर्णमासीसे 
वर्षावास प्रारंभ होता है), १८०-८४। 

वस्तु । २२ (छाभ), ५१ (5दोष ), १९५, ३३६ 
(न्मामला ) । 

वाषिक। ५१५१। 

 वाषिक शाटिका । २१। 

बाहुबन्त । २७९ (वाहकी जगहुक़ा चीवरका 
भाग) । 

विकाल । २६ (मध्याहनतके बाद ), ३१, ५३, ६० 
२८३, ३९६ (अपराष्ृण ) 


५७६ 


| ३-शब्द-अनुक्रमणी 


बवितान । ४५६ (चादर्ता) 

विज्ञान । ९४ टि० (विशेष) | 

विनय । ३९ | 

विनयधर | २९,३९६ (भिक्षुनियरमोंकों कंठ रखने- 
वाला ), ४६३ । 

विनय अमूठह 

विनायक । ८९ (जतायक ) । 

विनीवरणता । १० टि० । 

बिपर्यस्त । ४०० (-विक्षिप्त) । 

विप्रवास । ३७० । 

विप्रतिसार । ५१७ । 

विरज़ । ४६० । 


| ५, ४००, ४०१५१ । 


विवत्त । २७९ (मंडल और अर्धभ मंडल दोनों 


मिलाकर ) । 
विवाद । ४०८ (अधिकरणकं भेद ) । 
विवाद-अधिकरण । ४०६, ४१० । 
विवाद और अधिकरण । ४०९ । 


' बविशद्धापेक्षी । ९ । 


विसभाग । ३९० (>असमान) 

विहार । २४, ४५२, ४६ 
स्थान) । 

वीतिक्कम । ४०९ (>चव्यतिक्रम ) । 

वीयरिम्भ। ३४२ (उद्योग परायणता ), ४८८ । 

वीलिव । ५२८ । 

वबुपल । ५०६ । 

बेदनट्र । ३२२, ३८४ ४७२ (>“मच्छित ) । 

वेदना । ९४ (सूख्य, दृख, ससुस्ब-नदुख ) 

बेंदूग । ५१० । 

व्यक्ति | १९६ (दोषी) । 

व्यवस्थित । ३९०, ३९१ (८ अलग) । 
व्यवहारअमात्य । ४६१ (न्यायाध्यक्ष ) । 

ब्रज. । ६८० । (मवेशियोंके रेबत्र ) । 

व्रत । ३९ । 


भिक्षओंक्री रहनेका 


शब्द । ४५९ (घोष) । 
दइमथ | ४१० (च्च्यांतिके उपाय)। 
दयन-आसन । ३९७ (निवरासस्थान), ४६८ । 
शयनासन-्ज्ञापक । ४७५ । 

शब | ५०६ | 


२-शब्द-अनुक्रमणी | 


शलाक-भोज । ४७४ | 

शलाका | १५०, ४८९. (>बोटकी लकढ़ी) । 

शल्शकाग्रहण । ४०३ ("वोट देना) 

शलाका-ग्रहापक ( की योग्यता और चनाव)। 
४०२०२, ४०३ | 

शलाकाहस्त । ३४९ (विशेष) | 

शस्त्ररक्ष । २७९ (- मोटा झोटा ) । 


शाक्यपुत्रीय श्रमणियाँ । ४५ (बौद्ध साथुनियाँ ) । 


शाटिक-ग्रहापक । ४७६ । 
दासन । ३९४ (उपदेश ) 
शास्ता । २९ (उप 

४०७ (नबुद्ध ) 
शिक्षमाणा । २७. ५७, ६१, ३६० (नियम) । 


शिक्षा-पद । ४६, ६३, १२३ (आचार नियम) । 


शिक्षा-प्रत्याख्यान । ५१४ । 
शिक्षा-प्रत्याख्यानकर्ताकी परिषद्‌ । ५१४ । 
शिखरिणी । ५३२ । 

शिविका । २०९ (पालकी) । 
शिविकागर्भ । ४५६ । 

शिप्य-त्रत | ५०७ । 


शुद्ध । १५२-५४, ३९२ (मूलसे प्रतिकर्षण)। 


शुद्धक । ३९० (आपत्तियाँ)। 
गद्धता | ६। 

शुद्धान्त । ३८३ (नच्परिवास) । 

शुद्धि (ज्ञअदोपता) । ७, १५८-६५ | 
शुन्यागारमें अभिरति । १० टि०। 
दौक्ष्य | ३२९ । 

श्रमण । २५, ५४, ६०, १०६ (साधु) | १०९ । 
श्रमणोहेश । २९ 

श्रवणान्तिक | २६२ (कठिनोद्धार ) 4 
श्रामणर । १९२ (बनानेकी विधि) 
भ्रृकगि-लवण-कल्प | ५४८ । 

श्रेणी । ४४ । 


पड़-अभिन्न | ४६३ | 


सकिदागामी । ४६३ | 


संगणिका । ३४२ (<“जमातमें रहनेकी प्रवृत्ति) । 


संगीति । ५४२ । 
रे 


देष्टा) ६२, ११४, २३९४, 


प्‌ 9५७ [ जलाक-स न्ञ्न फिल्म 


संगुलिका । ३२५४ (>-तिलवा ) | 


संध । ५ ४४, ३४७ । 

संघकर्म । ५१४ । 

संघ-सामग्री । ३२२ (+संघका मिलकर एक हों 
जाना ) ! 

संबंदी । १७ न्‍न्दाहिरी चादर), पढे । 


पंघादिसिस । ११, ३७, ४४. १४८, 
३७९, हेट०, २८४०, २८४, २८५, # 
३८७, ३८८, ३८९, २९१, २९२, २९३, 
४०१ (हलएक अपराध) । 

संधार | ४६१ । 

संद्टि-पगरामर्णी । ४०७ 
वाला) । 

सन्विप्ठानान्तिक । २६०, २६१, 
उद्घार) । 

सप्तांग । ४५३ । 

सब्तिका । ३४५९५ ६ 

स-ब्रह्मचारी । १९४ (गुरुमा४), ३३२। 

संभाग । १५६ (अधूरा) 

सभागापत्ति । ६ | 

समग्र । ४०४ । 

समज्जा । ४५४ (च्न्‍्मेला | 

समवंधान । ३७७, ३७८, ३७९ 
३९१, ३९२ [परिवास) | 

समादाय । २६० [कंटठिन-उ्कार | । 

समारतन । ५३० (5 प्रतिना) । 
समृत्तेजित | ५२१ । 

समृदयबर्म । ४६० । 

सम्प्रजन्य । २८४ (जागरूकता) |. 

सम्प्रयोग । ३४४ (मिक्षण |, ३६७५ । 

संप्रहपित । ५२१ | 

सम्भिन्न | ३९०, ३९१ (कमिलीजुण) । 

संमंत्रण । २७६, ४०२ (अनाव।) | 

संमुख । ४१६१ (हउपरिथल ) । 
सम्मुख-विनय । ३६ । 

सम्मोदन । ३५० (कुशलप्रश्न पूछना) ; 

संत्रर | ४८४५ ! 

सम्बाध। २१३ (वाधाबुकल ) । 

संवेल्लिय । ५३२ | 
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3८४७, वेटट, 


सलाका-हिरण्य | 


सलाकाहम्त । ३४९ (जुआ) | 

सलाकाभोजन । १०७ (विशेष) | 

सललेख । ४८२ । 

संसरण । ४५६ । 

सहवासी । ४६४ । 

सहजीविनी । ५६ । 

सामग्री । ३३६ (मेल ) । 

सामीचिकर्म । ३२३ (कुशल समाचार पूछना) । 

साथ । २५ (काफिला) 

सावशेष । ४०६ (कुछ हो) । 

सीमा । १४०, १४१, १४३ (का निर्णय), १४४ 
(कात्याग ), १६६ । 

सीमातिक्रान्तिक । २६२ (कठिनोद्धार) | 

सीमान्त । २१३ (मध्यमंडलकी सीमा)। 

सुख-पूवेंक विहारवाला । २६४ (कठिनोद्धार) । 

सुख समाचार । ११५ (आरामके काम करने- 
बाले) 

सुगत । ३१ (बुद्ध), ४६१। 

सुत्त । ३६ (बुद्धोपदेश ). ३९१ । 

सुप्पवत्ती । ५१७। 

सुभिक्ष । २६६ (>अन्नपान-संपन्न ) 

सूवत । १२१ (बुद्धोपदेश ) 

सृचिक । ४५२ । 

सूचिका । ४५२ (कुंजी) । 

सूचीधर । ३१, ६१ | 

सूत्ररक्ष । २८७ (रचीवरकी कटी क्यारियोंकी 


५७८ | 


गब्द-अन क्रमणी 


मेंठकों दोहरा करना) 
सूतरान्तिक । ३९६ (बुद्ध द्वारा उपदिष्ट सृत्रोंको 
कंठस्थ करनेवाले ) 
सूप । ३४ (नतेमन) 
सेखिय । ३३। 
सेतट्विका । ५२१ । 
सेतुधात । १०८ (न्‍चमर्यादाभंग) । 
सोतापन्न । ४६३ । 
सोत्रान्तिक । ३२२ (सूत्रपिटकपाठी ), 
स्कंच । ४१० (च्समह ) 
स्थिति । ३९३ (जभमि)। 
स्थूलकक्ष । २८५ (दाद) । 
सस्‍्फीत । २६६ (चऋद्ध) । 
स्मृति-प्रस्थान | ५११; 
स्मृति-विनय । ३६, ३०९ । 
स्वामियुक्त । १२ (पुराना) 
स्वरभाणक । ५७०२ | 


(दाल) । 


डरे । 


हेत्थ-भत्ति | ४५४ (--मी देना) । 
हेत्थबट्दक । २०९ (एक तरहकी सवारी )। 
हत्थविरंधक | ३३३ (हाथका संकेत) । 
हम्य-गर्भ । ४५६ । 

हस्त-पाश । ६, ४० । 

हस्तिनाग । ३३३ (>हाथीका पट्ठा) | 
हिरण्य । १७९, ४६१ (>मोहर) । 


